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PRiEFATIO 

NOVI  EDITORIS. 


MuLTi  sunt ,  et  egregii  quidem ,  qui  Catul* 
liaDi  carminis  lepores  veneresque  laudave- 
rint;  nemo  (quod  sciam)  illius  naturam  et 
indolem  introspexit ,  nemo ,  quid  contulerit 
latinis  literis  adjumenti,  et  quid  vitii  rm^sus 
ipsi  importarit  Romani  moris  pravitas,  ad- 
huc  sategit  enarrare.  Itaque  quod  magni 
viri  sive  obliti  sunt,  sive  omiserunt  scientes, 
ego,  quantulaecunque  vires  sint,  supplere  ag- 
grediar.  Catullum,  primo  peritissimum  ver- 
suum  concinnatorem,  dein  vatem  praestan- 
tissimum  exigere  ijiihi  propositum  est. 

Praecipue  in  CatuUo  eminet ,  seu  dicendi 
genus,  seu  excogitandi  vim  intuearis,  grae- 
cissandi  consuetudo.  Ita  Graecorum  discipli- 
nis  imbuit  animum ,  et  eorum  in  se  succum 
et  sanguinem  transfudit ,  ut  ipse  Graecus  in 
Italia  natus,  graeco  ingenio  latugte  scribere 
videatur :  idque  fuit  illi  Graecorum  vestigiis 
insistendi  studium,  ut  in  hoc  versu  Ebriosa 

CatuU,  a 
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acina  ebriosioris '  quum  dicere  ebrioso  pos- 
set  5  et ,  quod  erat  usitatius,  a^inum  in  neu- 
tro  genere  appellare;  amans  tamen  hiatus 
illius  homerici ,  ut  refert  A.  GeUius*,  ebriosa 
dixerit  prppter  insequentis  a  Uterae  concen- 
timi.  Ergo  multipUces  graeci  carniinis  mo- 
dos  numerosque  imitari,  et  ad  iUius  effi- 
giem  suum  artificium  variare  instituit; 
Graiorum  quidem  discipulus  praeclarissi- 
mus ,-  Romanorum  autem  doctissimus  ma- 
gister;  quo  docente  et  fingente,  prosodia 
latina  in  moUiores  formas  flecti,  jam  inde 
tractabiUor ,  didicit ,  magnoque  ars  poetica 
proventu,  haud  ex  UbeUi  ampUtudine,  imo  ex 
auctorisfama  aestimando,  adaucta  effloruit. 
Priores  etenim  sermonem  ditaverant  pa- 
trium  magis  quam  carminis  pangendi  scien- 
tiam  excoluerant ;  quippe  quum  scena  feli- 
cissunum  quodque  ingenium  ad  se  traxisset. 
lambicos  autem  et  trochaicos  comici  ser- 
monis,  tragicos  etiam  trimetros,  quisquis 
fragmenta  veterum  poetarum  inspexit ,  vel 
Ciceronem  testem  audiit,  similes  saepissime 

'Carm.  xxvii,  4« 
^Noct.  Att.  VII,  20. 
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prosae  orationi  cucurrisse  non  ignorat,  Tum 
latina  poesis  leges  metiendi  syllabas  ver- 
sumque  digerendi  astrictiores  constantio- 
resque ,  et  nova  modulandi  carminis  genera 
desiderabat.  Lyricis  cantibiis,  elegiae,  et  le- 
viusculis  poematiis  sua  deerat  norma,  et 
rhytbmus  cuique  peculiaris.  Ennius ,  Luci- 
lius,  Plautus ,  Terentius  caeterique  hujus  an- 
tiquitatis,  si  nil  intentatum  liquissent,  at 
certe  imperfectam  metricam  artem  tradi- 
derant  posteris ;  quos  inter  CatuUus  musici 
operis  princeps  exstitit  et  ab  ajqualibus  ha- 
bitus  est ;  adeo  ut ,  si  quis  doctrinae  poeticae 
specimen,  quaUs  illa  aetatefuerit,  cogno- 
scere  veUt ,  libellum  CatuUi  satis  erit  evol- 
visse.   Namque  ibi  occurrent   quatuorde- 
cim  versuum  species  %  et  aUae  quoque  oc- 
currerent^  nisi  multa  iUius  carmina  periis- 
sent  *.  Qui ,  quum  varietates  modorum  tam 
multas  adhiberet,  habilem  ingenii  vigorem 
insignemque  solertiam  expromebat  exer- 
cendo,  animi  causa,  non  sane  ambitiosus 
industriae  frivolae  et  operosae  ostentator. 

'  Vid.  inf.  Vulpii  Diatrib.  de  Met.  CatulL  p.  2  5. 
'  Vid.  inf.  vit.  Catull.  p.  1 5. 

a^ 


«W»" 


EXCUDEBAT  FIRMINUS  DIDOT, 

REGIS  EX  GALLICARUM  A.CADEMIARUM  TTPOGRAPHUS. 


PRiEFATlO.  XIII 

cumque  voluerit  exsequi ,  postea  aevi  matu- 
rus ,  promptius  commodiusque  moveantur. 
Veterumpoetarum  nostratum  exemplo  utar. 
Hodie  quidem,  ea,  quibus  tum  illi  se  volentes 
cniciabant ,  tormenta  ridere  licet ,  nugas- 
que  laboriosas ,  nominibus;  lais^  "vire^lais , 
triolets  ^  quas ,  quo  pluribus  vinculis  impe- 
ditae  forent ,  eo  magis  placituras  existima- 
bant.  Sic  tamen  linguae  semibarbarae  rusti- 
citatem  edomare  coeperunt,  materiemque, 
unde  Malherbii  illi,  Cornelii,  Bolaei,  Ra- 
cinii  miranda  operum  efficerent,  minus 
duram  et  asperam  paraverunt ;  ut  apud  Ro- 
manos,  antequam  Varius ,  Virgilius ,  Hora- 
tius  5  Ovidius ,  Tibullus  nascerentur ,  multi 
ftierantjqui  linguam  latinam  deformarent. 
Absit  vero  (si  Phoebo  placet)  ut  Villonis ,  et 
Baifi,  omnisque  Pleiados  illius  minime  ca&le- 
stis,  vel  ipsius  Maroti  rudimenta  cum  operi- 
bus  CatuUi  et  aequahum ,  aut  priorum  etiam , 
jam  laurea  donandis  ,  comparare  ausim ; 
quanquam ,  quod  ad  versificandi  artis  pro- 
fectum  pertinet,  aliquid  similitudinis  inter 
utrorumque  momenta  interesse  mihi  vide- 
tur ;  ita  tamen  ut  CatuUum  eximio  ingenio 
praeditum,  maximisque   instructum  auxi- 
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stat.  Sed  CatuUus  supervacanea  repetitione, 
aut  additamento  inutili  languidos  versus 
nonnunquam  emittit,  sicut : 

II  la  tempestate  ferox  quo  teihpore  Theseus 

et : 

Conjugis  an  fido  consoler  memet  amore 
Quine  fugit  lentos  inciirvans  gurgite  remos. 

Ca.rm.LX1V,  73,  182. 

Qua  clausula,  rotunda  quidem,  sed  vacua, 
sensus  loquentis  frigescit. 

Qui  CatuUo  maxime  inter  posteros  dele- 
ctabantur,  ipsi  eum  hac  parte  nonnimquam 
peccare  intelligebant ,  quum  molliusculos  ^ 
leviusculos  versus  notarent'.  Etiamque  dur 
riusculos  esse  nonnuUos  fatebantur.  Nam 
aut  aspera  elisione  claudicantes  et  horridos, 
aut  congestis  tardatos  spondaeis  passim  re- 
perire  est,  e.  g.  : 

Troja  virum  ct  virtutum  omnium  acerba  cinis. 

CA.RM.  Lxviii,  90. 

M . .  •  fulgenti  splendent  auro  atque  argento 

curvis  e  litoribus  Piraei. 

Carm.  lxiv,  44 1  74» 

Incuria  equidem  magis  quam  quod  eru- 

'  Plin.  epist.  1 ,  1 6. 
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ditio  vati  deficeret,  naevos  versibus  insper- 
sos  facile  persuasum  habeas ,  si  tersum  et 
nitidiim  et  exquisita  urbanitate  conditum 
ubique  dicendi  genus  consideres.  Utrum  in 
eo  jucunditatem  inaffectatam  elegantissi- 
mamque  simplicitatem  magis  admireris,  an 
emendationem  illaboratam ,  vix  dici  potest. 
Quid  autem  laboris  tolerare  poterat  facetis- 
simus  ille  voluptariorum  hominum  sodaUs, 
cui  omnis  industria  eo  spectabat ,  ut  solutus 
omni  cura  gauderet  ?  Carmina  ex  illius  pe- 
ctore,  quasi  ex  aperto  fonte,  ut  amore,  aut 
ira,  aut  quovis  affectu  commotum  erat,  vel 
effluebant  moUiter,  vel  impetu  erumpebant: 
Vere  poeticas  animi  dotes  a  natura  sortitus 
erat ;  nihil  erat  in  sensibus  tam  vehemens 
et  elatum ,  nihil  in  rebus  tam  grande  et  ma- 
gnificum ,  quod  ille  et  cogitando  assequi  et 
dicendo  exprimere  non  valeret.  Sed  qua 
marcebat  usque  desidiosus  y  obfiiit  ingenio 
luxuries,  et  natum  ad  ingentia  inter  ludi- 
cra  detinuit.  Haec  est  causa,  cur  inventio- 
nis  et  compositionis  laude  omnino  caruerit , 
partibus  quidem  perfectissimus ,  at  infeUx 
operis  summa ,  quoties  intra  angustos  poe- 
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matii  parvuli  fines  non  constitit'.  Haec  est 
cur  sinceris  Anacreontis,  et  Sapphus,  et 
veterum  Graeconim  veneribus  innutritus, 
nonnunquam  in  delicias  Alexandrinorum 
haud  satis  verecundas  et  sobrias  degenera- 
verit  5  intempestivis  nonnunquam  in  imagi- 
nibus  juveniHter  exsultans,  immo  lasciviens 
pueriliter "". 

Gravius  autem  carmini  crimen  objicitur, 
quod  poeta  cavillatione  magis  quam  argu- 
mentis  occupatum  ivit^,  neque  eluit  quomi- 
nus  illud  5  nisi  celebritati  nominis ,  at  certe 
notitiae  operum,  officeret,  praecipue  apud 
recentiores.  Librum  enim  tanta  spurcitie 
fioedatum  quis  magister  legendum  ingenuis 
adolescentibus  prOponere  sustineat  ?  Unde 
fit,  ut  multis  nomine  tantum  cognitus  re- 

'  £x  ista  notatione  excipias  velim  Manlii  et  Juliae  epi- 
thalamium. 

''Exemplo  sint  Carm.  lxiv,  vv.  62  — 65,  ubi  descri- 
bendis  Ariadnes  vestibus,  in  summo  dolore,  luxuriat ,  et  ib. 
vv.  3i  I  —  320,  in  quibus,quum  solertissime  quidem  lani- 
ficii  partes  depingeret,  at  loco  in  ilio  non  operarias  vulga- 
res ,  sed  Deas  fatidicas  exhibendas  oblitus  est,  et  Carm. 
Lxviii,  vv.  107  —  118,  qui  ex  amore  profuruio  dedu- 
cunt  lectorem  in  barathrum  ab  Hercule  effossum. 
Carm.  XVI,  5. 
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manserit,  quippe  qui  ubi  e  literarum  gy- 
mnasio  excesserint,  civilibus  intricati  nego- 
tiis,  non  facile  studia  literarum  antiqnaruni 
repetant,  aut,  si  repeterevacet,  libentius, 
quos  teneris  ab  annis  convictores  habue- 
rint,  ad  eos  scriptores  revertantur.  Legen- 
tem  quoque  obsitae  plurimis  in  locis  sordes 
adeo  off endunt,  ut  prae  fastidio  nonnunquam 
librum  emittat  e  manibus,  et  A.pollinis  alu- 
mnum  in  amicam  luto  suem  subito  conver- 
sum  sectari  mens  abhorreat.  Duos  ita  dis- 
pares  inter  se  atque  ita  discrepantes  in  uno 
eodemque  exsistere  vix  credibile  cst.  At  si 
requiras,  qui  fieripossit,  ut,  cujus  carmen 
dictante  Gratiarum  decentium  choro  scri- 
ptum  esse,  et  illud  unguentwn^  quod^  ut  ait, 
puelke  suce  donarunt  veneres  cupidinesque 
fragrare  videbatur,  statim  is  canina  rabie  in- 
stinctus,  aut  lupanari  ardens  libidine,  hau- 
stam  e  cloacis  illuviem  evomat;  lad  mores 
Romanoruma  rjespiciendum  est,  qui,  dum 
luxu  repentino  diffluerent,  aiu^o  quidehi  et 
purpura  decori,  at  manentibus  prisci  ruris 
vestigiis,  et  ferocia  militari  domi  debac- 
chante,  in  vitia  quaeque  immanissima  sese 
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ingurgitabant.  Graecia  capta  cepit  profecto 
et  ornavit  fenim  victorem,  nunquam  peni- 
tus  mitigavit,  quin  insititiae  populi  late  regis 
humanitati  brutum  aliquid  et  belluinum 
subesset  usque  et  recrudesceret. 

Ignoscendum  igitur  CatuUo  censebis, 
quod,  qualiter  Romae  viveretur,  contagione 
se  integrum  purumque  noh  servaverit.  Sin 
autem,  quanta  dulcedine,  quantis  blandi- 
loquenti»  illecebris  lingua  RomuK  nepo- 
tum  demulceri  potuerit ,  scire  velis ,  aurea 
illius  carmina  perleges.  Te  passim  delecta- 
bunt  et  suas^iolam  dulcius  ambrosia^  et  bra- 
chiolum  teres  puellce  et  solatiolum  doloris  et 
turgiduli  Jlendo  ocelli^  et  millia  dicendi  ve- 
nerum  sine  fuco.  Noli  credere  circa  tantum 
moUicellas  quasdamvoces  delinimenta  car- 
minis  versari ;  imo  vero  conjunctis  aptissime 
et  conspirantibusinunum  delectu  et  compo- 
sitione  verborum,  et  suavissima  sonorum 
harmonia,  et  imaginum  amoenitate,  felici  in- 
genio  enascuntur,  sicut  laetatam  rore  necta- 
reo  tellurem  sponte  rosarum  germina  pe- 
perisseTeius  senex  canebat.  An  elegidiorum 
specimina    et  hendecasyllabos    amatorios 
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huc  afFeram^  dequibus  disertissimusRhetor 
haud  immerito  pronuntiavit :  « Ce  sont  de 
petits  chefs-d'oeuvre,  ou  il  n  y  a  pas  un  mot 
qui  ne  soit  pr^cieux,  mais  qull  est  aussi 
impossible  d'analyser  que  de  traduire.  On 
definit  d'autant  moins  la  grace  qu^on  la 
sent  mieux.  Celui  qui  pourra  expliquer  le 
charme  des  regards,  du  sourire,  de  la  d^- 
marche  d'une  femme  aimable ,  celui-la 
poun*a  exphquer  le  charme  des  vers  de  Ca- 
tuUe  "*. »  Quos  eximiae  mentis  jucundissimos 
foetus^  qui  prorsus  CatuUiani  sunt,  neque 
saecuU  obscoenitate  infecti ,  ubi  videris ,  etsi 
tristi  supercilio  censuram  susceperis,  con- 
fido  non  magis  tibi  constitiu^am  severita- 
tem,  quam  gravissimo  illi  areopagitarum 
consiHo,  quibus  ream  intuentibus  formo- 
sissimam  calculus  infaustus  excidit. 

Nunc ,  de  CatuUo  praefatus ,  pauca  de  hac 
editione  adjiciam. 

'E.  g.  e  noultis,  Carm.  III,  V  ad  Lesbiam,  XXXV  ad 
Caecilium,  XLV  de  Acme  et  Septimio,  LXI,  LXII  epi- 
thalamia,  LXXXV  de  amore  invito,  LXXXVI  de  for- 
mosa  etc.  etc. 

'La  Harpe,  Cours  de  Litterature,  tomell,  pag.  189, 
edit.  d'Agasse. 
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Fere  sextus  tricesimus  annus  est,  amice 
Lector,  ut  principatum  inter  CatuUi  edi- 
tiones  Doeringiana  obtinet,  haud  imme- 
rito , '  sive  textus  plurimis  in  locis  mutili 
sanationem ,  sive  sententianim  intellectum 
aestimes.  Namque  emendationum  interpre- 
tationumque  Achillis  StatiijMureti,  Passera- 
tii  5  Vossii ,  Vulpii  aUorumque  flore  decerpto, 
coUataque,  quam  apud  Graecos  et  Latinos 
poetas  ipse  coUegerat,  uberrima  locorum 
messe,  obsciu^a  illustravit,  corrupta  resti- 
tuit  in  mehus,  afficta  expunxit,  pulcher- 
rima  quaeque  et  genuina  simiUum  compara- 
tione  adornavit. 

Talem  illam  editionem,  amice  Lector, 
integram  ad  verbum  recudendam  curavi- 
mus.  Sed  quantumvis  egregium  virum  su- 
spiciamus ,  tamen  superstitiose  in  iUius  ver- 
ba  jurare,  abdicato  nostro  judicio,  nobis 
non  destinatum  fuerat.  Itaque  si  quid  hu- 
manitus  iUi  excidit^  ut  acute  dicta  aut  exi- 
mie  excogitata  praeteriret,  vel  sensum  Ca- 
tulU  falsa  explanatione  in  pravum  detor- 
queret^  corrigere  tenta vimus ,  ita  tamen  il- 
lius  annotationi  nostra  subjecta ,  ut  arbiter 
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controversiae  cognitorque  causae  lector  ad- 
hiberetur. 

Poetarum  recentiorum,  sane  nostratum, 
multa  loca ,  quae  CatuUianis  versibus  cogna- 
tione  quadam  proxime  accedunt ,  apposui- 
mus;  quae  si  coacervare  nobis  placuisset, 
hunc  librum  excrescere  in  molem  impro- 
bam  facile  fuit.  Laborem  vero  a  clarissimo 
viroNoEL  occupatum  iterare  vel  furari,  no- 
bis  in  animum  non  induximus;  cujus  versio- 
nem  laudavimus  abunde ,  quum  auctorem 
nominavimus.  Sed  quaedam  illi  omissa  pas- 
sim  coUegimus ;  caetera  talium  studiosis  ille 
ia  amplo  suo  thesauro  composita  praebebit* 

Nos  poenitebat  quod,  urgente  impigro 
Classicorum  editore ,  spatium  non  daretur 
ad  conferendos  manuscriptos  libros  qui  in 
bibliotheca  regia  servantur;  duos  tantum 
evolvere  licuit,  unum  sequioris  notae  N.** 
7989  quinto  decimo  saeculo  exaratum ,  alte- 
rum  vetustiorem ,  at  nimis  mendosum ' ;  et 

'  Cui  haec  ad  calcem  adscripta  : 

«Tu,  lector  quicunque,  ad  cujus  manus  hic  Hbellus 
obvenerit,  scriptori  da  veniam ,  si  tibi  corruptus  videbitur, 
quoniam  a  corruptissinio  exemplari  transscripsit.  Non  enim 
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epithal.  Carm.  LXII,  quod  in  libro  Thua- 
neo  decimi  secuU  N**  807 1  Bibl.  Reg.  conti- 
netur,  relegimus. 

Nunc ,  omni  nostri  operis  exposito  con- 
silio,  veniam,  quidquid  desiderandum  re- 
liquimus;  gratiam,  si  quid  CatuUiani  car- 
minis  recensionem  per  nos  profecisse  judi- 

caveris,  te  rogamus. 

J.  N. 

quodpiam  aliud  exstabat ,  unde  posset  libelli  hujus  habere 
copiam  exemplandi ,  et  ut  ex  ipso  salebroso  aliquid  tamen 
suggeret ,  decrevit  potius  tamen  corruptum  habere  quam 
omnino  carere,  sperans  adhuc  ab  aliquo  alio  fortuite  emer- 
gentehunc  posse  corrigere.  Yalebis,  si  ei  interpretatus  non 
fueris. 

1 3^5  m  B  octob.  19  qn 

Casignorius  laborabat  in 

extremis. » 
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rRODEUNTi  mihi  ante  decem  annos  ex  disciplina,  qiia 
in  schola  Portensi  usus  fueram,  quum  varias  nec  eae  inho- 
nestae,  quibus  ad  specimen  aUquod  collectae  mihi  supel- 
lectilis  literariae  edendum  impellerer,  causae  occurrerent; 
animus  meus,  quem  Praeceptori,  aeternum  mihiVenerando, 
Cl.  Barthioy  Rectori  nunc  scholae  Portensis  meritissimo, 
patefeceraro,  ejusdem  suasu  et  nutu  inductus  et  inclinatus 
est  eo,  ut  Catulliy  quocum  jam  tum  arctam  familiaritatem 
contraxeram ,  Epithalamium  Pelei  et  Thetidos ,  notulis 
meis  instmctum  publici  juris  facerem ,  et  captum  simul 
novam  aliquando  totius  CatuUi  adornandi  editionem  con- 
silium  proponerem.  In  quo  quidem  exsequendo  consilio 
non  confirmabar  solum  jam  tum  ,  quum  juvenilem  istum 
laborem  aequis  et  idoneis  harum  rerum  arbitris  haud  dispU- 
cuisse  intelligerem ,  sed  accedebat  quoque  deinde  aucto- 
ritas  Viri,  cujus  plurimum  in  his  rebus  valet  judicium^ 
Summi  Heynii^  qui  cognita  ac  probata ,  quam  sequuturus 
cram,  interpretandi  ratione,  ad  inchpatam  Catulli  editio- 
nem  strenue  absolvendam  humanissime  instigavit,  etmira 
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quadam  alftcritate  implevit  animum.  Nec  retundere  cona- 
tus  meos  vel  animam  infringere  potuit  vociferatio  eorum, 
qui  lectione  CatuHi  animos  juventim  corrumpi  et  bonos 
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eorum  mores  depravari  crepant  et  clamitant;  quum  vel  ea 

ad  suscept^uin  laborem  exciisandum  sufficere  videantur, 

quae  tam  Hepmes  in  praefat.  ad  TibuU.  edit  prim. ,  quam 

Barthius  in  praefat.  ad  Propertium  egregie  his  objectio- 

nibus  responderunt ,  et  juvenes  venerum  poeticarum  stu- 

diosos  ad  eos  quoque  poetas ,  qui  in  rebus  levioribus  et 

amatoriis   ingenium  exercuerunt ,  animi  et  delectationis 

causa  post  studia  graviora  et  severiora  lectitandos,  quovis 

incitamento   allexerunt    et  incitarunt.  Quorum  virorum 

argumenta   nisi    satisfaciant  superciliosis   quibusdam  et 

superstitiosis  morum  censoribus ,  per  me  licet  Gatulluni 

et  caeteros  poetas ,  quos  vocant  lubricos ,  ceu  pestem  de- 

testandos  et  Yulcano  potius  quam  juvenum  manibus  tra- 

dendos  pro  genio  et  sensu  suo  censeant ;  quos  tamen , 

quidquid  isti  garriant ,  salva  honestate  et  morum  integri- 

tate ,  quamdiu  honor  suus  Musis  stabit ,  et  nostra  et  fu- 

tura  aetate  magno  cum  fructu  et  voluptate  lecturos  et 

commendaturos  esse  omnes  antiquse  elegantiae  et  venusta- 

tis  spectatores  nullus  dubito.  Yersatus  autem  sum  inrecen 

sendo  et  explicando  CatuIIo  ita,  ut  primum ,  quantum  (ieri 

posset,  textum  darem  emendadssimum ,  deinde  sensum 

loconim  obscurorum  breviter  explanarem ,  et  tam  exqui- 

sitiores  vel  insolentiorcs  loquendi  formas  notarem ,  quam 

ad  notandas  singulas  poet»  virtutes  et  elegantias  animum 
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adTertereni.  Quod  igitur  ad  primum  atdnet ,  non  unam 
alteramre  editionem ,  ad  quam  textum  excudi  curarem , 
sequutus  sum  (animum  enim ,  ex  quo  textum  ad  editionem 
Bipontinam  oonformatunis  eram,  et  fere  ab  inilio  confor- 
mavi,  ineptis  passim  et  panun  probabilibus  in  illa  deprer 
hensis  lectionibus ,  mutavi  deinde  )  sed  ex  antiquis  et  po- 
tioribus  editionibus  in  Yariet  Lect.  indicatis,  eas  delegi  et 
in  textum  recepi  lectiones ,  cpue  vel  proxime  ad  antiquae 
lectionis  formam  accedere ,  vel  rei  sensuique  accommoda- 
tissimae  esse  Tiderentur.  Ubi  in  locos  incidi ,  e  quibus  > 
excussis  et  in  partes  vocatis  lectionibus  omnibus ,  nullo 
modo  elici  et  extorqneri  posset  sensus  commodus,  ibi  vel 
in  notis,  vel  in  Var.  Lect. ,  quod  ad  locum  sanandum 
suppeditabat  ingenium ,  modeste  proposui ,  longissime  ab 
hac  temeritate  remotus  ,  ut  cohjecturam  ,  vel  maxime 
probabilitate  se  commendantem ,  m  textum  importarem. 
Neque  ego  tamen ,  quamquam  in  larga  conjecturarum 
segete  spectari  vulgo  solet  ingenii  ubertas  et  fertilitas ,  a 
recepto  mihi  veteres  interpretandi  more  recessi,  aut  in 
posterum  recedam ,  ad  quem  ,  si  ulla  ratione  expediri  et 
interpretatione  juvari  potest  locus  difiicilior  et  paullo  im  - 
peditior ,  haud  temere  ilhim  nova  forma  induere  audeo , 
quidquid  alii  de  ingenii  mei  tarditate  judicent.  Speraveram 
quidem  ,  qaum  ad  enarrationem  CatuUi  accingerer ,  me 
forte,  concesso  milii  usn  Codicis  CatuIIiani ,  qui  in  fiiblio* 
theca  Guelferbytana  servatur ,  ad  textum  emendatiorem 
i^endum  aliquid  conferre  posse ;  sed  qnum  Cl.  ff^erns- 
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dorfy  Professor  HeliD£tadiensis ,  diligenter  Iioc  codice  exa- 
minato ,  nihil  plane  bonae  frugis  inde  capere  posse  fiitu- 
rum  Catulli  editorem  humanissime  mihi  significasset , 
spem  illam  abjeci.  Illud  autem  doleo  et  mecyim  dolebunt 
omnes  qui  Catullum  amant,  quod  duorum  nobilissimo- 
rum  Criticorum ,  Duckeri  et  Brouckhusii ,  in  CatuUum 
anecdota  ,  nunquam  e  tenebris  in  lucem  proiata  sunt : 
Duckeri  quidem  animadversionum  in  CatuUum  exiguam 
partem  (ad  Carm.  XVIII,  XIX,  XX,  in  Priapum)  deliba- 
vit  et  publicavit  Burmannus  Sec.  ad  Anthol.  Tom.  II , 
p.  5^4;  sed  d^  BrouckhusU  in  CatuIIum  commentariis 
nil  scimus ,  nisi  quod  eorum  aliquoties  mentionem  injicit 
Burmannus  Sec.  ad  Propert.  et  Don^ille  ad  Chariton. 
Bernardus  autem  de  iis  scribit  (in  vita  ReiskU  p.  4^o); 
Catullum  prelo  subjiciet  Wetstenius  bibUopola ,  cui  edi- 
liord  accedent  CommentarU  inediti  BrouckhusU  ex  bibUo- 
theca  DorviUU.  —  Quod  ad  interpretationem  attinet ,  qua 
CatuIIum  illustrare  studui,  quilibet,  vel  me  non  fatente, 
facile  sentiet ,  me  ad  eam  rationem ,  qua  novam  lucem 
TibuIIo  et  VirgiUo  afiundere  et  eorum  lectoribus  facem 
splendidissimam  accendere  sustinuit  HejrUus  y  imitandi 
studium  direxisse ;  sed  nemo ,  opinor,  adeo  me  mihi  Suf- 
fenum  esse  arbitrabitur ,  ut  quod  solus  fere  Heymus  in 
poetarum  interpretatione  praestitit ,  et  pro  insigni  ingenii 
et  doctrinae  copia  facile  prsestare  potuit ,  id  in  Catullo 
me  prsestitisse,  vel  unquam  pro  ingenii  et  doctrinae  tenui- 
tate  praestare  posse ,  stiilte  mihi  persuadeam ;  immo  gra- 
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tissimo  animo  publice  profiteor ,  me  ne  hanc  quidem 
qualemcunque  Catullo  navare  potuisse  operam ,  nisi  prae- 
cepta  ab  Hejrnio  in  TibuIIo  et  praecipue  Yirgilio  ad  omne 
poetarum  studium  proposita  mature  imbibissem  ,  et  ad 
ejus  normanl  virtutes  poeticas  et  dictiones  exigere  didi- 
cissem.  Ne  quid  ostentationis  causa  facerem ,  et  atnbitiose 
ad  vanam  doctrinae  gloriolam  aucupandam  undique  omnia 
corraderem ,  non  solum  diligenter  mihi  cavi ,  sed  etiam 
plurimam  partem  eorum,  quae  olim  magno  cum  studio 
ex  commentariis  aliorum  ad  CatuIIum  constipaveram  , 
quum  parum  utilitatis  inde  ad  poetae  explicationem  redun- 
dare  videretur,  resecui  vel  plane  delevi.  Quod  autem  ad 
iustituendam  cum  Graecis ,  e  quibus  totus  Noster  pendet  ^ 
comparationem  spectat,  animus  est,  si  Deus  vitam  con- 
cesserit,  alio  tempore  ad  exemplum  studii,  quodVirgilio 
cum  Graecis  comparato  olim  impendit  Ursinus,  in  libelio 
peculiari  institutam  CatuIIi  cum  Graecis  comparationem 
proponere. 

Institueram  quidem  primum  rationes  meas  ita ,  ut  unus 
lomus  omnia  CatuIIi  carmina  complecteretur ;  sed  quum 
ob  nimis  longas  propter  externarum  rerum  conditionem 
mihi  faciendas  moras  jure  suo  operis  finem  urgeret  huma- 
nissimus  libri  redemptor,  Hilscherus;  facile  adductus  sum, 
ut  Catulli  carmina,  genere  elegiaco  scripta,  ad  tomum 
secundum  reservarem;  quem,  si  ad  otium,  quo  nuncfiruor' 
pristina  animi ,  graviter ,  dum  haec  scribebam ,  unici  filii 
morte   perturbati ,   tranquillitas  et  serenitas  accesserit , 
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brevi  tempore  absolvam.  Quod  si  autem  in  condonandis 
erroribus ,  quos  pro  ingenii  et  virium  imbecillitate  hinc 
illinc  me  commisisse  facile  praevideo ,  lectorum  humani- 
tatem  expertus  fuero\  nec  plane  inudlem  laborem  xne 
suscepisse  intellexero,  non  solum  mirifice  laetabor,  sed  ad 
alios  quoque ,  quos  meditor ,  labores ,  praecipue  ad  Plauti 
recensionem ,  fidenti  animo  pergam.  Scribebam  Gothae , 
9.  ,d.  XXIX.  ApriL  A.  R.  S.  MDCCLXXXVIII. 


ERNESTO 


SAXONUM  GOTHANORtM  ET  ALTENBURGENSIUM 


DUCl 


CATULLUM  AB  SE  RECOGNITUM 


D.  D.  D. 

FRIDERICUS  GUILIELMUS  DOERING. 


l^ujus  vis  ficri,  Catulle,  munus?, 
Festina  tibi  rnidicem  parare, 
Nec  dentes  metuas  malignionim, 
Rumoresque  senum  severiorum , 
Qui  vultu  tetrici  Catoniano 
Horrent  versiculos  pii  poetae; 
£t  quidquid  lepida  procacitate 
Laxat  laetifico  labella  risu, 
Oderiint  cane  pejus  et  veneno ; 
Dic  vates ,  pater  elegantiarum , 
Dic ,  quo  vindice  tutus  ambulabis  ?  — 
Sic  dixi,  lepidissimi  poetae 
Curis  carmina  perpolita  nostris 
Quum  spectare  viderem  ad  umbilicum. 
Respondit  mihi  leniter  susurrans 
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(Ut  solent  animae  beatiorum) 
Vates  Elysiis  redui  ab  oris  : 

tf  ERNESTO,  PATRIJE  PIO  PARENTI !  » 

ERNESTi  cupis  in  sinum  volare  ? 
Cepisti  eximium  tibi  Patronum! 
Nam  Dux  optimus  et  disertus  idem 
Admittet  placido,  suoque  vultu, 
Quo  nil  supplicibus  solet  negare, 
Mellitissimum  et  optimum  poetam 
Intra  limina  sanctioris  aulas. 
Quod  si  legerit  haec,  probaveritque 
Hora,  qua,  posita  severitate, 
Sacris  otia  commodat  Camoenis ; 
Tu  securus  eris ,  CatuUe ,  nec  post 
Lassi  marmora  Sisyphi  revises , 
Sed  te  Fama  vehet,  tuosque  versus 
Ad  caelum  rapido  feret  volatu. 
O  9  quantum  tibi  nominis  paratum ! 


A^mM/mM^vm^Mf^tth/^^^^^^^f^^^^imf^i^^^mt^ii^^^im^^^^^^v^^m/^^^^^t^t^f^^^^^m^f^^^^^^m^^^^^/^v^ 


C.  VALERII  CATULLI 

VITA 


EX  EDITIONE  VULPIANA. 


ValerioCatullo  Quinti prd^nomen  tribuit  Josephus 
Scaliger ,  corruptissimi  loci  auctoritate  fretus ,  ex  Elegia 
ad  Januam ,  v.  i  a  :  testatus  praeterea ,  se  in  antiquo  libro 
Jacobi  Cujacii  J.  C.  ita  scriptum  manifesto  comperisse. 
Huic  Scaligeri  persuasioni  pondus  addit  Joannes  Hardui- 
uus,  qui  (ad  librum  XXXVIII  Nat.  Historise  C.  Plinii 
Secundi  cap.  6.)  affirmat,  in  omnibus  codicibus  manu 
exaratis  Catullum  Quintum  appellari.  Consensus  tamen 
eniditorum  ,  atque  editiones  p^ene  omnes  refragantur : 
quibus  olim  praeiverat  L.  Apuleius  Madaurensis ,  quum 
in  Apologia  priore  carminum  quorumdam  suorum  lasci- 
viam  Caii  CatuiU  nobilissimo  exemplo  defendit.  Et  certe 
librarii  veteres ,  nominum  similitudine  decepti ,  CatuUum 
Poetam  cum  CatuUo  saepe  confundunt :  idcirco  factum 
existimo,  ut  quum  illi  Quintus  praenomen  fiierit,  huic  etiam 
idem  affingerent/  Veronensem  porro  fuisse  nostrum  poe- 

I .  Alius  certe  Quintux  Catullus  de  quo  videndus  Sclioliastes  ad  Ju- 

fiiit,  cujus  integrum  nomen  Quin-  Tenal.  VIII,  i86  ,  ad  verba,  «  Cla- 

tus  Lutatius  Catufiiu ,  urbanus  sive  mosum  ageresutPhasma  CatuUi;» 

urbicarins,  lioc  est,  mimographus,  et  ad  XIII,  109. — Q.  Catulli  *Epi- 

*  Q.  Catuli,  non  Catulli,  eihibent  probatissima  GelUi  Memplaria.  Hic  e>t  Q.  Lntattai  Catul- 
los,  Marii  in  consulata  coUega ,  de  quo  G.  J.  Vossias  in  libris  de  Poetis  et  historicis  lat.  dis- 
«Mit.  N 
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tam ,  liquido  constat ,  quum  ex  Ovidio ,  Plinio  majore , 
Martiale ,  Ausonip ,  ca&terisque ,  tum  ex  ipsius  testimo- 
nio,  qui  carm.  XXXI,  ubi,  e  Bithynia  reversus,  Sirmio- 
nem  lacus  Benaci  peninsulam  adloquitur  ,  ad  Larem 
domesticum  salvum  s^  advenisse  gaudet.  Natus  est  ( si 
Hieronymus  rationem  recte  subduxit,  neque  numeri  in 
ejus  Chronico  depravati  sunt )  Olympiadis  1 7  3  anno  2 , 
ab  Urbe  vero  condita  667,  Lucio  Com.  Cinna ,  Cn.  Octa- 
vio  Coss.  —  Qfiamobrem  non  injuria  Lilius  Gregorius 
Gyraldus  Petrum  Crinitum  reprehendit ,  quod  scribere 
non  dubitaverit :  pro  comperto  haheri ,  carmen  de  Pas- 
sere  Lesbice  ad  Firgilium  misswn  Jiusse  y  ob  ilhid  Mar- 
tiaUs : ' 

Sic  forsan  ieher  ausns  est  CatuIIus 
Magno  raittere  Passerem  Maroni. 

Nam  verisimile  non  est ,  Catullum  septemdecim  amiis 
Marone  grandiorem  (natus  est  enim  Maro ,  teste  Hiero- 
nymo  ac  Donato ,  olympiadis  177  anno  3 ,  ab  Urbe  vero 
condita  684 ,  Cn.  Pompeio  Magno ,  M.  Licinio  Crasso 
primum  Coss. )  eidem  adhuc  puero  tantum  detulisse ,  ut 
nonnisi  fronte  perfricta ,  animoque  obfirmato ,  ad  ejus 
tribunal  accedere  posset.  Praeterea  xojorsany  quod  est 
apud  Mjjrtialem,  argumenti  vim  omnino  infringit.* 


gramma  e  Gallimachi  epigr.  xi.111 
suaTit^r  expretsum  refert  Gellius , 
XIX ,  9  y  quod  incipit ,  Aufugit  mi 
animus,  credo,  utsolet,  ad  Theotinum, 
Omitto  Ginnam  Catulum ,  Stoicum , 
quem  audiyit  M.  Antoninus  impe- 
rator,  teste  Gapitolino  in  Marci  vita 
c.  3.  Nam  et  hujus  verum  nomen 
CatuUus  erat,  ntconstat  ex  M.  An- 
tonini  lib.  I ,  sect.  1 3.  Accedit  ille, 
ad  qaem  Martiali8.XZI, 73 :  «Here- 
dem  tibi  me,  Gatulle,  dicis.^  Non 


credam ,  nisi  legero ,  GatuUe.»  (£x 
edit.  nost.  Tom.  III ,  p.  68 .) 

i.Lib.  IV,  ep.  14. — Antequam 
de  loco  Martialis  int^rpretando  dis- 
putarent  docti  yiri ,  yidendum  erat 
anMartialis  ipse  erroris  non  insi- 
mulandus  esset ,  qni  homines  coae- 
vos ,  non  oosetaneos  dum  comparat^ 
magis  ad  exempli  proponendi  quam 
ad  computandi  temporis  rationem 
attendit.  N. 

a.  Quod  Martialis  scripsity  Sie 
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Paientem  habuit  Valerium ,  ex  honesta  &inilia  muni- 
cipali ;  cujus  nimiruin  hospitio ,  si  Tranquillum'  '^udimus , 
C.  Xulius  Caesar  uti  sditus  fuerit  Non  amplissimam  qui- 
dem  pecuniam  possedit ,  utpote  qui  sacculum  suum  ara- 
nearumpienum '  ingenue  (ateatur,  Furiilmque  et  Aurelium 
inter  pHncipes  amicorum  observaverit ;  quorum  alteri 
nec  servus ,  nec  arca,  nec  cimex  erat ,  alterum  esu- 
riUonum  patrem^  ipse  festive  appellat  Quumque  divi- 
tum  Romanorum  familia  maxima  esset,  neminem  habuit 
Catulbis  y 

Fractum  qui  veteris  pedem  grabati 
In  collo  sibi  coUocare  posaet.^ 

Patrimonio  tamen  satis  lauto  fuisse  videtur ,  quod  homi- 
nem  eo  loco  natum  deceret :  nam  et  Romae ,  in  urbe 
sumptuosa  ,  diutius  commoratus  est  ,  ibique  amoribus 
operam  dedit ,  ac  fundum  in  agro  Tiburtino  possedit :  navi 
sua  in  Pontum  navigavit ,  ac  se  Sirmionis  herum  appel- 
lare  non  veretur;  quae  omnia  profecto  sunt  hominis  lo- 
cupletis,  et  cui  famiUares  copiae  non  desint.  Quod  tamen 
genio  indulgeret,  convivia  pararet,  puellas  a  lenone  redi* 
meret  ^  nobilium  amicitiis  floreret ,  propterea  difBcultate 


fonan,  etc. ,  hoc  non  ita  potest  in* 
telligi,  ac  si  revera  ad  Vii^ium 
carmina  saa,  Tel  cannen  de  Paa- 
sere,  miaeiit  Gatullus ;  nam  alioqni 
non  dixiaset  Martialis,  sic  forsan  : 
sed  qaodMartialis  sua  Toluerit  epi- 
graramata  cnm  Gattillianis ,  et  Si- 
limn ,  ad  qnem  scribit ,  oomparare 
cum  Marone;  licet  accurate  loquen- 
do  oon  jam  ita  damerit  Yirgilius, 
quumCatuUus  scriberet,  ut  ad  eum 
misisse  oarmina  sua  credi  possit. 
Sed  <piantacanque  etiam  dein  fuit 
VirgUii  fama ,  non  dnbitaMet  forte 
CatQllus ,  si  timi  Tixiiflet,  paMerem 


suum  illi  jocosque  mittere.  Ita  Mar- 
tialis  quoque  epigrammata  sua  ait 
se  offerre  Silio.  Jo.  Isaaci  Pontani 
aatem  et  Boibomii  (c.  35 ,  Qa«st. 
Rom.)  hallacinatio  tribuenda  caJa- 
mi  festinationi ,  Gatullum  Martiali 
juniorem  facientinm.  (  Ex  edit.  Bi* 
pont..  p.  i4-) 

I.  In  JolioyC.  73. 

3.  Carm.  Xltl,  vs.  8. 

3.  Carm.  XXIII, ts.  1. 

4.  Carm.  XXI ,  ts.  i. 

5.  Gorm.  X,  ts.  aa  et  a3. 

6.  Garm.  XXXI. 

7 .  Cann.  CIU. — ^Ex  hoc  carmine 
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nummaria  saepius  erat ,  villasque  suas  pignori  opponebat. 
Hanc  vero  potissimum  causam  fuisse  crediderim ,  quare 
cum  Jurisconsultis  et  Oratoribus,  puta  cum  Alpheno 
Varo,  Licinio  CalYo,Tullio  Cicerone  assidue  versaretur; 
homo  scilicet  aere  alieno  obstrictus ,  et  forensibus  negotiis 
distentus.  Lucellum  itaque  alicunde  corrasurus ,  Mem- 
mium  praetorem  in  Bithyniam  simul  cum  germano  fratre 
sequutus  est,  nuUo  tamen  successu;  idque  ob  praetoris 
ejusdem  nimiam  cupiditatem  ,  vel  certe  negligentiam. 
Immo  vero  quum  in  provinciam  Troadem  venisset ,  fratrem 
suum,  quem  aeque  ac  se  ipsum  diligebat,  immatum  morte 
praereptum  amisit.  Hujus  postea  cineribus ,  ex  Asia  in 
Italiam  revertens ,  maximo  mcerore  parentavit :  ejusdem 
memoriam ,  ubicumque  se  obtulit  occasio ,  mira  pietate 
semper  coluit.  Navigatione  demum  absoluta,  phaselum, 
quo  mare  transmiserat,  Castori  et  Poliuci,  habitis  eo  tem- 
pore  navium  servatoribus ,  illustri  carmine  dedicavit. 

Postquam  ex  ephebis  excessit,  in  castris  amoris  coepit 
stipendia  facere  :  in  primis  autem  Clodiam  ,  praestanti 
mulierem  forma ,  quam  mutato  nomine  Lesbiam  vocare 
consuevit;  Hypsithillam  quamdam,  AufilenamVeronensem, 
et  Juventium  puerum  deperiit.  Amores  quoque  suos  moK 
lissimis  versibus  complexus  ,  eo  scribendi  genere  haud 
minorem  consequutus  est  gloriam ,  quam  sublimi  vereque 
divino  iBneidos  poemate  vates  Mantuanus.'  Amici  ejus 
plurimi  enumerantur :  Comelius  Nepos,  cui  libellum  suum 
muneri  misit ;  Verannius  et  FabuUus ,  Furius  et  Aurelius ; 
Licinius  Calvus,  orator  vehemens,  et  nobilis  poeta,  quem 
prisci  scriptores  fere  semper  Calullo  adjungunt;  Alphe- 
nus  Varus,  JC. ;  Caecilius,  qui  de  Matre  Deorum  poema 
conscripserat ;  Manlius  Torquatus  ,  e  gente  patricia  ro- 

illud  male  elicit  Vulpius ;  nam  in      professus  agebat ,  rcm  habuit.  N. 
eo  Gatullus  non  cum  lenone ,  sed  i .   Pace   tua  ,  CatuUe  ,    laudes 

cam  homine  qui  lenocinium  non      tuas  plus  aequo  extollenti  Vulpio, 
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mana,  cujus  nuptias  elegantissinia  ode  ceiebravit,  et  ad 
quem  est  illa  epistola,  quam  tanti  Muretus  fecit;  Cinna, 
Smyraae  auctor;  Comificius  fortasse  ille,  cujus  esse  Rhe- 
toricorum  ad  Herennium  libros  quatuor  nonnuUi  puta- 
venmt;  Hortalus,  poeta  mediocris;  Cato^,  non  ille  Uticen- 
sis,  morum  severitate  insignis,  at  literator  quidam,  cujus 
mentionem  facit  Suetonius  in  libro  de  lUustribus  Gram* 
roaticis,  c  XI ;  denique  Coelius  Veronensis.  M.  Tullium 
Ciceronem  in  causa  forensi  ( quaenam  illa  fuerit ,  ignora* 
tur)  videtur  patronum  adbibuisse,  cui  profecto  ob  ac- 
ceptum  beneficium  venusto  epigrammate  gratias  agit. 
Quamquam  igitur  Asinium  Pollionem  diligeret,'  hominem 
Ciceroni  tantopere  infestum ,  a  TuIIio  colendo  non  absti^ 
Quit :  sed  \idelicet  Asinius ,  mortuo  demum  Catullo  et 
Cicerone  ipso ,  adversus  eximii  oratoris  manes  inimicitias 
exercuit ;  nam  CatuIIo  florente ,  ac  hendecasyllabos  scri* 
bente,  puer^  adhuc  erat.  lambicis  et  Phalaeciis  versibus 
in  pessimos  quosque  homines,  nullo  discrimine,  invectus 
est:neque  ipsi  Caesari,  quantumvis  rerum  potito,  peper- 
cit,  quin  calami  aciem  in  sinislram^  ejus  UberalUatemj 
atcpe  alia  vitia  distringeret.  Mamurram,  Gellium ,  Vati- 
nium, Vettium,  Cominium,  quos  vehementer  oderat,  pro- 
priis  nominibus  per  ora  hominum  traduxit ,  ac  stili  acer- 
bitate  confixit.  Lusit  praeterea  in  Volusium,  ineptum  (ut 
ipse  quidem  existimabat)  annalium  scriptorem ;  in  rivalem 
Egnatium,  malum  poetam  :  in  SufFenum,  quem  Caesiis  et 
Aquiniis  literarum  venenis  adnumerat ;  postremo ,  in  Sex- 
tium ,  oratorem ,  cujus  frigidissima  oratione  molestam 
gravedinem  se  contraxisse  per  jocum  affirmat. 


etiamsi  Martialem  anctorem  habeat  carmine  XII ,  neque  ex  aliis  Ca- 

(inf.  p.  33),  non  asseiitiar.  N.  tulli  operibus»  talequidquam  divi. 

I.  Nescio  quo  auctore  Vulpius  nari  certe  non  potuit.  N. 
Asinio  Poliioni  amieum  fuisse  no-  a.  Carm.  XII,  vs.  9. 

strum  poetam    affirmet;  nam   ex  3.  Carm.  XXIX,  vs    16. 
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Graecis  literis  non  leviter  imbutum  fiiisse ,  ex  eo  col-  ' 
ligi  potest ,  quod  suavissimam  oden  poetriae  Sapphus  et 
Callimachi  elegiam  de  coma  Berenices ,  mundissimis  car- 
minibus  latine  reddiderlt;  ob  id  etiam  fortasse  a  TibuUo, 
Ovidio ,  Marfiale  doctus  appellatus.  Et  idcirco  mirum 
videri  debet ,  Julium  Scaligerum ,  ea  virum  eruditione , 
quodque  non  minimum  est,  Veronensem,  ideoque  muni- 
cipi  suo  sattem  hoc  nomine  devinctum ,  haec  de  Catullo 
mcmumentis  mandavisse :  CcUullo  docti  nomen  quare  sit 
ab  antiquis  attributum,  neque  apud  alios  comperij  neque- 
dum  in  mentem  venit  mihi;  nihxL  enim  non  vuJgare  est  in 
ejus  Ubris!^  Quamquam  postea  mutato  consilio,  qui  inos 
est  homini ,  TroAtvcd^iov  canere  cogatur ,  GalUcanbicum 
ejus  carmen  divinum  autumans,  et  poema  de  nuptiis  Pelei 
acTbetidos,  verum  aditum  el  gradum  ad  iEneidos  divi- 
nitatem  esse  '^pronuntians.  Nonne  probabilius  de  nugis 
poetas  nostri  Comelius  Nepos,  vir  gravissimus,  judicium 
tulerat,  quum  eas  esseaUqmd  putabat?Nonne  benignius, 
et  justius  cum  ipso  egere  Pompeius  Satumius,  ac  Sentius 
Augurinus ,  quoram  uterque ,  teste  Plinio '  in  epistoUs , 
Catulliani  carminis  imitationem  sibi  gloria^  fore  augura- 
bantur.  Sed  haefc  alias  :  nunc  id ,  quod  coepimus,  agamus. 
Quintilianus  et  Diomedes  inter  poetas  lambicos  Catul" 
lum  reponunt.  Ante  Horatium  profecto  iambicis  versibus 
gloriam  Catullus  adeptus  fuerat,  ut  falso  scripserit  Hora- 
tius^  lib.  I,  Epist  19,  23  et  it\. 


I.  In  Hypercritico ,  seu  lib.  VI , 
poetice»,  c.  6. — Qo^i  dbctum  poetam 
poetffi  appellayere,  eo  nomine  il- 
lum  laudabant  quod  peritus  artis 
suae,  egregius  carminum  conditor, 
doctus  Tates  esset,  ftt  non  utpote  in» 
genti  eruditionis  supellectile  in- 
structum,  et,  Scaligeriano  morey 
prstumidum  audebant  extollere. 
Ita  noster  Boleus  gallicum  verbum 


docte  intendit :  seids  dans  leurs  doctes 
vers  ils  poUrront  vous  apprendre ,  etc. 
Art.  poet.  Ita  Cat.  ipseXXXV^iy. 

3.  Lib.  I,  epistola  16;  lib.  IV« 
epistola  37. 

S.Valde  dubitandum  est ,  an  Ho- 
ratius  laudem  yoluerit  in  se  trahere, 
quod  cseteris  prsiyisset  apud  Lati- 
nos  iamborum  auctor  :  namque  et 
ante  Gatullum  multi  hoc  oarniinis 
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Parioc  ego  primus  iambos 

Ostendi  Latio 

Hieronymus  Lyricis  adnumerat :  reliqui ,  Epigrammato- 
graphis.  Ego  vero ,  si  niodo  fas  est  meam  sententiam  ape- 
rire,  variis  potius  adjungerem ;  nam  certe  in  ejuspoematis 
nonnulla  excedunt  Epigrammatis  modum.  Ambigitur  jure 
a  nonnullis ,  utrum  haec  solum  paucula ,  quae  hodie  ex 
stant ,  ab  illo  scripta  (uerint ,  an  vero  longe  plura ,  qus 
vetustas  nobis  inviderit'  Ansam  ad  dubitandum  dat  Pli- 
qui  de  Incantamentis  aUquid  a  Cc^tuUo  exaratum 


nius 


genere  usi  fuerant.  At  neminem  opi- 
nor  priorem  Horatio  yel  satiricnm 
Gamien,  more  ArchiioGhi,  iambia 
condidisse  (Epod.),  yel  iambica  ly« 
ricis,  inseruisse.  At  reprehenden- 
dus  alio  nomine  mihi  yidetur  Ho- 
ratifla,  qaod  midtis  in  locis  aibi: 
glorietur,  quasi  primus  ante  omnea 
in  Latinmnumeros  modosque  LyrsB 
GraisB  intulerit,  yidelicet  oblitus 
CatuUi,  optiDi  sane  fidicinis,  niai 
non  dulcissimum  resonent  qoss  ad 
Lesbiam,  et  Manlium ,  et  Aurelium 
canebat.  N. 

I.  Dubitandum  minime  est,  opns 
Catulli  ad  nos  lacerum  penrenisse. 
Longe  enim  plura  scripsisse  testes 
snnt  yeteres  Grammatici,  qui  de 
ejiis  poematiis  ea  prodoeont ,  qusB 
hodie  oon  exstant.  Itaqne  apnd  Vir* 
gilium(.£n.V,  6og\per  miiieeohn' 
hm  arcumy  ibi  Seryins  :  De  Iride 
oreuM  im  genere  mascmiimo  dixit  f^ir^ 
eiiiit»;  Candlus  et  aiii  in  /eminino, 
referenies  ad  originem,  Atqui  tale  ni» 
hil  hodie  in  CatulUanis.  —  Prsster- 
ea  ejns  opus  yidetur  in  genera 
carmittnm  distincta  fnisse,  Hende^ 
casyUabos,  Heroica,  hfriea,  Ele- 
giaea,  Itaque  Gharisins  citat  Catul- 


lum  in  Hendecasyllabis ;  qnod  sane 
non  fecisset ,  nisi  ita  tributum  fuis- 
set  yolumen.  Rnrsns  apnd  Vir- 
gilinm  leginras  Et  fuo  te  dicam  car- 
mine?  Jhi  Senrins  refert,  Virgi- 
lium  ,quum  sciret  Rhieticum  yinum 
summoperelandari  a  Catone,  contra 
antem  yituperari  a  Catnllo ,  ne  se  in 
eam  dissensionem  interponeret,hoc 
modo  locutum  :  atqui  in  hodiernis 
Cattdlianis  nolla  nota  ejns  rei  exr 
stat.  Denique  Nonius  ex  Priapeo 
Catulli  adducit  de  meo  Ugurire  libido 
est.  Quare  admodum  mutilum  opus 
Catulliannm  ad  nos  peryenisse  mi- 
nime  dubium  est.  Quid  prseterea 
dicam ,  qon  citat  ex  Catullo  Maurns 
Terentianus,  qus  nusquam  compa^ 
rent?  Haec  decarminibusGatnlH  de- 
perditis  Jos.  Scahger ,  quibus  inepte 
quidam  Phasma  et  Laureolum  e  Ju- 
yenale  ac  Tertnlliano  adjnngnnt. 
Vid.  Sam.  Petitnm  adLeges  Atticas, 
p.  «45  sqq.,  et  Pamelium  ad  Ter- 
tnUian.  c.  14 ,  contra  Valentinia- 
Bos.  Phasma  Q.  Lutatii  Catulli,  et 
Laureohan  Nflsyii  yel  Laberii ,  nen- 
trmn  yero  Catulli  esse,  eruditis  jam 
notatom.  —  Carmen  Catnlll  de  in' 
caniamentis  citat  Plin.  XXVHI,  2  : 
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innuit  /  cujus  ne  vestigium  quidem  superest.  £t  CcUuUus 
ipse  afErmat  (Carm.  LXVIII,  vs.  1 7)  se  satis  multa  lusissey 

Jacundiun  quam<  stas  florida  yer  ageret. 

r 

Nisi  Baphaeli  Eglino  Iconio  Tigurino  auscultare  veli- 
mus/  qui  Cirin,  poema  elegantissimum,  Virgilio  abjudi- 
Cdns,  Catullo  attribuit  propter  stili  similitudinem.  ^  Ca- 
tulU  profecto  esse  videntur  tria  carmina  in  Priapum,  quae 
doctis  viris  nonnullis  post  Carm.  XVII  coUocare  placuit; 
non  ita  dissimili  sunt  oratione  ac  stilo.  Quod  e  puris  iam- 
bis  confectum  est,  Phaseli  nitorem  proxime  attingit  :  et 
quaedam  in  iis  continentur,  quorum  imitatio  in  Eclogis 
Virgilianis  apparet ;  Virgilius  enim  a  CatulU)  plura  sum- 
psit;  tum  comparativus  oj/rec>Jzbr(Carm.  XVIII)  auctorem 
suum  s^tis  clamat ;  hujusmodi  enim  comparativis  longio- 
ribus  Catullus  mirifice  delectatur.  Neque  Terentiano  Mau- 
ro,  vetustoatque  emunctae  naris  Grammatico,  repugnare 
ausim ,  qui  testatur ,  CatuUum  plures  versus  eo  Priapeio 
sive  Antispastico  metri  genere  composuisse.  Decessit 
poeta  noster  annos  aliquot  natus  ultra  quadraginta,  ut 
adversus  Eusebii  Chronicon  ostendo  ad  ejus  carm.  LII 
et  CXI.^ 


Ithjphallica  memorat  Terentianus 
Maurus.  (£x  Fabric.  BibL  LaU  Tom. 
I,  C.5.) 

i.Hist.  nat.  XXVm,  a. 

a .  In  yindiciis  Giris  GatullianJB 
adversus  Jos.  Scaligerum. 

3.  Prffiter  rem  omnino  Cinn  Ga- 
tuUo  tribuit  Egliiius ,  quem  Gatulli 
non  raro  imitatorem  docet  Leon* 
hardus  Friso  libro  tertio  de  poe- 
mate ;  neque  yerius  alii  carmen  de 
f^ere ,  siye  Pervigilium  P^eneris  ad 
Gatullum  auctorem  retulerunt  ; 
quorum  sententiam  confutat  Lip- 


sius,  libro  I  Electorum »  carm.  V. 
(  £x  Fabric.  Biblioth.  Lat.  tomo  I , 
cap.  6.)       y 

4*  Gatullum  quoque  Cxsari  su- 
perstitem  fuisse  contendit  Jos.  Sca- 
liger  ad  £usebii  num.  MDGGGGLX, 
assentiente  Is.  Gasaubono  ad  Sue- 
tonii  Gsesarem,  cap.  7^,  et  Franc. 
Garpentarius  in  Garpentarianis , 
p.  45 a  sqq.  ita  ut  per  f^alerium  in 
£pistola  Ciceronis  adTrebat.YU, 
1 1 ,  Gatullus  possit  intelligi  (  edit. 
Bipont.  p.  X  4).  Cf.  nos  in  argumen- 
to  ad  Garm.  XXXIV. 
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CorneUus  NepoSy  in  T,  Pomp.  Attico,  cap.  12. 

Idem  L.  Julium  Calidum,  quem  post  Lucretii  Catul'' 
Uque  mortem ,  multo  elegantissimum  poetam  nostram 
tulisse  aetatem ,  vere  videor  posse  contendere  ....  expe- 
divit. 

HoratiuSy  Ub^  /,  Satir.  10,  19. 

ITil  praeter  Calvum  et  doctus  cantare  Catullum. 

TibuUus,  Ub.  III,  Eleg.  6,  4i. 

Sic  cecinit  pro  te  doctus,  Minoi,  Catullus, 

Propertius y  Ub.  II y  Eleg,  19,  89.  EeUt.  Bipont, 

Ista  meis  fiet  notissima  forma  libellis , 
Calve,  tua  venia;  pace,  CatuUey  tua. 
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Idem^  lib.  eod,  Eleg.  a5,  87. 

Haec  quoque  lascivi  catiUrtiiit  scripta  Catulliy 
Lesbia  queis  ipsa  notior  est  Helena. 

Onditi^y  lib.  III  Amorumy  Elegia  9,  6f. 

Obvius  huic  venias,  hedera  juvenilia  cinctus 
Tempora ,  cum  Calvo  ,  docte  Calulle,  tuo. 

Id^m,  llbro  eod.  Eleg.   i5,  '^. 

Mantua  Virgilio  gaudet ,  Verona  CatuUo. 

Idemj  lib.  II  Tristium^  vs.  427  et  sqq. 

Sic  sua  lascivo  cantata  est  saepe  CatuUo 
Femina ,  cui  falsum  Lesbia  nomen  erat. 

Nec  contentus  ea,  multos  vulgavit  amores, 
In  quibus  ipse  suum  fassus  adulterium  est. 

Felleius  Patercuhis  ^  Historice  Bom.  lib,  II y  cap.  36. 

Quis  enim  ignorat  ^  dirempto^  gradibus  aetatis  floruisse 
hoc  tempore  Ciceronem ,  HortenstUm  •  • «  .  .  .auctGresque 
carminumVarronem  ac  Lucretium,  neque  ullo  in  suscepti 
operis  sui  carmine  minorem  Catullum  ? 

M.  Seneca  rhetory  Controifersia  1 9. 

Erat  enim  ( Cali^us)  parvulus  statura ,  propter  quod 
etiam  Catullus  in  Hendecasyltabis  Vocat  illum  saluputium 
disertum. 

[^Vid-  carmen  Catulli  Llll.) 

L.  SenecdphilosophuSy  in  ApocoloCjntosi  CtaudUCcesdris. 

Nec  mora,  Cyllenius  illum  collo  obtorto  tr^hit  kA  in- 
feros , 
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lUuc  unde  negant  redire  quemquam. 
{Fetsus  est  Caiulli ,  e  Carmine  III) 

PUnius  imyor^  Prcejatione  Hist,  JSat. 

Namque  tu  solebas  meas  esse  aliquid  putare  migas , 
ut  objicere  moliar  Catiillum  conterraneum  meum  (agno- 
scis  et  hoc  castrense  verbum) :  ille  enim ,  ut  scis ,  pemiu- 
tatis  prioribus  saetabis ,  duriusculum  se  fecit ,  quoniam 
volebat  aBstimari  ea  a  Yeraniolis  suis  et  FabuUis. 

{f^ui.  camu  I  et  XII  poetae  nosth» ) 

Idem,  lib,  XXFIIJ ,  cap,  1. 

Hinc  Theocriti  apud  Graecos,  Catulli  apud  nos,  pro- 
ximeque  Virgilii ,  incantamentorum  amatoria  imitatio. 

Idemy  lib,  XXXV ly  cap,  6. 

Hic  namque  est  Mamurra  CatuUi  Feronensis  carmini- 
bus  proscissus,  quem  et  res,  et  domus  ipsius  clarius, 
quatn  CatuUus ,  dixit  habere ,  quidquid  habuisset  comata 
Gallia. 

( Vid  carmen  XXIX  nostri  poetae. ) 

Idem^  Ub,  eodem ,  cap.  2 1 . 

Sed  et  ii  pumices ,  qui  sunt  in  usu  corporum  laevigan- 
donim  feminis  ,  jam  quidem  et  viris  ,  atque ,  ut  ait  Ca- 
tuUus,  libris. 

( Vid.  carm.  I  et  XXII. ) 

Idem,  Ub.  XXXVIII  ^  cap.  6. 

TConius  Senator ,  filius  Sturmae  Nonii  ejus  ^  quem   Q. 
Catullus  poefta  in  sella  curuli  visum  indigne  tulit. 
{Vid.  carmen  LIL) 
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PUnius  junior^Jib,  /,  Epistola  i6. 

Facit  versus  {Pompeius  Satuminus)^  quales  Catullus 
meus,  aut  Calvus.  Quantuin  illis  leporis,  dulcedinis,  ama- 
ritudinis ,  amoris!  Inserit  sane,  sed  data  operh,  mollius- 
culos ,  leviusculosque ,  duriusculos  quosdam  :  et  hoc  quasi 
Catullus  meus,  aut  Calvus. 

Idem ,  lib,  IV ^  Epistola  1 4 1  loquens  de  Hendecasjrllabis, 

Scimus  atioqui,  hujus  opuscuH  illam  esse  verissimam 
legem  ,  quam  CatuUus  expressit :  ISam  eastum  esse  decet 
pium  poetam  Ipsumy  etc. 

{Vide  cannenXVI.) 

Sentius  Augurinus  ap,  eumd.  Ub.  IV ^  Epist,  27. 

Canto  carmina  versibus  minutis, 
His,  olim  quibus  et  meus  Catullus^ 
Et  Calvus,  veteresque.  .  .  ♦ . 

Corn,  TacituSy  Ub.  IV ,  cap.  34»  ArmaJium^  in  Oratione 

Cremutii  Cordi, 

Carmina  Bibaculi  et  CatuUi^  referta  contumeliis  Caesa- 
rum,  leguntur. 

JuvenaliSy  Satira  6,  7. 

haud  similis  tibi,  Cynthia ,  nec  tibi,  cujus 

Turbavit  nitidos  exstinctus  Passer  ocellos. 

SuetoniuSy  in  Julio ,  cap,  73. 

Valerium  CatuUum ,  a  quo  sibi  versiculis  de  Mamurra 
perpetua  stigmata  imposita,  non  dissimulaverat ,  satisfa- 
cientem  eadem  die  adhibuit  coenae  ;  hospitioque  patris 
ejus,  sicut  consueverat,  uti  perseveravit. 
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QuuuUianus ,  Ub.  I  InstiL  Oratorice  y  cap,  5. 

Sicut  CatuUus  ploxemum  circa  Padum  invenit. 
[Fide  carmen  XCVI) 

Idem ,  ibid.  cap*  5  ,  ubi  de  aspirationibus. 

Erupit  brevi  tempore  nimius  usus,  ut  chormncB,  chen- 
turiones  ,  pra^chones  adhuc  quibusdam  inscriptionibus 
inaneant ;  qua  de  re  Catulli  nobile  Epigramma  est. 

{^ide  carmen  LXXXIIL) 

Idemy  Ub.  VIj  cap.  3.  . 

£t  Catullus  quum  dicit ., 
NuIIa  in  tam  magno  est  coppore  mica  salis,^ 
noo  hoc  dicit ,  nihil  in  corpore  ejus  esse  ridicutum. 
( Vide  carmen  LXXXV. ) 

Idem^  Ub.  X,  cap.  i. 

lambus  non.sane  aRomanis  celebcatusestyUt  proprium 
opus :  a  quibusdam  interpositus  :  cujus  acerbitas  in  Ca' 
tulby  Bibaculoy  Horatio. 

[Meminit  prceterea  de  CatuLlo  QuintilianuSy  lib.  IX,. 
cup,  Z  et  [^;  item  lib.  XI y  cap.  i  et  Z.) 

MartiaUs^  lib.  I  Epigr.  Epistola  ad  lectorem. 

Lascivam  verborum  veritatem ,  id  est ,  epigrammaton 
linguam  excusarem ,  si  meum  esset  exemplum ;  sic  scribit 
Cutidlus;  sic  Marsus  ,  sic  Pedo,  sic  Getulicus,  sic  qui- 
cunque  perlegitur. 

Idem,  Ub.  /,  epigr.  62. 

Verona  docti  syllabas  amat  vatis. 
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Idem ,  Ub,  11  y  epigr.  7 1 . 
Protinus  aut  Marsi  recitas ,  aut  scripta  CcUuUi^ 

Idem ,  lib»  IFj  epigr,  1 4. 

Sic  forsan  tener  ausus  est  Catidlus 
Magno  mittere  Passerem  Maroni. 

Idem^  Ub.  V^  epigr.  5. 

Sit  locus  et  nostris  aliqua  tibi  parte  libellis, 

Qua  Pedo ,  qua  Marsus ,  quaque  Catullus  erit. 

Idemy  lib.  VII ,  epigr.  \[\. 

Accidit  infandum  nostrae  scelus,  Aqle,  puellae  : 

Amisit  lusus  deliciasque  suas. 
Non  quales  teneri  ploravit  amica  Catulli 

LesbiUy  nequitiis  Passeris  orba  sui. 

Idemy  lib.  Vllly  epigr.  7  3. 
Lesbia  dictavit,  t/oc^e  Catulley  tibi. 

Idemy  lib.  X,  epigr.  78- 

Nec  multos  mihi  praeferas  priores , 
Uno  sed  tibi  sim  minor  Catullo. 

Idemy  lib.  eod.  epigr.  1  o3. 
Nec  sua  ptus  debet  tenui  Yerona  Catullo. 

Idemy  Ub.  XII y  epigr.  44« 
Lesbia  cum  tenero  te  posset  amare  CatuUo. 
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Idemf  lib.  XI f^,  ^a^.  77,  quod  inscribitiir^  Cm^ea  Eborea. 

Si  tibi  talis  erit ,  qualem  dilecta  CcUuUo 
Lesbia  plorabat ,  hic  habitare  potest.^ 

Idenif  lib.  eodeniy  epigr.  f()5. 

Tantum  magna  suo  debet  Verona  Catullo , 

Qiiantufn  parva  suo  Mantua  Yirgilio. 
( Fide  ft  epigr.  1 5»  ,  ejusdem  librL ) 

A.  Gellius,  Pfoct  Attic»  Ub.  VII,  cap.  ao. 

CaluUus  quoque  elegantissimus  poetarum. 
{Et  irifra  eod.  capite. ) 

Ideniy  lib.  XlXy  cap.  9. 

Ecquis  nostrorum  poetarum  tam  fluentes  carminum 
delicias  fecisset  ?  nisi  Catullus ,  inquiunt ,  forte  pauca ,  et 
Calvus  itidem  pauca. 

{Vide  eumdem  lib.  VI  ^  cap.  16.) 

Ausonius  Drepanio  Pacato  Latino, 

Cui  dono  lepidum  noi^um  libeUum , 
Veronensis  ait  poeta  quondam , 
Inventoque  dedit  statim  Nepoti. 

MacrobiuSy  Ub.  II y  SaturnaL  cap.  i. 

Saturnalibus  y  optimo  dierum,  ut  ait  Veronensis  poeta. 
( Vide  carmen  XIV. ) 

L.  Apuleius,  in  Apohgia. 

Eadem  igitur  opera  accusent  C  CatuUumj  quod  Les- 
biam  pro  Clodia  nominarit. 


1' 
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Sidonius ApoUinariSy  lib.  II j  epistolaio^  adHesperium. 

Reminiscere  quod  saepe  versum  complevit  Lesbia  cum 
Catuilo, 

Severinus  Boethius  ^   de    ConsoL   Philosoph.   Ub.    III  ^ 

prosa  4. 

'  Num  vis  ea  est  magistratibus ,  ut  utentium  mentibus 
virtutes  inserant,  vitia  depetlant?  Atqui  non  fiigare,  sed 
illustrare  potius  nequitiam  solent;  quo  fit,  ut  indignemur, 
eos  saepe  necpiissimis  hominibus  contigisse  :  unde  CatuUus 
licet  in  cundi  Nonium  sedentem,  strumam  appellat. 
{^Vide  carinen  LIL) 

Diomedes  Grammaticus,  Ub.  III j  cap.  6,  de  lambico. 

Cujus  carminis  praecipui  scriptores  apud  Graecos  Archi- 
iochus,  Hipponax ,  apud  Romanos  Lucilius,  et  Cc^tidlus, 
et  Horatiiis ,  et  Bibaculus. 

Terentianus  MauruSy  in  Tractatu  de  Literis,  SyUabis, 
Pedibus  et  MetriSy  v.  838 ,  ubi  de  Phakecio  hen- 
decasjrUabo. 

Exemplis  tribus  hoc  statim  probabis , 
Docti  c^rmme  quae  legis  CatulU,  etc. 

Idem,  tractatu  eodem,  v,  io3i. 

Hunc  bicum  tibidedico,  consecroqucy  Priape,  etc. 

£t  similes  plures  sic  conscripsisse  CatuUum 
Scimus.  ..... 

( Vide  carmen  XVII L  ) 
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Versuum  genera,quibus  in  epigrammatibus caeterisque 
poematiis  utitur  Catullus  ,  numero  quatuordecim  occur- 
runt  Principem  locum  obtinet  Phalaecius  hendecasyllabus, 
qui  constat  e  spondaeo,  dactylo,  ac  tribus  trochaeis,  hoc 

pacto : 

Quol  do  I  no  l^pi  I  dum  n6  |  vum  li  |  bellum. 

In  prima  tamen  sede,  apud  antiquiores  poetas  trochaeum , 
'  vel  iambum  loco  spohdaei  nonnunquam  recepit ,  ut  in  se  - 
i    quentibus : ' 


Ari  I  da  mdd6 
M^as  I  esse  ^li 


pumi  I  ce  expd  |  litum 
quid  pii  |  tar^  |  nug^. 


i    In  altera,  poeta   noster  carmine  Sjj  7,  creticum,  sive 
amphimacrum  semel  usurpavit : ' 

Uno  In  I  lectulo  |  eru  |  ditii  |  11  amb6. 


I.  Qaod  CatoUo  in  primo  lo- 
co  tam  ImjuAmodi  ▼ersoum ,  tum 
alionun  qooqne,  pedem  yariare 
pUceat,  luBC  ett  licentia  non  iUius 
propria  et  singolaris,  at  onmiom 
conununis.  Siquidem  primus  cu  jus- 
qae  yersus  numerus  basis  est,  in 
qoa  vates  qoasi  prolodit  et  sese 
ad  canendum  prsBparat ,  liheriore 
modo.  N. 

i.Vulpias,  quum  in  PhalsBcinm 


intrudere  amphimacrom  pedem 
▼oluit ,  non  reminiscebatur  latinos 
poetas ,  veteres  qnidem  s«pissime , 
hoc  more  Gracorum  nsos  fuisse, 
ut  si  longa  syllaha  qusB  posset  elidi , 
in  subsequentem  Tocalem  incurre- 
ret,  dimidiata,  non  absumpta  om- 
nino,  remanere  posset,  nempe  ex 
longa  in  hrevem  contraheretur , 
quia  ratio  metrics  artis  ,  tum  La- 
tinas  tuni  Griec»,  tempore  pronun- 
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Yersus  autetn  ille  initio  carminis  4^, 

Quaenam  te  mab  mens ,  mbelle  Ea?ide , 

hypcrmeter  est ,  sive  una  sytlaba  redundans :  quem  hac 
ratione  metimur,  ut  postr^ma  sytlaba  per  synaloepben 
elidatur  a  prima  subsequentis,  quae  incipit  a  vocali: 

Quaenam  |  te  m^l^  |  mens  mi  |  sell^  |  Ravi — 
de^^Agit... 

Hoc  primo  generje  versus  utitur  Calullus  tre^^ies  Qovies, 
videlicet  carmine  i ,  a,  3,  5,  6,  7,  9,  10,  i!4,  |3,  i4, 
j5,  16,  ai,  a3,  a4,  a6,  ay,  28,  3a,  33,  35,  36, 
38,  40,  4i ,  4a,  43,  45,  46,  47,  48,  49,  5p,  53, 
54,  56,  57 ,  58. 

11.  Sequitur  secundo  loco  lambicus  trimeter,  seu  sena- 
rius,  acatalectus,  Hic  sex  pedibus  constat,  qui  omnes  pos^ 
sunt  esse  iambi,,  ut: 

""Ait  I  fiiis  I  s^  na  I  vium  |  c^er  |  rimus. 

Interdum  vero  in  locis  disparibus,  puta  in  primo,  tertio, 
quinto  spondaeus  admittitur ,  pes  iambo  iaoaiiyXctSo^ ,  etsi 
non  ido^^povo;  :  nonnunquam  etiam  imparisyil^bi ,  ut  ana- 
paestus^^- ,  dactylus  -v^^^,  tribrachys^— ^^^— ^.  At 
in  locis  paribus,  nenape  secundo,  quarto,  ultimo,  extra 
comoediam ,  et  fabulas  Pliaedri  ^sopias ,  comico  fere  stilo 
scriptas ,  praeter  iambum  vel  tribraohyn  caeteri  pedes  vix 
recipiuntur.  Exempla  mixti  lambici : 


Sella  in  I  c^Hi 
Per  con  I  sula 


11  strii  I  m^  N5 
tum  pe  I  je  rat 


mus  I  s^det 
Vati    nius. 


tiandi  ^    dnobus  syllabis  breyibus  hjBc ,  praeter  multa ,  exenipla  duo : 

unam   longam  «Bquiparabat.  Hanc  in^^n  Peho  Ouam^ 

corripiendao  per  elisionem  syllabiB  li-  Ving.  Georg.  I ,  aS  i . 

centiam  non  abrogatam  fuisse  apud  • .  •  ■  Cocto  num  adut  homor  idem  ? 

cultissimas  jetatis  scriptores,  arguunt  Horat.  Sat.  II ,  2 ,  a8.  N- 
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Hoc  genere  CcUuUus  utitur  quater ,  nimirum  carmine 

4.  Phaseius  ille ,  quem  videtis ,  hospites. 
20.  £go  haec,  ego  arte  fabricata  rustica. 
29.  Quis  hoc  potest  videre ,  quis  potest  pati. 

illa  porro  tria  carmina  constant  ex  lambicis  puris. 
E  mixtis  et  puris  hoc  lambicis  est;  ut  modo  dixi : 

5«.  Quid  est,  CatuUe,  quod  moraris  emori? 

111.  Succedit  superioribus  Choliambus ,  sive  Scazon , 
in  omnibus  praecedenti  conveniens ,  si  duos  ultimos  pedes 
excipias ;  etenim  ordine  praepostero  quintus  pes  semp^r 
est  iambus,  ultimus  semper  spondaeus,  ut: 

Fiilse  I  r^  qiion  |  tlam  can  |  didi  |  tibi  |  soles. 

Hoc  genus  a  CatuUo  septies  adhibetur-^ 

Carinine   8.  Miser  Catulle,  desinas  ineptire. 

22.  SufTenus  iste ,  Vare ,  quem  probe  nosti. 

3i.  Peninsularum ,  Sirnuo,  insularumque. 

37.  Salax  taberna ,  vosque  contubemaies. 

39.  Egnatiusy  quod  candidos  babet  dentes. 

44-  O  funde  noster,  seu  Sabine,  seu  Tiburs. 

S9.  Bononiensis  Rufa  Rufulum  fellat. 

ly.  Quarti  generis  est  Sapphicus  hendecasyilabus,  qni 
constat  e  trochaeo,  spondaeo,  dactylo,  et  rursum  duobus 
trochaeis ,  ut : 

Sive  in  |  extre  |  mos  pen^  |  trabit  |  Indos 

quamquam  interdum  poeta  noster  altera  in  sede  trochaeum 
collocaverit.  Exempla  sunt: 


SeikS^  I    cass^ 


Pauca 
Oti 


nuuti 
um,Ca 


gittif^   I  rdsqiie 
ate  me  I    ae  pu 
tuHe,  ti  I  bi  mo 


Partbbs 
ell» 
lestum  est. 


Hi  autem  versus  abundant  semipede,  qui  absorbetur  a 
prima  vocali  subsequentis ; 
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Nullum  amans  vere,  sed  identidem  omnium, 
Qui  illius  culpa  cecidit,  velut  pra/£. 

In  sequente  autein  non  servatur  synaloephe,  sed  hiatus  re- 
linquitur  quarto  loco, 

Galli  l.ciim  Rhe  |  num  horribi  |  les^it^  |  iilti: 

Hoc  genere  versus  utitur  Catullus  bis ,  nimirum  in  duabus 
odis,  quarum  utraque  est  dicolos  tetrastrophos  \  constant 
enim  ex  duplici  genere  versuum,  Sapphico  et  Adonio, 
singulaeque  earum  strophae  quaternis  versibus  conclu- 
duntur  : 

Carm.   1 1.  Furi ,  et  Aureli,  comites  Catulli. 
5i.  Ille  mi  par  esse  deo  videtur.* 

V.  Quinti  generis  est  Adonius ,  versiculus  exiguus ,  qui 
constat  dactylo  et  spondaeo,  ut: 

Ilia  I  mmp^ns. 

Utitur  eo  Catullus  bis ,  ut  paullo  ante  diximus. 

VL  Ad  sextum  geims  pertinet  Trochaicus  Stesichorius, 
quem  Antispasticum  etiam  vocant,  Priapeium,  et  Angeli- 
cum  ;  qui  versus  constat  sex  pedibus ' :  choreo  vel  spon- 
diaeo  ,  dactylo  ,  cretico  -w-  ,  rarius  dactylo  ,  iterum 
choreo  vel  spondaeo ,  iterum  dactylo ,  postremum  cho- 
reo ,  ut : 

£t  s^  I  lir^  pa  I  ratum  habes  |  sed  v^  |  reris  in  |  epta 
Qiiemdam  |  muni<^  |  pem  meiim  |  de  tii  |  o  volo  |  ponte 
Nutri  I  o,  magis  |  etmagis  |  iitbe  |  at^  quot*|  annis. 
Pro  queis  |  omnia  h6  |  noribiis  |  haec  n^  |  cess^  Pri  |  apo 


In  fos 
Tautum 
Quercus 
Alter 


saLigu 
dem  onainia 
arida 
parva  fe 


rijacet 
sentiens 
rustica 
rens  manu 


siipffr 
quara  si 
confor 
semper 


uata  s^ 
nulla  sit 
mata  se 
muneca 


curi 
usquam 
curi 
larga. 


I.  Himc  versuin  ab  heroico  he-      vloribusque  carininibus  aptato  de- 
xametro  in  molUora  deflexo  lasci-      generatum  dicunt.  N. 
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Utitur  eo  versu  Catidhis  ter  ,  nimirum : 

Cann.  17.  O  Colonia,  quae  cupis  ponte  ludere  ligneo. 

18.  Hunc  lucum  tibi  dpdico  consecroque,  Priapc : 

19.  Hunc  ego,  juveneSy  locum ,  villulamque  palustrem. 

VII.  Septimi  generis  est  lambicus  tetrameter  catale- 
ctus,  qui  const^t  septem  pedibus,  et  caesura  in  fine.  Ad 
eum  porro  faciendum  servantur  omnia ,  quae  ad  lambicum 
trimetrum  pertinent.  Exemplum  sit : 

R^mit  I  t^  pal  I  lium  |  mihi  |  meum  |  qu6d  in  |  v51as  |  ti. 

In  sequenti  versu  est  amphibrachys^-^secundo  loco, 
anapaestus  tertio  : 

Quumde  |  viamu  |  li^ra  [  lit&  |  ost^n  ]  dito  |  scitan  |  tes. 

in  sequenti  autem  spondaeus  loco  septimo : 

Invl  I  s&tikr  |  piter  |  ^i  |  fl^el  |  l&con  |  scribil  |  l^nt. 

Catullus  hunc  adhibet  semel,  carmine  a5. 
Cinaede  Thalle,  mollior  cuniculi  capillo. 

YIII.  Octavi  generis  est  Choriambiis,  qui  constat  quin- 
que  pedibus,  nimirum  spondaeo,  tribus  choriambis  *  ws^- 
et  pyrrhichio ,  ut : 

Ventos  I  irrit&fer  |  reetn^biilas  |  a^rias  |  sinis. 

Hoc  versus  genere  conscripta  est.  Horatii  lib.  I,  Ode  18. 
NuUam,  Vare,  sacra  vite  prins  severis  arborem. 

Utitur  eo  Catulbis  semel  carmine  3o. 

Alphene  immemor,  atque  unanimis  false  sodalibus. 

IX.  Noni  generis  est  Pseudo  -  phalaecius  ^€xa<riXXa€o^ , 
qui  fit  ex  duobus  spondaeis ,  ac  tribus  choreis ,  ut : 
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Feinel        |  las  om 
Quas  vul  I    tu  vi 


nes  M 
di  ta 


prendi 


mice 
men  se 


reno. 


interdum  ^pondaeo  et  quatuor  choreis;  cujusmodi 
Te  In  cir  |  c6  te  in  |  omni  |  biis  li  |  bellis. 

Tribracliys  autem  loco  spondaei  prima  in  sede  positus , 
occurrit  illo  versu : 

Cameri  |  iim  mihi  |  pessi  |  mae  pu  |  ellse.» 

Utitur  eo  Catullus  semel,  quamvis  intermisceat  legitimos 
hendecasylkbos ,  carmihe  55  : 

Oramus ,  si  forte  non  molestum  cst. 

'     X.  Decimi  generis  est  Glyconius ,  qui  fere  constat  spon- 
daeo,  et  duobus  dactylis,  ut: 

Jam  ser  |  vir^  Tha  |  lassio. 

AtVeronensis  poeta  saepenumero  trochaeum  usurpat  in 
prima  sede ;  cujusmodi  sunt  illi : 


Cing^ 
Suave  o 
Flamme 
Huc  ve 


t€mpdrS 
leutis  a 
um  cape 
ni   nive 


floribiis 
maraci 
laetus  huc 
o  gerens. 


aliquando  iambum,  ut  in  hoc 

Piiel  I  lae  et  pfi^  [  ri  int^gri. 

Utitur  eo  CatuUus  bis ,  nempe  in  duabus  odis ,  quarum 
prima  est  dicolos  tettastrophos ;  constat  enim  e  Glyconio 
versu  et  Pherecratio;  singulae  porro  ejus  strophae  quaternis 
versibus  finiuntur  :  altera  est  dicolos  pentastrophos  ,  quae 
iisdem  versuum  getietibus  conscripta  est,  s<^d  strophas 
habet  e  quinis  v^rsibus : 
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Carin.  34.  Dianae  sumus  in  fide. 
60.  Collis  o  Heliconii. 

XL  Und^itni  genetis  est  Pherecr&tiUs ,  qui  fere  constat 
spondaeo,  dactylo,  atque  iterum  spondaeo,  ut: 

Exer  I  cet^  ju  |  ventam. 

CatuUus  taroen  in  prima  sede  frequcntius  trochaeum  coi- 

locat;  cujusmodi  sunt 


Lut^ 

um  pMti 

s5ccdm 

Frigc 

Semper 

Sospi 

ransAga 
ingene 
tes  ope 

nippe 
rari 
gentcm. 

nonnunquam  et  iambum ,  ut  in  iliis : 

riiel  i  imtj^  tiH  |  tidmiis 
Hymen  |  o  Hyme  |  nflee. 

semel  secundo  loco  spondaeum  adhibuit : 
Niitii  I  iint  hii  |  more. 

Hoc  genere  versus  bis  utitur,  nempe  carmine  34  et  60, 
cum  Glyconio. 

XII.  Duodecimi  generis  est  Hexameter;  cujus  notissima 
structura.  Catullus  non  raro  adhibet  spondaeum  pro  da- 
ctylo  in  quinta  sede ,  veluti : 


Tempe 

quae  sil 

vae  cin 

gunt  super 

impen 

dentes 

Non  prius 

ex  il 

lo  fla 

grantia 

decli 

navit 

Eruit 

illa  pro 

cul  ra 

dicibus 

extur 

bata. 

Hoc  genere  versus  utitur  poeta  noster  bis  perpetua  serie , 

Carm.  6 1 .  Vesper  adest ,  juvenes ,  consurgite ;  Vesper  Olympo. 
63.  Peliaco  quondam  prognatae  vertice  pinus. 

alternis  vero  cum  Pentametro,  a  carmine  64  9  usque  nd 


3i     VULPII  DIATRIBE  DE  METRIS  CATULLI. 

finem  libri.  NonnuUi  apud  Nostrum  occurrunt  hypermetri^ 
cujusmodi  sunt  exempli  causa: 

Xnde  pater  divnm  sancta  cum  coiyugey  naUs^ne. 
£t  qm  prindpio  nobis  terram  dedit,  aucto/v. 

Xin.  Decimi  tertii  generis  est  Pentameter  Elegi^cus , 
»que  notus.  Est  autem  Catullus,  more  antiquiorum  poe- 
tarum ,  in  hoc  genere  nonnumquam  duriusculus;  qualia 
enim  sunt  illa ! 

Troja  virum  et  virtutum  omnium  acerba  cinis. 

Quam  modo  qui  me  unum  atque  unicum  amicum  habuit. 

Vere ,  quantum  a  me ,  Lesbia ,  amata  mea  es. 

Divum  ad  fallendos  numine.abusum  homines. 

Nec  desistere  amare,  omnia  si  facias. 

et  si  qua  sunt  alia  similia. 

XIY.  Decimi  quarti  generis  est  Galliambicus ,  de  quo 
vide  in  Argumento  ad  Carm.  LXm. 


C*  VALERII   CATULLI 


VERONENSIS 


AD 


CORNELIUM  NEPOTEM 


LIBER. 


CARMEN  L 

vJuoi  dono  lepidum  novum  libellumy 
Arida  modo  pumice  expolitum? 


*  Caii.  Scaliger  legit  Quinti,  Re- 
fiitatas  jam  a  Passeratio  et  Yossio. 

Aag.  Modeste  dedicat  poeta  libel- 
lum  suam  Comelio  Nepoti,  tan- 
quam  beneTolo  ingenii  sui  sestima- 
tori;  ac  simul  ipsius  Cornelii  doctos 
labores  multis  extollit  laudibus. 

i.Sensus  est :  Cui  dono  offeram 
jocosa  carmina,  novo  modo  et  a  no- 
stri  temporis  more  recedente  a  me 
jam  decantata  et  confecta?  Quoi -pro 
cui  ex  veteri  scribendi  modo ,  vid. 
fironkbus.  adTibuU.  I,  9,  64»  et 
Obseryat.  Miscell.  tom.  I ,  pag.  184. 
Adjecta  Upidum  et  nomm  nullo  modo 
ad  extemum  libri  ornatum  referen- 
dasmit,  quod  putabat  doctiss.  Har^ 
lesius  in  Cbrest.  Poet.  Lat.  et  J.  M. 
Reintzius  in  Chrest.  Poet.  Nam  /«• 
pidum  h.  1.  est  jocosum,  festivum, 
facetum,leporis  plenum.  Ipse  poeta 
niox  carm.VI,  1 6,  mvolo  te  adccelwn 
lepido  vocare  versu.  »  Nonu  vero  li- 


bellus  didtur,  quod  Catullus  tum 
primus   ejusmodi  jocosa    carmina 
publici  juris  faciebat.  Pari  modo  car» 
mina  noua   vocantur  apud  Virgil. 
Eclog.  m,  86,  et  novm  fides  apud 
Horatium,  Od.  xxvi,  10. — Nimis 
aigutatur  Doer.   in  verbo   novum, 
quod  plane  recentem  librum,  ut 
Gallice  dicimus  un  Uvre  nouveau, 
non  genere  novo  conscriptum  signi- 
ficat  :  namque  multi  et  priores  et 
costanei  jam  tum  argumento  fere 
slmilia     conscripserant.   Terentius 
S8Bpe  ssBpius  nomm  fabulam  ita  usur- 
pat;  Hecyr.  proL  4,  6,  45.  Heau- 
tont.  prol.  ag,  34,  43.  N. 

a.Nonnulli  arido  perperam;  nam 
quum  in  utroquegenere  occurrat/yu- 
me^ysicut  cinis  apudNostrum  etfinis 
apud  alios  [de  nostra  voce  vide  exem- 
pla  apud  Burmann.  Sec.  Antbol.  U, 
p.  507],  EUffiovtoc;  causa  b.  1.  cum 
plurimis  editionibus  legendum  est 
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Gorneli,  tibi  :  namque  tu  solebas 

Meas  esse  aliquid  putare  nugas, 

Jam  tum,  quum  ausus  es  uiius  Italorum 

Omne  aevum  tribus  explicare  chartis^ 

Doctis,  Jupiter!  et  laboriosis. 

Quare  habe  tibi,  quidquid  hoc  libeUi  est, 

Qualecunque  :  quod,  o  patrona  Virgo, 

Plus  uno  maneat  perenne  seclo. 


ii) 


arida,  —  Aricla  m,  p,  expol.  h.  e. 
modo  absolutum ,  et  ad  umbilicum 
perductum.  Nam  veteres  solebant 
membranas  publicandas  pumice  ex- 
polire ,-  Ixvigare ,  et  aequare  :  conf. 
inf.  c.  XXII,  8 ,  etTibull.  HI,  i.  9. 
3-7.  Sensus  est:  Tibi,  Ohtieli, 
libellus  meus  offerendus  est ,  nam , 
quanti  me  facias ,  satis  declarasti  jam 
olim  Chronicis  tuis.  Scnpsit  enim 
Comelius  Nepos,  pr«terVitas  impe- 
ratorom,  multa  ali^  temporis  injuria 
nobis  erepta.  In  his  numerantur 
Chronicorum  Ubri  tres^  qui  h.  h 
Tocantur  tres  chartce;  nam  chaittfr, 
sicut  Graecorum  x«P"f  ai ,  passim  vo- 
cantur  ipsi  libri  vel  voluminU.  Horat. 
Eptst.  n,  T,  161.  « Serus  emm 
Greecis  admoVit  acumina  chartis.  » 
Conf.  Horat.  IV,  8 ,  2  f .  Ovid.Trist. 
III,  I,  4,etinfraLXIIl,  45.Cbm- 
plexns  auteito  fuerat  Cor&elins  in  his 
tribuslfbris  mas  JtaioruM{qwid  tmU 
Ins  Romanorum  adhuc  tentaverat) 
omnts  ^tatis  res  memorabiles  (ennni 
(emm) ,  et  id  quidem  multa  cum 
doctrina  et  dihgentia.  Jupiter  est  ex- 
clamatio  admirationi  inservien».  Sic 
siepe  Greecis  h  ZcD ,  nobis  d  Dieu ! 
in  hid-  iptnr  libris  Comelius  solebat 
putare  (putavit)  esse  cdiquid  (efvat  ti) 
pretium  aliquod  habere  nugas  Ca- 
tulli ,  carmina  lepidsi.  Eleganter  et 
modeste! — Doeringio  in  expIaliaBdo 


horum  versuum  sensu ,  non  assen* 
tior ,  quippe  qui  non  facile  credide- 
rim  Comel.  Nepotem  in  historia  tot 
atque  tantas  res  complectente,  Ca- 
tullianji  lusus  mentionem  fecisse,  ne* 
que  verba  Catulli  tale  aliquid  innuere 
reperiam;  quoram  sensus  hic  esse 
mihi  videtu^ :  SoUbaslaMAsae^  quam- 
vis  jam  maximum  opas  ipse  edidis- 
ses.  N. 

8.  Accipe  igitur  hunc  qualemcun* 
quelibellum,  qai  sub  tutelaMinervs 
«ternitate  gaudeat.  Nam  patromLVir- 
go  haud  dubie  escMlx»erva,qtt»  per- 
petuo  epitheto  didtur  castA ,  h.  I. 
vii^.  Nec  misos  ingeniorum  et  ar- 
tium  celebratur  fautrix.  Uorat.  A. 
P.  395.  «  Tu  nihil  invita  dices  fa- 
ciesve  Minerva.  « 

9.  Nostrant  lectionem  tueiiiur 
Stat.  MSS.  et  edd.  optim».  Patrima 
Scal.  patroa  Voss.  et  Vulp.  quod  ora 
per  iHrorum  tentabat  Jovianus  Ponta- 
nus  probante  Barthi^  ad  Stat.  II, 
Theb.  65 1 ,  quod  operetma  virgv  yo- 
lebat  MuBckmros  ad  Antonin.  Libe- 
ral.  c.  16,  quod o  Patrome gyro Plus 
uno  memeat  perenm  s^cli  conjeeitNic. 
Heinsius  in  Nolis  ad  Catullum^  qa« 
adjectGB  sunt  ejus  Adversapis  a  Bur- 
mannoeditisa  p.  633-653,  iiiniis 
audacter!  cur  enim  non  bme  latioe 
Minerva  dici  possit  pairona,  quod 
negal^Heinsrus,  e<|fuidem  non  video. 
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CARMEN  II. 


AD    PASSEREM    LESBI^. 


Passer,  deliciae  meae  puellae, 
Quieum  ludere,  quem  in  sinu  tenere, 
Quoi  primum  digitum  dare  adpetenti , 
£t  acris  solet  incitare  morsus  : 
Quum  desiderio  meo  nitenti 
Garum  nescio  quid  lubet  jocari , 


AfiG.  Priiiium  statim  canhen  post 
dedicationem  estleprdissimum.  Lau- 
dat  poeta  m  iHo  passerem ,  quem 
Lesbia  in  deliciis  habebat,  non  alio 
profecto  eonnlio,  quam  nt  anres 
Lesbise  permulceat  decantatis  passe- 
ris  ejns  laudibus ,  et  sic  mercedem 
carmims  aucnpetur  dulcissimam.  — 
QuamTis  igitnr  argumentum  hujus 

«  carminis  est  simpHcissimum ,  cujus 
generis  multa  alia  tam  veteres ,  quam 
recentiores  poetae  tractaverint;  non 
defiieralit  tamen  allegoriamm  ca- 
ptatores ,  qoi  et  hic  nescio  quid  ob- 
sccmi  siib  passeris  nomine  latitare 
SQ&odorarentnr.  Corradinusde  Allio 
censet  adeo,  poetam  hoc  carmine  aT- 
loqni  passerem  Lesbiae  «grotantem ; 
sed  ipse  «grotasse  videtur,  quum 
Haec  scnberet.  Constat  denique,  in 
morepositem  ftiisse  apud  veteres,ut 
pueri  a^e  ac  puellaB  aves  ad  lusum 
et  obleGtationem  exquirereut.  Vid. 
Bocbartiisfiidrozoic.  p.  1 6 .  Cf.  Mar- 
tial.Iib.  I,  epigr.  8.  —  Hoc  testatur 
ct  Maniiius:  «Totamque  per  urbem 
Qni  gesttot  caveis  volucres  ad  jussa 

*  ])aratas,  Quomm  omnis  parvo  consi- 

s&t  passere  ceAsus.  ■  Astr.V,  385.  N. 

3.  Acpatent9S  Vossius,  quam  le- 


ctionem  ex  librorum  vett.  auctorita- 
te  se  reposuisse  ait.  Sed  nostra  lectio 
multo  est  accommodatior.  —  Quoi 
pr.  dig.  da.  adp.  primn^  digitus  est 
extrema  digiti  pars  ( le  bout  de  doigt) 
dfxpGv  Tcu  ^oxTuXcu.  Sic  prima  aqua 
apud  Ovid.  Her.  XVIH ,  loo ,  dici- 
tur  aqua  extrema^  quas  litus  alluit, 
(et  prima  fahida  apud  Ter.  Adelph. 
prol,  V,  9).  Pari  modo  u/^imc»  dicitur 
infra  c.  XI,  pratum  ultimum  est  prati 
extrema  pars.  Adpetenti  h.  e.  appre- 
hendere  et  mordere  cupienti. 

5.  Quum  desiderio  mei  intuentis 
Parum  nescio  quid  lubet  jocari  Hein- 
sius  in  notisad  Catullum  libro  citato 
ex  conjectura  parum  probabili. 

6.  Pigetfere  omnes  conjecturas, 
quas  VV.  DD.  ad  hunc  locum  at- 
tulerunt,  chartae  illinere.  Et  soia» 
tiolum  stti  doloris  credo ,  Voss.  ut  sola' 
tiolum  Vulp.  Pro  credo  ut  v.  sq.  ten- 
tabat  Scaliger  credunt.  Difficultatem 
nimirum  hujus  loci  peperit  ingrata 
repetitio  particulse  ut  et  diversa  ejus 
significatio.  Hinc  diverssB  sententise , 
conjectura,  et  explicationes.  Hein- 
sius  in  notisad  Cat.  pro  uf  legendum 
esse  Suspicatus  est  Tu,  et ,  quum  ne 
sio  quidem  difScultates  remotas  vi- 
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(Ut  solatiolum  sui  doloris  : 

Credo,  ut  tum  gravis  acquiescat  ardor), 


derety  versus   ita  constituendos  et 
transponendos  esse  putavit:  Corde 
auum  gravis  acquiescit  ardor ,  Ut  sola» 
tiolo  sui  doloris  Tecum  ludere ,  sicut 
ipsa ,  possim.  Denique  totum  versum 
excidisse  putat,  quo  donatum  sibi  a 
puella  passerem  poeta  sit  testatus.-^ — 
Audacissimus  omnium  in  hoc  loc^ 
emendando  fuit  Corradinus  de  Allioy 
qui ,  ut  moUiter  dicam ,  non  emen- 
davit ,  sed  misere  s»pe  corrupit  et 
mutilavit  poetam.  Nam  quamvis  11- 
bros  Manuscriptos  jactet ,  non  unius 
tamen  assis  sestimandse  sunt  pluii- 
m«e ,  quas  aflfert ,  lectiones.  Has  igl- 
tur  non  recensebo ,  quodcunque  au- 
tem  ineditione  reperitur  frugi,bona 
fide  laudabo  et  proferam.  Quid  mihi 
de  hoc  loco  emendando  et  expli- 
cando  videatur,   mox    dicam.  — 
Handius   omnium  veterum  editio- 
num   consensu    fretus,  quas  dant 
Et  solatiolum ,  etc.  mutatum  in  est 
ah  aldins  auctore,  censet,  levissi- 
ma  mutatione,  voci  et  suhstituen- 
dum  est,  et  sic  totam  seutentiam 
interpretandam.  Est  solatiolum  dolo- 
ris  sui  credo,  ut ,  etc.  «  Hoc  solatio- 
lum  est  quod  morsus  dolor  affert, 
nempe,  utardor  acquiescat.  «Vereor 
ut  medela  omnibus  sana  videatur. 
Ego  sic  aldinam ,  probam  quidem , 
lectionem  exponi  velim  :  passer.... 
>   quoi  digit.  dare. . . .  solet. . . .  quum 
lubet  amahili  tecum  joco  indulgere , 
quod  est  illi  ut  solatiolum,  et  quod 
agit  ea  mente ,  credo ,  ut  ardorem 
inquietum  ludo  fallat ,  etc.  Repetitio 
particulae  in  sensus  diversos  distra- 
ctae  unus  est  e  multis  quos  in  scri- 
ptis  GatuUi  maxime  illaboriosis  in- 


curia   fere  non  invenosta  nsBVulos 
fundere  dehuit.  N. 

5  —  9.    IxMnis    corruptisftimus , 
quem  levi  medela  sanari  posse  puto, 
si  particulam  11/  v.  7,  in  in  vel  ad 
mutaveris ,  et  locum  sic  interpunxe- 
ris  :  «Quum  desiderio  meo  nitenti 
Carum  nescio  quid  lubet  jocari ;  In 
solatiolum  sui  doloris  CredoyUt  tnm 
gravis  acquiescat  ardor.  »  Desiderio 
meo  nitentifh.  e.  puellae  mem  for- 
moss.  Desiderium  vocatur   puella, 
eujus  desiderio  amator  flagrat.  Sic 
iro6o(  apud  Bion.  Idyll.  I,  83.  Nitere 
autem,  nitidus  et  nitor  passim  de  pul- 
chra  foeminarum  forma.  Ovid.  Met. 
XII,  4o5.  Hjrlonome  f  qua  nuUa  ni' 
tentiorfaemina.  HoraL  I ,  Od.  v,  1 3 , 
«quihusintentata  nites;»  lih.  II,  Od. 
XII ,   19,  nitidat  virgines.    Od.    I , 
19,  5 ,  «  urit  me  Glycerae  nitor.  ■ 
—  6 .  Carum  nescio  quid  dulce  quid , 
suaviter.  Jam  sensus  erit  :  puella 
mea   lacessere    solet    passerculum 
suum    ad    ejusmodi   morsiunculas 
inprimis  tum,  quando  iUi  (  pro  quo 
eleganter :  desiderio  meo  nitenti)  lubet 
suaviter  jocari  et  animi  causa  ludere, 
haud  duhie  {credo)  in  doloris  sui  le- 
vamen,  ut  tum  (mter  jocandum)  sstus 
animi  et  fluctus  componantur.  Ergo 
Leshiae  fuit  passer  id,  quod  nobis 
fere  male  affectis  instrumentum  ali- 
quod  musicum. — 9.  Ad  possem  sub- 
intellige  si ,  quse  particula  nonnun- 
quam  omitti  solet.  Vid.  Burmann. 
ad  Ovid.  Amor.  III,  8,9.  Si  pos- 
sem ,  inquit  poeta,  eodem  modo ,  ac 
puella  mea,  passere  illo  uti  ad  levan- 
das  animi  curas,  tam  gratum  id  mihi 
foret,  quam  quod  gratissimum. — 
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Tecuni  ludere ,  sicut  ipsa ,  possem , 
£t  tristis  animi  levare  curas; 
Tam  gratum  mihi,  quam  ferunt  puellae 
Pernici  aureolum  fuisse  malum, 
Quod  zonam  soluit  diu  ligatam. 
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Nihil  opus  est  particulam  si  subin- 
telligere.  Hoc  loco  possem  est  opta- 
d?nm,  et  sic  vehementius  fertur 
oratio.  N. 

9.  Posse  Yossius ,  Vulpius  et  alii; 
male  ut  modo  dixi.  N. 

1 1.  Post  gratum  supplendum  est : 
foret  PernicipuelUe,  AtalantSySchoB- 
nei  filise,  quas  cursu  certavit  cum 
procis  snisy  et  victa  tandem  objecto 
malo  aureo  nupsit  Hippomeni.  Ovid. 
Metamcn*.  X,  609.  Fuerunt  autem 
duae  AtalantSB,  quae  ssepe  confundun- 
tar.Vid.  Spanhem.  ad  Gallimach. 
Hymn.  in  Dian.  3 1 6,  et  Perizon.  ad 


iElian.  lib.  X ,  c.  i .  —  Tam  gratum 
idmihi,  Muret.  tam  gratum  est,  Vos- 
sius  et  Vulpius. 

1 3.  Quod  zonam  sol.  d,  ligat,  h.  e. 
quod  malum  aureum  effecit,ut  viro 
traderetur,qui  tandem  zonam  soWe- 
ret.  Solvebatur  autem  zona,  qua  vir- 
gines  contra  vim  libidinosorum  prae- 
cinct»  fuerunt ,  a  sponso,  primo  con- 
cubitu.  Diligenter  et  fuse  hunc  mo- 
rem  exsecutus  est  Schraderus  ad 
Musseum ,  p.  343— -34 9?  Cf.  Ernesti 
ad  Callimach.  Hymn.  in  Dian.-  16  , 
et  Burmann.  ad  Ovid.  Heroid.  ep. 
II,  116. 


CARMEN  III. 


LUCTIJS    IN    MORTE    PASSERIS. 


LuGETE,  o  Veneres,  Cupidinesque , 


Arg.  Deflet  poeta  in  hoc  carmine 
mortem  passeris  Lesbise ,  quem  vo- 
cat,  melliti;  sed  melle  dulcius  est 
ipsum  carmen  flebilibus  modis  de- 
ductum  et  plane  ad  doloris  sensum 
compontum.  Si  verum  est,quod  ve- 
rissimum  puto,  maximam  veterum 
carminibusdignitatem  eonciliari  gra- 
vitate  sententiarum,  quibus  repente 
saepelectorem  in  rebus  ludicris  occu- 
patum  ad  seria  abripiunt,  nomina- 
tim  Horatius ,  Tibullus ,  Propertius 
et  Anacreon ;  profecto  faoc  Catullia- 


num  carmen  jure  sibi  hanc  laudem 
vindicat.  Nam  quem  non  horrore 
quodam  perfiindat  Orci  descriptio? 
—  Non  poenitebit  cum  nostro  con- 
tulisse  Ovidii  epicedium  in  mortem 
psittaoi  Amorj  II,  el.  6.  Ejusdem 
argumenti  carmen  apud  Statium  II, 
Silv.  4y  et  Lotichii,  poetse  suavissi- 
mi ,  carmen  iu  funus  Delphini  lib. 
II,  Eleg.  7.  Eleganter  carmen  no- 
strum  transtulitin  vernaculum  Aam- 
lerus  in  Oden  aus  dem  Horatz  ,  Be- 
rolini  1769. 
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£t  quantum  est  hominum  venustiorum ! 
Passer  mortuus  est  mes  puell» , 
Passer,  deliciae  meae  puelke, 
Quem  plus  iUa  oculis  suis  amabat : 
Nam  mellitus  erat,  suamque  norat 
Ipsam  tam  bene,  quam  puella  matrem  : 
Nec  sese  a  gremio  illius  movebat; 
Sed  circumsiliens  modo  huc,  modo  illuc, 
Ad  solam  dominam  usque  pipilabat. 
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2,  Quantum  est  hom.  venust,  h.  e. 
quotqnot  sunt  homlDes  elegantes  et 
.  delicati.  Nam  vetuutus  non  semper 
ad  formam,  sedjad  moTum  sape  sua*> 
vitatem  et  elegantiam  refertuTy  et 
idem  est,  qnod  nobis :  gentil,  galant, 
infra  carm.  XXII ,  s ,  homo  est  'venu- 
stus,  «f  dicaxf  et  urhanus,  Xm,  6 » 
ad  Fabullum  venuste  noster.  Cicero 
de  Orat.  11 ,  c.  56.  Sed  cum  omniam 
sis  venustissimus  et  urbanissimus,  Idem 
Pro  Domo  c.  34)  de  facilitate  jo- 
candi  sermo  venustus  et  urbanus.  Con- 
tra  invenustus,  quidquid  elegantias  et 
honestati  repugnat«  gauche ,  gros^ 
sier,  Infra  carm.  XII,  5,  de  furto 
sudarii  res  estsordida  et  invenusta.  Nec 
huc  traxerim  felicitatem  amoris,^ 
quam  notionem  interpretationi  su» 
immiscet  Cl.  Harlesiu^  in  Chrestom. 
Poet.  Lat.  i55,  quamvis  veaustus 
eleganter  alias  dieitur ,  cui  f^enus  in 
jamorefatfet ,  inpenustus  (avaf  po^iTo^) 
cui  non  £aivet.  Yid.  Hemsterhus.  ad 
Lucian*  1. 1 »  p.  a 4^ » Sed hac  notio 
huc  Bon  qoadrat.  Citantur  enim  Ve- 
neres,  CupidineSy  et  elegantissimi 
quique  homines  ad  lugubres  passens 
exsequias  non  aliam  ob  causam, 
quam  quod  ipse  passer  fuerat  dul- 
cissimus  mellittssimusque. 

4*    Hic    versus    abest    in    Stat. 


MSS.  et  aliis  editionibus ,  sed  Sca- 
liger  eum  in  sno  MS.  invenit.  Tue- 
tnr  eumdem  Cantabrigen^  edit.  ex 
fide  MSS.  Auget  certe  hic  versus 
Tim  doloris,  nec  displicet  ejusdem 
▼ersus  ex  superiori  carmine  iteratio. 

5.  Quem  plus  ocuiis  suis  amabat , 
hoc  est,  quo  nihil  ipsi  fnit  carius. 
Ab  ocnlis  enim ,  pretioossima  cor- 
porisnostri  parte,  variie  summi  de- 
clarandi  amoris  formulsB  petitse 
sunt;  conf.  Mosch.  Idyll.  III ,  9,  et 
quae  ibi  observat  elegantissimus 
Manso.  Plura  vid.  apud  Rittershus. 
ad  Oppian.  Halieut.  1 ,  708  ,  et 
Spanh.  ad  Cjdlimach.  H.  in  Dian. 
i»z.  Plautus  sffipius  :  oculitus  ama- 
re ;  cf.  infra  carm.  XIV,  i . 

6.  Ipsa  Vossius  et  MSS.  Stat.  — 
Suamque  norat  Ipsam  tam  bene  ;  suam 
ipsam ,  hoc  e.  suam  dominam.  Nam 
ipsa  substantive  pro  domma  dicitur 
more  Grscorum ,  qui  8»pe  domi- 
num  aOrbv,  et  dominam  auxiQv  vo- 
cant.  Sic  Plautus,  Casina,  act.  iv, 
9,10:  «Ego  eo,  quo  me  Ipsa  (do- 
mina)  misit*;  vid.  quos  laudat  do- 
ctiss.  Harlesius  ad  Cl^estomath. 
6ra)c.  p.  5 1 . 

10.  Pipiabat  Vossius  et  Canta- 
brigiensis;  alii  piplabdt,  piputabat , 
pipiiabat ;  pippiebat  Muret.^^^Ad  do- 
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Qui  nunc  it  per  iter  tenebricosuni ,' 
IUuc ,  unde  Qegant  redire  .quemquam  : 
At  Yobis  male  sit,  raalae  tenebrae 
Orci ,  quae  cminia  bella  de voratis  : 
Tam  bellum  mihi  passerem  abstulistis. 
O  factum  malel  O  miselle  passer, 
Tua  nunc  opera,  meae  puellaB 
Flendo  turgiduli  rubent  ocelli! 
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miiuim  boc  est  yersiis  Ye\  adTemis 

dominani. 

if-14.  l^^''  teaehrieoaum:  nos  ,  U 
noir  sentier  de  la  mort.  SallpsL  Ca- 
til.  LU,  $.14»  ir^rorum  loca  sunt 
tetm,  incttlta,  fceda  atque  fomudo» 
iosa,  ubi  vld.  siinilia  exempla  a 
Gortio  collecta. —  11.  liiud  MSS. 
Stat.  —  Unde  neg»  red.  q,  Spmiliter 
Orcnsapud  Oppianum,  Halieut.  W, 
394-,  «vtxCaroc  4^c  £6vTi  vocator, 
ad  quem  locnm  alia  exempla,  fati 
necesfiitatem  describenda ,  dabit 
Rittershnsius.  Cf.  Antipatri  epigr. 
m  Analect.  Vet.  Poet.  GrsBc.  90 ,  L 
n,  p.  37 ,  edit.  Bmnck.  iq  Y^cp 
caafi,irrov ,  fec  tov  avooTifiTov  x^P^ 
(^q  jvepuv.  —  Sic  Racin.  Phed. 
act.  II ,  sc.  I  : 

Msis  il  nTa  pa  «ortir  de  ce  triste  lejonr , 

Et  RpMser  les  bords  qWoB  paeee  Miu  retoar.N. 

i4>  i^uee  omnia  bella  dewratis. 
Simillima  plane  de  Orco  est  que« 
rela  Veneris  mortem  Adonidis  lu- 


gentis  apud   Bion.  Idyll.  I,   35, 

To'^t  ir«v   iBOtXbv  <c  vi  xATa^^cI.  Cf. 
Ovid.  Amor.  II ,  vi ,  S9 . 

16.  Bellus  iUepasser  Ald.  et  Col. 
o  malee  ten^ree  Mnret.  o  factum 
maie,  vce  pusiUe  passer  Meleager, 
qui  in  antiqnis  libris  invenerat,  ^- 
wum  factum  male  iellus  iUe  passer, 
•»  O  facUim  male  !  Excilamatio  in 
rebns  adversis.  Sio  Cicero  de 
morte  Alexionis  ad  Attic.  lib.  XV, 
epist.  I,  Ofactum  mate  de  j^lexione: 
contra  in  rebns  \2B(diOfact&m  hene; 
of.  Vulpius.  —  Tua  opera  fa.  e.  tua 
cansa ,  proptcar  te.  —  Vestra  nuuc 
opera  Aldus.  cuja  nune  opera  Vos- 
sius.  Nostram  lectionem  tuentur 
Cantabrig.Vulp.  et  omnes  fere  libri 
scripti.  -^  Turgiduli  oceiii,  S«pe 
gensB  tumidse  et  ocnli  tumtdi  ex  fletu 
dicnntnr.  Tibull.  I,  viii,  6S  : 
Et  tua  jam  fletu  iumina  fessa  tument, 
Ubi  vid.  illustrissimns  Heyn.  in 
Observat.  p.  77,  edit.  nova. 
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CARMEN  IV. 

DEDICATIO     PHASELI. 

Phasblus  ille,quem  videtis ,  hospites , 
Ait  iuisse  naviuoi  celerrimus, 
Neque  ullius  natantis  impetum  -trabis 


Abg.  Phaselum  suum  concele- 
brat  ^poeta  ob  insignem  sibi  olim 
praestitum  usum,  hunc  vero  eme- 
ritum  etTecondita  quiete  senescen- 
tem.  Summa  ejus  laus  ponitur  par- 
tim  in  celeritate,  partim  in  roboris 
firmitate ,  qua  tot  et  tanta  emensus 
fnerit  itinera.  Suavissime  autem 
ipsum  Pfaaselum  inducit  deprsedi- 
cantem  merita  sua  et  denique  so- 
lemni  modo  Castori  et  Polluci  se 
consecrantem.  Cseterum  vix  dubi- 
tari  pot^st,  quin  totum  hoc  carmen 
ad  Graeci  cujusdam  poetae  exem- 
plum  compositum  et  adumbratum 
sit;  adeo  spiratGrsecorum  indolem , 
leporem  et  in  usu  metaphorarum 
audaciam.  Nec  desunt  exempla,  ubi 
ips»  naves  vel  merita  sua  extol- 
lentes  inducuntur,  vel  deo  cuidam 
dedicantur;  cf.  Antiphili  epigramm. 
XXVI ,  in  AnalecL  V.  P.  G.  tom.  II , 
p.  176,  et  Macedon.  a a  ,  i3  ,  tom. 
III  y  p.  1179  edit.  Brunck.  £st  au- 
tem  hoc  carmen  ,*quod  meris  iam- 
bis  constat ,  numeris  suis  absolutis- 
simum,  tantaque  arte  et  facilitate 
compositum,  ut,  artemne  magis  in 
illo  admireris ,  an  leporis  et  ingenii 
venustatem  ,ipsenescias.  Hinc  recte 
judicat  Vulpius ,  vel  ex  hoc  uno 
carmine  perspici  posse,  cur  Veteres 
docti  nomine  Nostrum  insignierint. 


Expressit  autem  hos  iambos  toti- 
dem  iambis  graecis  puris  Jos.  Sca- 
liger,  qui  leguntur  in  ejus  notis  ad 
fa.  carmen.  Cf.  Parodiae  ad  Pfaase- 
lum  CatuUi  a  diversis  auctoribus 
scriptas  cum  notis  philol.  Andr. 
Senftlebii  Lips.  i^^^i,  8. 

1.  Phaseltus,  Aldus  et  StatiiMSS. 
—  Phaselus  est  navicula  longior  et 
simul  angustior,  mira  inprimis  ve- 
locitate  nota,  quam  praestabat  prora 
longe  et  oblique  supra  aquam  por- 
recta;  Fuse  de  hac  voce  et  ejus  ety- 
mologia  disputat  Vossius  ad  hunc 
locum. 

2 .  Ait  fuisse  nai).  ceterrimus  ;  ex 
noto  graecismo  ,  casus  primus  pro 
casu  quarto.  Virg.  JEn.  II,  877, 
sensit  delapsus  in  hostes  :  vid.  Ben- 
tleius  ad  Horat.  Epist.  I,  vii,  aa. 

3-6.  Sensus  :  et  potuisse  cujus- 
libet  navigii  velocitatem  superare, 
sive  remorum  sive  velorum  usu  cer- 
tandum  fuisset.  Trahs  pro  navi  ex 
primo  navium  usu ;  cava  trabs  apud 
Virgil.  iEneid.  III,  191.  Palmula 
proprie  remi  pars  extrema ,  in  mo- 
dumpalmae  protenta,Tap(rb^  yuatmQ. 
Prasterire,  cursu  superare,  irapepx8<i- 
6ai ,  irapaTp6)(^etv ,  volare  ^  velociter 
navi  currere,  ut  Virgil.  ^neid.  III ,, 
ia4>  sic  irsTaoOai  apud  Graecos: 
vid.  Interpret.  ad   Hygin.  p.  laa. 
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Nequisse  praeterire ,  sive  palmulis 
Opus  foret  volare,  sive  linteo. 
£t  hoc  negat  minacis  Adriatici 
Negare  litus,  insulasve  Cycladas, 
Rhodumve  nobilem  ,  horridamve  Thraciam, 
Propontida,  trucemve  Ponticum  sinum; 
Ubi  iste,  post  Phaselus,  antea  fuit 
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edlL  Stay.  Hinc  ipsa  nayis  vocatur 
^oXmrXavtttv  ave|A<ov  irTcpbv  apud 
Macedon.  in  Analect.  Vet  Poet. 
Gnec.  tom.  III,  epigr.  xziii»  p. 
117,  edit.  Brunck.  Contra  eleganti 
metaphora  id ,  quod  de  nayigio  pro* 
prie  dicitur,  transfertur  adyolatum. 
Ita  Virgilins  dixit  remigium  alarum, 
JEjieid.  I,  3oi,  et  VI,  19.  C»te- 
rum  observandum  est ,  tres  diversas 
metapfaoras  hic  conjungi,  natare,  ire, 
volare  ut  mox  i  a ,  ubi  pro  fronde 
coma ,  qusB  loqui  et  sibilum  edere  di- 
cltur.  Quam  quidem  poets  ab  una 
metaphora  ad  aliam  transilientis 
audaciam  graviter  taxat  Muretus. 
Sed  recte  observat  Emesti  in  Ini* 
tiis  Rhetor.  S*  3 19,  non  nimis  huic 
legi  adstringendos  esse  poetas,  qui- 
bus,  quum  exarserunt  ingenii  calore, 
non  licet  ita  expeudere  onmia  se- 
Tere  ad  praecepta  magistrorum,  et 
id  modo  tenendum  esse,  ne  sub- 
jecto ,  metaphorice  expresso  ,  tri- 
buamus,  quse  isti  metaphors  non 
conveniant.  Cf.  Klotz.  Lect.  Ven. 
p.  4^7  s^*  ^t  Tollius  ad  Longin. 
33,1,  p.  17  3. — Handius  de  Manu- 
scripto,ut  ait,  optimae  notn,  quo 
usus  est  Hieron.  Columna,  huc 
transfert  aliam  lectionem  :  Neque 
uUius  velantis  impetum  aliiis  Neqmsse 
prceterire, 

6.  Voss.  quia  in  nonuuUis  MSS. 
.h^gerat  negant ,  reponit  fuc  aut ,  sed 


male ;  nam  sic  perit  qusBsita  poet» 
elegantia. — Et  hoc  negat  negare,  hoc 
afBrmare  ait,  titus  minacis  Adriatici, 
Adriaticum  mare  est  sinus  maris 
Mediterranei  inter  Italiam  et  Illy« 
licum;  minax,  procellosum,  im- 
petuosum.  Cydades  insulas  maris 
.£g8ei.  Rhodus  insula  Cilicii  Tel  Car- 
pathii  maris,  colosso,  mercatuia, 
artibus  et  philosopliia  nobilis,  clara 
Yocatur  apudHorat.  Od.  I,  tii,  i. 
Thracia,  regio  ultra  Macedoniam, 
septemtrionem  versus;  horrida  yel 
ad  feros  et  barbaros  mores  trahen- 
dum  est ,  quo  sensu  Germania  hor' 
rida  dicitur  apud  Horat.  Od.  IV, 
Tiii  9  a  3  >  ye\  ad  asperam  et  gelidam 
regionem.  Proppntis,  pars  maris  in- 
ter  Hellespontum  et  Bosporum 
Thracium.  Ponticus  sinus  mare  Eu- 
xinum.  Animadyertant  autem  tiro- 
nes  in  hoc  carmine  elegantem  me- 
taphoram  ab  affectu  irsB  ad  mare 
translatam  in  adjectis  trux ,  minax, 
impotens;  confer.  doctiss.  Harles.  ad 
hunc  locum  in  ChresL  Lat,  Poet. 
contra  itSifervere ,  aatuare  ^fluctuare 
etc.  dicitur. 

10-19.  Ubi^  in  regione  Ponti^ 
qu8B  largissimo  arborum  navibus 
struendis  aptarum  proyentu  nota. 
Hinc  nayes  ibi  exstructsBnobilitatem 
suam  jactabant.  Horat.  Od.  I ,  xiv, 
1 1  :  «Quamyis  Pontica  pinus  Silyae 
filia  nobilis  JaCtes  et  genus  et  no- 
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Comata  silva  :  nam  Cytorio  in  jugo 
Loquente  sspe  sibihim  edidit  coma. 
Amastri  Pontica,  et  Cytore  buxifer, 
Tibi  haec  fuisse  et  esse  cognitissima 
Ait  Phaselus  :  ultima  ex  origine 
Tuo  stetisse  dicit  in  cacumine, 
Tuo  imbuisse  palmulas  in  aequore, 
£t  inde  tot  per  impotentia  freta 
Herum  tMlisse;  laeva,  sive  dextera 
Vocaret  aura,  sive  utrumque  Jupiter 
Simui  secundus  incidisset  in  pedem; 
Neque  uUa  vota  litorahbus  Diis 
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men  inutile. »  Mlra  autem  suavitate 
recordatur  Phaselns  usu  et  sBtate 
nunc.exesus,  se  ojim  inter  arbores 
irondosas  floruisse  m  jugo  Cytorio, 
et  foliorum  agitadone  dulcissimos 
snsurros  edidisse,  quod  dicitur  la, 
loquente  coma  eelidit  sihilum.  Ele- 
ganter  enim  arboribus  yox  et  cantus 
tribuitur  a  poetis.  Petronius  Cann. 
iio  :  «  Moliia  discordi  strepitu  yir- 
gulta  loquuntur>;  ubi  similia  exem- 
pla  larga  manu  dabunt  interpretes 
pag.  S6y,  edit.  Burm.  et  ad  Virgil. 
£clog.  T.  18.  Sed  satis  notum  vel 
ex  primo  versu  Theocriti :  «  A^ 
Ti  Td  (|>i66pt9(<.a  xat  a  irtruc.  »  Simili 
modo  pristinaB  su«e  conditionis  me- 
mor  navis  inducitur  in  epigramm. 
incerti  cujusdam  poetie  grsci  in 
Analect.  Vet.  Poet.  Grflec.  tom.  III , 
epigr.  385  y  pag.  i3i ,  edit.  Brunek. 
«  05ptotv  jv  ^oXtxoU  SXcdOpvjv  irtTUv 
€»tTto'c  fikc  Ilp^^ptCov  yatDc  i^exuXtvat 
NoToc.  ivOsv  vauc  Y8vo(«.nv>  dlvefAoic 
iraXlv  ^^pa|Aax6>|Aai.  A^Opuirot  ToXpbvic 
ofi  roTs  9ti(^opLsvot. »  Amastris  urbs 
Papblagonite ,  Sesamum  olim  nun- 
cupatayproxima  monti  Cytoro,  qui 


^iM;(^rdicitur  propter  abundantjam 
buxorum.  Virgil.  Georg.  II,  4^7  : 
«£t  jnvat  undantem  buxo  spectare 
Cytorum.  » 

i5.  Ultima  ex  origine ,  non,  uti 
omnes  interpretantur,  ab  amtiquissi'- 
mis  inde  temporibus ,  at  potius  ex  an" 
tiqiussima  et  nobllissima  arhorum  stir^ 
pe;  nam  arbores  ducunt  quasi  fa- 
miliam  quamdam,  ideoque  apud 
poetas  matrum  filiarumque  nomine 
audiunt.  Ex  ea  nube  exemplorum  , 
qu8B  interpretes  adduxerunt,unum 
buc  facit  a  Statio  laudatum  ex  Cor- 
nelio  Nepote,  in  Attico  cap.  I,  Pom- 
ponius  Atticus,  ab  origine  ultima 
stirpis  Romame  generatus. 

19-11.  La^a  y  sive  dextera  v.  a. 
sive  utr.  etc.  Sensus :  Explevi  boni 
navigii  partes  sive  ab  una  tantum 
parte  fa  dexlera  vei  a  sinistraJ,  sive 
ab  utraque  parte  ventus  secun- 
dus  ita  adspiraret,  ut  plenis  Telis 
currere  liceret.  Pedes  dicuntur  a 
nantis  funes,  quibus  inferiores  veli 
anguli  puppim  versus  adducun- 
tur.  Quod  si  igitur  ab  utraque  parte 
ventus  secundus  adflat ,  ab  utraque 


CARMEN  IV. 

Sibi  esse  facta,  quum  veniret  a  mare 
Novissimo  hunc  ad  usque  limpidum  lacum. 
Sed  haec  prius  fuere  :  nunc  recondita 
Senet  quiete ,  seque  dedicat  tibi , 
Gemelle  Castor,  et  gemelle  Castoris. 
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edam  paite  expansis  pednm  ope  velis 
ille  excipitur,  et  hoc  est :  iacidit  iien- 
ius  in  utrumque  pedem  sive  utroque 
pede  cwritur,  sin  vero  yentus  obli- 
quos  spirat  ^etveia  dextera  vel  a  si^ 
nistra  vocai ,  tiuic  uno  XaJoXXKm  pede 
inferior  |Teli  angulus  ad  excipien- 
dum  Tentum  attrahitnr.  Acriter  au- 
tem  de  faac  dictione  dispnlarunt 
Scaliger  et  Vossius  ad  hunc  locum , 
Salmasins  ad  Solin.  p.  400 ,  Potter 
ad  Lycophron  y .  i  o  1 5  ,  Grsvius 
ad  Gc.  lib.  XVI,  ad  Attic.  ep.  vi , 
BarmannujB  ad  Ovid.  Fast.  m, 
565 ,  et  plures  alii.  Sed  nemo  ac- 
curatius  rem  excussit  quam  illust. 
Heyne  ad  Virgil.  JEn,  V,  83o.  — 
Jupiterpro  ^vento  est  res  nota.  Hinc 
vocatur  o^ipio^,  cujus  celebre  fannm 
fuit  in  ora  Ponti  Euxini,  de  quo 
eradite  Wesseling.  ad  Dlodor.  Sicul. 
et  Petit.  Commentar.  LL.  Attic. 
lib.  V,  iv ,  p.  5o3. 

ai  seqq.  omate  pro  :  se  nunquam 
expertum  fuisse  tempestatem,  Nam 
ssviente  tempestate  nautis  susici- 
piebantur   vota  in  litore  diis  sol- 


TOkda ,  qiiod  nimqaain  opus  habuit 
Phaselus.  Dii  litorales  tant  dii  qui- 
yis  marini  in  litore  expiandi ;  conf . 
Virgil.  Georg.  1 ,  436.  —  Sibi  esse 
facta  pro  a  se  fncta,  nt  3olet,  yel 
astricta ,  yel  prosa  oratione.  Cf.  Sen. 
consol.  ad  Marc.  30.  N.  — -^  mare 
novissimo,  remotissimo,  PontnmEu- 
xinnm  puta.  Ldmpidus  tacus  est  Be- 
nacus,  ad  quem  sita  fuit  Sirmio 
peninsula. 

s3.  ^  mari  Stat.  in  Maffei  lib.  in 
aliis  amaret.  Sed  nostram  lectionem 
a  mare  defendunt  grammatici;  cf. 
Sanctii  Minerva,  lib.VII,  p.  1^5  , 
novissime  in  MSS.  Scalig.  et  Statii. 

3 5.  Sed  htec  prius  fuere  fmais  ce 
temps  est  passej!  vid.  de  hac  formula 
Gataker  in  Dissertat.  de  n.  instrum. 
stylo  p.  II 5.  — Recondita  quiete, 
Eleganter  dictum  pro ,  Nunc  senet 
reconditus  quiete. 

17-  Gemelle  Castorum  et  gemelle 
Castoris  inyenit  Vossius  in  libris 
MSS. — Gemelie  Castor  et  gem,  Cast, 
Castor  et  Poliux ,  nayigantibns  pro- 
pitii.  Cf.  Hor.  I » iii » et  ib. doct.  Jan. 
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CARMEN  V. 


AD    LESBIAM. 


YivAMUS,  mea  Lesbia,  atque  amemus, 
Rumoresqae  senum  severiorum 
Omnes  unius  aestimemus  assis. 
Soles  occidere  et  redire  possunt : 
Nobis,  quum  semel  occidit  brevis  lux, 
Nox  est  perpetua  una  dormienda. 
Da  mi  basia  mille ,  deinde  centum ; 
Dein  mille  altera,  dein  secunda  centum; 


Arg.  Hilari  animo  assurgit  poe- 
ta ,  et  puellam  suam  ad  delicias  fa- 
ciendas  ^vocat  mortb  admonitu.— > 
Eodem  argumento  ad  mutui  amoris 
cohortationem  abusi  sunt  alii  ne- 
quiti»  magistri.  Propert.  I ,  xix  , 
a5 ,  II 9  XY,  a4  9  Tibullus  I,  i ,  70. 
Plura  exempla  coUegerunt  Muretus 
ad  hoc  carmen  et  Burmannus  ad 
Lotich.  n,  eleg.  8,  65.  Csterum 
comparare  est  cum  Nostro  Martial. 

VI ,  34. 

t.  f^ivamus  *  genio  indulgeamus 
etamoremexerceamus.Horat.  epist. 
1,  Yi,  65  :  «sine  amore  jocisque 
NH  est  jucundum ,  yiyas  in  amore 
jocisque.  »  Petronius  cap.  34  >  pag. 
164  :  «  Ergo  vivamus,  dum  licet 
esse  bene  »,  ubi  vide  Burmannum. 
Sic  7/fc*  apud  Graecos. 

a.  Rumores  sen,  sev,  quicquid  de 
amore  nostro  spargant  et  crepent 
senes  morosi. 

4-7.  Soles  occidere  et  red,  poss, 
Accommodate  Horat.  Od.  IV,  vii , 
1 3  :  «  Damna  tamen  celeres  repa- 
rant  ccelestia  lunse  »  ;  colorem  inde 


duxit  Lotich.  Eleg.  UI,  7 » 2  3 :  «Ergo 
ubi  permensus  cielum  Sol  occidit , 
idem  Purpureo  vestit  lumine  rursus 
humum ;  Nos ,  ubi  decidimus ,  de- 
f uncti  munere  vitn ,  Urget  perpetua 
lumina  nocte  sopor.  »  Vid.  quae  ibi 
notavit  Burmann.  Sec. 

5.  Quumsemel  occidit  lux,  nox  una 
perp.  est  dorm.  Certatim  hinc  senten- 
tiam  exomarunt  poet» ;  cujus  exem- 
pla  ubivis.  Unum  ponamus  ex  Mos- 
cho  Idyll.  n,  108  :  6wicoTe  irpcbra 
dav(ii>{&6(  avaxooi  ev  x^°^'^  xoiXa  , 
£u(^0{&8(  iu  (xoeXa  {xaxpbv  drepfAova 
vnypetov  iiipvov.  Nox  pro  somno  ; 
vid.  Drackenborch.  ad  Silium  Itail. 
m,  iii6.' 

6.  Simonides,  apud  Stob.  Serm. 
116:  Kpuf  deU  ^i  bnh  yvic  xeiTai  Ovyi- 
Toc  rbv  dEiravra  xpovov.  Poetaquidam 
nostras  sic  vatem  Veronensem  imi- 
tatus  est : 

L'inutile  vieillease  au  tombean  nons  »ppeUe; 
£t  qnand  notre  nuit  vient ,  elle  Tient  ^ternelle. 

N. 

8.  Dein  mi  altera  da  secunda  centum 
Voss.  in  suis  exempl.  et  sic  est  in 


CARMEN  V. 

Dein  usque  altera  mille ,  deinde  centum : 
Dein,  quum  millia  multa  fecerimus, 
Conturbabimus  illa,  ne  sciamus, 
Aut  ne  quis  malus  invidere  possit, 
Quum  tantum  sciat  esse  basiorum. 
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libro  manascripto  et  edit  R.  nisi 
qnod  in  priore  yerba  transponontiir 
altera  mi  da  secunda  centum.  Stat. 
MSS.  Dein  milie  attera  deinde  secunda 
Cantabrig.  Dein  milie  altera,  da  se» 
cunda  centum, 

9.  Deinde  usque  altera  milie  omnes 
Statii  MSS.  et  Cantabrigiensis.  — 
Usque ,  sine  intennissione ,  uno  te- 
nore.  —  MilUa  fecerinuu ,  hoc  est , 
milliom  basiorum  sommam  feceri- 
mns.  Quod  quum  non  intelligeret 
Heinsius,  indulsit  corrigendi  libi- 
dini ,  qui  pro  fecerimus  mayult ,  in 
notis  ad  Gatullum  fixerimus  ;  male. 
Millia  facere  est  summam  fadere  yel 
oonficere  millium.  Eadem  summa 
vel  numerus  yersu  sequenti  dicitur 
conturhari ,  computo  seu  rationibus 
tnrbatis;  proprie  enim  conturbare 
diciturde  decoctoribus  et  ZBtp  alieno 


oppressis,  qnorom  rationes  sunt 
contnrbat»,  qn»  sibi  non  constant, 
non  paria  faciunt.  Cf.  Burmann.  ad 
Pedt)n.  cap.  89 ,  p.  169 ,  et  quos 
'HtA  laudat. 

19.  Ne  quis  malus ,  inyidus  et 
binc  maleficus,  yeneficus ;  maius 
enim,  ut  grsBComm  xcucoc ,  s«pe  de 
rebus  magicis  et  yenefids  usurpatur. 
Vid.  Drackenborch.  ad  Sil.  Italic. 
Vni  f  5oo ,  et  Burmannns  ad  Pe- 
tron.  Carm.  LXIII ,  p.  3 1 8.  Imn- 
dere ,  inridia  nocere.  Homines  in- 
Yidi  autem  aliorum  bonis  nocere 
tentabant  nimia  laude  tanquam  fa- 
scinationis  genere.  Cf.  Virg.  Edog. 
VII,  17,  18 ,  et  ibi  Cerdanus.  /«1- 
videre  igitur  hoc  loco  est»  quod  in 
patria  lingua  superstitiosis  dicitur 
ensorceier  ;  quod  mox  Carm.  Vlly 
II,  mida  Ongua  fascinare  dicitur. 
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CARMEN  VI. 


A^  D     F  L  AV I  U  M. 


Flavi,  delicias  tuas  Catullo, 
Ni  sint  illepidae  atque  inelegantes, 
Vefles  dicere,  nec  tacere  posses. 
Yerum  nescio  quid  febriculosi 
.Scorti  diligis  :  hoc  pudet  fateri. 
Nam,  te  non  viduas  jacere  noctes 
Nequidquam  tacitum  cubile  clamat, 
Sertis  ac  Syrio  fragrans  olivo, 


Arg.  Frustra  a  FlaTio  petierat 
Catullus,  ut  sibi  indicaret  amoris 
sui  delicias,  et,  quo  beatus  vnlne- 
re ,  qua  periret  sagitta ,  secum  com- 
municaret.  £x  hac  igitur  Flayii 
tergiyersatione  suspicatur ,  illum 
laborare  in  yili  aliqua  morbosaque 
meretrice »  quas  saWa  honestate  in- 
dican  non  possit ;  quam  quidem 
suspicionem  sdia  quasdam  signa  ex- 
tema  confirmabant.  Iterum  nunc 
rogat  Flavium ,  ut ,  cuicumque  tan- 
dem  amori  Tacet^  diutius  ipsum 
ne  celet,  addita  promissione,  se 
celebraturum  esse  ejus  amores  lepi- 
dis  carminibus. 

I.  Delicias  tuas,  Puellam,  qua 
delectaris ,  tuos  amores.  —  CatuUo 
eleganter  pro  mihi,  summas  fami- 
liaritatis  declarand»  causa.  — Pace 
Doeringii  dieere  liceat,  non  reperio 
quam  yim  summ»  familiaritatis  de- 
clarandsB  habeat  nomen  CatuUo  pro 
mihi  positum.  N. 

^,Ni  sint  illepidce atque  inel,  ni  sit 
prostibulum ,  Teluti  mox  v.  4  9  ^o* 
catur  scortum  fehriculosum. 


3.  yelis  et  possis  conjectat  Hcin- 
siu9  in  not.  ad  Catullum.  parum 
recte.  Cogita,  CatuHum  jam  antea 
explorare  voluisse  Flavium  de  ejus 
amore ,  sed  illum  tergiversatum 
esse  :  vid.  argumentum  supra. 

7.  Nequaquam  vult  Heinslus    in 
notis  ad  Catidlum ;  praster  necessita- 
tem !  -— ^RecteHeinsius,  frustra  reni- 
tenteDoer.  N. — Nequidq,  tacit,  cuhite 
clamat  :  quamvis  tu   taces ,  frustra 
tamen  tacet  cubile,  immo  clamat 
atque  ad  claram  solis  lucem  profert 
nequitiam    tuam.  Quilibet  autem  , 
vel  me  non  monente ,  facile  sentiet , 
quam  suaviter  cuhili  nequidquam  ta^ 
cito  clamor  tribuatur  respectu  aiti , 
quo    amorem    suum   dissimulabat 
Flavius,  silentii.  Tacitus  et  clamare 
eleganter  ad  res  inanimatas  transfe- 
runtur  etiam  apud  alios.  Sic  tacita 
'vestis  apud  Propertium  I,  iv,  14, 
ubi    de  utroque  exempla  oollegit 
Passeratius. 

8.  Vetus  lectio  Sertis  Assjrio  et 
Sertisque  Assyrio;  i^to  fragrans  alii 

flagrans,  male;  vid.  Drackenborch. 


CARMEN  VI. 

Pulvinusque  peraeque  et  hic  et  illic 
Attritus,  tremulique  quassa  lecti 
Argutatio  inambulatioque : 
Nam  mi  praevalet  ista  nil  tacere. 


47 


iti 


ad  Silium  Ital.  XY,  117,  et  Ben- 
tleiiis  ad  Horat.  Od.  II,  xn ,  ^5. 
— Sertis  ae  Syr.fragr.  oHw.  Non  ca* 
pillos  tantaiD  imguentb  Mtiufare  ao- 
lefaant  homines  driieati  et  beatiores, 
sed  lectaloft  etiam  inungere  rebus 
odoriferis.  Sic  infra  LXIV,  87 , 
suaves  odores  exspirare  ieeiuius  dici- 
tur;  cf.  Moretus. 

9.  Hie  et  iUe  Stat.  qui  priorem  et 
interiorem  lectam  intelligit. 

10.  Lecii  argvtatio  non  de  crepita 
lecti  cum  Statio  intelligenda ,  sed 
eodem  (ere  sensu,  (pio  inambulatio, 
SkfuiUmes  apud  Nonium  in  fragm. 
▼eteris  scriptoris  FV,  34  9  dicuntnr 
argutari  pedUfus  (o^uirs^fTv);  Conf. 
Emesti  ad  Tacit.  Annal.  XI,  28. 
—  Ntmium ,  opinor,  Erttesti  aA- 
ctorilBti  Doeringius  detulit ,  quum 
eodeili  fere  sensu  trocem  argutatio 
intelligendam  quo  inamhulatio  exi- 
stimaverit ,  Tideliret  norainis  lalsa 
interpretatione  ductus.  At  idem 
Nonias  sic  Tocem  argutari  explicat, 
ot  sola,  ioquacito'  proloqid,  jtmcta 
cum  trerbo  pedihus ,  suhsilire  signi* 
ficet.  Atque  ita  fere  diti  possit  ar* 
gutari  manibus ,  oeulis ,  pro  eeieriter 
movere  manus,  oeulos.  Arguiationem 
igitor  eodem  sensu  quo  sonHum,  ere» 
pitum,  Catullos  mild  yidetur  adbi* 
buisse,  et  hunc  locum  ita  explanari 
velim :  leetusque  tum  ita  quassatus, 
ut  compago  male  consistat ,  et ,  trel 
minimo  impulsu  ,  tremula  crepitet 
(argutetur)  et  'vacillet  (inambulet).N. 

12.  Prisca  lectio ,  testante  Scali- 
gero,   fuit  :  IVam   ni  ista  prmvalet 


nihil  taeert,  Cur  non  tam  latera  exfu' 
tutapandam,  Nee  tu  quid  facias  in^ 
eptiarum  ?  unde  fecif ;  Nam ,  ni  stU" 
pra ,  'wldet  nihil  tacere ,  [  Cur?  non 
tam  lateraexfututa  pandant^]  Nec  tu 
quid  facias  ineptiarum.  Antiquitatem 
lectioiiis  Scaligeri  confirmant  Stat. 
MSS.  et  Vossn  exempl.  nisi  quod 
ille  pro  pandam  legit  panda  et  hic 
pandas ,  habet  tamen  Commelini 
liber  in  margine  pada.  Yossius 
hunc  locnm  corruptum  ita  resti- 
tuere  conatus  est :  Nam  ni  istapte , 
vaUt  nihil  tacere,  Cm  non^jam  latera 
exfututa  pandant  Noctu  qidd  facias 
ineptiarumf  Quam  lectionem  rece- 
pitGnByinsetVulpius.  Nec  multum 
dfscedit  edit.  Cantabrigiensis ,  quse 
pro  ctti  non  exhibet  cui  nunc.  Hein- 
sius  in  not.<  ad  Catullum  tentat : 
Quum  nii  pratvalet  ista  mi  tacere,  Cur 
ntmejam  latera  exfutata  pandai.  Bbn- 
danus  in  Var.  Lect.  p.  r3o,  ex 
Excerpt.  MSS.  a  Rhunkenio  ac- 
ceptis,  affert  :  Nam  m  te  pudeat , 
nihii  taceres,  Idem  yir  doctus  tesfa- 
tur  in  margine  Aldin»  editionis  legi 
Ni  te  pigeat,  quod  fortasse  ex  eodem 
fbnfe  fluxit.  Totum  locum  aufem 
sic  refingit  Bondanus :  Nam  ni  te 
pudeat,  nihil  taceres,  Quum  nunc  tam 
iatera  effututa  pandant ,  Noctu  quid 
facias  ineptiarum.  Quas  quidem  le- 
ctio  commodum  sane  et  orafionis 
seriei  valde  accommodatum  sensum 
fundit,  sed  nimis  videtur  vis  facta 
esse  antiquse  lectioni.  Pari  modo  se 
habef  cum  plurimis  emendationibus 
Corradini  de  Allio,  in  quibus  saepe 
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Cur  nunc  tam  latera  exfututa  pandas , 
Ni  tu  quid  facias  ineptiarum? 
Quare  quidquid  habes  boni  malique, 
Dic  nobis.  Volo  te  ac  tuos  amores 
Ad  caelum  lepido  vocare  versu. 
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nec  trola  nec  Testigium  antiqusB  le- 
ctionis  apparet.  Bipontina  editio, 
ad  quam  textus  editionis  nostr» 
conformatus  est,  sequitur  Gottin- 
gensem.  —  In  hoc  loco  tam  emen-  , 
dando  quam  explicando  mirum  in 
modum  se  torserunt  interpretes» 
Vid.Var.  lect.  sup.  Sed  nondum  re- 
mots  sunt  difficultates ,  quibus  tam 
verba  9  quam  ipse  sensus  labo- 
rat.  Quam  nos  dedimus  lectionem 
in  textu ,  contra  loquendi  rationem 
et  orationis  nexum  explicant :  Nam 
mihi  prodest  ista  nil  teuxre,  Quid  ?  si 
duabus  Yoculis  transpositis  hunc  in 
modum  legatur  yersiculus  :  «  Nam 
nil  prseyalet  ista  mi  tacere»,  hoc 
sensu :  nam  nilpraivaiet ,  nulla  causa 
tantum  apud  te  'valere  debet,  ut 
ista ,  quae  amorem  tuum  spectant , 
mi,  tibi  amicissimo ,  taceas,  reticeas. 
Tacere  aliquid,  pro  reticere  passim 
dicitur.  Terent.  Eunuch.  I,  11,  i3, 
Comel.  N.  X,  11, '5.  Aut  egregie 
fallor,  aut  egregie  sic  omnia  cohse- 
rent  sibique  respondent.  Nec  quem- 
quam  offendere  debet  particula 
Nam,  quam ,  quia  prsecesserat  t.  6» 
mutayit  Nic.  Hein6ius  in  Quum, 
Sed  non  vidit  utramque  particulam 
habere ,  quo  referatur.  Primo  loco 
nam  referendum  est  ad  yerba  nescio 


quid  febriculosi  scorti  diUgis ,  nam  id 
testatnr  cubile.  Altero  loco,  ad  yer- 
ba  nec  tacere  posses ,  nam  tibi  sum 
amicissimus ,  cui  nil  reticeri  debet. 
— Hic  versiculus  sine  ulla  yerborum 
transpositione  facile  intelligi  potest. 
Nam  nil  tacereista  nuhipranfalet,  i.  e. 
non  reticere  quse  tn  agis  male  mihi 
satius  yidetur;  neque  quo  particula 
nam  referaturlaborandum  est.  Abru- 
pta  oratione  yiyide  erumpit  Catulli 
indignatio ,  quasi  diceret ,  Te  inse- 
ctabor  «t  arguam,  namque  nolo  re- 
ticere  qu»  reprehendi  debes ;  ita  s«« 
pissimeHoratiuscaterique  poet8e.N. 

i3.  Cur  nunc  tam  latera  exfiituta 
pandas,  etc.  Cur  latera  Venere  adeo 
exhausta  et  yiribus  defecta  ostendas, 
pras  te  feras,-  explices,  nisi  noctu 
illa  lassentur  palasstra  ?  yel :  Cur  in- 
curras  (a  pandare)  et  pandicularis 
quasi  latera  infirma,  nisi  Veneris 
usunimio  noctu  exerceantur  ?  Ovid. 
Amor.  III ,  XI ,  j  3  :  «  Vidi  ,  quum 
foribus  lassns  prodiret  amator, 
Inyalidum  referens  emeritamque 
latus.  » 

i5.  Quidquid  habes,  Imitatus  est 
Horat.  Od.  I ,  xxyii  ,17:«  quic- 
quid  habes,  age ,  Depone  tutis  au- 
ribus.  »  —  Boni  malive  yult.  clariss. 
Jani  ad  hunc  Horatii  locum. 
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CARMEN  VII. 


AD    LESBIAM. 


QUiERis,  quot  mihi  basiationes 
Tuae,  Lesbia,  sint  satis  superque? 
Quam  magnus  numerus  Libyss»  arenae 
Laserpiciferis  jacet  Gyreois , 
Oraclum  Jovis  inter  aestuosi 
Et  Batti  veteris  sacrum  sepulcrum  ; 
Aut  quam  sidera  multa ,  quum  tacet  nox , 
Furtivos  hominum  vident  amores : 
Tam  te  basia  multa  basiare, 
Yesano  satis  et  super  Catullo  est, 
Quae  nec  pemumerare  curiosi 
Possinty  nec  mala  fascinare  Ungua.. 


lO 


\ 


Ab&.  Ingentem  basiorum  copiam 
petit  a  Lesbia.  cf.  Carm.  V. 

4.  Laset^Uiferis  Cyrenis,  CyreiUB  > 
una  e  qniiaqae  mrbibus  regionis 
Cyienaie»  in  Africa  prope  M^ff' 
ptom,  laserpicio  (atXfitt)  nobilis. 
Vid.  de  hac  nobilisisima  apad  Vetie* 
res  planta  Salmasias  ad  Solin.  p^ 
149*  CyrenaBis  fdiise  propriam  et 
oonspici  eonim  nummis  impressam 
epegjbe  docet  Hemsterhuaias  ad 
PoUaoem^  IX,  yxzi ,  60 ,  p.  loaS* 
X02S,  cf.  Trilleras  ad  Grot.  Christ 
pstient.p.  aSy. 

5.  OraeUtm  Jovis  int.  test,  lanait 
Jovem  Hataimonemy  cajas  templom 
«t  onoalum  fitma  oeldierrimam 
^  in  labya*  Deacribit  illud  Cur- 
tins,  rv,  Tn  9  S  y  ubi  multa  de  hoc 
^plo  ooUegit  diligentia  Freinshe- 
mii.  De  imagme  Jovis  Hammonis 
in  nnmismatibus  et  statuis  ezpressa 


agit  Spanhemiosy  de  Usu  etPrasst. 
num.  diss.  YII ,  p.  889 :  adde  Anti 
van  Daien  de  Oracul.  gentil.  cap.  .9, 
p«  309  se^.  jEstuosus  non  ad  Joyem 
sed.  ad  Libyam  referendum,  ubi 
arenaiestuabat,  cestu  fervebat,  yfd 
maris  instar  flante  Euro  agitabatnr. 

6.  Et  Batti  wtens  sacrum  septd* 
cnmt.  Sacro  honore  oolebatur  se« 
pulcmm  fiatti ,  quia  primas  Cyrer 
naram  conditor  foit.  De  quo  yid. 
Spanhem.  ad  Callimach.  Hym.  in 
ApoU.  76. 

1 1.  Curiasi,  inyidj.Videndumad 
Carm.y. — Importuni  rerum  alie- 
narum  scrutatores.  Unde  seqaiori 
aDtate  ita  nominati  publicsB  inqui- 
sitionisministri.C.  Th. VI, tit.  9  9.  N. 

I  a.  Mala  Ungua  in  simiU  re  apud 
Virgil.  dicitur,  Eclog.  VII ,  38  : 
«  baccare  frontem  Cingite ,  ne  yati 
noceat  mala  Ungaa  fiituro. 
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C.  VALERII  CATULLI 


CARMEN  VIII. 


AD.  SE    IPSUM. 


MisER  CatuUe,  desinas  ineptire, 
£t ,  quod  vides  perisse ,  perditum  ducas. 
Fulsere  quondam  candidi  tibi  soles, 
Quum  ventitabas ,  quo  puella  ducebat 
Amata  nobis ,  quantum  amabitur  nuUa. 


Arg.  Frigere  coeperat  amor  Les- 
bise ,  ejusque  animus  a  Catullo  aba- 
lienari.Quod  quumanimadvertisset, 
pari  modo  ad  illam  contemneudam 
animum  induxit  et  obfirmavit-  Sed 
cogita,  Catullum  post  multas  va- 
riasque  animi  commotiones  acquie- 
scere  demum  in  hoc  consilio,  et 
tandem  aliquando  amoris  ineptias 
intelligere.  In  bac  igitur  seriori  cp- 
gitatione  repente  fit  philosopbus  et 
secum  instituit  coUoquium.  Cf.  Ov. 
Amor.  III,  II.  —  Ni  fallor  ,  aliud 
sentit  CatuUus  atque  Doeringius  boc 
argumento  indicat  :  namque  tan- 
tum  abest,  ut  vates  animum  obfir- 
maverit  pbilosophusque  fiat ;  ut  vel 
quum  maxime  amori  repugnet  ur- 
genti,  quidquid  conetur,  ostendat 
se  vinculis,  quae  excuterenon  valeat, 
impeditum.  Haec  fuit  non  unius  in- 
geniosi  viri  arguta  exprimendi  amo- 
ris  commentatio,  ut  amori  nimtium 
remittere  se  velle  diceret;quovebe- 
mentius  se  ad  obdurandum  horta- 
tur,  eo  se  magis  fatetur  vulnere  de- 
bilitatum.  N. 

I .  Heinsio  in  not.  ad  Catullum 
placebat :  Miser  CatulU,  desine  ah! 
ineptire ,  Et, ,  quod  "vides  perisse ,  per» 
ditum  duce.  —  Miser  cui  tantos  cru- 


ciatus  amor,  tantam  amaritudinis 
propinat.  Ineptire ,  hic  suaviter  pro 
inepte  amare ;  amori ,  cujus  ali- 
quando  nos  poeniteat,  indulgere. 
Sic  ineptus  amor  apud  Tibullum ,  I , 
Eleg.  IV,  i4- 

3.  Candidi  soles ,  nulla  nube  oh- 
scurati ,  felices.  Cf.  Salvagnium  ad 
Ovid.  Ibin  a  19,  et  Cort.  ad  Sallust. 
Catil.  y,  7.  Sic  apud  Gr»cos  Xtu- 
xbv  f ao(.  Yid.  Spanhem.  ad  Calli» 
mach.  Hymn.  in  Cer.  ii3. 

4*  Heinsius  legendum  censet  quo 
puella  dicebat  pro  condicebat.  Idem 
jam ,  in  mentem  venerat  Brouckhu- 
sio  ad  Propert.  lib.  III,  Eleg.  xxii , 
et  lan.  Dousas  filio  in  not.  CatuU. 
citra  necessitatem !  Ssepe  autem  in 
his  vocibus  inter  se  commutandis 
peccarunt  librarii'.  Vid.  quos  landat 
Drackenborch.  ad  Sil.  Ital.  XII , 
9  a  I .  —  Quo  puelta  ducebat ,  voca- 
bat,  me  venire  jubebat;  consulto 
fortasse  posuit  verbum  ducere ,  quia 
fallacisB  notionem  simul  comple- 
ctitur;  eleganter  enim  dicitur  de 
pueUis,  qu8B  falsa  spe  amatores  la- 
ctant ;  Gallic.  mener  son  amantpar  le 
nez.  Propertiiis,  Hb.  II,  Eleg.  xvii, 
vers.  i :  «Mentiri  noctem ,  promissis 
ducere  amantem.  » 


CARMEN  VIII.  fTi 

Ibi  illa  multa  tam  jocosa  fiebant, 

Qu»  tu  Ydlebas,  nec  puella  nolebat. 

Fulsere  yere  candidi  tibi  soles. 

Nunc  jam  illa  non  Yult :  tu  quoque,  impotens,  noli; 

Nec,  quae  fugit,  sectare;  nec  miser  yive :  lo 

Sed  obstinata  mente  perfer,  obdura. 

Vale,  puella  :  jam  .Catullus  obdurat , 

Nec  te  requiret,  nec  rogabit  invitam. 

At  tu  dolebis,  quum  rogaberis  nuUa, 


6.  Tum  jocosa  alii.  —  IBi  illa 
muka  tam  jocosa  fUbant.  £n  DOTam 
sane  poetn  Tereciindiam ,  Yerecun- 
de  nnnc  circumscribentis  amoris 
neqoitias,  quibus  olimcum  Lesbia 
indolserat !  facere  etfieri  passim  de 
re  Venerea.  Vid.  Burmann.  ad  Pe- 
tron.  Sg. 

9.  Voss.  in  Commelini  codice  in- 
▼enit  tuque  inepte  et  impote ,  in  aliis 
impotens,  et  sic  est  in  Edit.  R.  et 
L.  in  omnibus  yero  MS.  deerat  pes 
extremus.  Scaliger  restituit  impotens 
ne  sis.  Yossius  ex  yestigiis  yeteris 
lectionis  :  tu  quoque  ipse  te  refer.  Sta- 
tius  tu  quoque  impotens  esto ,  et  hinc 
▼ult  tu  quoque,  impotens,  noU,  quae 
postrema  lectio  reperitur  edam  in 
nurrgine  lib.  |Ieinsii,  ubi  tanquam 
mantissa  additur  baec  lectio  :  Jam 
nunc  tt  illa  non  vult,  tu  quoque  et 
ttoli.  Cantabrigiensis  Vossianam  le- 
ctionem  amplectendam  putat^modo 
pro  nfer  legatur  obdura.  Seryavit 
tamen  in  textu  nostram  lectionem. 
Heinsius,  cujus  celebrata  in  emen- 
dandis  poetarum  canhinibus,  ne- 
scio  quo  fato ,  tam  parum  ingeniolo 
meo  probatur  sagacitas,   emendat 
in  not.  ad  Cat.  tu  quoque  impotem 
mentis ,  Nec ,  qua  fugit ,  sectare.  — 
Tu  quoque ,  impotens ,  ngli.  Sensus  : 


nunc  illa  te  coDtemnit,  yidsftm 

illam  contenme  contemptns.  H«se- 

mnt  in  hoc  loco  et  ad  conjecturas 

confugerunt  interpretes ,  sed  non 

cepisse  yidentur  impoteniemyaim.  dici 

hominem  invenustum ,  qui  nihil  in 

amore  yalet  et  pollet ,  qui  rejicitur 

et  repulsam  fert.  Potens  oontra  est, 

qui  felix  et  fortunatus  est  in  amore. 

Infra Carm.  C,  8  :  «Sis  felix,  C»Ii , 

sis  in  amore  potens.  » —  Meras  in- 

terpretis   arguti».   Suam  sibi  Ca- 

tullus  dementiam,  animum  sui  im- 

potem,  exprobrat ,  et  se  ad  viriliter 

obdurandum  exacuit.  Trop  faihie 

cceur,  sache  donc  aussi  ia  dedaigner.  N. 

1 1.  Sedobstinata  menteperfer,  ob'' 

dura  :  imitatus  est  Ovid.  Amor.  III, 

1 1  :  «  Perfer,  et  obdura  ;  dolor  hic 

tibi  proderit  olim. »   Obdurare  est 

animum  contra  aliquid  munire ,  du- 

rum  facere ,  firmo  et  parato  animo 

aliquid  ferre ,  tenacem  esse  propo- 

siti.Idem  dicitur  infira  Cairm.  76, 

animo  se  affirmare,  et  apud  alios  du^ 

rare  animum. 

\^,  Vaie ,  pueila ,  abi  in  malam 
rem.  Sic  x^^P^  apud  GrsBCos;  cf. 
Davis.  ad  Cic.  de  Nat.  Deor.  lib,  I, 
cap.  I,  sub  fine.  —  Non  imprecatur 
amans,  sed  valedicit  infidas.  N. 
1 4<  Quum  rogaberis  nuiiam ,  Sce» 

4' 
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Scelesta ,  nocte.  Quae  tibi  manet  vita  ? 
Quis  nunc  te  adibit?  quoi  videberis  bella? 
Quem  nunc  amabis?  quoius  esse  diceris? 
Quem  basiabis?  quoi  labdla  mordebis? 
At  tu,  CatuUe,  destinatus  obdura. 


iS 


ksta,  noctem  Vossius  et  Cantabil- 
giensis ;  yetus  lectio  fuit  nuUa  Scc' 
lesta  necte  yel  nete,  Scaliger  in  suo 
MS.  rere ,  quce  tibi  manet  vita,h,e, 
cogita ,  tecum  reputa.  Muretus  ex 
libro  quodam  yeteri  affert :  Scelesta, 
f ifis  nunc,  qucd  tibimanefvita?  vulgata 
lectio  Scelesta  teneP  Heinsius  pro  li- 
lieralitate  sua  :  quum  rogaberis  nulla, 
Scelesta,  nuUa;  qua  tibi  manetvitaP 
Tel ,  quum  rogaberis  nuUi ,  Scelesta , 
noctem. — -Malim  Yossianam  lectio- 
ncm  :  nuUam  noctem,  quum  facile 
scribi  potuerit  nuUa  nocte^et  simul 
lineola  deleri.N. — At  tu  dolebis.  Si- 
militer Hor.  Epod. XV,  1 1 :  «O  do- 
Htnra  mea  multum  yirtute  Nesera ; 
Nam,  si  qnid  in  Flacco  viri  est, 
Non  feret  assiduas  potiori  te  dare 
nocteSy  Et  quseret  iratus  parem. »-— 
Quum    rogttberis    nuUa ,    Scelesta ,, 
nocte,  boc    est,   de   nulla   nocte. 
Scelesta,  perfida.  Qua:    tibi  manet 
vita  ?  quam  spreta  in  posterum  vi- 
▼es !  Observa  manere  admittere  etiam 
easum  tertium ,  cujus  exempla  vid. 
in  Sanctii  Minerv.  II,  4  ;  ^f.  Emesti 


in  Clav.  Cic.  s.  v.  fiMiitf/v.-»Handius 
conjectura  ex  mannscripto,  quod 
dat  quce  te  tum  ,  deducta,  sic  corn- 
gebat :  qwe  dehinc  manet  vita  P  ant 
cumSantenio :  qute  tibi  imminet  vitaP 
Monstrum  hoc  loquendiHandio  vi- 
detur,  tibi  mcuiet,  At  illi  refragatur 
Liy.  ly  f»3  ,  et  Claudian.  in  Eutrop. 

n,479- 

i8.  Quoi  labeUa  mordebis,  Fre- 

quentes  sunt  poetae  in  commemo- 

randis  amantium  morsiunculis,  tan- 

quam  ferventissimi  amoris  signis. 

Vid.  Passerat.  ad  Propert.  III ,  viii, 

p.  45 1 ,  Brouckh.  ad  TibulL  I ,  vi , 

1 4  » et  Sciop.  ad  Lus.  c.  87,  p.  92. 

19.  Destinatus  recte  dicitur,  qui 

alicui  rei  devotus  et  addictus  est, 

cui  certa  et  fixa  sedet   s^ntentia. 

Nam  destinare  saepe  est  constituere, 

decemere,  ut  certum  sit;^ita  GrJe-  ^ 

comm  trE^TTYiY^  constitutum  est.  Ma- 

lim  tamen  obstinatus  propter  vs.  11. 

Obstinatus,  Vossius  cum  plurimis. 

Nostram  lectionem  defendit  Scali- 

ger  et  Ger.  Joan.  Vossius  in  Art. 

gram.lib. n,cap.  i4* 
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CARMEN  IX. 

AD    YERANNIUM. 

Yeranni,  omnibus  e  meis  amicis 
Antistaiis  mihi  millibus  trecentis, 
Yenistine  domum  ad  tuos  Penates , 
Fratresque  unanimos,  anumque  matrem? 
Yenisti.  O  mihi  nuntii  beati ! 
Yisam  te  incolumem ,  audiamque  Hiberum 


AaG.  yerannio  » arctissimo  fami- 
liaritatis  yinculo  secum  conjuncto , 
congratulatur  felicem  reditum  ex 
Hispania,  eique,  quam  gratus  hic 
nundus  ad  aures  suas  acciderit ,  de- 
darat;  mox  magts  dedaraturus  bs- 
titiam  suam  mutuis  amplexibus,  et 
mutuo  de  ejus  itinere  instituendo 
colloquio.  Dulcissimum  est  hoc  car- 
men  et  moUissimos  amicitias  sensus 
spirat.  Comparent  poetices  studiosi 
Horat.  I,  Od.  36,  et  Jiiyenal.  Sat. 
XII,  in  reditum  Gatulli,  miramque 
in  simili  argumento  yarietatem  et 
copiam  agnoscant. 

a.  Alii  antistas  yel  antistes;  sed 
nostra  lectio  omnium  antiqaornm 
librorum  auctoritate  mnnitur,  tesCe 
Vossio.  —  Mandius  contendit  non 
recte  Doeringium  dixisse  hanc  le- 
cti<MKem  antistans  omnium  antiqq. 
libb.  aBctoritatemunitam,siqmdem 
antistas  melioris  not»  codicibus  ex- 
bibetur.  Itaque  hanc  lectionem  re- 
tinet ,  atque  omnihus. . . .  trecentis 
parentfaesi  includit ,  quasi  interctsa 
oratio  exultanti  animo  magis  con- 
▼eniat.  Sed  codices  primos  habuisse 
^istas ,  et  lineolam  yetnstate  vel 
080  aliqao  ddetam  fuisse  yel  ne* 


glectam  manu  subsequentiam  li- 
brariorum,  extra  omnem  dubita- 
tionis  aleam  ponendum  est.  N.  -^ 
Antistans,  praferendus  mihi  ingeati 
amicorum  turb«;  antistare  aiicui  esC 
antecellere  aliquem.  Gell.  I,  yn, 
cap.  5  ,  qui  cofteris  cuitistidfat. 

4*  MSS.  Stat.  uno  animo  sanamque 
et  uno  animo  suamque,  Gomel.  lib. 
senemque ,  quam  lectionem  dare 
etiam  Codices  Vaticanos  testatar 
Brouckhus.  ad  TibuU.  I,  yii,  88. 
Scal.  lib.  unanimes  suamque.  L.  MS. 
tuamque.  Edit.  R.  unanimos  suamque. 
Nostralectio  debetur  Faemo,quem 
sequutus  est  Vossius,  et  bunc  Canta- 
brigiensis.  Ceeterum  sollemnis  estle- 
ctionis  diyersitas  in  unanimus  et  fnta- 
nimis ,  exanimus  et  exanimis ,  inermus 
et  inermis  aliisque  similibus.  Vid. 
Drackenb.  ad  Sil.  Ital. V,  584. 

4»Anumque  matrem.  Adjectiye  su- 
mendum  anus ,  ut  infra  LXVIII , 
47,  charta  anus ,  ^t  LXXVIII ,  lo , 
feanaantu.  Apud  Oyid.  Art.  Am.  I, 
'^^6^  cerva  anus.  Martial.  VI,  37, 
amphora  anus, 

6.  Hiherum  ioca  intellige  non 
yicos  tantum  et  oppida,  sed  etiaiti 
situs  etregiones  :  nam  late  patet  yox 

/  3 
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Narrantem'  loca ,  facta ,  nationes , 
Ut  mos  est  tuus;  applicansque  collum, 
Jucundum  os,  oculosque  suaviabor. 
O  quantum  est  hominum  beatiorum, 
Quid  me  laetius  est  beatiusve! 


lO 


loea ,  sicuti  GrflBCorum ,  x^^^  x^P^** 
Vid.  Salmas.  ad  Solin.  p.  6go.  Hi- 
deri  siye  Iberi  sunt  Hispani  ab  Hi- 
bero  fluvio  sic  dicti. 

8.  Applicansque  coUum»  Admovens 
collum  meum,  applicata  ad  te  cer- 
vice.  Conf.  Sen.  Troad.  vers.  79^, 
«  Timidum  juvencus  applicat  ma- 
trilatus. »  N. 

9 .  Jttcundumos,  ocutosque  suaviabor, 
Intimi  amoris  sfgnum  apud  Veteres 
fuit  oculorum  osculatio.  Sic  £u- 
msBus  apud  Homerum  Telemachum 
exeipiens»  Odyss.  XVI ,  1 5  :  «KOaae 


^h  (Aivxc^flAnv  Tf  y  Xflu  d[|iftt  faea 
xflaoc.  >  Cic.  Epist.  ad  Fam.  XVI , 
979  tuosque  oculos  dissuaviabor,  Ubi 
plura  in  hanc  rem  attulit  Cortius. 
Cf.  infra  Carm.  XLVIIL 

10,  O  quantum  est  hom,  etc.  ele- 
ganter  pro  vulgari  :  nemo  .me  est 
felicior  et  beatior. —  O  quantum  est 
etc.  quid  me  Isetius  inter  eos  quot- 
quot  sunt  Isetiores.  Eadem  formula 
usus  est  Horatius  in  Serm.  II,  vi, 
I :  «  Non  quia,  Msecenas,  Lydorum 
quidquid  Etruscos  lucoluit  fiues . . . 
nemo  generosior  est  te. »  N. 


CARMEN  X. 


D£    VARRI     SGORTO. 


Varrus  me  meus  ad  suos  amores 


Arg.  Catullusy  quum  redux  fa- 
ctus  esset  ex  Bitbynia,  ubi  commo- 
ratus  fiierat  inter  comites  prstoris 
Memmii ,  forte  fortuna  a  Varro  de- 
ducebatur  ad  ejusamicam ,  in  cujus 
ore  primo  statim  obtutu  expressa 
videbat  nequitias  et  vitas  meretriciffi 
indicia.  Mox  inter  ipsos  exoritur 
coUoquium ,  in  quo  egregie  adum- 
brata  est  retorrida  meretricularum 
viros  emungendi  calliditas ,  sed 
elusa  a  Catullo  ridiculo  modo ;  uam 
quum  meretrix  inbiaret  jam  jam  ca- 
ptando  praemiolo  vel  certe  lectica- 


rios  ez  Bitbynia  adductos  CatuUnm 
sibi  concesf urum  esse  speraret ,  re- 
pente  derisa  et  multis  conviciis  cu- 
mulata  relinquitur.  Multum  suavi- 
tatis  et  leporis  habet  hic  dialogus 
propter  nativam  rei  ex  vita  com- 
muni  petitffi  descriptionem. 

I.  f^arrus :  baud  dubie  intelligen- 
dus  Alpbenus  Varus,  qui  ex  tonsore 
vel  sutore  factus  est  jurisconsultus. 
Addictus  fuit  sectae  Epicureie ,  et 
multa  scripta  reliquit.  Scripsit  ejus 
vitam  Henr.  Brenckmannus,  Amste- 
lodami  1709.  Meminit -ejus  soda- 
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Yisum  duxerat  e  foro  otiosum; 
Scortillum,  ut  mihi  tum  repente  visum  est, 
Non  sane  illepidum ,  nec  inyenustum. 
Huc  ut  venimus ,  incidere  nobis 
Sermones  varii  :  in  quibus,  quid  esset 
Jam  Bithynia,  quomodo  se  haberet, 
£t  quonam  mihi  proiuisset  sere? 
Respondi,  id  quod  erat :  nihil  neque  ipsis, 
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litatis  infira  Carm.  XXX.  —  yUum, 
adsuos  amores ,  h.  e.  amicam  suam ; 
amores  pro  amica  passim.  Sic  infra , 
XXI ,  4 »  pailicare  capis  meos  amo» 
ns;  et  XLY,  i,  suos  amoret  tenens 
in  giemio.  Cf.  XXVm,  6;  XL, 
7,  et  alibi.  f^isere  ad  aiiquem  est 
notos  loquendi  modus,  Terentio , 
Lacretio,  Planto  aliisqne  familiaris. 
Exempla  conduxit  Heins.  ad  Ovid. 
Amor.  n ,  n  y  %!. 

2.  Otiosum  animadVerte  qnam 
oommode  positum  hoc  Tocabulum , 
quantamque  yim  ex  ipso  loco  tra- 
hat,  quum  phrasb  n^igenter  de* 
sinere  Yideatur.  N. 

3.  ScoriUium,  referendom  ad 
amoresy  qui>  quales  fuerint,  nunc 
describnntur.  —  Ut  mUu  t.  repente 
«.  e.  qnemadmodum  statim  primo 
adspectu  judicabam. 

6.  Quidessetjam  Biihjmia,  in  quo 
statn  jam  esset  h»e  proyincia,  ^uo- 
nodo  se  haberet,  q«am  lucrosa  et 
qoastnosa  esset  respectn  redituum 
( eommeiU  la  provmce  se  travaiilait  en 
finanees^  Et  fuant,  mihi  prof.  cb.  et 
qoantum  ego  inde  reportassem  lu* 
celli.  Yana  sunt  qusB  contra  hunc 
locum  dispntat  vir  doctus  in  Ob- 
itisn.  Miscell.  Tol.  V,  p.^  et  3 ;  de 
importuna  ejus  emendatione  Tid. 
not.  seq. 

7.  Stat.  MSS.  quomodo  posse  ha^ 


^ne^/etitalibri  Teteres  testeVossio, 
qui  inde  procudit  quomodo  ops  se 
haheret.  Yossium  reftitat  Tir  doctus 
in  Miscellaneiis  ObserTatt.  quscura 
Donrillii  prodierunt  toI.  Vy  p.  3. 
Sed  magis  displicet  ipsius  prolata 
conjectura  :  quomodo  os  haberet? 
Fingit  sibi  nimirum  V.  O.  scortil- 
lum  rogasse  poetam  ^  an  ex  irruma" 
tione  quassiumfecissetPet  quantum  sibi 
os  impurum  profuisset? — Ctii  expli* 
cationi  profecto  omnis  orationis  se- 
ries  reclamat ;  nec  caetera ,  quse  Tiro 
docto  ad  totum  hoc  carmen  Tel 
dlsputata  tcI  obserTata  sunt,  tanti 
ponderis  mihi  Tidentur  nt  iis  com* 
memorandis  immorer.  Nostram  le- 
ctionem  tuentur  libri  Teteres  fere 
omnes. 

8.    Quantum  mihi  profuisset  eere 
Yeteres  libri  Scaligeri   et  Vossii ; 
quod,  quum  parum  latinedictum 
esse  censeret  Scaliger,  mntaTit  in  : 
Quantwn  mihi  profuisset  :ere  Respon* 
di,  improbante  GronoTio  lib.  III , 
de  Peoun.  Vet.  cap.  17,  nbi  plnra 
egregie  carmen  nostmm  illnstrantia 
iuTenies.    Ipse   eleganter    conjicit 
Ecquonam;  nam  simili  modo  loqui- 
tur  Poeta  Carm.  XXVIII,  6  :  «Ec- 
quidnam  in  tabidis  patet  lucelH  Ex- 
pensum  ?  »  Heinsius  in  not.  ad  Cat. 
offert :  Et  quanto  mihi  profuisset  asre. 
9.  Statii  MSS.   omnes  neque  in 
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Nec  praetoribus  esse,  nec  cohorti, 
Cur  quisquam  caput  unctius  referret : 
Praesertim  quibus  esset  inrumator 
Praetor,  nec  faceret  pili  cohortem. 
At  certe  tamen,  inquiunt,  quod  illic 


lO 


ipsu.  Sed  modiu  metri  facile  eTin- 
cit  y  rb  m  delendum  esse.  Vossitis 
ex  Tetusto  lib.  Commelini  recepit 
mhilmet  ipsis,  quem  more  suo  se- 
quitar  Vulpius.  Editiones  tres  anti- 
quissim»  mihi  neque  ipsis,  unde  Scal. 
et  Stat.  mihi  nec  ipsi,  quod  rejicit 
Gronoviusl.  c,  pag.  55o.  Editiones 
nonnulls  nihil  neque  ipsi,  fortasse 
quia  non  concoquere  poterant  plu- 
ralem. — ^Malim  ^{quodferuntn<m- 
nuU»  editiones;  itapersonasordinant 
Latini,  ut  seprimo  quisque  nominet. 
N. — Nihilneque  ipsis,  Bithynispufa; 
neminem  enim  offendere  debet, 
quod  prsecesserit  Bithynia,  quum 
frequens  sit  hoc  loquendi  genus 
[  Syllepsin  nominant  Grammatici] 
optimisquibusque  scriptoribus.yid. 
GronoY.  de  Pec.  Vet.  II ,  4 »  ^t  San« 
ctii  Minenr.  IV9  cap.  10,  ibique  Pe- 
rizonium.  Nec  prcetoribus ,  in  uni- 
Tersum ,  quibus  administratio  hujus 
proyincisB  contigit  ;  nec  cohorti^ 
prsBtoris  comittbus ,  qui  fiierunt 
prafecti ,  medici ,  scribas,  praecones 
et  alii  ( la  suite).  Cur  quisquam,  caput 
imctius  referret ,  h.  e.  cur  qui^quam 
propter  lucrum  ibi  collectum  lau- 
tior  et  ditior  rediret  {quetquegain  qui 
donndt  mojren  de  faire  figwre)  ;  iinctus 
enim  inde,  quod  ditiores  et  elbgan- 
tiores  homines  se  delibuere  solebant 
pretiosis  unguentis ,  eleganter  trans- 
fertur  ad  omnia  qu«  sunt  lauta  et 
tplendida,  et  quidquid  beatioricon' 
ditione  gaudet.  Sic  sunt  infra  Carm, 
XXIX  ,3  3,  uncta  patrimonia.  Conf. 


T.  4 »  apud  Martial.  V,  46 ,  coBna 
uncta  i.  e.  lanta  et  opipara. 

10.  Pro  Prmtoriitts  Muretus  quee» 
storibus,  refragrante  GronoT.  1.  c. 
profconibus  Heinsins  innot.  ad  Catul. 
emendandi  libidine  abreptns.^>At 
orationis  non  probus  hic  tenor  : 
•nec  protoribtts,  nec  cohorti...qiu- 
bus  prastor». Itaque  non  spemenda 
conjectura  Mtu*eti  Tidetnr.  N. 

la.  Inrumator  piuator  C.  Mem- 
mius  Gemellus,  qui  fuit  homo  ne* 
quam ,  non  nisi  praTis  animi  sai  li- 
bidinibus  indulgens  et  deTOiandis 
aliorum  bonis  aTide  inhians  ,  naUa 
comitum  ratione  habita.  Non^  enim 
^gnificationis  proprietas  urgenda 
est  in  Toce  inrumator ,  sed  in  nni- 
Tersum  turpioris  Tit»  notio  snb- 
jicienda,  quod  appareC  ex  Cannine 
XXVIII»  10  »  ubi  eadem  obscoeni- 
tate  ejusdem  Memmii  sordida  no- 
tatur  aTaritia  :  «  O  Memmi ,  liene 
me ,  ac  diu  supinum  Tota  ista 
trabe  lentus  inrumasti.  »  Cf.  Corm. 
XXXVIII ,  8 ,  et  Scaliger  ad  hunc 
locum.  —  Nec  faceret  pili  .ooh.  post 
nec  subintellige  qui. 

i3.  Libri  scripti  Scal.  non  /mce- 
rent.  Vossius  nonfaceret,  Groaorius 
in  1.  c.  numfacerentP  ye\  mmfaciens. 
Quarum  postrema  leotio  egregie 
faTet  orationi.  Casterum  bene  se 
habet  et  nostra.tam  L.  MS.quam 
edit.  Cantabrigiensi  oonfirmata.  • 

1 4«  Conjecturam  Tuimhlmquix , 
id  quid  illic ,  et  ^caligeri  inquiit  pro 
inquiunt ,  damnaTit  jam  GsouoTius. 
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Natum  dicitur  esse,  coinparasti 

Ad  lecticam  homines :  ego ,  ut  puella 

Unum  me  facerem  beatiorem , 

Non,  inquam,  mihi  tam  fuit  maligne, 

Ut ,  provincia  quod  mala  incidisset , 

Non  possem  octo  homines  parare  rectos. 

At  mi  nullus  erat,  neque  hic,  neque  illic, 

Fractum  qui  veteris  pedem  grabati 

In  collo  sibi  collocare  posset. 


5? 
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—  Quod  Ulle  natum  dlcit^r  esse ,  ez 
eo  f  quod  ibi  lucratiis  eaae  dice* 
m  (jdu  bien  que  tu  t'es  amassi),  Na» 
tum ,  sicnt  Gr«conim  t^  YtyvopLtvov 
oflfuptov,  eleganter  dicitiir,  quod 
qnaconqae  de  causa  proTcnit,  et 
rei  funiliari  qoasi  subnascitur.Vid. 
Gronovius,  de  Pec.  Vet.  a55.  Alii 
explicant :  eujus  reiproprius  usus  est 
in  Bithjrnia, — ^Longe  a  yero  deerrare 
yidetur  Doeringius,  aliorumque  sen- 
tentis  accedo.  Si  quidem  natum 
aliquid,  nata  res  usurpatur  eo  sensn 
ut  r^  statum  et  naturam,  quomodo 
facta  fuerit  et  provenerit^*  osten- 
dat.  SicPlautuSy  Bacch.  act.  II ,  sc. 
3,  V.  4o.  Sic  alii  yulgo :  e  re  nata,  N. 

i5.  Pro  natum ,  malebat  Me- 
leager  notum ,  probante  yiro  docto 
in  Obseryat.  MiscelL  1.  c.  male.  Pro 
tsse  alii  tere  vel  asse, 

1 6  •  Ad  Ucticam  homines ,  hoc  est , 
lecticarios  [f  opito^opouc].  De  lectica 
veterum  post  Lipsium  Eiector.  lib. 
I ,  cap.  1 9 ,  copiose  et  accurate  dis« 
putat  Schefferus,  de  Re  Vehiculari 
lih.  II y  cap.  5,  pag.  85. —  Ut  me 
facerem  h.  e.  me  fingerem,  jactarem, 
simularem.  Sic/acere  seferocem  apud 
Plaut.  Curcul.  IV,  iii,  7,adquem 
locum  plura  exempla  coUegit  Gro- 
uov.  in  Plautin.  p.  92. 


17.  Beatiorum  Ayantius,  contra 
nitente  Scaligero. 

1 8.  Non  mihi  tam  fuit  maiigne , 
non  adeo  maligna  fortuna  usus  sum , 
non  adeo  pressus  fui  angustiis. 

ig.Queemala  tresantiquissimaBad. 

ao.  £x  corruptis  lectionibus  octo 
literas,  octo  litas,  oeto  mi/i»  repusuit 
Vossius  octo  Midas ,  i.  e.  mancipia 
Phrygiaca,  rel  Bithynica  ;admodum 
dure !  salya  res  est,  yulgata  lectione 
seryata.  —  Parare  [  iroptl^iaOat]  oeto 
homines  rectos,  h.  e.  erectos  et  pro- 
ceros.  Sic  recta  serwitia  apud  Suet. 
CiBsar.  cap.  47»  sunt  apta  forma  et 
statura,  ut  recte  ibi  explicat  Er- 
nesti.  Lectica  autem ,  yel  a  quatuor , 
vel  a  sex ,  yel  ab  octo  seryis  por- 
tabatur,  et  hinc  vocatur  octophorus 
yel  octophorum ,  cujus  usu  nobilis 
inprimis  fuit  fiithynia.  Cic.  Verr. 
V,  1 1,  ■nam,  ut  mos  fuit  Bitfayni« 
regibus,  lectica  octophoro  ferebatur » . 

a  I .  Sensus :  At  ego  nullum  plane 
habebam  seryum,  neqne  hic ,  neqne 
in  proyincia ,  in  cujus  collo  yel 
yetus  et  fractus  grabatus  snspendi 
et  gestari  posset.  Graiatus  est  le* 
Cjticarum  genus  vile  et  exigtram. 
Muhus  est  in  hac  explicanda  yoce 
Vossius.  Pedes  autem  dicuntnr  as- 
seres ,  vel  furculas  ,  qnibus  inni- 
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Hic  illa^  ut  decuit  cinaediorem , 

Quaeso,  inquit,  mihi,  mi  Catulle,  paullum 

Istos  commoda ;  nam  yoIo  ad  Serapin 


tentem  lecticam  homeris  subibant 
lecticarii. 

^^,Ut  decuit  cinasdiorem,  pro  in- 
dole  et  more  procacis  et  perfrictiB 
frontis  scortilli.  Eadem  voce  impu- 
dentiam  hominis  turpiori  libidine 
diffluentis  notat  Martialis  lib.  VI , 
xzxix,  1 2 . «  Quartus  cinseda  fronte » . 

a  6 .  Bipontina  editio ,  quam  ty pis 
describendam  curavimns,  exhibet 
lectionem  ScaW^.  pauUum  Istos:  com' 
modo  nam  volo  €ul  Serapin  Deferri , 
(juam  ut  in  textum^reciperem,  a 
.me  impetrare  non  potui.  Licebit 
mihi  et  in  nonnullis  aliis  locis  di^ 
Cessionem  facere  ab  edit*  Bipont. 
ubi  meliores  lectiones  idoneis  ex 
causis  prasferenda  videntur.  Anti- 
quissima  lectio ,  in  quam  conspi- 
i^t  omnes  MSS.  Statii ,  est  nostra , 
Paulum  istos  commoda  :  unus  tamen 
.habet /HXtt/u/um  sequenti  syllaba  ulti- 
mam  absorbente.  Jam  vero  quum 
producatur  ultima  in  commoda, 
metri  rationi  succurrere  istuduit 
Scaliger  conjectura,  mutato  com- 
moda  in  commodo,  parum  feliciter ! 
nam  primum  hujus  ipsius  vocis 
ultima  correpta  eget  auctoiitate  et 
exemplo ,  cujus ,  quantum  ego  scio, 
nullnm  apud  veteres  exstat  ;deinde, 
licet  cum  Scaligero  commodo  ex- 
plices  in  tempore,  tamen  nescio, 
quid  frigoris  habet.  Melius  con- 
.sultum  fuit  tam  numerorum  mo- 
dulo  quam  ipsi  sensui  in  edit.  Ald. 
.1 ,  ubi  legitur :  Istos  commodita  nDolo 
ad  Serapin  deferri.  Sed  nullius  libri 
MS.  consensu  firmatur.  Pari  modo 
•  haud   inepte  legi  possit  cum  viro 


docto  in  Ohservatt.  BlisoeU.  1.  c. 

Istos  commoda ,  enim  volo  ad  SerU' 

pin;  modo  ejusmodi  lapsus  libra- 

riorum  in  pennntandis  particulis 

Tou  nam  et  enim  veritatis  quandam 

haberet  speciem.  Itaque  vel  dicen- 

dum  esty  CatuUum  corripuisse  ulti- 

mam  in  commoda  [quod  putat  Vos- 

sius  f  quamvis  non  satis  hanc  inso- 

lentiam  adstruere  videantur  allata 

exempla,  puta  et  tempera,  qnorum 

prius  dubium  apud   Pers.  IV,  9» 

vel  adverbialiter  exponitur  a  gram- 

maticis ;  alterum  non  nisi  in  veteri 

inscriptione   occurrit  ]  ;  vel  lenior 

ineunda  est  emendandi  ratio.  Le- 

nissimum  autem  puto ,  si  quis  pro 

commoda  reponat  commode,  ut  sit 

vocativus.  Eleganter  autem  dicitnr 

commodus,  vel  qni  est  benignus ,  li- 

beralis ,  obsequiosu»,  bon,  ohligeant, 

ut  apud  Horatum ,  IV,  Od.VIII ,  i, 

a ,  «  Donarem  pateras,  grataque  cm' 

modus,  Censorine,  meis  sera  soda' 

libus  »,  vel  qui  commodo  et  oppor- 

tuno  tempore  nos  convenit.  Terent. 

Andr.V,  ii ,  3.  «Ego  commodiorem 

hominem ,  adventum ,  tempus ,  non 

vidi  ■ .  Sensus  igitur  erit :  Qu»so,  mi 

Catulle,paullum  istos  mihi  [elegan- 

ter  reticet  verb.  cede  vel  mutua] ,  coni' 

mode,  note  mihi  liberalitate  tua,vel , 

tu  qui  commodo  et  opportuno  tem- 

pore  jam  me  convenis;  nam  volo  ad 

Serapin  deferri.  Cui  contorta  vide- 

tur  mea  explicatio,  meliora  afFeral. 

—  Handius  improbat  correctionem 

Doeringii ,  ut  pote  qu»  non  satis 

sine  commentario  auctoris  liqueat, 

neque  simpliciter  intelligatur.  Idem 
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Deferri.  Mane,  inquii  puellae; 

Istud ,  quod  modo  dixeram  me  habere , 

Fugit  me  ratio :  meus  sodalis 

Cinna  est  Caius  :  is  sibi  paravit 

Yerum,  utrum  illius,  .an  mei,  quid  ad  me? 
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nalliiis  codicis  auxilio  hanc  locam 
&tetar  sanari  posse ,  et  qunm  aten- 
dam  sit  conjectnray  suam  proponit» 
guam  llbenter  redpiam  :  Quauo , 
inqtdt,  mihi,  mi  CatuUe,pauUum  Istos 
(sub.  da  y  concede) ;  eommodum  enim 
voio  ad  Serapin.  Commodum  signi- 
ficare  opportuno  tempore ,  in  tempore, 
gallice  tout  justement ,  erincit  adiatis 
Plautiet  TerentiiexemplisStich.  11 , 
III ,  40»  Mercat.  1 ,  11 , 1 06,  Eunuch. 
n,  III,  3  ,  5i.  N.  — PauUum  istos 
oommoda  :  afFectabat  autem  mere- 
trix  non  sine  causa  octophorum , 
Qtpote  quod  muneri  mitti  solebat 
paellis.  Maitial.  IX,  in,  1 1:  «Octo 
Syris  sufifulta  datur  lectica  puellsB. » 
iVani  ifoio  ad  Serapin  deferri,  h.  e.  ad 
templum  Serapidis,  haud  raro  enim 
ipsi  dii  pro  templis  poni  solenL  Sic 
apud  Chariton.  lib.  IVy  cap.  '4- 
Ilafdevoc  kU  A^po^TDv    ^9j^'\XfiW9. , 
ubi  yid.  Dorviliius  et  Albertus  in 
Obsenrat.  in  nov.  Test.  p.  s54 — 
a56.  Erat  autem  hoc  templum  eo 
tempore    extra   Urbis  pomosrium 
[quapropter  speciosam  lecticai  po- 
stuIandflB  <»iusam  habebat  meretrix] 
quod  adihant  mulierculsB  yel  pro- 
curandsB  valetudinis ,  vel  exercendsB 
libidiniscausa.Vid.  Voasius  ad  h.  1. 
et  Jablonskius  in  Pantheo  .£gypt, 
lib.  TL,  cap.  5 ,  6. 

37.  Mane  me ,  inquii,  puelUe  ple- 
riquelibri  veteres.  Nam  meiropiXxsiy 
uti  ssBpe  apud  Plautum  et  Teren- 
tium.  Itaque  non  extrudi  debebat 


me  in  edit,  Bipont.  qoamvis  alias 
ejusmodi  hiatus  amet  Catullus.  Alii 
mane  tum  vel  manedum,  Ultima  in 
mane  corripitur^  uti  in  cave,  vale , 
jube,  vide,  responde,  Vid.  Voss. 
de  Analog.  lib.  III,  cap.  3  5.  Ex 
veteri  scriptura  inquit,  recte  fecit 
Scaliger  inquii,  Heinsius  in  not.  ad 
Cat.  totum  versum  audacter,  ut  so- 
let,  sic  refingit :  Deferri,  ItaneP  in^ 
quio  pueUce.—SnperYB.csineum  to  me 
quod  vett.  MSS.  et  mult»  edi- 
tiones  receperunt,  ne  versus  clau- 
dicaret :  namqne  in  mane  secunda 
syllaba  per  elisionem,  non  absor- 
hetur,  sed  dimidiatur.Vid.  qu8B  no« 
tavimus  p.i.  N. 

18.  Istud;quod  m.  d,  m.  h.fugit 
me  ratio  :  pro  istud  rationes  gram- 
maticsB  postulabant  istius,  Sed  con- 
sulto  et  eleganter  jam  neglexit  poeta 
constructionem ,  ut  hominis  temere 
errantis  et  repente  ad  se  redeuntis 
confusam  loquendi  rationem  imi- 
taretur.  Sensus  est :  In  eo ,  quod  me 
possidere  dixeram  ,  erravi  et  dece- 
ptus  fai  y  alibi  animum  habui ,  quum 
id  dicerem  ,  status  rei  me  fefellit. 

3o.  Cinna,  Poeta  nobilis,  qui 
scripsit  carmen  Smymam ,  quod 
decem  annis  elimavit.  Laudatur 
infra  Carm.  XCV;  cf.Virgil.  Eclog. 
IX,  35,  et  Martial.  X,  ai. 

3i.Vossiu8:  f^erumne  iUius,  an 
mei.  Idem  vers.  9e({,  legit :  qu<e  mihi 
paravit,  Stattus   ex  veteri  lectione' 
parassim  fecit  paratis. 
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Utor  tam  bene,  quam  mihi  pararim. 
Sed  tu  insulsa  male,  et  molesta  vivis, 
Per  quam  non  licet  esse  negligentem. 


32.  Utor  tam  bene,  quam  mUupa" 
rarim.  Post  quam  subandi  si,  In 
animo  habuit  poeta  tritum  illud : 
amicorum  omnia  esse  communia. 

.33.  Nonnulle  antiquiores  edit. 
insulsa,  mala  et  molesta,  vel  maieet 
nimis  molesta  es,  yel  mala  etnimis  mo- 
lesta  es.  Yossius :  Sed  tu  invisa ,  male 
et  molesia  wu,  Heins.  in  not.  ad 
Cat.  conjicit :  Sed  tu  insulsa  vale  et 
molesta  ubivis,  yfel  cuivis  :  in  vers. 


ult.  idem  malit  negligenti  pro  negli- 
gentem,  quod  jam  in  mentem  venit 
D0US8B.  —  Molesta  'vivis  eleganter 
pro  es, 

34.  Per  qtuun  non  licet  esse  negli- 
gentem,  cujus  rapacitas  caute  yi- 
tanda  est  (^avec  laquelte  il  faut  itn 
sur  ses  gardes), — ^lmmo  :  per  quam 
non  licet  loqui  non  co^gitantem , 
neque  satis  verba  pensantem ,  ne 
deprehendas.  N. 
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A.D    FURIUM    ET    AURELIUM. 


FuRi  et  Aureli,  comites  Catulli, 


Arg.  Sublimiori  spiritu  exsui^t 
poeta,  et  ipso,  quo  nunc  utitur,  gra- 
yiori  carminis  genere,  in  altum  enid 
et  paulo  serioris  argumenti  rem  mo- 
liri  et  promittere  videtur.  In  qua 
quidem  opioione  tenet  lectores  us- 
que  ad  yersum  1 5 ,  ubi  inopinata 
qonversione  suaviter  eludit  lectoris 
exspectationem.  Nam  postquam  sa- 
tis  laudaverat  spectatam  sibi  Furii  et 
Aurelii  amicitiam,  ad  offida  gra- 
vissima  quaeque^amici  causa  susci- 
pienda  paratam,  expetit  sibi  novum 
ab  ipsis  amicitiae  officium  :  quod 
quale  quantumque  fuerit,ipse1ector 
cognoscat.  Exsplendescithoc  carmen 
eximiis  magni  poetae  virtutibus,  sive 
verborum  delectum  et  omatum  pla- 
ne  lyricum  respicias,  sive  inexspecta- 
tam  conversionem  etingeniosam  in- 
ventionem  admireris ,  qua  summam 
gravitatem  repente  excipit  lasciva 


levitas.  —  An  satis  mentem  Ca- 
tttlli  Doeringins  intellexerit ,  dubito : 
xiamque  vates  vero  doloris  impetu 
fertur ,  et  qonm  inHdam  in  remotis- 
simas  terrarum  partes  fugere,  si  pos- 
^t,  animo  destinet ,  amicis ,  quorum 
paratam  ad  sequendum,  quoquo 
iter  ille  intenderit,  fidem  egregiis 
omat  laudlbus ,  mandat  ut  pnells 
novissima  yerba  et  nequitic  expro- 
brationem  ipsius  nomine  ferant» 
quando  et  ipse ,  quod  non  dicit ,  sed 
facile  suspiceris,  eam  adire  reformi- 
det.  Iram  igitur  et  Isesttm  amorem, 
in  hoc  carmine,  non  cavillantis  jo- 
cum  videow  Ita  Ovidius  (Rem.  am.) 
monet  quisquis  ob  offensam  cum 
puella  discidium  facere  voluerit,  abs- 
tinendum  convicio  et  omni  conven- 
tu ,  ne  recmdescat  amor,  684  sqq.  N. 
I .  Fwi  et  Aureli,  Innui  putant  in- 
terpretes  Furiam  Bibacaium,  elegao- 
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Sive  in  extremos  penetrabit  Indos, 
Litus  ut  longe  resonante  Eoa 

Tunditur  unda ; 
Sive  in  Hircanos,  Arabasque  molles, 
Seu  Sacas,  sagittiferosque  Parthos, 
Sive  qua  septemgeminus  colorat 
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ia  mgieiiii  poetam ,  passim  yeteribas 
laadatum,  et  L.  Aurelium  Cottam 
pnetorem ,  qui  legem  promulgavit 
de  judiciis  equestri  ordini  restituen- 
dis.  Sed  recte  judicat  Vulpius ,  yix 
quicquam  certi  de  illis  pronuadari  • 
posse ,  qnum  pliires  onmino  fuerint 
iis  temporibus    tam   Furii,  quam 
Aorelii.  Nec  eosdem  fuisse  puto , 
quos  infra  acerbis  yersibus  insecta- 
tor,  Aurelium  nempe  in  Carm.  XXI , 
Furiam  in  Carm.  XXIII.  Comites 
CatuUi,  me  comitaturi,  mecum  adi- 
toriremotissimas  terrae  partes.  Idem 
tanquam  certissimum  yersB  amicitiflB 
argumentum  exspectat  Horatius  a 
Septiraio,  Od.  lib.  11,  yi,  i :  «Septi- 
mi ,  Gades  aditure  mecum,  et  Can- 
tabram  indoctam  juga  ferre  nostra, 
et  Barbaras  Syrtes,  ubi  Maura  sem- 
per  ^tnat  unda»  ;  ubi  plura  hujus 
generis  exempla  excitavitclar.  Jani , 
nostn  loci  non  immemor. 

3.  AVu  penetrarit.  Perperam :  nam 
seqaitnr  yersu  nono  gradietur. — Sive 
in  extremos  pen.  Indos.  Extremi  yo- 
cantnr  Indi,  ut  mox  ys.  1 1 ,  ultimi 
Britanni  tanquam  remotissimi  po- 
pali.  Eodem  sensu  apud  Ciceronem 
India  yocatur  extrema ,  Verr.  V,  c. 
65 :  et  sic  passim  extreulsB  orae  di- 
contor  yel  pro  India ,  yel  pro  alia 
quacunque  remotiori  regione  in  ulti- 
mo  quasi  orbis  termino  ex  opinione 
Veterum  sita.  Cf.  Burmannum  Sec. 
ad  Antfaol.  Tom.  I,  p.  164,  ^axa- 


Tot  dlv^pov  Homero  sunt  JStfaiopes 
Odyss.  I ,  XXIII. 

3.  Lionge  ubi  litus  nonnuUi.  Litus 
ut  longe  resonante,  T6  ut ,  sic  Graeco- 
rum  iva  ,  est  u6i,  Ita  Carm.  XVII,, 
10.  Cf.  Cerct  ad  Virg.  iHh.V,  Sag, 
—  Eoa  unda  est  mare  orientem  yer- 
sus ,  Oceanus ,  unde  surgere  putaba- 
tur  Aurora ,  'nci>;.  Longe  sonans  expri** 
mit  illud  Homericum  troXu^XoioSov. 

5.  Siffe  in  Hircanos,  Arab»  molles» 
Hircani  AsisB  populi.  Arabes  autem 
dicuntur  molles,  quia  clementia  cseli 
emollit  et  eneryat.  Tcner  Arahs  apud 
Tibuli.  II ,  II ,  4 ,  ubi  yid.  Broukb« 

6.  Passeratius  in  yet.  quodam  li- 
bro  cotiriferosque ,  coUato  Virgilio 
^neid.  X,  169 ,  in  margine  H.  lib. 
pharetriferosve.  Sed  nostr»  lectioiii 
addicunt  libri  fere  omnes  :  modo 
obseryes  Catullum,  more  GrsBco- 
rum ,  spondaei  loco  in  altera  regione 
posuisse  trocfasBum ,  ut  yersu  1 5  9 
Pauca  nunciate  meas  puelUe,  — Sacoi 
populi  proximi  Scytfais.  —  Parthi 
saffittiferi,  populi  Orientis ,  mira 
dexteritate  sagittas  tractandi  et  in 
fuga  retrorsum  jaciendi  satis  noti» 
Cf.  Burman.  Sec.  ad  Propert.  UI^ 
yii ,  5  4  9  et  quos  ibi  laodat. 

7. 5i<«  qui  in  edit.  R.  et  in  quibus- 
dam  Stat.  MSS.  in  Maffei  lib.  que » 
unde  legendum  putat  Stat.  ^11«.  Vos- 
sius  ex  libb.  yeteribus ,  ad  quos  sai- 
pe  proyocat ,  profert  quis  pro  qui' 
hus, — ^MS.  ii65,Bib.R.^«eJ.e. 
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^quora  Nilus; 
Sive  trans  altas  gradietur  Alpes, 
Caesaris  visens  monumenta  magni , 
Gallicum  Rhenum  ^  horribilesque  ulti^ 

mosque  Rritannos; 
Omnia  haec,  quaecumque  feret  voluntas 
Caelitum,  tentare  simul  parati, 
Pauca  nunciate  meae  puellae 

Non  bona  dicta : 
Cum  suis  vivat  valeatque  moechis, 
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quiB ,  quod  cnm  Stiitio  malim.  Nam 
saspe  librarii  que  pro  qiud  scripsere. 
N. — Septemgeminus  NUus,  h.  e.  se« 
ptenus,  per  septena  ostia  in  mare  se 
exonerans.  Qvid.  Amor.  III,  yi ,  Sg. 
«  llle  flnens  dives  septena  per  ostia 
Nilus.  »  Hinc  vocatur  iirTairopcc 
apud  Dionys.  Perieg.  264*  Conf. 
Eustath.  ad  Dionys.  Perieg.  a  a 6,  vel 
lirra^^ouc.  Vid.  Salmasius  ad  Solin. 
c.  33 ,  p.  agS.  Cf.  Maillet.  Descript. 
^gypti,  p.  49*  Colorat  eequora  h.  e. 
aqua  Intosa,  qualem  fere  yehit  Ni- 
lus  ex  agris  inundatis  relab^s ,  co- 
lorem  inducit  mari  ab  aqua  marina 
diyersum. 

I  o.  Cofsans  visens  monumenta  ma* 
gni :  ex  hoc  yersu  conjicias  scriptum 
esse  hoc  carmen ,  antequam  Cssar 
arma  contra  patriam  cepisset ;  nam- 
que  CatuUus  Cssari  fuit  inimicus , 
simul  ac  ille  Romae  hostis.  N. — Mo' 
mimenta  Ceesaris  intellige  tropsea  et 
quidquid  ad  ejus  factorum  con- 
servandam  memoriam  publice  ex- 
stabat. 

1 1 .  Hiatus  evitandi  causa  dede- 
runt  alii  horribUesque  et  uitimosque 
contra  linguae  indolem :  ne  ^uid  mu- 
tes ,  cogita  et  alibi  CatuUum  non  re- 
pudiasse  ejusmodi  hiatus  [ut  ssepe 


Virgilius  et  alii.  Exempla  quedam 
collegit  clar.  Barthius ,  quem  omDis 
felicitatis  mesB  auctorem  et  unicum 
studiorum  meorum  moderatorem 
Teneror,  ad  Propert.  II,  ix,  4^1f 
et  fortasse  ipsum  horrorem  aspero 
duarum  yocalium  concursu  expri- 
mere  voluisse.  Britannos  honibUes 
refer  ad  extemum  cultum.Vulpios 
in  hanc  rem  laudat  CsBsar.  de  bell. 
Gall.  lib.  V,  cap.  11. 

t  a — 16.  Sensus :  Vos  igitur,  qui 
ad  omnia,  quaecumque  fata  ferent, 
mecum  subeunda  pericula  parad 
estis,  jam ,  qusso ,  probate  mihi  ve- 
stram  fidem,  et  puell»  hsc  pauca, 
sed  haud  jucunda  yerba  nunciate* 
— 7e/ifa/vexquisite  diciturdeexplo- 
randis  rebus  cum  periculo  et  auda- 
cia  con junctis. — Non  bona  verba  pro- 
prie  Fnale  ominata ,  oux  tH^if^iLa. ,  vid* 
Brissonius  de  Formulis,  p.  ii  sq. 
Edit.  Paris.  deinde  de  quolibet  in- 
grato  nuntio,  qui  r^niinnin  turbat» 
pungit  et  urit. 

1 7 ,  sq.^ensus  :  Res  suas  sibi  ba- 
beat  et  procul  a  me  discedat  cum  ia- 
finita  copia  moechorum ,  quorum 
nullum  yero  amore  complectitur  y 
sed  frequenti  libidinis  usu  enervat, 
Conficitetfrangit. — Faleat,  Hoc  esi 
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Quos  simul  complexa  tenet  trecentos, 
Nullum  amans  vere,  sed  identidem  onmium 

Ilia  rumpens.  ao 

Nec  meum  respectet,  ut  ante,  amorem, 
Qui  illius  culpa  cecidit;  velut  prati 
Ultimi  flos,  praetereunte  postquam 

Tactus  aratro  est. 


verbam  noii  Mmper  &mta  omiiian- 
ds,  at  qaocnmque  animo  te  ab 
aliquo  fleparantU  vel  cnm  offen- 
sione.  Yid.  carm.  Vlll,  lo.  N.  — 
Complexa  tenet ,  eleganter :  amore 
soo  irretitos  detinet.  —  IHa  rumpi 
dicantur  in  re  yenerea.  Prop.  II , 
XTT ,  14:  •  Rnmpat  nt  assiduis 
membra  libidinibus. »  Cf.  Scioppios 
ad  Las.  carm.  XXII. 

31.  NonnnllsB  antiquiores  edit. 
spectet  velut  ante.  In  margine  St.  lib. 
speret  velut.  Sed  sic  ofTendit  ingrata 
repedtio  particulsB  velut  in  yers.  sq. 
— Ut  ante  nec  meum  speret  duratu- 
nim  ,  nt  ante  multa  pertulit ,  amo- 
rem  meum ,  quem  negligit  ut  deinde 
repetat  Hscinnuit  respectare,  i.  e. 
oniissam  in  prassens  tempus  tamen 
respicere  et  servare  oculis.  N.  — 
Nec  amplius  amorem  meum  cu- 
ret,  qui  plane  ex  animo  meo 
propter  ipsius  inconstantiam  et  le- 
▼itatem  deletus  et  eradicatus  est. 
Qnod  expressit  elegantissima  com- 
paratione  floris,  qui  yomere  aratri 
sttccisus  in  perpetuum  florere  desi- 
nit.  Non  neglexit  hanc  suavissimam 
comparationem  in  rem  suamvertere 
Virgil.  JEji,  IX,  4^^*  Nec  minus 
feliciter  Lotichius ,  lib.  IV,  5,  97. 
•  Sin  jacet ,  in   culto  flos  qui  niti- 


dissimus  agro  Vomere  succisus  pr»- 
terennte  fuit.  »  Conf.  infra ,  Garm. 
LXn,  39  sqq. 

3  2 .  Pratum  uitimumest-praA  extre- 
mitas,  yia  vidna.  Cf.  ad  Garm.  II , 
3  ,  pari  modo  explicari  fortasse  pos- 
sunt  iaxaTiai  apud  Theocrit.  Idyll. 
XIII ,  9  5 ,  ut  agrorum  extremitas 
significetur,  iicet  aliter  sentiat  ad 
h.  1.  Gasaubonus  et  Hemsterhusius 
ad  Lucian.  T.  I ,  p.  1 43.  Pascuntur 
enim  oyes  in  agrorum  margine  et 
extremitate. 

i3.  Pro  ultimi  in  quibusdam  le- 
gitur  ultimus,  male :  pro  tactus  exhi* 
bet  Vossius  ex  yetustissimo  exempl. 
Thuan.  fractus,  quod  tam  flori  pla* 
ne  succiso ,  quam  ipsi  comparationi 
amoris  plane  finiti  magis  favere  yi- 
detur.  Proponit  etiam  Vossius  stra» 
tus,  quod  fecit  ex  antiqua  lectione 
tractus;  sed  hsc  corrupta  lectio  ma- 
gis  confirmat  rb  fractus ,  una  tantum 
mutata  littera.  Gaeterum  turpiter  in 
hoc  loco  emendando  se  dedit  Hein- 
sius  in  not.  ad  Gat.  pro  prati  legi 
jubens  parati,  metro ,  ut  ait,  sic  exi* 
gente.  Immo  jam  est  versus  hyper- 
meter ,  cujus  ultima  inprati  a  prima 
Tocali  sequentis  versus  absorbetur, 
ut  vers.  1 9 ,  omnium  lUa  rumpens.  l£xi 
festinationem  Magni  Heinsii ! 
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CARMEN  XII. 


AD    ASIiriUM. 


Marrucine  Asini,  manu  sinistra 
Non  belle  uteris  in  joco  atque  vino ; 
Tollis  lintea  negligentiorum. 
Hoc  salsum  esse  putas  ?  fugit  te ,  inepte , 


Arg.  Asiniiis,  dexteritatis  sua 
ostentands  causa,  quam  baberet 
in  smripiendis  aliorum  bonis,  su- 
darium  Catullo  clam  abstulerat  in- 
ter  pocula.  Quod  quum  aegre  ferret 
Catullus ,  exprobrat  Asinio  boc  fur- 
tum,  tanquam  rem  parum  honestam 
et  neutiquam  bomine  ingenuo  di- 
gnam  ,  eumque  monet,  nt  mox  re- 
mittat  sudarium ,  eo  nomine  inpri- 
mis  sibi  carum ,  quod  pignus  ami- 
citisB  sit ;  si  cessayerit,  grayiter  banc 
injuriam  se  ulturum  esse  bendeca- 
syllabis  minatur.  —  Non  ostentandm 
dtxteritatis  y  sed  quod  placeret ,  po- 
tiundi  causa  ,  boc  fecisse  Asinium  , 
neque  boc  Spartanum  furtum  cre- 
diderim.  Nam  ita  Bomae  viyebatur, 
ut  juvenes  non  equi  servantissimi 
et  alieni  abstinentes  essent.  Adibant 
multi  puellas  blanditiis ,  ut  incautas 
spoliarentyeste  etaufugerent.  Ovid. 
Art.  Am.  III ,  44^-  I^> 

,  I .  Piro  Marrucine  Avantius  lege- 
bat  Inter  canam ,  refutatus  a  Mureto 
et  Scaligero.  i — 4*  Marrucine  Asini: 
Asinius  cum  vi  jam  vocatur  Marruci' 
nus ,  propter  fidem  Marrucinorum 
Romanis  inprimis  spectatam.  Conf. 
Fossius.  Fuerunt  autem  Marrucini 
populi  Itali»  inter  Yestinos  et  Pe- 
lignos.  Manu  sinistra  n.  b.  u.  parum 


boneste  in  conviviis  incuriosoniin 
et  bilaritati  genioque  indulgentium 
convivarum  lintea  surripere  studes 
sinistrse  manus  agilitate.  Usus  slni- 
strce  in  suffurandis  aliorum  bonis 
passim  notatur  aVeteribus.  Furtifica 
▼ocatur  Plauto  in  Pers.  II,  ii,  44 : 
nata  adfurta  Ovid.  Met.  3311,  1 1 1. 
Oe  more  illo  convivarum  linteis  vel 
mappis  insidiandi  vid.  Martial.  XII, 
^9,  ubi  eodem  furti  genere  maleaa- 
dit  Hermogenes;  cf.  eumdem,  YIII, 
5 9.  —  Lintea  sunt  sudaria,  ut  ex 
▼.14)  apparet ,  ex  lino  confecta, 
quibus  vel  ad  sudorem  faciei  deter- 
gendum,  vel  ad  nares  expurgandas 
utebantur. 

4>  sqq.  Hoc  salsum  e,  p.  Uoc  lepi- 
dum  et  facetum  esse  'pnXa^'^  prends'tu 
cetapour  un  trait  d*espritP  erras,  ho- 
mo  insulse  et  bonestatis  sensu  desti* 
tute ,  res  est  vel  maxime  contome- 
liosa  et  indecora.  Quamvis  pro  vatdcf 
admodum  passim  dicitur  :  qudmvis 
diu  dicere  pro  valde  diu  apud  Cic. 
Rosc.  Amerin.  XXXII,  Cf.  Burm. 
ad  Pbsedr.  I ,  xxtvii ,  i ,  et  Dra- 
ckenb.  ad  Liv.  I,  iv,  p.  3i.  Crede 
Pollioni,  Est  bic  Asinius  Poiiio ,  tam 
gratiaapud  Augustum ,  et  amicitia, 
qusB  cum  Horatio  et  Virgilio  ilU 
intercedebat ,  quam  injg^enio  et  graii- 
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Quamvis  sordida  res  et  invenusta  est. 
Non  credis  mihi?  Crede  PoUioni 
Fratri ,  qui  tua  furta  vel  talento 
Mutari  velit :  est  enim  leporpm 
Disertus  puer,  ac  facetiarum, 
Quare  aut  hendecasyllabos  trecentos 
Exspecta,  aut  mihi  linteum  remitte, 
Quod  me  non  movet  aestimatione , 
Yerum  est  mnemosynon  mei  sodalis : 
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dioris  spbttiis  carmiiubiu  notiMi- 
nas.  Cr.  Yirg.  Eclog.  III,  84»  et 
Hor.Od.n,  I. 

8.  Vossiiu  e  lib.  Vatic*  muictan, 
(juam  lectionem  tanquam  meliorem 
et  elegantiorem  vulgataB  pr«feTt. 
De  errore  quidem  iibrarioram  in 
coi&mixtis  bis  duobus  verbis  non 
dobium  est ;  yid.  Burm.  ad  Antbol. 
t  II,  p.  5a8  ,sed  yulgata  vel  banc 
ob  caiusam  videtur  prsferenda,  quia 
Tel  maxime  docet ,  fratrem  quovis 
pretio  fratris  culpamredimere  velle; 
illud  vero  votum ,  ut  frater  taUnto 
mlctetur,  parum  bonestum  sit.-^ 
Mutari.  Sensus :  si  facta  infecta  fieri 
possent,  furta  tua  lubenter  frater 
tUQs  yel  talento  redimeret  et  per- 
mutaret.  Mutare  rem  re  yel  cum  re 
pro  permutare  ex  antiquo  emendi 
Tendendique  more  ssepiuscule  oc- 
currit.  Sic  Medea  apud  Ovid.  Met, 
VII ,  $9 ,  60 :  «Quemque  ego  cum 
rebas ,  quas  totus  possidet  orbis , 
£sonidem  mutasse  velim  » .  Verte 
inyoc.  Gallic.  cahrompre.  \ide  quos 
laudatde  usu  bujus  verbi  Drackenb. 
adLiv.  tom.  II,  p.  i3o. 

9.  Passeratius  et  Vossius  legi  vo- 
lunt  difertus  pro  differtusj  sed  pri- 
mam  baec  locutio  seque  exemplo 
raret ,  ac  nostra  disertus  lepomm  ; 


deinde  vix  dici  posse  puto  in  bonam 
partem  differtus  leporum,  Nonnulli 
poter  pro  puer ,  malel  judicante 
Yossio.^ — Sed  noo  cum  Vossio  con- 
sentit  Handius  et  reponendum  pater 
evincit  exemplis  ex  Petronii  cap. 
Gxxxii ,  Pater^veri,  Prop.  II ,  xxxii, 
38 ,  Pater  chori,  et  Bartb.  ad  Stat. 
Tbeb.  III, p.  8i5,petitis.  Sic  Patef 
esset  bic  autor praxipuus.ff . — Diser" 
tus  nove  jam  dictum  videtur  de  eo  , 
qui  alicujus  rei,  ubi  facnndia  in- 
primis  opus  est ,  bene  peritus  inve- 
nitur.  PoUio  igitur,  elegans  et  ur- 
banus  juvenis  [sexcenties  enim  apud 
Veteres  tam  juvenes ,  quam  ipsi  viri 
blande  vocantur  pueri] ,  non  ferre 
poterat  illepidos  et  inficetos  fratris 
sui  jocos.  —  Terent.  in  Eunuch- 
V,  VII ,  10 :  «  At  etiam  primo  calli- 
dum  et  disertum  bominem  » ,  ubi 
disertus^Toperitus,  'vmic/i»  sumitnr, 
ut  bic  apud  CatuIIum.  N. 

10.  HemlecaAsjrlMi ,  ut  iambus, 
erant  propria  vatum  dicteriis  ali- 
qnem  carpentium  tela.  N. 

I  a .  Quod  me  n.  m.  ofst,  quod  non 
pretii  sed  amicorum  causa  aestimo , 
in  quoram  memoriam  illud  accepi. 

1 3.  Mnemosjnon,  graece  dictum , 
ut  amat  Catullns.  Virg.  iEn.V,  538, 
573  :   «  Monumentum    et   pignus 
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Nsim  sudaria  Saetaba  ex  Hiberis 
Miserunt  mihi  muneri  FabuUus 
£t  Veramiius.  Haec  amem  necesse  est 
Ut  Veranniolum  meum  et  Fabullum. 


amoris».  NosGaWice:  un souvenir,  N. 
14.  Ex  corrupta  lectione  Setaba 
exhibere  fecit  Vossiiis  Setahe  ex  Hi* 
bera ,  ut  sit  ipsum  urbis  nomen.  Sed 
quum  plurim»  editiones  et  libri 
scripti  offerant  Setaba ,  et  plane  eo- 
dem  modo  'Sudarium  Setabum  dica- 
lur  Carm.  XXV,  7  ,  tenenda  est 
nostra  lectio.  Rectius  autem  per 
diphthongum  exhibetur  Stetaba , 
quod  ex  nummo  autiquo  ab  Auto- 
nio  AugustinomemoratoDial.YII, 
in  quo  Si£TABIS  scribitur,  proba- 
tum  ivit  Drackenb.  ad  Sil.  Ital.  III , 
$74/  —  Setaba.  Non  recordatus  est 
Vossius,  quum  frustra  yulgatam 
lectionem  corrigere  tentaret,  saepis- 
sime  factum  esse  tum  apud  antiquos, 
quum  apud  recentiores ,  ut  res  fabre- 
factae,  urbisnomine,  ubi  ycI  inventas 
vel  perfect»  essent,  appellarentur. 
Ita  Latini,  Sericam  ;  sic  nos ,  de  la  Va' 


lencieiine  minutissimum  e  lino  tex- 
tum.  N.  —  Sudaria  Softaba  ex  lino 
S»tabo  jib  urbe  et  fluvio  Sstabiin 
Hispania  sic  dicto ,  nbi  optimus  lini 
proyentus  fuit.  De  Hiberis,  Hispano' 
rum  populo  vid.  ad  Carm.  IX ,  6. 

1 6.  Alii ,  quos  sequuta  est Bipou- 
tina  editio,  pro  hac  legunt  hoc,  ot 
referatur  ad  linteum ;  sed  illud|magis 
£sivetorationi. — Male  damnat  Bip. 
lectianem  Doeringius ;  elegantiorem 
Handius  restituit  sic :  Hoe  amem  ne- 
eesse  est  Et  Veranniolum  et  Fabul- 
lum,  i.  e*  us  hoc  munere  amem  f  e* 
ranniolum  sinuU  et  Fahulbm.  N.  — 
Haie  amem  necesse  est,  Nam  ▼eruni 
est,  quod  ait  Ov.  Epist.  XVII ,  71 : 
«Utqueeanon  spemo,  sicacceptis' 
sima  semper  Munera  sunt ,  auctor 
qujB  pretiosa  facit» .  Cf.  Mart.  IX,  99- 

17.  Malein  nonnullisedd.  Eti^Y^ 
UtlefpXxxr, 
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AD    FABULLITM. 

Cgcnabis  bene,  mi  FabuIIe,  apud.me 


Arg.  Fabullum  ad  cflBuam  inyi« 
tatPoeta  satis  lepide  et  familiariter; 
nam  quum  ipse  rebus,  ut  ait  yel 
fiugit)  angustift  laborans  bonam  et 
lautam  ccenam  parare  non  posset , 
rogat  FabuUum »  ut  afierat  seciim 
quidquid  ad  bonam  et  laetam  cob- 
nam  pertineat.  Ipse  autem  spondet. 


se  quolibet  modo  FabuUo  amoren 
suum  probaturuqi  et  ungueDtam 
suavissimum  oblaturum  esse.  Ei^ 
ganter  expressit  hoc  carmen  G(E- 
tzeus  in  Carmimbus  Teutonicis,  t. 
II,  p.  %^2, 

I .  Comabia  bene.  Similiter  exor- 
ditur.MartialiB,  lib.  XI ,  epigr.  ^^  '• 
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Paucis,  si  tibi  dii  favent,  diebus, 
Si  tecum  attuleris  bonam  atque  magnam 
C(£nani ,  non  sine  candida  puella ,         > 
£t  vino  et  sale ,  et  omnibus  cachinnis. 
Haec  si ,  inquam,  attuleris,  venuste  noster, 
Coenabis  bene  :  nam  tui  Catulli 
Plenus  sacculus  est  aranearum. 
Sed  contra  accipies  meros  amores, 
Seu  quid  suavius  elegantiusve  est; 
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« Gceiialns  belle  ,    Joli    Cerealu , 
apad  me  > . 

1.  Fapint  dedit  Votsius  pro  fa» 
verint  ex  antiqiia,  ut  ait,  lectione  ; 
/axin/male  !  nam  sic  peDultiina  oon* 
traleges  hendecasyllabi  longa  est. 

4.  Cdndidd  puella  h.  e.  puichra. 
Cf.  Brouckh.  ad  Tib.IV,  iv,  17. 

5.  Et  sale  metaphorice.  Horat. 
Serm.  I ,  X ,  3 :  «  quod  sale  multo 
Qrbem  defricuit». 

6.  FahuUe  noster  Venet.  Gryph. 
et  alix  editt.  antiq. 

8.  Plenus  sacculus  aranearum,  EUe- 
ganter  et  facete  ita  dicitur  sacculus, 
qui  pecunia  yacuus  non  usu  teritur. 
Res  enim,  quas  sine  usu  aut  vacus 
jafient,  yel  situ  yel  aranearum  tex- 
tura  obduci  solent.  Hinc  Hesiodns 
anmeas  e  vasis  •  qnsB  diu  non  usui 
fiierant,  ejiciendas  suadet  rusticis  fe- 
lici  metfle  gaudentibus,  in  E^.  47  &• 

Ex  i*  dyYfttT  iXdotidK  dbpacx^ia 

Conf.  Plaut.  Aulttl.  I,  11,  5,  6. 

9.  Meot  amores  qacedam  e  yetustis. 
— Aceifnes  meros  amores  .'quidquid 
amorem  menm  probet  spiretque, 
InculentayoluntatiB  meas  et  plaooidi 
^dii  signa.  Sic  frogati  illi  coene 
in  Orid.  qua  Jupiter  etMercuriusa 
Baucide  et  PhilaBmone  excepti  sunt , 
Meiam.  VIII ,  677 ,  678 :  «...super 


omnia  yultus  Accessere  boni,  nec 
iners  pauperque  yoluntas  » .  Idem 
piacendi  studium  promittit  Chy- 
trsDo  ad  se  inyitato  Lotichius,  VI, 
xiy,  7 :  «  Aute  tamen  ponas  yacui 
jejunia  yentris ,  Frigidus  exstincto 
stat  meus  igne  focus;  Signa  yo- 
luntatis  rect«  sincera  dabuntnr.  ■ 
— •  Handius  rejicit  ut  obscuram ,  et 
parum  idoneam  Doeringii  interpre- 
tationem,  recte  quidem;  namque 
amores  idem  quod  benignitas  yalere 
non  probari  potest.  Sed  ille  repo- 
nendum  ccmtendit  meos  amores ,  et 
explicat :  «  puerum  cujus  suayitati 
atque  elegantise  opponitur  unguen- 
tum  a  puella  donatum  > .  Qusb  ex- 
planatio  non  magis  quam  Doeringii 
sententia  placet.  Apud  ytoustum 
poetam  ccsnabitur :  ergo  ibi  habi- 
tant  meri  amores ,  atque  spirant  in 
domini  sermonibus ;  Fabullus  inter 
conyersandum  cum  amico  suo  eos 
andiet,  accipiet.  N. 

10.  Seu  q,  s,  el.  est ,  quod  magis 
tibi  arrideat  et  elegantiam  meam 
deciaret;  nam  unguentum  tibi  dabo 
suayissimnm  fragrantissimumque  ex 
ipso  Venaris  myrothecio  profectum. 
De  ungnento  Veneris ,  quod  xotXbv 
yocat  Homerus ,  yidend.  Vossins  ad 
hunc  locum.  Anctores  nimirum  exi- 
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Nam  unguentum  dabo ,  quod  meae  puellae 
Donarunt  Veneres,  Cupidinesque; 
Quod  tu  quum  olfacies,  deos  rogabis^ 
Totum  ut  te  faciant,  Fabulle,  nasum. 


mie  prcstantiiB  et  pulchritudinis  a 
poetis  yel  Venus,  vel  Amoresy  yel 
Cupidines  perhlbentur.  Similis  lo- 
cus  est  apud  Frop.  II,  xxix,  17  : 
>  Adflabunt  tibi  non  Arabum  de 
gramine  odores,  Sed  quos  ipse  suis 
fecit Amor  manibus. »  Usus  unguen- 
torum  apud  Veteres  in  conyiyiis, 
quibus  ora  et  capita  perfricare  so- 
lebant  delicatiores ,  satis  notus  est. 
Promittit  igitur  Catullus  •  non  nisi 
extemam  elegantiam ,  ipsam  autem 


coens  curam  relinquit  FabuUo.  il/«- 
ros  amores  explicant  interpretes  yel 
de  unguento ,  yel  de  puella,  cujus 
oopiam  Fabullo  facturus  sit  Poeta. 
Sed  illi  explicationi  repugnat  parti- 
cula  Seu  ;  huic ,  yersus  quartus.  — 
Seu  quod  rectius ,  ex  mea  sententia. 
De  aberratione  librariorum  in  quid 
et  quod,  vid.  Drackenb.  ad  Liy.  tV, 
p.  161. — ElegantiMsve  est.  Handius 
supprimi  e5f  yelit,  haud  firustra.Tum 
Seu  quid  hene  se  habet.  N. 


CARMEN  XIV. 

r 

AD      CALVUM      LICINIUM. 

Ni  te  plus  oculis  meis  amarem, 
Jucundissime  Calve,  munere  isto 
Odissem  te  odio  Yatiniano  : 


Arg.  C.  Licinius  Calyus,  poeta 
et  orator  clarissimus  [de  quo  yid. 
Cic.  ad  Diy.  XVII,  »4;  XV,  ai  j 
et  VaL  Max.  IX»  xii ,  7],  joci  causa 
miserat  CatuUo ,  intima  familiaritate 
secum  conjuncto ,  pessimorum  poe- 
tarum  carmina,  et  quidem,  uti  eo 
importunius  illi  obstreperent  poets 
importunissimi ,  ipsis,  laetitix  desti- 
nads ,  Satumalibus.  Altos  igitur  cla- 
mores  extoUit  Catullus  ob  creatam 
hoc  joco  sibi  molestiam  et  inter- 
ceptam  l«tissimo  die  Isetitiam  ,  et 
hanc  amici  protieryitatem  mittendis 
undique  collectis  et  corrasis  poeta- 


rum  quisquiliis  se  remuneratnrara 
esse  prsedicit. 

3.  Munere  isto,  h,  e.  propter  istud 
munus.  Sehsus  :  Nisi  tu  mihi  esses 
in  deliciis,  grayissimo  propter  mis- 
sum  mihi  munus  te  odissem  odio, 
yel,  tanto  odio,  quanto  te  odit  Va- 
tinius,  acerrimum  criminum  suo- 
rum  accusatorem.  Posteriori  expli- 
cationi  fayet  locus  Carm.  LIII,  3. 
De  communi,  quo  onmes  boni  Vati- 
nium ,  omnium  bipedum  nequissi- 
mum ,  prosequebantur  odio ,  est  lo- 
cus  classicus  apud  Macr.  Sat«  I1 1 .6. 

3.  Odio  f^atiniano,  noq,  ut  Doe- 
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Nam  quid  feci  ego,  quidve  sum  locutus, 

Cur  me  tot  male  perderes  poetis?  ^         5 

Isti  dii  mala  multa  dent  clienti , 

Qui  tantum  tibi  misit  impiorum. 

Quod  si ,  ut  suspicor,  hoc  novum  ac  repertum 

Munus  dat  tibi  SuIIa  literator; 

Non  est  mi  male,  sed  bene  ac  beate,  ^m 

Quod  non  dispereunt  tui  labores. 

Dii  magni,  horribilem  et  sacrum  libellum, 

Quem  tu  scilicet  ad  tuum  Catullum 

Misti,  continuo  ut  die  periret, 


tiugiiis  exponit,  quo  Vatiiiius  per- 
seqnitnr  Calvum ,  sed  quo  omnet 
commimi  adYersus  Vatinium  con- 
lensn  inTehuntur.  N. 

5.  Male  perderes ,  h.  e.  male  mul- 
ctares ,  cmciares ,  enecares. 

6.  Mala  malia  dani ,  tanquam 
mdiorem  lectionem  obtrudit  Vo»- 
sm  sine  idonea  ratione. 

7.  Tantwn  impiorum^  h.  e.  tan- 
tam  pesumorum  poetarum  larragi- 
nem.  Poetoi  impii  sunt,  qui  iratis 
Mnsis  ad  sacram  poesin  accedunt, 
▼ulgus  profimum...at  qui  Mnsa- 
nun  sacris  rite  initiati  sunt ,  Tocan- 
tnr  sacri,  saneti ,  pU,  Ipse  noster 
tepium  Yocat  Carm.  XVI,  5.  Conf. 
Virg.^.VI,  66»,  668. 

8.  Hoe  mH^um  koc  repertum  Stat. 
re/ertum  parum  eleganter  conjecit 
Vossius.  —  Novum  ac  repert.  mtm, 
noTo  more  eomposita  et  ingeniose 
cxcogit^ta  carmina  KipiAvtXMc !  de 
▼oce  lufvus  cf.  ad  Carm.  I,  i.  Re» 
perire  pro  exeogitare  sspe  apud  Plau- 
tum  et  Terentinm.  Carmina  labore 
reperta  apud  Lucret.  III,  4*0. — Be- 
pertum  interpretando  hoc  Tcrbo  non 
satis  felix  mihi  videtur  Doeringius. 
Reperire  opponitur  tul  invenire,  si- 


quidem  hine  res  quesponte  aut  casu 
proTenit,  dbi  contingat;  quod  Ui- 
bore  quttsiTeris ,  consequaris ;  ergo 
intellige  :  Sulla ,  tnns  cliens ,  quum 
quo  tibi  munere  gratificaretur  se- 
dulo  cogitaTerit^  hoc  noTum  r^- 
perit.  Ironice  dictum,  sed  non  de 
inTentione  operum ,  immo  de  ju- 
dicio  ea  deligentis.  Haud  facile 
Handio  credideris  qui  repertum 
explicat  quasi  repartum,  N. 

9.  Sylla  Muret.  et  alii.  SiUo  Tel 
SHo  in  antiq.  quibusdam  editt.  -^ 
kVu/^ComeliusEpicadus,  Lucii  Cor- 
nelii  SullflBlibertus,  ut  putant  inter- 
prete8.Vide  Suet  de  III.  &amm. 
c.  13.  Literator,  grammaticns,  h.  e. 
poetamm  interpres.  Vid.  Sueton.  id 
lib.  laud.  cap.  4* 

I  o.  Non  est  mi  male. . .  non  doleo 
et  indignor,  sedmirifice  gaudeo , 
operam  tuam  forensem  non  frustra 
commodari  dientibus. 

13.  Sacrum  libellum ,  exsecran- 
dum  ,  detestabilem  •  dE^^rov.  Sic 
morbus,  ignis,  serpens  et  alia  sacra 
(Upd),  dicuntur.  Vid.  Drackenb. 
ad  Sil.  Vin,  100,  et  ad  LiT.  I,  i , 
p*  168. 

X 4.  Contin.  ul  d. per.  —  Sensus  : 
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Saturnalibus,  optiino  dierum. 
Non,  non  hoc  tibi,  salse,  sic  abibit; 
Nam,  si  luxerit,  ad  librariomm 
Curram  scrinia  :  Caesios,  Aquinios, 


i5 


ut  toto  illo  die ,  ipsissimis  Satama- 
libus ,  qui  dies  in  optimis  et  Isetissi- 
mis  diebus  festis  habetur ,  periret , 
b.  e.  misere  se  baberet  et  pessime 
afficeretur  GatuUus  tuus;  vel  :  ut 
continuoh.  e.  illico  periret,  tauquam 
supplicio  afficeretur.Vocanturenim 
mala  carmina  supp/icia ,  y.  lo.  — 
Continuo  posterior  Doeringii  expli- 
catio  sine  dubio  potior.  Quid  enim 
Catullum  coegisset  totum  diem  le- 
gendodurare?  At  statim  atque  de- 
ceptus  librum  inspexit,lethali quo- 
dam  tsedii  sensu  afficitur  et  enecatur. 
Continuo  adverbialiter  sumendum , 
i.  e^  vita  non  ultra  boc  festum  pro- 
ducta  ipso  die ,  optimo  dierum , 
scilicet  Satumalibus ,  perire.  N. 

i5.  SatumsUia  apud  Romanos  in 
memoriam  aureae  aetatis,  per  Sa- 
tumum ,  in  regni  societatem  a  Jano 
receptum ,  Italise  populis  praBstit», 
summa  hilaritate  in  mense  decem- 
bri  celebrata,  et  ab  initio  quidem 
uno  tantum  die  peracta  et  finita 
sunt ;  sed  postea  inde  a  C.  (^sesaris 
temporibus  plures  dies  illis  cele- 
brandis  additos  esse  notum  est  vel 
ex  Macrob.  Satum.  I ,  lo,  ubi  de 
bac  te  est  locus  classicus.  Hinc  5(0- 
tumalia  prima  de  primo  Satuma- 
lium  die,  dicuntur  apud  Liv. 
XXX ,  36  ,  ubi  vide,  quse  observat 
Gronovius.  Secunda  et  tertia  vocantur 
a  Cic.  ad  Attic,  XIII,  5s.  Apparet 
igituT,  vel  unum  tum  adbuc  diem, 
quum  biBC  scriberet  CatuUus,  sa- 
crum  fuisse  Saturnalibus,ve)  unum 
certe  diem ,  qui  proprie  nuncupa- 


retur  SatumaUa,  pra  csteris  festum 
solemnemque  habitum  esse.  Nec 
quemquam  offendere  debet  loquen- 
di  id  genus  pauilo  insolentius,  conti- 
nuo  die,  Satumalihus,  quum  ipseLiv. 
dicat  >  II ,  a  I ,  Saturnalia  institutus 
festus  dies.  Conf.  Gron.  ad  Liv.  1,9. 
Constatdenique  ad  munera,  quibus 
inyicem  seexcipiebantSaturnalibus, 
etiam  libros  pertinuisse,  quos  paur 
peres  divitibus  vel  clientes  patronis 
obtulisse  tradit  Lucianus  in  Ckro' 
nosolon  s.  Ugislator  Saiumaiiumf  ^^P- 
XVI,  p.  398,  t.  m,  edit.  Reitz.  Gf. 
Martial.  V,  xviii ,  4«  Plura  de  Ai- 
tumaUbus  praiter  Macrob.  L  c.  vid. 
apud  Liv.  XXII,  i ,  Stat.  Silv.  I, 
6  ,  et  Lipsum  in  Satura.  I »  3 ',  sqq. 

16.  Non  modo  hoc  tibi  male  ten- 
tat  Vofisius.  Magnam  vim  habet  re- 
petitio  paiiiculiB  non ,  de  qua  ele- 
gantia  vide  Bendeium  ad  Horatii 
Od.  III,  xxrv,  a5f  et  Drackenb.  ad 
Sil.  II,  i5.  Salse,  ad  fraudem  aliis 
faciendam,  ingeniose.  —  Sicabihit, 
tam  impune  feretur.  Particulis  sic 
et  ita  ssepe  ex  serie  orationis  aliquid 
addendum  est  explicatione,  quod 
diiigenter  observent  tirones. 

17.  Lujserit  V.  MS.  luserit,  —  Si 
luxerit,  h.  e.  simul  ac  illuxeiit  dies , 
primo  mane.  Fortasse  etiam  dedit 
poeta  iUuxerit,  quod  est  usitatius, 
quum  facile  fieri  potuerit ,  utprima 
syllaba  il  ab  antecedente  particula 
si  absorberetur. 

18.  Scrinia.  Yasa  in  quibus  ser- 
vabantur  libri  vel  tbesauri.  Isid. 
Orig.  XX ,  9.  Hor.  Serm.  I ,  i ,  i  s^o , 
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Suffenum,  omnia  colligam  venena, 
Ac  te  his  suppliciis  remunerabor. 
Yos  liinc  interea  valete ,  abite 
Uluc,  unde  malum  pedem  tulistis, 
Secli  incommoda,  pessimi  poetae. 

Si  qui  forte  mearum  ineptiarum 
Lectores  eritis,  manusque  vostras 
Non  horrebitis  admovere  nobis ; 
Paedicabo  ego  vos,  et  inrumabo. 
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ep.  II ,  I  y  I X 3.  ^.^^Aquinos  perpe- 
nm  m  yetustioribiis ;  nam  in  voc6 
Aquimos  dua  syllabe  in  unam  co- 
alesciuit.  —  Malum  poetam  Aqui- 
nium  notat   etiam    Cicero  Tuscul. 

V,2S. 

19.  De  Suffeno  conf.  infr.  carm. 
XXn.  yenena,  carmina  mala,  sunt 
abominanda  et  exsecranda ,  quibus 
inest  multum  yeneni  et  pestilentiae, 
Qt  loquitnr  Noster  infira,  XLIY, 
is. — •  Proscripti  Regis  Bupili  pus 
atque  yenenum»  Vid.  Hor.  lib.  I, 
Sftt.  7,  I.  N. 

io,  His  suppliciis,  poetis  malis, 
quomm  lectione  tanquam  poena 
grayissima  afificimur  et  p»ne  ene- 
camur.  Bemunerabor,  ulciscar,  dvrt* 
^ttpTioropLat ,  parem  gratiam  tibi  re- 
feram.  SimiU  modo  enim  gratiam 
referre  passim  in  malam  partem  di- 
citur  Terentii  Eunuch.  act.  II ,  sc. 
3,93,  etIV,4,  5a. 


39.  AttuUstis  reperit  et  idem  re- 
fiitayit  Scaliger. 

a3.  Secli  ineommoda^  terraB  pon- 
dera,  ofx^oc  ipoupYic. 

94-37.  Contra  MSS.  et  librorum 
yeterum  fidem  in  nonnullis  editio- 
nibusattexnnturbi  quatuoryersiculi 
Carm.  XVI,  ad  Aureiium  et  Furiwn , 
ubi  apparent  etiam  in  edit.  Bipont. 
Versus  quartus  Paidicabo  ego  vos , 
et  inrumaho,  qui  abest  in  librr.  yett. 
debetur  liberalitati  et  ingenio  clariss. 
Vossii.  Videntur  omnino  hi  yersus 
£irooicaa(i.dETta  iongioris  carminis; 
assuas  sis  yel  infercias.  Incommode 
certe  adjecti  sunt  Carm.  XVI.  Nos 
in  assignando  his  yersibus  loco  se- 
quuti  Bumus  auctoritatem  MSS.  ad 
quam  Statitis  et  editor  Cantabri- 
giensis  proyocant.  CsBterum  yekvu 
primo ,  Si  qui  forte ,  etc. ,  male  le- 
gunt  in  Bipontin.  qua ,  et  cm  yitiose 
in  edit.  prima  Blureti. 
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C.  VALERIl  CATULLI 


CARMEN  XV. 


AD    AURELIUM. 


CoMMENDO  tibi  me  ac  meos.amores, 
Aureli :  veniam  peto  pudentem , 
Ut ,  si  quidquam  animo  tuo  cupisti , 
Quod  castum  expeteres,  et  integellum, 
Conserves  puerum  mihi  pudice; 
Non  dico  a  populo  :  nihil  veremur 
Istos,  qui  in  platea  modo  huc,  modo  illuc 
In  re  praelereunt  sua  occupati; 
Verum  a  te  metuo,  tuoque  pene,  J 


Abg.  Aurelio  ea  lege  commendat 
puerum  suum ,  ut  casteliunc  florem 
custodiat,  nec  solita  libidinis  sua 
explendae  cupiditate  illum  contami- 
nare  audeat.Quod  si  fecerit  et  usque 
eo   audacisB  progressus  fuerit,   ut> 
illum  corrumpat,  grayissima,  tan<* 
qufim  Ynoechum ,  affectum  iri  poena 
minatur.  —  Factum    autem    hoc 
esse  ab  Aurelio  ex  Garm.  XXI, 
apparet,  unde  acerbae  inter  eum  et 
Catulluminimicitis  exortae  sunt. — 
Qui  non  omni  honestatis  sensu  de- 
stitatus  est ,  argumentum  hujus  car- 
minis  abominabitur,  sed  orationis 
elegantiam  admirabitur.  —  Sed  lu- 
um  poeticum  rectius ,  quam  Doe- 
ringius  exponit  hoc  argumento ,  sen- 
tias  oportet ;  namque  in  eo  acumen 
poematii  situm  est ,  ut  non  vere  tra- 
dat  custodiendos  amores  ,  sed  tra- 
dere  simulet,quo  magis  eximpro- 
viso  l^pidiusque  telum  satiricum  in 
eum  detorqueat,  et  pro  custode  in- 
sidiatorem  Aurelium  declaret.  N. 
i,Meos  amoref,  amoris  mei  deli- 


cias ,  puerum  meum.  Cf.  ad  Carm. 
X,  I. 

2.  f^eniam  peto  pudentem;  aber  ich 
bitte  um  zitchtige  P^erschonung-,  For- 
tasse  excidit  particula  at  post  veniam . 
—  Pudentem,  Non  nimiam ,  mode- 
stam,  quam  facile  et  jure  concedas. 
Contra  impudens,  nimius,  qui  non 
justos  intra  limites  consistit.  Hoxat. 
Carm.  IV ,  1 3 ,  4  *  «  Ludisqu^  et 
bibis  impudens»  Item  Virgilius,  in* 
justus,  Georg.  III,  347^  «Injusto  sub 
fasce-yiam  quum  carpit».  N. 

3.  Si  quidquam  animo  t,  c.  Quod, 
Eleganter  et  ornate  pro :  si  ullus 
puer  fuit,  quem  castum  velles  et 
indelibatum. 

7.  Istos  ex  populo.  Nomen  col- 
lectiyum  populus  ssepissime  excipit 
pluralis.  «Clamor  concursusque  po- 
puli,  mirantium  quid  rei  esset »  Liv. 
1 ,  4 1 ;  conf.  Drakenborch.  ad  Liv. 
XXXV,  cap.  a6,  §  9,  t.  IV,  pag. 
945  ,  et  quos  laudat  Cortius  ad  Sal- 
lustium ,  Jugurth.  XXVIII,  p.  5  40. 

8./ff  r.p.  s.  occupati  negotiis  suis 


CARMEN  XV. 

Infesto  pueris  bonis,  malisque. 
Quem  tu,.qua  lubet,  ut  lubet,  moveto 
Quantum  vis,  ubi  erit  foris  paratum. 
Hunc  unum  excipio,  ut  puto  pudenter. 
Quod  si  te  mala  mens ,  fiirorque  vecors 
In  tantam  impulerit,  sceleste,  culpam, 
Ut  nostrum  insidiis  caput  lacessas; 
Ah!  tum  te  miserum,  malique  fati, 
Quem  attractis  pedibus,  patente  porta, 
Percurrent  raphanique,  mugilesque. 
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exsequendis  intenti  modo  huc ,  mo- 
do  illuc  diflcurrunt,  nec  quidquam 
a  negotiis  suis  alienum  curant. 

10.  Bonis ,  malisque,  formosis  et 
deformibns.  Cf.  Vulp.  —  Bonu  ma^ 
Gsque,  malim  interpretari,  referendo 
ad  mores,  Terecundis  et  proterTis.N. 

11.  Statiusin  MS.  iuYenerat  Qitem 
tu  qualuiet  ve  moveto,  unde  tentat 
Quem  tu ,  qualibet ,  ut  velis  moveto, 
param  recte  ob  sequens  Quantum 
vis. — Vtlubet.Vet.  MS,  utjubet,J^. 

la.  Ubi  erit  foris paratum.  Sustuli 
mterpnnctionem  post/bm,  et  ex- 
plico  :  ubi  erit  foris  ( in  angiportu), 
scortam  aliquod  ad  exercendam  li- 
bidinem  paratum ;  nam  puella  pa^ 
Tata  dicitur,  qu»  facile  copiam  sui 
&cit. Prop>ert.  I,  ix,  a5.  Cf.  Burm. 
ad  Oyid.  Met.  Y,  60  3 ,  qui  paratum 
malitreferre  ad  quem,  conferat  illud 
de  Priapo  apud  Orid.  Fast.  I,  4^7. 
^iMn/umi;^,  quantumtibilubet.  — 
Comprobanda  Doeringii  interpun- 
ctio.  Deliciis  indulge,   modo   non 
apud  me.  N. 

i3.  Utputo  pudenter,  Credo  non 
^dquam  nimis  poscere.  N. 

14.  Quod  si  te  mala  mens ,   etc. 
Qood  81  ab  immodica  et  insana  ani- 


mi  tui  libidine  hoc  impetrare  non 
poteris,  ut  ab  hoc  puero  abstineas, 
tum,  etc.  Expende  yerborum  oma- 
tum  et  comparaCarm.  XL,  i. 

16.  Nostrum  caput  eleganter  pro 
me,  Male  trahunt  interpretes  ad 
puerum.  InsidOs,  furtivb  amore ; 
cf.  XXI,  7, 

1 7.  Miseri  exhibet Grsviana  edit. 
quam  lectionem  more  suo  tuetur 
MSCTOrum  jactator  Corradinus  de 
Allio.  — Malique  fati  sc.  hominem. 
Homo  malifati  e&t'm{e\ix, 

18.  Atratis  pedibus  Yossius   et 
MS.  Commel.  in  fdiis  editt.  adstrictis 
vel  artatis,  —  In  describenda  igno- 
miniosa  illa  adulterorum  deprehen- 
sorum  poena  ^afavi^coaei  et  irofa- 
ti>.[i.&  otium  nobis  fecerunt  inter- 
pretes,   et  ad  hunc  locum   et  ad 
Aristoph.  Nub.  1079  ^  cf.  Kusterus. 
ad  Suid.  s.  v.  pa^avic.  Alias  moecho- 
rum  poenas  commemorat  Schefferus 
ad  ^lian.  V.  H.  XII ,  i  a.  Attractis 
pedibus,  diductis  et  divaricatis,  ut 
recte  explicat  Muretus.  —  Patente 
porta,  T&  irp(a)CT&>,cui  immittebantur 
raphani   et   mugiles,  mugites  sunt 
genus  piscium ,  de  quibus  vid.  Plin. 
IX,  17,  et  ad  Juven.  X ,  317., 
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CARMEN  XVI. 


AD     AURELIUM     £T     FURIUM. 


PiEDiG ABO  ego  vos ,  et  innimabo , 
Aureli  pathice,  et  cinaede  Furi; 
Qui  me  ex  versiculis  meis  putatis, 
Quod  sint  moUicuIi,  parum  pudicum; 
Nam  castum  esse  decet  pium  poetam 
Ipsum  :  versiculos  nihil  necesse  est; 
Qui  tum  denique  habent  salem  ac  leporem , 
Si  sunt  molliculi^  ac  parum  pudici, 
£t,  quod  pruriat,  incitare  possunt, 
Non  dico  pueris,  sed  his  pilosis, 
Qui  duros  nequeunt  movere  lumbos. 


lO 


Arg.  Castitatem  suam  bonus  et 
castus ,  si  Diis  pkicet ,  Catullus 
probare  vult  Aurelio  et  Furio ,  qui- 
bu^  illa  ex  moUioribus  ejus  versi- 
culis  suspecta  reddita  fuerat.  Quam 
quidem  male  de  se  susceptam  opi- 
nionem  evellere  ex  eorum  animis 
studet  partim  eo ,  quod  sacri  poet», 
in  quos  vel  maxime  cadat  morum 
integritas,  non  ex  carminibus  suis 
dijudicandi  sint ,  partim  edendo  , 
{en  castitatis  specimen !  ]  ubi  marem 
se  prsestiturus  sit ,  specimine.  Com- 
para  cum  Nostro  Martial.  I»  36. — 
Errat  Doeringius,  si  putat  CatuUum 
Aurelio  et  Furio  minari  fore  ut  eos 
paedicet  inrumetque.  Formula  bsec 
est  procaciter  aliquem  efudendi ,  ut 
qui  gallice  contemptum  alicui  si- 
gnificare  volunt,  saepissime  inbo- 
nesto  et  impudico  verbo  utnntur.  N. 

2.  Pathici  et  cineedi  dicuntur,  qui 
muliebria  patiuntur. 


3 .  Putastis  Cantabrig.  et  sic  etiam 
infra,  y.  i3. 

4.  Pium  poetam,  rite  Mufiarum 
sacris  operantem  vid.  ad  Carm. 
XIV,  7.  f^ersicuL  nih,  nec,  e,  sc.  ca- 
stos  esse.  Eamdem  castitatis  speciem 
et  alii  pr»  se  ferunt  nequitiarum 
magistri.  OTidius,  Trist.  II,  354  : 
«  Crede  mibi ,  mores  distant  a  car- 
mine  nostri;  Vita  Terecunda  est, 
Musa  jocosa,  mihi. »  Cf.  Martial.  I , 
T,  8,  et  plura  vide  apud  Raderum. 

8.  Si  sint  lib.  Comel.  et  Pal. 
papyr. 

9.  Possint,  Comel.  — Quod  pru' 
riat,  eleganter  pro  libidine.  Conf. 
Martial.  I,  xxxti,   10  et  11. 

10.  lis  pilosis  legitur  in  paucls. 
Hispidosis  in  margine  lib.  Comel. 
cum  quibusdam  impressis.  -^  Hts 
pilosis,  hispidis,  vietis  et  enerratis. 

1 1.  Qui  duros  neq.  etc.  b.  e.  qui 
exjututa  pandunt  latera  ,  ut  supra  lo- 


CARMEN  XVII. 

Yos,  quod  millia  multa  basiorum 
Legistis,  male  me  marem  putatis ; 
Paedicabo  ego  vos,  et  inrumabo. 
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quitur  Noster  VI,  i3.  Cf.  Sciopp. 
adLi]s.Xym,  4. 

13.  f^os,  qtu  Gantabrig.  f^osque , 
yitiose  in  lib.  Comel.  —  Quod  le- 
gistis  de  multis  meis  basiatioiubus 
yersiculis  celebratis  (cf.  Carm.  V, 
etVIIjy  ma/e  marem  ,me putatis  cinae- 
dnm ,  moUem.  Yid.  Nic.  Heins.  ad 
Orid.  Art.  Am.  I,  5  24.  —  yos , 
(fttod  legistis\o&f  meis  quandoque  le- 


ctis  Tersibos  qpm  millia  multa  meo- 
rum  basiomm  referunty  creditis  ef- 
feminatum,  et  facile  qusevis  passn- 
rum ;  at  yobis  mihi  masculas  vires 
probabo  sufficere.  £go  yos  p.  et  i. 
Duplici  sensu  turpiter  in  verbis  lu- 
dit,  dum  significare  tuU  eos  sibi 
esse  contemptui,  et  se  inferiores, 
qui  potius  a  CatuUo  yukius  pa- 
tiautur  quam  ab  iis  Catullus.  N. 


CARMEN  XVII. 


AD    GOLONIAM. 


O  coLONiA,  quae  cupis  ponte  ludere  longo, 


Arg.  Acciderat  setate  Catulli , 
qnod  sepe  accidere  solet ,  nt  homo 
insolsus  et  yetemosus  oonjuge  ute- 
letnr  elegantissima  formosissima- 
qae.  Quam  quidem  indignam  rem 
qanm  vix  ferre  posset  puellaram  pa- 
tronus  et  elegans  haram  deliciaram 
prospectator  CatuUus  ,  in  gratiam 
pneUsB,  Coloniam  quamdam ,  quse 
loca  lutosa  et  palustria  ponte  subli- 
cio  junxerat ,  precibus  adit ,  ut^tu- 
pidnm  illum  hominem  de  ponte 
illo  in  lividisdmum  paludis  locum 
detnrbet,  si  forte  hoc  modo  fieri 
possit,  ut  stolidus  ejus  yetemus  re- 
pente  excitetur,  et  snpinus  animns 
in  grayi  cceno  derelinquatur. — Est 
hoc  carmen  elegantissimum ,  sive 
^erboram  omatum  ,  siye  lepidam 
stnlti  et  tardi  hominis  descriptionem 
spectes.  — Yersus  sunt  ithjrphallici 


•X  heroicis  eflficti ,  sed  moUes  ener- 
yatique. — Quislocus  fuerit  Coionim, 
nou  certo  affirmari  potest  Muretus 
snspicatur  fuisse  oppidulum  prope 
Veronam,  qnod  hodieque  nomen 
seryet.  At  Scaliger  et  Vossius  malunt 
intelligere  Nopum  Comum ,  coloniam 
paullo  ante  a  Caesare  dednctam. 

I.  Quem  cupis  ponte  ludere  longo 
in  plurimis  editt.  vett.  Ald.  Gryph. 
Muret.  pro  longo  dedit  Vossius  U^ 
gneOf  non  male,  quia  idem  pons 
mox  ponticulus  dicitur.  —  Sensus 
est  :  O  Colonia ,  quas  tam  lubenter 
yelis  ludos  facere  in  ponte  lon^ , 
ubi  in  promptu  tibi  est  saliendi  fa- 
cultas,  sed  (inepta)  frastra  et  nimis 
anxia  times  fulcra  lignea  ponticuli 
trementis  et  adsultantis,  ne  praeceps 
ille  cadat  et  in  lutosa  palude  cor- 
niat  ,   unde   in  pristinum  statum 
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£t  salire  paratum  habes  :  sed  vereris  inepta 
Crura  ponticuli  adsulitantis ,  inrediyivus 


reTocari  nequeaty  ede  igitur,  qasBso, 
Colonia  y  in  meam  gratiam  jucnn- 
dissimum  et  maximo  risu  dignissi- 
mum  spectaculum  :  ( Sic  )  quod  si 
feceris,  opto,  ut  pons  tuus  plane 
ex  animi  sententia  tam  firmus  fiat, 
ut  yel  Martis  sacerdotes  in  illo  sal- 
tare  et  sacra  suscipere  possint.  » 
Multum  pulveris  in  hoc  loco  ezpli- 
cando  ab  interpretibus  commotum 
est,  neque  tamen  ullus  rem  satis 
adsecutus  yidetur.  Ludere ,  luserunt 
enim  olim  et  ludicra  spectacula 
ediderunt  in  pontibus ,  quod  et 
adbuc  fieri  in  Italia,  Pisjs  atque 
Venetiis,  testatur  Vulpius  et  Corra- 
dinus  de  Allio. 

3.  Sallre  paratum  hahes,  in  prom- 
ptu  tibi  est  rb  salire ,  b.  e.  saliendi 
£Eicu1tas.  Vulpius  et  quos  ille  sequitur 
argutantur.  —  Paratum  habes  idem 
.  sonat  quod ^arato  e^.N. — Inepia  tam 
ad  Cotoniam,  quam  ad  crura  trabi 
potest.  Qui  ad  crura  referre  malit, 
cogitet  ligheas  columellas  ad  pontem 
fulciendum  infirmas  nec  satis  aptas. 
— HsBC  sane  prseferenda  vocis  inepta 
interpretatio ;  nam  non  immerlto, 
inepte  veretur  Colonia  ne  ponticu- 
lus  male  fultus  corruat,  immo  recte 
veretur  male  cobaerentium  ,  non 
bene  aptomm  crurum  ruinam.  N. 

3.  Acsukis  tantis  antiquissima  le- 
ctio ,  in  quam  conspirant  omnes 
Statii  et  Scalig.  MSS.  et  editio  R.  ex 
.sulcis  tantis  in  li.  MS.  teste  editore 
Cantabrigiensi ,  unde  Vossius  admo- 
dum  ingeniose  ponticuli  ascidis  stan- 
tis  b.  e.-  parvis  tigillis  seu  perticis 
innitentis.  Nostra  lectio  adsuiitantis, 
qusB  rei  mazim^  consentanea  vide- 
tur,  ingenio  Scaligeri  debetur,  sed 


improbatur  Vossio ,  quia  aic  dacty- 
lus  in  sede  tertia  ponitur,  ubi  de- 
bebat   esse  creticus,  quo   sublato 
rbytbmus  adeoque  tota  vis  carminis 
ex  sententia  Vossii  perit.    Mureti 
editio  prima  ab  anno  1554«  qus 
cum  Ald.  n  '  et  Grypb.  in  plurimis 
fere  consentit,  babet  su6  his  totus. 
Quod  ad  antiquam  illam  lectionem 
ex  suicis  tantis  attinet,  modo  metri 
ratio  constet,  non  adeo  inepta  sed 
explicatione  fortasse  emollienda  yi- 
detiir,  ut  ponticulus  ex  sutcis  tantis 
irrediviwus  dicatur,  qui  nunquam  re- 
stitui  et  rcTOcari  queat  ex  tantis  sulcis 
b.  e.  fossis.  At  sulcus  aquce  occurrit 
apud  Ovid.  in  Nuce  66.  Certe  tale 
quid ,  quo  referatur,  postulare  vide- 
tur  vox  irredivivus,  —  Nulla  est  quae 
magis  sententi»  simul  et  metri  ra- 
tioni  congruat  lectio,   quam  Vos- 
siana.  Neque  ex  sulcis,  neque  quid- 
quam  tale  vox  irrediyivus  postulat. 
Ut  versus  consistat ,  necesse  est  ter- 
tium  locum  cretico  teneri ;  prsBterea 
mens  Catulli  fuit,  ut  pontem  non 
ita  firmum  describeret.  T^  adsuli' 
ttmtis   dactylum  dat  pro   cretico : 
assulis  stantis  cui  lectiones  vulgats 
non  repugnant,absolutum  numeris 
omnibus    et   sententisB    compotem 
versum  restituit.  N.  —  IrraUvim 
eleganter  dic.  de  rebus  inanimatis  y 
qusB  irreparabiles  suut,  denuo  ex- 
citari  et  restitui  nequeunt.  —  Pro 
irredivivus ,  quod  agnoscunt  pmnes 
Stat.  L.  MS.  et  cunctse  editt.  est 
in    Meleagri    MSS.    irredivivis,  In 
aiitiquissima  B.  in  reclivis  coTTupte. 
Nic.  Heinsius  tentabat  in  Not.  ad 
Cat.  p.  638,  irrecidivus.  Sed  nihil 
lucramur  hac  permutatione. 


^ 
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Ne  supinus  eat,  cavaquf  in  palude  recumbat| 
Sic  tibi  bonus  ex  tua  pons  libidine  fiat, 
In^quo  vel  Salisubsulis  sacra  suscipiantur; 
Munus  hoc  mihi  maximi  da,  Colonia,  risus. 
Quemdam  municipem  meum  de  tuo  volo.ponte 
Ire  praecipitem  in  lutum,  per  caputque  pedesque; 
Verum  totius  ut  lacus  putidaeque  paludis 
Lividissima,  maximeque  est  profunda  vorago. 
Insulsissimus  est  homo ,  nec  sapit  pueri  instar 
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4.iVe  supinut  eat,  retro  labatQr  in 
paludem ,  unde  erectns  faerat.  Soa- 
viter  et  Tenuste!  Sic  apad.  Liv. 
XXX,  lo,  supinus  telorumjactus,  fa. 
e.  tela  qaas  non  evolant  sed  in  ter- 
ram  decidunt. — Cavaque  in  palude, 
profunda  et  alta.  Sic  infra  undtB 
capiB  XCV,  5 ,  flununa  cava  apud 
Virg.  Georg.  I,  3a6,  et  ipsa/ro/ia 
ctiva  apad  Ovid.  Met.  VI ,  87 1;  cf. 
BQrmann.  ad  Ovid.  Ib.  9 a8 ;  et  ad 
Lncan.  I,  896. 

5.  Ex  tua  libidine  plane  ex  voto 
tao.  De  voce  lU>ido  in  bonam  partem 
vid.Drackenb.  ad  Sil.  XI,  3ia. 

6.  Salisubsuli  sacra  susdpiunto  vel 

SalisubsuU  sacra  suscipiant  in  MSS. 

Statii,  optt.  editt.  et  Membr.  Voss. 

onde  admodum  probabilis,  quam 

in  textum   recepimus,  ab  ingenio 

Statii  profecta  est  lectio.  Vossius 

proposuit  Salii  ipsulis  sacra  susci- 

piunto,   quam  conjectaram   ambi- 

tiose,  ut  solety  arripuit  Vulpius. 

Ipsulo!  autem  yel  ipsules,  docente 

Festo ,  m  erant  lamellse  necessariaa 

>acris,  quas  ad  rem  divinam  con- 

ferre  dicebantur  maxime,  specie 

virorum  et  mulierum.  w^aliaribus 

^ra  suscipiantur  Avantius.  Salisub' 

udi  sacra  suscipiuntur  Muretus ,  qui 

propterfraudem  ex  Pacuvio  laudati 


loci,  cujus  nec  vola  nec  vestigium 
exstat ,  ubi  Salisubsulas  Mars  dica- 
tur,  graviter  jam  reprefaensus  est  a 
Vossio.  In  andquisquibusdam  editt. 
corrupte  legitur  Saliiyel  Subsalii  su" 
cra  suscipiant.  Gorradinus  de  Allio , 
cujus  plurimsD  emendationes  dign» 
sunt,  quas  cum  municipe  Catulliin 
lividissimam  paludem  migrent ,  le* 
pide  obtrndit  :  in  quo  vel  saiis  sub" 
silis ,  sarta  suscipiantur,  —  Salisub- 
suli  baud  dnbie  intelligendi  sunt 
Salii ,  Martis  sacerdotes ,  qui  sacra 
celebrabant  tripudiis  et  saltationi- 
bus,  de  quibus  vid.  Guper.  Observ. 
IV,  3.  Finxit  autem ,  opinor,  banc 
vocem  Poeta  ad  rei  imaginem  magis 
expriinendam. 

7.  Munus  ^  m.  De ludis  et  specta- 
culis  et  proprie  quidem  gladiatoriis 
sflope  obvinm  munus  apud  TulHum. 
Vid.  Glav.  Gic.  Em.  Ita  Noster 
ad  ludos  in  pontibus  editos  alludit. 
Cseterum  simili  obtestatione  cum 
obtestandi  particula  sic  et  alii  poetflo 
graviter  exordiri  solent  carmina. 
Tibull.  I,  4;Hor.  Od.  I,  3. 

g»Percaputquepedesqne,  ut,  qoan- 
tus  qnantus  sit ,  a  vertice  usque  ad 
talos  immergatur. 

10.  Ut  pro  ubi  vidend.  supra  ad 
Carm.  XI»  3. 
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Bimuli,  tremula  patris  dormientis  in  ulna. 
Quoi  quuni  sit  viridissimo  nupta  flore  puella^ 
£t  puella  tenellulo  delicatior  haedo, 
Asservanda  nigerrimis  diligentius  uvis; 


1 3 .  Matris  in  ulna  habet  margo  H. 
L.  —  Tremnla  tdna,  qu«  leni  motu 
ooncutitur.  Dignus  est,  quem  in 
hanc  rem  adscribam  locum  ex  Cal- 
purn.  Eclog.  X,  17  seqq.  ubi  Si- 
lenus  parvulum  Bacchum ,  quem 
in  uLiis  gestat ,  tr^mulo  brachiorum 
et  crepitaculorum  concussu  ad  som- 
num  inyitat.  «  Quin  et  Silenus  par- 
yum  yeneratus  alumnum  Aut  gre- 
mio  fovet,  aut  resupinis  sustineC 
ulnis,  £t  vocat  ad  risum  digito,  mo- 
tuque  quietem  Allicit ,  aut  tremulis 
quassat   crepitacula  palmis.   » 

i4-  yiridiss,  flore  puelL  in  flore 
statis  coustituta.  Flos  de  juTenili 
SBtate,sicut  Graecorum  dlv6o{,  dbcfjii^, 
sexcenties  apud  poetas.  Exemplo* 
rum  nnbem  vide  apud  Klotzium  ad 
Tyrtseumpag.  aS-sS.  Handius  re- 
▼ocatcodicum  et  Yeterrimarum  edi« 
tionum  lectionem  :  cui  jocwn  sii 
widissimo,  etc.  undeelicit;  cuijocus 
viridissimo, . . ,  i.  e.  cui  pueihi  talis 
jocus  est ,  non  sedulo  servatujT. Vul- 
gata  qu»  Handio  displicet,  mihi  ex- 
peditior  videtur,  ueque  pessimum 
orationis  nexum ,  quem  suspicatur^ 
inesse  credo,  si  quidem  yauin  sit 
non  interpretor  ^uia  sit,  ut  ille,  sed 
etiamsi  puella  sit.  N. 

iS.  £t  puella  si  yera  est  lectio  , 
ex  antecedenti  versu  supplendum 
est  sit,  —  Ut  puella  L.  MS.  et  anti- 
quissimsB  tres  editiones.  SitpueUa  ob 
elegantem  repetitionem  (quam  equi- 
dem  non  sentio),  vel  Sed  puella  con- 
jecit  Nic.  Heins.  in  not.  ad  Cat.  1.  c. 
Si  conjectura  opus  sit,  mihi  vide- 


tur  particula  ah,  qu»  passim  exi- 
mise  rei  admiradoni  inservit,  ad- 
modum  loco  nostro  accommodata 
esse.  InfraCarm.  LXI,  4^'*  «Quis 
deus  magis  ah  magis  appetendus 
amantibus.  > — Nihil  mutandum  vi- 
detur.  £fhicsumiturpro  et  quidem, 
N.  -^  Tenellulo  delicat,  hasdo»  Imi- 
tatus  est  Ovid.  Met  XIII,  791,  de 
Galatea  quaa  tenero  lasdvior  heedo, 
Referenda  autem  est  hsc  compa- 
rado  partim  ad  teneritatem ,  pardm 
ad  protenritatem  et  hiaciYiam.  Una 
igitur  imagine  expressit  Noster, 
quod  duabus  in  tali  Galate»  descri- 
pdoHe  Theocr.  Idyll.  XI,  so,  aica- 
XuTspa  ^*  ipv^C)  Mo9x.(^  Yauporipii. 

16.  Asserv,  mg,  diL  up.  cautiiu 
tractanda  quam  uva  matura ,  unde 
levi  motu  acina  deflmint.  Niminim 
yirgo  immatura  est  aspera ,  sed  am* 
tura  ad  amoris  lusus  &cilis  et  pro- 
clivis.  CsBterum  et  aiii  poetae  hac 
comparatione  ab  uvis  petita  et  ad 
puellas  translata  delectad  snnt. 
Theocritus  1.  c.  ^ iap«>T6pa  opifa»6C 
tt|&ac.  Horat.  Od.  II,  v,  loi^Tolle 
cupidinem  immids  uvsb.  >  —  Upte 
mgerrimte  sunt  matursB.  Rem  unice 
illustrat  locus  ColumelisB ,  qui  ^ 
interpretibus  laudari  debebat»  lib. 
XI,  c.  a  ,  69 ,  p.  758 ,  edi^  Geai«- 
ri :  «Naturalis  autem  maturitas  est^ 
si  quum  expresseris  vinacea,  qus  ad- 
nis  celantur,  jam  infuscata  et  noo- 
nuUa  propemodom  nigra  fucrint.» 
Atque  huG  pertinet  epigr.  xv  Phi- 
iodemi  in  A]ialect.yet.  Poet.  Gr«c. 
Brunckii ,  t.  H»  pag.  86  :  Ouirci  cci 
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Ludere  hanc  sinit,  ut  lubet,  nec  pili  facit  uni, 

Nec  se  sublevat  ex  sua  parte,  sed  velut  alnus 

In  fossa  Liguri  jacet  supernata  securi^, 

Tamtundem  omnia  sentiens ,  quam  si  nulla  sit  usquam ;  so 

Talis  iste  meus  stupor  nil  videt,  nihil  audit. 

Ipse  qui  sit,  utrum  sit,  an  non  sit,  id  quoque  nescit. 

Nunc  eum  volo  de  tuo  ponte  mittere  pronum, 

Si  pote  stolidum  repente  excitare  veternum , 

£t  supinum  animiun  in  gravi  derelinquere  coeno ,     »s 


xoXuxttv  Y^fAv^v  OspoC)  ou^i  fAtXatvtt 
BoTpuc  0  irofOtviou^  ^pfi>To€oXttv  x^* 

piTO?.  » 

17.  Ludere,  iratlitiv  in  re  Tenerea. 
Propert.  n  f  XXV ,  a  i .  —  Male 
Deoringius  explicat  in  re  venerea  ; 
pro  glosseniate  malim  :  lascivire , 
puellari  leyitati  indulgere.  N. — Uni 
antique  pro  unius.  —  Plaut.  Stich. 
^>  4  *  49  •  *  ^^  animi  sumus.  » 
Terent.  Andr.  III ,  6 ,  a  :  «  nulli 
consilii  »  p.  nullius,  et  «  mihi  solaB» 
p.  soii  Eunuch.  V,  6 ,  3.  N.  - 

18.  Nec  se  suhlevat  ex  sua  parte, 
scilicet  ubi  stipes  ille  semel  jacet. 
hiterpretes  subodorati  sunt  nescio 
quam  obsco9nitatem. 

19.  Liguiis  in  nonnulUs.  Ligeris 
io  paucis.  Jacet  separata  Muret.  su- 
perata  Tel  seu  parata  in  quibusdam. 
—  Possa  Liguri  itA  appellata  a  pos- 
sessore,  cui  nomeh  fuit  Ligurius,  ut 
jam  suspicatus  est  Vossius.  —  Su^ 
pemaia ,  h.  e.  swicisa,  ut  ducta  me- 
taphora  sit  ab  iis,  quibus  in  mo- 
^um  pemarum  suiUarum ,  femina 
excisa  sunt. 

so.  Quasi  pro  Quam  si  Tult  Sta- 
tiiis,  reclamante  editore  Cantabri- 
gieosi.  —  Usquam,  id  est ,  omnino 
nulla. 

ai.  Merus  stupor  Passeratius  ez 


conjectura,  male!  — Talis  iste  stu» 
por  meus;  proprie  debebat  esse  quaUs 
alnus» . . ,  7Wu  iste  meus  stupor;  sed 
poets  ad  hanc  diligentiam  gram- 
maticam  non  exigendi  sunt.  Meus 
stupor :  eleganter  Latini ,  quem  deri- 
dendum  propinare  yplunt,  suum  yo- 
cant.  Phaedr.YII,  3i  :  «homo  meus 
se  in  pulpito  totum  prostemit  »  ^ 
ubi  Tid.  Scioppius.  —  Stupor  sua- 
yiter  pro  stupidus. — Sic  pro  scelesto 
homine  scelus  posuit ,  Terent.  Eu- 
nuch.  IV,  3 ,  3 ,  et  Plaut.  Amph. 
n ,  1, 7,  Bacch.V,  1,9,  Mil.  Glor. 
ni,  9,  i4  ;  ac  ad  eam  rem  facit 
iilud  Mart.  XI,  93  :  «  Non  yitiosus 
homo  es,  Zoile,  sed  vitium.»  N. 

asi.  QuisitMSS.Stat,  etMeleagri 
omnes.  Is  se  quis  sit  vel  Is  se  qui 
sit  offert  ingenium  N.  Heinsii. 

s3.  Hunc  eum  volo  Pal.  Papyr. 
Hunc  ego  eum  Gomel. 

94.  Sipote,  si  fieri  potest  ut,  etc. 
—  Vulgo  apud  Veteres  pro  potis 
quoque  potedsLtar :  «Necpote  quis- 
quam. »  Ennius.  N. 

aS.  Supinum  animum^  languidum 
et  jacentem.  Juven.  Sat.I,  66 :  «£t 
multum  referens  de  Msecenate  su- 
pino. »  —  GraH  ccmo ,  tenaci.  Ac- 
commode  ad  hoc  Tacit.  Ann.  1,63. 
«Gstera  limosa,  tenacia  grayi  ccsno.» 
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Ferream  ut  soleam  tenaci  in  voragine  mula. 


16.  Ferream  ut  soieam:  noudiim 
olim,  uti  nuuc,  equorum  uugulis 
contra  aspera ,  scruposa  loca  claTis 
suppingebantur  solese  ferre» ,  sed 
nonnunquam  tantum  subligabantur 
&iro^Ki{AaTa  qusdam ;  id  quod  multis 
probare  et  contra  Yosslum,  qui 
frustra  nostrae  setatissoleasferreas, 
quse  equis  effigi  solent,  ex  Xeno- 
phonte  eruere  atque  hinc  xa^o^o- 


^ac  Homeri  equos  illustrare  oonatus 
est,  idoneis  argumentis  evincere 
studuit  Gesnerus  in  Lexic.  Rust.  Rei 
rusticse  Scriptoribus  apposito,  cujus 
sententiae  subscribit  Vesselingiiisad 
Diod.  Sicul.  tom.  11,  p.  a33  ,  qui 
huc  potius  referendos  putat  lirTrcuc 
XoXiuovTac  H  &iroTpiP^c  [^vo  Tpt€^c 
pro  ii  &iroTpi6fic  mavult  Schweig- 
hauserus]  ex  App.  Mithrid.  p.  871. 
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AD    HORTORUM    DEUM. 


HuNC  lucum  tibi  dedico,  consecroque,  Priape, 


Arg.  Priapo  consecratur  lucns  in 
hoc  haud  dubie  olim  longioris  car- 
mmis  exordio ,  quod  ab  interitu 
vindicayit  et  CatuUo  tribuendum 
olim  jam  existimaTit  Terentianus 
Maurusin  docto  libello  de  Litteris, 
Syllabis  et  Metris  interGramra.vet. 
p.  3444»  cujus  sententiam  et  alii 
deinde  amplexi  sunt  ^  ut  Marius  V i- 
ctorinus  in  Arte  Gramm.  p.  a  5  98 — 
99 ,  et  Atilius  Fortunatianus  in  Arte 
p.  3676.  At  Victorius  in  Var.  Lect. 
XII,  3.  Muretus  ad  h.  1.  et  Scaliger 
ad  Catalect.  vet.  Poet.  non  hoc  tan- 
tum  longioris  carminis  fragmentum, 
sed  duo  sequentia  etiam  in  Priapum 
carmina  quasi  postliminio  CatuIIo 
restituere  conati  sunt;  quibus  acce- 
dit  Vossius ,  qui  haet  ad  calcem  edi- 
tionis  suse  rejecit.  Quod  quidem  ut 
a  se  impetrarent  VV.  DD.  partim 
ludicro  carminis  genere  ithyphal- 
lico ,  quo  duo  priora  carmina  com- 


posita  sunt,  et  quibns  tertium  con- 
stat  puris  iainbis  Catullianis,  par- 
tim  ipsa  horum  carminum  suavitate 
et  orationis  elegantia,  Catullo  di- 
gnissima,  inducti  sunt.  Nec  incom- 
mode  haec  tria  poematia  [quse  sive 
a  Catullo  sive  ab  alio  poeta  magno 
profecta  sint,  neminem  certe  ]egisse 
poenitebit]  statim  post  carmen  ad 
CoLoiriA.M ,  quum  ob  metri ,  tum  ob . 
argumenti  similitudinem,  conjun- 
ctim  ab  iis,  quos  sequimur,  posita 
videntur.  Leguntur  autem  hsec  car- 
mina  inter  Priapeia  in  Catal.  vet. 
Poet.  Scaligeri,.cap.  85 ,  in  Priap. 
Scioppii,  c.  86 ,  et  in  Anthol.  Vet. 
Lat.  Poet.  Burmanni  Secundi  lib. 
VI,  85 ,  tom,  II ,  p.  567,  ubi  prse- 
ter  ea ,  quse  jam  Mureto  et  Vossio 
in  Commentariis  ad  Catullum  ob- 
servata  sunt,  plura  tam  de  incerto 
eorum  auctore  quam  ipso  carminis 
genere  ithyphallico  erudite  dispu- 
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Qua  domus  tua  Lampsaci  est,  quaque  silva,  Priape 
Nam  te  praecipae  in  suis  urbibus  colit  ora 
Hellespontia ,  caeteris  ostreosior  oris. 


tantur,  pnecipae  a  Car.  Andr.  Dn- 
ckero  cojus  ineditas ,  qiUB  buc  spe- 
ctant,  observationes  sabjiciendas  cn» 
FavitBunDannos  Seeond.  inAiithoL 
toin.II,  pap.  574  f  quif  fti  ceteras 
hajiu  doctissimi  interpretis  in  Ca- 
tullum  notas ,  quas  in  6criniis  snis 
a  Gailielmo  Roellio  acceptas  senra- 
batf  publici  juris  fecisset ,  magnam 
apnd  C^tolli  leotores  ipratiam  ini- 
torus  fuisset  —  Cietemm  yix  dn> 
bium  est,  quin  auctor  homm  car* 
Dunun) ,  quicnmque  demnm  fiieirit , 
ex  grcoo  quodam  fonte  horCnlot 
«M»  rigaverk 

a.Sivera  estlectio,  de  cujns  in« 
tegritate  mihi  nondnm  persuadere 
possum»  sensns  erit :  Ubi  propria 
Qoncsedes  et  silva  tibi  dicata  est^ 
^emadmodum  Lampsaci.  Sed  hoo 
<^uram  et  contra  loqnendi  rationem 
videtur.  Itaque  pro  qua  et  quaque 
legenduni  puto  quoi  et  quoique  ex 
intiquo  sciibendi  more,  de  quo 
vid. carm.  I ,  ad  ▼.  i^et sic  tua pro 
tihi  positum  est  ut  S9pe.  Domus 
Deorum  est  locus  9  quo  maxime  illi 
delectantur,  et  in  eo  sedem  quasi 
8uam  £gunt.  Nympharum  domus  de 
antro  apud  VirgiL  vEn.  I,  168. 
^psacum  est  urhs  Hellesponti 
^^e  Gioerone  in  Verr.  I,  «4»  «hi 
rriapiis  vel  natus  vel  nutritns  cre- 
debatur.  Vid.  SchoL  ad  ApoUon. 
Rhod.  I,  g3a.  —  QiuB  domus — 
Vitxque  sUva  in  edit.  Bipont.  nescio 
<]^aactoritate.  Apud  Terentianum 


Manram  olim  nna  voce  mntilus  yer- 
sus  legebatur  «  Qua  domus  tua 
Lampsaci  est  quaque  Priape]» ,  nt  e 
Mureti  et  AchilL  Sutii  adnott.  in- 
teiligi  potest.-— Nonne  etiam  potuit 
errore  librariomm  qua  pro  quam 
recipi?  quod  si  resthueris,  nodus 
solvitur,  suhaudito  in  priore  oom- 
mate  iam ,  ut  fieri  solet  ?  Tam  de- 
dico  tibi  et  £Eicio  tuum  huuc  lucum , 
quam  iua  est  domus  Lampsaci  sita.  N. 
4.  Ostreosior  oris,  ostreis  enim 
omnis  Helle^Kmti  ora  ahundabat ; 
priecipue  tamen  a  Veteribus  lau- 
dantur  ostrea  Aiydena.YiTg.  Georg. 
1, 307,  cf.Vineils<ad  Anson.  p.  ^o3 
ediL  Toll.  Priapus  autem  HeUespon" 
tiaeus  [ut  vocatur  a  Virg.  Georg.  I, 
207.  ]  fortasse  navigationis  causa , 
cni  pr»esse.icredebatur,  cultus  fuit 
in  Hellesponti  |Iitoribus.  Exstant 
enim  manifesta  apnd  GrsBcos  vesti- 
gia ,  ubi  Priapnsnayigationis  prseses 
apparet.'  Sic  ille  apnd  Leonidam 
Tarentinum  in  AnaL  Poet.  Grsec. 
Bnmckii epigr.  ivir,  t.  I,  p.  2 35, 
navigationem  vemali  tempore  insti- 
tuendam  indicens  addidit  v.  7,  8  : 
TaDe*  b  nptuiroc  iywv  iwiT«UofA«t, 
6  Xif&tvtTac  ,  ft'  vdpw^»  c»;  wXcoac 
wiff«v  in'  iffcwoptKjv.  Conf.  Antipat. 
Sidon.  epjgr.  xxxvii,  in  Anal.V. 
P.  Gr.  Bmnckii  t.  II,  p.  16.  Cole- 
batur  etiam  Pciapus  A.iyiaXir-nQ  a 
piscatorihus;  conf.  Maicii  epigr.  vn 
et  VIII,  in  Analect.  Poet.  Gnec. 
t.  II,  pag.  3  38. 


da 
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CARMEN  XIX. 


HORTORUM    DEUS. 


HuNG  ego,  juvenes,  locum ,  yillulainque  palustrem, 
Tectam  vimine  junceo,  caricisque  maniplis, 
Quercus  arida,  rustica  conformata  securi 
Nutrivi ,  magis  et  magis  ut  beata  quotanni^ : 
Hujus  nam  Domini  colunt  me,  Deumque  salutant, 
Pauperis  tugurii  Pater  filiusque* 


4ho.  PriapuB,  foBCunditatis  in 
agris  auctor,  fidum  se  profitetnr  cu- 
stodem  pauperis  yilluls,  a  cujus  do- 
minis ,  patre  et  filio ,  summa  pietate 
colebatur.  Enarratis  iptur,  quibus 
quotannis  ab  illis  mactetur,  mune» 
ribus»  monet  sub  fine  pueros,  ne 
quid  furtiTa  manu  ex  eo  agro  au- 
ferant ,  sed  ad  vicinum  potius  di- 
tioris  domini  agrum  pergant,  ubi 
Priapus  ejusmodi  furunculos  non 
adeo  cnret. 

3.  Tectam  vim,  junc,  etc.  Casas 
enim  vel  tuguria  varii  generis  firon- 
dibus  contegere  solebat  rudis  anti- 
quitas. Tibull.  11 ,  i,  89,  40:  «Hli 
(ruris  Dei)  compositis  primum  do- 
cuere  tigillis  Exiguam  viridi  fronde 
operire  domum. » — Carex  commune 
juDjCi  genus  videtur  (Riedgras); 
acuta  vocatur  apud  Yirgil.  Georg. 
JII,  a3i.  Gum  genista  jungitur 
apud  Pallad.  de  Re  Rust.  I,  aa ,  p. 
876,  edit.  Gesneri. 

3 .  Confomata  vult  Salm.  ad  Solin. 
p.  i8x  9  repugnante  Vossio,  cujua 
]cct\o  fomitata  ex  antiqua  ybrm«^/a 
conficta  non  minus  displicet.  — 
Quercus  ar.  rust,  conf,  sec.  suave  et 
eleganter :  Ego,  qui  ex  queicu  arida 
effictus  et  configuratus  sum  securi 


rustica.  -*«  Olim  truncus  eram,  etc. 
•  Hor.  Serm.  1, 8. «  Nam  veneror  seu 
stipes  habet,  etc.  »  Tib.  I ,  i,  1 1.  N. 

4.  Nune  tuor  magis  Scaliger;  nu» 
trio  pro  nutrivi  tacite  recepit  Yul- 
pius.—  Nutripi,  auxi  et  beavi  fcBcun- 
ditate.  Eodem  plane  sensu  ruttrire 
de  Cerere  dicitur  apud  Horat.  Od. 
rV,  5,  18  :  Nutritrura  Ceres  ;  ubi, 
quum  elegantem  bujus  verbi  signi- 
ficationem  non  concoqaere  posset 
Bentleius,  more  suo  turbas  dedit, 
ad  quem  refutandum  bic  ipseNostri 
I0CU8  a  dariss.  Jani  laadari  debe- 
bat.—- £//  beata  quotaimis  scii.  esset, 
b.  e.  quolibet  anno  meliori  condi- 
tione  gauderet.  Frustradamnat  Han- 
dius  banc  Mureti  interpretationem, 
neque  evincit  verbum  esset  non  po- 
tuisse  commode  ab  autore  omitti. 
Turbat ,  non  sanat  versum ,  bac  pro- 
posita  correctione  :  nutripi  magis  et 
magis,  et  beata  quotannis,  Qao  re- 
ctius  versus  constet,  forte  reponen- 
dum  qui8  pro  ut;  nam  creticum 
tertius  locus  sibi  poscit.  N. 

6.  Filiusque,  Sic  in  plerisque  edi- 
tionibus,  deficiente  ultima  voce, 
bic  ▼ersus  exhibetur.Quam  quidem 
lacunam  ex  ingenio  supplere  stu- 
duerunt  Scaliger  et  Vossius,quorura 


CARMEN  XIX. 

Alter,  assidua  colens  diligentia,  ut  herba 
Dumosa,  asperaque  a  meo  sit  remota  sacello^ 
Alter,  parva  ferens  manu  semper  munera  iarga. 
Florido  mihi  ponitur  picta  vere  coroUa 
Primitu',  et  tenera  virens  spica  moilis  arista; 
Luteae  violae  mihi,  luteumque  papaver, 
Pallentesque  cucurbitae,  et  suave  olentia  mala; 
Uva  pampinea  rubens  educata  sub  umbra. 
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t3.  C/p0  autcinvel  maxime  ail  tra- 
iUe  \SDXahaX  fiUusque  coloni,  hic^'* 
^(ftie  tenelius.  £t  mihi  succiiiTebat 
patronum,  quod  noa  inoommode 
referri  potest  ad  pmuperU  tugum. 
Sed  de  Priapo  apud  yii|[iK  Eclog. 
Vn,  34, «  costos  es  panperis  horti. » 
Sed  rectitu  fortatte  intactas  plane 
ejusmodi  in  poetis  relinquimuB  hi- 
canas.  Paup.  tuguru,  inde  ooiorem 
daxisse  yidetur  Vii|;.  Edog.  1 , 6 1 , 
<  PauperiA  et  tuguri  congestum  ce- 
spite  culmen.  »  —  Paier  fiUusque. 
Fere  similem  Tibullus  imaginemad- 
ombravit,  I,  10»  19-34.  N. 

7.  Sensus  est :  alter  me  Teneratur, 
dum  asddua  diligentia  ita  colit  cu- 
ratqae  meum  sacdlum ,  ut  illud  ab 
omni  dunosa  asperacpie  herba  re- 
motum  et  purgatum  sit.  Suspecta 
ouhi  olim  Tidebaturlectioa>^A>  ob 
ingratam  repetitionem  ejusdemyerbi 
exTersu  S^et  hinc  pro  colens  legen- 
dumesseputabamcafviu,  sednunc 
vix  opus  videtur  hac  mutatione. 

9.  Alter,  parva  manu  ferens  usque 
wmera  larga  ex  ementione  Dorvil- 
lii,  quem  laudat  Burmannus  Secun- 
dtts  in  Anthol.  ad  h.  1.  sed  magis 
irridet  Schraderi  to  semper  metri 
causa  in  siBpe  mutantis  correctio, 
soarum  Observ.  lib.  II ,  c.  I ,  pag. 
13)  II.— Nobilissima  hujus  versus 


sententia  est :  munera  parva,  quss  quis 
pio  animo  ofFert  suo  se  metiens 
modulo  y  sunt  magna  et  Diis  gratis- 
sima.  Hinc  Tibull.  I ,  i,  1 1 .  «  Tunc 
yitula  innumeros  lustrabat  csBsa  ju- 
Tenoos :  Nunc  agna  exigui  est  hostia 
magna  soli.  » — Adrem  facerealla- 
tum  ezemplum  non  yidetur,  nam- 
que  TibuUus  non  benignitatem 
Deorum  panra  munera  magni  SBSti" 
mantium ,  sed  agri  paupertatem , 
Gui  yel  nlunuscula  magno  constant , 
expressit.  N. 

10.  Piciu  eoroUa,  yariis  floribus 
distincta,  ut  pictm  voiucres. 

11.  Primitu',  quamprimum  fio- 
rum  copia  fit.  Vid.  de  hac  antiqua 
yoce  Nonium  Marcel.  p.  i54. 

1 1 .  Lacteumque  papaifer  apud  Vi- 
etum  et  Aldum.  Sed  luteum  papaver 
et  infra  dicitur  UQ,  19  5.  Eadem 
harum  vocum  permutatio  apud 
Mart.  Illy  58,  aa,  ufai  alii  pro  lo' 
ctei  vemat  malunt  lutei. 

i4-  Utfa  pamp.  sub  umbra  educ. 
maturitatem  nacta  :  eleganter  enim 
herbsB  yel  fruges  educari  dicuntur, 
qu8B  tam  aeris  temperie  foventur 
commoda,  quam  cura,  cultu,  et 
csteris ,  quibus  ad  maturitatem  per- 
yeniant  ,  alimentis  et  subsidiis 
fruuntur.  Sic  infra  LXH,  41  et  5o, 
in  Lusibus  LIl,  i5  ;  Tibuli.  I ,  i, 
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Sanguine  hanc  etiam  mihi  (sed  tacebitis)  aram 
Barbatus  linit  hirculus ,  comipesque  capella ; 
Pro  queis  omnia  honoribus  hsBC  necesse  Priapo 
Praestare,  et  domini  hortulum,  vineamque  tueri. 
Quare  hinc,  o  pueri,  malas  abstinete  rapinas. 
Yicinus  prope.  dives  est,  negligensque  Priapus. 
Inde  sumite,  semita  haec  deinde  vos  feret  ipsa. 
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hendam  matoritatem  opus  habent 
umbra  pampinea,  Hinc  Ylrgilius  in 
Eclog.  VII I  58,  de  vitibus  nimio 
SBStu  exsiccatis ,  •  Liber  pampineas 
invidit  collibus  umbras  ».  Rubens 
uva  :  Horatio » ubi  de  iisdem  Priapo 
offerendis  muneribus  sermo  est,  di- 
citur  certans  purpuree,  Epod.  II,  lo. 
1 5.  Pro  hanc  aram ,  quod  elegan« 
ter  conjecerat  Muretus,  corruptam 
lectionem  fueo  arma,  revocavit  Vos- 
siu&,  haud  dubie  obloquendi  studio 
abreptus;  nostram  lectionem  defen* 
dit  Burmnaimus  Sec.  in  A^thol.  ad 
h.  1.  —  Jacebitis  pro  tacebitis  yitiose 
in  Sciopp.  edit.  et  Bipont.  legitur. 
—  Sed  tacehitis,  favebetis  linguis. 
Silentium  igitur  Priapus  imponit 
pueris  de  sacris  snis,  tanquam  de 
magni  cujusdam  Dei  mysteriis. 
Yulpius  trahit  ad  impura  flagitia , 
qus  in  sacris  Priapeiis  committi  so- 
lebant ,  nec  evulgari  debebant.  Sed 
de  hb  nihil  jam  yiderant  pueri.  Mu- 
retns  refert  ad  leg.  XII,  Tabularum, 
per  quas  sacra  facere  peregrinis 
Deis,  nisi  qui  publice  adsciti  essent, 
non  licuerit.  Sed  spectat  fortasse 
hoc  impositum  silentium  non  nisi 
ad  immolatas  Priapo  hostias ,  quem 
honorem  majores  tantum  Dii  sibi 
Tindicabant-.-Nec  probari  potest  Li- 
yineiiyquem  Doeringius  secutusest^ 
eententia,  majoribus  tantum  Diis 
hostias    mactare    licitum    fuisse  ; 


Yossius  contra  eam  Petronii  locum 
excitat,  in  quo  P^ljsenus  hircum 
et  porcellum  Priapo  TOYit.  Sed 
Priapus  nihil  aliud  dicit  h.  1.  quam 
hsDC  :  «Tacebitis,  ne  inyidi  audiant, 
nequis  malus  invidere  possit,  qunm 
me  ,  Priapum  pauperis  domini , 
tanta  pietata  cultum,  ineque  in  cn- 
atodiendo  ac  nutriendo  agro  gratum 
videat.  »  Hsbc  Handiua  Sanguine 
Diis  rusticis  litsibatur»  teste  cnm 
multisaliisTib.ullo  I,ii-a4.  N. — 
UrUt  sanguine  aram ,  imbuit  :  Theo- 
crit.  epigr.  i ,  5 ,  Bojaov  ^*  aipia^ct 
xcpab;  rpayoc.  Cf.  Carmen  Petron. 
in  Priapum,  cap.  i33. 

1 6 .  Barbarus  hirc,  male  in  aliis  ed. 

X  7.  Hoc  necesse  perperaxn  in  qui- 
busdam. 

19.  Manus  abstinete  rajnnis  citra 
necessitatem  oorrexerat  Eggelingius, 
teste  Burmanno  Sec.  in  Anth.  ad 
hunc  locum. 

30.  Negligensque  Priapi  conjicit 
N.  Heins.  in  not.  ad  Catull.  p.  638. 
Quidni  ?  negUgeusque  Priapum.  - — 
Nihil  aguntNic.  Heina.  et  Doering. 
quum  sanum  locum  sanare  labo- 
rant.  N.  —  NegUgens  Priapus,  in- 
dulgens ,  minus  aeyerus  erga  fures. 

a  I .  Inde  sumite  :  Vulpius  eoni' 
mode  laudat  Tib.  I,  i ,  3  4 .  Hige  ipsa; 
semita  ^ixnLivMk^.Deinde,  h*  e.  dehinc, 
abinde ,  ut  apud  SaUust.  Jogurth. 
XIII,  4»  ubi  vid.  Cortios. 
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HORTORUM    OEUS. 


Ego  h»c ,  ego  arte  fabricata  ru&tica , 
Ego  arida,  o  viator,  ecce  populus 
Agellulum  hunc,  sinistra,  tute  qu£m  vides, 
Herique  villulam,  hortulumque  pauperis 
Tuor,  malasque  furis  arceo  manus. 
Mihi  corolla  picta  vere  ponitur; 
Mihi  ruben^  arista  sole  fervido; 


Aao.  Argumentiim  hujus  carmi- 
nis  a  superiore  non  nisi  carminis 
genere  iambico  differt ,  adeo  ut 
Catullas,  si  auctor  borum  carmi- 
num  sit,  ingenium  suum  in  simili 
re  dijerso  modo  exercuisse  yidea* 
tnrr  Purissimnm  castigatissimum- 
^e  jure  hoc  carmen  vocat  Brouck- 
hosius  apud  Burmannum  Secundum 
in  Anthol.  t.  II,  p.  67;  nec  indi- 
gnnm  illud  habuit  quod  multo  stu- 
dio,  quale  tum  ferrebat  inter  viros 
doctos ,  totidem  iambis  puris  grasce 
redderet  Josephus  Scaliger,  ad  hoc 
carm.  in  Catal.  Yet.  Poet. 

I.  Ego  ecce  conjectat  Heinsius  in 
not.  ad  Catull. 

3.  Sinistra,  e  regicme  agelli  ad 
smistram  sita ,  exponit  Muretus. 
Qaod  quam  durum  sit,  quum  ob 
^terum  epitheton  arida ,  quod  jjim 
appositum  est  tu  populus ,  tum  ob 
Tere  sinistram  hujus  epitheti  loea- 
tlonem  post  AgeUidum  kunc ,  quili- 
hitf  opinor,  sentiet.  Ut  nunc  legitur 
locus,  sinistra  ob  metri  rationem 
nullo  modo  potest  esse  casus  sextus. 
Sed  sive  cum  Mureto  sinistra  ad  po' 


pulas  referas,  sive  cum  Livineio 
accusativum  pluralempro  adverbio 
positum  esse  statuas,durissima  sem- 
per  manet  haeo  lectio  :  Scaliger  ad 
Atyn  Catulli  i3,  pro  sintstra  tute 
volebat  sinistera  ante,  Certe  vix  uUa 
paullo  leniori  ratione  sanari  posse 
videtur  hic  veniculus,  quem  tan- 
quam  iu  re  desperata  audacter  ita 
diffingeFC  et  in  ordinem  redigere 
tentabam,  Ageliulum,  ad  sinistram 
abinde  quem  vides,  —  Hanc  lectio- 
nem  ez  ingenio  nimis  audacter  Doe- 
ringius  proponit,  neque  recte  de- 
speratum  locum  pronuntiat ,  quem 
haud  inepte  Muretus  explicuit.  N. 

5.  Tttorprofueor,  verbumLucre- 
tianum.  Tueor,  Aldus  et  Victorius. 
Malasque  manus  h.  e.  nocivas,  per- 
niciosas.  Cf.  TibuU.  HI,  5,  ao,  et 
Yirg.  Eclog.  III,  II.  Ipse  fur  sim- 
pliciter  dicitur  malus  apud  Martial. 

VI,  49,7- 

6 .  Hujus  versus  triumque  sequen- 

tium ,  qui  sent^ntise  tenorem  inter- 
rumpunt,  interpolationem  ^aud  im- 
merito  Handius  suspicatur.  N. 

7.  Rubens  arista  :  elegans  epitlie». 
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Mihi  virentc  dulcis  uva  pampino; 
Mihique  glauca  duro  oUva  frigore. 
Meis  capella  delicata  pascuis 
In  urbem  adulta.  lacte  portat  ubera ; 
Meisque  pinguis  agnus^ex  ovilibus 
Gravem  domum  remittit  aere  dexteram; 
Tenerque ,  matre  mugiente ,  vaccula 
Deum  profundit  ante  templa  sanguinem. 
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ton,  quod  admnbrat  colorem ,  quem 
referunt  aristas  solis  radiis  percussae. 
—  Sole  fervido ,  SBState. 

8.  Virente  pampino ,  autumno. 

9.  In  aliis  :  «Mihi  glauca  dura 
cocta    oliva    frigore.  »     In    Aldi- 
nis  :  «Mihi  glauca  duro  cocta  oHya 
fngore  »  ;  in  quibusdam  yeteribus : 
«  Mihi  glauca  duro  oliva  frigore ,  » 
Fortasse  cocta  fuit  glossa  rou  glauca 
et  sic  in«textum  irrepsit.  Quamquam 
enim  oliva  duro  frigore  cocta  de  ma- 
turitate  ,  quam  hieme   contrahunt 
olivse,  non  inepte  explicari  possit, 
tamen,  quum  haec  ipsa  lectio  pu- 
ros  iambos,  e  quibus  hoc  carmen 
constat,  turbet,  non  admittenda  vi- 
detur ;  nihilominus  legi  jubet  Yos- 
sius :  «Mihi  glauca  duro  oliva  cocta 
frigore. »  —  Durofrigore,  hieme,  — 
Oliva  glauca:  color  glaucus  est  colori 
viridi  affinis  et  albore  quodam  per- 
mixtus  (griindlich).  Idem  epitheton 
et  alii  poetae  addere  solent  olivis,  ut 
Claud.  in  Eutrop.  II,  271 ,  et  Stat. 
Tbebaid.  II,  99.  Caeterum  confer 
Carmen  LXXXIV,  in  Lus.  apud 
Burm.  Secund.  in  Anthol.  p.  567, 
ubi  pari  modo  Priapusrecenset  mu- 
Quscula  singulis  anni  tempestatibus 
sibi  oblata. 

10 — 1 1 .  Versus  omatissimi  pro 
vulgari  :  capella  lasciva  in  pascuis, 
quibus  praesum ,  adulta  inde  in  ur- 


hem  ducitur.  — Adulta  lacte  ubera , 
distenta ,  tumida  et  plena  lacte.  — 
Confusa  orationis  struetnra ,  si  meis 
pascuis  referas  ad  adulta.  Statuen- 
dum  :  Delicata  capella  portat  e\ 
meis  pascuis ,  etc. 

i3.  Grav,  dom,  rem.  eere  dext. 
aperta  est  imitatio  Virgilli  Eclog. 
I,  36  :  «  Non  unquam  gravis  sere 
domum  mihi  dextra  redibat.  *  £x 
eodem  fonte  liausit  auctor  Moreti 
Ters.  8 1 .  Plura  exempla  vid.  apud 
Burm.  in  Anthot.  ad  h.  t. 

14.  In  aliis  teneraque  ^  quod  ser- 
vavit  Vossius.  Sed  Muretus,  ut  me- 
tri  rationibus  consuleret,  dedit  et 
propugnavit  nostram  lectionem  te" 
nerque  fceminini  significatione,  quod 
admodum  durum,  nec  confirmari 
posse  videtur  exemplis  in  hanc  rem 
abilIoaIIatis;carentenim  illa  termi- 
natione  foeminini.  V^e  pauper  ^xilem 
quod  addit ,  non  multum  eum  javat 
locus  Terentii  IV,  6,3,  ubi  lectio 
paupera  in  disceptationem  adhuc  vo- 
catur.  Magis  igitur  arridet  elegans 
conjectura  Dorvillii ,  quam  profert 
Burm.  Sec.  in  Anth.  TeneUa,  matre. 

i5.  Profundit  sanguinem,  cadit, 
mactatnr  hostia ,  eadem  elegantia 
dictum,  qua  in  Carm.  sup.  v.  i5, 
aram  linit.  —  «  Illius  aram  Saepe 
tener  nostris  ab  ovilibus  imbuet 
agnus.  »  Virg.  Buc.  1,8. 


CARMEN  XXI. 

Proin*,  viator,  himc  Deum  vereberis , 
Manumque  sorsum  habebis.  Hoc  tibi  expedit; 
Parata  namque  crux ,  sine  arte  mentula. 
Velim  pol ,  inipiis  :  at  pol  ecce ,  villicus 
Yenit :  valente  cui  revulsa  brachio 
Fit  ista  mentula ,  apta  clava  dexteras. 
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17.  Manumque  sorsum  habebU ,  h. 
e.  continebu,  non  ad  fnrtum  exten- 
des  :  nam  m  promptu  est  mentula 
siae  arte ,  non  affabre  sed  temere 
ex  ligno  excisa.  Cntx  tanquam  in- 
strumentum  sopplicii ,  a  fnribus 
snmendi;  nam  aervi  furaces  apud 
heros  seYeriores  posnam  in  cruce 
loebant,  qam  posna  jam  retpicitur. 
Cf.  Lipsius  de  Gruce. 

tg ,  sq.  SensoB :  Profecto  non  in- 
grata  basc  mihi  poena  erit,  inquis ; 
at  erit  bercle ,  nam ,  secus  ae  puta- 


Teras,  illa  in  te  exercebitur.  Ecce 
jam  yenit  yillicus,  qui  mentula  ista, 
valente  bracbio  eyulsa,  commode 
utetur  dav»  loco ,  qua  bene  te  mul- 
ctatum  det.  —  Admirentur ,  si  ye- 
lint  9  bsBC  carmina ,  yereque  Gatul- 
liana  prasdicent :  ego  difficile  mibi 
in  animum  inducam  idem  argu* 
mentum  ter  a  CatuUo  tractatum; 
libentius  crediderim  boc  ipsum  ad 
precedentis  exemplar  alia  manu 
compositum.  Desunt  in  multis  codd . 
baec  tria  priapeia.  N. 


CARMEN  XXI. 


AD    AURELIUM. 


AuRELi,  pater  esuritionum, 


AaG.  Yenerem  non  semper  sine 
Cerere  frigere,  exemplo  suo  pro- 
bayit  Aurelius.  Quamquam  enim 
ille  cum  summa  rerum  inopia  et 
esnritione  conflictatus  dicitur,tan- 
tam  tamen  abfuit ,  ut  fame  yictus 
alia  omnia  quam  libidinis  explend» 
nutrimentaquaBreret,  ut  potius  quo- 
Tis  modo  CatuUi  puerum  ad  amo- 
rem  pellicere  macbinaretur.  Salse 
igitnr  Poeta  perfricat  bominem  fa- 
melicum,  a  quo  praecipue  ne  puer 
csurire   et    sitire   discat,  yeretur. 


eumque  pnus  ,  quam  puerum ,  cui 
frustra  nectat  insidias,attrectayerit, 
a  se  ipso  tactum  iri  inmmatione , 
monet.  —  Comparetor  inprimis 
cum  nostro  imitatio  Martialis  ad 
Mamurianum,  I,  ep.  98. 

I .  Pater  esuritionum :  proprie  con- 
yiyii  yel  coBnsB  dominus  yenerabili 
nomine  patris  insigniri  solebat,  ut 
apud  Horat.  Satir.  II,  8,7.  Sed 
ridicule  yocatur  Aurelius  pater  esu^ 
ritionum ,  ubi ,  quod  Terentius  ait , 
ex  besterno  jure  panis  ater  yoratur. 
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Non  harum  modo,  sed  quot  aut  fuerunt^ 
Aut  sunt,  aut  aliis  erunt  in  annis, 
Paedicare  cupis  meos  amores; 
Nec  clam  :  nam  simul  es,  jooaris  usa, 
Haeres  ad  latus ,  omnia  experiris. 
Frustra :  nam  insidias  mihi  instruent^n 
Tangam  te  prior  inrumatione. 
Atqui,  si  id  faceres  satur,  tacerem. 
Nunc  ipsum  id  doleo,  quod  esurire 
Ah!  meus  puer,  et  sitire  discet. 
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9.  Non  harum  modo :  nmiliter  sil- 
fra  XXrV,  9,3.  —  Multo  difficilitu 
)iic  quam  in  Carm.  XXIVi  harum  ex- 
plicaveris :  namque,  in  illo,  rb  karum 
opponitur  tantum  fttturi  praftteriti- 
que  temporifi  mentioni  aut  fueruni , 
Autpostkac  aliis  erunt  m  annu.  Sed,  in 
hoc  loco,  aut  sant  yalde  sensum  im- 
pedit.  Handius  non  fiarum  modo  sic 
interpretandum  esse  censet  :  Non 
solumtn  conviviis  quce  apudAurelium 
aguntur,  Illam  yero  solutionem  la- 
tinitatis  indoles  non  comprobat, 
qusB  cum  tali  sensu ,  istarum  repos- 
cit.  Harum ,  si  cum  aut  sunt  com- 
componendum  est ,  velim  interpre- 
tari  :  quce  hic ,  Romce ,  ubi  sumus , 
hahentur,  Et  r^  aut  sunt  subjiciam  : 
ubicumque  loci,  N. 

5.  Ntm  simalexjoearis  unaHasrens 
ad  latus  in  lib.  MSS.  Nam  simui ,  et 
jocqris  Murettts  «et  Statius.  —  Nam 
simul  oonsttescis  et  conversaris  cum 
illo.  —  Statim  ac  ilnm  conveni- 
sti.  N. 

6.  Heeres  ad  latus  :  nota  locutio 
in  amoribtts.  Yid.  Brottckhus.  ad 
Tibull.I»  6,  »6. —  Omnia  experiris 
Frustra ;  male  interpungit  Muretus. 
Ea^ribis  irt  antiquis  codicibus  te- 
stante  et  probante  Mureto. 


7.  Frusira;  irrito  plane  studio , 
nam  dam  puerttm  meum  libidine 
poUttere  cogitas,  prior  ego  ipse  te 
polluam  libidine.  Tangere  est  ver- 
bum  neqttitisB.  Propert.  IT,  34,  9  • 
«  Lynceu ,  tune  meam  potuisti  tan- 
gere  curam.  >  Cf.  Hor.  Sat.  I,  3 , 
45;  Mart.  I,  93,  a.  Hmc  intacta 
puella,  casta  et  indelibota. 

8.  Priush,  MS.  eadem  lectionis 
varietas  exercuit  V.V.  D.  D.  ad  Ti- 
bull.  I,  4 »  3a  ,  ttbi  vid.  Ittustrissi' 
mus  Heyne  iu  Obs.  p.  39,  edit.nov. 

9 .  Atque  id  si  efHnxit  Stat.  ex  cor- 
rupta  lectione  Atqui  ipsi  fojceres  in 
MSS.  —^  Atqui  tacerem ,  si  idfaceres 
satur  (icb  woUte  gern  nichts  sagen), 
stimulat  enim  Kunpi;  iv  irXTiaftovfi. 
Inf.  XXXII,  10  et  seq.:«Nam  pran- 
stts  jaceo,  et  satur  sttpinus  Pertundo 
tunicamqne,  palfiumqtte. »  Mart.  1.  c. 
V.  14  ,  Denique  pasdica,  Mamuriane, 
satttr. 

1 1 .  Mira  et  ptttida  in  boc  versu 
est  lectionis  discrepantia.  Nce  meits 
puer  Muret.  Ijfe  me  puer  in  MSSC 
Stat.  ttnde  Me  meus  legendum  putat 
Statius.  —  Ah  me  me  puer  Scaliger, 
qttam  lectionem  recepit  etiam  B»- 
pont.Jlfeuji7i«/;iierCommel.  membr. 
quod  assenstt  suo  comprobavit  Vos- 
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Quare  desine ,  dum  licet  pudico ; 
Ne  finem  facias,  sed  inrumatus. 
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sios.  Sed  ne  oontra  omnem  loqnendi 
consaetudinem  dUeet  pro  doceiit 
poatnm  est  Mnu  mi  Meleager.  JSe 
...meus  Paflseratias  ad  formam  ne,.. 
fimera,  infra»  LXrV,  63.  Metu  jam 
puerCantabr,  Ah!  metu  puer\ul\»m, 
quam  qaidem  lecdonem  9  dum  me- 
lior  deeratf  in  textam  recepimos , 
licet  et  illa  metro  laboret  et  tro- 
chanim  pro  spondsBo  ab  initio  ha- 
beat  (Errat  Doeringius,  dum  putat 
Aoa  posfie  m  hunc  locum  troch»am 
recipi.  Fere  hasis  yariat  in  omni  ver- 
sn.  N.)  Meusmet  puer  Gotting.  haud 
dubie  ex  edit.  Corradini  de  Allio. 
Una  meus  puer  inepte  contra  omnes 
metri  leges  tentat  Heinsius  in  not. 
ad  Catull.  Quantum  equidem  sensn 
meo  assequi  possam ,  istae  fere  om- 
nes,  quas  recensui ,  lectiones  vel 
sensam  turbare,  vel  metri  rationi- 
bus  adyersari  yidentur.  Si  legere 
mecum  ex  conjectura  liceat  i  A  te 
nwx  puer,  vel  Mox  tecum  puer,  om- 
nis  difficnltas  remota  et  tam  sensui 
quam  metri  rationibus  consultum 


yidetnr.  Sed  non  ausim  ita  corri- 
gere  poetas.  -^  Handius  longe  om- 
nium  hic  conjiciendo  felicissimus , 
qul  epitheton  pueri  pulchri  et  ye- 
nusti  desiderari  putat,  et  Meilitus 
Tere  CatuUiano  genio  consentaneum 
(yid.  Garm.  V)  reponit,  dum  hoc 
yerbum  in  codice,  e  quo  alii  de- 
scripti,  obliteratum,  et  a  librariis,  ne 
lacuna  existeret,  saperstites  literas 
jne  duplicatas  foisse  opinatur,  et  sic 
restitoit  quod  esurire  Mellitus  puer  et 
sitire  discet,  N. 

I  %.  Statius  legi  jubet :  «  Quare 
desine,  dum  licet,  pudicus,Ne  finem 
facias ,  sed  inrumatus ;  W ;  Quare 
desine,  dum  licet  pudico,  Ne  finem 
facias ,  sat  inrumatus. »  Heins.  in 
not.  ad  Catullum  yult :  et  inrumatus, 
male!  Notanda  h.  I.  yocis  pudicus 
significatio ,  qusB  ad  corpus ,  non  ad 
animum  attinet ,  i.  e.  a  turpi  con- 
tactu  integer.  N. 

i3.  Ne  finem  facias,  sc.  non  am- 
plius  pudicus  et  castus,  sed  inruma- 
tus ,  corruptus. 
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CARMEN  XXII. 


▲D    VARRUM. 


SuFFENUS  iste,  Varre,  quem  probe  nosti, 
Homo  est  venustus,  et  dicax  et  urbanus, 
Idemque  longe  plurimos  facit  versus. 


Akg.  Suffenum,homiiiem  Tanum 
et  ineptum  ridet,  qui ,  quum  bellus 
et  urbanus  videri  Tellet,  non  solum 
in  yerbosa  quadam  garrulitate  et 
aliis  friyolis  et  ventosis  artibus  ele* 
gantise  gloriolam  aucupabatur ,  sed, 
ut  esse  solet  ejusmodi  bominum  fu- 
ror,  ex  sacris  quoque  Musarum 
campis  calamistratse  et  unguentis 
diffluenti  fi-onti  olivam  decerpere 
quserebat.  Hoc  igitur  furore  abre- 
ptus,  facili  negotio,  et,  ulVenu- 
sinus  canit,  stans  pede  in  imo  in- 
numeros  fundebat  versus;  et  hos 
lepidos  ingenii  partus,  sicuti  boni 
parentes  tenellos  filiolos,  tanto  amo- 
re  deosculabatur  et  tam  sollicite  pa- 
tema  quasi  cura  foTebat,  ut  nulli 
sumptui  parcens  quovis  omamento 
extemum  splendorem  illis  conci- 
liare  studeret.  —  Sed  in  iisdem 
egregie  stultissimi  auctoris  imago 
ezpressa  fuit ,  adeo  rus  et  agrestes 
mores  redolebant  yersus  ab  omni 
venustate  et  urbanitate  alienissimi. 
—  Dum  igitur  CatuUus  in  hac  ri- 
dicula  Suffeni  ftXauTia  describenda 
occupatur ,  repente  in  yersu  1 8  ab 
aliorum  yitioram  contemplatione 
ad  se  redit,  et,  suo  ipsius  animo 
diligentius  excusso,  neminem  vi- 
tioram  expertem ,  immo  quemlibet, 
in  quocunque  demum  f  iXauTta^  ge- 
nere  sit ,  Suffeno  quodam  modo  si- 


mOem  esse  pronunciat.  Qna  quidem 
nobilissima  et  honestissima  conyer- 
sione  quantum  dignitatis  accedat 
buic  carmini ,  suus  quemque  sensus 
docebit. 

I .  Fuffenus  mavult  Muretus.  Pari 
modo  apud  Liyium  I,  3 3.  Mettm 
Fuffetiits  non  Suffetius  legendum 
esse  contendit  Drac^enborcb.  quem 
vide  et  quos  ibi  de  hac  scribendi 
ratione  laudat  t.  I ,  p.  98.  —  Vare 
in  plurimis  editt. 

a .  Homo  venustus  ;  (Stutzer,  galant 
homme.)cf^d  Carm.  HI,  3. — DicaXf 
qui  multus  et  copiosus  est  in  seren- 
dis  sermonibus,  idem  paullo  post 
dicitur  scurra  v.  i  a .  Urbanus  qui 
comitate ,  suavitate ,  sale  etdicteriis 
auram  populi  captat,  et  cultioris 
vitsB  concinnitatem  prs  se  ferre  stu- 
det.  Passim  autem  apud  Yeteresur^ 
bartus  cum  scurra  consociari  solet, 
quia  ambitiosa  urbanitatis  affectatio 
pleramque  cum  scurrili  quadam 
dicacitate  conjuncta  esL  Plaut.  Mo- 
stell.  I,  I ,  i5 :  «Tu  urbanus  yero 
scurra,  delicia;  popli ,  Rus  mibi  tu 
objectas?  »  Cf.  Hor.  Epist.  I,  i^* 
37 ,  a8 ,  et  Gronov.  ad  Plaut.  Tri-, 
num.  I,  a,  i65. 

3.  Id.  iong.  plur,fac,  vers,  utso- 
lent  pessimi  quique  poetae ,  quem- 
libet  cum  Crispino  apud  Horat.  Sat. 
1,4*  1 6 ,  ad  certamen  provocantesr 


CARMEN  XXII. 

Puto  esse  ego  illi  millia  aut  decem ,  aut  plura 
Perscripta  :  nec  sic,  ut  fit,  in  palimpsesto 
Relata;charteregi«,novilibri, 
Novi  umbilici,  lora  rubra,  membrana 
Directa  pliunbo,  et  pumice  omnia  aequata. 
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•  ▼ideamus  ater  plns  scribere  pos* 
sit»  Cf.  Hor.  Sat.  I,  9,  a3  sqq. 

5.  Nec  sic ,  uifit,  in  palimps,  nl, 
nec  apparent  ejns  ▼ersus ,  quemad- 
modnm  apud  alios  poetas,  in  po' 
Umpsesto ,  sed  in  ehartis.regiis,  etc. 
Palimpsestiu  foitcharta  pergamena, 
in  qna,  qnod  scriptum  est ,  deleri 
et  eradi  poterat.  Yid.  Schwarz.  de 
Omament.  lib.  p.  a5  ,  ed.  Leusch- 
neri.  Magis  autem  arridet  Heinsii 
lectio  releta  [rid.  not.  sq.]  hoc  sen- 
su  :  nec  delere  et  emendare  solet 
yersus  in  palimpsesto ,  ut  alii  poetse. 
Sapienter  enim  prsBcipit  Horatius 
Sat.  1 ,  10,73,«  Ssepe  stilum  yer- 
tas,  itenimy  qu»  digna  legi  sint, 
Scriptums. » 

6.  Pro  relata  eleganter  rescriben- 
dum  esse  suspicatur  releta  (a  leo,  levi) 
Heinsiusy  not.  ad  Cat.  nam,  si  yulga- 
tam  tenemusy  dicendum  potius  erat 
relata  inpalimpsestum —  Merito  Han- 
dio  improhatur ,  qus  nimium  Doe- 
ringio  placet,  Heinsiana  correctio. 
Neque  quidquam  mutandum;  siqui- 
dem  inpalimpsesto  referre  aeque  ac  in 
palimpsestum  latine  dicitur.  Cic.  ad 
Att.  Vlly  3y  in  codice  relaium,  Ita  Tul- 
go  referre  pro  scribere.  N.  —  Charice 
regice  Charta  regia  est  macrocolon  , 
membrana  longior  :  nos ,  RojraUpa' 
pier.  Yid.  GrsBTius  ad  Cic.  Att.  XTIT, 
2$  ;  XVI,  3  ;  cf.  Schwarz.  llb.  I,  p. 
a  4 . — Novi  libri  intellige  involucra  et 
tegnmenta  liborum.  De  modocom- 
pingendorum  apud  Veteres  Hbro- 


rum  fttse  ad  hunc  locum'*  disputat 
Vossius.  —  NoviwnbiUci :  umbilicus 
fuit  bacillus  teres,  extremsB  volu- 
minis  or»  eo  consilio  impactus ,  ut 
▼olnmen  ei  circum  ToWeretur,  cujus 
eminentes  utrimque  partes ,  auro , 
argento  vel  alio  metallo  pr»muniri 
solitae ,  yocabantur  comua,  Oy.Trist. 
I,  1 ,  8,  cf.  Hl.  Heyne  ad  Tib.  III,  i , 
1 3 . — Lora  rubra ,  corrigi» ,  quibus 
Veteres  in  colligandis  constringen- 
disque  yoluminibus  usi  sunt.  Vid. 
Schwartz.  1. 1.  p.  88,89.  —  Membra' 
na  directaplumbo,  h.  e.yersusin  mem- 
brana  diligenter  ad  lineas  paralle- 
las  plumbo  ductas  directi  et  ezarati 
sunt.Vid.  de  hac  re  prster  Vossium 
ad  h.  1.  Salmasius  ad  Solin.  p.  917. 
Schwartz.  1. 1.  p.  33,  et  Funcciusde 
Scriptura  Veterum,  p.  i36.  Gracis 
yocabatur  hic  stilus  plumbeus  yel 
tenuis  illa,  ut  yult  Salmasius,  e 
plumbo  lamina ,  iropaypafov,  et  La- 
tinis  recentioribus  prasduciaL  Paul. 
Silentiarius  epigr.  L ,  in  Anal.  Vet. 
Poet.  Gr.  t.  in,  87,  ed.  Brunck.  ita 
describit  hoc  instrumentum  plum- 
beum,  rupbv  xuavsiic  (toXiS^ov  oDpkav- 
Topa  ypai^pkf (.  Etiam  Julianus.£gyp. 
ep.  X,  t.  II,  p.  49^?  hoc  modo  : 
kxkviia^  Ypaf  i^taatv  amduvovra  iro- 
ptiac  Tov^t   (to^XiS^ov ,  etc. 

8.  Detecta  plwnho  Statt.  MSC.  de^ 
sectaplumbo  exempl.  Mediol.  et  an- 
tiquiss.  tres  editt.  derecia  pro  directa 
nonnulli.  —  Pnmice  omn.  tgq,  Vid. 
ad  Carm.  1,2. 


ga  C.  VALERII  CATULLI 

Haec  quum  legas ,  tum  bellus  ille  et  urbanus 
SufTenus,  unus  caprimulgus,  aut  fossor 
Rursus  videtur :  tantum  abhorret,  ac  mutat. 
Hoc  quid  putemus  esse  ?  qui  modo  scurra , 
Aut  si  quid  hac  re  tritius,  videbatur, 
Idem  inficeto  est  inficetior  t^ure, 
Simul  poemata  attigit  :  neque  idetn  unquam 
^que  est  beatus,  ac  poema  quum  scribit; 
Tam  gaudet  in  se ,  tamque  se  ipse  miratur. 
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^.  Tum  helUu.  Lepide  et  graphice 
depingit  bellum  hominem  Mart.  fJIf 
63 ,  in  Cotilum :  «Gotile,  Mlus  ho- 
moes:  dicunt  hoc,  Gotiley  multi. 
Audio :  sed  quid  sit ,  dic  mihi ,  heU 
his  homo.  Bellus  komo  est,  flexos  qui 
digerit  ordine  crines  :  Balsama  qui 
semper,  cinnama  semper  olet ;  Can- 
tica  quiNili,  qui  Gaditana  susurrat; 
Qui  movet  in  yarios  brachia  volsa 
modos. »  CsBtera,  si  luhetf  apud  ip- 
sum  vide.  lUe  cum  emphasi  quadam 
notat  aliqu^m  jam  per  se  satis  no- 
tum.Vid.  Brouckhus.  ad  Tibull.  I, 

4,  19- 

10.  Unus  caprimulgus^  h.  e.  plane 

et  quantus  quantus  est.  Caprlmulgus 
proprie,  qui  capras  mulget.  —  Fru- 
stra ,  ut  opinor ,  laborat  Handius  et 
argutatur  voce  unus  explicanda ,  et 
male  ^ulpium  damnat ,  qui  expo- 
nit:  quidam^caprimulgus.  Idem  unus 
quod  aUqtus  apud  Plaut.  Aukil.  I, 
T,  3l8y  Stich.  IV,  i^  3a,  et  Cic.  ips. 
locquem  Handius  ut  huic  voci  vim 
emphaticam  adderet,  attulit  (de 
Orat.  ly  39  «qui  sicut  unus  pater 
milias  his  de  rebus  loqnor.  »  Ni 

11.  Ac  nutat  Muret.  —  Abhorret 
scil.  ab  illa,  quam  priB  se  ferebat> 
urhanitate.  Mutat ,  h.  e.  mutatur : 
ssBpiuscule  enim  hoc  terbum  oO^s- 


T^pcoc  usurpatur.  Ptseter  Vulpium 
ad  h.  1.  vid.  Cort.  ad  Sallust.  Bell. 
Jugurth.  XXX VIII,  10,  et  quos 
laudat  Drackenb.  ad  Liy.  III ,  10, 
t.  I,  p.  577. 

12.  Qui  modo  scurra^   facetus  et 
dicax. 

1 3 .  5t  quid  hac  re  tristius  perperam 
in  antiqq.  quibusdam  ed.  —  Handio 
non  assentior  qui  restituere  tristias 
conatnr  et  prave  detorquet  CatulH 
sententiam.  Sed  neque  Doeringio  ne- 
que  aliis  concesservn  hac  re  subjun- 
gendum  comparativo.  Qtiin  subau- 
dis  in ,  et  ita  constituis  :  si  quid  /r/-' 
tiusj  usu  edoctum  magis,  in  hac  re, 
sc.  arte  lepide  et  facete  loquendi.  Ita 
Oridius  voculam  in  omisit  :  «tod- 
demque  plagae  (in)  tellure  premuu- 
tur. »  Metam.  I,  48.  N.  —  Autsi 
qtdd  hac  re  tritius ,  eleganter  :  aut  si 
quis  magis  adhuc  scurra  urbano  tri- 
tus  et  subactus  quasi  est  in  loquaci- 
tate.  Scurra  autem  honestiori  illo 
sensu ,  quem  primum  hahebat ,  in- 
terpretandus  yidetur.  —  Cf.  Plaut. 
Epid.I,i,i3,Most.  I,  I,  i4,Trin. 
I,  a,  i65.  Curcul.  II,  3,  17.  N. 

I S .  Simui,  simul  ac,  ut  sexcenties. 

17.  Tam  gaudet  in  se.  Commodc 
laudant  Horat.  Epist.  II,  a,  107: 
«  Gaudent  scribentes,  et  se  yeneran- 


CARMEN  XXIII.  93 

Niminim  idem  omnes  fallimur ;  neque  est  quisquam , 
Quem  non  in  aliqua  re  videre  Suffenum 
Possis.  Suus  quoique  attributus  est  error;  au 

Sed  non  \idemus  manticse  quod  in  tergo  est. 


tur,  et  ultro,  Si  taceas,  laudant 
quidquid  sciipsere,  beati.» 

1 8.  Idem  faUimur ,  h.  e.  etdem 
▼el  simili  re. 

10.  Suiu  quoique  attrihutus  error. 
Similiter  Propert.  11,  la,  17.  «Uni- 
cuiquededit  Titium  natiira  creato:» 
Cf.Hor.Sat.I»3,  68. 


3 1 .  Manticas  quid  in  nonnallis  le- 
gitUT,^^ Sed  non  vid.  mant,qu.  in  ter^ 
go  est,  Respicitnr  notissima  illa  fa- 
bula  .£sopi  de  duabns  peris,  quam 
tractavit  etiam  Pbsdr.  rV,  9,  cf. 
Pers.  IV,  a3 ,  Hor.  Sat.  II,  3 ,  299, 
et  qnem  laudat  Vnlpius,  Seneca  de 
Irall,  a8. 
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AD    FXTRIUM. 

FuRi,  quoi  neque  servus  est,  neque  arca, 

Nec  cimex,  neque  araneus,  neque  ignis; 

Verum  est  et  pater,  et  noverca ,  quorum 

Dentes  vel  silicem  comesse  possunt; 

£st  pulchre  tibt  cum  tuo  parente, 

£t  cum  conjuge  lignea  parentis. 

Nec  mirum  :  bene  nam  valetis  omnes, 


Abg.  Furius,quumsummis  rerum 
aogustiislaborans  et  durissima  qu»- 
qae  paapertatis  incommoda  perpe- 
tiens,  centum  sestertia  ad  melioris 
vitae  fiructum  sibi  optasset,.enume- 
ratis  Yariis  paupertatis  commodis, 
salse ,  ut  luderet  hominem  fameli- 
cuin  Poeta ,  ab  hoc  temerario  voto 
revocatur.  Comparandus  omnino 
cum  nostro  est  Martial.  XI,  33. 

I.  Arca,  ubi  pecimia  servatur. 
Cf.  Ramiresius  de  Prado  ad  Mar* 

a.  Nec  eimex  de  lectulo,  quod 
pleniusMartial.  1.  c.  y.  i ,  «nec  tritus. 


cimice  lectus  ■ ;  dixit.  —Neque  ignis, 
de  foco.  Idem  ibid.  «nec  toga  nec  fo- 
cus  est.»— Notandum  est,hoc  loquen- 
di  genus ,  nec  cimex  ,  nec  araneus , 
pro  nec  lectulus,  ubi  cimices  ,  nec 
domus,  ubi  aranese  habitant. 

5.  Est  pulchre  tihi  cum  tuo  par» 
Felicem  et  beatam  yitam  in  hac  re-v 
rum  tuarum  conditione  viyis  cum 
par.  etc. 

6.  Conjux  Ugnea,  h.  e.  aricia,  ex- 
succa.  Cf.  Luc.  IV,  11 55;  eodem 
sensu  senem  illum  apud  Terent. 
dici  aridum  puto ,  Heaut.III,  9,  1 5. 
X    7.  Benenam  vaietis omnes  Qnem  ad 
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Pulchre  concoquitis ,  nihil  timetis , 
Non  incendia,  non  graves  ruinas, 
Non  facta  impia,  non  dolos  veneni, 
Non  casus  alios  periculorum. 
Atqui  corpora  sicciora  cornu, 
Aut,  si  quid  magis  aridum  est,  habetis, 
Sole,  et  frigore,  et  esuritione. 
Quare  non  tibi  sit  bene  ac  beate? 
A  te  sudor  abest,  abest  saliva, 
Mucusque ,  et  mala  pituita  nasi. 
Hanc  ad  munditiem  adde  mundiorem , 
Quod  culus  tibi  purior  salillo  est, 
Nec  toto  decies  cacas  in  anno; 
Atque  id  durius  est  faba  et  lapillis, 
Quod  tu  si  manibus  teras ,  fricesque , 


10 


i5 
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locum  laudant  Hor.  Sat.  11,  a,  70. 

10.  Nonfacta  imp,  furta,  yel  ca- 
des  hominum  improborum. 

11.  Casus  alios  pericui.  debebat 
esse  aiiorum  periculorum,  sed  bsec 
epithetorum  permutatio  (  bypalla- 
gen  nuncnpant  Grammatici),  poetis 
latinis  est  frequentissima.  Casus  sw 
bitorum  periculorum  dicit  Gicero  in 
Epist.  ad  Famil.  VI ,  4 »  ^bi  yide, 
qus  ad  boc  carmen  obsenrat  Yi- 
ctorius. 

II.  Aui  qui  Stat.  in  suo  et  duo- 
bus  llbris  Maffei  repererat,  unde  ipse 
legendum  putabat  Utqui,  reclaman- 
te  ypssio. —  Atqui.  Referenda  bsec 
particulayideturinprimisadv.  9,  ut 
sit :  Non  incendia  timetis,  quum  ta- 
men  corpora  comu  sicciora  babea- 
tis,  qusB  facillime  flammam  conci- 
pere  posse  yidentur.  Aliter  nexus 
orationis  sgre  apparet.  Gl.Vossius 
atqui  explicat  et  certe  ;  sed  nec  boc 
quadrare  yidetur ,  nisi  mayis  atqui 


explicare :  porro,  buc  accedil  quod. 
Sed  in  bac  significatione  nuspiam 
hanc  particulam  me  legere  memini. 
Corpora  sicca  plerumque  g^udent 
salubritate,  quia  siccitas  oritur  e 
continentia,  laboribus,  et  exercita- 
tionibus.  Cf.  Gicero  Tuscul.  V,  34» 
et  Xenopb.  G^rropsed.  I,  a. 

17.  Mucusque  et  mala  pit.  Mucus 
et  pituita  ita  inter  se  difTerunt ,  ut 
ille  de  crassiori,  bsec  de  liquidiori 
nasi  excremento  dicatur.^ 

19.  Purior  saliUo,  Mira  quadam 
puritate  salem  tractare  solebant  Ve- 
teres  et  pra  caeteris  yasis  prxcipue 
salinis  nitorem  et  splendorem  con- 
ciliare.  Vide,  quse  in  banc  rem  col- 
legit  Meursius  ad  Lycopbr.  y.  i35, 
ubi  sal  apiTU?  ipayo;  yocatur. 

ao.  Nec  toto  decies.  Imitatus  est , 
Martial.lib.  Xn,  56, 1. 

a  I .  Lupillis  prseter  necessitatem 
legendum  esse  censebant  Guiliel- 
mius  et  Hottomannus. 


CARMEN  XXIV. 

Non  unquam  digitum  inquinare  possis. 
Haec  tu  commoda  tam  beata,  Furi, 
Noli  spemere,  nec  putare  parvi; 
£t  sestertia ,  quae  soles ,  precari 
Centum  desine,  nam  sat  es  beatus. 
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16.  QtttB  soUs  8cil.  precari.  De» 
sme  preeari^  TOto  tibi  ezposoere» 
optare.  Quisqiiis  ingeninm  Catiilli 


diligit  f  eam  non  potest  non  pani- 
tere»  qnod  moBam  yennstiMimam 
tanta  sporcitie  oollutulet. 


CARMEN  XXIV. 

▲  D    JUVEITTIUM     PUERUM. 

O  QUi  flosculus  es  Juventiorum, 
Non  horum  modo,  sed  quot  aut  fuerunt, 
Aut  posthac  aliis  erunt  in  annis, 
Mallem  divitias  mihi  dedisses 


Arg.  Gum  Juyentio,  egregio  gen- 
tusuflB  omamento,  expostulat,  quod 
homini  misero  et  inopi  (haud  du- 
bie  Furio)  florem  «tatift  su«  attre- 
ctandum  dederit,  cujus  ^[estati,  utut 
illam  excusare  tenteti  consulere  po- 
tias  debebat  stipe  et  pecunia.  Cum 
saperiori  hoc  carmen  conjungen« 
dum  esse  parum  probabiliter  statuit 
Heinsius  in  notis  ad  Catuil.  p.  639« 

I.  O  quiflosetUus  es;  egregie  in 
gente  tua  exsplendescis  et  praemi- 
nes.  Flosculum  etjlorem  ssepe  de  cu- 
juslibet  rei  prestantia,  prsscipue  de 
jayenili  «tate  dici,  in  vulgus  no- 
tum.  Exempla  vide  apud  Muret.  ad 
h.  1.  et  nos  ad  Carm.  XYII9 14.  De 
nobilitate  autem  gentis  Juyentia 
consule  Yulpium. 

a.  Non  horum  modo,  etc.  cf.  Carm. 
XUX,  a. 


4»  Mihi,  ut  sihi,  tibi,  no6is,  Dobis 
snpe  'KOj^ikMi  non  solum  in  grsBca 
et  latina,  sed  omnibus  psene  lin- 
guis.  Yid.  Rittershns.  ad  Oppian. 
Cyneg.  I»  89.  Drackenborch.  ad 
SU.  Itai.  I,  46.  Burmann.  ad  Phaedr. 
I,  aa,  3,  et  quos  laudat  d.  Beck  ad 
Aristoph.  Ayes^  t.  146.  — Yid. 
Carm  III,  16.  N. — MalUm  deiicias 
mihi  dedisses,  Quam  isti  Muret.  et 
in  quibusdam  yett.  mi  dedisses  in- 
▼enisse  se  ait  Yossius  in  omni- 
bus  libb.  script.  unde  fecit  Midis 
dedisses.  Heinsius  in  not.  ad  Catul- 
lum  totum  locum  ita  constituen- 
dum  arbitratur .  ■  Mallem  delicias 
mihi  dedisses,  Quam  sic  te  sineres 
ab  isto  amari,  Jsto,  cui  neque  ser- 
yus  est  neque  arca,  Quid  ?  non  est 
homo  bellus?  inquies.»  Sed  hoc  est 
refingere  carmina ,  non  interpretari. 
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Isti ,  quoi  neque  serms  est ,  neqii^  arca ; 
Quam  sic  te  sineres  ab  illo  amari. 
Qui?  non  est  homo  bellus?  inquies.  Est: 
Sed  bello  huic  neque  servus  est,  neque  arca. 
Haec  tu,  quam  lubet,  abjice  elevaqile  : 
Nec  servum  tamen  ille  habet,  neque  arcam. 


10 


5.  Isti  cum  contempta  pro  ipso 
nomine. 

6.  Sic ,  tam  inhonesto  modo. 

7 .  Homo  hellus  cf.  ad  Carm.  XXII, 
9.  —  Cui  nil  est,  Muret.  Cai  non  est 
StaL  Hui!  non  est  homo  hellus,  in^ 
quies  ?  est,  Meleag. 


9 ,  I  o.Hoe  fn  quibusd^m.  —  j^h" 
/&tf,  parvi  pende. — Cicero  verbum 
abjicere  opponit  verbo  extoUere  dicen- 
do,  Orat.  36.  -—*  Elevaque  (Xcyb>  xou- 
-  ^i^e ,)  verbis  emoUi  et  extenua.  — 
Nec  sermm  tamen,  est  et  maiiet  tamen 
homo  pauperrimna. 


CARMEN  XXV. 


AO    THALLUM. 


CiN^DE  Thalle,  mollior  cuniculi  capillo, 
Yel  anseris  medullula,  vel  imula  oricilla, 
Yel  pene  languido  senis,  situque  araneoso; 


Aro.  Thallnm,  hominem  mollis* 
ftimum  eumdemque  rapacissimum, 
qui  pallium  et  qusedam  alia  furaci 
manu  Catullo  ^urrepta  tanquam  sua 
palam  habere  non  erubescebat,  gra- 
viter  monet,  ut  mox  illa  sibi  remit- 
tat,  nisi  pcenas  contumeliosas  in 
niolH  corpore  flagellis  exigendas  da- 
re  velit.  Cf.  sup.  Carm.  XII.yersus 
sunt  septenarii.  —  Imo  octon.  catal. 

X.  Tkalie  est  fortasse  nomen  fi- 
otum,  adolescentise  indicand»  cau- 
sa ,  e  gtttca.  voce  6aXXbc  de  germine 
olece  et  quamfronde  viridi  dictus.  — 
MoU,  cunic.  capiUo ,  ad  omne  genus 
pilomm  transferri  capilbtm  exem- 
plis  probavit  Drackenborchius  ad 
Liv.  t.  IV,  p.  597. 


a .  Anseris  medullula.  Eadem  com- 
paratione  ad  summam  hominis  cu- 
jusdam  impudici  mqllitiem  descri- 
bendam  usus  est  auctur  in  Lus. 
LXV,  1 .  —  Fel  imula  oriciUa.  Imi- 
tatus  est  Cicero  ad  Quint.  fratrem 
n,  rS,  ubi  est  auricula  injima  moU 
Hor.  — —  Inuin  moriciUa  vel  moricuh 
vel  moUceila  corrupte  in  libb.  MSS. 
unde  fluxit  satis  lepida  conjectura 
Statii  inula  amariciUa.  Ih  edit.  pri- 
ma  Mureti  et  aliis  vetustioribns  le- 
gitur  hinnuta  tenetla.  Alia  lectioni^ 
monstra  piget  addere. 

3.  Situque  araneoso,  Intelb'gitur 
suspensa  in  locis  desertis  aranearum 
textura,  natura  sua  mollissima,  qu^ 
etiam  in  Lus.  LXXXIII ,  ng ,  situs 


CARMEN  XXV. 

Memqae  Th«lle,  turbida  rapacior  procella, 
Quum  de  yia  mulier  aves  oslendit  oscttantes; 
Remitle  pallium  mihi  meum ,  quod  involasti , 
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dnaeosus  dicitar»  ula  vid.  Bnnnan- 
Dos  Secandas. 

4 1  ^*  Locns  yalde  impeditus  et 
▼ario  modo  tentatnSy  cujus  inte- 
gritatem  ne  sic  cpidem ,  ut  nane 
ex  emendatidne  Scaligeri  omnilnu 
(ere  probata  legitnr,  prmtltKte  ye- 
lim.  Qnantnm  fieri  poterit»  rem 
interpretatione  emoUiri  studeamnt. 
Gomparatur  ThaUi  rapacitas  tur* 
hidoe  et  omnia  secnm  abripienti 
proeeUm^  qnalis  fere  inslat,  qman 
de  via  nudier  (qassTis  sa^,  ^  ro* 
Xovtfc  )  ostendit  (se  observasse  ait) 
alites  oscitimteSf  magno  elamore  (hi* 
anti  ore)  tempeslatcm  praesagientes; 
▼d,  qnum  monetde  aHtibus  osci- 
tantibus.  Ostendere  est  verbum  au« 
gorale.  Ad  aves  osdtantes  fortasse 
referri  possunt  fuHces,  de  quibns 
Cicero  de  Div.  1 ,  8,  1 4*  ^x  veteri 
poeta  :  «  Cana  fnlix  itidem  fiigiens 
e  gnrgite  ponti ,  Nuntiat  hiNrribiles 
clamans  instave  procellas,  Haud 
modicos  tremuio  fundens  e  gntture 
cantus.  >  Pro  oseitantes  mihi  in  men* 
tem  Teniebat  ominartles ,  scil.  turbi- 
dam  procellam.  Sed  nescio  quid  du- 
ri  et  frigidi  in  toto  hoc  Tersu  re- 
manet,  cpii  fortasse  pannus  assutus 
Kioli  cujusdam  est. 

5.  Mirum  in  modum  turbant  in 
hoc  ▼ermi  libb.  vett.  In  plmimis  est : 
Quum  diva  muiier  aves  (pro  qno  in 
quibusdam  alites  vel  alios^  ostendit 
oscitantes,  In  Mureti  edit.  I ,  Quum 
diva  mater  aiites  ostendit  occinentes. 
Pro  oeeiMentes  offert  Stat.  oscinentes» 
Notatu  digna  et  nemini  observata 
est  lectio,    qnam  reperi  in   edit. 


Gryph.  ab  ann6  iSS^,  Qmandira 
maris  kyems  aves  ostendit  oscitantes, 
qusB  quidem  lectio,  modo  metmm 
constet,  sensnm  maxime  commo- 
dnm  fondit  faunc:  Qoando  mare 
swiens  in  conspeetum  ▼enire  sinit 
aves  osoitantes,  h.  e.  didncto  ore 
chmitantes.  Intelligi  inprimis  de* 
bent  halcyones  vel  Inlic».  Vossiu'* 
ei  optimo  ezempUiri,  quod  oiim 
fnft  PaUtintt  BibliothecSe,  profert, 
Qimm  dipa  Malia  naves  ostendit  osci» 
tantes ,  unde  effingit :  Quum  elivias 
Maiea  aues  ostendit  oseitantes,  'Atin.m 
sius  campum  hic  nactus ,  ubi  ex- 
sttltaret  ingenium  suum ,  legendnm 
esse  pronunciat  in  Not.  ad  Catull. 
Quum  Cliifias  Malea  apes  ostendit  arce 
nantes  ;  vel ,  Quum  devias  mare  alites 
ostendito6natantes,Not^  verolectio, 
Quum  de  mia  muiier,  debetur  inge- 
nio  Scaligeri.  —  Sed  omnes  MSS. 
dant  diva ,  non  de  via.  Handius  ex- 
pungendum  censet  totnm  hunc  ver- 
sum  tanqnam  supervacaneum,  sen- 
sns  expertem ,  et  ihterpoliatum  ,  ut 
potequi  non  alio  modo  exsistere  pb- 
tuerit,  qa&m  consntis  variis  verbis, 
quae  glossatores  in  margine  adscri- 
pserint.  N. 

6.  Remitte  paliium,  quod  fortasse 
in  balneis  Catullo  clam  subduxerat 
Thallus.  Utebantur  etiam  Romani 
pallio  in  coenis.  Vid.  Fulv.  Ursin. 
in  Appendice  ad  Pletrum  Ciacco- 
nium  de Triclinio ,  p.  a  3  8.  Quod  in- 
volasii:  eleganter  dicuntur  involari 
res,  quibus  summo  cum  impetu  et 
celeritate  manus  injicitur.  —  Cf. 
qnsBVulp.  de  pallio  plurima  enarrat. 


9»  q.  VALERII  CATULLI 

Sudariumque  Saetabum,  catagraphosqueThynos, 
Inepte,  quae  palam  soles  habere,  tanquam  avita. 
Quae  nunc  tuis  ab  unguibus  reglutina  et  remitte; 
Ne  laneum  latusCulum,  natisque  mollicellas, 
Inusta  turpiter  tibi  flagella  cpnscribillent , 
Et  insolenter  a^stues ,  velut  minuta  magno 
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7.  Suiituiumque  Scetahum,  Yid. 
sup.  ad  Cann.  XII,  14.  Catagra' 
phosquM  Thynos»  Vix  certe  affirmari 
potest ,  quid  per  eatagraphos  Thy^ 
ftos  intelllgendum  sit.  Achilles  Sta- 
tius  non  inepte  explicat  de  homini- 
bus  Thynis  seu  Bithynis ,  in  vesti» 
hus  ant  auleis  tixovixc*c  acu  pictis. 
Aliorum  ezpUcationes  vid.  infra. 
Quidquid  autem  fuerity.variis  certe 
«oloribus  et  imaginibus  distinctum 
actum  e  Bithynia ,  cui  finitima  est  re^ 
gio  Thynia,  reportatum  -videtur.  — 
Catagraphonque  Unum  Muret.  Cata" 
graphonque  linon  in  editt.  Brix.  et 
Venet.  Cyrographosque  Thynos  in- 
venerat  Scaliger  in  suo  MS.  unde 
ipse  conjicit  chirographosque ,  quod 
et  Salmasio  primum  arrisit,  postea 
Tero  maluit  cirographosqLe,  i.  e.  ce- 
rographosque ,  et  explicat  de  annulis 
signatoriis  sculptur«BithynicaB.  6a- 
tagraphonque  Thynon  exhibet  clar. 
Yossius  et  exponit  de  pugillaribus 
membranaceis  et  buxeis,  quorum 
quatuor  pagellsB  diversis  coloribus , 
purpureo,  croceo ,  viridi ,  coccineo 
pictae  et  exomat»  fuerint;  Bithy- 
niam  autem  omnibus  iis,  quibus 
ejasmodi  pugillare;;  conficerentur, 
Talde  instructam  fuisse  confirmat. 

.  8.    Tanquam    avita  ^  hsereditatis 
jure  accepta. 

9.  Reglutina,  h.  e.  resolve.  Ele- 
ganter  de.  furibus ,  quorum  manus 
glutine  quasi  et  visco  illitsB  omni- 


bus  rebus  adherent,.  easque  tena- 
citer  retinent.  Sic  infra  |in  Gann. 
XXXin  ,  3  ,  dextra  inquinatior  di- 
citur.  — '  Laneum  latuseuium,  h.  e. 
molle. 

10.  Manmque  molicellas  Muret.  et 
ali»  antiquiores. 

11.  Inustafiagella.  Unmtureniin 
fere  homines  flagellis  vehementius 
Cflpsi.  Sic  loris  uri  apud  Hor.  Epist. 
ly  16 ,  47  •  «Lorisnon  ureris^ajo.» 

—  ConscribUlent ,  h.  e.  dilacerent, 
dilanient.Plaut.Pseudol.  I,  5,  i3i« 
1 3  a  :  «  Quasi  in  libro  quum  ecribao- 
tur  calamo  litersB,  Stilis  me  totum  us* 
que  ulmeis  conscribito.»  Sic  siriYpa- 
ftiv  xpoa  apud  Hom.  II.  IV,  i39, 
et  (TriYf  af  tiv  rapobv  Tpo^bc  XI,  388* 

—  Etiam  huic  versui  varias  et 
ridiculas  formas  induit  criticorum 
sedulitas.  Alius  mavult  inlusa  Jk' 
geUa,  alius  injecta,  s\\tx&  invisa,  aljus 
insuta ,  alius  (facile  agnosces  Com* 
dinum  de  AHio)  vere  insulse  insuUa. 
Pro  conseribiUent  in  aliis  est  vel  ccn» 
cribiUent,  vel  constrigUlent,  vel  consi» 
gilient,  vel  conserUlent,  vel  (ohe!  jam 
satis  est?)  contribiUent.  —  Vossius 
exemplo  probavit  in  conscribUlent 
antepenultimam  corripi  posse,  et 
cum  hoc  verbo  CatuIIi  versum  con- 
stare.  N. 

la.  Insoienter  ofstues ,  prsBter  mO" 
dum  subagiteris  et  jacteris. — f'Uttt 
deprensa  itavis ,  tempestate  abrepta.j 
Deprendere  est  verbum  proprium  iQ 


CARMEN  XXVI. 
Deprensa  navis  in  mari,  vesaniente  vento. 
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re  DAutica.  Vid.  Bendeius  ad  Hor. 
Od.  I,  i4,  lo,  et  BunDaimus  ad 
Piuedr.  Fab.  Y,  i,  lo.  Minuta  re- 
spondet  tA  magno,  quo  perpetuo 


fere  epitheto  mo/v  a  poetit  insigiuri 
solet  Sic  Gr«BC]ft  S^  ^a,  Upoe.  Adi 
Burmannam  ad  Val.  Flacc.  I,  5o, 
et  quos  ibi  laudat. 


CARMEN    XXVI 


AD    FURIUM. 


FuRi ,  villula  nostra  non  ad  Austri 
Flatus  opposita  est ,  nec  ad  Favoni , 
Nec  ssvi  Borsae,  aut  Apeliotae, 


Arg.  Argumentum  hujus  carmi- 
nis  pendet  a  dubia  lectione  versus 
primi,  ubi  pro  nostra  in  nonnullis 
ex5tat  'vestra.  Si  vestra  vera  sit  lectio, 
Qt  nobis  Tidetur,  omnis  lusus  ad 
Forii  inopiam  deridendam  pertine- 
bit,  cujus  villula  horribili  vento  op- 
posita ,  b.  e.  creditoribus  oppigne- 
rata  dicitur.  Responderi  quidem  po- 
test,  ^t  a  Yulpio  jam  responsum  est, 
Farium  ne  cimicem  quidem  et  ara* 
neam  (ut  Noster  de  illo  canit  Carm. 
XXni)y  nedum  Tillulam  possedis- 
se;  sed  primum  quis  nescit  Terba 
poetae  non  ad  Yiyum  resecanda  esse, 
deinde  Tcrissime  etiam  hoc  dici  po« 
terat  de  homine,  cujus  rem  fami- 
liarem  aes  alienum  superaret.  Quod 
si  vero  cui  altera  lectio  nostra  -ve- 
rior  yideatur ,  is  animo  sibi  fingat, 
Farium  a  Catullo  pecuniam  atque 
forsitan  centum  illa  sestertia  (de 
quibus  vid.  Carmen  XXIII,  a3) 
petiisse ,  Catullum  autem,  jocose  in- 
dicato ,  quo  ipse  prematur  ,  seris 
alieni  pondere,  has  preces  a  se  re- 


moyisse.  Sed  mihi  persuadere  non 
possum,  tam  ingenue  Catullum  an- 
gustsB  rei  suae  statum  patefecisse  Fu- 
rio ,  in  cujus  egestate  carpenda  in- 

genium  suum  exercere  solebat.  

Unde  tanta  Catullo  verecundia ,  ne 
jooos  de  suis  angustiis  faceret,  yid. 
Carm.  X ,  XIII.  Imo  omnis  carminis 
perit  lepor,  si  CatuUus  aliiirridet.  N* 

I.  P'estra  in  L.  MS.  et  tribus 
editt.  antiquissimis ,  teste  editore 
Cantabrigiensi.  Eamdem  lecdonem 
in  quibusdam  libris  scriptam  inve- 
nit  Vossius. 

a.  Opposita  est,  Ludit  Poeta  in 
ambigua  hujus  verbi  significatione, 
qua  yillula  primum  ventis,  deinde 
pignori,  ob  millia  quindecim  et  du- 
centos  sestertium  tanquaro  hypothe- 
ca,  ut  JCti  loquuntur,  opposita  dici- 
tur.  Opponere  pro  oppignerare  Sen. 
de  Benef.  VII,  i4  :  «Rebus  meisad 
securitatem  creditoris  oppositis.  » 
Alia  exempla  collegit  Vulpius. 

3.  Apeliotte^  de  hoc  vento  vid .  PJin. 
I,  47»  ct  Gell.  Noct.  Attfc.  II ,  aa. 
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yenmi  ad  millia  quindecim  et  dticei^los. 
O  ventum  horribilem  atque  pestilentem! 


4*  ^^  miiiia  qiundeclm  et  dueentos 
8e.  sefttertios  vel  sestertinm.  Faciimt 
autem  sestertium  quindecim  mil&a  et 
ducenti  ex  ratione  GronoTii  de  Pe- 
cun.Vet.  Illy  i7f  p.  549  9  denarium 
tria    millia   septingentos   quinqua- 


ginta ,  coronatos  ccclxxt.  —  Gal- 
lica  monetae  3 108  fr.  -^Ducenta  in 
quibosdam.  Vid.  Gronoyius  de  Pec. 
Vet.  modo  laudatus. 

5.  O  venium  horrihilemf  irviuj&a 


CARMEN    XXVII. 


AD     POCILLATOREM     PUERUM. 

MiyiST£R  vetuli,  puer,  Falerni, 

Inger  mi  calices  amariores, 

Ut  tex  Posthumiae  jubet  magistraB, 


Ah».  Pincemam  erocat  Poeta  ad 
administranda  pocula  mero  yetu- 
stiori  plena,  aquam  autem,  yini  per- 
niciem,  ad  severiores  migrare  jubet. 
Est  hoc  carmen  vere  Anacreonti- 
cum,  qualia  complura  cecinit  etiam 
Flaccus.  Cf.  Epod.  IX,  i3. 

I.  Minister  proprie  de  eo,  qui 
pocula  et  epulas  ministrat.  Vid. 
Burm.  Adyers.  p.  83.  —  Aliter  in- 
terpungendum  velim ,  nam  minister 
Falemi  non  sanum  yidetur.  Melius, 
ni  fallor  :  minister  puer,  inger  mi- 
"hi  calices  Faierni,  ut  Plaut.  hirneam 
'ttini  Amphit.  I,  i,  ayS.  N. 

a.  In^er  h.  e.  infimde,  nihil  am- 
plius.  Plaut.  Pseudol.  I,  a,  a  4 .  «  Tu , 
qui  urnam  hahes ,  aquam  ingere.  » 
Antiqtie  w^crpro  ingere,ut  biber^ro 
bihere. — Caiicesamariore^,  h.  e.  vino 
amariori  impletos.  P^inum  amarum 
(herher  Wein)  est  vmum  vetus;  dc" 
tectat  enim  amarititdo  in  vino  nimis 
%'eterif  ut  aft  Seneca  Ep.  lxiv.  Eo- 


dem  modo  vinum  Falemum  apud 
Hor.  Od,  1 ,  37,  9,  dicitur  seperum. 
—  Ingere  Muret.  contra  metri  ra- 
tionem,  pro  quo  ipse  in  notis  inger 
legendum  esse  existimat.  Jungere  et 
'ingue  reperit  in  libb.  vett.  Vossius ; 
junge  affert  Heins.  in  not.  ad  Gatul- 
lum  e  codice  Brifannico  Archiepi- 
scopi  Cantuariensis ;  misce  invenit 
Donsa  Fil.  quod  glossam  sapit. 

3.  Utlex  Posthum,juh.  mag,  crea- 
bantur  enim  in  conviviis  apud  Ve- 
teres  plcrumque  talorum  jactu  (Hor. 
Od.  IV,  4»  217  •  «Nec  regna  vini  sor- 
tiere  talis)  »  magistri  convivii ,  quo- 
rum  quidem  munus  vel  magisterium 
(ut  vocat  Cic.  Cat.  Maj.  11,  4,)  pr«ci- 
pue  in  ferendis  bibendi  legibus  ver- 
sahatur.  lidem  dicti  sunt  vel  mod- 
tmperatorcs,  vel  reges,  vel  domini  con- 
vim ,  vel  coente  patres ,  vel  strategi, 
vel  dictatores ,  vel  et  arbitri  bibendi. 
Gracis  au|i7ro9tap^ot ,  Paot>.etc  '^cO 
<yufAiro<j(oo,  etc.)  Prajter  Fulv.  Ursin. 


CARMEN   XXVIII. 

Ebriosa  acina  ebrio»ioris. 
At  vos  y  quo  lubet ,  hinc  abite  lymph» , 
Vini  pernicies,  et  ad  severos 
Migrate  :  hic  merus  est  Thyonianus. 
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in  Appendice  ad  Petr.  Ciaccon.  p. 
339  seqq.  adito  interpretes  Cicero- 
nisL  c.  atque  Petronii  cap.  55,  et 
Potter.  Archaeol.  IV,  30  9  pag.  3a3. 
Posthumia  autem,  muiier  bibula  et 
vinolenta,  quas  acina  ehriosa  ebrio' 
tior  dicitnr,  admodom  liberalis  ma-' 
pstrm  'm  moderanda  potatione  fuisse 
videtnr.  Ebriosus  est^  qui  sscpe  fit 
ebrmsy  TiBoleutiae  deditus,  et  ebriosa 
aclna  (asitatius  aeinus  et  acinum)  est 
Boclens  UTflB  (Tinaceum  vocat  Colu- 
meQa)  id  succo  et  musto  natans,  vel 
nceo  toFgens.  Cf.  Gronoy.  Diatrib. 
inStat.Lib.c.i3,p.  ^S.Quidinter- 
sit  inter  ei^riosus  et  ebrias  praecipui  in- 
terpretes  Cic.Tusc.  IV,  Sen.  ep.  83. 

4.  Adno  Slsat.  male!  vid.  Gell. 
VII, «. 

6.  f^ini  pemicies :  contra  Proper- 


tius,  II,  249  >7  •  *  Ah*pereat, - qui- 
cumque  meracas  repperit  uvas , 
Corrupitque  bonas  nectare  primus 
aquas.  •  'j4d  sevtros,  sobrios,  tristes 
et  morosos,  cum  quibus  nibil  nego- 
tii  Bacchus  habet.  Cf.  TibuU.  III, 
6,31.  —  Ennius  ita  fere  :  «  fbrum 
putealque  Libonis  Mandabo  siccis , 
adimam  cantareseveris.  »  N. 

7.  Hie  merus  esi  Thfomanus ,  b.  e. 
a  nobis  nii  nisi  mertimbibitur ;  finge 
tibi  Poetam  in  manu  jam  tenentem 
poculum.  Thjronianus  vel  Thfoneus 
(Hor.  Od.  I>  17,  a3)  Baccbus  ab 
ejus  matre  Thyone,  quae  et  Semele 
vocatur,ita  dictus.  Cf.  Ritt*  ad  Opp. 
Cyneg.  I,  a  7 .  De  Bacchi  matre,Thy- 
one,  quam  ex  inferis  in  caslum  du* 
xisse  perhibetur  filius,  narrat  Diod. 
Sic.  lil,  62  etlV,  !ir,ubicf.Wessel. 


CARMEN  XXVIII. 


AD     VERANNIUM     ET     J^ABULLUM. 


PisoNis  comiteSf  cohors  inanis. 


Am.  Verauuaius  «t  FabvUus,  qniuB 
Mrdidam  Pisonis,  qaem  in  HJspa* 
vmu  seeuti  fuerant,  adeo  experti 
essent  avaritiam  et  illiberalitatera, 
ut  p\m  «xpenai  qoam  acoepti  in  ta« 
bnlis»  adeoqite  mhik  plane  in  pno- 
viMia  illss  paratnni  esBet  in  loculisy 
jocose  jaflDt  post  «edititm  de  rsrum 
HurniB  GoiiditioBe  examinaolqr  a 
Poeta,  cpu,^  qntiu»  iiii  in  PisoM» 


eamdem  tpse  olim  in  Memmii  co- 
mitatu  avaritisB  experientiam  fece- 
rat.  Addita  igitnr  hac  admonitione , 
qaam  parum  tuca  spessit  in  patro-* 
cnno  Hobtliuini  posita,  ejuMDodi  de- 
testaadiB  pretoribns,  Romans  gen- 
tifr  dedecoribos ,  mahi  qiuBlibet  in« 
digDabaiidus  impvecatnr. 

s.    Pisonis  comites.   Inniiitar  cx 
sententia*  Parthenii,  qoeni-  sequitoir 
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Aptis  sarcinulis  et  expeditis, 
Veranni  optime,  tuque,  mi  FabuUe, 
Quid  rerum  geritis?  satisne  cum  isto 
Vappa,  frigoraque  et  famem  tulistis? 
Ecquidnam  in  tabulis  patet  lucelli 
Expensum?  ut  mihi,  qui  meum,secutus 
Praetorem ,  refero  datum  lucello ; 
O  Memmi,  bene  me,  ac  diu  supinum 


Yulpius,  Cn.  Calpum.  Piso,  qui, 
teste  Sallustio  (in  Catilin.  c.  1 8,)  in 
citeriorem  Hispaniam  quaestor  pro 
prsetore  (h.  e.  cum  imperio  et  digni' 
tate  prcetoria)  misfius  est.  Sed  prstor 
etiam  in  Hispania  fuit  L.  Calpur- 
nius  Piso,  Pisonis,  qui  primus  FrU" 
gi  dictus  est,  filius.  De  quo  vid. 
Cic.Verrin.  IV,  aS  ,  et  Liv.  LXV, 
3o.  In  Hispaniam  certe  praetorem 
secutos  esse  Verannium  et  Fabul- 
lum,  coUigere  possumus  ex  Carm. 
IX  et  ym.-^Cohors  inanis,  nihil  ex 
provincia  reportans.  De  cohorte  vid. 
supra  ad  Carm.  X,  ii. 

^.Aptis  sarcinulis  et  exp.  Sarcinae 
aptte  sunty  qu»  commode  gestari 
possunt,  ad  gestandum  hene  aptas 
et  accommodatsB,  parv»  et  hahiles. 
Expeditee  parum  oneratae,  concinnae. 

5.  Cum  isto  Vappa,  Haec  vox 
translata  a  vino  corrupto  notat  ho- 
minem  nequam  et  nullius  pretii , 
quemadmodum  et  apud  Aristopha- 
nem  d$tviq(. 

6.  Ecquidn,  in  tab.  pat.  etc.  Sen- 
sus  est :  Num  expensum  in  tabulis 
Tcstris  tanquam  lucrum  et  acceptum 
apparet  ?  ut  mihi  olim  accidit , 
quum  prsBtorem  meum  in  Bithy- 
niam  secutu^  datum  h.  e.  expensum 
{das  zugesetze)  lucri  et  accepti.looo 
in  tahulis  scribere  cogerer.  Facie- 


bat  igitur  in  tabulis,  ubi  lucrum 
vel  acceptnm  apparere.  debebat» 
utramque  paginam  espensum,  Conf. 
Gronov.  de  Pec.  Vet.  III,  17,  pag. 
557.  Patet  eleganter  et  proprie  in 
ratione  tabularum  pro  est,  exstat, 
apparet,  —  Omnis  sententisB  vis  et 
acumen  in  eo  yertitur,  quod  in  fi- 
nem  rejiciatur  et  inexpectata  post 
lueelli  veniat  tox  expensum»  N. 

8.  Ratwn  in  luceUti  vel  datum  in 
lucello  tentat  Heinsius  in  notis  ad 
Catullum. 

9.  Graviter  ipsum  Memmium 
jam  alioquitur,  cujus  in  simili  ami- 
corum  casu  reoordatio  antiquum  ex 
sordida  ejus  avaritia  et  illiberalitate 
sibi  inflictum  dolorem  refricuerat. 
QusB  quidem-  inopinata  ad  homi- 
nem  ahsentem  nequam  airoorpcfiQ 
quantam  vim  habeat  ad  vehemen- 
tiorem  animi  commotionem  ezpri- 
mendam,  non  sensisse  Tidentnr,  qui 
noTum  carmen  hio  incipere  statue- 
rent,  et  ab  antecedente  sejunge- 
rent.  De  Memmio  Tid.  sup.  ad  Carm. 
X,  z a.  Bene  me  ac  diu  sup,  etc.  h.  e. 
turpiter  et  inhoneste  me  tractasti, 
sordide  et  illiberaliter  mecum  egi- 
sti.Verbisigitur  obscenis  etimpudi- 
jca  imagine  rem  non  obscenain,  sed 
turpem  inhonestamque  expressit. 
Vid.  ad  Carm.  X,  i  a.  Si  Terborum 


CARMEN  XXVllI. 

Tota  ista  trabe  lentus  inrumasti. 
Sed ,  quantum  video ,  pari  fuistis 
Casu  ;  nam  nihilo  minore  verpa 
Farti  estis.  Pete  nobiles  amicos. 
At  nobis  mala  multa  Dii  Deaeque 
Dent,  opprobria  Romuli  Remique. 
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proprietatem  spectes,  supinus  ad- 
umbrat  9yjh\kx  bominis  muliebria 
patientis.  Traht  est  to  dLv^pMv  at- 
^(«ov.  Cf.  Barth.  Advers.  LXI,  la. 
Qaemadmodum  coiumna  apud  Mar- 
tialem,  XI ,  5 1.  Le/Uus ,Veueris  usu 
lasMis,  langnidus,  confectus.  Pro- 
pert.  n,  1 5 »  8.  —  In  edit.  Muret. 
et  aliis  liic  novum  carmen  exordi- 
tur,  sed  cx>ntra  fidem  MSS.  et  anti- 
quissimarum  editionum ,  ut  testan- 
tur  Voflsius  j  Statius  et  editor  Can- 
tabrigiensis.  Certe,  quas  sequuntury 
optime  respondent  antecedentibus. 
Qui  boc  carmen  diyellunt,  fuisti 
pro fiustis  in  V.  ii^  etEs  fartus  pro 
Farti  estis  in  v.  i3,invitis  codicibus 
legunt.  Heins.  in  not.  ad  Cat.  mi- 
sere  in  hoc  carmine  emendando 
fluctuat.  Modo  pro  Es  fartus  vult  // 
farttts ,  modo  probat ,  quod  Acbill. 
Stat.  scripti  codices  habent,  pari 
fiustis  Casu  et  Farti  estis,  modo  recte 
codicem  Oxoniensem  ex  uno  duo 
epigrammata  facere  judicat.  —  Pro 
lentus^  yossius  ex  yeteribos  libris  re- 


posnit  tentus,  — Ergo  Vossius  vjm 
illius  Yocis  in  boc  loco  non  inteili- 
gebat|  quam  valde  Jm^eiKTixwc  Ca- 
tullus  adbibuit «  ut  enarraret  quam 
facile  et  secure  (Gallice  s^nt  s^  gi* 
ner)  Memmius  amicos  IndificareCur. 
Habet  aliquid  simile  Voltarius  in 
Henriad.  lib.  lo  i  II  fatigae  a  loisir 
son  terribte  adversmre.  N. 

1 2.  Nam  nihilo  minore  'perpafarti 
estis.  Ab  ssque  turpi  homine  male 
mulctati  estis ,  seque  sordidi  et  im- 
puri  bominisayaritiam  experti  estis. 

1 3.  Pete  nohiles  amicos  :  cumindi- 
gnatione  quemlibet  ah  aditu  ad  yi- 
ros  nobiles  revocat ;  I  nunC)  qutsquis 
es,  inquit,  et  a  nobiliorum  patrono- 
rum  liberalitate  exspecta  commoda : 
boc  est  petere  et  adire  amicos  po- 
tentes !  tanta  ab  iis  redundare  solet 
utilitas. — Eadem  mente  Virg.  JEa» 
VII,  42:  «  I  nunc,  ingratis  offer 
te ,  irrise  ,  periclis  »  ,  etc.  N. 

i5.  Opprobria  Rom,  Rem.  Roma- 
ns  gentis  dedecora,  IXty^ta ,  Xw6flu, 
cf.  Btntleius  ad  Hor.  Od.  i,  3^.  g.. 
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CARMEN    XXJX. 

IN    CiESAREM. 

Quis  hcM:  potest  videpe ,  quis  potest  pati , 
Nisi  iinpudicus,  et  vorax,  et  aleo, 
Mamurram  habere,  quod  Comata  Gallia  , 


AitG.  GoBtumeliosis  proscindit 
Cvsarein.  conTiciis ,  quod  Mamur- 
i*am  (qnocam  tnrpiter  ille  con- 
suesse  Tidetur,  conf.  Garm.  LVII) 
ad  summas  importnna  sua  libera- 
litate  evectum  divitias  profuse  jam 
omnia  perdere  et  deglutire,  et  ad 
expiendam  libidinem  strenue  con- 
sumere,  tam  squo  animo  videat  et 
patiatur.  Simiiiimum  igiturMamur- 
rsB  censet  ipsum  CsBsarem,  qui  ejus- 
modi  hominem  ferre  et  fovere  pos- 
sit>  eumque  ignominiosis  illis  dictis*, 
quas  proprie  in  Mamurram  cade- 
bant,  maligno  dente  lacerat  et  per- 
stringit.  Graviter  inprimis  et  salse 
ab  illo  qusrity  an  eo  riomine  et  con- 
siiio  ad  orientes  populos  debellan- 
dos  profectus  sit,  ut  ingentes  divi- 
tiarum  copias  Mamurr»  dissipandas 
devorandasque  pararet.  -^ —  Quam- 
quam  igitur  hoccoritumelioso  in  Ca> 
sarem  carmine  vix  quidquam  cogi- 
tati  potest  audacius  et  poetae  peri- 
culosius,  illum  tamen  tam  leni 
fuisse  ingenio  tradit  Sueton.  (C«s* 
cap.  73.)  ut,  quod  vix  credas,  Ca- 
tullum,  a  quo  sibi  versiculis  de  Ma- 
murra,  perpetua  stigmaia  imposita  non 
dissimuUnferat ,  satisfacientem ,  h.  e. 
dementiam  facti  excusantem,  eadem 
die  adlUbuerit  cotnas ,  hospitioque  pa- 
tris  ejus ,  sicut  cqnsueverat  ^  utiperse* 


veraveritf  h.  e.  patri  GatuUi  hospi- 
tium,  olim  institutum ,  propter  in- 
juriam  a  filio  acceptam,  non  renun- 
ciaverit,  ut  recte  ibi  interpretatur, 
et  egregie  tam  ad  illas  Scaligeri 
subtiiitates  ad  Eusebii  Chronicon 
MDCCCCLX  propositas,  quam  ad 
Yossii  argutias  ad  fa.  I.  respondet 
Emesti.  —  CsBtemm  Mamurra  fuit 
prsefectus  fabrum  Gsesaris  in  Gallia, 
de  cujus  insano  luxu  est  locus  clas- 
sicusapud  Plin.  XXXVI,  6.  Conf. 
Bayle  Dictionnare  historique  et  criti- 
que  ,  V.  Mamurra  .  t.  II,  p.  aoio. 
1.  Helluo  Voss.  quem  sequitur 
Bipont.  non  plane  inepte  puto  ob 
vers.  1 7,  ubi  est  kelluatus  est.  Sed 
no^tram  lectionem  aleo  mordaciter 
tenent  antiquissims  editt.  fere  om- 
nes.  Eadem  vox  restituenda  yidetnr 
Saltustii  Catil.  XIV,  1,  ubi  pro  ga^ 
neo  rectius  iu  quibusdam  legitur  ateo 
ob  sequentem  vocem  manu, 

3.  Habere,  h.  e.  possidere,  in  ma< 
nu  et  potestate  sua  habere,  ut  Ixeiv 
apud  Graecos.  Vid.  si  tanti  est,  Dra- 
.  ckenborch.  ad  Sil.  Ital.  V»  ik6/i  et 
GrsBv.  Cic.  ad  Ep.  ad  Div.  VII,  ag. 
Quod  uncti  habehat,  quibuscumque 
bonis  et  lautioribus  rebus  gaudebat, 
cf.  supra ,  ad  Carm.  X ,  1 1 . — Coma- 
ta  GaUia  intelligitur  Gallia  omnis 
Transalpina   pr«Bter  Narbonensem 
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Habebat  uacti  et  ultima  Briiannia? 
Cinaede  Roraule,  baec  videbis  et  feres? 
£s  impudicu»,  et  vorax,  et  aleo. 
£t  ille  Duoc  superbus  et  superfluens 
Perambulabit  omnium  cubilia, 
Ut  albolus  columbusy  aut  Adtmeus? 
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proymciam  9  ut  in  ▼nlgas  notam. — 
Ultima  Bniannia  vid.  Carm .  XI,  1 1 . 

4.  Uabebat  omnis  Muretus ;  euncta 
Scaliger,  unde  ipse  restitnit  unctum. 
hk  MSS.  Statii  erat  cum  te ,  unde 
Paenms  acutisfiime  re^vocavit  uncti. 

5.  Cinasde  Romule.  Romnku  vo- 
catar  Julins  C«sar  vd  in  universum 
pro  Romano ,  nt  g^ens  Romula  ,  tellus 
Romula ,  vel  qnia  virtute  bellica 
xque  ac  Boroulus  de  patria  merue- 
rat;  de  virtute  bdlica  enim  nihil 
detrahit  Caesari  Poeta,  imo  eum  vo- 
cat  imperatorem  unicum  ;  eo  gravius 
additur  cinaedui  ob  suspectam  con- 
saetadinein  cum  Mamurra,  quam- 
quam  jam  Nicomedis  contubernio 
stema  fere  pudicitiae  ejus  macula 
iousta  fuerat;  unde  notissima  illa 
cantilena  :  Gallias  Ceesar  subegit , 
Nicomedes  Ctesarem.  Vid.  Suet.  Cses. 
cap.  4^.  Muretus  et  Jan.  Dousa  in 
pRec.  c.  3 ,  in  contemptum  potius 
/^ora/i/iwdictos  fuisse  volunteos,  qui 
Romulo  essent  dissimillimi ;  in  quo- 
n»D  sententiam  cf.  Curtius  ad  Sal- 
W.  in  Lepid.  Fragm.  p.  9^7,  6. 
Es  impudicus,  Si  hoc  potes  ferre  et 
videre  tu  ipse ,  es  impudicus ,  etc 
—  Hoc  audebis.  Heins.  in  not.  ad 
Catull. 

6.  £xpanxit  huno  versiculum 
Vossius,  quem  in  libris  MSS.  abesse 
prster  Yossium  testantor  Scaliger 
et  editor  Cantabrigiensis.  Exstat  ta- 
niea  in  edd.  Gryph.  Muret.  Graev* 


et  aliis ,  nec  turbare ,  immo  egregie 
rem  et  orationem,  meo  quidem  sen* 
su ,  juvare  videtur. 

7.  Superfluens  non  libidine,  ut  ar- 
gutantur  interpretes ,  sed  divitiis  et 
omni  rerum  copia  ad  quselibet  pro 
animi  libidine  impetranda  abun- 
dans  et  instructusi  ut  apparet  ex 
iustituta  comparatione  in  versu  9. 
Hinc  arroganSf  insoiensj  &iTCp^ia>.cc. 
Circum/luefu.Y  id,  BarthiusadClaud. 
IV  cons.  Hon.  189.  — Perambulabit, 
graphice  pro  conscendet,  polluet. 
—  Incedunt  per  ora  vestra  magni- 
fice.  Sall.  Jug.  3i.  N. 

9.  Ut  albul.  col.  aut  Adon.  Utra- 
que  comparatio  non  ad  libidinem, 
[in  laude  enim  potius  est  columba- 
rum  castitas.  Propert.  II,  i5 ,  37  : 
«  Exemplo  junctae  tibi  sunt  in  amo- 
re  columbae,  Masculus  et  totum  fe- 
mina  conjugium.*],  scd  ad  exter- 
num  splendorem  et  superbiam  re- 
ferenda  videtur,  quatenus  Mamurra 
quolibet  ornamentorum  et  pigmen- 
torum  genere  condecoratus  mulier- 
cularum.oculos  praistringere  et  au- 
ro ,  quod ,  ut  Venusinus  de  Danae 
canity  medios  ire  amat  per  satelUtes, 
facilem  accessum  sibi  parare  sole- 
bat.  —~Albulus  cqlumbus  est  pulcher, 
qoi  placet  ob  colorem,  ut  Adonis 
ob  extemam  fornue  speciem  place- 
bat.  Adoneus  pro  Adonis ,  ut  apud 
Plaut.  Meoaecbm.I,  a,  3  5.  Sic  Achii' 
leus  pro  Acftiiies^  Ulijieus  pro  U/ixe4n 
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Cinaede  Romule,  haac  videbis  et  feres?' 

£s  impudicus,  et  vorax,  et  aleo. 

Eone  nomine,  Imper«ator  unice, 

Fuisti  in  ultima  Occidentis  insula, 

Ut  ista  vostra  difFututa  mentula 

Ducenties  comesset,  aut  trecenties? 

Quid  est?  ait  sinistra  liberalitas, 

Parum  expatravit;  an  parum  helluatus  est? 

Paterna  prima  lancinata  sunt  bona ; 

Secunda  prseda  Pontica  :  inde  tertia 


ja 


i5 


Non  video  igitur,  cur  in  hoc  loco 
tam  interpretando  quam  corrigen- 
do  adeo  se  torserint  iuterpretes, 
Maffei ,  Scalig.  et  Stat.  MSS.  offe- 
runt  aut  idoneus  praeter  unum,  in 
quo  est  aut  ydoneus  ,  unde  jecte  a 
Statio  et  Scaligero  haud  dubie  ge- 
iiuina  nostro  vindicata  est  leqtio  aut 
Adoneus,  pro  quo  nimis  ingeniose 
vult  Vossius  Aidoneus,  In  yetustio- 
ribus  quibusdam  contra  metri  ra- 
tionem  legitur  aut  Dionceus.  Heins. 
in  not.  ad  Catull.  vult  Ut  albulus  co' 
lumhulus  Dioneus,  sed  sic  legerat  jam 
Muretus.     ' 

II.  Ex  corrupta  lectione  Ft  si 
impudicus  male  fecit  Vossius  Est 
impudicus. 

I  a* 1 5 .  Imperator  unice.  Unicns  la- 
tinis  dicitur,  qui  parem  sui  non  ha- 
bet,  qui  in  genere  suo  praestantissi- 
mus  est.  Vid.  Heins.  operose  hujus 
vocis  usum  adstruentem  ad  Ovidii 
Met.  III,  454« — Ultima  Occid.  ins. 
firitannia.  — Ista  Dostra  diffut,  ment. 
lepida  Mamurrae  pathici  descriptio. 
— Ducent,  auttreceni,  h.  e.  ducenties 
aut  trecenties  centena  miUia  sester- 
tium. — Comesset ,  dilapidaret,  de- 
coqueret.  Sic  comedere  nummos  apud 
Cie.  ad  Att.  II,  a  ;  Bona  comedere  in 


Div.  IX ,  30.  Cf.  Interpret.  ad  Ho- 
rat.  Epist.  1, 1 5,  40,  et  Victor.  Var. 
Lect.  IV,  c.  6. 

16-17.  Quid  est  ?  ait  sin.  Ub.  Quid 
tum  ?  ait  importuna  tua  liberalitas, 
ais  male  et  importune  jam  liberalis. 
—  Parum  expatravit ,  non  adeo 
multum  absumpsit  libidine.  Eodem 
sensu  apud  Suetonium ,  Caes.  c.  5 1 , 
dicitur  aurum  effutuere.  Sed  quaeso, 
pergit  Poeta,  an  parum  helluatus  est? 
num  dici  hoc  potest  parum  ?  mox 
recenset  ipse  perdita  et  consumpta 
bona.  Verissima  mihi  visa  est  no- 
stra  in  textum  recepta  lectio,  in 
quam  conspirant  libri  veteresVos- 
sii  et  Scaligeri.  In  MS.  Statii  Quid 
est.  AUt  sinistra  liberaiitas.  Hiuc 
Faeiiius  :  Quid  abstulit.  Quid  est 
aiit,  vel  aiid  pro  aliud.  Statius  an 
kcec  sinistra  iiberaiitas  Parum  expo' 
travit  ?  ex  conjectura  Avantii  proba- 
ta  Mureto  et  aliis ,  repetita  nunc  in 
edit.  fiipont.  Vulpius  ad  Statii  con- 
jecturam  textum  conformavit. 

18.  Primum  male  in  vett.  qui- 
busdam.  —  Lancinata ,  h.  e.  lace- 
rata,dissipata.Vid.  Cortius  ad  Sal- 
lu8t.Cat.  XIV,  a. 

1 9.  Secunda  prteda  Pont.  Vossius 
accipit  de  lucro  Caisari  oiim  ex  con- 
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Hibera ,  quam  scit  amnis  aurifer  Tagus.  i« 

Hunc,  Gallis,  timetis,  et  Britanniae! 

Quid  hunc,  malum,  fovetis?  aut  quid  hic  potest, 

Nisi  uncta  devorare  patrimonia? 

Eone  nomine,  Imperator  unice, 

Socer  generque  perdidistis  omnia?  as 


tobernio  H.  Thermi  prKtoris  et  fa- 
miliaritate  Nicomedis,  Bitbyni»  re- 
gu,  facto;  alii  intelligunt  spolia, 
tpm  fliperato  Ponti  rege  Pbamace 
Cssar  retnlerat.  —  Terlla  Hibera 
recte  interpretatur  Vosuus  de  pr«- 
da  beUi  Lnsitanici. 

ao.  Quam  auxit  perperam  non- 
niilli.  Quas  et  awrifer  Tagus  sc.  pr»- 
das  attuHt ,  parum  ingeniose  tenta- 
bat  et  interpretabatiir  Scaliger.  — 
Qmm  seit,  de  qua  factapraeda  testis 
est  Tagus ,  Lusitani»  fluTius  notiasi'» 
mus;  saepe  enim  fluyii  remm  pras- 
dare  gestarum  testes  adrocantur  a 
poetis.  Cf.  inf.  LXIV,  358;  Tibu.  I, 
7, 1 1;  Virg.  Eclog.  a i ;  Hor.  Od.  I , 
4,38. 

31.  Hunc  Gai/im  timent,  timent 
Bntanmof  ex  ingenio  A^vantii ,  quem 
optimae  editt.  secuts  sunt.  Hunc 
GaliitB  timet  et  BritanniiB  Stat.  MS. 
sic  tamen ,  nt  inter  Terbum  timet, 
et  id  quod  sequitur  pauUum  quid 
desit,  quod  el^anter  supplerit 
Paemns,  pro  timet  una-H^yllaba  is 
addita ,  timetis  legens.  Hunc  Galliof 
timent  et  Britannite  in  edit.  Reg.  I. 
Timentque  Galiias  futnc ,  timent  Bri* 
^<uuu«  Tnmebus ;  at  Scaliger,  qui 
m  iibro  suo  inyenerat  Hunc  Gaiiiag 
^inent  teiius  et  Brilannia,  totum  ver* 
>Qni,  ex  quo  ne  extundi  quidem 
possit  sana  sententia ,  spurium  esse 
indicat  — Sensus  est :  fiunc  igitur 


bominem  nequam,  M  amurram,  vos. 
o  Galli  et  Britanni  timetis ,  ne  om- 
nia  Testra  bona  deglutiat ! 

aa .  Quid  /ume ,  maium ,  fovetis ? 
Sed  cur  per  deos  immortales  istum 
fertis  et  patimini?  maium,  elegans 
particula  de  irasoentibus  et  subito 
cum  indignatione  in  verba  erum- 
pentibus.  (  Nos  :  beym'  Himmel ! ) 
Terent.  fieautont.  IV,  3, 38 :  «Quid 
malum,  me  astatem  censes  veile  id 
adsimularier  ?  »Cf.  Eunuch.  IV,  7, 
10;  Adelpb.  IV,  3,  4* Pbmt.  Casin. 
I,  I,  3,  et  saspe  alibi.  Quid  /foc 
maium  fovebis  tanquam  concinnius 
commendat  Vossius.  Uncta patrimo* 
nia,  opima  et  opulenta. 

a4*  Eone  nomine ,  sc.  ut  Mamur- 
ra  quod  profunderet,  baberet. — Sic 
apud  Curtium  (VII ,  1 4  )  :  «  Natura 
mortalium  AMrquoque  nomine  prava 
et  sinistradici  potest ,  quod  » ,  etc.  N. 

3  5.  Socergenerque,  CsBsar  et  Pom- 
peius  9  perdidistis  omnia  ?  sc.  belio. 
Urifis  opuientissinue  editiones  fere 
omues  ante  Scaligerum;  multum 
dure  et  frigide !  —  Cf.  Nostras  Gin* 
guene  qui ,  instituta  disputatione  de 
ordine  cbronologico  quatuor  Catulli 
adversns  Caesarem  epigrammatum, 
oomparavit  criticorum  sententias, 
unde  interpretationem  hujus  Carmi- 
nis  veram  eliceret  {les  noces  de  Thet. 
et  de  Peiee  trad,  en  'vers  franc.  par 
Ging.  1 8 1  s ,  in- 1 8 ,  p.  111-6). 
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AD    ALPHEVUM. 


Alphene  immemor  atque  unanimis  felse  sodaUbus^ 
Jam  te  nil  miseret,  dure,  tui  dulcis  amiculi; 
JaiM  me  prodere,  jam  non  dubitas  fallere,  perfide. 
Nec  faqta  impia  fallacum  hominum  caelicolis  placent; 
Quae  tu  negligis,  ac  me  miserom  deseris  in  mali».  & 

£heu!  quid faciant  dehinc  homines,  quoive  habeant  fidem? 


Arg.  Flebiliterqa^ritttr  de  perfi- 
dia  Alph«i^,aquo,  quum  summam 
k)i  arctissima  ejus  secum  coatrafita 
amicitia  et  sanctissimai.  sibi  data  Bde 
poneret  fiduciam,  turpiter  dece* 
ptus ,  et  in  ce ,  ubi  probare  ille  de- 
bebat  praestitam  fidem ,  pr»ter  om- 
nem  opinionenvderelictusest;  cujus 
quidem  violat»  fidei  deos  ultpres 
et  vindices  fore  sibi  persuasum 
habeL  Quid  illud  fuerit,  ubi  Ca- 
tullo  defuerit  Alpbenus,  non  certo 
affirmari  potest.  Fortasse  fraudeoi 
ei  fecit  in  re  amatoria ,  in  quam 
a]^  ipso  antea  irr/etitus  fuerat,  cm 
quidem  opinioni  Cayere  praecipue 
videntur  v.  7  et  8.  Cseterum  mol-« 
lissimus  in  hoc  carmine  sensus  re» 
gnat,  qui  facile  tan^t  et  ad  com- 
missrationem  mQyeat  animum^  Cf. 
Carn^  LXXUI. — Occa^ionem  hu- 
jus  carminis  falso  divinat  Uoering. 
qupaiam  in  interpretando  versu  8 
erravit :  nam  iuducens  in  amorem  non 
jsignificat  deducens  €id  veneris  iUece" 
■  brttt,  sed  allicwnt  ad  amorem  tui , 
videlicet  ofi6cii  et  amicitiae  dolosa 
specie.  N, 

|.  Alphenc,  vid.  ad  Carm.  X,  i. 


immemor  sc.  dats  fidei.  Uaan^  fulse 
sodatibus ,  h.  e.  qui  faUere  soles  so- 
dales  unaniraos,  «£  /alsiit  tunicu 
apud  Claud.  Cons.  Honar.  IV ,  s  7  8. 

3.  Me  prodere ,  hoc  est,  me  <le- 
s^rere ,  destitnere.  Sic  inira,  Cami. 
LXIV,  1 9kO,  Ariadnie  se  vocat  pro» 
ditam ,  se  a  Theseo  deflertam.  Vid. 
Gronov.  Ohserv.  III ,  ^o ,  et  Graev. 
ad  Cicer.  pro  L.  Fhbce.  c.  4i  • 

4.  Necfacta  impia.  Nec  pro  non  , 
vid.  Draekenborchius  adLiviotiD,  I, 
3  1 27,  t.  'I ,  p.  639  et  63o.  Eadem 
gravitate  de  Deorum  justitia  ilomer. 
Odyss.  XIV,  83  et  84  :  «Ou  (lev 
oy^tTXiA  1^.7«  6soi  jiikaxapec  ftXcouvt. 
kiXk  ^txDv  Ticuac,  XflU  «lat^A  epy' 
awdpfttffokv. »  Confer.  TibuUus,  1,9,, 
»4»  et  qaa>  eongesserunt  in  httiic 
sefitentiam  Gatackerus  siua  A^vers. 
Misodl.  1 ,7»  p<  2 1 4  9  «t  Bitterahius 
ad  Oppian.  Hal.  II,  687,  p.  sS^^. 

5.  Quof  t«  neglig.  quiB  (monita  ) 
tu  tanquam  levia  parum  curas  et 
parvi  pendis.  Animam  tradere  di- 
cuntur  illi,  qui  plane  alicui  sese 
devovent  et  committunt ,  vitain  et 
omnia  sua  alicui  eredunt. 

6.  MSC.  et  veteres  editiones  dico. 
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Certe  tute  jubebas  aniinam  tradere ,  inique  j  me 
Inducens  in  amorem,  quasi  tuta  omnia  mi  forent. 
Idem  nunc  retrahis  te,  ac  tua  dicta  omnia  factaque 
Ventos  irrita  fenre,  et  nebulas  aerias  sinis.  i.. 

Si  tu  oblitus  es,  at  Dii  meminerunt,  meminit  Fides; 
Quae,  tc  ut  posniteat  postmodo  facti,  fiiciet,  tui. 


imde  bene  Scadiu  facit  dthiae,  qaem 
seqoltiir  Voasiiu.  Pontanns  volebat 
dic,  qaem  sequantor  plurimi  libri 
excna. — ^Noo  contidenivit  StatiiM» 
eim  oonjectaram  dehinc  noB  minm 
languerey  qnam  codicnm  leotionem 
<£«>.  Poetn  quidem  dicere  nolvit, 
Alpheni  perfidiam  e«e  cur  homi- 
nes  in  posteram  nemini  fidem  lia- 
bcaat.  SenteBtia  ejus  hac  ett :  Quid 
£Kiant  homiBef,  tiqaidem  amici 
iu  ae  gerant  ut  Alphenus  ?  Differt 
vero  hac  aliquantum  ah  ilia.  Qnare 
difiBcile  erit  Pontano  non  asMBtiriy 
qai  salva  orationis  Ti  atque  eie» 
gantia  scripdt  4fuid /keiamt ,  die,  kth- 
miaes.  Sic  UoiBtins,  1, 8 :  «  Lydia « 

die, Sybarim    cur    properas 

amando  perdere.  *  Yivgil.  iEn.VI, 
343.  Uac  Hondiiu.  Lectione  quidem 
dic  rettitnenda  recte  judicare  mihi 
videtar,  sed  non  explicandis  voci- 
bus  fiidfaeiamt  Itonunes,  N. 

'j.Tute,  tu  ipseap.vett.  gramm.  N. 

8.  hdueent  in  amorsm.  Proprie 
oidtKenett  fiillacia  et  dolo  malo 
pellicere,  utdecipias.  Exempla  dabit 
Broacklmsius ad  Tibnll.  I,  7,  i. 

10.  f^entot  irritaferre.  Conf.  infra^ 


ad  carm.  LXIV,  ys.  58,  S9.  Ad  ne- 

bttUu  dat  male  Muretus,  ae  nebulas 
Statius ;  dure ,  ob  ingratam  repeti- 
•  tioiiem  pariicai»  ae  ea  Tersa  ante- 
cedenti ,  ubi  l^tur  ae  tua  dietu, 

1 1 .  Fides,  Divinis  apud  Romanos 
Fidem  caltam  etse  faonoribos  ,  res 
est  «tis  nota;  memorabile  aotem 
est  solemne  illud  ,  quod  Numam 
Pompilium  fauic  De»  institaisse 
tradit  Liv.  I ,  a  i ,  ubi  miror,  Scro- 
thiam  ex  looo  satis  perspicuo  se  ex- 
pedirenon  potoisse ;  ▼erbaibi  sunt : 
«£t  soli  Fidtti  sc^mne  instituit » ,  h. 
e.  Fidei  joii ,  prsB  cssteris  Diis  Dea- 
busque  omnihus,  j<^jbiii«,  singulari 
qnodam  more  et  ritu  oelebranda 
sacra  institnit  et  sacravit ;  nimiruni, 
•  ad  id  sacrarium  »  ,  pergit  Livius , 
«flamines  bigis,  curru  arcnato ,  vehi 
juflsit  y  manuque  ad  digitos  usque 
iavolnta  rem  divinam  facere :  si- 
gnificantes  fidem  tutandam ,  sedeni- 
qne  ejus  etiam  in  dextris  sacratam 
esse  » .  Hic  k>cus  igitur  minime  soUi- 
citandus ,  aut  verbis ,  quse  excidisse 
videbantnr  Strothio ,  supplendus 
videtur.  j4t  Di  meminere ,  at  meminit 
Fides  liber  Mureti. 
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AD    SIRMIOITEM    PEKINSU  L  A  M<, 

Pekinsularum,  Sirmio,  insularuinque 
Ocelle,  quascunc[ue  in  liquentibus  stagnis, 
Marique  vasto  fert  uterque  Neptunus; 


Aao.  Exsultat  pr«  Istitia  Poeta , 
quum  ex  Bithynla  reversus,  villulam 
suam  ante  oculos  videt,  in  cujus 
sinu ,  curis  abjectis  omnibus ,  sua* 
viter  et  tranquille  nunc  delitescere 
et  animum  onere  et  laboribus  ex 
itinere  fessum  recreare  possit.  — 
Dulcissimos  sane  hoc  carmen  ex 
vit»  rusticsB  felicitate  condpiendos 
sensus  propinat  et  excitat ,  et  liqui- 
dissimam  illam,  qua,  qui  ex  nimis 
longa  laboriosaque  peregrinatione 
domum  reversi  omnia  ibi  quieta  et 
composita  reperiunt,  demulcentur 
voluptate,  egregie  et  vivis  coloribus 
exprimit. 

I .  Sirmio  mir»  amoenitatis  penin- 
sula  in  agro  Veronensi  ad  lacum 
Benaci,  qui  nunc  Lago  di  Garda 
vocatur,  sita,  ubi  prsdium  babuit 
Catullus.  Vid.  Cellar.  in  Not.  Antiq. 
Orb.  1. 1,  lib.  3,  c.  9 ,  p.  689. 

3.  Ocelle,  optima  et  praestantis- 
siroa ;  eleganter  enim ,  oculis ,  pre- 
stantissima  corporis  nostri  parte , 
res  optimsB  et  nobis  carissimse  de- 
notantur.  Similiter  Cicero  villulas 
suas  oceilos  vocat  ad  Att.  XVI ,  6,  et 
sic  saepe  apud  Graecos  ^p.fi.a  et  69- 
^aXiLOi  de  rebns  prssstantioribus  di- 
citur.  Adrastus  apud  Pindarum  Am- 
phiaraum  ob  prsBCipuas  ejus  vir- 
tutes   vocat  ofOoXnibv  rnc  9TpaTt«( 


Olymp.  VI,  37  ,  et  avO&v  6i^aX}Ui 
est  rosa  apud  Achill.  Stat.  11,  i. 
Vid.  qu8B  {jrster  Victorium  Var. 
Lect.  IX ,  9 ,  in  hanc  rem  notarunt 
Barthius  in  Adv.  p.  5 1 6  ,  et  Bur- 
mannus  ad  Quiutil.  VI,  prooem. 
p.  494  i  cf.  sup.  ad  Carm.  m,  5. 
3.  Uierque  Neptunus ,  £inAa>.aa- 
otoc  xat  ^irtXtf&vtcc  9  stagnorum  SBque 
ac  maris  vasti  pneses ,  ut  recte  in- 
terpretatur  Vulpius.  Cf.  Aristoph. 
Plut.v.  396,  397,  et  ibi  Spanheim. 
Nam  qui  factum  sit,  ut  in  loco  tam 
claro ,  cujus  interpretationem  spon- 
te  offerunt  addita  verba  in  stagnis 
marique ,  tam  egregie  hallucinaren- 
tur  et  nugas  venderent  Scaliger^ 
Vossius  et  alii ,  vix  assequi  possum. 
—  Ipsum  quidem  Doeringium  hal- 
lucinari  existimo.  Uterque  Neptunus 
hic  est  utrumque  mare,  Adriatlcnm 
etMediterraneum.  «An  mare  quod 
supra,  memorem  ,  quodque  alluit 
infra.BVirg.  Georg.  II,  i58.  N. — 
Neptunusinsnlas^rf »  h.  e.  sustinet 
quasi  bumeris  impbsitas,  in  pote- 
state  sua  habet  acdirigit.  Sic  ^epetv 
apud  GrsBCos ,  cf.  Interpr.  ad  Not. 
Testam.  in  Epist.  ad  Hebraeos  I, 
3  ,  ubi  Christns  dicitur  ^ Ep«»v  ra 
travTaT&  ^f&aTt  riic  ^uvaf&cuc  a^rcu, 
h.  e.  omnipotentia  sua  omnia  quasi 
sibi  imposita  regens  et  gubemam. 
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Qiiam  te  libenter,  quamque  laetus  inviso! 
Vix  ihi  ipse  credens  Thyniam  atque  Bithynos 
Liquisse  caropos,  et  videre  te  in  tuto. 
O  quid  solutis  est  beatius  curis? 
Quum  mens  onus  reponit ,-  ac  peregrino 
Labore  fessi  venimus  larem  ad  nostrum, 
Desideratoque  acquiescimus  lecto. 
Hoc  est,  quod  unum  est  pro  laboribus  tantis. 
Salve,  o  venusta  Sirmio,  atque  hero  gaude; 
Gaudete,  vosque  Lydiae  lacus  undae; 
Ridete  quidquid  est  domi  cachinnorum. 


1 1 1 


5 


*• 


4.  Qttam  te  libenter,  Sic  Ulysses, 
qnumy  post  multos  ezantlatos  labo- 
rcs ,  in  patriam  rediret  Ithacam  : 
•Xcup'i6fl(XD.  i&sT*  dleOXa,  {act*  dtXYca 
mpaAoXaaoDc  Aairaaici>(  tc^v  cS^occ 
uiavo|&ai*»  apndincertam  auctorem 
in  Anal.Vet.  P.  Gr.  firunkii ,  tomo 
in,  carm.  xviii,  p.  i4^* 

5.  Tkjmtam,  vid.  supra  ad  Garmi 
XXV,  7. 

6.  Jn  tuto,  iv  dlaf  a>.st ;  nos  :  in 
der  Ruhe. 

7.  O  qtud  sol.  e,  b,  c,  Exquisitius 
ips«  corae  vocantur  soluta  ,  quum 
proprie  animus  curis  solutus  dica- 
tnr.  Ipse  Livius  III,  8  :  «£o  solu- 
tiore  cura  in  Lucretium  incidunt 
eonsulem  »  ,  hoc  est ,  eo  liberiore  et 
oomi  timore  vacuo  animo.  Conf. 
Bunn.  Sec.  ad  Lotich.  III ,  i  r,  1 3. 

8.  Peregrino  iahore,  molestissima 
peregrinatione. 

II.  Hoc  est,  quod  untan  est pro 
lahorih,  tant,  haec  una  ex  multa  va« 
riaqae  in  itinere  et  comitatu  Mem- 
mii  nobis  devorata  molestia  in  nos 
redundat  ntilitas,  multo  ut  magis 
jam ,  qnam  praebet  villula  nostra , 
seDtiamns  et  percipiamus  volupta- 
tem.  Labor  est  vox  latissimae  signi- 
ficationis ,  et  complectitur  omnia  , 


quie  nobis  molestiam  creant,  nos 
premunt  et  conficiunt.  Saepe  bac 
voce  de  misera  iEneie  in  ejus  erro- 
ribus  sorte  usus  est  Yirgilius.  Quam 
male  se  habuerit  Catullus  in  Bithy- 
nia  ,  et  quam  illiberaliter  a  Mem- 
mio  tractatus  sit,  ab  ipso  disce  in 
Carm.  X  et  XXVill. 

i3,Lfdi{e  tacus  undoe  intellige  la- 
cum  Benacum  in  agro  Veronensi , 
cnjus  aquce  id  circo  jam  vocabantur 
Lydiee,  quia  RhaBti ,  ad  quos  perti- 
nebat  Yerona  ,  originem  suam  ab 
Etruscis  et  hi  a  Lydis  ex  vulgari 
Veterura  opinione  repetebant.  Cf. 
Illustr.  Heynii  ad  Virgil.  iEueid. 
XI ,  Excursus  III.  Gaudete  voa 
qtioque  Stat.  Ludiw  lacus  ab  antiqua 
voce  Luditts  h.  e.  saltatore,  quasi 
unda  saltet,  nimis  ingeniose  Scali- 
ger.  Larite  lacus  ex  optimo  eiempl. 
Commelini  praefert  Vossius,  quod 
GatuUus  etiam  ad  lacum  Larium  in 
Comensi  Colonia  villulara  habuerit. 
Limpida;  iacus  audacter  Avautius. 

l4*  Ridete  qtudq.  est  domi  cach, 
rideat  et  gaudeat,  quidquid  in  vil- 
lula  ridere  et  gaudere  potest.  Vul» 
piusinepte  explicat  c'a<;A//i/iMin  ridere 
de  aquarum  plangore  et  murmure ; 
'aperte  enim  repugnat  vox  domi. 
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AJ)    IPSITHILLA3I. 


Amabo,  mea  dulcis  Ipsithilla, 
Meae  deliciae,  mei  lepores, 
Jube  ad  te  veniam  meridiatum. 
Quod  si  jusseris,  illud  adjuvato, 
Ne  quis  liminis  obseret  tabellam, 
Neu  tibi  lubeat  foras  abire; 
Sed  domi  maneas,  paresque  nobis 
Novem  conlinuas  fututiones. 
Yerum,  si  quid  ages,  statim  jubeto, 
Nam  pransus  jaceo ,  et  satur  supinus 
Pertundo  tunicamque,  palliumque. 
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Arg.  Tam  cibisy  quam  libidine 
po8t  prandium  plenus,  meridiari 
et  ineptire  vult  i(pud  Ipsithillam, 
quam ,  ut  copiam  sibi  explend»  li- 
bidinis  faciat ,  satis  libidinose  sol- 
b'citat. 

I.  Amabo,  juhe  h.  e.  jube  quaeso, 
magnam  gratiam  apud  me  inibis , 
si  jusseris.  Saepe  hec  blandientis 
particula  obvia  est  apud  Comicos. 
Hispitilla  profert  Vossius  ex  libro 
veteri ,  Hypsilhila  Vulp. 

4,  Meridiatum,  Meridiantes  amori 
ludum  dedisse  apud  Veteres,  yel 
sine  exemplis  facile  tibi  persuadeas» 
nec  indicio  meo  fortasse  egebit  la- 
sciva  illa  meridiatio  Ovidii  Amor. 
IjEleg.V. — AdjubetoMXj^t  Gifanius 
in  Indice  Lucret.  s.  y.  adcrescere, 

5.  Liminis  obs,  tabeltam.  Ornate 
Uminis  tabella  pro  ipsa  janua  ,  quam, 
ut  bene  observat  Vossius,  etiam 
Grxci  aavi^a  xal  wTuxa  vocarunt , 
quia  ex  tabulis  sectilibus  constructae 


et  compositse  sunt  januse  ;  bas  ta- 
bulas  vocat  Homerus  aavC^ac  eu 
apaputac  ^  Odyss.  XXII ,  i  a  8 .  Super 
verbo  obserare  vidend.  Sagittar.  de 
Januis  Veterum ,  cap.  X ,  §.  6,7, 
pag.  68,  69. 

7.Cf.  Ov.  AmDr.III,  7,2  5,  a6. 

9.  Si  quid  ages,  Nos  :  wenii  du 
etwas  thun  willst.  —  Si  quid  ago 
tentat  Vulpius  et  explicat :  si  quid 
precibus  proficio.  — Si  vere  me  ad- 
juvare  velis :  namque  si  taitlaveris  , 
nihil  egeris.  N. 

10.  Saiur:  pro  quod  Statius  ma- 
vult  Sathe  a  grxca  voce  aocOv)  (mem- 
brum  virile)  quam,  non.sagacem,  sed 
rectius  salacem  conjecturam  dixeris. 

1 1 .  Pertundo  tun,  palL  Plenius  id 
expressit  Martialis  ,  XI ,  16,  5.  — 
Pallium  recte  explicat  Vulpius  de 
veste  stragula.  Vid.  Burmannus  ad 
Ovid.  Amor.  I,  s^  a,  profectoenim 
non  pallio  indutus  jacuisse  videtur 
supinus. 
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19    TIBEVNIOS. 


O  FURUM  optime  baineariorum , 
Yibenni  pater,  et  cinaede  fili; 
IXtim  dextra  pater  inquinat iore , 
Culo  filius  est  voraciore; 
Cur  non  e&siUam  malasque  in  oras 
Itis?  quandoquidem  patris  rapime; 
l!^otae  sunt  popiilo,  et  nates  pilosas, 
Fili,  non  potas  asse  venditare. 


Ane.  Petolmter  strmg^t  calatnttm 
in  VibtfxiniM,  patreTH  et  fllitttn  , 
qnomm  alter  ftirto,  alter  Itnpuro 
amorefnnottteraty  eosque  in  tbalam 
rem  sibire  joliet. 

I.  Optime,  Nimimm  in  genere 
«10  et  arte  erat  optimos,  h.  e.  calli- 
^udnms  et  SM%  furandi  peritissi- 
mtis.  Sle  ^oim/Mfepe  In  malam  par- 
tem  usurpattir  apud  Comicos ,  vid. 
Dralenborch.  ald  Sil.  Ital.  11,  240. 
—Defitrihtu  halneariU  (pa>.avcicxXi- 
^at^),  qtd  Testimentis  in  balneis 
iamtium  Insidiabantur ,  {)r«ter 
Valpium  cotisule  Interpretes  ad 
Petroti.  cap.  3o,  et  quos  ibi  laudat 
Barmanntts. 


3.  Inquinatiore  h.  e.  furaciore, 
multis  furtis  polluta  et  contaminata ; 
iiiquinatur  enim  quasi  manus  illi- 
cito  rerum  alienarum  tactu ,  et  ra* 
paci  unguium  tenacitate.  Caeterum 
et  dejttrde  jam  tribuitur  furandi  agi- 
litas,  qua  alias  sinistra  tantum  infa- 
mis  erat.  Cf.  supr.  ad  Carm.  Xll , 
I.  —  Vncinatiore  Guyetus  ex  con- 
jectura. 

5.  Malasque  ift  oras  ,  loca  inculta, 
remota ,  et  abominanda ,  non  nisi 
malis  hominibus  scelerum  expian- 
dorum  causa  adeunda.  Cf.  Terent. 
Phorm.  V,  9  ,  86,  edit.  Bipont. 

S.lTnius  assis  sstimare  C.  V,  3, 
non  unius  assis  facere  C.  XLII ,  i  a . 
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C.  VALERII  CATULLI 


CARMEN    XXXIV 


AD    DIANAM. 


DiAN[^  suiQUs  in  fide 


Arg.  De  tempore  et  oonsilio,  quo 
hoc  carmen  a  Poeta  nostro  compo- 
situm  sit  y  magna  inter  viros  doctos 
agitata  est  contpoversia.  Josephus 
Scaliger   haud    dubie    ab     aliena 
manu  huic  carmini  prefixa  inscri- 
ptione  Seculare  carmen  ad  Dianam 
illusus  ,  et  praK)Ccupatuft  in  Euse- 
bianisanimadversionihusad  annum 
MDCGCCLX,  ipsis  Ludis  Secula- 
rihus  anno  U.C.  787  celehratis hoc 
carmen  scriptum  fiiisse  operose  ad- 
struere  conatus  est;  cujus  quidem 
ah  omni  veritatis  specie  alienam 
sententiam   recte  jam    impugnavit 
Yossiusy  dum  longe  ante  hoc  tem- 
pus  diem  supremum  ohiisse  Poetam 
ostendit;  sed  idem  non  magis  pro- 
hahilem  in  constituenda  state  Ca- 
tulli  rationem  sequitur,  dum  nimis 
severa  manu  decurtat  et  resecat  ejus 
vits  filum,  quod  nimis  benigne  ille 
produxerat    et    extenderat.  Hanc 
utriusque  viri  nimiam  in  deJfiniendo 
vite  Catulli  termino  aherrationem 
egregie    examinavit   et   vindicavit 
Barle  in  DicU  historique  et  critique 
tom.  I,  p.  864-866,  qui  medium 
tenens    inter   utrumque    concedit 
quidem ,  non  amplius  in  vita  fuisse 
CatuUum,  quum  Ludi  Seculares  Au- 
gusti  celebrarentur,  sed  eumdem  ad 
provectiorem   setatem    pervenisse, 
quam  Vossius  putabat ,  idoneis  ar- 
gumentis  evincit.  Quod  autem  ad 
uostruni  carmen  attinet,  id  eo  for- 


tasse  consilio  ante  Lados  Seculares 
a  Poeta  nostro  scriptum  fuisse  Vir 
doctus  autumat ,  ut  vel    paratum 
jam  jaceret  ipsis  Ludis  Secolarihus 
instantibus,  yel  pueros  puellasque 
ad  illos  rite  celehrandos  hoc  car- 
mine  evocaret  et  prsBpararet.  Sed 
qms  tam  angustis  magni  poetae  inge- 
nium   circumscribat  finibus  ,   ut , 
tanquam   praesens    proteritumque 
tempus   graviora    argumenta  non 
suppeditet,  eum  res  futuras  in  usum 
futurum  carmine  descripturum  esse 
existimet?  Profecto  boc  est  poetas 
veteresoomparare  cum  poetis  statis 
nostr»  mercenariis ,  qui  pro  parata 
pecunia  quovis  tempore  in  quaBris 
futura  tam  tristia  quam  laeta  homi- 
num  fata  in  prbmptu  habent,  et 
parata  jam  sua  carmina  emptori 
offerunt.  Rectius  igitur  hoc  carmeo 
(  nisi  hymnum  vocare  malis  }  vel 
cum  Bentleio ,  qui  pessime  illud  a 
Tiris  doctis  Seculare  inscriptum  esse 
judicat  in  Sententia  de  temporibus  li" 
bror.  Horat.Sid  festum  DiansB,  quod 
singulis  annis  mense  Augusto  cele- 
brahatur,  vel  ad  quemcunque  sa- 
crum  etpeculiarem,  in  Dianse  ho- 
norem ,  usum  referendum  videtur, 
priecipue  quum   ejusmodi^ymni 
amoebsei  snpius  a  choro  puerorum 
puellarumque  nobilium  in  Dianam 
et    ApoUinem    decantad    fuerint, 
qualis  V.  c.  est  hymnus  Horatii  in 
Dianam  et  ApoIIinem  Od.  I>  aa> 


CAKMEN  XXXIV. 

Paellae,  et  pueri  integri; 
Dianam  pueri  integri^ 
PueUaeque  canainus. 

O  Latonia ,  maximi 
Magna  progenies  Jovis, 
Quam  mater  prope  Deliam 
Deposivit  olivam ; 

Montium  domina  ut  fores, 
Silvarumque  virentium , 
Saltuumque  reconditorum, 
Amniumque  sonantum. 
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qui  omnino  cum  nostro  comparan- 

das  est.  In  nostro  quidem  hymno 

utertpie    pnerorum    pueltu>umque 

chorus  Dtanslaudes  celebrat,  ejus- 

que  prflBsidio  totins  populi  Romani 

saluiem  committit;  sed  apud  Hora- 

tium  pueri  sejunctim  ApoUinis  et 

puells  Dian»  landes  altemis  ca- 

nont.    Denique    ex    multis    locis 

veterum'constat ,  non  solum  Dian» 

«t  Apollinis,    sed   etiam   aliorum 

Deorum  laudes  a  nobilium  puer»- 

rum  .pnellarumque  cboris  decanta- 

tas  fuisse :  cf.  Horatl  Od.  IV,  I ,  s  5 

leqq.  et  quae  ibi  notavit  Cl.Jani. 

— ^A.  U.  545  jussu  pontificum ,  Tir- 

gtnes  ter  novense,  carmen  ab  Livio 

Andronico  conditum  prodigii  pro- 

curandi     causa    cecinerunt  (  Liv. 

XXYU,  37);  et  postea  item  alind 

a  Licinio  Tegula  factum  ann.  55a 

(Ut.XXXU,  I  a).  Utrumob  Diana 

festum  an  per  lusum  poeticum  Ca- 

tallus  hoc  carmen  e  graeco  exem- 

plaii  expresserit  vel  ex  ingeniocom- 

posuerit ,  quis  possit  decernere  ?  N* 

i-a.~/n  fidet  h.  e.  clientela  et 
patrocinio ,  ut  sexcenties  alibi.  /n- 
^«^,  c^sti  et  indelibati.  Diana  enim 
^  ipsa  serrabat  castitatem  et  a  ca- 


stis  coli  Tolebat :  cf.  SjMuhem.  ad 
Callim.  -  Hymn.  tn  Dian.  5 ;  hinc 
ipsa  quoque  ab  Horatio  Tocatur  iii- 
tegra  III,  Od.  4y  70.  CiBterum 
faanc  et  ultimam  hujus  carmiiiis 
«tropham  uterque  chorus'  coniun* 
ctis  vocibus  cecinisse  videtur. 

3,Di4inampueri  integri,  quum  hic 
▼ersus  deesset  «n  MSS.  et  edit.  vett. 
felicissime  a  viris  doctis  revocatns 
At  pritnum  ab  Aldo  impressus  est. 

7,  8.  Prope  'Deliam,  De  dissensu 
Voterum  in:  Dians  natalitiis  vid. 
Spanh.  ad  Gallim.  Hymn.  in  Del. 
9&5 ,  et  ad  a6a.  —  Deposint  anti- 
que  pro  deposuit,  Deponere  autem 
-sicut  GrtDcorum  dliroTt6t9ftai  pro- 
prie  diciturde  partu,  qui  tanquam 
onus  deponitur.  Vid.  Eraesti  ad 
Callim.  Hymn.  in  Jovem  i5,  et 
Burmann.  ad  Ph«dr.  Fab.  1, 18,  5. 

9.  Mont,  dom.  ut  fores ,  eic.  Ac- 
commode  Horat.  III ,  Od.  3 » ,  i  : 
Montium  custos  nemorumque,  f^irgo, 
cf.  eumdem  I ,  Od.  ai ,  5.  Precata 
enim  fiierat  Diana  a  Jove  patre  Ao; 
^i  fAot  odpCK  irdcvTa  apud  Callim.  H. 
in  Dian.  v.  1 8 ,  ubi  vid.  Spanhem. 
Hinc  Gnecis  dicta  oOpaia,  optoxop.oc. 
II.  Sonantum  pro  sonantium ,  ut 

8' 
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Tu  Ludna  dolentibus 
Juno  dicta  puerperis; 
Tu  potens  Trivia ,  et  nodio  es 
Dicta  lumine  Luna. 

Tu  cursu>  Dea,  menstruo 
Metiens  iter  annuum , 
Rustica  agricolae  bonis 
Tecta  fingibus  exples. 

Sis  quocunque  placet  tibi 
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fallacum    pro  faliacium    in   Carm» 

XXX,  4. 

i3-x6.  Tu  iMcinadtd*  cf.  Callim. 
Hymn.  in  Dian.  v.  so  seqq.  Horat 
III ,  Od.  aa  9  a.  Eaedem  eoim  snpe 
suat  et  eodem  obsletricis  mmnere 
apud  poetas  fungmitar  Juno  LmcI- 
na,  Diana  Lucifera  et  IVuhyia,  Cf. 
Cl.  Jani  ad  l.  c  Horat.  cui  adde 
Hemsterhus.  ad  Lucian^  Dial.  Deor. 
XXVI ,  tom.  I ,  pag.  287 ,  et  Ja- 
blonski  Pantb.  ^^E^sypt.  iib.  III,  0. 
3.  Pars  II»  p-  6a.  Trivia  (rfio^TTifl) 
ita  ▼ocatur,  quia  in  triviis  colebatur 
Diana  trilbrmis  (Tpi{&offcc»  T^iicpotf- 
«»«•«  )  •  vid.  Spanhetfi.  ad  CaUim. 
Hym.  in  Di«n.  38.  Prifecipue  nota 
•UDt  £»ftTcua,  vel  ^u4^ov  ^«thc 
•V  Tf  TpiQi^»,  de  qua  re  dispu- 
tat  erudite  et  oopioae  Hemdterhua. 
ad  Lufiian.  Dial.  Mort.  tom.  I ,  pag. 
33o,  —  Notho  lumine  Luna,  tx 
communi  euim  jam  antiquissimis 
tempoffibuaVeterum  opinioneLuna 
non  propria  sed  spuria  quasi  et  a 
sole  mutuata  luoe  fulget.  Ponam  in 
banc  rem  luculentum  locum  ex  Lu- 
cianode  Astrolog.  c.  3»  t.  II,  p.  36 1 : 
AtOtoirK  ^^  i^ovTtf  irp&Tft  ttiv  ^eXn- 
vatnv  oto  ec  irotpiicav  of&oiTiv  f&ivo- 
f«iv«v,  dlXXa  iroXuei^ed  ts  Yfprofiev^v, 
Kat  h  diXXoTe  oXXt)  fAO^f f  TptTrofievviv, 


^xeev  aM«i«i  t^  XP^p-a  0(i>Uf&aTc; 
xai  diropiTic  di^tov*  Iv6ev  ^l  ^iriTeovTe; , 
eSpov  TOUTeeiv  Tnv  otTiDv,  oti  cuk 
?^tov  Tf  «eXiqvait^  T^^iyYo^, 
«XXa  o{  irap'  «sAtoo  i^x%rai\. 
et  sic  Plinius  II ,  9 :  «Luna  in  to- 
tum  mutiuita  a  sole  luce  fnlget. » 
Hinc  suaviter  Lotichins  ad  Lunain, 
I,  Ele^.  5,  77  :  «Hoc  quoque  qnod 
tecum  rutilos  oommunicat  ignes 
Sol  ooulus  muudi,  gloiia  magna 
tua  est.  »  Ubi  conf.  Burmann.  Sec. 
et  ad  &o8trum  looum  Vulp.  et  Jan. 
Dousa. 

17.  Tu  cursu ,  />ea,  menstr,  Non 
aolum  eAim  ad  maturitatem  perve- 
niuBt  fruges  descriptis  Lune  cunu 
mensibus ,  sed  ipsa  Dianse  quoque 
tribuitur,  quod  fdias  Cereri  conve- 
nit.  Cf.  Caliim.  in  Dian.  i3o,  ubi 
vid.  Spanhem.  et  quod  ad  Vossii 
argutias ,  «  qui  more  Grleco  et  pr «- 
sertim  Asiatico  Cererem  et  Dianam 
eamdem  esse  putat  ^  »  in  notis  ibi 
respondet  Emesti. 

a  1 .  5iJ  quocunque*^nominc,  Multis 
enim  nominibus  gaudet  Diana  iro- 
XtMftvuf^C»  qufls  ipsa  a  Jove  roga- 
verat  iroXucavupav.  Vid.  Callim» 
Hym.  in  Dian.  v.  7,  et  quie  solita 
sua  diligentia  in  hanc*  rem  oonges- 
sit  Spanhem. 
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Sancta  nomine,  RomalMpie 
Antiquam,  ut  solita  es,  bom 
Sospites  ope  geotem. 
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33.  Saneta  (  dbyia  ) 
Saneta  maier  Diana  in  Teteri  lapide 
Theflauri  Grater.  XLI ,  9.  —  i(o- 
maluiue  Aacique ,  hse  lectio  plnr»* 
mas  editiones  iiiTasit  poit  Scalige* 
rum ,  qaam  ille  finxerat  ex  lectione 
MSG.  aniique.  Sed  hanc  emenda- 
donem  ipse  loqoendi  0»  vciptMre 
yidetm*,  qunm  nolUln  fere  Banmiw 
com  Anco  ita  conjungi  soleat.  Aliud 
eslBamuiiRemique  in  Car.  XXVIII, 
i5.  Hncaooedit^  q«od  m  noatnun 
UcdoMn,  qiM»  mnlto  magii  oni« 


tioni  accommodata  el  wre  poetica 
esty  carteri  BISS.  et  libri  Teteres 
onmes ,  teste  editore  Cantabrigienuy 
amioe  coiifpiraiit.  Amiqui  unus 
MSC.  Stat. 

3 3.  Bona  ope  sospites  b.  e.  fiiTore 
tno  et  patrocinio  serYet.  Hinc  etiam 
DiBna  ZQTEIPA  tcI  frt^Uouxoc  a  Ta- 
riii  olim  urbibus  cnlta  et  tanquam 
tutelaris  Dea  in  Tariis  urbium  et 
popnlorum  nummis  expressa  est. 
Vicl.  Spanb.  ad  CallimaA.  Hjrm. 
in  Dian.  ad  v.  i8-36  et  139. 
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CiECfLIUM    INVITAT. 

PoETJE  tenero,  meo  sodali, 
Yelim  CaeciliO|  papyre,  dicas, 


Aag.  Anioum  saum  GiaciUwn  , 
ciii  rm  quaadam  de  communi  quo- 
dam  amioo  patefactoms  est ,  quam 
primmn  Novo  Como  ad  se  Vero* 
nam  Te&ire  jobet,  eumqiie  lepide 
■Mael,  ne  piulcbraB  puell»  blandi- 
t»,  •  qna  ex  eo  tempore»  qm> 
efos  poema  ds  Cybde  iUi  lee tum 
Hf  multo  Tefaenxmtins  eum  amari 
«■diverit,  se  reYooari  patiatar  ab 
hoc  itinere.  Saariter  aotem  ipsam 
cfaartam,  quas  mandata  rcf erat ,  ta»- 
qiiam  anntium  abiturum  ^  «rt  s»pe 
OvidiHS,  alloquitiir. 

!•  Qnis  ftierit  Cacilios  ,  non 
certe  coneiat,  quem  tamen  m  eo , 


quod  poeta  tenei*  yooatiur,  res 
torias  pmcipiM  tractaisc  leneris  et 
molUbns  versibus  foeile  eoUigas. 
Locum  Ovidii,  ubt  CsUimMbaa» 
Sappboy  TibuUus  et  Gallus  poeHe 
teneri  vocanlory  jam  indioevit  Vnlpv 
Remed.  Acior.  7S7 ,  et  sac  verms 
iMnOvid.  Art  Amand.  II ,  »7$  , 
et  carmen  tenerum  ap^d  eundsm 
Amor.m,  6«  9. — ^Eo  differunt  ver- 
sus  teneri  a  molUhus ,  qnod  bi  lasci- 
viam ,  iUi  anirai  alFectus  expriment. 
Cr.  Carm.  XVi ,  4,  N. 

3.  Papyre  pro  eharta,  quss  ex 
piqjyxo  .£gyptiaca  confieiebatur. 
Vid.  Scbwars.  de  QrnamentisLibr. 

8^ 
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y eronam  yeniat ,  Novi  relinquens 
Comi  moenia  ^  Lariumque  litus ; 
Nam  quasdam  volo  cogitationes 
Amici  accipiat  sui,  meique. 
Quare,  si  ^piet,  viam  vorabit, 
Quamvis  candida  millies  puella 
Euntem  revocet,  manusque  collo 
Ambas  injiciens,  roget  morari; 
Quae  nunc,  si  mihi  vera  nuntiantur, 
Illum  deperit  impotente  amore. 
Nam ,  quo  tempore  legit  inckoatam 
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Vet.  cap.i  1 ,  pag.   si ,  s3 ,  edit. 
Leusdm. 

3.  Novi  Comi  mcmia,  NoTum  Go- 
mnm  ftiit  oppidum  in  Insubria  ad 
Lacum  Larium.  Vid.  Vulp.et  Cel- 
lar.  Not.  Orbis  Antiq.  tom.  I ,  lib. 

3  9  <^*  9  t  P*  68o. 

5.  Nam  quasd.  voto  cogit,.  etc. 
Eleganter  pro  vulgari  :  nam  com- 
municabo  cum  illo  communis  nostri 
amici  sententias  quasdam. 

7.  Viam  vorabit,  h.  e.  summa  ce- 
leritate  et  festinatione  viam  eme- 
ttetur,  velis  remisque  huc  advolabit. 
yorare  babet  notionem  incitatioris 
impetus  et  festinationis ,  quemad- 
modum  illi,  qui  oibos  avidius  et 
festinatius  deglutiunt,  vorare  di- 
cuntur.  Pari  modo  dicitur  viam  ra- 
pere,  flepwaCsiv  Tr.v  6(^ov.  Vid.  Dor- 
ville  ad  Charit.  I,  9  ,  p.  i63»edit. 
Lips. 

8.  Candida  puelia,  pulchra.  Vid. 
ad  Carm^  XIII,  4* 

9.  Euntem,  h.  e.  ire  et  proficisci 
yolentem  ,  ut  apud  Virg.  lEn,  II , 
III.  terruit  Auster  euntes, 

10.  Injifiens  man.  amh.  coU.  in-' 
jicere  alicui  msmus  proprie  in  ma- 


lam  partem  dicitur  de  Yiolento  im- 
petu ,  sed  apte  transfertur  ad  amantes 
summo  amoris  impetu  alteriusam- 
plexus  petentes.  Sic  hrachia  collo  in^ 
jicere  apud  Ovid.  Metam.  III ,  389. 
>—  Profecto  noluit  Catullus  ad  hoc 
loquendi  genus ,  quod  Doeringius 
memorat ,  alludere ,  sed  ante  oculos 
mente  sibi  proponebat  et  graphice 
venustissimeque  adumbravit  mu- 
lierculsB  blanditiis  et  tenero  amplexu 
amicum  retentantis  imaginem.  N. 

la.  Illum  deperit^  h.  e.  perdite 
amat;  pereunt  enim  quasi  homines 
prudentes,  scientes,  vivividentes- 
qne,'  quos  agendi  libertate  amor 
privat,  et,  quidquid  ille  demum 
suadet ,  agere  cogit.  Sic  Lydia  apud 
Hor.  Od.  1 ,  8,3,  amando perJere 
dicitur  Sybarim ,  cujus  amore  ille 
ita  mancipatus  tenebatur ,  ut  rebus 
suis  non  amplius  vacare  et  libere 
operam  dare  posset.  Hinc  facile 
apparet,  quid  -sit  amor  impotens , 
h.  e.  sui  non  compos ,  sibi  tempe- 
rare  nesciens  :  nam,  ut  vere  Pro- 
pertius  canit  £1.  II,  i5,  3:  «Verus 
amor  nullum  novit  habere  modum. » 

1 3  - 1 4.  Quo  tempore  pro  vulgan 
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Dindymi  dominam,  ex  eo  misellae 
Ignes  interiorem  edunt  meduUam. 
Ignosco  tibi  Sapphica ,  puella , 
Musa  doctior  :  est  enim  venuste 
Magna  Caecilio  inchoata  mater. 
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«  ex  eo  tempore  qoo  inclioAtam 
Dmdymi  dominam ;  >  intellige  au- 
tem  carmen  in  Cy belem ,  quod  acri* 
bere  adgressns  fnerat  Cflecilius , 
necdnm  absolverat.  Fortasse  pri- 
mam  tantnm  hujns  carminis  par- 
tem  cum  lectoribna  tum  oommnni- 
cayerat.  Vofinns  inehoare  expUcat 
perficere  et  consummare ,  et  in  hanc 
rem  laudat  Virg.  JEsi.  VI ,  sSs  , 
sed  nec  ibi  inchoare  est  perficere  rem 
etfinire;  immo  semper  apud  Cice-  ^ 
ronera  inchoatum  o^^mtxxTperfecto. 
Egregie  in  rem  nostram  facit  ]ocus 
qnidam  in  Brut.  c.  so :  Meos  Uhros, 
qitos  exspectas,  inchoayi ,  sed  confi- 
cere  non  possum  his  diehus,  —  Legit 
entheatam  Dindpni  dominam  edit. 
Brix.  et  Venet.  male  !  iricohatam 
scribit  Muret.  de  qua  scribendi 
forma  yid.  Drackenborch.  ad  Liy. 
tom.  IV,  pag.  353.  — Dindymido- 


mina  vel  Dindjrmene  vocatur  Cybele 
a  monte  Dindymo  Phrygi«  majo- 
ris,  ubi  iUa  colebatur»  ut  notnm. 
MiseUce  omate  pro  ilU;  miseila  au- 
tem  jam  non  est  infelix  ,  sed  misere 
amans ,  die  zdrtiieh  iiehende :  sc- 
pissime  enim  apud  poetas  amantes 
dicuntur  miseri,  quomm  animus 
totus  est  in  amore.  Sic  miseiius 
Acmen  infra  Carm.  XLV,  a  i ,  9^*' 
tXio>  o{  f  iXtovTic  Theocrit.  Xllly  66. 
i5.  Ignes  edunt  meduiiam,  conf. 
Muret.  ad  h.  1.  et  Cerda  ad  Virg. 
Mn,  IV,  66.  Macerari  ientis  ignihus 
de  vehementiore  amore  dicit  Hor. 
Od.I,  t3,  8. 

1 6.  Sappluca  musa ,  pro  Sappho 
ipsa ,  qu«  Graecis  Musa  decima 
dicta  est. 

1 7.  Doctior,  ingenio  poetica  eru- 
dito  oraatior.  Sic  vulgo  «  docti  va- 
tes».  N. 
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I]f    AVlsrALSS    YOLUSII. 


Anitales  Volusi,  cacata  charta, 
Yotum  solvite  pro  mea  puella ; 
Nam  sancta^  Veneri ,  Cupidinique 
VoTit ,  si  sibi  restitutus  essem , 
Desissemque  truces  vibrare  iambos , 
Electissima  pessimi  poetae 
Scripta  tardipedi  Deo  daturam 


Arg.  Lepid^  et  jocose  Toto  se  ob- 
strinz^at  puella  Catulli  Veiieri  et 
Cupidini  y  se ,  simulac  CatuUus  sibi 
reconciliatus  iamborum  fela  xn  «• 
Gontorquere  desierit»  electissima 
pessimi  poet«  carmina  xn  gratiam 
bujus  reconciliationis  igni  combu- 
renda  tradpturam  esse.  Quum  igitur 
bujus  yoti  damnatse  jam  persolven- 
da  esset  bsc  Diis  adstricta  fides, 
ipse  Catullus  puell«  pietati  satis- 
facturus  salse  tanquam  egregie  mar 
lum  libellum  in  has  partes  vocat 
annalesVolusii,  Veneremque,  ut  fa- 
Tere  Telit  bis  ex  Toto  puellae  con- 
cremandis  pessimi  poet»  carmini- 
huSf  solemni  Deos  appellandi  more 
iuTitat. 

I.  Annal.  f^olus.  Volusius,  qui- 
cnnque  tandem  ille  fuerit  setate  Ca- 
tulli  male  feriatus  poeta,  ad  exem- 
plum  Ennii  carmine  composuerat 
annales,  sed  tam  infelici  studio  et 
irato  Apolline,  ut  turpiterse  den- 
dendum  propinaret  omnibus  An- 
nalium  suorum  lectoribus.  Prster 
Catullum  nemo ,  quantum  scio,Te- 
terum  bujus  Volusii  poetas  et  ejus 
Annalium    mentionem  injicit,   de 


quibus  Terissime  cecinisse  Tidetur 
Noster  infr.  XCV,  6, 7  :  y^/  f^oliui 
annales  Et  laxas  scombris  stepe 

dabunt  iunicas. — Cacata  charta  h.  e. 
conspurcata  et  contaminata  malis 
Tcrsibus,  parum  boneste!  nec  ma- 
gis  boneste  mala  carmina  describit 
Martial.  XII,  61,  10. 

3,  4*  Sanctte  f^eneri.  Sic  infraTO- 
catur  Venus  sancta  Carm.  LXVIII , .. 
5,  et  ipse  Cupido  sanctus  Carm. 
LXJV,  95.  Cf.  Brouckhus.  ad.  Ti- 
bull.  XV,  i3,  sS.  Sancte  LiTiB.  ma- 
le!  Kestitutus ,  b.  e.  reconciliatus, 
redditus.  Cf.  infr.  CVII,  4. 

5.  Truces  vibr.  iamb.  Eleganter 
iambi  dicuntur  truces ,  h.  e.  ter- 
ribiles  et  minaces,  ob  timendam  in- 
de  tontumeliam.  Contumeliosos  to- 
cat  Hor.  Od.  I,  16»  2.  De  quorum 
iuTentore,  Archilocbo,  eundem  Tid. 
Art.  Poet.  T.  79.  lambis  autem  ple- 
rumque  deinceps  scriptores  ad  sa- 
tiras  conscribendas  usi  sunt;  binc 
tafA^iCeiv  apud  Grscos  nihil  aliud 
est,nisi  satiras  conscribere.  f^i^rorr 
iambos  tanquam  tela  Tenenata ,  ex- 
quisite  pro  vulgari  scribere. 

7.  Tardipedi  deo ,  Vulcano ,  pro 
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IiifeUcibiis  ustulanda  ligois : 
£t  haeo  pessiina  se  puella  vidit 
Jocose  et  k|»ide  ¥overe  Divi^. 
Nunc ,  o  caBTuleo  creata  ponto , 
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igni.  Cf.  TibiilL  I,  $f  49»  ^^  Horat. 
OdJ,  i6,  3. 

8.  Infelieibiu  Ugnis.  Ligna  infe- 
lida  sont  abominanda,  ut  lapU  in» 
feiix  apudTibull.  I,  4»  6o,  iibi  cf. 
niastr.  Heyne.  Arbor  infelix  de  cmoe 
apad  LiY.  I,  i6.  Locus  ckMictu  de 
arianitu  infeiicHm  exfttat  apud  Ma* 
at>b.  Satnmal.  II»  1 6.  Cf.  CoBliua 
Rhodiipii.  Antiqa.  Lect.  X,  c  7. 
Interpr.  ad  Grat.  Cyneg.  y.  14^. 
Tiuiieb.  AdTers.  XVIII,  a.  Ad  por- 
tenta  autem  expianda  nmrpata  fnis* 
wiigna  infifiida  apparet  ex  Lyoopbr. 
T.  1157,  nbiTid.  Mciu^ 

9.  Et  Iwc  Venet.  Grjpk.  Mn» 
ret.  HiBe  pessima  pveiia  blande 
elietes  iose  Madchgu ,  nt  lofr.  Car- 
mine  LV,  io.--*Jtfale  Doering.^/* 
ma  cnm  pmeiia  jnngit  el  ime  in 
recto  casu  tnmit.  Velim  sic  inter» 
pretari :  etpueiia  visUt  se  vopere  kate 
icripta  pessima,  nt  ait  anpniy  pessimi 
tleetissima,  N.  —  f^idit,  h.  e.  in* 
teUcxit ,  prdbe  cognoyit. 

10.  Jocaee ,  lepide  Scatig.  L.  MS. 
et  omnes  Statii.  Joeo  se  Votdna , 
qeem  aeqnantar  editt.  recentiores 
Goetting.  Bipont.  Sed  sic  otiosom 
ptanc  eit  ^  m  versa  mtecedenti. 
Lobenter  igitur  acquiescimasinTnl- 
gita,  qnam  dedimoa,  ex  editionibus 
Grypb.  Muret.  etaliisaatiquioribas. 
Heiiis.  in  not.  ad  Catolk  laaTnlt  Joc» 
std  iepido,  pamm  ooncinne!  — 
f^eoere  f»  wpisse  nt  Kcet  poetis.  N. 

II-I3.  Solmnni  inToeatfone  ad 
Vencrem  se  conTertit ,  et  mote  pee- 
tarara,  nomina  locormn  ,  quibcB 


prasesae  illa  credebatar,  concnmu- 
lat,  ut  sttpe  Horatius  et  ilii.  Cum 
nostro  loco  compara  Horatl  Od.  I, 
3o ,  I  seqq.  et  Tid.  Bunnannns  Se- 
cnnd.  ad  Loticb.  lib.  I ,  Carm.  96». 
I S,  edit.  Kretscbm.  Nam  quo  ma- 
jor  urbium  erat  numerus,  quas  Dii 
singali  prasidio  aoo  foTcbant,  eo 
major  inde  illis  coneiliabatnr  bo* 
nor  et  dignitas :  binc  asBpe  ipsi  Dii 
jactanter  fere,  qoas  todbantnr,  ar^ 
bes,  enamerant ;  nt  Venas  apndf 
Virg.  .£n.  X ,  5 1 :  •  Eat  Amatbus,. 
est  celsa  mihi  Paphos  atqne  Cy-» 
thera,  Idalimpie  domns.»— ^ru- 
ieo  ereata  pont,  Sic  Graecis  Venas 
dicitur  irovrcyiv^^,  diroeiropo<6aXdte- 
o%Q.  Cf.  Ritfershus.  ad  Oppian.  Cy- 
neg.  1,33.  — Idaiimn  Cypri  nemas, 
Venert  sacram,  in  qno  <^pidtttum. 
Cf.Theocrit.  Idylk  XV,  100  et  ibi 
Valckenar.  qni  plara  in  hanc  rem 
dabit. — Syrosipteapertos  .*bfec  leclio^ 
qnam  Vossfus  ex  Testigiis  antiquo- 
ram  oodicum  erait,  haud  dnbie  cie- 
teris  [not.  seq.  ad  t.  la]  prasferenda 
videtnr,  ad  quam  stabiKendam  egre» 
gie  facereTideturTetus  epigramma 
Postdippi  inAnal.Vet.Poet.  GrsBC. 
Brunckii.  Tom^  II,  p.  4(v,  ep.  3. 
«A  Kwicfov,  o{  Ti  K66n^«,  xai  k  Mi* 
Xnrov  iirocxvtiC)  KoU  xoX^v  Zu^^dc 
{iriroxpo'TOu^dbrt^ov.»  Per  »fyiwVos- 
sius  intelligit  Syrossnperiores,  h.  e. 
Assyrios ,  qni  jam  propter  planas  et 
aperttu,  quas  incolebant,  regiones,. 
ipsi  qnoque  a  Nostro  ex  more  poe* 
tarara  Ucentias^  in  epithetornm  usu 
sfbi  indal^entium  vocantur  aperii^ 
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Quae  sanctum  Idalium,  Syrosque  apertos, 
Quaeque  Ancona,  Cnidumque  arundinosain 
Coiis,  quaeque  Amathunta,  quaeque  Golgos, 
Quaeque  Durrachium,  Adriae  tabemam; 
Acceptum  face,  redditumque  vptum, 
Si  non  inlepidum,  neque  invenustum  est. 
At  Yos  interea  venite  in  ignem , 
Pleni  ruris  et  inficetiarum , 
Annale3  Volusi,  cacata  charta. 
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«it  supr.  CaiHi.VII,  S^Jypiier  a  Ly-' 
bia  arenis  flMtaante,  ubi  ille  coleba« 
'  tur ,  dictus  est  autuatus,  De  apertis 
As$yii«  regionibus  locum  Cicero- 
nis  de  Divination.I,  i  commode  jam 
laudayit  Vossius ,  quem  adscribam : 
«  Assyrii . .'. .  propter  planitiem  ma- 
gnitudinemque  regionum ,  quas  in- 
colebant ,  quum  caslum  ex  omni 
parte  paten^  atque  apertum  intue- 
rentur,  trajectus  motusque  stella- 
rum  obserYaverunt.  » 

19.  UriosqiM  in  omnibus  editio- 
nibusyetustioribus;  intelligi  autem 
volunt  incolas  UruB ,  qu»  fuit  urbs 
Apuli»  in  via  Appia  non  longe  a 
Venusio  distans,  ubi  Venus  solem* 
ni  modo  in  celebri  templo  culta  sit. 
Hinc  P^enus  Appias  apud  Ovid.  Re- 
med.  Amor.  v.  669.  Cf.  Heins.  ad 
Art.  Am.  III,  ^S%.  Sed  ali»  etiam 
urbes  •  Urias  fuerunt ;  conf.  Cellar. 
not.  Orb.  Antiq.  T.  J,  lib.  H,  c.  9, 
p.  902.  —  Eriosque  Ald.  Uxiosque 
Scalig.  Ariosque  Stat.  Erfcosque  Cor- 
rad.  de  All.  Uriosque  portus  Heins. 
in  not.  ad  Catull. 

i3.  Ancon  vel  Ancona  urbs  ma- 
ritima  in  agro  Piceno,  Ancon  au- . 
tem  est  usitatius  veteribus.  Vid.  Ou- 
dendorp.  ad  Caes.  Bell.  Civ.  I^  11. 
Cf.  Wesseling.  ad  Anton.  Aug.  Ili- 


ner.  p.  101.  —  Cnidus  urbs  Doridis 
in  Caria ,  qu»  Veneri  sacra  ejusque 
signo  a  Praxitele  scnlpto  adeo  no- 
bilitata  fuit ,  ut  multi  ad  illud  vi- 
sendum  Cnidum  navigarent.  Vid. 
Plin,  XXXVI,  5.  Cf.  Pausan.  Attic. 
c.  I.  Arundinosa,  arundine  vel  cala- 
mis  scriptoriis ,  ut  trad.  Plin.  XVI, 
36 ,  abundans. 

1 4*  Amathus,  oppidum  Cypri. — 
Golgus^  Golgum  vel  Golgi,  urbs  Cy- 
pri ,  unde  Venus  Golgia.  Gf.  Val- 
ckenar.  adlocumTheocr.  paullo  an- 
te  laudatum.  —  Colchos  in  libris 
quibusdam  Vossii.  ^ 

i5.  Durrachium,  urbs  Maoedo- 
niae,  mercatura  inprimis  olim  cele- 
bris,  ubi  Illyrii  et  omnes  Hadria- 
ticum  mare  accolentes  negotiaban- 
tur;  hmc  Hadrite  taierna  vocatur. 
Multis  descripsit  hanc  urbem  cele- 
berrimam  PalmeriusVet.  Grsec.  lib. 
I ,  c.  19.  —  Alii  Durr/iachium  vel 
Djrrrachium. 

16.  Accept./ace^  redditumque  vot. 
Accipe  hoc  votum  tanquam  rit<i  per- 
aclum  et  solutum ;  verba  accipere 
et  reddere  proprie  dicuntur  de  «te 
alieno ,  quod  a  debitore  redditum  et 
soiutum  accipit  creditor. 

1 9.  Pleni  turis  male  in  quibusdain 
vetustioribus.  Cf.  supr.  XXU,  i4* 
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« 

'    AO   COITTUBERNALES; 

Salax  taberna,  vosque  contubernales, 
A  pileatis  nona  fratribus  pila , 
Solis  putatis  esse  mentulas  vobis? 


Aio^  Qaiim  poalla  rdicto,  cni 
perdite  amabatiir,  CatoUo,  in  ta* 
beroam  qoamdam  libxdinift  nsa  in- 
&mem  secedesA  tnrpiter  ibi  oor» 
poiis  sui  oopiam  faceret  omnibns 
hanc  Veneris  palsBstram  adenntibua, 
graTiter  hnic  tabemaet  abjectisbo- 
minibus,  (jai  libidinis  cansa  in  illa 
commorabantur,  indignatnr  Poeta» 
a  quomm  multitudine  ut  ut  nume- 
rosa  se  non  deterritnm  iri  ait  ^  quo 
minuft  illos  omnes  contumeliose  tra- 
ctet ,  et ,  eyulgatis  eorum  flagitiis, 
toipes  notas  illoram  fisimsB  inurat. 

I.  Salax  tabema,  tabema  jam 
est  canpona  vel  locus  publicus  9  ubi 
compotandi  confabulandique  causa 
confluebant  bomines;  et  quia  in 
ejusmodi  locis  libidini  plerumque 
fenestr^  quasi  aperiri  solent,  non 
raro  in  istis  tabemis  cauponariis, 
tanquam  lupana|ibus  ,  delitescere 
solebant  meretriculsB,  quas  frequen- 
tes  adibant  bomines  salaces ;  cujus- 
Qiodi  tabema  baud  dubie  fuit  no- 
stra,  qu»  inde  yocatur  saiax,  quo 
sensu  etiam  tabema  illa  apud  Aucto» 
rm  Copce,  y.  3 ,  famosa  dicta  yide- 
tur;  alteram  enim  lectionem /amofa 
equidem  non  prsBtuierim  ibi  cum 
Illustrissimo  Heynio ,  quum  omnino 
crotalistria  lasciva  et  infamis  in^a- 
nosa   potius  quam  fiunosa  tabema 


ftdtaase  Ytderi  debet.  —  Comtaber» 
nales ,  scortatores,  qui  in  eadem  ta- 
bema  una  erant  et  eidem  nequitin 
sub  eodem  tecto  operam  dabant. 
Pari  modo  contuhernium  in  maiam 
partem  de  scortatione  dictum  est 
apud  Gic.  Verr.  V,  4o  9  «  nbi  illud 
contnbemium  muliebris  militic  in 
illo  delicatissimo  litore.  »  -~  Ele- 
ganter  autem  snmmsB  indignationis 
exprimendsB  causa  ipsum  locum  si- 
mul  Poeta  acerbe  alloquitur,  ubi 
homines,  in  quos  odium  et  iram 
suam  effusums  erat,  degebant 

a.  A  pileatis  nona  fratrihus  piia , 
h.  e.  nona  inde  a  Castoris  et  Pol- 
lucis  templo  tabema^cuilibet  enim 
tabemsB ,  ut  facilius  a  prsBtereunti- 
bus  animadverteretur ,  pila  stve  co« 
iumel]a  apposita  fuit.  Pileati  fratres 
sunt  Castor  et  PoUux»  pileos  gestan- 
tes,  quorum  figura  ,  ab  eoram  fa- 
bulosis  natalibus,  dissectum  per 
medium  oyi  putamen  [Toii  wou  jh 
VifAiTOfAov]  refert.V]d.  Lucian.  Deor. 
Diai.  XXVI,  ad  quem  locum  eru- 
dita  et  copiosa  de  Dioscuroram  in- 
signibus  et .  ministeriis  dispntatio 
adjecta  et  Vossii  ad  Nostri  locum 
de  Dioscurorum  pileis  prolata.sen- 
tentia  recte  refutata  est  a  Viro  In- 
comparabili  Hemsterhusio ,  T.  I, 
p.  281-987.  —  Situm  autem  fuit 
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Solis  licere  quidquid  est  puellanim 
Confutuere,  et  putare  caeteros  hsreos? 
An,  continenter  quod  sedetis  insulsi 
Centum,  aut  ducenti,  non  putatis  ausurum 
Me  una  ducentos  inrumare  sessores? 
Atqui  putafte  :  namque  totius  vobis 
Frontem  tabernae  scipionibu&  scribam. 
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templum  Castoris  etPolIucis  in  foro 
Romano  ad  lucum  Juturn».  Vxd. 
AdUn  aMsfuhriithm  Bmdbmbmif^  der 
Sittdi  Mam ,  p.  24&. 

4'  ^uid^tdd  6st  pmtUanmf  ele» 
guaHer  :  omnefr  puttllas  mt  discri- 


5.  iHraos,  h.  e.  cpii  yirofi  §e  pr» 
aCare  ■e^euat,  faireia  castratis  n* 
Biiles»  Intcrpretes  explicant  hUrafs 
homines  foBdos ,  hircnm  c^ntes» 
h.  e.  tetro  axillanrai  odore  kdbo- 
ranteSy  et  hine  poellis  detastandoe, 
de  qua  re  yid.  ad  Garm.  LXIX , 
&»  Sed  prior  explioatio  aptiuare» 
spondet  Tersni  2. 

6.  Aft,  eontimmter  ^uod  sedeiis 
uMdsi,  ete.  Sedere  proprie  dicitur 
de  iiSy  qni  desidea  in  aliqno  ioco 
oomnNoantnr,  et  ignayo  otio  ^M* 
flmunt;  id  quod  vel  masime  valet 
de  hominibus  Kbidinis  causa  in  ta* 
bcmis  sedentibus,  qui  ip«  suaviter 
inde  t,  8,  vocaBtnr  sessores.  Sie 
ap«d  GraBcos^Ooi  eC  MdfHloOAi.Vid. 
qua  ambitioee  in  lumo  rem  eonsli* 
paTit  Kloizius  ad  l^y rtsBvin ,  p.  r  4  3»  • 
— >  Contmenter,  nadi  der  Reihe, 
einer  naeh  dem  andem ;  uno  quasi 
OTdine  ettenore.  Sic  Greci  ouy«x«<9 

7.  Centum ,  snU  dueenti,  numems 
rolundus  pro  multis. 

B.  Inrumare,  flpcci  pendere,  non 
cnrare,  injuria   lacessere.  Gf.   ad 


Carm.  XXIX,  10;  et  X,  13.  Dilu- 
cide  autem  ex  hoc  loco  apparet  t6 
inrumare  Aon  prapria  sigDifioalione 
aecipiendmn  esse  f  qniiBt  atatim  ad- 
ditor  vnamqne  totiut  rokm  firqnfem 
tabenuB  sci^nibaa  scriham ,  »  h. 
tt,  totina  taberiuB  fronti  i.  e.  extre- 
m«piarti  [tcI  potitts  a«/tfnari  NJ  fla- 
gitia  Testrainscribftm  ,nt.palainfiaat 
et  ab  onmiUina  prcteienatihas  co- 
gnoaeantar.Nan  raro  enim »  cadbo- 
ttibna  prncipue  ^  in  saiiunL  ibribui» 
ah  iniaueis  nolari  ynlgariqne  sole- 
bant  hotninum  Titia.  Plaut  Merc. 
XI ,  3 ,.  74 :  «Imp2eantur  me«  forei 
elogioni»  oarbonihus ; »'  ubi  rid. 
Interpretr  binc  dwione  noiare  est 
perstringece.  Hor.  Sot.  II ,  3 ,  »46' 
«^  Non  conunode  ad  rem  Plaati 
locum  hue  Docvingins  attnlit,  si- 
^idem  de  amatoriia  inaor^itiQBi- 
bua  in  eo  fit  mentio>.  At;  t^  carbone 
notarm.  ideo  damnare,  infamare  valet , 
qiiod  cari>o  niger,  el  hic  apud  ve- 
teres  hifaiistns  coler  fuife.  Tit  liv. 
XXVIII »  »9  :  «  Atriaat  Umbmm 
nominis  etiamabominandi  ducem*. 
Horat.  Sat.  i,  4 ,  8&  :  c  Hic  niffer 
est,  hunc  tu,  Romane,  oaTeto. » 
Per».  Sat.V,ioft:  icILIapriuscreta, 
mox  hasc  carbone  notasti».  N. 

g,f^obis,  inTCSlram  contumeliam. 

10.  Scifko  hoc  loeo  baeiUum 
semiustnm  notare  vidctur,  quo  fer- 
tasse  eo  consilio  jam  carboais  loco 
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Puella  nain  mea,  qufle  nteo  sinu  fugit, 

Amata  tantum,  quantum  amabitur  nulla, 

Pro  qua  mihi  sunt  magna  bella  pugnata, 

Consedit  istic.  Hanc  boni  beatique 

Omnes  amatis  :  ei  quidem,  quod  iadignum  est,    •& 

Omnes  pusitli ,  et  semitarii  mcechi ; 

Tu  prseter  omnes  une  de  capillatis 

Cuniculosae  Celtiberiae  fili, 


nsuriu  erat ,  ut  eo  altiori  loco ,  ubi 
non  fsLcile  deleri  possety  crimino- 
sam  inscriptionem  appingeret  — 
Sopionibus  tentat  VoBsins,  cui  so^ 
piones  exstincti  aut  sopiti  carbones 
snnt ,  ^ttirupa.  Aliis  placet  titionihuM 
▼el  scriptionibus, 

1 1 .  Puella  namque  qute  meo  si/tu 
fugit  in  quibusdam  v^ustioribtt». 
Sed  Mnreto  et  Yossio  magis  arrideC 
▼etus  lectio ,  quam  prtsferunt  libri 
▼eteres  Ald.Venet.  Puella  nam  modo 
qua  meo  sinufugit;  nostram  lectio- 
nem  debemus  Statio ,  qnl  odmibus 
in  MSSG.  invenerat  puella  nam  me 
qua  meo  :  in  uno  autem  quce  meo  e 
siruifugif.  Edit.  R.  qua  e  meo  sinu, 
wd  praepoftitionts  siipe  ap«d  po^taa 
negliguntur. 

la.  Amata  tantum  ,  etc.  Sic  supr. 
Cann.VIlI,5. 

t^.Bella  patMtd  Scftliger ,  prt>- 
bante  N.  H«in»io  in  Not.  ad  Catull. 
— male,  ni  falW.  N.  ■—  Pn>  qua 
nUki ,  etc.  ttoc  tnt ,  d«  qua  magnae 
ikiihi  cttm  malibus  excitatfe  sunt 
iites.  Beilmm  pugnate  dictum  e»t  ttt 
pugnam  pugnare ,  bellum  Miare,  etc. 
—  Pagnataque  in  nrdine  btUa  Virg. 
JEn.Vin,  6«^.N. 

14.  ConieS&t  istic,  sedetti  pro« 
priam  quasi  ibi  fiiit.  — Hunc  boni 
beaiique,  qualis  nimirttm  bofiitfts  et 


beatitudo  cadit  in  bomines,  qui  tr« 
1 6  ,  vocantur  pusitii  \h,  e.  abjecti , 
impuri,  lL\x^6^\iljoi;xpud  Martial  II , 
10,  3,  pusiilus  oppouitur  i>eiio^  et 
semitarii  mcechi ,  meretricum  diobo* 
lariutn  sectatores.  —  Boni  beatique 
qnam  salse  dictum  opersB  pretibm 
est  attendere ;  namque  sub  specie 
laodis  ftcrior  exprobratio  latet  ; 
quippe  qua  GatuHusmirariTideatar 
et  iis  gratulari  mansneti  animi  faci- 
litatem,  quum  honi  eodem  amore 
simul  omnes  utantur,  neque  inyi- 
cem  ttbi  iuTideatit  vel  obsSnt ,  et  ra- 
ram  heatitadinem ,  quum  hujusmodi 
commercio  gaudeant.  Beatns  est 
qui  aiiquid  ageus  sibi  placet;  «lan- 
dant  qaidquid  seriptere  beati,» 
Horat.  epist.  II 1  a ,  108.  Fere  simi- 
lem  ei  quam  Catullus  eludit^  riva- 
litatem  securam  noster  BoI«us  in 
epigrammateqaodam  carpsit.  N. 

i5.  Versus  sequentes  male  Sii 
editioftibils  quibttsdam  antiquis  sede 
aua  moti  trahuntttr  ad  carmen  proxt- 
ttium,  quocum  pkne  non  cofaderentl 

17,  iqq.  Une;  ad  nstmi  hujtts  voca- 
titi  probandum  hunc  ipsnm  Nostfi 
Io6ttm  laudant  Gratamatiei.— ^£)^<74-< 
piiiatis,  capillos  enim  alere  et  promlt- 
tere  solebant  Cehiberi  et  Hlspaiii. 

18.  Ceitiherosa  MS.  Prisciani  ^ 
undeVossf na  jam  ad  Mdam,  p.  a  3  3 ^ 
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Egnati,  opaca  (piem  bonum  facit  barba, 
Et  dens  Hibera  defricatus  urina. 
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coDJecerat  Celtis  perosa;  sed  nostram 
lectionem  cuniculosaex  nammo,iibi 
sedens  cum  oImb  ramo  mulier  et 
adstans  cuniculus ,  peculiare  Hispa- 
nise  symbolum ,  exhibetur,  defendit 
Spanhem.  de  usu  et  prsBst.  num. 
Diss.  IV,  p.  179. 

19.  Opaca  quem  bonumfacit  barhd 
et  dens,  etc.,  h.  e.  qui  prsBter  bar- 
bam  opacam  et  dentium  candorem, 
multa  urinas  fricatione  qussitum  , 
nihil  habet,  quo  se  commendet, 
cujus  omnisbonitas  in  barba  et  denti- 
bus  spectatur.  Barba  opaca  eleganter 


dicitur-  prima  lanngo ,  qn»  genas 
quasi  inumbrat  Claudian.  in  Prob. 
et  Olyb.  Gons.  y.  68  :  «Ante  genas 
dulces  quam  flos  JQTenilis  inum- 
bret»  Oraque  ridenti  lanngine  ve- 
stiat  setas.  •  Ubi  yid.  Barth.  Sic 
Grscis  To  ivpoWirov  tcic  lo^Xotc  xa- 
Taomo^l^eoOai  dicitur.  Cf.  Virg.  JEsi» 
Vin,  160, ubi  plura  in  banc  rem 
ex  grsBcis  scriptoribus  congessitCer- 
da.  Fundus  est  in  Homeri  Odyss. 
XI,  3i8,  319. 

30.  De  dente  Hibera  urina  defii'- 
cato  cf.  Carm.  XXXIX  ,19. 


CARMEN  XXXVIII. 


AD    CORiriFIGIUM. 


Male  est,  Cornifici,  tuo  Gatullo, 

Male  est,  mehercule,  et  laboriose, 

£t  magis  magis  in  dies  et  horas; 

Quem  tu,  quod  minimum  facillimumque  est, 

Qua  solatus  es  adlocutione? 


Abg.  CatullusquumgraYirei  cu- 
jusdam  adverssB,  quam  expertus  fue- 
rat,  afflictu&  dolore,  a  Coifiificio, 
ut  in  doloris  sui  societatem  Teniret, 
animique  tristitiam  molli  quodam 
carmine  levaret,  frustra  hanc  fidem 
sibi^  probandam  exspectasset ,  jam 
neglectae  amiciti»  culpam  ei  expro- 
brat. 

I.  De  Cornifido  vid.  Burman- 
num  ad  Ovid.  Trist.  II,  436. 

a .  Laboriose  mihi  est,  h.  e.  multo 


doiore  mihi  laborandum  est ,  mise- 
ra  mihi  sors  est.  — —  Hereule  me  Mu- 
ret.  mercule  Conr.  d.  AU. 

3.  Magisque  et  magis  Gr^rph.  Mu- 
ret  Vulp.  Voss.  Sed  magis  magis  si- 
ne  copula  dicitur  quoque  infira 
LXIV,  375. 

4.  Quam  inepte  tentat  Corrad. 

5.  Allocuiioneh,  e.  consolatione, 
ut  aUoquium  apud  Ovid.  ex  Ponto 
I,  6, 1 8.  Trist.  IV,  5,  3.  Vid.  Bent- 
leiufl  ad  Horat.  Epod.  XIII,  18,  et 


t^ARMEN  XXXVIII, 

Irascor  tibi.  Sic  meos  amores? 
PauUum  quid  lubet  adlocutionis , 
Moestius  lacrimis  Simonideis. 
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Dnckenborch.  ad  Liv.  lib.  IX  9  6  > 
Tom.  n,  pag.  68a ,  et  sic  mpe  ai^, 
toqm  est  conBolari.  Vld.  Viilp.  cui 
adde  iUiifltre  exempluin  exSenecsB 
Troad«Y.  6aa  :  Alios  partntes  aUo^ 
<pd  m  iuctu  decet :  Tihi  gratulandum 
est.  Intdligo  antem  per  allocutiih' 
nm  carmen  cooiolatoriam  ob  .Ter* 
sam  nltimam, 

6.  Dic  meos  amores  male  vult 
Heins.  in  not.  ad  Catnil.  — Totum 
faunc  yersum ,  qunm  nexum  non 
posset  aasequiy  andacter  ut  solet, 
statim  post  tertium  posuit  Scaljger, 
—  Sic  meos  amoresP  soil.  curare  bo* 
les.  Tam  parum  curas  id ,  quod  ani- 
mum  meum  graviter  afficit?  elegan- 
ter  autem  ad  vim  doloria  exprimen- 
dam  Yerb^m  omittitur.  Amores  ac« 
cipio  de  amore  a  puella  perfida  in- 
terrupto,  adeoque  infelici.  Fortasse 
enim  omnis  dolor  CatuUi  pertinet 
ad  perfidiam  puell»,  quam  carmi- 
ne  snperiore  a  se  in  tabemam  se^ 
cessisse  ait.  Amores  saspe  sunt,  quod 
nos  dicimus  die  Liebschaft.  Cf.  nos 
ad  Carm.  X,  i.  Vulpius  cogitat  de 
prsmatura  morte  fratris ,  de  quo 
vid.  Carm.  LXVIII.  —  Jan.  Dousa 
meos  amores  de  Comificio  interpre- 
tatur,  non  spemendus.  An  non  pos* 
sit  ita  quoque  locus  explanari :  sic 
meos  in  te  amores  remuneraris  ?  N. 

7.  Paullum  quid  luhet  adlocut.  In- 
terpretor  locum  paullo-  obscurum 
et  implicitum  sic :  lubet  opto  et  de- 
sidero  pautlum  quld  adiocution,  Bre- 
vem  .  tauturamodo  consolationeroy 


breve  carmen  consolatorinm ,  quod 
mautiiu  sit  lacrimis  Simonideu ,  mi- 
serabiles  et  flebiles  degos  Simoni- 
dis  superet. — PauUum  quidy^  quod 
in  quibusdam  vett.  Pauiium  quidli^ 
het  Grypb.  Muret.  et  alii,  quod  for- 
tasse  sic  expiicari  potest,  ut  subin- 
telligatur  satisfuisset  vel  sic  ipauUum 
quidiihet  allocutionis  a  te  profectum 
Mcutius  fuisset  lacrimis  Simonideis, — 
Pauiium  quod  jupet  Vossius  appro- 
bante  Heins.  in  not.  ad  Catull.  — i 
Voculas  qttid  iuhet ,  una  voce  com- 
plicari  malim ,  et  sic  paulium  quid' 
iihet  inteiligi  subaudito  da  mihi,  af- 
fer  :  te  precor  ut  mihi  des  aliqnid 
adlocutionis ,  quantulum  et  quale- 
cnnque  sit  N. 

8.  Lacrimo}  paullo  sublimius  de 
carminibus,  qusB  lacrimas  movent. 
Simonidem  autem  scribendis  car*' 
minibus  operam  dedrsse,vel  ex  PhaB* 
dri  fabulis  notum  est;  multum  pras- 
cipue  valuisse  videtur  in  tractandis 
rebus  lugubribus,  et  moUiori  sensu 
excitando ,  ut  hic  ipse  Nostri  locus 
docet.  Hinc  laudatur  2i(aovi^c  h 
Opiivoic  apud  Scholiast.  Theocrit.  ad 
Idyll.  XVI,  36.  Vid.  de  Simoni- 
de  Mmickerus  ad  Hygin.  Fab. 
CCLXXVH,  B4TI.S,  Dictionnaire 
Historique  et  Critique  s.  h.  v.  et  quos 
laudat  de  iyxttpiioic,  qus  Simonidi 
tribuuntur, Wesseling.  ed.  Diodor. 
Sicul.  T.  I,  p.  4ia.  • — ■  Sed  nere- 
lictis,  musa  procax ,  jocis  Cea  re- 
tractes  munera  ncenice*»  Horat.  Qd. 
II,  a,  36.  N, 
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CARMEN  XXXIX. 


IN    EGNATIUM. 


Eghatius,  quod  candido^  habet  dentes, 
Renidet  usquequaque  :  seu  ad  rei  Tentinn  esl 
Subsellium ,  quum  orator  excitat  fletum , 
Renidet  ille  :  seu  pii  ad  rogum  fili 
Lngetur,  orba  quum  flet  uniouni  mater, 
Renidet  ille  :  quidquid  est,' ubicunque  est, 
Quodcunque  agit,  renidet.  Hunc  habet  morbumy 


Ail6.  Egnatium ,  hotoinein  stul- 
fttttt  et  JTieptaiii  ^xagitat,  qui,  qnuni 
ex  mote  patrio,  Celtiber is  proprid, 
dcfntilms  ntina  (^piotidie  lotis  et  pet* 
polttia  eandomn  «6ttciltar«  tfttiduis* 
sety  usquequaque,  ut  dentes  dandi- 
dos  odtentaret ,  ttec  Idci  nec  tem- 
pdria  ratione  Babita^  in  re  grati 
lefqiie  ac;  tHsti,  Hdere  tolebat.  Ab 
boc  igitor  inepto  et  iniporttmo  riatt 
atocare  ^tndetbonnnem,  ex  ea  pra;- 
dipne  ratione ,  qnod ,  qno  candidio* 
rea  et  expdlftiorea  ejns  dentes  aint, 
eo  p1u6  urfnsti  eum  bilrisse  mdicent. 
-^  Catnlli  riiralem  ftdsse  Bgnatinm 
iippdret  ex  Cafmine  XXXVU ,  nbi 
jAm  notavit  ejns  frtnpdrem  v.  17 
gqq.  — ■'  Compara  cttm  Nostro  jam 
a  Muretd  allatnm  loctim  Alexidis 
Cdtnici  aptfd  Atbenteum  Ifb.  XIII, 
ttbi  inter  alisM  meretricdm  drtes  re- 
fert  :  « txt<p\nU  i^d^roL^  ^Wv ;  i{ 
dlv&c'^C  ^tX  yi^^fv,  Iva  Ae(kip«icv  dt 

etc. »  cut  adde  Ovid.  An.  Am.  III, 

2.  RenUfet,  renidere  jam  est:  os 
ridendo   ita    diducere,   ut   dentes 


[quo«  GrsBci  indeYeXdcodrooc  vocant, 
PoUut  n,  e.  4,  Sect  gt,]  reni- 
deant  et  eflFnlgeant.  -^  U^quequatjUet 
fa.  e.  qnovis  tempdre  et  loco ,  qua- 
via  occasione;  elegantrY  tHKm  ipse 
ba&c  partictdam  circumscribit.  — 
Pro  seu  dd  vitandam  diphtbongi  eli*> 
sidnem  in  hot  et  quatto  Versu  Vos- 
ihia  leglt  sl. 

3.  Subsellia  in  judicdia  stuit  sedei 
judicnm  et  patrdUorum  utriusqiie 
p«rti^.  Vid.  Emesti  Clav.  Cic.  «.  b. 
V.  Sed  bdc  loco  reis  quoque  subsellld 
asaignantur.  ~  FUtum  exeitare  de 
misetnbiH  dicendi  genere  tnisera-t 
biliter  explicat  Vulpins. 

5.  UnicusfiUus  jam  est  fAovofeviftCf 
Qt  apcerbior  lucttr^  exprimatur,  alias 
fer«  unkus  eat  d^otfttttic ,  dilectus. 

6.  QutdqUid  tit,  ubkun^ue  est, 
quodcurtque  dgtt  -^  sea  ud  rei  ventum 
6st  su6.  etc.  b.  e.  seu  ad  eattsam  reo 
ex  MbseHiis  dicendam  veittum  est, 
tibi  causda  patrbnu^  orationis  grari- 
taie  stftpe  *  ita  perceliit  «nimos  ad- 
stantium ,  ut  sibi  a  lacrimts  tempe- 
rare  nequeant. 

7..  Hunc  haiet  -morbum  •*  morbus 
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CARMEN  XXXIX.  lag 

Neque  degantem,  ut  arbitror,  neque  urbanum. 

Quare  monendus  es  mihi,  bone  Egnati; 

Si  urbanus  esses,  aut  Sabinus,  aut  Tiburs,  ,• 

Aut  pastus  Umber,  aut  obesus  Etruscus, 

Aut  Lanuvinus  ater  atque  dentatus, 

Aut  Transpadanus,  ut  meos  quoque  attingam, 

Aut  quilibet,  qui  puriter.lavit  dentes; 

Tamen  renidere  usquequaque  te  noUem; 

Nam  risu  inepto  res  ineptior  nulla  est 

Nunc  Celtiber  es  :  Celtiberia  in  terra , 
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passim  de  Titio  animi  vel  insania ; 
Ter.  Eiinach.  n,  i,  19.  Alia  exem- 
pla  dabit  Cort.  ad  Sallast.  Gatil. 
XXXVI 9  p.  aa3.  Sic  voooc  apnd 
GraBcoft.  Cf.  Victor.  V.  L.  1, 14 ,  et 
Triller  Oba.  Critic.  p.  877. 

9.  Qttare  monendm  est  mihi,  Bone 
Egnati,  paaci.Vo«ius  legit  qaidem 
»,  sed  interpungit  post  mthi. 

10.  Si,  etiamsi ,  lioet.  Vid.  GraBv. 
ad  Cicer.  Epist.  ad  Famil.  XII,  1 1, 
Drackenborch.  ad  Liv.  XXXm, 
49,  T.  IV,  p.  758.  —  Urbanus, 
H.  e.  Bomanus,  Sic  urhanus  pro  Ao- 
"MRO  dicitur  Cic.  Brut.  if6 ,  ut  urbs 
sapissime  pro  Roma,  Vid.  Cort.  ad 
SaUast.  in  Catil.  LU,  p.  333.  — 
Recenset  jam  Poeta  nobiles  quos- 
<lam  Italia  populos ,  a  bona  corpo- 
m  habitadme  et  puritate  laudan- 

11.  Pastus  Umber  [ex  emenda- 
^oneVossii.  b.  e.  pinguis,  bene  sa- 
Sinatos,  bene  cnrata  cute  in|i.tXTic. 
Cf.Vos8ius.  —  Parcus  Umber  in  ple- 
Hsqae  yett.  onde  fecit  Scalig.  porcus 
Unher,  <jaem  sequitur  Bipont.  pa- 
nim  tecte!  noluit  enim  Catullus 
Umbrosridere,  sed  potius  laudare 
succalenta  Umbrorum  corpora. 
^  Parthas ,  <{aod  inyenerat  Me- 


leager,  legityarfiu. — pinguis  Umber 
quidam.  —  Obesus  Etruscus  e  oo« 
piosisy  inquit  Murettts,  frequentibus- 
que  sacrificiorumepulis,  quibus  ea 
gens  plurimum  deflita  fiiisse  di- 
citur. 

12.  Lanupinus  ater,  Lanuyium 
fuit  oppidum  Latii  et  municipium, 
cultu  Junonis  Sospitse  celebre.  — 
Lanuvimts  acer,  in  quibusdam  vett. 

i3.  Ut  meos  ^uoq.  atHng.  Nam 
Verona  pertinet  ad  Italitm  trans- 
padanam. 

1 4.  Lavit  a  lavere,  quod  apud  Vir- 
gilium,  Horatium  et  alios  occurrit. 

16.  Nam  risu  inepto  res  ineptior 
nuila  est.  Antiquum  et  yerum  di- 
ctum.  Sic  in  Gnomicis  y.  83,  84, 
p.  3  3  4»  edit.  Brunck. : 

rikt^  ducatpoc  <v  ^poToTc  ^ivbv  xoucov. 
FsXa  ^*  6  pkttpoc,  x^v  Ti  (Aiq  ysXoTcv  {. 

17.  Nunc  Celtiber^  populus  BI- 
spanisBTarraconensis.  Celtiberia  ter' 
ra  dictum  ut  terra  Africa,  terra  Hi" 
spania,  terra  Campania.  \id.\uip. 
ad  TibulL  I,  9,  33,  et  W.  DD. 
quos  bene  multos  in  banc  rem  lau- 
davit  Drackenborch.  ad  Sil.  Ital. 
XVI»  180.  Cf.  eumdem  ad  Liy. 
XXV,  7,  Tom.  III,  p.  956.  — Nunc 
Celtiberus,  Celtiberia  in  terra  yel  nunc 
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Quod  quisque  minxit,  hoc  solet  sibi  mane 
Dentem,  atque  russam  defricare  gingivam; 
Ut  quo  iste  vester  expolitior  dens  est, 
Hoc  te  amplius  bibisse  praedicet  loti. 
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Celtiber,  CeUiberia  in  terra  in  pleri^ 
que  yett.  editt.  et  MS.  teste  Statio. 
Scaliger  in  MS.  et  vett.  editt.  se  in- 
venisse  ait :  Ceitiier  ee  Celtiberia  in 
terra,  unde  ille  legit  Celtiber  in  CeU 
tiberia  terra,  Editor  Cantabrigiensis 
bene  tentat  :  Nunc  Celtiber  et  CeU 
tiberia  in  terra ,  sed  male  explicat: 
Nunc  quum  sis  Celtiber;  et  Heins.  in 
Not.  ad  Gatull.  yult  :  Nune  Celti^ 
bet  e  Celtiberia  tmra ;  fortasse,  ut 
neam  quoque  interponam  senten* 
tiam ,  Nunc  Celtiber ,  at  Celtiberia  in 
terra,  Quam  in  textum  recepimus 
lectionem ,  Nune  Celiiber  es,  exstat 


in  edit.  Gotting.  et  Bipont.  haud 
dubie  ex  edit.  Corrad.  de  Allio. 

1 8.  Quod  quisqne  minx,  etc.  Idem 
de  Celtiberis  tradit  Diodor.  Sicul. 
Lib.  V  :  T9  (TcofAa  Xououoiv  cCpfi>  xat 
Touc  d^ovTa?.  Ubi  vid.  Wesseling. 
T.  I,  p.  357,  qui  in  eamdem  rem 
indicat  locum  Strabon.  Lib.  III,  p. 
349«  ubi  cf.  Gasaubonns. 

1 9.  Pumicare  gingivam  legit  Apu- 
lejus  in  Ap.  hunc  versom  proferens. 

20.  Vestery  dens  tuus  politus  more 
'vestro  o^tiberorum.  N. 

3  1.  In  MS.  bibliotk.  reg.  ii6Jl 
legitur  iotus.    N. 


CARMEN  XL. 

AO    EAVIOUM. 

QuiENAM  te  mala  mens,  roiselle  Ravide, 
Agit  praecipitem  in  meos  iambos? 
Quis  Deus  tibi  non  bene  advocatus 
Yecordem  parat  excitare  rixam  ? 


Abo.  Fnrorem  Rayidi  increpat, 
qui  sBtema  ab  iambis  Catulli  ti-' 
menda  contumelia  se  deterreri  non 
passus  sit ,  quo  minus  ejus  puellam 
[vel  puerum]  ad  amorem  sollici- 

taret. 

I.  Quaintantemala  mens,  etc.Wie 
kannst  du  auf  den  ungliicklicben 
EiQfall  kommen,  dich  mit  Gewalt 
in  meine  Jaraben  zu  stiirzen  ?  «^ 


Mala  meus,  mentis  perrersitas,  de- 
mentia. 

3.  Quis  deus  non  bene  adv.  Nam 
mala  consilia  cque  ac  bona  a  Diis 
immissa  dicebantur.  Yulpius  laudat 
Honu  niad.  XVII,  469  :  «A6T0(ti- 
^ov,  t(c  TOi  vu  dsttv  vvxep^ta  PouXiQv 
]&v  ar^6i9fftv  cfOvixi,  xoi  iiiXMro  f fi^va( 

4*  Rixa  'veeon,  quum  quis  altc* 


CARMEN  XLI. 

Anne  ut  pervenias  in  ora  volgi? 
Quid  vis?  qualubet  esse  notus  optas? 
£ris  :  quandoquidem  meos  amores 
Cum  longa  voluisti  amare  poena. 
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nini,  cui  impar  est,  temere  ad  ri- 
xam  lacessit. 

5.  Ut  pervenias  in  ora  "volgi,  ut 
per  iambos  meos  vnlgo  imiotescas, 
et  ore  omnium  feraris  et  difTeraris. 

6.  Quidvis?  Quid  <pinris  dt  tibi 
vis?  qualuiet  sc.  ratione,  quocun- 
que  modoy  licet  per  iambos  mor- 
daoes  sity  notus  este  optasp  In  uno 


MS.  Statii  legebatnr  Quia  vis;  hinc 
fecit  Quo  vis  qualuffet  esse  notus 
optas,  Cuivis  quatubet  esse  optas, 
Vossius. 

8.  Amare  meos  amores ,  pueliam 
meam  tangere.  Cf.  ad  Carm.  X,  i. 
— Cum  longapanut  ut  semper  duret 
inde  tibl  contracta  ignominia-  ad 
posteros  per  iambos  propaganda. 


CARMEN  XLI. 

IN     AMICA]»     FORMIANI. 

Anne  sana  illa  puella  defututa 
Tota?  ipillia  me  decem  poposcit; 
Ista  turpiculo  puella  naso, 
Decoctoris  amica  Formiani. 


Arg.  Meretricem  quamdam  tur- 
pem  et  deformem ,  ingenti  pro  libi- 
dinosa  nocte  a  CatuUo  postulato  pre- 
tio ,  delirare  et  medicorum  propin- 
qnorumque  cur»  tradendam  putat. 

I,  Acme  ilia ,  illa  pueila  defututa 
Tota,  in  plerisque  editt.  yett.  quod 
tenuit  etiam  edit.  Bipont.  In  libris 
MSSC.  fiiit  ameana  vel  amean ,  unde 
fecit  Stat.  Acme  unapuella  etVossius 
Ain'  sana  puella.  —  Vulpianus  ex 
edit  Vossii  servavit  Ah  me ,  an  illa 
puella  defututa,  —  Nos  dedimus  le- 
ctionem  pr«  cseteris  nobis  proba- 
tam  ex  edit.  Gotting.  cui  egregie 
respondere  Tidetur  vers,  7. — At  sic 


pbaisecius  non  conttat.  Nisi  creci- 
cum  in  primo  loco  per  licentiam 
ponere  Gatullo  libuisse  existimes* 
quod  ille  nusquam  alias :  nom  hen* 
decasyllabus  fieret  dodecasyllabus. 
Liceat  conjecturam  quoque  meam 
proferre :  «  Sanane  illa  p  ueHa,  •  etc. 
Vel,  «Anne  sana^puella  defutata 
Tota,  milliame  decem  poposdt?» 
N.  —  Defututa  tota ,  i.  e.  assiduo 
scortationis  usu  plane  confecta  et 
detrita.  Infra  Carm.  XC,  8.  «  Qua 
sese  toto  corpore  prostituit.  > 

a.  MiUia  decem  sc.  sestertium. 
Gallic.  monet.  circiter  a^oo  fr. 

4.  FormiatU ,  Mamunw  Formtis 
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Propinqui,  quibus  est  puella  curae, 
Amicos  medicosque  couvocate; 
Non  est  sana  puella;  nec  rogare 


nati.  Vid.  Arg.  ad  Carm.  XXIX,  5. 

5.  Propinqui ,  furiosorum  enim 
eorumque  pecuni»  curam  ex  lege 
suscipere  debebant  agnati  et  gen- 
tiles.  Auctor.  ad  Herenn.  I.  c.  i3. 
Hinc  Horat.  Epist.  11,  a,  i36: 
«  Hic  ubi  cognatorum  opibus  cu- 
risque  refectus  Expulit  helleboro 
morbum. »  Cf.  eumd.  Sat.  II9  3,  a  1 8. 

6.  Amicos, . .  conwcate.  Quia  in 
consilio  amicorum  decernebatur 
utrum  aliquis  demens  esset  et  cujus 
tutelae  committendus,  ne  fraudis 
suspicio  subesset.  N. 

7-8.  Nec  rogate  Qualis  sit,  soUt 

fuec  imaginosum  L.  MSC.  et  omnes 

fere  impressi .  «  Nec  rogare  Qualis  sit 

flolet  bsBC  imaginosum  ».  Muret.  qui 

imaginosum  explicat  de  speculo ,  ut 

•sit :  speculum   de  sua  forma  non 

oonsulere  solet.  Salmas.  ad  Solin. 

p.  I  o 8  7 ,  legit :  Met  hcec  imaginosum, 

quod  explicat ,  p.aCv6Tat ,  ^peviria , 

imaginibus  laborat.\o9s\u&^  ut  no* 

yam  inferret  obscenitatem ,  exscul- 

psit  6X  p.ayetcu  SJJetv,  quod  quid  sit , 

apud  ipsum  videant  barum  deli- 

ciarum  ctipidi.  Hcec  imago    nasum 

inepte  Tumebus ,  ineptius  tamen 

Corrad.  de  AIl.  en  imago  nasum! 

cui  adh»ret   edit.  Gotting.  —  In 

editionibus  antiquis  Venet.  Grypb. 

et  aliis  cum  sequenti  carmine  hoc 

conjungitur,   a  quo  quidem  illud 

disjungendum  esse  recte  jam  mo- 

nuit  Victor.  Var.  Lect.  II,.  c.  V5. 

iVcc  rogare  Qualis  sit  solet^  etc. 

Non  parum  hic  locus  ingenia  Vi- 
rorum  Doctorum  exercuit.  Pleri- 
que  sequuntur  Scaligerum ,  qui  le- 


git  nec  rogate ,  Qualis  sit.  Solet  hac 

imaginosum,   et  supplet  ad  yocem 

imaginosum  morbum  segi^tare.  Per 

morbum  imaginosum  autem  intelligit 

9avTaa(AaTa,  qus  animo  occurrmit , 

in  cujus  sentmtiam.vide  quae  di- 

sputat  Burmann.  Sec.  in  Antholog. 

tom.  I,pag.  4^3.  Scaligeri  expJi- 

candi  rationem ,  quod  mireris,  am- 

plectitur  etiam  Nic.  Heins.  in  Not. 

ad  Catull.  qui  per  imaginosum  mor- 

bum  ,    quo  laborasse   meretricem 

volunt ,  intelligit  •  quum  concentus 

carminum  audimus ,  et  patentibus 

oculis  somniamus  »  ut  sensus  sit : 

■  sana  non  est ,  nam  tota  nocte  nil 

nisi  «ristumitum  meditatur.»Equi- 

dem  lubenter  fateor,.me  nonduma 

sensu  meo   impetrare  potuisse ,  \\t 

in  uUa  a  VV.  DP.  ad  hunc  locum 

allata  vel  explicatione  vel  emenda- 

tione  acquiescerem.   Immo  tolura 

locum  vel  plane  mutilum ,  vel  alia 

certe  medela  sanandum  puto.Cardo 

rei  vertitur  in  voce  imaginosum,  quae 

vel  damnanda  [si  vox  damuaBda 

sit ,  quae  semel  tantnm  apud  Veteres 

occurrit]  vel  explicatione  juvanda 

videtur.  Jam  vero  quum  imagirian 

r,ecte  apud  bonos  scriptores  dicitur 

de  iis,  qui  iinaginem  quamdam  sibi 

fingunt  et  animo  concipiunt,  non 

video  cur  non  eodem  jure  a  Catullo 

imaginosadici  potuerit  ea ,  cujustan- 

quam  febricorreptsBphantasiainfin- 

genda,  qua  sibi  placeret,  imagine, 

multum  valuerit.  Quod  si    veruni 

est,  I0CUS  fortasse  ita  constitui  pos- 

sit :  •  . .  •  •  nec  rogare  Qualis  sit , 

solet;  en  imaginosam!  »  h.  e.  nec 


CARMEN  XLII. 
Qualis  sit  solet  Iubc  imaginosum. 
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m  se  descendere  et  quorere  solet , 
qaani  Yilis  et  defonnis  sit  ;  en 
quantom  ejus  phantasia  iralet  in 
/iii^enda  sibi  de  se  formaque  sna 
imagine !  In  eamdem  sententiam  l^ 
quoqne  possit  :■••••  nec  rogare, 
Qoalis  sit  y  solet  Iubc  imaginosa.  - 


Sed  iilud  en  imaginosam!  uon  solum 
grayius  finit  epigramma ,  sed  etiam 
ad  antiquam  lectionem  in  MSSC. 
AchillisStatii  et  imaglnosum  propius 
accedit. —  Libenter  Scaiigeri  lectio- 
ne  acquiescam ,  qu«  prascedentibus 
bene  concinit.  N. 


CARMEN    XLII. 


IN    QUAMDAM. 


Adeste,  heiidecasyllabi,  quot  estis 
Omnes  undique,  quotquot  estis  omnes. 
Jocum  me  putat  esse  moecha  turpis, 
£t  negat  mihi  vostra  reddituram 
Pugillaria,  si  pati  potestis. 


Ahg.  Ad  vindicanda  a  meretrice 
sibi  subducta  pugillaria  omnes  un- 
dique  convocat  bendecasyUabos,  eo 
consiUo  ad  meretricem  jam  aman- 
dandos,  ut  sublatos  oodicillos,  tan* 
quam  rem  sui  juris,  alta  et  contu- 
meliosa  voce  ab  ista  reflagitent ;  — 
sed  mox  eosdem,  quum  omni  convi- 
ciorum  genere  usi  nihil  apud  per- 
fricts  frontis  meretrioem  proficere 
possent  y  rationem  invertere  et  rem 
blanditiis  tentare  jubet. 

I.  Hendecasyllabi,  jaciendis  enim 
conviciis  aBque  apti  ac  iambi  visi 
sttQt  bendecasyllabi ,  nt  apparet  vel 
cx  hoc  carmine. 

3.  Jocum  me  put»  Dignum  quem^ 
ludat  et  parvf  pendat.  Sic  passim 
]ocus  de  iis,  qui  sunt  Indibrio.  PhaB- 
dri  Fab.  I,  ai ,  a.  Petron.  c  57. 
VideantUE  ad  utrumqne  locum  In- 
terpretes. 


4.  Negat  redtliiuram^  sc.  se,  quod 
saspe  apud  poetas  negligitur.  /^e- 
stra,  nam  sedem  quasi  propriara 
habent  versus  in  poetarum  tabellis. 

5.  PugiUaria  vel  pugiilares  erant 
codiciili  parvi,  quorum  tabell»,  ut 
nuncquoque  concinnari  solent,  fue> 
runt  a  fronte  dissectaa,  a  tergo  cou- 
sutc  compactaeque ,  at  plerumque 
in  utraque  planitie  oerat»;  vid. 
Schwartz.  de  Omamentis  Libr.  Vet. 
p.  179  et  138,  edit.  Leuschn.  et 
qu»  de  usu  et  forma  eodicillorum 
disputat  Burmannus  in  prsBfatione 
ad  Pefronium  uon  longe  ab  initio. 
— Sipatipotestis,  si  per  vos  fieri  po- 
test,  ut  inulta  cum  ista  sua^proter- 
vitate  elabatur  meretrix,  sed  certe 
id  fieri  per  vos  non  potest ;  agedum 
igitUTy  pers^quamur  eam  et  reflagi' 
temus  pugiliaria.  —  Ita  ssspe  apud 
Poetam  nexus  quaerendus  est.  Istam 
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Persequamur  eam,  et  reflagitemus. 
Quae  sit,  quaeritis?  illa,  quam  videtis 
Turpe  incedere,  mimice  ac  moleste 
Ridentem  catuli  ore  Gallicani. 
Circumsistite  eam,  et  reflagitate  : 
Moecha  putida,  redde  codicillos; 
Bedde,  putida  moecha,  codicillos. 
Non  assis  facis?  O  lutum,  lupanar, 
Aut  si  peixlitius  potest  quid  esse. 
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enim  interpunctionem  a  plerisque 
editionibus  receptam  Pugillaria:  si 
pati  potestis  ^  Persequamur  eam  et  refl, 
vix  verba  admittere  videntur. 

8.  Turpe  incedere ,  quod  fit  ab 
iis,  quornm  incessus,  ut  Petr(»iius 
ait ,  ita  arte  compositus  est ,  ut  ne 
vestigia  quidem  pedum  extra  men- 
suram  abeiTei^t.  Ejusmodi  autem 
gressum  delica^nm  meretrices  in- 
primis  placendi  causa  fingebant. 
Hinc  Ovid.  Art.  Am.  UI,  299  sqq. 
«  Est  et  in  tncessu  pars  non  tem- 
nenda  decoris.  Adlicit  ignotos  illft , 
lugatqae  viros.  Haec  movet  aite 
latus  tunicisque  fluentibus  auras 
[cf.  Propert.  I,  a,  3.]  «Exeipit; 
extensosfertque  sup^ba  pedes.  Illa, 
velut  conjux  Umbri  rubicunda  ma- 
riti  Ambukit ,  ingentes  varica  fert- 
que  gradus.  •  Gf.  in  baDC  rem  ]&i- 
terpretes  ad  Petron*  c.  CXXVI,  et 
Burmannufs  ad  Phadr.  Fab.  V,  i, 
i3.  Incedere  autem  proprie  de  iis, 
qui  gravitatem  quamdam  et  digni» 
tatem  incessu  ^ffectant.  Prop.  II, 

2, 6.  Cf.^erv.  ad  Virg.  iEn.  1, 46 

Tutpe  morali  s^su  accipiendnm, 
tanquun  parrnn  madeste  et  deeenter, 
deUcate  nimis,  ut  Doeriiig.  monet» 
non  opinor ;  sed  prave  et  inpenuste 
vefim  intelKgi.  Vox  tur^  MpiMiine 


vitium  corporis  quod  libet  notat.  N. 
—  Mimice  et  moleste  ridere  est  more 
mimorum  et  ingrato  more  ridere. — 
Catuiiore  GaUicanij  ore  patuloetlate 
diducto ,  quali  fere  instructi  sunt 
canes  venatici  Gallicani.  —  Myrmi' 
ce ,  maljS  in  vett.  edd.  pro  mimice 
quod  recte  revocavit  Stat.  Murice, 
Corrad.  de  AU.  Ritmice ,  Erhardus 
ad  Petron.  c.  ia6. 

1 1.  Putida ,  ndicula  ob  nimium 
et  multa  ai^te  qusBsitum  placendi 
studium,  ineptis  moribus  displicens. 

1$.  Ciutum,  o  lupanaryel  o  lu- 
tum  iuparum  vult  Stat.  O  lutum  iU' 
panare  Vossius.  —  Ohiitum  o  iupu" 
nar  tentat  Heins.  in  not.  ad  Catuif. 
quia ,  teste  Vossio ,  olim  lectum  sit 
obiitum  iupanar.  —  O  iutum  pro  /«- 
tuienta  ^  sor dida ,  ut  ssBpe  loqui  so- 
lent  Comici.  Sic  stupor  supra  Carm. 
XVII,  a  I ,  pro  homine  stupido.  Sic 
coatum  apud  Cicer.  ad  Attic.  II,  3 1, 
Pro  Pub.  Sext.  c.  11.  Cf.  Turneb. 
Advers,  XXIX,  17.  Lupanar  pro  io- 
pa.  Sic  carcer  apud  Terent.  Phorm. 
m ,  a  ,  9  5  ,  pfo  homine  earcere  di- 
gno.  -—  Mujusmodi  convicii  et  oc* 
ceoflationis  exemplom  prfebet  Plau- 
tu6,  Pteudol.  1,3,  ra4.  N. 

1 4*  >^«'  ^i  quid perditius  h.  e.  vi- 
lius  et  abjectius. 


CARMEN  XLIII. 

Sed  non  est  tamen  hoc  satis  putandum. 
Quodsi  non  aUud  pote  est ,  ruborem 
Ferreo  cams  exprimarmus  ore. 
Conclamate  iterum  akiore  voce : 
Moecha  putida,  redde  codicitlos, 
Redde,  putida  moecha,  codicillos. 
Sed  nil  proficimus,  nihil  movetur. 
Mutanda  est  ratio,  niodusque  vobis, 
Si  quid  proficere  amplius  potestis. 
Pudica  et  proba ,  redde  codiciilos. 
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1 6.  Nonjatiudpotnt  in  MSS.  Sut. 
Quodsi  pon  aiiud  pote  est  etc.  Quod- 
sl  non  alia  ratione  ad  extorqusnda 
pugiliaria  nobis  nti  licet,  esprima* 
mus,  eiprimere  certe  tentabimua 
padorem  Fewreo  canu  ore ,  dttro  et 
impudenti  ore.  Canis  enira  jam  an- 
tiquissimis  temporibus  fiiit  impu« 
dentias  imago.  In  vulgus  notum  est 
Hcunericum  xuvttim^.  Yid.  Span- 
hem.  ad  Callim.  H.  in  Cererem  v. 
64,  et  Interpretes  ad  Petroa.  c»  74. 
Sic  apud  Terent.  Ennuch.  lY,  7, 
33  :  Ain'  vero  canis? — et  mox  ecv 


dem  sensu  ▼•  35»  O*  dnrttm,  ubi  in 
edit*  Bipont.  satis  lepida,  ^quales 
jion  raro  in  iUa  Tendi  soienty  ad- 
jecta  est  explicatio  :  durius  quam 
quod  molUatur  et  coneoquatur*  [Ab 
os ,  ossis\  Imo  duri  oris  [non  ossis\ 
homo  apud  Giceronem  et  Liyium 
dicitur,  cujus  os  nuila  re  facile  mu- 
tatur  aut  pudore  suffunditur,  ^i 
onmem  pudorem  exuit. 

s3.  Ampliust  alia  ratione plusk— - 
Lepida  sane  eV  maligna  in  laudes 
conyeraio  qu«  pet  irritum  iniraieam 
acrius  destringit.  N. 


CARMEN  XLIII. 


Iir      AMICAM      FORMIANI. 


Salye,  nec  minimo  puella  naso, 


Alg.  Descripta  Formiani  amicas 
deformitate ,  non  satis  mirari  po- 
test  Poeta  insipidum  eorum  *nge- 
niam,  quibus  ista  bellaet  digna, 
qns  cum  Lesbia  comparetur»  yi- 
deri  possit. — In  eamdem  scriptum 
est  Epigram.  XLI,  quod  confer. 

I.  Salve,  tipoviKttf :  nam  profecto 


illam  non  salt^re ,  sed  abire  potias 
in  malam  rem  jubet.  Pari  modo 
passim  usu  yenire  solet  f^ale:  cf.  ad 
Carm.  XI ,  1 7.  Graviter  autem  hac 
solemni  quasi  allocutione  exordiri 
alias  solent  poetas  carmina,  Deorum 
Dearumye  yel  Heroum  laudes  ce- 
lebraturi.  —  Nec  nimio  naso  Scalig. 

9^ 
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Nec  bello  pede,  nec  nigris  ocellis, 
Nec  longis  digitis ,  nec  ore  sicco , 
Nec  sane  nimis  elegante  lingua, 
Decoctoris  amica  Formiani. 
Ten'  provincia  narrat  esse  bellam? 
Tecum  Lesbia  nostra  comparatur? 
O  seclum  insipiens  et  inficetum! 


probante  Heins.  in  not.  ad  Catull. 
Fuit  iste  nasus ,  quem  praa  se  tulit 
meretrix ,  turpkulus ,  nt  irocatur 
Carm.  XLI,  3,  siye  fuerit  nec  mi- 
nimus  h.  e.  prseter  modum  grandis 
et  expansus,  sive  nec  nimius  praeter 
modum  paryus  et  depressus.  Vo^- 
sius  nee  minimo  naso  ridicule  inter- 
pretatur  ^  quasi  nikil  plane  nasi  ha» 
buerit  puelia, 

1,  Nec  beUo  pede ,  haud  dubie 
nimis  largo  et  spatioso ;  nam  in 
laude  fuit  pes  exiguus,  Ovid.  Art. 
Am.  ly  6a3y  et  Amor.  III,  3,  7. — 
Nec  ni^ris  ocellis  :  apud  veteres  quo- 
que  jpars  pulchritudinis  ponebatur 
in  nigris  oculis,  Propert.  II,  1 3, 
3  3.  Cf.  Faber  ad  Anacreont.  Od. 
XXVIII,  7,  et  Lambin.  ad  Horat. 
Od.  I,  3a,  II. 

3.  Nec  longis  di^itis  :  cf.  Propert. 


II,  9 ,  5 ,  et  ibi  Passeratium. — Nec 
ore  sicco,  ex  <pio  salivas  quasi  rivu- 
lus  perpetuo  rorat.  -7-  Ita  fere  Aul. 
Gell.  1 ,  1 5  :  «  Verbis  humidis  et 
lapsantibus  diffluunt.  N. 

4.  Nec  sane  nim.  eleg.  ling.  in- 
nuitur  fortasse  meretricis  infantia 
vel  loquendi  rusticitas,  vel  ingra- 
Xm  vocis  asperitas.  —  Potius,  lo- 
quendi  inelegantia,  ut  fert  lingua, 
Caeterum  multse  meretrices  doctar 
fuerunt.  N. 

5.  Cf.  ad  Carm.  XLI,  4- 

6.  Ten'  proffincia.  Scaliger  intel- 
ligit  Galliam,  cujus  pars  esset  Trans- 
padana,  ubi  amica  MamurrsB  et  ipse 
Catullus,  quum  haec  scriberet,  com- 
moratus  fuent. 

8.  O  secL  insip.  et  inficet,  O  seta- 
tis  nostrsB  homines  ab  omni  sensu 
pulchri  destitutos  ! 


CARMEN  XLIV. 
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CARMEN  XUV. 


AD    FUNDUM. 


O  FUNDE  noster,  seu  Sabine,  seu  Tiburs, 

Nam  te  esse  Tiburtem  autumant,  quibus  non  est 

Cordi  Catullum  laedere  :  at  quibus  cordi  est, 

Quovis  Sabinum  pignore  esse  contendunt  : 

Sed  seu  Sabine,  sive  verius  Tiburs, 

Fui  libenter  in  tua  suburbana 

Villa ,  malamque  pectore  expuli  tussim ; 


Ab6.  Ad  ccenam  qanm  inyitataB 
«set  GatuUiu  a  Sestio  qnodam  ora- 
tore  pettimo  f  pradecta  ab  eo  ine- 
pdaram  et  stuporis  plena  oratione 
adeo  afifectus  iiiit ,  ut  illico  quaa- 
saretor  tussi  et  grayedine.  Ut  igi- 
tar,  qaod  in  liac  coena  devorassety 
acerbitatis  Tirns  evomeret,  et  male 
affectam  corpus  recrearet,  adiit  Til- 
lalam  suam,  in  cujas  sinu  mox  re- 
caratus  fuit  otio  et  medicaminibus. 
—  Laadat  ergo  in  boc  carmine  yil- 
IuUb  saae  pnestantiam  et  ^;regiam 
ab  illa  sibi  praBstitum  beneficiumy 
Sestiique  nefaria  scripta  in  ppste- 
riim  8e  nunquam  manu  triturum 
esfie  sancte  pollicetur.  —  Eamdem 
fere  sortem,  quam  CatuUus  a  Se- 
stio,  Pbiloxenus  olim  expertus  est 
a  Dionysio ,  cujus  praslectis  carmi- 
uibus  adeo  cmciatus  et  psBne  con- 
^tus  fuit ,  ut  redire  mailet  in  la- 
tomias.  Vid.  Diod.  Sic.  1.  XV,  c.  6 . — 
£gregin  vere  loquendi  libertatis  hoc 
exemplum  cum  ludoCatulliano  mi- 
nime  convenit.  Hoc  s»pe  peccat 
Doering.,  quod  joculariter  exco- 
gitata  serio  dicta  putat.  N. 

X.  O  Funde  nost,  s.  Sab,  s.  Tib. 


Sitos  nimirum  fuit  Catulli  ager  in 
Sabinorum  et  Latinorum  finibus 
ita,  ut  commode  ad  utramque  re- 
gioncm  referri  posset  Fuit  autem 
ager  circa  TiboTy  oppidnm  Latii  ad 
Anienem  amnem,  amcBuissimus,  cu- 
jus  suavissimam  descriptionem  lege 
apud  Horat.  Od.  1 ,  7,  11  seqq. 

a .  Tiiurtem  igitur  CatuUus,  quum 
ob  celebratam  ejus  regionis  amoe- 
nitatem ,  tum  ob  majorem  YillulsB 
conciliandam  dignitatem,  fundum 
suum  Yocari  maluit,  quam  SaBi' 
num.  Eadem  de  causa  optat  Hora- 
tius  Od.  n,  6,  5  seqq:  «  Tibur-— 
Argeo  positum  colono  Sit  me»  se- 
des  utinam  senect» ;  Sit  modus  las- 
so  maris  et  viarum  Militissque. » 
De  Tiburte  qui  egerint,  vide  quos 
laudat  niustr.  Heyne  ad  Virg.  iEn. 
VII ,  Excurs. VIII,  tom.  III ,  p.  1 3  4 . 

3.  LasderCf  urere  et  pungere. 

4.  Quovis  pignore  esse  contend. 
Satis  nota  hec  loquendi  ratio  yel 
ex  Ph«dr.  IV,  30,  5.  —  Sacramento 
contendere  eodem  sensu  dixit  Cic. 
in  Epist.  ad  Div.  VII ,  3  a ,  ubi  cf. 
de  hoc  dicendi  genere  Manutius. 

7.  Pro   expuli  tussim  Scaliger  et 
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Non  immerenti  quam  mihi  meus  venter , 
Dum  sumptuosas  appeto,  dedit,  cconas. 
Nam,  Sextianus  dum  volo  esse  conviva, 
Orationen)  in  Antium  petitorem 
Plenam  veneni  et  pestilentiae  legit. 
Hic  me  gravedo  frigida,  et  frequeus  tussis 


i<i 


Vossiii§  tnalimt  exspui ,  quod  apud 
Terentium  Emmdi.  III,  ty  t6  di« 
citur,  miseriam  ex  ammo  exspmre, 
Sed  h»c  leyis  causa  ad  proscribcDi- 
dam  lectionem  satis  bonam,  qu» 
egregie  stabiliri  potest  Horatii^ex- 
emplo  Epist.  II,  a,  187,  ubi  est 
expulU  heUeboro  morhum»  Gseterum 
hic  locus  a  Viris  Doctis  felicissime 
sanatns  est  ex  corrnpta  et  fceda  MS. 
lectione  aliamque  pectore  [vel  petere] 
expaisus  swtr,  non  immerenti  quam  mi* 
hi  mens  'vertitur,  vcl  mens  veretur,  tel 
mens  vertur ,  [ut  in  Stat.  MSS.]  vel 
meus  wrtef  [uti  ia  Muret.  MS.]. 
Lambini  Hber  vorax  'venter. 

8.9.  Non  immer.  quam  mihi  meus 
tfent.  Dum  etc.  h.  e.  quam,  dum  lau- 
tas  et  opiparas  sector  coenas,  jure 
meritoque  mihi  [dedet]  contraxit 
[ventbr]  ventris  mei  voracitas.  — 
Sic  PlaatinuB  quidam  parasitns  : 
«  Has  «rumnas  mihi  venter  creat.  » 
Mil.  glbr.  I,  t.  N. 

to.  Sextianus  conpiva.  Haud  du- 
bie  ad  Sextitan  vei  pdtius  Sestium 
nostrmn  pertinent  iHcta  Sestiana  pro 
insulsis  et  ineptis  apud  Ciceron.  ad 
Div.  Vn,  3a ,  ad  quem  locum  jam 
Victorius  probatum  ivit ,  eumdem 
ibi  Sestium  a  Cicerone  innui,  quem 
CatuIIus  in  hoc  carmine  perstrin- 
xerit.  Portassede  eodemvalet,  quod 
scribit  Cic.  ad  Attic.  VII,  17:  « In 
quo  accusavi  mecum  ipsum  Pom- 
peium,  quiqaumscriptorluculentus 


esset,  tantas  res,  atque  eas,  quaein 
omnium  manus  ventur»  es«ent,  Se- 
stio  nostro  scribendas  dederit ;  ita- 
que  nihil  unquam  legi  scriptum  (rx- 
oTio^soTcpov  »  h.  e.  magis  iusulsum 
et  fr^dum. 

1 1 .  Orat,  in  Ant,  de  Antio  nihil 
oerti  pfonantiari  peCesi.  Vossias  in- 
teHigit  C.  Antium  Restimtem,  qui  le- 
gem  tulit  sttmptaariam  et  proscri- 
ptus  a  trjmnviris  aniio  U.  C.  711. 
mirft  servi  fidelitate  evasit,  eestibus 
Macrobio  et  Appiano  Alexandrino. 
—  Aetium  vel  Attium  in  plurimis, 
sed  veriov  lectio  Tidetar  nostra, 
qoam  Stat.  e  lectione  MSS.  minan' 
tium  bene  restitoit.  Munacii  in  qui- 
bosdam  vetastioribus.  ~~  Peiitorem 
perperam  Vulpius,  et  quos  ille  SC" 
qoitar ,.  He  eo  explicant ,  qui  in  ve^ 
ste  eandida  magistratum  a  populo  pe- 
tierit.  Immo  petitorjtim  estauctorcatH 
im ,  qui  petit  et  litem  infietidit ,  cui 
opponitur  amk  petitnr  h.  e.  reas, 
in  qao  sensu  petitor  passim  apad 
Ciceronett  dicitor,  verb.  eaasa  in 
Orat.  pro  Roscio  c.  1 4»  edit.  Grasv. 
Cf.  Ter.  Eun.  Ptoh  v.  11,  t«.  Pro 
reo  igitur  quodam  in  oratione  ista 
pestifera  contra  actorem  Antimn 
causam  dicert*  aasus  fuerat  Sestius. 

1 3 .  Plen.  7>en.  et  pestil.  Cf.  supi'. 
Carm.  XIV,  tg. 

1 3.  Gravedo  frigiday  morbus,  qui, 
ut  Celsus  docet  IV,  s  :  «nares  clau- 
dit,  vocem  obtundit^  tassim  siccam 


CARMEN  XLIV. 

Quassavit,  usquedum  in  tuum  sinum  fugi, 
£t  me  recuravi  otioque  et  urtica. 
Qiiare  refectus  maximas  tibi  grates 
Ago,  meum  quod  non  es  ulta  peceatnm. 
Nec  deprecor  jam ,  si  nefaria  scripta 
-Sexti  recepso,  quin  gravedinem  et  tussim 
Non  mi,  sed  ipsi  Sextio.  ferat  frigus, 
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iiiof«t;>  est  igitnr  graveda,  qnod 
dicknus :  Sdmapfen  und  Catarre. 

i4'  In  sinum  tuum  el^nter  ram- 
msB  familiaritatis  et  consuetndinis 
indicandae  causa  pro  ad  te.  —  Sinus 
est  angulus  terre  in  quo  qaiM  latet 
beatus ;  opponitur  hic  t&  swnptuosas 
appeto  caemu.  SinusfamaiT  aciuAgric, 
c.  ^Ofsinus  Imperii  Germ,  29.  N. 

i5.  Procuravi  Scalig.  Et  me  CU' 
ravi  in  iino  MS.  Stat.  qui  coajicit : 
Etme  ne  curavi^  ut  ne  pro  quidem 
dictum  sit.  Ocymoque  Muret. 

17.  Quie  non  es  ulta  peccatum  in 
MSS.  Patav.  Statik  Quod  non  es  ulie 
peecatum  emendat  Gabriel  Faemus, 
at  ad  fundum  referatur ,  quem  se- 
qiiitur  Vulpius.  Non  es  ultu*  pecca- 
tum  Muret.  —  Non  optime  cum  an- 
tecedentibus  uita  videtur  cobarere, 
si  quidem  fundum  alloquitur  Poeta 
et  pergit  v.  6,  7  in  tua  vitta;  at  po- 
^tiitfimdum  oblivisci,  et  villam  suam 
iihurtem  habere  tunc  in  animo. 
Namque  ledtio  Mureti  obsoleta  se- 
▼0  CatuUiano  ,  et  correctio  Faerni 
paullo  durior.  Annon  posset  locus 
sanari  scribendo  est  ulta  sub.  villaP 
vid.  infra  not.  ad  vers.  a  o.N. — Meum 
peccatum  ,  quod  temere  me  adduci 
passus  sim,  ut  lautioris  ccenae  causa 
hominem  stultum  adirem ,  qui  pae- 
ne  me  perderet  et  enecaret  stultis- 
simae  oratioBis  prselectione. 

iS.  Nec  deprecor,  nec  recuso  et 


a  me  amoHor.  Loquendi  genos  usi- 
tatum  y  cf.  Liv. 

19.  Becepso  antique  pro  recepero, 
—  Sesti  et  vers.  seq.  Sestio  scri- 
bunt  alii ,  quod  rectum  puto  ob  I0- 
cum  Cieeronis  supra  laudatum,  ubi 
est  ov)9Tto>^80Ttpov.  Gf.  in  hanc  rem 
ad  locum  Cic.  Leonard.  Malhesp. 

ao.  Non  mi,  sed  ipsi  Se.'t,  expli- 
co :  non  mihi  solum  ,  sed  ipsi  quo- 
qne  Ststio ;  quam  quidem  explica- 
tionem  orationis  nexus  fere  flagitat ; 
huc  accedit,  quod  particulae,  non, 
sed,  ssepiuscule  apud  optimos  scri- 
ptores  poni  solent  pro  nen  modo,  sed 
etican.  Vid.  Cojrt.  ad  Sallust.  Ju- 
gurth.  XIV,  a3,  p.  484  et  Dracken- 
borch.  ad  Liv.  X,  6 ,  Tom.  III,  p. 
a5  ,  ad  XXVIII,  a6 ,  Tom.  IV,  p. 
aa6,  et  ad  XXXVIII,  p.  aa,  Tom. 
V,  p.  1 99 .  —  Non  eget  vocibus  sub- 
auditis  sensus,'  ut  explicetur ,  quem 
pervertunt  magfs  quam  explanant. 
CatuITus  carmen  lusorium  ingenii 
lusu  claudere  voluit ,  atque  ita  dum 
se  reum  juris  jurandi  gravissimi  f^- 
cere  primo  simulat,  repente  in  Sex- 
tii  caput  omne  commissi  reatus  pe- 
riculum  deflectit.  Hoc  est,  ni  fal- 
lor ,  acumen.  N.  —  Ferat.  Qiio  per- 
tineat  iUa  vox  non  video  nisi  villa 
subaudias,  qua  deficiente  sententia- 
caret.  Itaque  libens  Crediderim  et 
hic  et  V.  17  subesse  hujus  vim  la- 
tentem.  N. 


i4o  C.  VALERII  <]ATULLI 

Qui  tunc  vocat  me,  quum  malum  legit  librum. 


a  I .  Qui  tunc  voc,  me ,  quum  mal, 
leg.  Ubr,  ex  bono  alias  more  apud 
Veteres  fieri  solebat,  ut  couYocatis 
ad  coenam  amicis  doctos  labores 
prselegerent  y  et,  priusquam  illos 
publici  juris  facerent ,  eorum  judi- 
cio  subjicerent ;  sed  non  raro  huic 
mori  male  indulgebant  bomines 
stulti ,  laudem  stultissimis  scriptis^ 
quibus  non  parum  sibi  placebant 
SufTeni  isti,  per  oblatas  epulas  a 


conviyis  paraturi.  Huc  pertinet  Lu- 
cil.  Epigr.  LXXn,  in  Anal.  Vet. 
Poet.  GrsBc.  Brunck.  T.  II,  p.  33 1 : 
« IIctDTinc  iravof  laTOC  dtXiQ6c»(  eaTiv 
exiivoc,  6<TTtc  ^etirvt^Cet  TOt»c  dxpoa- 
<ra|&Jvouc  *  Hv  ^*  dvaYtveSirxYi ,  xat  vq- 
oTtac  otxa^e  irefiiql) ,  Etc  aurov  Tpe- 
ireTw  TTiv  i^iYiv  pkavimv.  ■  De  verbo 
vocare  pro  invitare  vid.  ad  Carm. 
XLVII  y  7  :  «  Qusrunt  in  triviis 
vocationes.  » 


CARMEN  XLV. 


DE     AGME     ET    SEPTIMIO. 


AcMEN  Septimius,  suos  amores, 
Tenens  in  gremio,  Mea,  inquit,  Acme, 
Ni  te  perdite  amo,  atque  amare  porro 
Omnes  sum  assidue  paratus  annos, 
Quantum  qui  pote  phirimum  perire ; 


Arg.  Versatur  boc  carmeu  in 
ferventissimo  Septimii  et  Acmes 
describendo  amore,  et  declarando 
modo ,  quo  moilissimos  amoris  sen- 
sus  invicem  sibi  patefecerint.  Septi- 
n;iius  Acmen  suam  in  gremio  te- 
nens ,  summum ,  quo  erga  illam 
flagrat  semperque  flagraturus  sit» 
amoris  ardorem  perpetusB  fidei 
oblestatione  exponit  primum;  quem 
blande  deinde  excipit  Acme  dulci 
osculo ,  et  multo  vebementiorem , 
quo  torreatur,  erga  illum  amorem 
libere  fassa  propriam  se  iili  per  to- 
tam  vitam  dicat. — Sed  buic  amori , 
cui  nunc  demum  Amor  dexter  ad- 
Apirasse  dieitur ,  v.  8 ,  9 ,  et  17,  18, 


non  respon^isse  antea  videtur  opta- 
tus  successus,  sive  aspera  primum 
fuerit  Acme ,  sive  alia  impedimenta 
amori  objecta  fuerint.^GsBterum  mi- 
ram  in  mutuo  invicem  sibi  aperien- 
do  amore  simplicitatem  et  venusta- 
tem  quilibet,  opinor,  in  hoc  dnl- 
cissimo  mellitissimoque  carmine 
mirabitur.  Expressit  hoc  carmen 
Kretschmar.  in  Garm.Teuton.  tom. 
II,  p.  a6o. 

I .  Suos  amores ,  amicam   suam. 
Vid.  ad Garm.  X ,  5. 

3.  Porro,  in  posterum  ;  cf.Terent. 
Andr.  prGkl.  a ,  Phorm.V,  7 ,  44-  ^< 

5.  Quoi  pote  in  marg.  libri  Bibl. 
Bodleian.  Oxon.  —  Quant,  quipot. 


CARMEN  XLV. 

Solus  in  Libya,  Indiave  tosta, 
Caesio  veniam  obvius  Leoni. 
Hoc  ut  dixit,  Amor,  sinistram  ut  ante, 
Dextram  stemuit  approbationem. 


i4i 


pl,  per,  h.  e.  quantnm  ullas  amator 
amicam  siiam  perdite  amare  potest. 
Perire  pro  deperire  cf.  ad  C.  XXXVf 


13. 


6.  Solus  in  Lybia  pro  M>la  in  Li* 
bya  h.  e.  deserta.  India  tosta ,  arida , 
torrida.  Non  bene  autem  a  Nostro 
Africam  cnm  India  componi  obser- 
yat  Barthius  ad  Stat.  SiW.  IV,  3 , 
iSy,  quod  equidem  non  Yideo.Vo- 
loit  et  potuit  Poeta  jam  quamlibet 
regioneni  remotiorem  appellare , 
leones  alentem ,  quod  quidem  de 
India  abque  ac  Libya  iralere  nou 
dubium  est,  quamquam  Libya  leo- 
nam  firequentia  nobilior  sit,  et  Gae- 
tuii  inprimis  leones  sofpe  apud  poetas 
commemorentur. 

7.  Ctesio  leon,  rh  eauius  male 
Yulgo  explicant  de  glauco  leonis 
colore.  Imo  ceesius  leo  plane  est, 
qni  Homero  Iliad.  XX  ,17«,  dici- 
tnr  yXdUixioftav  h.  e.  irultum  trucu* 
lentum  pr»  se  ferens,  quia  oculi 
cssii  trucuJentum  quiddam  habent. 
In  quam  sententiam  recte  etiam 
explicatur  Minerya  ^Xaux»ir((.  Vid. 
Hemsterhus.  adLuc.  T.  I,  p.  aa6, 
et  Heins.  ad  Ovid.  Art.  Amand. 
n,  659.  Terribilis  autem  Jeonis 
▼altus  multo  gravius  quam  ejus  co* 
lor  ab  Homero  et  aliis  poetis  in  ad- 
jonctis  exprimi  solet.  Hinc  <T(itp- 
<^a).ioc  Iliad.  XVm,  ^79,  x>poiric 
Odyss.  XI ,  6 10. — Obvius  veniam  sc. 
ut  me  sceleratum  et  perfidum  di- 
scerpat.  Sceleratos  enim  procipue 
a  feris  peti ,  vulgaris  ferebat  yete- 


rum  opinio.  Hinc  Horat  «  inte- 
grum  Yits  scelerisque  purum  se 
prcdicans,  sponte  se  inermem  lu- 
pum  in  silva  Sabina  fugisse  »  canit 
Od.  I,  a3,9,sqq. 

8.  Sinistra  ut  ante  Dextra  stemuit 
approbatione  MSS.  fere  omnes  et 
editt.  veter.  nec  video ,  cur  non  ita 
loqui  potuerit  GatuUus  :  nostram 
lectionem  produxitStatius  ex  MSC. 
Patavino  altero.  —  I/oc  ut  dixit 
Anu>r  situster  ante ,  Dextram  stemuit 
at^robationem  Vossius,  qui  in  qui- 
busdam  libris  invenerat  sinistrante 
ante.  Caeteris  lectionis  monstris  fu- 
tilibusque  recensendis  conjecturis 
chartam  perdere  nolo.  —  Hoc  ut 
dixit,  Am,  sin,  ut,  etc.  Sensus  est : 
ab  hoc  tempore  et  hoc  amoris  de- 
clarandi  modo  favere  coepit  Amor 
Septimii  et  Acmes  amori ,  cui  antea 
minus  fayere  yisus  est.  —  Probanda 
Vossii  Correctio  Tidetur;  namque 
non  satis  intelligo  quid  sit  approba- 
tio  sinistra ,  approbatio  improbahs? 
Sinister  an/erecepto,  rectusfitsensus 
verborum  facilisque  connexio.  Sic 
apud  SenecTroad.  983 ,  «Quis  tam 
sinister  dividit  captas  Deus?  »  N. 

9.  Sternuere  dextr,  approb.  est 
omen  faustum,  sinistr,  appr,  omen 
infaustum  stemuendo  praedicere. 
Sternutamenta  enim  jam  antiquis- 
simis  temporibus  ad  bpna  auspicia 
pertinuisseapparet  ex  Homero,  ubi 
faustum  eventum  ex  Telemachi  ster- 
nutatione  auguratur  Penel.  Odyss. 
XVII,  545.  Sic  de  Menelao  apud 
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At  Acme  leviter  caput  reflectens, 
Et  dulcis  pueri  ebrios  ocellos 
Illo  purpureo  ore  suaviata, 
Sic,  inquit,  mea  vita,  Septimille, 
Huic  uno  domino  usque  serviamus 
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Theocrit.  Idyll.  XVin,  i6.  .flx€it 
yd^^^\  dyaOdc  ri^   JTTSirTapsv  ipx^* 
{uv^  Toi  £(  Z^rrapTav.  •  •  •  »   Hiiic 
Yulgaris  illa,  qua  sternuentes  apud 
Veteres   excipiebantur ,    cantilena 
Zsu  ottoov.  Translatum  igitur  est 
sternuere  inde  ab  hominibus  ve\  ad 
Deos,  qui  cceptis  propitii  adessent, 
prascipue  ad  Amorem »  amantium 
votis  obsecundantem;Theocr.  Idyll. 
VII,  96  :  2i(jitxi<^a  (^v  fpoTtf  iTsi' 
iTTOfov.  Prppert.  11,  3,  94:  «Num 
tibi  nascenti  primis ,  mea  Tita ,  die- 
bus  Aureus  argutum  sternuit  omen 
Amor?  »  vel  ad  alias  boni  ominis 
res ,  verbi  causa  ad  crepitantem  lu- 
cemsB  stridorem  apud  Ovid.  He- 
roid.  XIX ,  1 5 1 .  Vide  in  hanc  rem 
Interpretes  ad  locos  laudatos,pr8D« 
cipue  Burmann.  Sec.  ad  locum  Pro- 
pert.  et  quos  laudat  Pet.  Burmann. 
ad  Ovid.  1.  c.  Memorabile  autem 
est  in  nostro  loco ,  quod  Amor  si" 
nistram  quoque  approbationem  ster* 
nuisse  dicitur;  unde  non  ad  bona 
^lum,  sed  etiam  ad  mala  omina 
relata  fuisse  stemutamenta  recte  col* 
ligi  potest,  quod  egregie  confirmat 
locus  Frontin.  Strata|[.  I,  c.   la» 

S.  II* 

10.  Levit.  cf^,  refl,  nota  est  si- 
millima  illa  Licymnias  osculationis 
descriptio  apud  Horat.  Od.  II ,  1  a, 
a5  :  «Dum  flagrantia  detorquet  ad 
oscula  cervicem.  » 

XI.  Ebrios  ocellos ,  ebrii  oculi 
Bunt,  quos  vooat  Quintilianus  lih. 


XI ,  c.  3 ,  «  laacivos  et  mobiles  aut 
natantes  et  quadam  voluptate  suffii- 
sos ,  etc.  »  Ek>dem  plane  sensu  oculi 
vocantur  apud  Grsecos  uypcl ,  vid. 
Fischer.  ad  Anacr.  Od.  XXVII  ,21, 
imprimis  Bergler.  ad  Alciphr.  p. 
117,  et  quas  de  oculorum  petulan- 
tia  copiose  notarunt  Interpret.  ad 
Petron.  cap.  CXXVI. 

13.  lUo  purpureo  ore ,  h.  e.  pul- 
chro.  Nihil  amplius ,  ut  recte  Bend. 
ad  Hor.  Od.  III»  3,  is;  sed  ob- 
serva  vim  in  pronomine  illo ,  h.  e. 
cum  nuUo  alio  comparando.  — 
Saviaia  Meleager. 

1,3*  Sic,  inquitf  mea  'vita,  etc. 
Particula  sic  respondet  ro  «/  v.  i5. 
Sensus  est :  quam  certe  ego  te  multo 
ardentius  amo,  tam  certe  semper 
ego  meam  tibi  uni  probabo  fldem. 
Est  igitur  jurisjurandi  genus;  ex« 
pende  verboram  omatum. 

i4>  ffuic  uni  perperam  in  qui- 
busdam;  nam  amat  CatuUus  for- 
mam  hujus  vocis  antiquam,  ut 
supr.  Carm.  XVII,  17.  —  Huic 
uno  domino  ^etxTixStc  et  eleganter 
pro  :  tibi,  Serviamus;  eleganter  hoc 
verbum  ad  amorem  transfertur  Te- 
rent.  £un.  V.  8 ,  3  9  Ovid.  Amor. 
II,  17,  I ,  ut  ^ouXsuitv  apud  Gra- 
cos.  Vid.  DorviU.  ad  Chariton.  II, 
c.  17,  p.  3 19,  edit.  Lips.  Suaviter 
autem  et  moUiter  jam  Acme  Septi- 
mium  suum  dominum  vocat,  quum 
aUas  solsB  puellas  apud  poetas  in 
amore  audiant  dommc^ ,  quibus  pro- 


CARMEN  XLVI. 

'Ut  multo  mihi  major  acriorqae 
Ignis  mollibus  ardet  in  medulHs. 
Hoc  ut  dixit,  Amor,  sinistram  ut  ante, 
Dextram  stemuit  approbationem. 
Nunc  ab  auspicio  bono  profecti, 
Mutuis  animis  amant,  amautur. 
Unam  Septimius  misellus  Acmen 
Mavolt^  quam  Syrias  Britanniasque; 
Uno  in  Septimio  fidelis  Acme 
Facit  delicias,  libidinesque. 
Quis  uHos  homines  beatiores 
Vidit?  quis  Venerem  auspicatiorem? 
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prie  tervin  diomitiir  amatores.  Nisi 
qQiB  icarte  ▼«rba  :  Huk  uno  dommo  : 
suaYisfiiiiia  imagine  ^ttiCTtx&c  ad 
Amorem  tanqnam  pnDflentem  re« 
ferre  malit.  £t  sic  timiliter  iafr. 


Tkaltusio,  —  Muito  potior  basc  in- 
terpretatio.   N. 

19.  Nune  ab  auspit,  bon.  prof,  h. 
e.  lastis  ominibus  amorem  exorsi. 

ai.  MiteUus der  Zartliche.  Gf.  ad 


Camu  LXI,  i34»  dicitur  :  SMtviim     CSarm.  XXXV,  i4« 

CARMEN  XLVI. 

AD    S£    IPSUM    DE    ADVENTU    V£RIS. 

Jam  ver  egelidos  refert  tepores , 
Jam  cseli  furor  aequinoctialis 


Akg.  Catulius  quum  esset  in  Bi- 
thynia ,  quem  male  ibi  in  comitatu 
Meminii  se  babuisse  constat  ez 
Carm.  X,  et  XXVU,  sub  adVentu 
Teris ,  quo  discessum  ex  Bithynia 
apparaturus  erat ,  exsultat  pras  las- 
titia ,  et  dulcissimam ,  quam  ex  hac 
in  aliam  regionem  instituendo  iti- 
nere  capturus  sit  voluptatem ,  jam- 
jam  animo  praesentiscit.  Laeto  igitnr 
uiimo  Taledicit  comitibus. 


I.  EgeUdos  tepores,  Egelidus  est 
geiu  expers,  et  dicitur  de  tepidis 
et  mollioribuB  subverisreditu  aur« 
flatibus.  Hinc  'ver  egelidum  apud 
Columell.  X,  383 ,  ubi  vid.  de  hac 
yoce  Beroaldus. 

a.  Furor  ceeU  tBquinoctialis ,  sub- 
limius  et  exquisitius  de  yentis  sub 
aequinoctium  inprimis  furere  et 
bacchari  solitis;  yidetur  igitur  scri- 
ptum   hoc  carmen  post   «quino- 


i44  C.  VALERII  CATULLI 

Jucundis  Zephyri  silescit  auris. 
Linquantur  Phrygii,  Catulle,  campi, 
Nicaeaeque  ager  uber  sestuosae. 
Ad  claras  Asiae  volemus  urbes. 
Jam  mens  praetrepidans  avet  vagari ; 
Jam  laeti  studio  pedes  vigescunt. 
O  dulces  comitum  valete  coetus, 
Longe  quos  simul  a  domo  profectos 
Diverse  variae  viae  reportant 
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cttum.  Statiii§  et  alii  panim  commo« 
de  aiquinoctialis  ad  Zepkyri  trahunt, 
at  Vossius  et  Vulpius  cBquinoctialis 
referunt  ad  caili.  Ego  jungo  eequino: 
ctialis  furor, 

4.  Phrygu  campi  :  Bithynia  enim 
antiquitus  fuit  pars  Phrygiae  mi* 
noris. 

5.  NiciBceq.  ag.  ub.  cest,  Vide  de 
hac  urhe  Strahon.  lih.  XII,  p.  389, 
[edit.  Casauh.]  uhi  Nic«am,  p,viTpo- 
iroXiv  rnc  BiOuvtac  vocat,  et  ejus 
irt^iov  (Aiya  xal  efi^aifAOv  laudat. 
jEstuosa  ex  explicatione  Vossii  di- 
citur  Nic«a ,  quod ,  quo  yehemen- 
tius  ihi,  teste  Galeno,  oh  crassio- 
rem  aerem  hyemali  tempore  sseviret 
frigus,  eo  gravior  deinde,ut  docet 
Aristoteles,  ihidem  ferreret  calor. 

6.  Ad  clar.  Asias  urb,  huc  refer 
Pergamum ,  Smyrnam,  Ephesum  , 
Miletnm  et  alias.  Gf.  omnino  Du- 
cker  ad  Liy.  XXVI,  a  4  9  §•  9^  tom. 
III,  p.  iio4>  edit.  Drackenh. 


7.  Mens  prattrepidans.  Prastrepi- 
dare  eleganter  de  iis,  qui  mors 
sunt  impatientes  et  proe  lietitia,  vel 
cupidine  alicujus  rei,  quam  mox 
suscepturi  sunt ,  sicut  equi  gene- 
rosi ,  ut  hoc  exemplo  utar,  freimm 
mordentes ,  trepidant. 

S.  Jam  leet.  stud,  ped.  ^vig.  versus 
omatissimus  pro  vulgari  :  jam  pe- 
des  prompti  et  parati  sunt  ad  in- 
grediendum  iter.  Studio  sc.  amhu- 
landi.Vulpius,  qui  pedes  de  navium 
pedihus  explicat,  egregie,  ut  pas- 
sim,  ineptit.  —  Haud  satis  henefi- 
ciorum  memor  Doering.  qui  plari- 
ma  a  Vulpio  tacitus  mutuavit.  N. 

9.  Oduic.  comit,  Haud  duhiein- 
telligit  cateros  ex  cohorte  Memmii. 

1 1 .  Diverse,  in  diversas  terrs  re- 
giones.  —  Diverse  varie  liber  Hein- 
sii.  Diversos  'varia  in  MSC.  teste 
editore  Cantahrig.  quam  lectionem 
servavit  Vnlpius.  Diversa  varie  vel 
diverste  et  varias  in  quihusdam. 


CARMEN  XLVII, 
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CARMEN  XLVII. 

AD     PORGIUM     £T     SOCRATIONEM. 

PoRGi  et  Socration ,  duae  sinistrae 
Pisonis,  scabies  famesque  Memmi; 


ABG.Catttllas  quum  homines  ne- 
qQissimos ,  Porcium  et  Socrationa , 
obinhonestnm,  qno  Pisonis  habendi 
cupiditati  yelificahantnr,  studium, 
bene  etlaute,at  sodales  suos  Veran- 
niolam  et  Fahullum,  quihus  isti  ne<- 
balonesprsBlati  essenta  Pisone ,  ma- 
ligne  et  duriter  vivere  videret,  animi 
sai  indignationem  de  hac  iniqua 
sorte  ahjectis  istifli  hominihus  hoc 
carmine  declarat.  — Verum  nomen 
Verannius,  quod  hlande  imminuitur. 

l.  Duae  sinistr,  Pisonis,  Hoc  est , 
qaorum  opera  egregie  uti  poterat 
Piso  in  surripiendis  aliorum  donis ; 
de  manu  sinistra,  furto  infami,  vid. 
sopr.  ad  Garm.  XII,  i.  Erant  igitur 
Porcins  et  Socration  ministri  et 
qaasi  instrumenta  Pisonis  nequitisB ; 
iidem  paulo  audacius  mox  vocan- 
tor  scabies  et  fames  Memmi  ideo , 
quod  Memmii  avaritias  ita  inservire 
stodehant,  ut  istius  scabiem  et  fa" 
mem  in  semetipsis  referrent,  et 
eadem,  qna  ipse,  aliorum  honis 
rapacitate  'mhiaTent.Der  Abdruck  von 
Memmius  immer  reizenden  Haabsucht 
und  Geldhunger.  Scabies  de  nimio 
et  pmrienti  quasi  lucrandi  studio 
dicitur  aupud  Hor.  Epist.  I,  i  a,  1 4  : 
«Quum  tu  inter  scahiem  tantam  et 
contagia  lucri  Nil  parvum  sapias,» 
et  auri  sacra  fames  de  insana  ha- 
bendi  cupiditate  ex  Virgilio  satis 
nota  est.Videant  de  hae  mea  expli- 


catione  doctiores  —  Scahiet  est 
morhus  camis  edax ,  proprio  sensu, 
et  translate  qusevis  omnia  corro- 
dens  pestis.  Itaque  audacia  vere 
poetica  satellites  Memmii  Catullus 
vocat  seabiem  et  famem  hujus  viri , 
nempe  quos  velut  duas  pestes  in 
provinciales  immittehat  qtiodli- 
het  ohvium  devoraturas.  Sic  apud 
Virg.  Georg.  III,  5Sa  :  m  emissa 
tenehris  PalUda  Tisiphone  morhot 
agit  ante  metumque.  N. 

9.  In  plerisque  editt.  praster 
Vulp.  recepta  est  lectio  famesque 
mundi ,  quam  quidem  omnes  lihros 
MSSG.  i^isi  quod  in  nonnullis  pro 
mundi  sit  mondi  vel  mandiy  prae  se 
ferre  testantur  Achill.  Stat.  et  Janus 
Meleager.  Sed  ex  mea  sententia  to« 
tus  locus  friget ,  nisi  viri  cujusdam 
nomen  jungatur  suhstantivis  scabies 
famesque.  Jam  vero  quum  Sca- 
liger  in  lihro  suo  invenerit  :  sco' 
biesque  Memmi,  eandemque  lectio- 
nem  offerat  edit.  Venet.  ah  anno 
1493  et  Gryph.  ah  anno  iSSy, 
servandam  et  revocandam  illam  pu- 
tavi ,  prascipue  quum  GatuUus  eos- 
dem  bonos  viros  Pisonem  et  Mem- 
mium  jam  secum  composuerit 
eorumque  impuritatem  perstrin- 
xerit  supra  Garm.  XXVIH.—  Oa- 
terum  de  Memmii  avaritia  et  illihe- 
ralitate  vid.  ad  Garm.  X ,  de  Piso* 
nis  ad  Garm.  XXVIU. 
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Vos  Veranniolo  meo  et  Fabullo 
Verpus  praeposuit  Priapus  ille? 
Vos  convivia  lauta  sumptuose 
De  die  facitis;  mei  sodales 
Quserunt  in  triviis  vocationes? 


4.  Verpus  Priapus  ille ,  proprie 
salacissimus  iste  homo  Piso ,  quasi 
totus  penis.  Sed  puto  hac  obscena 
imagine  nil  nisi  sordidissimam  Pi- 
sonis  avaritiam  et  turpitudinem  no- 
tari  f  ut  supra  Garm.  XXYIIl  »19, 
«  nam  -nihil  minore  verpa  Farti 
estis.  »  Idem  yalebat  de  toce  inru- 
mator,  vid.  nos  ad  Garm.  X»  xa » 
et  verbo  inrumare  Carm.  XXXVII , 
S.  — Errat  Doering. »  quum  hujus 
probri  explicandi  gratia  lectorem 
ad  Carm.  XXVIU,  XXXVU  re- 
ducit ,  qua  hnc  non  pertinent.  No- 
vum  est  "verpus  Priapus  spurcae  ob- 
jurgationis  genus,  quod  CatuUus 
ex  duobus  inter  se  pugnantibus  con- 
cinnat ,  siquidem  quasi  decurtatuin 
Priapum  appellat  Pisonera.  N. 

6.De  die,  hoc  est ,  statim  a  me- 
ridie ,  sive  multa  adhuc  die ;  eodem 
modo  passim  apud  Ciceronem  di- 
citur  iie  nocie  pro  :  statim  a  media 
nocte ,  sive  multa  adhuc  nocte ; 
conpivia  igitur  tle  die  sunt  tempestifa. 
Vid.  Interpretes  ad  Curt.V,  7,  s. 
ubi  est  de  die  convivia  inire,  Conf. 
Burmann.  ad  Phaedr.  III,  10,  90. 
Sic  Grirci  a^*  i^piepac  irtveiv.  Vid. 
Toup.  Emend.  in  Suid.  P.  III,  p. 
23  1.  Horat.  Sat.  I,  8 ,  a  ,  «  de  me- 
dio  |)otare  die.  •  Cic.  Philipp.  II , 


34  «  jamjam  minime  miror  te. 

cum  perditissimis  latronibus  non 
solum  de  die,  sed  etiam  in  diem 
vivere. 

7.  Mei  sodales  Qucerunt  in  im. 
vocat, ,  at  sodales  mei  in  triviis  ex- 
spectare  debent  invitationes  ad  cqb- 
nam?  vocationes  sont  invitaiiones , 
quemadmodum  'vocare  [xoXsiv  apud 
Graecos]  simpliciter  pro  inpitare  di- 
citur,  ut  supr.  Carm.  XLIV,  31 , 
cf.  Cort.  ad  Plin.  Epist.  X»  117. 
Hinc  servi  ad  coenam  invitantes 
dicti  sunt  vocatores,  Graecis  xXiiTOfe;. 
Vid.  Rittershus.  ad  Oppian.  Ha- 
lieut.  III,  a3i ,  p.  370  ,  qui  plu- 
sciila  in  hanc  rem  dabit.  In  triviis, 
respexit  fortasse  poeta  coenam  He- 
catsB ,  in  cujus  hbnorem  snb  initiuin 
cujttsque  mensis  apud  Atheniense^ 
prax)ipue  a  ditioribus  ccena  in- 
structa  et  in  triviis  proposita  fuit , 
ut  diriperetur  a  pauperibus  :  de 
qua  re  vid.  Hemsterhus.  ad  Luciao. 
tom.  I9  p.  33o.' — ^Non  mihi  placent 
Doeringii  argutia  in  his  Tocibus 
explicandis;  rectus  nudusque  sensus 
est :  «  in  triviis ,  passim  in  locif» 
vulgo  celebratis.  »  Sic  apud  Plaut. 
parasitiqusoruntper  forum  et  laces- 
suntaltro  quivocent.Captiv.  III,  !• 
Stich.  I,  3.  N. 


CAHMEN  XLVIII. 
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CARMEN  XLVIII. 

AD    JUVEirTfUM. 

Mellitos  oculos  tuos ,  Jnventi, 

Si  quis  me  sinat  usque  basiare, 

Usque  ad  millia  batiem  trecenta , 

Nec  unquam  saturum  inde  cor  futurum  est ; 

Non  si  densior  andis  aristis 

Sit  nostrae  seges  osculationis. 


Arg.  Javentium ,  puerum  for- 
mosum ,  a  qaopiam  sibi  deosculan- 
dam  dari  optat  9  cujus  ne  numero- 
sissima  quidem  osculorum  copia  se 
expletum  iri  ait.  Gf.  in  eumdem  Ju- 
ventium  Carm.  XXIV. 

I.  MeUiL  ocul.  de  more  osculan- 
di  oculos  yid.  ad  Carm.  IX,  9,  et  cf. 
XLV,  II, 

4.  Nec  tmquam  satur.  inde  corfu-- 
tur,  Nam  ut  Theocrit.  canit  Idyil. 
UI,  ao:  «£aTi  xfti  iv  xiveotffi  fCKi- 
(laaiv  a^ea  Tipt^t;. »  — •  Nec  unquam 
'i>idear  saturfuturus  edit.  Gryph.  /n- 
de  cor  satur  futurus  invenit  Stat.  in 
MS.  unde  tentat  Nec  mi  unquam  vi» 
deor  satur  futurus,  Vossius  defendit 
librorum  veterum  scripturam  Nec 
^uam  inde  ero  satur  futurus ,  quam 


se  invenisse  etiam  in  L.  MS.  et  Edit. 
R.  affirmat  editor  Cantabrigiensisy 
qui  transpoflita  voce  satur  veffsam 
sic  concinnandum  putat:  Nec  ut^ 
qmm  satur  inde  ero  fuiurus*  Qiiaai 
nos  dedimus  lectionem  satis  bo- 
nam ,  jam  est  in  edit  Venet.  ab  an. 
1493. 

5.  Non  si  dens.  arid.  ar.  sii  seg, 
etc.  Versus  suavissimi  et  omatissi- 
mi !  aiistarum  comparartione  ad  in- 
gentem  alicujus  rei  significandum 
numerum  et  alii  poets  passim  usi 
sunt.  Ovid.  Epist.  ex  Ponto  II» 
7,  a5  :  «Cinypbi»  segetis  citiusnu- 
merabis  aristas.  »  Cum  arena  Libys» 
sa  infinitam  osculorum  copiam  com- 
parat  Noster  supr.  Carm.  VII,  3 
—  Cf.  et  Carm.  LXI,  ao6  —  309. 


10 


i48 


C.  VALERIl  CATULLI 


CARMEN  XLIX. 


AD  M.  T.  CIGERONEM. 


DiSERTissiME  Romuli  nepotum 
Quot  sunt,  quotque  fuere,  Marce  Tulli, 
Quotque  post  aliis  erunt  in  annis; 
Gratias  tibi  maximas  CatuUus 
Agit,  pessimus  omnium  poeta; 
Tanto  pessimus  omnium  poeta, 
Quanto  tu  optimus  omnium  patronus. 


Arg.  M.  T.  Ciceroni,  cui  ob- 
fttrictus  pro  re  quapiam  tenebatur 
Catullus,  gratias  in  hoc  carmine 
agit ,  C[ua8  potest  maximas ,  et  quan- 
to  ipse  se  omnibus  poetis  inferio- 
rem  fatetur,  tanto  illum  omnes  ora- 
tores  eloquentia  superare  ait. 

a.  Quot  sunt ,  quotque  fuere ,  nota 
loquendi  forma  de  rebus  yel  homi- 
nibus  incomparabilibus.  Sic  supr. 
Garm.  XXIV,  i  —  4  •  "^  ^^  fl<*9* 
culus  es  Juventiorum ,  Non  horum 
modo,  sed  quot  aut  fuerunt,  Aut 
posthac  aliis  erunt  in  annis.  •  Gf. 
supr.  Garm.  XXI,  a  et  3. 


6.  ToMto  pessimus  omnium  poeta. 
Hunc  versum  abesse  in  melio- 
ribus  llhris  afBrmat  Vossius,  quo 
quidem  sublato  nec  sensura  turbari 
idem  existimat ;  quum  quantus^  qua' 
lis  et  similia  pronomina  absque  re- 
latiyis  poni  soleant ;  quod  quamyis 
in  nonnullis  locis  yerum  est,  vid. 
Drackenborch.  ad  Liv.  IX,  36,  §  a, 
Tom.  II,  p.  985 ;  id  tamen  parum 
commode  huic  loco  accommodari 
posse  videtur.  Librariorum  fortasse 
incuria  ob  verborum  repetitionem, 
ut  saepe  factum  est ,  hic  versus  ex- 
cidit. 


CARMEN  L 


AD    LIGINIUM. 


Hesterno,  Licini,  dic  otiosi 

Arg.  Gonvenerat  die  quodam  in-  alter  ad  alterius  in  Gatuili  tabellis 

ter  Gatullum  et  Galvum  Licinium  scriptos  versus  responderet.  In  quo 

otio,  quo  fruebantur,  ita  uti,  ut  quidem   certamine   poetico   Galvi 

yersibus  invicem  se  lacesserenty  et  sale  et  leporibus  ita  abreptus  fuit 


CARMEN  L. 

Multum  lusimus  in  meis  tabellis, 
I7t  convenerat  esse ;  delicatos 
Scribens  versiculos  uterque  nostrum, 
Ludebat  numero  modo  hoc,  modo  illoc, 
Reddens  mutua  per  jocum  atque  vinum. 
Atque  illinc  abii ,  tuo  lepore 
Incensus,  Licini,  facetiisque, 
Ut  nec  me  miserum  cibus  juvaret , 
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GatuUi  animus,  utdomuni  reversui, 
qnam  totns  esset  in  repetendis  et  ad- 
mirandis  GalTi  facetiis  atque  lepo- 
ribos,  nec  cibo  nec  somno  jnvare* 
tor.  Scripsit  igitur  in  hac  ipaa 
grayiori  animi  afiectione  hoc  poe* 
mationy  quo  misso  non  solum  in- 
domitum,  quo  ob  privatam  ejus 
absentiaToluptatem  nunc  crucietur, 
signijficaret  dolorem  Licinio,  sed 
enndem  qnoque ,  ut  summo ,  quo 
flagret ,  secum  yersandi  colloquen« 
diquequamprimum  satisfaciat  desi- 
derio ,  per  Nemesin  obtestaretnr.  De 
Galyo  Lic.  yid.  sup.  ad  Carm.  XIV. 

3.  Multum  lusim.  in  meis  tab,  Ver- 
sibus  enim  tdixwjt^^^^f^  in  pugil- 
laribus  exaratis  boni  etiam  nonnun- 
qnam  poet»  animi  causa  ludere  so- 
lebant,  frequentius  tamen  poet» 
deterioris  nota.  Horat.  Sat.  I,  4» 
i3  seqq  :  «  Ecce  Grispinus  mi- 
Diino  me  proyocat :  Accipe ,  si  yis, 
Aocipe  jam  tabulas,  detur  nobis 
locus ,  hora »  Gustodes :  yideamus, 
uter  plus  scribere  possit.  •  —  Cf. 
Gl.  Raoul-Rochette  (  M^m.  de  l'Aca- 
d^mie  des  Inscr.  et  B.  L.  Tom.Vy 
in*4^y  xSai^ydocte  de  extempo- 
lali  carmine  disputans.  N. 

3.  Ut  conpenerat' essey  supple  otio' 
'ot ,  et  explica  :  ut  conyentum  in- 
ter  nos  fucrat  hoc  die  esse  otiosos ; 


sic  omnis-,  puto,  qua  impediti  te- 
nentur  interpreteSy  remota  erit  dif- 
ficultas.  Male  in  editione  Bipont. 
et  aliis  interpungitur  post  deiicatos, 
quod  adyersicuJos  referendum  est ; 
deiicati  "versiculi  sunt  jocosi.  —  Ut 
convenerat  esse,  dedicatos  in  Patayin. 
altero,  male! 

6.  Reddens  mutua  sc.  carmina» 
quod  s8Dpe  omitti  solet.  Sic  apud 
Virgil.  Eclog.  VII  ,  ai  :  «  pro- 
xima  PhoBbi  Versibus  ille  facit.  » 
Ubi  si  ad  proxima  supples  carmitta, 
non  opus  est  cum  Hejnio  statuere 
rb  proxima  tanquam  neutrum  abso- 
lute  positum  esse  pro  proximos,  Gf . 
Virg.  Eclog.  IX,  36,  et  JExl,  II, 
aSg.  Reddere  mutua  igitur  est  quasi 
attemis  canere.  —  Per  jocum  atque 
uinum  insolentius  dictum  yidetur 
per  wnum;  sed  yid.  exempla  apud 
Drackenborch.  ad  Liy.  LX ,  7»  9, 
Tom.  V,  p.  439.  Supra  dicebatur 
Garm.  Xn ,  a ,  injoco  atque  vino. 

7.  lUine  aiii ,  ex  hoc  certamine. 

8.  Incensus  non  ira  ob  prflsrep- 
tam  sibi  in  hoc  certamine  a  Galyo 
palmam ,  sed  in  bono  sensu :  face- 
tiarum  admiratione  inflammatus, 
plane  iis  abreptus  et  in  una  harum 
facetiarum  cogitatione  defizus. 

9.  Me  miserum ,  yehementiori 
animi  affectionc  impeditum. 

10* 
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Nec  somnus  tegeret  quiete  ocellos, 

Sed  toto  indomitus  furore  lecto 

Versarer,  cupiens  videre  lucem, 

Ut  tecum  loquerer,  simulque  ut  essem. 

At  defessa  labore  membra  postquam 

Semimortua  lectulo  jacebant, 

HoCy  jucunde,  tibi  poema  feci, 

£x  quo  perspiceres  meum  dolorem. 

Nunc  audax,  cave,  sis;  precesque  nostras, 

Oramus,  cave  despuas,  ocelle, 

Ne  poenas  Nemesis  reposcat  a  te ; 

£st  vehemens  Dea;  laedere  hanc  caveto. 
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10.  Nee  somma  tegieret  quiete  ocel- 
ios,  OrnHte  additum  est  rh  quiete, 
Indomitus  sc.  somno^furore,  ob  fu- 
rorem.  Vincere  igitur  et  domare 
fureiitem  et;  nimium  sibi  indulgen- 
tem  jtnimum  somnus  nequibat. 

1 4  >- 1 5.  Yersus  omatissimi !  de' 
fessa  iabore  Versando  et  circumagi- 
tando  memtra  semimortua  elanguida, 
in^rtia  et  adeo  viribus  exbausta, 
ut  Ttx  amplius  versari  et  promo- 
▼eri  in  lectulo  possent ,  qualia  fere 
sunt,  quse  morte  appropinquante 
deficere  incipiunt. 

ty,  Metstn  dolorem,  quem  tui  de- 
siderio  capio» 

i8.  PrecesquB  nostras  refer  ad 
yers.  i3.  Optat  nimirum  et  preca- 
tur,  ut  quamprimum  CaWus  una 
secum  esse  velit. 

19.  Despuas,  respuas  et  a  te  amo- 
liaris;  ductum  Inde,  quod,  qui  rem 
mali  ominis  vel  etiam  homines  sibi 
invisos  averiarenttir ,  ter  in  sinum 


despuere  solebant.  TibuU.  I,  3, 
96.  Theocrit.  Idyll.  VI,  3^  et  XX, 
II.  — >  Vid.  et  Plaut.  Asinar.  I ,  i , 
a6.  —  Ocelle,  carissime,  quem  jam 
supr^  Garm.  XIV,  i,  «plus  oculis  a 
seamari»  dixit. — Cavedespuas  ocel- 
lo  vitiose  in  quibusdam  quum  vett. 
tum  recentioribus ;  nam  quis  un- 
quam  dixerit :  «  ocello  aliquem  de- 
spuere?» — Ocelle,  ocule,  in  blandi- 
tiisamantum  saepissime  usurpatur; 
cf.  Plaut.  Cistell.  I ,  i ,  55.  Lucret. 
1,3,47  ^^  passim.  N. 

ao.  Nemesis  superbisB  ultrix.  Ma- 
crob.  Satum.  I ,  c.  31.  «  Nemesis 
qu8B  contra  superbiam  colitur. »  Cf. 
Vulp.  etHerderum  in  zerstreute  JSldt- 
ter  T.  II,  p.  i3o  seqq.  —  «Ne  poe- 
nas  Nemesis  reponat :  Ate  est  vehe- 
mens  Dea»  Meleag.  Voss.  et  editor 
Cantabrig.  sed  quilibet,  opinor,  vul- 
gatam  sine  haesitatione  prasferet. 

ai.  Est  vehemens  dea:  graviter 
superbos  ulcisci  solens.  Bapuc  Oeo;. 


CARMEN  LI. 
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CARMEN  LI. 


AD    LESBIAM. 


Ille  mihi  par  esse  Deo  videtur, 


Abg.  Beatum  et  yere  diyina  sor- 
te,  yel  si  quid  ultra,  illum  frui  pu- 
tat,  cui  tam  felici  esse  contingat ,  ut 
Lesbiam  contra  intueri  et  dulces 
eJQs  voces  captare  possit,  qua  qui- 
dem  obtingente  siDi  felicitate  sen- 
sibus  adeo  se  privari  et  furore  cor- 
ripi  fatetiu!.  —  Quam  studiose  Gr«- 
corum  yestigia  presserit  Catullua, 
Tel  ex  hoc  carmine  dilucide  appa- 
ret,  quod  ad  singula  verjba  paene» 
ut  infra,  Carm.  LXVI,  de  coma  Be- 
renices  ex  Callimacho,  expressum 
et  translatum  dedit  ex  Sapphus 
qnodam  carmine,  seryato  illo  nobis 
a  Longino  de  Sublimitate  cap.  X, 
ubi  si  quis  acutissimi  barum  elegan- 
tiarum  arbitri  de  sublimitate  hujus 
carminis  legerit  judicium  ,  nec 
meam  nec  me  peritiorum ,  opinor, 

commendationem  desiderabit In 

gratiam  juvenum,  ut,  perfectissimo 
verae  simplicitatis  et  naturalis  pul- 
chritudinis  exemplo  ante  oculos  po- 
sito,  summam ,  nisi  omni  sensu  pul- 
cbri  destituti  sint,  ex  instituta  utri- 
usque  carminis  comparatione  per- 
cipiant  yoluptatem,  subjiciendum 
corabo  yenustissimum  Sapphus  oda- 
rion,  modo  de  nexu  ultimse  stro- 
phse,  quam  sensu  suo  ductus  Sap- 
pbic»  imitationi  Catullus  addidit, 
qnsedam  prsemisero.  Profecto  enim 
^  explicando  hoc  carmine  yere  et 
tupiter  abusi  sunt  otio ,  qui  qunm 
nexnm  ultimse  strophae  cum  cstero 
csnnine  sensu  suo  non  possent  as- 


sequi ,  insulsissima  ad  hunc  locum 
yendere  et  lectoribos  obtrudere  non 
erubescerent  judicia.  Sic  f^ossius 
Catullum  otio  in  adeo  tenui  re,  yer- 
tendo  Sapphus  carmine,  diutius  ab- 
nti  nolentem  abrupisse  et  hoc  no- 
mine  ultimam  stropham  addidisse 
censet,  quo  quid  ineptius  a  yiro 
decto  yix  dici  et  in  medium  pro- 
ferri  potuit ;  alii ,  qui  mollius  de 
CatuIIi  ingenio  sentirent ,  fragmen- 
tum  certe  alius  carminis ,,  cujus  in- 
itium  perierit,  putarunt.  —  Haud 
raro  nimirum  factum  est,  ut  in  lo- 
cis  poetarum  pulcherrimis ,  prsci- 
pue  ijs,  ubi  amatorum  modo  fer- 
yentissimo  amore  flagrantium,  mo- 
do  eidem  renunciantium ,  modo 
supplicantium ,  modo  superbien- 
tium^  modo  laudantium,  modo  ob- 
jurgantium ,  modo  exsultantium  , 
modo  dolentilim ,  egregie  se  invi- 
cem  quasi  trudentes  animi  motus 
expressi  eorumque  imagines  yiyis 
coloribus  adumbrat»  sunt,  egregie 
hallucinar^tur  eorum  interpretes 
et  frustra.cogitationum  nexum  quse- 
rentes  istos  locos  impugnarent,  tur- 
barent,  luxarent  yel  certe  repre- 
henderent.  Qua  quidem  in  re  pr« 
csteris  turbas  dedisse  magnum  Sca» 
ligerum  ex  ejus  trajectionibus  in  Ti- 
bullo  et  Propertio  audacter  tenta- 
tis  satis  constat.  At  profecto  non 
sola  doctrinse  copia  [quam  quis  au- 
sit  derogare  Scaligero,  Vossio  et 
aliis?]  in  explicandis  poetarum  car« 
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lUe,  si  fas  est,  superare  Divos, 
Qui  sedens  adversus  itentidem  te 


minibus  jiiTamur ,  sed  feliciter  in 
iis  interpretandis  ^ersaturi ,  eorum 
sensum  potius  quasi  induere,  eorum 
statnm  et  conditionem  subire  et  in 
animo  nostro  in  eorum  locnm  nos 
surrogare  <  debemus.  In  quam  rem 
yide ,  quse  prsBcIare  disputat  Hejiie 
ad  Tibull.  de  codic.  et  editt.  p. 
XVI ,  ed.  nuv.  Idem  yalet  de  ulti- 
ma  stropba  irapa  irpoa^oxtav  carmi- 
ni  nostro  addita ,  qua  ex  meo  qui- 
dem  sensn  maxima  omnino  eidem 
conciliatur  dignitas  et  majestas. 
Quod  si  enim  tibi  finxeris  Gatul* 
lum,  quum  imitationem  Sapphicam 
ad  Lesbiam  suam  translatam  psne 
finierat,  seriori  cogitatione  insti- 
tuta  et  causa  insani  amoris  et  in- 
eptiarum  in  otio  inventa,  post  breve 
temporis  intervallum  in  baec  verba 
eruplsse :  «Otium  Gatulle ,  tibi  mo- 
lestum  est , »  baud  scio ,  an  bic  lo- 
cus  inter  prsestantissimos  Gatulli  lo- 
cos  babendus  et  gravitate  csteris 
omnibus  praeferendus  sit?  —  In  eo- 
dem  animi  statu ,  quo  ultima  bujus 
carminis  stropha  scripta  est ,  scri- 
ptum  etiam  videtur  Garm.  YUI : 
«Miser  Gatulle ,  desinas  ineptire : » 
et  sic  ssepe  apud  amantes  repu- 
gnantes  plane  invicem  s^  excipiunt 
animi  motus.  Sic  TibuIIus  1 ,  4 » 
j  5  —  8 1 ,  qui  modo  jactanter  se 
professus  fuerat  magistrum  spretis 
^matorinus,  et  cuilibet  se  adituro 
Venens  piscepta  promiserat,  eo- 
dem  tere  momento  v.  8a  infra,  fu- 
rit ,  nec  ulla  arte  indomito  amoris 
furori  resistere  potest.  Sic  apudTe- 
rentium  in  Eunucho  Phsedria,  in 
cujus  mira  arte  adumbrato  charac- 
tere  absolutissimum  veri  amatoris 


babes  exemplum ,  modo  ostuat , 
modo  animi  mollitiem  ejicere  ten- 
tat,  modo  ad  pristinam  insaniam 
redit.  — -  Nec  tamen  in  amore  tan- 
tum  ejusmodi  conversiones  apud 
magnos  et  lyricos  prscipue  poetas 
locum  habent,  sed  etiam  in  tractan- 
dis  aliis  rerum  argumentls  quum 
grayioribus  tum  ludicris.  Sic  Noster 
supra  Carm.  XXII,  postquam  salse 
perstrinxerat  SufFeni  f  iXAUTtav ,  re- 
pente  ad  se  redit  vs.  1 8,  ubi  cf.  argu- 
mentum.  — Gf.  qu»  de  illa  stropbe 
ingeniose  disputat  Abbas  Aniaud 
Mem.  de  VAcad,  des  insc.  et  BelL 
Lett,  t.  XLIX,  p.  34S  *  cum  Doer. 
cunsentiens.  N. — Sed  ut  in  gratiam 
redeam  cum  iis ,  quibus  levia  forte, 
qusB  in  hanc  rem  attexere  sustinui, 
videantur,  opponamnunc  Sapphus 
odarion ,  ut  legitur  illud  apud  Lon- 
gin.  ex  recensione  Mori  p.  6  a — 66 : 
«  ^atverai  fAOt  xtivos  fao;  Oeotatv  Eja- 
\iA'i''  &vT)p,  o(TTt(  evavTto;  Tot  iCav6t, 
xat  irXaaiov  d<^  9«i>vou*^aa$  O^nrotxouet, 
Kat  YeXai;  tptepoev  *  to  (Aot  Totv  Kap- 
^iav  Iv  ffTYiOeatv  i7PTo'aaev  •  A?  y«p 
et^fi>  ae ,  Ppoxc(<>(  f<>e  ^c^va^  O^j^cv  er' 
txet  •  AXXa  xaptpkiv  YX&aoa  ioL^^t  *  Xs- 
if  Tov  ^*  AuTtxa  XP&  irup  O-no^e^po^fxa- 
xev  •  6iricaTe<Tfftv  ^'  oO^cv  5pYi[A%  lirip- 
\o\L  —  ^euat  ^'  axouai.  » 

I.  Mihi,  PoetsB  mi  pro  mUd  ss- 
pius  adhibent.  Lucret.  III ,  i  od^ 
Virg.  ^n.  VI,  1 04,  et GatuIIus  ipse 
c.  V,  7 ,  XIV,  10  et  alibi.  Itaque 
velim  hic  restitui  171« ,  ut  Sapphicus 
rectius  consistat,  qui  trochseum  > 
non  dactylum,  inprima  sede  reci- 
pere  solet.  N. 

3.  Sedens  adversus ,  e  regione, 
evavTto;.  Francogalli :  vis  a  vis. 


CARMEN  LI. 

Spectat  et  audit 
Dulce  ridentem ,  misero  quod  omnes 
Eripit  sensus  mihi :  nam  simul  te, 
Lesbia,  adspexi,  nihil  est  super  mi 

Lingua  sed  torpet :  tenuis  sub  artus 
Flamma  dimanat :  sonitu  suopte 
Tintinant  aures  :  gemina  teguntur 

Lumina  nocte. 
Otium,  CatuUe,  tibi  molestum  est; 
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5.  Duice  ridentem,  NotiMimiu  ille 
locos  Hor.  Od.  I,  i,  si.  a3 :  «Dul- 
ce  ridentem  Lalagen  amabo ,  Dolce 
loqaentem.  •  —  Quod  intelUge  t^ 
spectare  et  audire  Leshiam,  —  Misero 
mihi,  misere  roihi  amanti.^^Snpra 
Garm.  XLV,  ai  miseilus  Septimius, 

6.  Simul  pro  simulac ,  ut  sexcen- 
ties  etiam  in  pedestris  orationis 
scnptoribns. 

7.  Suprema  in  nonnnllis  apud 
Stat  ***  Hanc  lacunam  olim  ex- 
pleyit  Parthoiius  ita  :  «  Quod  lo- 
^ar  amens ,  »  et  Corradinus  de  Al- 
lio :  « Yoce  loquendum. »  Certe  tale 
<{aid  postolant  verba  grasca  ppo- 
X^tt;  \u,  9«»vac  o&^cv  ir*  cixit.  Sed 
qois  ausit  in  textum  recipere,  quod 
in  ejusmodi  yeterum  scriptorum  la- 
cimis  non  nisi  ingenio  V  V.  D  D. 
suppletum  et  prolatum  fuit ;  «Bque 
%  si  quis  quartam  sapphici  carmi- 
nis  stropham ,  quam  intactam  reli- 
^erat  CatuUus,  a  Statio,  Jan.  Dou- 
sa  fiL  et  aliis  imitatione  expressam 
CatullianaB  iraitationi  sociare  yelit. 

9.  Ungua  sed  torpet:  signum  fer* 
v^ntissimi  amoris.  Sic  in  yeteris 
canninis  fragmento  .£ditui ,  quod 
s«rva?it  Gellius  Noct.  Attic.  c.  9, 
'^Hm  labris  abire  in  amore  dicnn- 


tur.  Hor.  Epod.  XI ,  9 ,  languor  et 
silentium  anumtem  arguit.  Cf.  eun- 
dein  Od.  IV,  i,  35,  36  et  LessingU 
Schriften,  dritter  Theiipag,  So.  ~- 
Tenuis  flamma ,  subtilis  et  moUis. 
Tenues  in  quibnsdam  ,  male  !  nam 
est  in  Sapphus  carmine,  Xsirrbv  irup. 

10.  Dimanat,  permeat:  dimanare 
autem ,  quod  proprie  de  rebus  flui- 
dis  dicitur,  eleganter  jam  transfer- 
tur  ad  ignem  tacite  et  celeriter  ser- 
pentem.  Sic  manare  et  permanare 
apud  Lucret.  et  alios  de  igne  dici- 
tur.  —  Suapte  pro  sponte  absolute 
positum  vult  Vossius,  in  quam  rem 
laudat  Lucret.  VI,  7  5  5,  sed  ibi  in 
optimis  libris  legitur  sua  vi. 

1 1 .  Tinniunt  Muret.  Gryph. 
i3.  Otium,  CatuUe ,  tibi  molest, 

Comparandus  omnino  cum  nostro 
locus  suavissimus  Oyidii  Remed. 
Amor.  dignus  ille  profecto ,  qui  to- 
tus  a  vers.  i35  —  i5i  et  seqq. 
ab  omnibus  juvenibus  iterum  ite- 
rumque  legatur ,  et  in  succum  et 
sanguinem,  quod  vulgo  aiunt,  yer- 
tatur.  QusBdam  sahem  ex  illo  deli- 
bareliceat;  1^9  seqq:  «Otia  si  tol- 
las,  periere  Cupidinis  arcus;  Con- 
temptsque  jacent,  et  sine  luce, 
faces.  Quam  platanus  yino  gaudet, 
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Otio  exsultas,  niiniumqiie  gfestis; 
OtiujB  et  reges  prius ,  et  beatas 
Perdidit  urbes. 


iS 


quam  populus  anda ,  Et  quam  li- 
mosa  camia  palustris  humo ,  Tam 
Yenus  otia  amat.  Qui  finem  quse- 
ris  amoris ,  (Cedit  amor  rebus)  res 
age  :  tutus  eris.»  £t  paulo  post  v. 
149:«  Desidiam  puer  ille  [Amor] 


sequi  solet,  odit  agentes;  Da  va- 
CU8B  menti,  quo  teneatur,  opus.  > 
Cf.  Terent.  Heautont.  I,  i,  Sy. 

iS.  OUum  et  reges  etc.  Vid.  qus 
ad  hanc  sentendam  illustrandain 
attulerunt  Statius  et  Vulpius. 


CARMEN  LII. 

AD    SE    IPSUM    DE    STRUMA    ET    VATIWIO. 

QuiD  est,  Catulie,  quid  moraris  emori? 
Sella  in  curuli  Struma  Nonius  sedet; 


AfiG.  CatuUus,  quum  homines 
indigHiasimos ,  Nonium  Strumam 
^t  VatAnium ,  ad  sunumos  honores, 
huncjquidem  ad  consulatum ,  illam 
ad  aedilitatem  prsBCuramye  evectos 
yideret,  ob  yix  ferendam  rei  in- 
^i^^iatem  non  amplius  in  terra 
sibi  morandam  putat. — » Siniili  fene 
animi  indignatiome  Horat.  Epod. 
rV,  in¥^iftur  in  Msenam  ,  Pouipeii 
lihertum,  qui  levitate  et  perfidia 
uflqae  eo  pervenerat ,  ut  non  solum 
diviliis,  sed  equestri  Stplendore  adeo 
supei^iret. 

I.  Quod  moraris  Muret.  cujus 
]ectuHiis  patrocinium  in  se  suscopit 
Vulpcns  usns  auctoritate  Cicero- 
«tis,  qui  semper  dicere  soleat:  yW, 
quod»  Sed  in  omuibusy  quae  prodti- 
xit  y  exemplis  r&  quod  conjunctiYUS 
jun^tnr ;  et  sic  debebat  etiam  esse : 
moreris  f  at  omnes  codices  et  liJ^i 
▼esteres    consjnrant    in    lectionem 


quid,    que  multo  magis   aAiinuBi 
concitatiorem  exprimit, 

a.  Struma  Nonius.  Menainit  ejns 
PUn.  Hist.  Natur.  XXXVII,  »1, 
cujus  distiuguendi  causa  addit: 
«quem  Q.  Catullus  poeta  in  Sella 
curuli  Tisum  indigne  tuUt»  —  Stru- 
ma  est  oognomen  a  sftruma,  cer- 
yicis  quodam  tumore ;  cujusmodi 
multi  apud  ¥etei^s  a  nsevis  cQr- 
poris  traxerunt  eognomina  ;  ad  lo- 
cum  Plinii  de  hac  gente  agit  Hardu^- 
nus,  CsBlerttm  quum  aliunde ,  quos 
honores  gesserit  Notaius ,  non  con- 
stet ,  ex  sella  curuli ,  magistratuuin 
majorum  insigni ,  in  qua  sedisse 
dicitur,  Censorem  vel  Prsetorem 
^diletave  ilLun  fiiisse  oerte  col- 
ligere  possumus.  Sedet  cum  con- 
temptu  de  homine  ignaTo  et  stulto. 
Cf.  ad  Carm.  XXXVH ,  6.  —  Pla- 
no  sensu  hic  rb  sedet  sumitur ,  non 
cootemptim ,  neque  componenduiB 


CARMEN  Lll. 

Per  consulatum  pejerat  Vatinius. 

Quid  est,  Catulle,  quid  moraris  emori? 
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cnm  ▼.  6.  Gami.  XZXVIL  Vitioni 
est  qiuBrere  et  excogitare  sobtiliores 
in  acriptis  ▼eterum  interpretaBdis 
lepores.  N. 

3 .  Faiimus^  qui  fbit  ooiual  com  Q. 
Fosio  Caleno  anno  U.  C  DCGVII. 
Gf.sup.  adCarm.XIV. — Pejeratper 
eonntlatmm ;  jnnre  enim  per  caris- 
sima  qnsBque  prsscipae  sacrosancta 
aolebant ;  eo  grayius  igitur  commis- 
sam  per  ea  fuit  perjarium. — ^Et  V  ul« 
pios  ad  oonfirmandam  eam  inter- 
pretationem  hsc  enarrat:  «Sicapud 
fiopolidem  comicum  jurat  quidam 
(Miltiades,  ut  puto)  per  suum  prse- 
lium  ad  Marathona.  Ejas  poetae 
Tersiculos  recitat  Longinus  ,  Sect. 
i6  irspl  C^o^.  Ita  Ovid.  in  Remed. 


Am.  ▼.  7^3  :  «  Nam  sihi  quod  nun- 
qnam  tactam  firtseida  jnrat  Per 
sceptrnm ;  sc^tnun  non  putat  esse 
Deos. »  HsBc  ille.  Sed  locus  potest 
alio  modo  ezponi.  Ineantes  con- 
sulatiun  sacramento  se  obstringere 
solebant  se  non  quidquam  nisi  e 
republica»  et  nifail  contra  rempu- 
blicam  EsLCturos.  Itaqae  Yatinius 
inter  improbos  nequissimas  ,  dum 
se  commodo  omnium  esse  consultu- 
rum  polliceretnr,  dolosum  falsum- 
que  juramentum  cogitans  et  sciens 
prsbebat,  consnlatumque  polluebat 
impietate  mendacii.  Namque  ut  da- 
tam  fallere  fidem ,  sic  dare  fidem , 
quam  praestare  nolis ,  perjurium 
est.  N. 


CARMEN   LIIL 


DE    QUODAM     ET     CALVO. 


Risi  nescio  quem  modo  in  corona, 
Qui,  quum  mirifice  Yatiniana 
Meus  crimina  Calvus  explicasset, 
Admirans  ait  haec,  manuscpe  tollens; 


Abo.  Riden^U  causam  dederat 
Catnllo  quidam  ex  popalo,  qui  Cal- 
vum ,  audita  ejus  multa  'ri  et  arte 
in  Vatinii  crimina  habita  oratione, 
diurtum  Salaputium  ▼ocarat. 

K.  E  corona  affert  Meleager  e  li- 
bro  Comelini,  quam  confirmat  Pa- 
pyr.  Pal.  et  libri  editoris  Cantabrig. 
cai  favet  etiam  Edit.  R.antiquissim. 
ubi  est :  et ,  corona,  —  Corona  est 


circulus  hominum,  qui  jndicium  in 
foro  audiendi  causa  ab  omnibus 
partibus  cingunt.  —-' «  Non  enim  co- 
rona  consessus  vester  cinctus  est, 
ut  solebat  » ,  Cic.  pro  Mil.  I.  N. 

3.  Calvtis.  De  Calvo  et  Vatinio 
cf.  ad  Carm.  XIV. 

4>  Manusque  toUens ,  X^^P^C  ^^*^' 
vf6\ktHfi^,  MoremYeterum,summam 
snblatis  manibus  admirationem  ex- 
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Dii  magni,  salaputium  disertum! 


primentiamy  notanmt  ct  mnltis  cx- 
emplis  illustrarnnt  Nic,  Hemt,  et 
Burmannus  ad  Petron.  XL, 

5.  Alii  saluputiwn,  yel  saliputium, 
▼el  salapusium,  yel  sapientium,  yel  sa- 
lapichium,  yel  solopugium^  yel  saUcip' 
pium ,  yel  salUcippium ,  yel  salapan' 
tium,  yel  holopachium,  vel  ascolapa- 
tion ,  yel  colaBotion ,  yel — ohe !  sat 
prata  biberunt !  tollite  manns  et  ad- 
miramini  diserta  criticorum  sala- 
pntia  U !  —  Diimagni,  Cf.  ad  Garm. 
Xiy,  la.  Salaputium  disertum.  In 
constituenda  yocis  insolitas  et  nus- 
piam  apud  caeteros  scriptores  oc- 
currentis  lectione  salaputiumf  supe- 
rar»  fere  se  invicem  studuerunt  in- 
terpretes  argutiis  et  figmentis  lepi- 
dissimisy  quorum  noyis  figuris  et 
facetis  imaginibus  uno  obtutu ,  si 
lubet,  oculos  tuos  pascere  potes  in 
Var.  Lect.  Quod  pro  re  sua  pro- 
pugnanda  quisque  attulerit,  nec  an- 
gusti  cbartae  fihes  capiunt ,  nec,  ut 
recensendis  yel  refutandis  ejusmodi 
yansD  doctrinas  speciminibus  immo- 
rer ,  ab  ingenio  meo  impetrare  pos- 
sum.  Omnis  lis  componi  poterat 
loco  Senecae  Controy.  III,  19  ,  ubi 
de  eodem  Calyo  :  «  Erat  enim  par- 
yulus  statura ,  propter  quod  etiam 
Catullus  in  hendecasyllabis  yocat 
illum  salaputium  disertum ;  »  sed 
et  ibi  libri  turbant,  et  eadem 
fere  in  Senec»  loco  conspicitur  le- 
ctionis  varietas.  Acquiesco  igitur  in 


lectione  salaputium ,  quam  optimo- 
nim  tam  Senec» ,  quam  Catulli, 
quibns  se  usum  esse  afSrmat ,  oodi- 
cum  auctoritate  defendit  et  erudit« 
de  hoc  loco  disputat  Scaliger  ad  Ca- 
tal.  Poet.  ni,  Epigr.  aSS,  in  An- 
tholog.  Burman.  Secund.  Tom.  I, 
p.  676.  Putatautem  Scaliger,  sala- 
putium  esse  nutricum  6iroxopto{i,bv 
tractum  a  putus  yel  pusus ,  [iroaOttv, 
unde  prsBputium  est]  a  qua  parte 
suos  alumnos  per  lasdyiam  non 
modo  putos  sed  etiam  salaputia, 
quasi  tu  salaces  caxidas  dicas,  ap- 
pellarint.  —  Quodcunque  demum 
sit,  yel  ex  quocunque  tandem  fonte 
hanc  appellationem  haustam  puta- 
yeris,  yidentur  certe  Romani  yoce 
saiaputium  yel  huic  simillima ,  cujus 
optiotibi  datur  in  Var.  Lect.,  in  vita 
communi  yel  conyiciandi  yel  blan- 
diendi  et  jocandi  causa  hominem  pu' 
sillum  denotasse ,  quemadmodum 
fere  plebecula  apud  nos  in  quibus- 
dam  regionibns  hominem  pusillum 
yocare  solet  einen  kleinen  Puts,  quod 
ipsum  fortassie  a  Putus  yel  pusus  tra- 
ctum  est.  Sensus  igitur  est  :  Di 
magni,  quanta  eloquentia  latet  in 
hoc  pusiilo  corpusculo !  — At  hebe- 
tatur  acumen ,  si  tritum  plebeculs 
yerbum  ex  oratione  detrahas ,  quod 
rudem  eloquentias  laudem  politis- 
sima  quayis  alia  Calyo  fbrsan  gra- 
tiorem,  sed  yehementiorem  certe 
praefert.  N. 


CARMEN  LIV. 
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CARMEN  LIV. 

kD  GJESAREM. 

Othonis  caput  oppido  pusillum , 
Yetti,  nistice,  semilauta  crura, 
Subtile  et  leve  peditum  Ijibonis, 
Si  non  omnia,  displicere  vellem 
Tibi,  et  Fuffitio  seni  recocto. 


Arg,  Urbanitatis  et  honesti  sen- 
sum  abjudicat  Cfleflari,  qnem  una 
cniii  sene  Fnffitio  homines  <{nos- 
dam  deformes,  sordidos,  et  obsce- 
Dosm  deliciishabere  intelJexerat.— 
Tres  primi  yersns  male  in  qnibus- 
dam  editionibus  antecedenti  car- 
mmi  annexi  snnt. 

I.  Ex  Tersibns  hujus  poematii 
non  nisi  Sibylla  interpretatione 
sensum  aliquem  elici  posse  puta- 
bant  Muretus ,  Vossius  et  alii ;  sed 
profecto,  ut  nunc  illi  leguntur,  sine 
Sibylla  afflatu  in  eorura  mysteria 
penetrare  possumus;  sensus  totius 
epi^mmatis redit fere  eo :  «O  C»- 
>ar  [rustice],  agrestes  plane  mores 
lectaris  et  ab  urbanitate  et  sensu 
pnlchri  alienissimus  es  —  nam  , 
qnamvis  non  omnia  et  qusBlibet, 
certe  tamen  admodum  pusillum  ca- 
put  Othonis,  Vetti  squalorem  et 
spurcitiam,  caninam  Libonisimpu- 
dentiam,  tibi  et  FufEtio  displicere 
Tellem ;  sentio  quidem ,  te ,  unice 
Ccsar^  iterum  ianibis  meis  indi- 
gnatnmm  esse ,  sed  non  merentnr 
▼eritatis  interpretes  hanc  tuam  in- 
dignationera.  »  —  Post  oppido  in 
qnibusdam  yett.  editt.  additur  est : 
qnod  haud  dobie  intrusam  est  ab 


illis ,  qui  nexnm  carminis  nbn  ca- 
perent. 

9 .  Hic  yersus  in  qnibusdam  editt 
post  sequentem  demum  ponitur, 
quod  ^am  salya  sententia  fieri  po- 
test.  CsBtemm  hic  qnoqne  yersns, 
ut  totum  carmen,  yarias  formas  in 
yett.  editt.  induit;  in  yetustioribus 
sine  sensu  legitur  :  j4t  en  rustiee  yel 
rustica  —  Heri  rustice  Gryph.  Mu- 
ret.  Etri  rustica  semiplota  crura  Sca- 
lig.  Voss.  at  in  libr.  MS.  teste  Vos- 
sio  legitur  Etri  yel  Feteri ,  unde 
Vossins  finxit  nostram  lectionem 
f^etti!  in  aliis  est  Peti  yel  Peri,  Est 
in  f^ettium  epig.  Carm.  98. 

3.  SubtiL  et  lev,  ped.  Ub,  crepi- 
tum  yentris ;  irof  ^.  Solebat  autem 
iste  spnrcus  homo  usquequaque 
ejnsmodi  nasorum  pestem  clancu- 
lum  emittere. 

4.  Sed  non  Muret. 

5.  SuffecioYenet.  Gryph.  Muret. 
plane  sic  yariant  libri  apud  Liy.  in 
hoc  nomine  1 ,  1 3 ,  ubi  yide  Dra- 
ckenborch.  p.  98.  Sic  supra  Carm. 
XVII,  IX,  pro  Sujfeno  in  nonnuUis 
legitnr  Fuffeno,  — -  Seni  recoeto,  Se- 
nex  recoctus  dictus  yidetur  is,  qui 
reram ,  in  quibus  diu  pnultumque 
agitatus  et  longo  earum  usu  quasi 
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Irascere  iterum  meis  iambis       * 
Immerentibus ,  unice  Ipperator. 


sabactus  fuit,  multam  peritlam  sibi 
coDtraxit,  vafer,  astutus;  nos  in  vita 
communi ,  ein  ausgefeimter.  Conf. 
Hor.  Sat.  11,  5,  55,  ubi  scriba  in 
eandem ,  puto ,  sententiam  recoctus 
dicitur,  ubi  cf.  Torrent.  et  Lamhin, 
add.  iVic.  Heins,  ad  Val.  Flacc.  VI, 
444»  Simili  modo  apud  Phiedr.  IV, 
I  :  «  Mus  retorridus ,  qui  sspe  la- 
queos  et  muscipula  efTugerat  et  pro- 
cul  insidias  hostis  callidi  cemebat,» 
mihi  explicandus  videtur.  Nisi  forte 


senes  recoctus  dicatur  is,  qui  sene* 
ctutem  Tiridem  et  cmdam  agit,  qui 
juyentutem  recuperasse  videtor; 
nos  :  'verjungt,  Sie  certe  anus  vm 
recocta  dicta  videtur  apud  Petron. 
Fragm.  p.  865 ,  in  Burmanni  edit 
secund.  Respicitur  enim  fortasse  in 
hac  locutione  fabula  iEsonis ,  Jaso- 
nis  patris ,  a  Medea  cocti  et  juyea* 
tuti  restituti. 

7.    Unice  Casar  yid.  ad  Garm. 
XXIX,  la. 


CARMEN  LV. 


AD    CAMERIUM. 


Oramus,  si  forte  non  molestum  est. 


Arg.  Qu»rit  ex  Camerio ,  quem 
frustra  ubique  locorum  exquirere 
et  ad  summam  usque  defatigatio- 
nem  huc  illuc  discurrendo  indagare 
studuerat ,  quo  tandem  locorum  la- 
teat,  quave  puella  detineatur,  eum- 
que  audacter  sibi  committere  et  pa- 
lam  facere  jubet  amorem  ,  qui  uti- 
que  amico  sermonis  gaudeat  com- 
mercio ,  nisi  tacendo  et  occultando 
sibimet  ipse  ejus  fructus  i&tercipere 
velit.  Contra  lege»  hendecasyllabi 
s«epiu8  in  secunda  sede  hujus  car- 
minis  pro  daotylo  ponitur  spoo- 
dasus,  quo  quidem  versus  genere 
et  numens  tardigradis  ipsam  Ca* 
tulli,  qiiam  circumcursando  sibi 
contraxerat ,  lasaitudinem  expres- 
sam  esse  non  iAepte  putat  Vossius. 


Sed  quum  alii  nimis  ofTenderentiir 
hoc  in  secunda  sede  posito  spon-^ 
daro ,  alii ,  ut  Vossius ,  in  illo  ser- 
vando  et  exsculpendo  nimis  sibi  in- 
dulgerent ,  adeo  Criticorum  manus 
in  lectiones  hujus  carminis  ssviit, 
et  pro  suo  quisque  arbitrio  et  an- 
res  demulcente  numerorum  modn- 
lo  illas  diffinxit ,  [vid.  Var.  Lect.] 
ut  antiqua  et  genuina  hujus  carmi- 
nis  forma  yix  nunc  restitui  et  ab 
adspersis  maculi^  purgari  posse  vi- 
deatur. 

I.  Si  forte  non  moL  est.  Urbana 
et  venusta  per  precea  aliquid  im- 
petrandi  formula.  Gf.  Mart.  I » 97^  <  • 
Sic  Graeci :  »1  ti  |av)  Xu^st.  •—  OrOf  si 
forte  Stat.  — «Oramus,  tibi  forte  ni 
molestum  est »  Gron.  ad  Liv.VII,  i3. 


I 


CARMEN  LV. 

Demonstres  ubi  sint  tuae  tenebne. 
Te  quaesivimus  in  minore  Campo, 
Te  in  circo,  te  in  omnibus  Ubellis, 
Te  in  templo  superi  Jovis  sacrato, 
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3.  Demtmsir,  ubi  s.  tum  Umhne^ 
h.  e.  qao  obscuro  et  latcbroco  loco 
lateas ;  per  tmtbras ,  nt  ex  sequen» 
tibus  apporet ,  faaad  dnbie  inniutar 
lupanar  aliqood;  in  locis  abditis 
enim  et  a  lace  pablica  qaasi  remo- 
tis  operam  soam  addicere  solebant 
qacstom  corpore  facientes  mere- 
tricola;  hinc  boraines  libidinosi 
dicantar  apud  Plaatam  Bacch.  m, 
3 ,  ao  y  in  locis  Uubrous  yersari.  — 
7W  laJtdtras  Gfypb.  Moret.  Eodem 
modo  ▼ariant  libri  apod  Stat. 
Achill.  II,  143»  ofa^  pro  tmAris 
God.  YoBS.  Utdfris  offert.  Cf.  Bur- 
man.  Sec.  ad  Antbol.  T.  I ,  p.  70. 
—  TwB  iahemm  ex  antiqaa ,  at  ait, 
scriptora  reponit  Scalig.  quam  le- 
ctionem  probat  Ynlpins  :  at  nostra 
molto  aptior  est ,  et  nititur  aucto* 
Htate  L.  If  SS.  et  omniam  antiquis- 
siroarom  et  optimar.  Editt. 

3.  In  muiore  Campo,  sc.  Martio, 
qni  yocatus  quoque  iPait  Campus  Ti' 
beruuis ,  nmic  Campo  di  Fiore.  Vid. 
CI.  Adleri  ausfuhrliche  Beschreibung 
(ler  Stadt  Rom,  Altonte  1781,  pag. 
3oi.  Eundem  campnm  Cctlimonta^ 
ninn  et  snbsequ^Qti  tempore  £ato« 
rmtm  appellatum  esse  id.  Vir  Doc^. 
obseryat  libro  laudato  p.  t54.  "^ 
Te  campo  queesivimut  minore  Scalig. 
cx  SQo  libro,  qoem  seqoitar  Vossius. 

4.  In  eirco  baud  dubie  Circo  Ma- 
ximo,  inter  Palatinm  et  ATentinum 
sito,  in  oblongam  et  ab  altera  parte 
rotandam  fonnam  et  ab  altera  re- 
ctam  exstmcto ,  in  quo  ludi  eque- 
fttres ,  qui  inde  Circenses  dicuntur, 


babebantur;  cf.  Liv.  I,  35,  et  ibi 
B.  Strotb.  Csteram  de  circis  Ro- 
manis  post  Domat.  Rom.  Fett.  et  Nop. 
ni,  i4*  SahuM,  ad  Solin.  p.  635» 
et  alios  sednlo  exposuit  Cl.  Adler 
libr.  laud.  p.  3  s5 -^  3 39.  —  Jn  am- 
nihas  tabermis  Grypfa.  Maret,  -—  Im 
omniSus  tabeiUs  in  qnibnsdam. — /a 
omnibus  plateis  Heins.  Cod.  yeL  ~- 
/fi  omnibus  labeUis  tentat  StaL  et  de 
thermis  et  babieis  explicat.  —  Im 
omnihus  loceliis  ooniecit  olim  Par- 
tbenius.  —  In  omnibus  libeiiis  h.  e. 
tabemis  librariis.  Res  enim  Yenales 
ex  attico  loquendi  more  pro  ipsis 
lods  rel  tabemis ,  ubi  ▼enales  ba* 
bentuTy  ponuntur.  Commode  ad  lo- 
cum  nostram  illu^trandum  laudat 
Vossius  Pollucem  IX,  5,  cujus  yer* 
ba ,  ut  a  Vossio  et  in  libro  MS.  Jun* 
germanni  leguntnr,  juTatapponere : 
£v  ^i  Tov  xotvuv  Pi^iolrixai,  i^  »( 
Ei(^oXt;  fvifftv ,  ou  T^  Pt€Xta  Avtc,  ^ 
Toirov  mX  dtirX&c  ^tSXta  ixoXoov  ol  At- 
Ttxol,  cMrircp  xat  tcuc  d)J.ouc  toitouc 
dliro  T<av  2v  auTOt;  'inirpavxcfAtfvttv,  «c 
ct  ^altv  ,  aicriXOov  itc  To6^ov ,  x«i  tt^ 
Tov  olvov ,  xat  ei;  TofiXatov,  xat  cic  rk^ 
XUTpflt^.  —  Docta  quidem  et  iage- 
niosa  Doeringii  est  interpretatio ; 
aliam  propono  faciliorem ,  tabellis 
pro  tabemis.  Sic  Nasvian»  cujusdam 
comcBditt.Nonius  titnlum  referf : 
Tabellana,  gallice,  ies  boutiqnes,  N. 
5.  In  temph  sup.  J09.  sacraio:  in 
Capitolio,  ubi  Joyi  supremo  tem- 
pium  a  Tarquinio  Prisco  sacratum 
fnit.  Liy.  1,38.—-  Summi  Jopis  Vo8« 
sius  ex  suo  libro  prsBfert. 


i6o  C.  VALERII  CATULLI 

In  Magni  simul  ambulatione; 
Femellas  omnes,  amice,  prendi, 
Quas  Yoltu  vidi  tamen  sereno ; 
Has  vel  te  sic  ipse  flagitabam : 
Camerium  mihi ,  pessimae  puell». 
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6.  Jn  Magni  sim,  amhul,  h.  e  por- 
dcu  Pompeiana  prope  theatram 
Pompeii,  ab  atraqne  parte  multis 
arboribus  consita ,  unde  poetia  di- 
citur  umbra  Pompeia ,  Propert.  IV, 
S9  yS,  Oi^id.  Art.  Amand.  I|  67, 
de  qua  ad  utrumque  locum  plura 
notarunt  Interpretes.  Adde  inpri- 
misVitruT.Vy  9,  et^iZ/eriausfiihr- 
liche  Bescreihung  der  Stadt  Rom, 
p.  3 10.  —  Pompeius  autem  hono- 
ris  causa  passim  vocatur  simpliciter 
Magnus,  Mart.  XI ,  5 ,  11:  «  £t  te 
priyato  cum  CsBsare  Magmu  ama- 
bit »  ;  de  quo  cognomine  quando  illi 
datum,  Scalig.  ad  Euseb.  p.  i54* 
GsBterum  egregie  ad  rem  cum  No- 
stro  Yulpius  comparat  Plaut.  Am- 
phitr.  IV,  r  ,  3 ,  ubi  Amphitruo : 
«  Nam  omnes  plateas  perreptavi, 
gymnasia  et  myropolia:  Apud  em- 
porium  atque  in  macello ,  in  pal»- 
stra  atque  foro;  In  medicinis,  in 
tonstrinis ,  apud  omnes  aedes  sacras 
Sum  defessus  quseritando,  nusquam 
invenio  Naucratam.  »  In  quo  loco 
observa ,  to  in  medicinis  eodem  mo- 
do  ut  V.  4  ^  libeUis ,  dictum  esse 
de  tabemis,  ubi  medicina  yenditur. 

7.  Prendi  h.  e.  rogavi.  Prendere 
aliquem  eleganter  dicitur,  qui  ali- 
quem  prehensa  manu  rogat ,  vel  in 
via  sibi  occurrentem  colloquii  causa 
seducit;  Terent.  Phorm.  IV,  3, 1 5,: 
Prendo  hominem  solum,  Cic.  ad  Div. 
VIII,  1 1 :  prendimus  eum,  h.  e.  roga- 
vimus. — PrashendiyiUosi^  in  Venet. 

8.  Quas  vultu  Tfidi  tamen  sereno 


H.  e  illas  tamen  prascipue,  quas 
yultum  serenum  pras  se  ferre  vide- 
bam  vel  his  yerbis ,  ut  te  mihi  red- 
derent,  impensius  rogabam. — Quas 
vultu  mage  vidimus  sereno^  Gryph. ; 
quas  vultu  vidi  tamen  serenas^  Muret. 

9.  Has  te  flagitabam  pro  vulgari 
ah  his  te  flagit,  vel  has  de  teflagita- 
bam:  quamquam  et  hujus  formge, 
u]>i  duobus  accusativis  y^^ari  jun- 
gitur,  usus  non  adeo  infrequens 
est.  -»  Aifellite  yel  aulite  sic  ipse  in 
MSS.  teste  Meleagro,  qui  inde  sine 
sensu  proponit  :  «  Ah  yult  in ,  sic 
ipse  flagitabam  Gamerium  mihi, 
pessima  pnellaB  -^  Ayelli  sinite » 
Ayant.  -^  Has  te  sic  tamen  Gryph. 

—  Has  te  sic  tantum  Muret.  —  Jb 
vei  te  sic  Scalig.  unde  ille  fecit  no- 
stram  lectionein  Has  vel  te  sic,  At 
Vossius  mavult  Ah  apeilite  ipse  /Za- 
gitabam,  — ^ln  margine  libri  Heins. 
egregie  ad  sensum  adscriptum  fuit : 
«  Jamjam  reddite  sspe  flagitanti. » 

—  To  vei  sensu  caret  in  hoc  versu. 
At  lectio  Scaligeri  ita  flecti  posset : 
has  autem  sic  ipse,  N. 

10.  Camerum  mihi:  eleganter  ad 
exprimendum  loquendi  usum  ex  vi- 
ta  communi  petitum  reticetur  ejus- 
modi  fere  yerbum,  reddite,  indicatet 
ubi  sit,  Spondaei  loco  in  prima  sede 
hujus  yersus  est  tribrachys.  —  Pes' 
simaspuellce  blande, ihr  losen  Mud* 
cfaen.  Gf.  supra  Carm.  XXX VI ,  9. 
— Vid.  Plaut.  Mil.  Glor.  IV,  4 ,  5 
•  Nimis  facete  nimisque  facundc 
mak  est.  »  N. 


CARMEN  LV. 

Quaedam  inctuit,  nudoiii  siiiuin  redncens; 
En  hic  in  roseis  latet  papilUs. 
Sed  te  jam  fette  Herculei  labos  est. 
Tanto  te  in  fkstu  negas,  amice. 
Dic  nobis^  ubi  sis  ftitunis  :  ede. 
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II.  Nitidtim  simim  Stat  —  Na^ 
dum  siman  reduoens  h. «.  fedacta  t^* 
ste  smam  Tel  iriammain  nudans ;  ex- 
pressum  est  illnd  Homericam ,  ubi 
Hecnbay  Hectoiis  ferooem  animQm, 
ut  intm  momia  potiiis  pfagnare  et 
AduHts  congresmm  -ritare  yelity  ex- 
M!rta  et  monstraca  mamma,  qaa  in- 
fans  a  se  innutritdS  sit ,  flectere  et 
fraiigere  stadens,  dicitar:  «  KoXirov 
2vtif&<VYi  9  hi^fi  ^&  {&aQv  M9x%. » 
Sinum  rtdueer-e  igitar  dictam  est ,  at. 
pectui  diduoere  pro  nadure  apud  Se- 
nec.  Hercul.  OEt».  t.  1 669 : «  Mater' 
in  luctam  fidrens  Diduxit  utndumpe' 
ctus,  atqtte  atero  tenus  Exserta 
vastos  ubera  in  planctus  ferit.  » 

1 3 .  /a  roseis  papiHis,  Sie  apad  So- 
sipat.  in  AnaL  Vet.  Poet  Chraec. 
Bnmckii  T.  I ,  p.  5o4 ,  Epigr.  III , 
6 ,  (ftccCol  — *  tfdarn^  « pirrortf ot  xotXtt- 
xo(,  et  eodem  modo  apud  Rufin. 
in  Anal.  Vet  P.  G.  Brunck.  T.  II,' 
p.  394,  Epigr.  XIX,  1 9  pneUa  di- 

citnr  ft{apo'fta«rdoc- 

i3.  Sed  te  jam  ferre  itertui,  td- 
hos  est :  li.  e.  qnaaitando  jam  te 
ferre  ^t  tni  exqnirendi  «lusa  om« 
nes  Utebtas  p^rreptaiie  yelfo,  res 
est  imm^a  et  tix  ferendi  laboris. 
—  ferre  idiqtXtni  mM  ]|>ossamas, 
qmim  itle  nimiam  molesti^m  nobis 
creat.  Aale  Vossius  ferre  pro  addw- 
cere  explicat,  n<ic  dttbitat  in  retn 
snam  Ciccronis ,  VirgiHi  et  alioinm 
auctoritat^  abtt^.  HereiUei  pr6  Het^' 
culis ,  ul  (supra  XXIX ,  9)  Adoneus 


pro  Adonis :  ubi  cf.  not.  —  Sed  te 
^uterere  Hercidis  iaSos  sit,  Gryph. 
—  Sed  te  quarerejam  Hereulis  lahos 
est,  Venet  Muret  —  Sed  me  jam 
ferre,  Meleag.  ^  At  norttra  lectio  est 
in  libris  MSS.  Scalig.  et  Voss.  banc 
etiam  testantnr  edit.  Cantabrig.  et 
Rheg.  —  Hereuiei  ttfrbat  yeraum , 
HemuHs  restitttit.  N. 

14.  Tanto  te  in  fastu  negas,  b.  e. 
«en  inngnem  tnam ,  amice,  super- 
biam ,  qua  araicoram  adeo  conyen- 
tnm  yitasf*  et  sic  est  cpipboneraa. 
Magis  tamen  placet ,  si  bic  yersus 
per  interrogationem  efFeratnt  hoe 
sensa  :  «aotone  jam  stiperbis,  ut 
te  conyenire  non  liceat  f^se  nega" 
rt  jam  est  idterins  conreimimyitare, 
aliquem  laeere  yelle.  Pnepositid  iri 
tA  fastu  addita  irapiXxti ,  nt  ssfep^ : 
exemplar  collegit  Drackenb,  ild  Liy. 
lib.I,  Si*,  T.  I,  p.  107,  pnacipue 
ad  I,  56,  T.  I,  p.  aio,  et  qnos 
ibi  laadat.  —  TVnito  ten*  fastu  in 
quibnsdam  yett.  non  ma)e.  —  Fa. 
^tan,  (}ttem  ei  exprobrat,  rtfei'  ad 
amorfem,  qao  nnnc  bcjatthn  iHum 
ftrd ,  et  inSolentittS  efFeHi  ptttat 

i5.  Totum  faunc  yefsttm  glossi!- 
ma  ptttat  ecBtor  Cantabrig.  et  cd- 
jtts  sententia  locus  ita  distlngafi  4A 
legi  debet  :  k  Dic  nobis  nbi  sis  fu- 
turas,  ede  hoc,  Num  te  lact^lili' 
tenent  pnellttN  Sed  non  sehsi^Vir 
Doctus ,  ejttsmodi  locos ,  abi  ^Ad^^ 
scntentik  ter  et  quater  aliis  yei^bis 
iiex^atttif ,  egrftgie  ejtprinier^  yehe- 
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C.  VALERII  CATULLI 

Audacter  committe,  crede  luci. 
Num  te  lacteolae  tenent  puellae?. 
Si  linguam  clauso  tenes  in  ore, 
Fructus  projicies  amoris  omnes; 
'Verbosa  gaudet  Yenus  loquela. 
Vel,  si  vis,  licet  obseres  palatum, 
Dum  vostri  sim  particeps  amoris; 
Non  Gustos  si  Bngar  ille  Cretum , 
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mentiorem ,  quo  quid  petitur,  ani- 
mi  impetum. 

i6.  Crede  iuci,  ex  occulto  in  lu- 
cem  profer.  —  Comiti  hoc  libenter 
▼el  licenter  ede  Venet.  Gryph.  Mu« 
ret.  — —  Audacter  committe ,  crede ,  li» 
cet  Vossius;  at  nostram  lecdonem 
confirmant  omnes  lihri  MSS.  Sta- 
tii ,  nisi  quod  in  illis  pro. /uci  yitiose 
exaratum  slt  lucet ,  pro  quo  substi- 
tuendum  esse  suspicatur  Statius  Lk- 
ci ;  sed  primum  non  demonstrari 
potest,  Lucium  praenomen  fuisse  Ca- 
merii,  deinde  multo  ipagis>  respon- 
det  crede  luci  yersui  a-,  ubi  sint  tuat 
tenebra:;  eandem  lectionem.probat 
Scaligei;.  i 

ly ,  Lacteolce  pueUai,  candidse,p^l« 
chrsB.  Aptior  tamen  yidetur  lectio 
ylacteoiee  tenent papiUee  in  cod.  Rom. 
teste  Lipsio ,  proposita. , 

18.  «Vi  iing,  claus.  etc. .  conferatur 
in  hanc  sententiam  TibulL.IV,  7, 
I ,  et  ibi  Brouck/uis,  < —  «  Linguam 
c]auso  in  ore  tencre, »  ut  mox  ▼. 
a  I  y  paiatum  obserare ,  ornate  pit)  re- 
ticere,  occuitare. 

19.  Fructus  projicies ,  i^jicies, 
perdes. 

ai.  f^ei  sigms  iicet  obseres  paia- 
tum  yult  Vossius.  —  f^ei.si.  'vU,  iicet 
obser,  paiut.  etc.  sensus. :  « irel  pe^* 
me  licet; ,  ^  tibi  hoc  magis  placet» 


nihil  plane  de  amoris  tui  lusibus 
mecum  communices ,  modo  in  par> 
tem  quandam  amoristui  yeniensnon 
plane  a  te  sejungar , »  aut  sic :  «  vel 
si  placet,  alios  omnes  amorem  tuuiu 
diiigenter  celes ,  modo  ego  unus  11- 
lius  sim  conscius.  »  —  Usec  multo 
potior  et  ^era  interpretatio.  N. 

aa.  Dum  vestri  sim  ego  particeps 
(tmoris  Gryph.  Muret.  CsBterae  cor- 
ruptslectiones,  quas  editt*  vett.  et 
MSS.  in  hoc  yersu  exhibent^  vix 
commemoratu  dignae  sunt. 

a3.  Sequentes  decem  yersiculi 
adduntur  in  tribus  antiquissimis 
editt.  et  in  MSS.  L.  teste  e<Utore 
Gantabrigiensi  Carmini  LVIII,  ad 
Cotiium  de  Lesbia,  et  ita  esse  in  ple* 
risque  MSS.  affirmat  quoque  Vos- 
sius.  Quem  nunc  in  plerisque  editt. 
occupant  locum ,  assignavit  his  ver- 
siculis  Josephus  Scaliger ,  quos  ta- 
men  Vossius  nec  in  hoc  loco  com- 
mode  se  habere ,  sed  ad  prsecedens 
Epigramma  pertinere  et  haud  du- 
bie  deesse  aliquid  putat.  £dit. 
Gryph.  JVluret.  et  alii  constituuut 
eoa  post  versum  12  :  «£n  hic  in  ro- 
seis  latet  papillis.  »  Interim  ex  meo 
sensu  aptissime  hoc  ipsum  carmen 
clauder^  yidentur.  —  JSon  custos  si 
Jv^,  etc.  cui^  gravitate  denuo  sub 
fine  oarroinis  repetit,  se  nullo  mo- 


CARMEN  LV. 

Non  si  Pegaseo  ferar  volatu, 
Non  Ladas  si  ego,  pennipesve  Perseus, 
Non  Rhesi  niveae  citaeque  bigae; 
Adde  huc  plumipedes  volatilesque, 
Ventorumque  simul  require  cursum, 
Quos  junctos,  Cameri,  mihi  dicares; 
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do  ,  lioet  insigni  cairendi  Toian- 
diye  facultate  instructns  sit ,  Came- 
rinm  exquirere  posse.  —  Si  ])ro 
(juampis.  Cf.  supra  ad  XXXIX  ,11. 
Fingar  eleganter  pro  sim.  —  Custos 
Cretum  h.  e.  Talus,  «rei  corporis 
gigas ,  Europae  a  Jove  datus ,  ut  cu- 
stos  esset  CretSD ,  quam  singulis  die- 
bos  totam  circumisse  dicitur.  Locus 
cla8sica«  de  illo  est  apud  Apollon. 
Rhod.  IV»  1687 — i688:cum  aliis 
ejusdem  nominis  passim  confundi- 
tur ,  de  quo  vide  omnino  sagacissi- 
mum  yetenim  my thorum  Interpre- 
tem  lUusir.  Heyne  ad  Apoilodor.  in 
not  aao  seqq. 

^^.Non  si  Pegas.fer.  votatu.  Pe* 
gasus,  equus  ille  alatus,  Neptuni  e 
Medusa  progenies,  quo  per  aerem 
vectus  est  ChimsBrse  interfector,  Bel- 
lerophon  •  vel  pueris  nondum  sere 
lotis  notus  est.  Apollodor.  II ,  c.  3. 

i5.  A^  Ladas  si  ego  sc.  nm.  Lo- 
<^nomen  celebris  cursoris  in  Olym- 
pidsb  Vid.  Muret.  et  Vulpius.  — 
Pennipesve  Perseus  ;  profecturus  ille 
ad  necandam  Medusam  accepit  a 
Nymphis  alata  talaria.  [«Tnva  «e^t- 
Xa]  Apollodor.  II,  c.  4»  Pausau.  III, 
17,  p.  s5i,  edit.  Kuhn.  Mythum 
more  suo  explicat  lUustr.  Heyne  in 
not.  ad  Apollodor.  p.  19  5. — Permi- 
ftrve  tres  antiquissim.  editt. — C»- 
terum  egregie  ad  rem  in  editt.  Mu- 
ret.  hic  versus  antecedenti  praepo- 
nitur,  ita   ut  hoc   ordine   et  hac 


permutatione  legantur  et  intelligan- 
tur  yersus  :  «  non  si  Ladas  penni- 
pesve  Pers^us,  Non  si  Pegaseo  ferar 
Yolatu,  Non  Rhesi  ni^eis  eitisque 
bigis.  » 

a6.  Non  Rhesi  niv.  cit.  big.  sc.  si 
mihi  sint.  Erant  autem  Rhesi,  regis 
Thracum,  qui  ex  descriptione  Ho- 
mer.  Hiad.  X,  435,  AiuxoTcpct  xto- 
vo( ,  deiiiv  ^*  avcftotffiv  6ftotoi.  Fahii- 
lam  horum  equorum ,  Trojanis  fa- 
talium,  ad  locum  Homeri  memo- 
rat  £ustath.  et  Schol.  —  Citeeque 
bigte  invenit  Vossius  in  exemplar. 
Mediolan.  quod  de  curru  MedesB , 
utpote  natsB  in  oppido  Cyta,  intel- 
ligi  posse  autumat. 

37.  Adde  huc  plumipedes  wflatii. 
Intelligo  omnes,  quicunque  vel  oAi- 
tis  taiaribus  (plumipedes)  vel  omni- 
no  alis  (volatiles)  instructi  fuerunt ; 
plurihus  enim  in  vetemm  fabulis 
alata  talaria  affinguntur.  Vid.  nos 
in  «  Comment.  de  alatis  imaginihus 
apud  veteres. »  Goth.  1786,  p.  ai. 
—  Muretus  ^/ttim/itfi^  non  male  ex* 
plicat  de  Zethe  et  Calai,  Borea  B" 
liis;  alaticerte  eorum  pedes  fingun- 
tur  apud  ApoIIon.  Rh.  1 ,  119. 

39.  Quos  junctos  h.  e.  omnes; 
durius  alii  ad  junctos  supplent  cur» 
rui,  —  Nescio  an  recte  damuet  er- 
roris  eos  qui  currui  suppleri  volunt. 
Certe  vocis  vim  et  usum  expro- 
munt ,  neque  quidquam  proponunt 
ahsurdum ,   si  CatuUum  optare  ut 
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Defessus  tamen  omnibus  medullis, 
£t  multis  languoribus  peresus 
Essem,  te^  mi  aniice^  quaeritando. 


3*. 


sibi  cuihrus  ventis  et  omnibus,  quiqui 
sunt  aut  fuenint ,  plumipedibus  , 
junctus  sibi  tradatur,  existiment.  N. 
— Mihidicaris  Gryph.  Muret. — /)«- 
cares,  ad  usum  meum  concederee. 
.  3o.  Defesuu  tamen,  AvaxoXou6cv 
boc  loco  animadyertit  Yulpius ,  sed 
non  sensit  particuloto  ii  ▼.  a3 ,  14, 


a5,pro  quamvis  positam  esse. — Sed 
rb  non  unde  pendet,  ni  subaud.  a>a- 
leam  sequi  ?  Vulpiusrecte  jndicat.  N. 

3 1  Peresus ,  yiribus  exhaustus  et 
confectu». 

3a.  Esse  in  te  vitiose  in  edit. 
Yossii. — Mihi  amice  Venet.  Gryph . 
MnreC. 


CARMEN   LVI. 


AD    CATONEM. 


O  REM  ridiculam,  Cato,  et  jocosam, 
Dignamque  auribus ,  et  tuo  cachinno. 
Ride,  quidquid  amas,Cato,  CatuUum; 
Res  est  ridicula  et  nimis  jocosa. 
Deprendi  modo  pupulum  puellae 


Ahg.  Catonem  secum  ridere  ju* 
bet  ob  rem  ^  ut  vocat ,  ridiculam  et 
nimis  jocosam  ^  si  unquam  res  tur- 
pis  et  nimis  obscena,  qaam  referti 
ridicula  et  boneslis  auribus  digna 
vocari  pertest.  Immo  vehementer 
dolendum  efit)  Catidlttm  in  tractan- 
dii  ejiismodi  argumentis  infamibus 
tam  tnrpiter  abusum  esse  ingenio. 

I.  Cato,  Viilgo  intelligunt  Vale- 
rium  Catonem  Grammaticum;  sed 
qui»  CatttUom  famiUariter  cum  boc 
Catone  vizisse  prflestet? 

a«  Dignam  narihus  legendum  esse 
censet  Scaliger. 

3.  Si  quid  anua  in  margine  ed. 
Grypb.  —  Quidquid  potius  et  magis 


poetibum  pro  quaienus,  quanium.  N. 
5.  Deprendi  verbum  propiium  de 
iis,  qui  inopinati  ab  interveniente 
quopiam  in  furtivo  amore  (etiam 
alio  quocunque  actu  N. )  opprimun^ 
tur.  Sic  xaTfl^afft6ocveivapud  Grscos. 
Theocrit.  Idyll.  IV9  60.  « « •  •«ippttflcf 
yt  fkh  diUTo;  iwtvAMV ,  Kai  «rori  ta 
(Aflivf^pa  KaTtXfl((ii6avovy  ifMQ  iviqfytt.» 
Pupuium ,  admodum  ptterum  ^  pu- 
sionem.  Trusaniem ,  trusar^  frequen* 
tativttm  a  trudere,  obscene  dicitur 
de  iis»  qui  irrito  oonatu  atttpmm 
ptteU»  inferre  allaborant.  «—>Pi^m- 
han  pueiiie  crissantem  vttlt  Vossius  et 
explicantxtXT)Tt^ovTa.  Nolumuscum 
iUo  de  obscenitate  pugBare. 


CARMEN  LVl. 

Trusantem.  Hunc  ego ,  si  placet 
Pro  telo  rigida  mea  cecidi. 


les 


6.  Sie  plaeet  Diorue  eleganter  oovm 
jicit  Stat.  —  Si  placet  Diorue,  Pro 
fonnala  illa  solemni ,  si  Diis  placet, 
accommodatios  jam  dicit  si  placet 
Diona.  EHeganter  autem  formula 
illa  solemni  si  diis  placet  cum  sale 
quodam  uti  solemus  in  describendis 
rebusineptis  et  ridiculis.  Vid.  Bris' 
son.  de  Formnl.  p.  66,  et  68.  — 
Sed ,  ut  fatear,  multo  magis  mihi 
arridet  conjectura  Statii,  pro  si 
rescribendnm  esse  suspicantis  sic , 
unde  hic  fere  sensus  exit :  sic  enim 


puniendoift  Tolt  yeniis ,  qui  nondum 
ejus  sacris  initiati  temere  illa  oou' 
taminant.  Dione,  materVenerisynon 
raro  pro  ipsa  Yenere  ponitur. 

7.  Proteto  pro  adTerbio  accipit 
Vossius,  ut  sit  jugiter,  eodem  tractu 
et  tenore  9uvtovci>c.  Cui  subscribit 
Vulpius  ;  conf.  Gesneri  Thesaur. 
sub  yoce  protelum.  — Pro  teio,  TelL 
loco  rigida  sc.  mentula.  Cecidi  Ter- 
bum  obscenum  de  maribus ,  de 
quo  vide  Scioppiwn  ad  Lus.  Carm. 
XII,  I. 


CARMEN    LVII. 

AD    MAMMURRAM    £T    G^SAREM. 

PuLCHRE  convenit  improbis  cinaedis 
Mamurrae  pathicoque,  Caesarique. , 
Nec  mirum  :  maculae  pares  utrisque, 


Arg.  Singularem  Cssaris  et  Ma- 
marrap  morum  similitudinem  et  mi- 
rificam  inde  inter  illos  enatam  una- 
niimtatem  familiarissimamque  coni* 
snetadinem  salse  describit  et  eza* 
gitat.  Cf.  omnino  Carm.  XXIX. 

I.  Pidchre  conven.  mprob.  cint^. 
«tc.  Hoc  est^arctissima  inter  Mamvir« 
ram  et  Csesarem  ob  unum  idemque 
vittt  studium  intercedit  necessitudo ; 
amicissime  Caesar  et  Mamurra  in 
unnm  idemque  conspirant. 

3 .  Mamurree  pathicoq.  Ctesariq,  h. 
^»  tam  Mamurrs  quam  Casari  pa-* 
thico.  Haud  raro  enim  ita  sibi  re^ 
>pondent  copul^B  que  que;  nisi  co» 


pulam  que ,  primo  loco  ri^  pathko 
additam ,  pro  mmirum ,  tciiicet «  «x> 
plicare  malis.  —  Doeriug.  in  bac 
Tocula  nimium  laborat ,  quam  phra* 
si»  ratio  Mamurrae  postpoai  veU^ , 
yersus  necessitaa  pathico  postposuit 
Nr  —  Pathicut ,  ut  cinadus^  designal 
hominem  mollem,  qui  muliebrin 
patitur ,  et  fcodissima  libidine  pol- 
luitur. 

3.  MacuUe  pares  utrisque  ,  etc» 
Sensus :  utriqoe  enim  eodem  plan^ 
flagitiomm  genere  in^ress»  sanl 
maculsB,  qusB  mmquam  deleri  et 
oblitterari  possuni;  alteri  qaidein 
{Cwsari)  ob   commissa  flagitia  et 
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Urbana  altera,  et  illa  Fonniana, 
Impressas  resident,  nec  eluentur. 
Morbosi  pariter,  genieUi  utrique; 
Uno  in  lectulo,  erudituli  ambo; 


nequissime  disperdita  bona  in  urbe 
[Romo!]  ;  alteri  Mamurrm  Formiis 
[veteri  Campanise  oppido,  ubi  ille 
natus  fuit].  Observa  autem  rb  illa 
in  versu  4  >  pro  altera  positum  esse. 
j4lter4lle  pro  alter-alter  passira  apud 
bonae  notae  scriptores  jungi  solent. 
Vid.  Ducker.  ad  Flor.  IV,  7,  lo,  et 
loh,  Freder,  Grono9,  ad  Liv.'XXXV, 
p.  4o. — NotandumestTO  utrisqueyro 
utrique.  Sic  apud  Cic.Verrin. VI,  1 4, 
Sallust.  Catil.  3i ,  et  alios,  uterque 
in  plur.  num.  adhibetur,  vd  quum 
de  duobus  tantum  loquuntur.  N. 
—  CflBterum  loquendi  genus:  «ma- 
culse  impresssB  resident  nec  eluen- 
tur,  »  haud  dubie  ductum  est  ex 
placito  illo  philQSophia;  Socraticse, 
a  Platone  inpiimis  in  Phsedone 
aliisque  dialogis  exposito  et  exor- 
nato,  ubi maculae  illae  et  labes,quas 
animus  nimium  in  vita  indulgendo 
cupiditatibus  sibi  contraxerit,  post 
mortem  etiam  apud  inferos  conspici 
nec  ullarationeelui  posse  dicuntur. 
Locus  classicus  apud  Platonem  est 
in  fine  Gorgise ,  p.  356 — 60,  et  in 
Phsedone,  p.  61  ,  A.  B.  edit.  Ffr. 
Dignus  est ,  qui  in  hanc  rem  consu- 
latur,  Meinersius,  qui  prseclare  vete- 
rumphilosophoFum  et  inprimisPIa- 
tonis  placita  exposuit,  quum  in  tri- 
bus  iUis,  quse  variarum  dissertatio- 
num  nomine  inscripsit,  volumini- 
bus,  [f^ermischte  Sckriften]  tum  in 
suavissimo  et  lectu  dignissimo  libro, 
Geschidhte  der  H^issenschaften  in 
Griechenland  und  Rom  ;  tom.  II ,  p. 
4o4 ,  sqq.  et  770,  sqq.  Ad  hunc 


roythum  suavissimum  seu  involu- 
tum  fabulosa  narratione  pbiloso- 
phema  Platonicum  respexit  etiam 
Virgilius  in  nobilissimo  illo  loco 
-^eid.VI,  7^0 — 74 1>  de  quo  tres 
tantum  versus  describam  :  «  Non 
tamen  omne  malum  miseris  nec 
funditus  omues  Corporese  excedimt 
pestes :  penitusque  necesse  est  Multa 
diu  concreta  modis  inolescere  mi- 
l^is.  »  Ubi  cf.  Heyne  in  not.  et  ube- 
ribrem ,  quam  in  hanc  rem  ex  pro- 
fundae  doctrinse  copia  suppeditat, 
disputationem  in  Excurs.  XIII,  ad 
Libr.  VI,  p.  664 — 669»  —  Docta 
quidem  Doeringii  annotatio  ,  sed 
neque  e  re,  neque  ad  rem.  Nam 
difficile  crediderim  Catullum  ad 
Platonicam  disciplinam  hic  et  alias 
respexisse,  dum  tritissima  meta- 
phora  utitur,  qua  libidinis  turpis- 
simse  sordes  exprimat.  N. — Maculs 
illae  flagitiorum  impressae  apud  Grse- 
cos  vocantur  modo  aTiyfAaTa,  modo 
oOXat  5  modo  (i.eSXcoirec ,  modo  xifiXt<$^EC 
vel  plenius  ave^ocXeiiTTa  6v6i^.  — 
Alia  loca  in  hanc  rem  congessit 
Vulpius. 

6.  Morbosi  pariter ,  turpi  amore 
laborantes.  Vid.  Bentleius  adHorat. 
Od.  I,  37,  9.  —  Gemelli :  honc- 
stiori  nomine  cinsedi  vocantur  /rtf- 
tres,  Cf.  Burmarm.  Sec.  ad  Anthol. 
tom.  I,  p.  64 1* 

7.  Vulgatam  distinctionem  post 
lectulo  tollit  Meleager  et  respici  pu- 
tat  proverbium  uru>  in  Uctulo  edocti: 
ita  ut  ambo  in  omnibus  sibi  simn- 
limi ,  et  in  eodem  quasi  lectulo  ifi' 


CARMEN  LVIII. 

Non  hic,  quam  ille,  magis  voraz  adulter, 
Rivales  socii  puelliilarum. 
Pulchre  convenit  iraprobis  cinaedis. 
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yriAii€tit  nequiter  insMcti  inteUi- 
f^aatur. «—  Umieetuii  conjectat  Sta- 
tiiu.—  Uno  M  lectidQf  ouXXticrpot, 
somoifle  et  turpittinMB  siniul  consue- 
todinis  indicand»  caufla.  —  Erudi" 
taii,  eraditionis  gloriae  elevand» 
gntia. 

8.  Magis  voras  et  nduiter  Ye- 
net  yorax  aduiter ,  qui  bona  ftua  in 
adolterio  perdit  et  expatrat.  Conf. 
supra  Carm.  XXIX ,  6.  Nolim  buc 
trahere  obscenam  significatiDnem . 
qoam  iiftfira  habet  Terbum  vorare 


Carm  LXXX,  6.  —  iVbn  hic  auam 
iiie  magis  vorax  aduiter  RtvaUs  wcku 
pueiiuiarum  tentat  Stat.  -^Pueiiarum 
VosftiuB.  In  editionibus  potioribus 
oonstanter  legitur  rivaies  socU  et 
pueHuiarum;  at  in  edit.  Bip^  quam 
sequimury  oopula  et  jpoitsocii  omisaa 
•st ,  qusB  profecto  inoommode  post 
socii  ponitur.  Legendum  fortasse  ri- 
tfoies  et  socii  pueiiarum ,  ve\  rivaies 
sociique  pueiiarum, 

9.  Riyales  soeii  pueiiui,  Uoc  est 
socii  et  una  riyales  puellidarum. 


CARMJEN  LVIli. 

AD     COELIUM    DE    LES^BIA. 

CoELi  j  Lesbia  nostra ,  Lesbia  illa , 
lUa  Lesbia ,  quam  Catullus  unam 


AaG.  Lesbiam ,  prae  csateris  om- 
nibusolim  sibi  amatam  ,  adeo  a  pri- 
stinis  moribus  recessifise  scribit  Cob- 
lio,  ut  nunc  Tilissimum  in  angiportis 
sit  prostibulnm. , 

I.  Cceii,  Non  sine  probabilitate 
quadam  cum  Pet.Victor.Var.Lect. 
Libr.  XVI,  c.  L  M.  CoeliumRufum 
intelligere  possumus ,  in  quem  ex- 
stat  oratio  Ciceronis ;  fuit  certe  is , 
qui  pro  indole  sua  facile  rebus  ama- 
toriis  aures  prseberet.  Accuratius  de 
ejus  yita  ,  moribus  et  fatis  exposuit 
Manutius  ad  Epist.  Cicer.  ad.  Div. 
VIII ,  I  j  in  praefat.  ad  Comment. 
iu  Epistolas  Coelianas;  ad  eundem 


Coelium  pertinet  infra  Carm.  C.  — 
Sed  nimis  argute  Victorius  et  alii 
sub  LesbisB  nomine  Clodiam  latere 
putant ,  quam  una  cum  Coelio  amo- 
ris  causa  CatuUum  adiisse ,  et  binc 
nostram  jam  Yocasse ,  frustra  conten- 
dunt.  —  Erravit  multosque  fefellit 
Apuleius  in  Apol.  nisi  Lesbia  sit  illa 
famosior  Clodia.  N. 

a.  lila  Leshla  :  i[xf  arixcAC  additur 
et  repetitur  illa,  h.  e.  olim  tam 
amabilis  et  honestis  moribus  con- 
spicua.  Sic  Virgil.  iEneid.  II>  274^ 
«  quantum  mutatus  ab  illo  Hectore. » 
Cf.  Hor.  Od.IV,  i3,  18.—  Unam 
opponitur  his  in  versu  sq.  vocibus : 
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Plus  qu^m  se,  atque  $uos  amavit  oiniies, 
Nunc  in  quadnviis  ^t  angiportis 
Glubit  magnanimos  Remi  nepotes. 


3e  et  tm*  amnes.  Neqae  Catvlliis 
imiuit  maiii,  eacer»  oontemptis , 
anatain.  N. 

3.  Pius  qucam  se,  eto.  Sic  infra  de 
Lesbia  Garra.  LXXY,  i .  «  Nulla 
pote^t  mulier  tantum  ae  dieere  ama- 
tam  Vere,  quantnm  a  me,  Leftbiay 
amata,  mea,  es.  »  Similift  oraticHiia- 
rolor  est  fiupni  Carm.  XXX VII, 
I»,  etVm,  5. 

4.  Angiportis :  in  yicis  enim  an- 
f^Btia  pro0tabant  soortilla  abjectis- 
sima.  Hor.  Od.  I,  %^,  10  :  «Flebis 
in  solo  levis  angiportu.  » 

5.  Glubit  h.  e.  masturbat.  Eodem 
obscenitatis  sensu  deghAere  oceurrit 
apud  Auson.  Epigr.  LXX,  7.  — 
Gluhere  vel  deglidfere-  (Hropriam  se- 


dem  babet  in  r«  mttt^a,  et  lignifi- 
cat  yel  eortieem  deirahere  yel  giwum 
tuniea  sua  nadsuv,  quod  ut  multa 
alia  ex  re  rustica  petita ,  ad  obsoe« 
nissimeimparitatiagennsaccoimmo- 
datnm  est ,  pari  modo  at  Oraaeornm 
oxoXuirrtiv  et  airo^xoXuirretv ,  yid. 
Casaubon.  ad  Atbenaum,  HI,  34, 
vd  ^^fetvy  ^itfta^aa^  cpiod  Vulpius 
ex  Glossis  Pbiloxeni  adducit,  qoem 
confer . — Magusunmos  JUmi  nepotes, 
h.  e.  RomaDQ» ,  quos  ctp«»vtx»f  jam 
yocat  magnanimos,  qui  potiua  ob  tuiy 
pissimum  libidinis  exercendsB  ge- 
nus,  ut  supraCarm.  XXVIII ,  i5, 
Pise  et  Memmius ,  vocaii  debebant 
opprobria  Remi.  —  Magnanimi  Remi 
vult  Vossius. 


CARMEN  LIX. 


DE     RUFA     ET    RUFULO. 


BoNOKiENSis  Rufa  Rufulum  fellat, 


Arg.  RufsB  cujusdam  ex  Bononia 
infim«  conditionis  mulierculse  ek 
fameticae,nequissimo  modo  abomi- 
nands  Rufuli  qujusdam  libidini 
morigerantis ,  infamiam  notat  et 
evulgat.  —  Rufuli  nomen  accepit 
fortasse  impurus  iste  homo,  quem 
diffamat  poeta  et  cujus  difTamandi 
causa  hc^  carmen  prsecipue  scri- 
ptum  videtur ,  ab  ipsa  libidinis  sus 
mimstra  Rufa,  —  Rufor^m  gentem 
amplam  et  honestam  olim  floruisse 


Bononias  observat  Vnlpius  ex  Mar- 
tial.  VI ,  85  ,  sed  hoc  CatulHanam 
Rufce  nostrce  descriptionem  vix  po- 
test   suspectam  reddere. 

I .  Rufa  Rufum  fellat  Venct.  — 
Margini  edit.  Gryph.  adscriptmn 
est  me  rursum  fullit — Rufa  Rufubtm 
fallat  ab  antiquo  verbo  fcdiare  pro 
fattere  acriter  defendit  Scaliger.  — 
Fellare  proprie  est  lac  sugere,  quod , 
ut  verbum  inrumare,  ad  exsecran- 
dum  libidinis  genus  translatum  est. 
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Uxor  Meneni,  sape  quam  in  sepulcretis 
Yidistis  ipso  rapere  de  rogo  coenam , 
Quum  deyolutum  ex  igne  prosequens  panem 


Disertiiift  fieda  hajuft  obsowtatis 
imago  ezfiresaa  est  infira  Carmine 
LXXX,  3. 

a.  Uxome  Meai?  qaod  fedt  ex 
veteii,  ut  ait,  aciiptara  uxor  nemeni 
Scaligery  qaein  perperam  fiequitor 
ediu  Btpont.  nam  prapter  Scalige- 
rom  Teterem  iUam  acriptoram  nemo 
reperit,  immo  omnes  libri  MSS. 
({iiibas  caeteri  interpretes  asi  santy 
oonstanter  serrant  lUBor  Meneni.  — 
Signum  interrogandi  post  Meneni  et 
in  fineapparet  in  edit.  Cantabrig. — 
In  sepuiehris  Venet.  —  Sepulchretis , 
de  locis  sepnltara  destinatis. 

3.  Rapere  de  rogo  cctaam  •*  intel- 
lige  ccenam  feralem ,  qu»  cum  cor- 
pore  simul  in  rogum  Ingesta  cre- 
mari  et  ab  infimae  conditionis  ho- 
niinibns  et  famelicis,  Tel  oerte  ra- 
paeiaribas  et  irapndentioribQS ,  eiz 
ipso  igne  peti  solebat.  Hinc  factsm 
est ,  ut  loquendi  genns  eeenam  e  ro^o 
rapere  commode  transfeiTeat  vel  ad 
saramam  paupertatem  voracitatem- 
que  describendam ,  vel  ad  eam  aliis 
exprobnnidam  imprecandamve.  Sic 
apud  Terent  Eonacb.  lU ,  2,36, 
Parmeno  ad  llirasonem :  «Tace  tu, 
qnem  ego  esse  infra  infimos  omnes 
puto  Hooiiiies  :  nam  qoi  huic  ani- 
mara  assentari  induzeris,  Eflanuna 
petere  te  cibim  posse  arbitrar, »  Hinc 
apad  Pkntam  ejusmodi  honnncs 
rapaee&  et  Toraces  bustirapi  ▼ocan» 
tnr.  Pseodol.  T,  3 ,  1 27 ,  cf.  Kirch^ 
moiiA  de  Funeribus  Romanis  Libr .  IV, 
c.  5 ,  inprimis  Hemsterhus.  ad  Lu* 
cian.  T.  I.  p.  5 1 9.  Atque  hac  perti* 
nere  etiam   poto  locam   Tibulli  9 


obi  poeta  paupertatem  imprecatur 
anicul»  hoc  modo ,  1 9  5  ,  53  ; 
«  Ipsa,  fame  stimuUmte  furena ,  es- 
casque  sepulcris  Qaaerat .,  et  a  sffri» 
ossa  relicta  lupis.  »  Non  enim  cum 
Hejnio  in  yersu   majori   herbatque 
sepufcris ,  sed  cum  Mureto  potius^ 
escasquesepulcris  legendum  esseputq* 
£x  meo  enim  sensu  proyerbialis  illft 
extremam  mendicitatem  describen* 
di  Tel  imprecandi  locutio  escM  m- 
pulcris  qwerere ,  h.  e.  de  rogo  deri- 
pere ,  ut  gravior  et  imprecationi 
accommodatior   longe  praeferenda 
videtur  insolenti  et  novs  plane  pau- 
pertatis  descriptioni :  herbas  sepuicris 
qucerere,  Nec  causa,  ez  quibusMu* 
reti  lectionem  escasque  rejiciendam 
censet  Hejne  in  Observat.  ad  Tib. 
p.  5o ,  satis  idone»  yidentur ;  nam 
primum  non  de  siiicemio ,  quod  ab 
eecis  feralibus  rogo  impositis  distin* 
gnendnm  esse  docet  Hemsterhus,  i.  1, 
com  Moreto  oogitandum  est;  deinde, 
qnod  addit  VirSummus,  «hoe  (sili^ 
oemium)  dabatiur  ad  rogum,  non 
ad  flspnlcrum ,  »  miaime  enervare 
potest  loci  ezplicationem ,  quum  x 0- 
pulerum  ex  ufu  loquendi  vel  de  ipso 
rogo  vel  de  looo  eerte,  ubi  rogus 
exstructas  fnit ,  recte  omnino  accipi 
posae  videatur.  Sic  Terent  Andria, 
I,  t ,  xoo:  «  Funns  interim  proce* 
dit  :  Sequimnr  :  ad  sepulcmm  ve-> 
nimus :  In  ignem  impoaita  est.  •  £t 
sic    passim    sepeiire  nt  GMBOornm 
Oafrruy,  pro  cremare,  vei  de  com^ 
bustione  mortui  dicitiir.  Vid.  Cuper. 
Observat.  1 ,  7.  Doreii.  ad  Cbari^ 
p.  a44  9  ^it'  Lips.  et  quos  ibi  lau- 
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Ab  semiraso  tunderetur  ustore. 


dat.  —  Condonent  milii,  qiiibus 
extra  oleas  evagatus  videar ;  at  Sum^ 
mum  Hepuum  ,  si  quid  forte  non 
recte  ceperim  Tel  in  re  parvi  mo- 
menti  paulo  loquacior  fuerim ,  pro 
singulari,  quaeisplendescit,  huma- 
nitate  facile  id  mihi  condonaturum 
esse  spero. 

5.  Ab  semiraso  ustore  :  ustor , 
vexpoOairrvic  vel  vexpoxaunoc  servus 
Bustuarius  a  comburefuio  cadavere, 
quod  curahat,  ita  dictus.  Semirasus, 


quia  ejusmodt  mancipiorum  genus 
admodum  sordidum  et  semiraso 
plerumque  capillo  fuit.  —  Tonde' 
retur  Yossius  ex  auctoritate  pluri- 
morum  librorum  vetL  et  sic  est  in 
editt.  Gryph.  et  Yenet.  —  Accipit 
autem  Yossius  tondere  pro  vellicare, 
radere ,  lacerare  et  carptim  ferire ,  et 
addit  antepenultimam  moreantiquo 
in  tonderetur  corripi.  —  Recepta 
lecdo  praeferenda,  ut  pote  qusB  fa- 
cilius  intelligatur.  N. 


CARMEN  LX. 

NuM  te  leaena  montibus  Libyssinis, 

Aut  Scylla  latrans  infima  inguinum  parte, 

Tam  mente  dura  procreavit  ac  tetra, 


Arg.  Duri  cujusdam  amici  per* 
fidiam  accusat ,  cujus  in  re  tristi  au- 
xilium  vel  solatium  frustra  implora- 
verat.  —  Ad  quem  scriptum  sit  hoc 
carmen  ,  nisi  longioris  carminis 
fragmentum  potius  habendum  sit, 
vel  in  qua  re  Catullo  defuerit  duri 
pectoris  amicus,  inani  studio  scire 
cupias.  —  Pessime  certe  in  edit. 
Venet.  ab  an.  iSooetGryph.  cum 
superiori  conjungitur ,  nec  probabi- 
liter  in  edit.  Parthenii  Venet.  149^» 
ad  Camerium  inscribitur.  Mihi  qui- 
dem  egregie  respondere  videtur 
argumentum  hujus  carminis  illi  ad 
ComificiitmsuiardiCaTm.  XXXVIII. 

I .  Num  te  leeena.  Cf.  in  hanc  sen- 
tentiam  infr.  Carm.  LXIV,  t  54 9  et 
ibi  ikot.^^Ubystinis  mavult  Scaliger, 
cui  accedit  Vossius. 

a.  Aut  Scylia  latrans  infima  ing. 


parte  :  in  simili  re  TibuU.  III,  4« 
89  iFScyllavevirgineam  canibussuc- 
dncta  figuram.  »  Fabulam  Scyllfle 
lege  apud  Ovid.  Metam.  XIV,  £»9 « 
sqq.  et  Hygin.  Fab.  CLI.  £st  autem 
haec  Scylla  Phorci  filia ,  quas  passim 
a  poetis  cum  altera  Scylla ,  Nisi  Me- 
garensium  regis  fiiia  ,  confunditur, 
ut  apud  VirgU.  Eclog.VL,  74 »  7^  : 
•  Quid  loquar  aut  Scyllam  Nisi , 
quam  fama  secuta  est ,  Candida  suc- 
cinctam  latrantibus  inguina  mon- 
stris ,  Dulichias  vexasse  rates.  »  De 
qua  utriusque  Scylls  apnd  poetas 
confusione  erudite  egit  Nic.  Heins. 
ad  AuU  Sabini  EpistoL  tres ,  tribus 
Ovid,  Epistol.  respond.  l,  v,  33  ,  in 
Ovid.  edit.  Burm.  tom.  I,  p.  846. 
In  eandem  rem  ad  Virgilii  locum 
laudat  Heyne  Perizon.  Anim.  histor. 
c.  9. — Monstrosam  Scyllae  formam 
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Ut  supplicis  vocem  in  novissimo  casu 
Ck>ntemptam  haberes?  O  nimis  fero  corde  ! 
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illustrantnummi  gemmos  in  DoctyL     mo  et  tmtiftaimo. — Sic  apud  Tacit. 
Uppert,  Mill.  I ,  i ,  i ^7 1  i  s8.  Ann.YI ,  So  ,  Gaias  «  a  samma  spe 

4.  /ff  Hovistimo  casu ,  h.  e.  eztre»      noyissima  exspectabat.  »  N. 

CARMEN  LXL 

Ilf    NUPTIAS    JULIJE    ET    MANLII. 

CoLLis  o  Heliconei 


Abg.  Noptias  JaliaB  et  Manlii  so- 
lenmi  carmine  poeta  celebrat ,  mi- 
raque  simul  arte  et  suavitate  ritus 
nuptiales  describit  et  persequitur. 
In  primo  carminis  limine  a  versu  3 
usqne  ad  1 5  rite  appellat  et  salntat 
nnptiarum  prssidem ,  Hymenaeum , 
eumque  ad  concinenda  carmina 
nnptiali  ornatu  adesse  jubet  compo- 
situm. — Aversu  16 — 16,  sequitur 
breyis  sed  ipsa  bac  brevitate  absolu- 
tissiraa  ezquisitissimaque  insignis, 
qua  Julia  enitebat,  forms  descri- 
ptio,  in  cujus  omatu  quilibet  facile 
summi  poetae  ingenium  agnoscet.  — 
V.  26 — 36  ,  iterum  Hymenseum  ad 
virginem  in  domum  novi  conjugis 
evocandam  et  desponsorura  animos 
arctissimo  amoris  vinculo  conjugan- 
dos  ab  Helicone  citat.  —  V.  36 — 
46 ,  solemni  invocationi  Hymensei , 
ut  eo  libentius  dux  ille  Veneris  bis 
celebrandis  nuptiis  dexter  adesse 
velit  et  propitius,  accinere  jubet 
indelibatas  virgines.  —  Locns  se- 
quens  a  v.  46 — 76 ,  versatur  in  de- 
cantanda  Hymensi  laude,  ejusque 
extollendo  numine,'quod  sub  om- 
nium  nuptiamm  auspicio  pie  deve- 


nerandum  sit.  —  A  versu  76  sqq. 
sigillatim  enarrantur  ritus  nuptiales, 
quibus  solemni  pompa  ad  novi  ma- 
riti  ledes  virgo  deduci ,  ibique  ex- 
cipi  solebat.  Fingit  igitur  animo 
poeta ,  se  e  longinquo  propius  jam 
accedentem  pompam  nuptialem  fa- 
cesque  corasco  splendore  emican- 
tes  oculoram  acie  assequi;  hinc 
primum  claustra  januae  pandi  ju- 
bet,  mox  sponsam,  virginalis  pudo- 
ris  prae  se  ferendi  causa,  moras 
nectentem,  hortatur)  ut  procedat 
et  flere  desinat,prSBCjpue  quum  tam 
egregia  formas  pulchritudine  fio- 
rescat,  et  conspicua  sit;  addita  fide 
[v.  100 — 1 15]  summa  amoris  con- 
stantia  maritum  semper  inhssuram 
esse  solius  ejus  amplexibus.  —  V. 
131 — 116,  pueroram  choras,  ad 
januam  sponsi  venientem  sponsam 
excepturus,  jubetur  faces  extollere 
et  hy  mensBum  in  modum  concinere. 
—  V.  ia6 — 118,  cantus  lascito- 
rum  carminum  Fescenninoram  mox 
institueudus  indicitur. — V.  laS — 
1 4 1 9  coiicubinus  a  furtiva  sponsi 
consuetudine  excludilur.— V.  i4i 
-^  1 5 1  ,  ipse  sponsus ,  ut  in  poste- 
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Cultor,  Uraniae  genu$ , 


rum  a  roolli  puero  abstineat ,  roga- 
tur ;  at  sponsa  [y.  1 5 1  sqq.]  ut  vo- 
tis  mariti  tam  nobiKtate  quam  di- 
▼itiamm  copia  prasponentis  mori- 
geretur  et  satisfeciat,  monetur.  — 
V.  i66  sqq.  ipse  sponsse  adyentus 
ad  sponsi  januam  poetsB  nunc  ob- 
Tersatur  animo.  Jubetur  igitur  no- 
va  nupta  intrare  domum,  et  feryen- 
tissimum  marki  amorem  ooram  co- 
gnoscere.  [y.  1 7 1  sqq.]  Mox  e  manu 
ductoris  dimissa  [y.  181  sqq.]  a  spe- 
ctatas  fidei  feminis  collocatur  in  le- 
cto  [y.  186]  ad  quem  yocatur  ma- 
ritus  [y.  191  sqq.]  qui  sine  mora 
adest  [y.  aoi].  Hic  bonos  conjuges 
ludere  sinit  poeta  pro  lubitu;  etyo- 
to ,  ut  prognato  puello  ^  yiyis  colo- 
ribus  expressam  patris  imaginem  et 
matris  pudicitiam  ore  referente,  fe» 
lioes  parentes  fiant,  carmen  nuptiale 
finit.  —  Fuerit  ne  Catullus  apud 
Romanos  epitbalamium,Gr»corum 
more ,  caneodi  auctor ,  ueque  alfir* 
mare  neque  negare  quisquam  pos<* 
sit,  At  certe  nullnm  yel  io  poeticis, 
yel  in  bistoricis  monumentis  epi- 
thalamii  Romie  decantati  yesdgium 
reperiasy  et  inde  a  CatiiUo  Poetaa 
magnas  nuptias  carmine  solemni 
celebraru^t,  ut  testatur  Oy.  exPont. 
1 ,  9  ,  1 33  :  « IlLe  ego  t  qui  duxi  ye« 
stpos  bymensBon  ad  ign^s,  £t  cecini 
fausto  carmina  digna  toro.  »  Smn'» 
ma  solertia  in  boc  Carm.  CatuUus 
moris  romani  descripdonem  cum 
griBC»  catremonite  festiyitate  con- 
junxit.  Neque  mirumest  seyeriores 
eonfaireationis  ritvu  boc  exemplo 
betiori  pompae  et  omatui  indulgere 
GfBpi^>  N.  — AulusManlhu  Torquq^ 
tus  ^ifi  cujus  nuptias  composuit  boc 
Garmen  CatuUus,  idem  esse  yide- 


tur,  cujus  singularem  in  se  amorem 
et  amicitiam  magnifice  extoUit  in- 
fra  in  Elegia  meifitissima,  ejus  no- 
mini  inscripta ,  LXVIII.  Nobilissi- 
ma  autem  eo  tempore  fuit  gens 
Manliorum ,  ex  quibus  Titus  Man- 
Ums  primus  dictus  est  Torquatus 
teste  Cicerone  Offic.  III,  3i.  — 
Vir  consularis  yocatur  Aulus  Man- 
lius  Torqumtus  apud  PUn.  Nat.  Hi- 
stor.  VII,  53,  Tom.  I,  p.  409, 
edit.  Harduin.  At  JdUam  non  nisi 
ex  eo,  quod  y.  87,  AuruncuUia  yo- 
catur,  e  gente  Cottarum,  quorum 
cognomen  Aunmculeius  foit  [yid. 
Liy.  in  SnppL  Freinsbem.  Ub.  CIV, 
c.  57.  C«sar  de  B.  G.  11 ,  i  x]  ortam 
esse  9  coUigere  possumus.  -^  Vetus 
hujus  carminis  descriptio ,  Epitha" 
lamium,  quam  editiones  antiquissi- 
ms  prsB  se  ferunt ,  ssspius  ab  inter- 
pretibus  impugnata  et  repudiata 
(uit.  Jam  Muretus  ad  h.  c.  scribit : 
«  Est  hoc  carmen  quideni  nuptiale, 
neque  tamen  proprie  epitbalami- 
um ;  nam  epitbalamia  canebantur 
a  yirginibos ,  quum  jam  noya  nupta 
in  lecto  yiri  coUocata  esset  etc.  • 
Sed  Muretus,  et  qui  ejus  yestigiis 
msistuut,  yocis  proprietatem  urgen- 
tes  notionem  Epitbalamii  nimis  ar» 
ctis  circumscribunt  finibus.  Quodsi 
enim  multa  alia  carmina  commuoi 
passim  assensu  ad  genus  quoddam 
carminum  referri  solent,  quonim 
proprisB  indoU  et  naturss  yel  primsB 
origini  minime  respondent ,  non  yi- 
deo ,  cur  non  eodem  jure.  latiori 
significatione  omne  carmen  yocart 
poisit  Epithaiamium,  quod,  ad  quas* 
cnnque  celebrandas  nuptiaSt  ^^  ^^ 
ritus  nuptiales  tractat,  yel  pompam 
nuptiaiem  describit,  siye  iUod  a  rir- 
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ginum  puerorumque  choro  ad  ja- 
nuam  gponsi  sub  adventum  sponstt 
decantatum  fuerit,  [ut  carmen  M* 
((uengLXni  siTe  illo  ad  vota  spon» 
sis  canenda  ipse  poeta  [ut  Noster 
lioc  carmine]  chorum  evocarit ,  et 
qoasi  chori  pr«centor  verbis  pra* 
iTerit  Vide  qu»  erudite  in  hanc 
rem  disputat  Cl.  fVenudorf  ad 
Poet.  Min.  in  Prnfiit.  ad  Epilhalh 
Atupicu  et  yEiUe  et  Launntu  et  Ma^ 
ria,  ubi  «de  veterum  epithalamio- 
rum  auctoribns  et  diversa  ratione  • 
accurate  expoaoit.  Tom.  IV,  p.  4^a 

—  475*  Interim  nolumua  pugnare 
cum  uSf  qui  carmen  nostrum  hjr* 
men^Bt  potiua  nomine  insigniendum 
esae  contendunt :  de  Epithalamio  Pe* 
lei  et  Theiidos  ^id.  noa  in  ar|;umento« 

—  De  variis  ritihus  in  nuptiis  vete- 
rum  obaertratis ,  quos  poeta  in  hoo 
carmine  tangtt,  multi  multa  scri* 
pwre ;  quonim  si  quis  sibi  contra* 
bere  appetat  noddam,  adeat  AlUrti 
Fabricii  BibUogmph»  Cap.  XX  ^  $ 
V,  898-899 )  edit  Schafish.  adde 
^onifaueon*  L  'AnHqttUd  expliqude  T. 
ni ,  p.  1 1 6-  294  f  ot  Potteri  Archmo' 
iog.  Greee.  lib.  lY»  c.  9 ,  Tom.  II  f 
|>.a3a-a4i- — Gstemmquttm  hoo 
carmen,  quod  «yeneris  et  Gratia* 
rum  manibus  scriptum  esse  »  judi- 
catfiarth.ad  Claudian.  p.  789,  pul^ 
cherrimis  antiquitatis  monumentis 
jnre  acoensendum  videatur ,  passim 
exstitere »  qui  illi  vel  illustrando  vel 
iu  vemaculam  vertendo  peculiarem 
operam  addicerent.  Novissima  ejui 
■^rsio  metrica  auctorem  habet,  ma« 
ture  his  terris  eieptum,  Rosanfel- 
(Itim,  quam  in  defoncti  memoriam 
publici  juris  fecit  cjus  amicns  Gurm 
littut,  {Ups,  apud  Sdmiekert^  lySS) 


cujus  amicitisBy  qua  vix  ferendam 
hujus  versionis  stribliginem  in  ad* 
spersis  notulis  excosare  studuit ,  fa- 
cile  concedimus,  longeque  ab  hac 
impietate  absumus ,  ut  boni  'Rosen- 
feUU  manes  vellicare  andeamus.  Me- 
lioris  frugis  sunt,  qo«  doctist.  Gar' 
litt  in  pns&tione  et  nolis  ad  hano 
versionem  attexere  sustinnit'— «De* 
nique  vix  dobiom  est ,  qnin  Catal« 
los  in  hoc  carmine  scribendo  ex* 
emplnm  qnoddam  Gr»oum  9  for- 
tasse  Sapphonem ,  cujus  odas  quas- 
dam  epithaiamii  inscriptionem  ha* 
boisse  testatnr  Dionys.  Halicam. 
if  tif^r^  c.  4>  inp^  |ittto^6U  liri6«tXei» 
puttv  y  ante  ocnlos  haboerit.  De  me- 
tro  observa  pro  dactylo  noomm^ 
qnam  trochmim  et  in  versu  qoarto 
pro  trochsDo  in  prima  sede  spoo^ 
dsBum  positum  esse.  Ek>dem  autem 
versus  genere ,  qoo  cnjuslibet  stro- 
phsB  quatuor  versos  primi  in  epitha- 
lamio  nostro  constant  #  proeinit  quob 
qne  epithalaminm  Jasonis  et  Creop 
sas  nuptiis  chorus  e  mttlieribos  Co* 
rinthiis  apud  Senec.  Med.v.  7  5  sqq. 
•—  Quintus  est  cujosque  stroph« 
Pherecratins;  sed  dactyli  medii  vi» 
cem  obtinet  spondsBUS  v.  a5.  N. 

I .  Alii  Heiicmii. 

a.  Uranice  genus.  Hinc  Musa  gS" 
nitus  vocatur  HymensBus  apud  Clao* 
diau.  XXXI,  Epithal.  Pallad.  et  Ce- 
ler.  V.  3i ,  ubi  cf.  Gesner.  - —  Ala, 
ut  Produs  iii  Chrestomathia  apod 
Photium  p.  4269  Hjmen«i  matrem 
fiuuont  Terpsichorem.  Qnantamvia 
enim  in  Y eteram  mythis  Musaram 
celehretor  castitas^  et  ipse  Copida 
Mosas  a  se  volnerari  posse  negel 
apod  Lucian.  Dialog.  Deor.  XIX,  t^ 
vix  uUa  tamen  in  numero  novenaria 
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yirginem,  o  Hymenaee  Hymeir, 
Hymen  o  Hymenaee ; 

Cinge  tempora  floribus 
Suaveolentis  amaraci. 
Flammeum  cape  :  laetus  huc 


reperitur ,  ex  qiia  non  aliqois  ftirti- 
To  concubitn  suscepttts  dicatar.Yid. 
Hemsterhus»  ad  Luctan.  1.  c.  Facile 
autem  ex  iabulosaHymensi  origine 
apparet ,  cur  sedes  illi  fere  propria 
in  monte  Uelicone  assignata  fuerit. 

Genus  pro  stirpe  yt\  fiUo  dicitur 

passim  Senec.  Med.  ▼.  %^^,\iT%\\. 
iEneid.  XII»  198.  Vid.  ^urma/iffuj 
ad  Ovid.  Metam.  II ,  743.  Sic  yevoc 
apud  Grsecos.  Vid.  Ernesti  ad  Cal- 

limach.  H.  in  Apoll.  v.  74 De 

Yeterum  inconstantia  inyariis,  qui 
perbibentur,  Hymenei  parentibus 
▼id.  Cerda  ad  Virg.  iEn.IVjgg. 

3.  Qui  rapis,  etc.  Virgines  enim 
ad  maritum  deducendae  e  gremio 
matris  vel  cognatorum  se  rapi  ai- 
mulabant,  [cf.  v.  56  — Sg.]  non 
quidem ,  ut  Festus  putat ,  quod  ra^ 
ptus  virginum  feliciter  cesserit  Ro- 
mulo,  sed  potius,  opinor,  pudoris, 
qui  decet  virgines ,  declarandi  cau- 
sa.  Hinc  apud  Claud.  XXXI ,  Epi- 
thal.  Pall. et  Celer.  v.  ii4  :« Aggre- 
ditur  Cytherea  nurum,  flentemque 
pudico  Detraxitmatrisgremio.» — O 
Hfmencee  Hym,  H.  o  Hy,  fuit  haBC  so- 
lemnis  fere  in  nuptiis  decantata  for- 
mula.Vid.  Aristoph.  Aw.  v.  1740» 
et  quae  in  hancrem  ibinotat  doctissi- 
mus  hujus  fabulse  \xLXen^T^%Beckius, 

6.  Cinge  tempora  flor,  Sic  Bion, 
Idyll.  1,88,  Hymenseo ,  qui  eodem 
fere ,  qno  novie  nuptas ,  apud  poe- 
tas  ornatu  induci  solet,  aTSfoc  ^ya- 
QLiiXtov  tribuit.  Cingebantnr  autem 


nov«  nupt«  corollis  floreis,  vid. 
PaschaL  de  Coron.  II,  c.  16,  et 
singularis ,  qui  d!e  coronis  nuptialtbus 
exstat,  libellus  Afcu/eri,  qui  prodiit 
Helmstadii  i()88. 

7.  Suav,  amarac,  Amaracus  sua- 
veolens  [iq^icvouc]  est  Majorana 
nostra ,  sive  Sampsuchum  in  Cypro^ 
teste  Plinio  XXI,  aa,  s.  ^3  ,  Uu' 
datissimum  et  odoratissimum,  Suavi- 
ter  suaveolentem  amaracum  descri- 
bit  Lotich.  Carm.  I,  19,  i5,  sqq> 
edit.  Eretzschm.  p.  4o^. 

8.  Flammeum  fuit  genus  velami- 
nis  lutei  vel  crocei  et  flammei  co- 
loris,  quo  die  nuptiarum  pudoris 
causa  cooperiri  solebant  virgines. 
Ovid.  Heroid.  XXI,  i6a,  ubi  cul- 
tum  Hymenaei  Aescnhitjflammeum, 
quo  ilie  utitur,  vocat  palLam  croco 
splendidam,  Cf.  Interpretes  ad  Petron. 
c.  a6 ,  p.  III.  Burmann.  edit.  sec. et 
Dempster.  ad  Ciaudian.  Bapt.  Pro- 
serp.  II,  3a5,  p.  5^5 ,  edit.  Bur- 
mann.  Sec.  —  LMteum  soccum :  soc' 
c«f  calceamenti  genusgrsecumycajus 
USU8 ,  mulieribus  prscipue  adama- 
tus ,  apud  viros  plerumque  ad  ve- 
nustatem  et  ambitiose  qusesitam  ele- 
gantiam  spectabat.  Sic  Hercules, 
delicias  ac  libidines  faciens  apud 
Omphalen,  socco  luteo  indutus  pla- 
cere  studet  dominse.  Senec.  Hippo- 
lyt.  v.  3aa.  £x  multis  aiiis  autem 
locisconstat,  a  beatioribusac  mol- 
lioribus  ingentem  saepe  in  pretioso 
soccorum  usu  snmptumfactum  esse. 


GARMEN  LXI. 

Huc  veni,  niveo  gerens 
Luteum  pede  soccuni; 

Excitujsque  hilaii  die, 
Nuptialia'  concinens 
Voce  carmina  tinnula, 
Pelle  humum  pedibus,  manu 
Pi.neam  quate  taedam. 

Namque  Julia  Manlio , 
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Plaut  Bacchid.  H,  3,  98.  Plin. 
Hist.  Nat.  XXXVn,  1 ,  6.  Sueton. 
Caligul.  5a,  et  ibi  Torreni.  Copiose 
de  omni  soccorum  usu  egit  Baiduin. 
de  calc.  Antiq.  cap.  XVI.  —  Color 
luteus  h.  e.  flavus»  erat  festi  omatus 
etlaetiti»  indexy  quo  inprimis  de- 
lectati  sunt  amantes.  Vid.  Cerda  ad 
Virg.  Eclog.  II,  5o,  et  Brouckhus, 

adTibull.  1,7,  46. 

la.  Nuptial.  concin.  carmin.  vo|a- 

ft^touc  u^a^ ,  ut  yocat  Aristoph. 
Avv.  lya^» 

i3.  Voce  tinnuta^  clarisona.  Hinc 
UymensBus  apud  Callimach.  voca- 
tor  euiix^C  Hymn.  in  Del.  v.  296, 
ubi  cf.  Spanhem, 

14,  Pelle  humumpedib.  ornate  pro 
Tulgari  salta ;  simiJi  omatu  Horat. 
de  saltantibus  Gratiis  Od.  I »  4  >  i  <>  .^ 
•  Altemo  terrara  quatiunt  pede.  •  — 
luniiitur  autem  saltatio  ,  qua  in 
)>ompa  nuptiali  institui  solebat.  Ho- 
merus  in  pomp»  nuptialis  descri- 
ptione,  Iliad.  XVIH,  494:  HoXi)? 
^'up.tvatcc  ppcipBi,  Koupci  <^'  i  p  xin  «^  t  ii- 
pe;  e^tvEov.  Cf.  Hesiod.  ScutHer- 

cuUv.  177. 

1 5 .  Manu  pitteam  quate  tadam.  De 
pralatis  in  pompa  nuptiaU  facibus 
res  est  notissima ,  et  in  omnibus  an- 
tiquitatura  compendiis  occupata.  Ex 
pinu  autem  -prsBcipue  faces  nuptia- 


les  factas  fuisse  docet  Dempsterus  ad 
locum  Senec.  liled.  v.  3 7^  ubi  fax 
nuptialis  pronuba  pinus  dicitur.  — 
Spineam  quate  teedam  ex  emendatio- 
ue  Parthenii  in  edit.  Venet.  Muret. 
et  aliis.  Eodem  mudo  num  «  spinea 
an  pinea  tsda  »  in  nuptiis  rectius 
dicatur,  fluctuant  interpretes  in  loco 
Ovid.  Fast.  II,  558.  Apud  Plinium 
quidem  Nat.  Hist.  XVI ,  1 8  :  «spina 
nuptiarum  facibus  auspicatissima  > 
dicitur,  et  apud  Festum  (s.  v.  />a- 
trimus)  unus  ex  patrimis  « facem 
prsfert  ex  spina  alba ;  >  sed  quum 
lectio  pinea  constanter  servetur  in^ 
omnibus  MSS.  Statii ,  Vossii ,  Vul- 
pii  et  editionibns  ^otioribus ,  tceda 
pinea  autem  recte  locnm  habeat-in 
nuptiis,  omnino  hssc  prseferenda 
videtur. 

16.  Junia  in  MS.  Statii.  —  MaU 
lio  Gryph.  -^  Splendidissima  Juliss 
cum  diviuaVeneris  forma,  qua  olim 
ad  Paridem,  formsB  judicium  sub- 
itura,  venit,  comparatio.  Compa- 
rantur  quidem  et  alias  pulchrae  pu- 
ellae  cum  Venere ,  vid.  Schrader.  ad 
MussBum  p.  1 5  a ,  sed  neutiquam 
cura  insigni  illa  Veneris  imagine, 
qua  ad  pulchritudinis  palmam  Mi- 
nervsB  et  Junoni  prseripiendam  qui- 
buslibet  lenociniis  composita  fuit. 
Imaginem  Veneris,  una  cum  Juno- 
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G.  VALERII  CATULLI 

Qualis  Idalium  Golens 
Venit  ad  Phrygium  Venus 
Judicem ,  bona  cum  bona 
Nubit  alite  virgo; 

Floridis  velut  enitens 
Myrtus  Asia  ramulis, 
Quos  Hamadryades  De» 
Ludicrum  sibi  roscido 
Nutriunt  humore. 

Quare  age,  huc  aditum  fereus 


20 
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ne  et  Minerva  coram  judice  Paride 
fle  sistentis,  ex  duobus  veteribus  la- 
pidibus  expressam  dedit  Lippert  Da- 
ctyliothec.  Mill.  I,  291-291.  Cum 
Thetide ,  qualis  illa  se  obtulitPeleo, 
Deliam  suam  comparat  Tibull.  I, 
5,46. 

17.  Idalium  :  ▼id.siipraad  Carm. 
XVI. 

1 9.  Bona  cum  hona,  suavis  TroXtXo- 
•yta  ut  apud  Ovid.  Trist.  IV,  a,  1 5  : 
«  Plebs  pia  cumque  pia.  » 

20.  Nubet  in  MS.  Stat.  —  Bona 
alite,  faustis  ominibus. 

2  2.  Mijrrtus  agla  Venet.  —  et  sic 
e  Plin.  Hist.  Nat.  XV,  29 ,  legen- 
dum  quoque  censet  Ramirez    de 
Prado    ad    Luitprandi   Chronicon 
an.  DCXXni.  —  Hagia  est  in  mar- 
gine  edit.  Gryph.  —  Myrtus  Asia, 
h.  e.  ad  Asiam  paludem,  £st  enim 
jam  Asia  angustus  tractus  paluster 
Lydise  ad  Caystrum ,  non  longe  a 
Tmolo,  yel  ex  Homero  satis  notus 
Iliad.  II,  461 .  Vid.  Voss.  ad  h.  1.  et 
Beyiie  ad  Virg.  Georg.  I,  383.  De 
universa  terra  Asiatica  non  cogitan- 
dum  esse  sponte  apparet.  Passim 
autem  a  poetis  tenerse  puellsB  myrto 
comparari  solent.  Vid.  Horat.  Od. 
1 ,  2  5,  18,  ubi  alia  loca  excitavit 


Jani,  Conf.  infr.  Carm.  LXIV,  89. 
24.  Ludicrum  [dlOupfia,  iratyvtov] 
ut  habereilt  quo  se  oblectarent. 
Serv.  ad  Virg*  Eclog.  X ,  62.  Caete- 
rum  ad  b.  1.  conferatur  doctissimus 
mihique  amicissimus  MitscherUch 
ad  Hymnum  in  Cererem  p.  116, 
ubi  pulchre  ioci  nostri  interpreta- 
tionem  ducit  ex  Aristophan.  Aw. 
V.  1099  :  «  ftptva  Tc  Po<rxoft«6a  irop- 
6^veia  Aeuxo'Tpofa  |A6pTa  X^P^* 
Twv  Te  xYiireupiaTa. »    . 

2  5.  Roscido, — Nutriant  in  humore 
Contra  metri  rationes  in  AId«  Venet 
Gryph.   semper   enim    producitnr 
antepenultima  in  humore.  Statius  e 
MS.  profert  in  honore ,  et  margini 
edit.  Gryph.  adscriptum  est  in  odo- 
re ,  quse  quidem  lectiones  Iniud  du- 
bie  profectK  suntab  auctoribus,qni 
spondseum  pro  dactylo  positum  fer- 
re  non  possent.  —  At  spondAum 
pro  dactylo  ponere  vulgo  apud  ve« 
teres  poetas  adeo  in  usu  fuit ,  ut  yel 
dactylici  versus  ssepe  spondsis  toti 
constarent.  Qui  mos,  CatuUi  setate, 
exolescebat,    non    omnino  tamen 
abolitus.   Itaque  per  licentiam  in 
locum  dactyli  spondsum  tempore 
sequiparabilem  potuit  inducere.  N. 
26.  Huc  aditumfirens,  — >  Adiim 


CARMEN  LXI. 

Perge  linquere  Thsespiae 
Rupis  Aonios  specus, 
Ijympha  quos  super  inrigat 
FHgerans  Aganippe  : 

Ac  domum  dominam  voca, 
Conjugis  cupidam  novi 
Mentem  amore  revinciens, 
Ut  tenax  hedera  huc  et  huc 
Arborem  implicat  errans. 
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fem  dictum  est,  ut  pedem  ferre, 
»7.  Perge  linquere  h.  e.  linque 
sine  mora.  Eleganter  euim  to  pergere 
insenrire  solet  periphrasi,  quum 
senno  est  de  rebus,  qu«  confestim 
et  nnlla  interposita  mora  fieri  de* 
bent.  —  Thesp,  rup,  Aon.  spec,  h.  e. 
Heliconem,  qui  a  Thespiis  urbe 
BoeotiaB  y  molliter  assurgere  incipit. 
Vid.  Voss.  unde  Musae  dictae  sunt 
Thespiades, 

39.  In  aliis  Nympha  :  infinitis 
aatem  in  locis  voces  Nympha  et 
Ljmpha  a  librariis  pro  lubitu  com* 
matat»  sunt.  Vid.  quos  laudat  Dra' 
ckenborck,  ad  Sil.  Italic.  XI,  ao.  — 
Ljrmpha  quos  sup.  etc.  h.  e.  quos  de- 
saper  rorante  aqua  frigida  hume- 
ctat  fons  Aganippe. 

3 1.  Ad domum  in  quibusdam.  SsB- 
pissime  quidem  tocuIsb  ad  et  ac 
confusse  sunt  a  librariorum  negli- 
gentia,  quod  multis  exemplis  Li- 
Tianis  docet  Drackenborch,  ad  Liv. 
T.  nif  p.  430 »  ^^  nunc  ac  domum 
haud  dubie  genuina  estlectio.  —^ 
Ac  domum  dominam  voca,  Suaviter 
jam  nova  nupta  vocatur  domi/ui, 
quo  quidem  blando  nomine  tam 
puellae  in  re  amatofia,  quam  uxores 
et  raatroniB  gaudebant.  Hinc  Epi- 
ctet.  Enchirid.  cap.  XL ,  p.  i  Sg , 


edit.  Heyn  :  «  at  yuvouxic  euOuc  avh 
Tiaaapeaxat^ixa  jtmv,  &ir6  tuv  av 
^puv  xupiat  xa>.ouvTat.  »  Conf.  Span" 
hem,  de  usu  et  Prasst.  Num.  Dissert.  ' 
XII,  p.  487.  Cerda  aL&Virg.  £neid. 
VI,  397,  et  mttershus,  Sid  Oppian, 
Cyneg.  1,4«  —  Partem  rituum  nu- 
ptialium,  qua  uxori,  hymenaoo  con- 
clamato,  domum  intranti  claves  tra- 
debantur ,  quasi  indicium  accepti  in 
familiam  dominii ,  Catullus  poetico 
ornatu  significat ,  nec  tamen  verba 
solennia  omittit.  N. 

33.  Mentem  amore  revinc,  etc.  h. 
e.  animum  ejus  cum  mariti  animo 
ita  connectens  mutuo  amore  et  vin- 
ciensy  ut,  quo  tenaci  amplexu  he- 
dera  implicari  solet  arbori ,  eodem 
ilta  marito  iAfipIicetur  et  cum  eo 
coalescat.  —  Revinciens ,  eleganter 
vinciendi  notio  transfertur  ad  amo- 
rem.  Brouckhus.  ad  Tibull.  I,  36, 
so. 

34»  Tenax  hedera ,  tenaciter  ad- 
haerens,  nec  facile  se  divelli  pa- 
tiens.  —  Hac  et  hac  in  editt.  vett, 
Venet.  Gryph.  Muret.  at  in  omni» 
bus  MSS.  Statii  huc  et  huc, 

35.  Errans  h.  e.  «  serpens  multi- 
plici  lapsu  et  erraticp ,  »  ut.  loqui- 
lur  Cicero  Cat.  Major.  cap.  XV, 
[xiaab^  icoXuwXavtjc-]  Suavissima  au- 
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Vos  item  simul  integrae 
Virgines,  quibus  advenit 
Par  dies,  agite,  in  modum 
Dicite  :  O  Hymenaee  Hymen , 
Hymen  o  Hymenaee; 

Ut  lubentius,  audiens 
Se  citarier  ad  suum 
Munus,  huc  aditum  ferat 
Dux  bonae  Veneris,  boni 
Conjugator  amoris. 

Quis  Deus  magis  ah  magis 
£st  petendus  amantibus? 
Quem  colent  homines  magis 
•  CaeUtum  ?  O  Hymenaee  Hymen , 
Hymen  o  Hymenaee. 
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tem  kac  cotnparatioue  usas  est  quo- 
que  Horatius  Od.  1,36,30:  «  nec 
Danialis  novo  Divelletur  adultero, 
Lascivis  hederis  ambitiosior. »  Cf. 
eumdem  Epod.  XV,  5,6. 

36.  Vos  iterum  in  edit.  Venet.  — 
yosque  item  in  MSS.  Statii.  —  Inte- 
grce  ,  casta;  et  intactse.  Cf.  supra  ad 
Carm.  XXXIV,  a. 

38.  7/1  modum  dicitc,  ad  numeros 
et  rhythmum  canite ,  choro  cnm 
rhythmo  et  ad  leges  musicas  acci- 
nite.  Idetn  mox  v.  ii3  ,  dicitur  in 
moditm  coneinere.  —  Dicere,  ut  Grai» 
corum  Xeyeiv  pro  canere ,  tritum  et 
pervulgatum  est;  collegit  tamen  ex- 
empla  Brouckhus.Vkd  Tibull.  lib.  II, 
5,  I  r. 

.  43 ,  seqq.  Munus:  munus  Hyme- 
nsi  versatur  in  confirmaiidisnuptiis 
honestis  et  legitimis;  hinc  vocatur 
tlux  bon€B  T^^eneris ,  h.  e.  honestse : 
et  Conjugator  boni  amoris ,  h»  e.  le»- 
gitimi. 


46.  Magis  amatis  in  edit.  Venet. 
et  omnibus  MSS.  Statii,  unde  ille 
legendum  censetmd^M  a  macrls,  ad- 
modum  jejune !  —  magis  optimii 
Gryph.  Muret.  —  Magis  ac  magis 
Vossius.  Fons  depravatee  lectionis 
haud  dubie  latet  in  veteri  scribendi 
ratione  a  sine  aspiratione  pro  aA, 
quod  saepe  reperitur  in  veteribus 
codicibus:  vid.  Brouckhas,  ad  Pro- 
pert.  I,  16,  i3.  Non  sine  proba- 
bilitate  antem  scriptum  videtur  ma- 
gis  a  magis  ;  prascipue  quum  Scalig. 
in  optimo  Ubro  magis  a  macis  se 
invenisse  testetur,  et  litera  c  cum  g, 
ut  V.  68.  juncier  pro  jungier,  pas- 
sim  in  libris  MSS.  permutetur,  ita 
ut  nostra  lectio,  elegans  sane  et 
commoda ,  cx  hac  ratione  defendi 
posse  videatur.  —  Magis  ah  magls. 
Ah  jam  est  particula  cum  adniira- 
tione  rem  augentis.  —  Vid.  infra 
V.  139.  Frequens  est  Catullus  in 
repetitione  verbi  magis,  N. 


CARMEN  LXI. 

Te  suis  tremulus  parens 
Invocat  :  tibi  virgines 
Zonula  soiuunt  sinus ; 
Te  timens  cupida  novus 
Captat  aure  maritus. 
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Si.  Te  suis  trem.  par  in»,  Sms, 
in  gradam  filiarnm  snaram,  ut  illas 
faustis  nuptiis  bees.  Expressit  hoc 
laudatissimus  inter  Nostrates  poeta 
Ramlerus  in  Garm.  Lyr.  XXVU9 
ad  HymenaBum  :  «  Dir  fleht  der  sor- 
genyolle  Greis ,  O  Stifter  der  Ge* 
schlechter !  etc. »  —  Tibi  exqiiifate 
pro  tttis  auspiciis. 

5a.  Virgmes  zonula  soiuunt  siaus, 
se  tradunt  marito  et  copiam  sui  illi 
faciont :  zonam  virginum  ipse  mari- 
tus  proprie  solvere  solebat.  De  zo' 
na  et  zonce  soiuiione  vid.  quos  lau- 
dayi  supra  ad  Carm.  II,  i3  ,  adde 
Jul.  Carol.  SciUatgerum  in  Commen- 
tatione  4^  Diai^a  Xu<i(C»v(i». 

54-^5.  Te  timentt  cupida  novos 
Capiat  aure  maritos  Muret.  Te  te  Hjr" 
men  cupida  novus  etc  nulla  allata 
ratione    tacite    in    textum  recepit 
Vossius,  cujus  vestigia  more  suo 
legit  Vulp.  —  Novos  maritos ,  qnod 
in  omnibus  MSS.  reperit  Statius, 
sine  diibio  di^yoLCxMi  pro  casu  recto 
novus  maritus  posituqi  fuit.  Pro  /1- 
mens  alii  (umen^ ,  alii  tenens  malunt. 
—  «  Te  timens  cupida  novus  captat 
aare  mfiritus. »  Sensus:  tempus  illud, 
quo  splemni  cantu  nomen  tuum , 
Hy mensBe ,  resonat ,  [  Te]  cupide  ex- 
spectat  novus  maritusetcupidisar- 
rectisque  ^ui^ibua  dulcissimos  hujus 
cautus  ^nos  p9ptat  et  excipit.  Ti- 
me/is  [afigstlich  und   unmhig]  ne 
quid  forte  VpaU,  priusquam  hic  can- 
tus  audiatur ,  speralas  nuptias  tur- 


bet  Ci.   Guriitt  in  notis  ad  Rosen" 
feldi  Vers.  Metric.  plane  contra  ia- 
tinae  iingua  indolem,  Ternacula  for- 
tasse  deceptus ,  rb  timens  vertit  17:  r* 
ekrend.  In  hac  enim  significatione 
nunquam  in  bono  sensu  apud  Lati- 
nqs  timere  dicitur.  —  Sed,  ut  fkteary 
multo  magis  mihi  arridet  lectio  tU" 
mens,  h.  e.  libidine  turgens,  ^py&v  , 
Tibull.  1,8,  36:  «  Dum  tumet,  et 
teneros  conserit  usque  sinus.  »  Mihi 
certe  h»c  lectio  ex  mea  interpre- 
tatione  multo  poeta  dignior  et  rei 
couvenientior  videtur.  —  Hosver- 
sus  non  recte  interpretari  Doerin- 
giuft  mihi  videtur.  Scriptura  os  pro 
us  m  recto  casu  jam  pridem  CatuIIi 
SBtate  exoleta  erat,  qua  nusquam 
alias  usus  est.  Itaque  retinenda  le- 
ctio  fere  omnium  MSS.  et  quem  se- 
cum  fert,  sensusrecipiendus.  Quem 
finoile  expedies ,  si  memineris  scri- 
ptores  antiquos  non  modo  astricta 
numeris ,  sed  etiam  soluta  oratione, 
pasfiim  ivflUco>.9u6(dc  a  singulari  ad 
pluralefn  numerum   haud   temere 
transire.  Itaque  ejns  licentiae  hoc  in 
loco  exemplum  reperies,  si  quidem 
qnum  'virgines  soivunt  primo  dixis- 
set ,  statim  addit :  timens  captat  sub. 
virgo.  Sic  omnino  exponenda  mihi 
videtur  sententia  :  «  virgo  te  timens 
(sc.  ne  non  votis  suis  annuas)  ca- 
ptat  aure  cupidanovos  maritos  i.  e. 
sermones  quinuncient  novos  mari- 
tos.  »  Cupida  aure.  Cf.  cupidam  coh- 
jugis  v.  3.2.  N. 


i8o 


C.  VALERII  CATULLI 

Tu  fero  juveni  in  manus. 
Floridam  ipse  puellulam 
Matris  e  gr^mio  suae 
Dedis,  o  Hymenaee  Hymen , 
Hymen  o  Hymenaee. 

Nil  potest  sine  te  Venus, 
Fama  quod  bona  comprobet , 
Commodi  capere  :  at  potest, 
Te  volente.  Quis  huic  Deo 
Compararier  ausit? 
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56.  Tu  fero  jut^enL  Displicet  ju* 
yenis  ./eriM  Burmanno  Sec.  ad  Lo- 
tich.  Eleg.  IV,  3,55,  sed  causa 
est  in  versiQne.  Verte  :  ■  dem  ra- 
schen  und  von  Liebe  glubenden 
Jiingling  ;  »  et  sic  ferus  ignis  de  ye- 
hementiori  amore  apud  Ovid.  Re- 
med.  y.  2  65  dicitur.  Omnia  fecisti, 
ne  te  ferus  ureret  ignis.  £st  igitur 
juvenis  ferus  idem  plane ,  qui  in  si- 
millima  animi  affectione  ardens  vo- 
catur  Carm.  LXII,  a3:  qui  locus 
a.  V.  ao  omnino  cum  nostro  com> 
parandus  est. 

57.  Ftoridam  h.  e.  pulchram, 
suaTem ,  et  amabilem.  Vid.  de  hac 
voce  Brouchhus,  ad  Tibull.  lib*  I, 
I  ,  16. 

59.  Dedis,  «Dedere»  »  inquit  Mu- 
retus  ad  hunc  loc. ,  «  plus  quiddam 
est,  quam  dare»  Damus  etiam  re- 
ccpturi,  dedimus  vero  ea  tan- 
tum  ,  quae  volumus  accipienti  pro- 
pria  ac  perpetua  fieri ;  »  et  sane 
dedere  se  alicui  ita  dicitur  ut  sit, 
« totum  se  alicni  tradere  et  totum 
ad  alicujus  voluntatem  se  compo- 
nere. »  Vid.  GrasvUts  ad  Cicer.  Orat. 
pro  Cn.  Plancio  cap.  3o,  qusqui- 
dem  notio  vel  .maxime  loco  nostro 
couvenit.  Simillime  dedere  dicitur 


infra  Carm.  LXIV,  3^5  :  «  Deda- 
tur  cupido  jam  dndum  nupta  ma- 
rito.  »  Passim  tamen  dedere  simpli- 
citer  pro  dare  dicitur.  Tibull.  1,3, 
7,  ubi  vid.  Heyne.  Mairis  e  gremio 
vid.  rapis  teneram  ad  virum  t.  3. 

6 1 .  Nil  potest  sine  te  P^enus ,  etc. 
omate  et  eleganter  pro  vulgari : 
Nuilns  amor ,  nisi  per  te  confirmn- 
tus,  honestus  haberi  et  communi 
assensu  probari  potest ,  at  est  et  ba- 
betur  honestus  per  te  et  tuis  auspi- 
ciis  confirmatus. 

63.  Aliquid  commodi  capere  jam 
est  boDo  eveiitu  in  aliqiia  re  gau- 
dere,  bene  et  feliciter  aliquid 
perficere.  —  Similiter  de  Hyme- 
n»o  Claudian.  Epithal.  Pall.  et 
Celer.  v.  3i  —  34  :  ■  Hunc  Mu- 
sa  genitum  legit  Cy therea ,  ducein- 
que  Prsefecit  thalamis :  nuUum  jun- 
xisse  cubile  Hoc  sine ,  nec  prima-i 
fas  est  attollere  tsdas.  »  Pulcbi-e 
nostrum  expressit  Lotich.  Eleg.  IV, 
3,  55,  56  :  «  Nil  sine  te  Venusalnia 
potest ,  Jovis  inclita  proles ;  Com- 
probet  assensu  quod  bona  fama 
suo. »  —  Nota  pudicum  verborum 
delectum  exprimend»  rei  gratia 
qusB  pudicitiam  cum  voluptate  cou- 
jungere  debeat.  N. 
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Nulla  quit  sine  te  doiiius 
Liberos  dare,  nec  pareus 
Stirpe  jungier  :  at  potest 
Te  volente.  Quis  huic  Deo 
Compararier  ausit? 

Quae  tuis  careat  sacris , 
Non  queat  dare  praesides 
Terra  finibus  :  at  queat , 
Te  volente.  Quis  huic  Deo 
Compararier  ausit? 

Claustra!  pandite  januae, 
Virgo  adest.  Viden',  ut  faces 
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66.  Nidla  qmt  sine  te  dotn,  h.  e. 
nulla  famiiia  edere  et  suscipere  po- 
test  liberos  legitimos,  nisi  qui  ez 
conjugio  legitime  contracto  et  Hy- 
menaei  sacris  initiato  prognati  sint. 

68«  Stirpe  'viiicier  in  L.  MS.  et 
tribus  antiqnissimis  editt.  testante 
editor.  Cantabrig.  Eamdem  lectio- 
nem  reperit  qupque  Scaliger ,  sed 
idLem  jungier  ye\  ex  ea  causa  repo« 
nendum  esse  censet,  quod  fugili- 
vus  oculus  librarii  yii/icftfr  pro  jiM- 
gier  in  veteri  codice  forte  exara- 
tnm  legentis  facillime  in  descri- 
benda  voce  aberrare  potuerit.  Sic 
junctus  et  "vincjttts  passim  a  librariis 
permixtaB  sunt.  Vid  Drackenborch, 
ad  Liv. Tom.  III ,  p.  95.  Pari  modo 
in  wnxisse  et  junxisse  Tariant  libri 
apud  Claud-  Epithal.  Pallad.  et  Ce- 
ler.  y,  39,  ubi  yid.  Interpp.  Stirpe 
dicier  Muret.  Stirpe  nitier- StAt.  — 
Parens  stirpe  jungier^  parentis  .no- 
men  legitima  stirpe  propagari.  — 
Nonne  et  cingier  substitui  pos- 
sit,  quod  promptiorem  sensum  fa- 
ciat?  N. 

72.  Non  queat  dare  prassid,  terra 


fin,  aditus  enim  ad  summos  in  re- 
publica  honores  non  patebat  apu^ 
Romanos  hominibus  spuriis.  Per 
prcesides  autem  intelliguntur  omnes, 
qni  &dministrand»  et  tuendas  rei- 
publicas  quocunque  modo  vel  mu* 
nere  praesunt  et  invigilant.  Cf.  Sca- 
lig.  et  Voss,  —  Ix)nge  a  vero, 
doctissimas  ambages  excogitando, 
diyertuAty<qui  magistratus  inde  quse- 
runt.  Pratsidium  miiitarem  esse  op- 
pidi  tutelam  quis  ignorat?  Itaque 
prasides  finibus  dare  quum  Noster 
scripsit ,  nihil  aliud  atque  juventu- 
tem  defendend»  patriae  armatam 
signifiGare  voluit.  N. 

77.  Viden\  ut.  Vide  de  hac  for- 
mula,  qua  repente  animus  ad  rei 
cujusdam  contemplationem  avoca- 
tur,  Burmann.  et  Heins,  ad  Valer 
Flacc.  V,    $95,  et  Brouckhus.  ad 
Tibuli.  II,  I,  a5.  Sic  Graeci  oux' 
opgi;.  —  Ut  faces  splendid.  quat,  com. 
sublimius  pro  scintillant.  PauUo  aa- 
dacius  enim  rutilantes  flammse  ra- 
dii    a    sublimioris    spiritus    poetis 
comparari  soleut  crihWus.  Loca  quaB" 
dam  collegtt  Vulp.   Sic  crities  tri- 

12 
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Splendidas  quatiunt  comas? 
Sed  moraris^  abit  dies; 
Prodeas ,  ^nova  nupta. 

Tardat  ing^nuus  pudor, 
Quae  tamen  magis  audiens 
Flet,  quod  ire  necesse  sit. 
Sed  moraris^  abit  dies^ 
Prodeas,  nova  nupta. 
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buuntur  astxis.  Vid.  quos  laudat 
Dorpille  ad  Charit.  p.  65f> ,  edit. 
Lips.  Sic  sol  igmcomus  aptid  Auson. 
Epist.  VIII,  8.  Caeterum  cum  No- 
stro  compara  Hesiod.  Scut.  Hercul. 
V.  27  J. 

^9.  Abit  dies ,  cave  ne  hoc  intel- 
ligas ,  tanquam  :  lucere  dies  desinit, 
quia  nuptis  vespere  surgente  de- 
mum  inibantur.  Dies  hic  surail«ur 
pro  tempore ,  ut  sspissime  alias.  N. 
80.  Prodeas  verbum  pompsB  mu- 
liebris.  Cf.  Brouckhus.  ad  Tibull.  I, 
10,  70. 

81  -  8  a .  Tardet  ingenuim_  ^Htdor 
Quem  tamen  magis  audiens  Flei  «1 
omnibus  MSS.  Statii  et  ve^tstisi- 
mis,  quas  editor  Cantabrigieilisis  in» 
spexit,  editt.--^  Tardet  Scalig.  et 
;^iL  antique  dictum  esse  putabt  pro 
tardat ,  ut  denset  pro  densat  et  alia 
similia.  Quem  referunt  ad  audtens,  et 
uudire  pudorem  explicsmt  ,pudori  0^ 
temperare  vel  parere;  at  magis  -pro 
nimis  sumunt ;  quod  quam  durum 
sit,  quilibet  facile  sentiet.  Si  omjiii- 
no  quem  legendum  sit,  malim  e^rte 
duritiem  hujus  versus  ita  fere  mol- 
lire  :  quem  tamen  [pudoremj  magis 
jam  quam  aiiorum  adhortationem 
audiens  flet,  quod  etc.  Equidem  ih 
textu  pro  tardet  dedi  vulgarius  tar* 
dat  et  sic  est  apud  Ald.  et  iu  edit. 


Giyph. ' —  Pjro  ((utfn  ex  edit.  Gryph. 

Vo«8.  Grasv.  Vulp.  recepi  quas ,  ut 

olira  jam  ita  rescribendum  esse  vi- 

sum  est  Scalig^o,  qui  inde  erro- 

rem   fluxisse  putat,  quod  Gallica- 

num  foriasse   exemj^um   que  sine 

diphtfaongo  pfb  qaee  scriptnm  ob- 

tulerit.  —    Tardat     ingeituUs    pu- 

dor  ete.  «ensus  :  taitlat  quidem  in- 

genuuft  et  virgiilkalis  pddor,  quem 

lubex|ter  illi  cottCedimu^ ;  eadem 

tamen  nunc  audi^s ,  quoid  ire  nie- 

cesse  :sit,  muko  magis  ftet  et  tar- 

dins  proc^edit.  —  Meliiorem  ratio- 

nem  ex  Terbis  paulto  impeditioii- 

btts  boilam  et  commodum  senstim 

eUciendi  equid^m  )!^ek*ir<&  nob  po- 

tui.  Sensus  kutem  ,  qui  ex  mea  in- 

terpr^tione   «t   recepla    lectione 

exit  vel  ipiroptey<ea  co^modus  et  rei 

conveniens  vide^  p^f0i.^  qtiod,  quo 

mag^s  sispe  liomiiies^ili^re  tristi  a 

laGrimis  sibi  temperare  Jubcntur , 

eo  maps  in  eas  lex^m^^r^  et  dolori 

indulgek«  8olent.  Ouod  Vel  maSume 

de  pudore  virgttrali  valet.  t-  Vel 

recepta  Do^Hngii  f^ction»,  nolim 

tamen*,  nt   ilte,    verborum   com- 

ponere  ordinem;  namque  audiem 

....  quod  sit  neceisse  latinit&tem  nou 

Catullianam ,  sed  medii  ftVi  sapi' 

at.  Ego  quoque   sensum  extricare 

meum  hinc  tentabo.  Pompaadja- 
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Flere  desine.  Non  tibi , 
Aurunciileia,  periculum  est, 
Ne  qua  fcenitfia  pulchrior 
Clarum  ab  Oceano  diem 
Yiderit  yeBientem. 

Talis  in  Tario  solet 
Divitis  domini  hortulo 
Stare  flos  hyacinthinus. 
Sed  moraris,  abit  dies  : 
Prodeas,  nova  nupta. 

Prodeas,  nova  nupta ,  sis ; 
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nnam  prsestolata  clamavit :  prodeas, 
Rom  nupia.  Adhac  Uurdatpndor  eam, 
qua  licet  audiens  magis,  scilic.  quum 
iiat  dk?to  obedire  ma|;i5  parata,  fa- 
mea  flat.  Audiens  pro  obediens  vul- 
gatissimum.  Vid.  in&.  v.  97, 98.  N. 

86.  FUrt  desine  etc  a  fleta  jam 
ideo  Auninculeiam  ab^^iuere  ju- 
bei^  qnod  forma  vemistati,  qua  ab 
nuUa  omnino«upereturfoniiina,Tel 
maxisie  fidere  et  hinc  Celicsssimura 
augurari  possit  conjugium. 

87.  Auruaculeia,  In  JVIS.  Statii 
Aruaeuleia,  unde  forte  legendum 
putat  Arunculea.  -—  Herculeia  in 
edit.  Ald.  Venet  Gryph.  MureL — 
Certe  hoc  noo^en  versumperturbat, 
nisi  Eat  s^halcBphe :  Auruncleia.  N. 

89-90.  Clarum  ab  Oceano  diem 
vid,  ven.  omatis&ime  pro  siu^ci 
exititerit. 

91.  Talis  in  imrio  sal.  Cf.  omr- 
nino  Carm.  LXU,  89  sqq.  Horlo 
variOf  h.  e.  floribus  versicolori- 
bus  distincto. 

93.  Stare,  h.  e.  flerere.  Sic  MBpe 
res  stare  dicuntur,  qun  in  sumroo 
flare  swit. 

96.  Prodeas  nova  nupta  si  Jam  'vi' 


detur  in  omnibus  KtSS.  £t  «ditiQni* 
bus  antiquissimis,  quae  quidem  ^- 
ctio  £iicilHate  sua  its^se  commendat, 
Ut  jure  jnireris  ejus  iBtegritaftem  iii 
disceplationem    yocatam    fuisse   a 
Scaligero.  Emeudavit  «utem  Scali- 
ger  bunc  Jocotn  ita,  ut  in  testu  et 
plensque  post  Scaligerum  editif)B*- 
bus  aunc  legiuu' ,  quo  nihil  eleg  m- 
tius  a  poeta  in  toto  boc  poemal^lo 
scribi  potuisse  proBuntiat;  «  Eik- 
ga&tissimus  Poeta ,»  ait  ille,  «  \Mjj.ri- 
Tuc«»c  imitatur  festinadonem  voto» 
rum  in  vulgo.  Nam  qjBum  vu\gi^ 
optat  ffliquid,  tametsi  id  aovi  eve- 
jiit,  tamen  quasi  etenervt,  aibft  ip- 
sum  persuadere  conatur.«  Elega»- 
ter  omuino  sic  acribeiie  Poetara  «t 
rem  ad  aensus  vocaro  potuissie  qtas 
neget  ?  Sed  quum  Aailum  pl«»e  in 
libr.  AISS.  et  editt.  vett.  latenfis  in 
hoc  loop  vitii  <appareat  vestigium , 
quis  vere  CatulUun  ita   scripsisae 
pr»8tet?  QufMdsi  enim  vei\ba  si  jam 
videtur  frigent,friget  quoqttc^  quani 
substituit  Scaligert    particula '^m, 
que  eamdem  significationem  habet. 
—  Equidem  ex  lege,  quasn  mihi 
in  interpretandiif  veteribus  Sirip»i , 
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(Jam  videtur)  et  audias 
Nostra  verba.  (Viden  ?  faces 
Aureas  quatiunt  comas.) 
Prodeas,  nova  nupta. 

Non  tuus  levis  in  mala 
Deditus  vir  adultera , ' 
Probra  turpia  persequens, 
A  tuis  teneris  volet 
Secubare  papillis; 

Jjenta  qui  velut  assitas 
Vitis  implicat  arbores, 
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ab  iis  lectionibus ,  in  quas  omnes 
libri  MSS.  et  editt.  vett.  amice  con- 
spirant,  si  ullo  modo  sensus  ex  iis 
erui  potest  idoneus ,  non  facile  dis- 
cedendum  puto.  —  Vossius  haud 
dubie  exemplo  Scaligeri  inductus, 
pro  si  reposuit  st ,  ut  sit  nota  silen- 
tii ,  sed  valde  cum  Vulpio  vereor , 
ut  lisec  particula  sine  vocalis  adju* 
mento  syllabam  explere  possit.  — 
Quin  igitur  in  textu  si  jam  videtur 
reponendum  fuit.  N. 

98  -  gg.  Fttces  aureas  comas  quat, 
Cf.  ad  V.  78.  Sic  xp^<^£^(  edeipai 
a<TTp(i>v,  de  coruscante  siderum 
splendore  in  Orph.  Fragm.  VI  ,22, 
p.  366,  edit.  Gesner.  xpwffeov  ^aoc 
l^arac  AfpOYsvsia;  vocatur  Uespe- 
rus  apud  ]3ion.  Idyll.  VIII,  i.  J — 
Viden  ut  faces  vitiose  in  Gryph.  et 
quibusdam  aliis  invito  metro.  —^ 
Vide  ut  faces  rectius  vult  Statius. 

loi.  lii  mala  adultera  h.  e.  la- 
sciva  et  proterva;  ut  contra  supra 
V.  19.  bona  virgo ,  honesta  et  pu- 
dica.  Deditus  in  aliqua  Lucretiana 
locutio,  vid.  Gifan.  in  Indic.  Lu- 
cret. 

io3.  Probra  turpia,  turpem  amo- 

rem. 


10 ^,  A  tuis  papillis  exquisite  pro 
a  te, 

io5.  Papillulis  Venet.  contra  me- 
truip. 

106.  Lenta  qui  velut  ass,  Nobilis- 
sima  a  vite  arbori  implicitaad  adum- 
brandum  conjugalis  amoris  vincur 
lum  arctissimum  jtranslata  compa- 
ratio ,  qua  certatim  usi  sunt  se- 
quioris  aBtatis  poetas.  Sic  Lotich. 
Eleg.  IV,  3,  147  :  «Ergo  velut  pa- 
tula  viti§  se  tollit  in  ulmo ,  Vitis  et 
impositum  sustinet  ulmus  onns, 
Sic  pius  uxori  vir  adhsereat.  »  — 
Lenta,  elegans  epitheton ,  flexibilem 
vitis  tenacitatem  notans ,  qua  arbo- 
rem ,  cui  annexa  est ,  complectitur. 
Adjungebantur  autem  vites  prseci- 
pue  ulmis.  Columella  de  Re  Rustic. 
XI,  a,  79:  «  Ulmi  quoque  recte 
vitibus  maritantur, »  atque  hsec  ipsa 
vitis  cum  ulmo  conjunctio  vocaba- 
tur  conjugium,  ulmus  mas,  vitis  fe- 
mina.Vid.  imprimis  Cerda  ad  Virg. 
Georg.  1 ,  3  ,  et  conf.  Carm.  LXII, 
54. — Assitas  h.  e.  juxta  satas;  naiu 
recte  et  ssepe  seri  dicuntur  arbores. 
Multa  exempla  collegit  Heins.  et 
Drackenborch.  ad  Silium  Ital.  X  • 
533. 
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Implicabitur  in  tuum 
Complexum.  Sed  abit  dies; 
Prodeas,  nova  nupta. 
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O  cubile,  quot  [o  nimis 
Candido  pede  lecti] 

Quae  tuo  veniunt  hero, 
Quantagaudia,quae  vaga 
Nocte,  quae  media  die 


II& 


1 1 5.  Hic  tres  veniculi  ab  oinni- 

bus  MSSC.  et  omnibus  editionibus 

antiqnioribns  sine  ulla  exceptione 

(ut  Sraliger  a£firmat)  absunt,  et  bi 

duo ,  quos  ad  edit.  Bipont.  excudi 

curayimus ,  varie  et  corrupte  legun- 

tur.  —  Piget  fere  adscribere ,  quot 

modis  lacunam  hujus  sfropbas  exple- 

re  studueri  t  virorum  doctoram  saga- 

cltas.  Apud  Aldum  integra  stropha 

legitur  sic  :  «  O  cubile  quot  omine 

Candido  lacteo  pede  Qus  ti^i  ve- 

niunt  bona  ,  Gaudeas  sed  abit  dies, 

Prodeas  novanupta. » In  editGryph. 

hoc  modo  :  «O  cubile  quod  homine 

Candido  pede  lectulis  Qu»  tibi  ve- 

niuntbona ,  Gaudeas,  sed  abit  dies; 

Prodeas  nova  nupta.  »  In  edit.  Mu* 

ret.  ita  :  «  O  cubile  quot  omina 

Candido   pede  lectulis,  Qme  tibi 

▼eniunt  bona?  Gaudeas,  sed  abit 

dies.  Prodeas   nova   nupta.  »  Sca- 

h'ger  duos   versiculos,  ut  in  libris 

MSS.  leguntur,  ad  sensum  inde  ex- 

torquendum  jungit  et  digerit  cum 

sequent.i  stropha  ita :  «  O  cubile  [o 

nimis  Candido  pede  lecti]  Qu»  tuo 

veniunt    bero  ,    quanta   gaudia.  ■ 

Vossius   omissis    tribus    versiculis 

priorihus  et  asterisco  notatis  legit : 


«  O  cubile  quot  omnibus  Candido 
pede  lecti.  »  Heinsius  in  notis  ad 
Catulium  tentat  :  «  O  cubile  quot 
omina,  »  alii  aliter.  Ego  vero  ad 
hunc  locum  tam  interpretandum 
quam  emendandum  ne  verbulum 
quidem  addo.  Cui  volupe  est  in 
ejusmodi  locis  exercere  ingeniuni , 
per  me  Hcet  quemlibet  sensum  ex 
hoc  corrupto  loco  extundat,  aut 
mutila  et  deperdita  membra  vel 
pede  ligneo  vel  naso  cereo  resar- 
ciat.  Mihi  quidem  antiquitatis  mo- 
numentum  mutilum  vel  temporis 
injuria  detruncatum  multo  magis 
placet,  quam  additamentis  a  manu 
recentiori  interpoiatum  et  expoU- 
tum  nitidissimis. 

ii6«zao.  Gaudia  sexcenties  in 
Veneris  usu,  —  f^dga  nocte :  'vaga 
poet»  appellant ,  quaecunque  motu 
perpetuo  feruntur.  Vid,  Brouckh. 
ad  Tibull.  I,  3  ,  39.  Nocti  autem  a 
poetis  non  minus  ac  Soli  equi  et 
currus  tribuuntur.  Vid.  Heyne 
Excurs.  ad  Virgil.  ^Eneid.  II ,  8 , 
tom.  II,  pag.  a36.  Vid.  inf.  Carm. 
LXIV,  371.  —  Media  die  h.  e.  in- 
terdiu ;  medius  s»pe  apud  poetas  eft 
epidieton  oraans,  et  latiori  signiU- 
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Gaiideat.  Sed  sbil  dies; 
Prodeas,  nova  nupta. 

Tollite,  o  pueri,  £ices; 
Flammeum  video  v^nire. 
Ite,  concinite  in  modum; 
lo  Hymen  Hymenaee  io, 
lo  Hymen  Hynienaee. 

Neu  diu  taceat  procax 
Fescennina  locutio; 
Neu  nuces  pueris  neget 
Desertum  domini  audiens 
Concubinus  amorem. 
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«atione  accipiendam  est.  —  {Jau" 
deas  iii  quibosdam. 

lai-iaS.  TollUeh.  e.  in  altum 
toUite,  extoliite,  ut  sepe. — Fltam^ 
meum.  Vid.  ad  t.  8.  —  f^ideor  *e- 
nire  dedit  Scaliger,  et  ex  gr«ca  lo- 
quendi  ratione  i^oxu  iXdfiiv  exfiliQat. 
NonnuUi  legunt  videor  videre,  sed 
Bostra  lectio  video  'venirt  estin  omni- 
busMSSC.  teste  Statio. 

1 2  6- 1 3  o.  Neu,  nee  in  qaibusdaai. 
Ne  yoss.Vulp.  Neu  diu  tace€i  Fetcen. 
loc, — Fescennina  jocatio  citraaecas- 
sitatem  oonjectat  Heinsiiis  in  &ot. 
ad  CatulL  — Fescennuu  versus ,  qni 
ih  nuptiis  canebantiur,  «^lieiiita,* 
ut  Festus  ait,  «  qnud  ex  urbe  Fescen- 
nina  (  oppido  Campaniae )  •al4ali 
essent,  sive  quod  fosciniun  arcere 
putantur.  »  Versabantur  avibem  hi 
yersus  in  jaciendis  dicteriis  jocb- 
que  obscenis  et  opprobriis  petu- 
«lantibus.  Hinc  Fescennina  lioentia 
apud  Horat.  Epist.  II ,  i,  i45;  vid. 
Interpretes  ad  iocum  Horat.  et  ad 
Claudiani  Carm.  Xl^XIV  fescen^ 
ni/ia  inscripta ;  inprimis  M^iagius  in 
Origg.  Gallicis  s.  v.  charimri. — Neu 


nuces  pueris  Mtget.  Antvqvtns  in  iM- 

ptiis  Boannormn  nuoes  «pargendi 

mos.  Spargebantnr  autem  nuces, 

nupta  JMOi  in  domnm  et  thaiamani 

deducta^  quuma  nDyomarito{Virg- 

Edog.  VHI^  )o,  ^rge  meeriunu- 

ok),  tam  ab  ejiis  ooncabino,  qao 

Cmtptter  iiactenus  iUe  usus  luerat , 

faaud  daJsMe  nt  indicareiit,  «e  re- 

liotis ,  <et  'piieris  tjuasi ,  qoi  spareas 

nuces  oolligere&t,  traditis  jam ,  qui- 

bus  adbiuc  indulseraiit ,  ineptiiB ,  ad 

seria  et  ^ris  digna  transituros  esse. 

Hinc  mwes  reiimquere  Perstus  Sat.  1 , 

j  o ,  £x!it  pTO  «  virilia  negotiA  -ca' 

pessene^  »  vid.  ibi    CasmdHm.  Afii 

alias  hujus  ritas   caiisas  alferufit. 

Vid.  Snterpreites  ad  li.  1.  et  fuse  de 

faac  re  dispatemtem  Cerdam  ad  Virg. 

Edog.  VIII,  3o, — Desertum  domini 

docthis  piK>  vu^airi  «  a  domino.  • 

—  Diesertum  DcoK  audiens  vel  de- 

sertum  deminum  ottdieus  ex  MSS.  af- 

fert  Sutins,  qui  ooririgit,  defectam 

dominam     audiens    ConcuhUtus ;    m 

versa   sequenti  pro  amorem  alii  le- 

gmit  amores.  At  Vossiusvult  amore; 

nec  4ubitamus ,  quin  recte  aliqnis 
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Da  nuces  pueris,  iners 
Concubine.  Satis  diu 
Lusisti  nucibus.  Lubel 
Jam  servire  Thalassio. 
Concubine  nuces  da. 

Sordebant  tibi  viUtlli 
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desertus  amore  ut  desertiu  amieis  dici 
posHt,  sed  sic  dore  capplendaai  M 
se;  magis  placet  ooajectara  editoiis 
Cantabrigienaifl  :  «  desertoft  doHmo 
aodieiis  Goncabiiims  amores»  W 
desertnin  domiho  audiens  Gondi* 
binns  amoabie.  » 

1 3 1  - 1 3  5 .  Iners  concubine.  Elegin* 
ter  jam  Tocatur  inArs  ob  cunctatio* 
nem  et  consilii  inopiam ,  priecipiie 
quam  cinadi  et  pathici  natnralibus 
ex  causis  sint  inertes  et  ignavi.  -"^ 
Servire  Thalassio,  Hymenssi  sacris 
operari.  Tfuilassius  unde  dictus 
llymenaeus,  vid.  apnd  Liv.  I,  c 
9 ,  et  ibi  Stroth. 

i36.  Hic  Tersus  tam  lectione 
quam  interpretatione  misere  flu* 
ctuans  et  impeditus  non  paruoi 
exercuit  interpretum  ingenia.  In 
edit.  Venet.  ab  an.  14^3  t  et  anti- 
quissimis  editt  legitur  :  Scrdehastt 
tibi  ifilUcee ;  et  sie  legunt  quoque 
Muret.  et  Achill.  Stat.  ne  ypi»  qui- 
dem  de  lectionis  Tarietate  addentes. 
Subjecta  vero  est  a  Mureto  ii«c  in* 
terpretatio  :  «Tu ,  inquit»iiuper  vil- 
licarum  dissuaviari  te  cupientium 
oscula ,  pro  innata  formons  omni- 
bus  superbia,  refugiebas ,  et  anKH^ 
domini  ferox  et  forme  bono  :  at 
uunc  certe  istos  animos  demittes, 
quum  et  dominus  ad  nuptias  ani« 
mum  adjecerit  et  tonddre  te  jusse- 
rit,  quod  indicio  est^,  te  ei  amplius 
in  deliciis  non  fore.  »  —  At  in  cae- 


teris  editionibus  fere  omnibus  Ald. 
GryifkL,  Soaliger.  Voss.  GaBtabrig. 
y idp.  fitpont.  hic  ▼ersus  ita  prdfar' 
tur  :  Sordeham  tihi  'mtHea  Goactr- 
BivB,  eni  Voaaius  subjungit  hanc 
interpretalionem  z  «  Sonlttbam  tibi , 
inquit,  o  ooncttbine  villice ,  meqiie 
indignura  tuis  iudicabas  amoribus , 
elatus  nempe  «t  superbus  foniMB 
tues  prwstantia^  et  simul  quod  vil- 
licus ,  seu  dispensator  et  omnia  esses 
apud  dominum ;  aed  ooncidet  tibi 
iste  spirttus^  et  jam  jam  miser  a 
nova  ntBq»ta  traderis  cinerario,  qui. 
cum  oapillitio  simul  quoqoe  auf«ret 
istam  arrogantiam.  »  Sordehant  tihi 
vilUce  in  Libr»  MS.  edit.  Reg.  et 
HeifiSw  vet.  ood.  teste  edit.  Ganta- 
brig. . —  Mihi  qutdem  in  hoe  versn 
semper  anspecta  fuit  vox  viiUat  v«l 
viiiice  ;  non  video  enim  cur  concu- 
binus  paido  jara  adnltior  et  cinera- 
rio  mox  tOBdendvs  viUicas  pracipue 
oolitempserit ,  ad  qms  animum  po- 
tius  ille  nunc  adjecisse  videatnr; 
nec  mihi  persoadere  possum  con- 
cubinum  domini  dispensatorem  in 
ejus  donio  fnisse ;  [mal«  enim  fcfr- 
tasse  hoc  traxeris  k>ctam  Ifartial. 
II ,  i^  ^  a4  9  ^<I' ]  ^^  denique  ap- 
paret,  cur  GatuUus ,  ex  cujns  per- 
sona  dicta  omnino  videntur,  Spt- 
deham  tibi  viUice ,    concubino  «or* 
duerit,  vel  ab  illo  despectus  sit? 
Desiderabam  igitufvocem  aliquam, 
qu»  nt  magis  respoiideret  sequenti- 
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Concubine,  hodie  atque  heri; 
Nunc  tuum  cinerarius 
Tondet  os.  Miser,  ah  miser 
Concubine,  nuces  da. 

Diceris  male  te  a  tuis 
Unguentate  glabris  marite 
Abstinere  :  Sed  abstine. 
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bu8 ,  primam  lanuginem  notaret ,  et 
ecce )  variis  a  me  frustra  tentatis  , 
opportune  Corradinus  de  AlUo,  cujus 
editionem ,  nescio  quo  tasdio ,  raro 
alias  consulere  soleo,  exlibro  MSC. 
profert  wUuli ,  qu«  lecdo ,  siye  vere 
in  libr.  MSC.  Corradini  exstiterit, 
siye  ab  ejiis  ingenio  profecta  sit, 
unice  vera  et  rei  accommodatissi- 
ma  videtur.  Villulus  est  diminuti- 
▼um  a  villus,  quod,  eodem  modo 
ut  lanugo,  ad  primos  et  teneros  in 
genis  adolescentium  propullulantes 
pilos  translatum  est.  Jam  yero  bo- 
spes  plane  et  peregrinus  in  Catulli 
carminibus  sit ,  qui ,  quantopere 
Noster  diminutiyorum  usu  delecte- 
tur  1  et  qiiam  multa  alia  diminutiva 
apud  solum  Catullum  legantur ,  ne- 
sciat.  Fortasse  autem  ab  ignorantia 
librariorum ,  quibus  igndta  et  inau- 
dita  esset  vox  villuli,  notius  voca- 
bulum  substitutum  est.  Non  dubi- 
tavi  igitur  lectionem  Corradini  Sor^ 
de6<mt  tibi  villuli ,  quam  jam  in  edi- 
tione  Gottingensi  176^  exbibitam 
video,  in  textum  recipere,  qus  si 
forte  aliis  displicuerit,  facile  cum 
vulgatis,  quas  recensui,  permutari 
poterit.  —  Sordebant  tibi  viUuli :  sen- 
sus  est  :  Sordere  tibi  jam  inde  ab 
aliquo  tempore ,  b.  e.  ingrata  mo- 
lestaque  esse  coepit  succrescens  tibi 
et  genas  inumbrans  lanugo,  ecce 
nunc  tempus  adest,  quo  cinerarius 


nupte  jussu  os  tuum  tonsurus  hanc 
tibi  molestiam  eximet  Egregie  au- 
tem  hsc  ioci  nostri  explicatio  con- 
firmatur  loco  Martial.  I,  33,  5: 
«  Dum  nulla  teneri  sordent  lanugine 
vultus.  ■ — Opportune  citatur  Mar- 
tialis ,  at  errantem  in  voce  sordebant 
Doeringium  arguit,  quam  ille  de- 
buit  non  de  fastidio ,  sed  de  excre- 
scente  quasi  sordibus  in  mento 
barba,  interpretari.  N.  —  Hodie 
atque  heri ,  b.  e.  nuper  vel  brevi  in- 
de  tempore.  X6ec  xal  rtifibepov,  yfii^ 
xat  irpwviv.  Vid.  de  bac  proverbiali 
locutione  Gatacker.^A  hxAaDm.,  X, 
7,  p.  aga  ;  ff^esseling,  ad  Diodor. 
Sicul.  lib.  II,  c.  S  ,  et  ad  Herodot. 
n,  53 ,  p.  119.  —  Cinerardus  vel 
ciniflo  vocobantur  servi,  qui  cala- 
mistris  in  cinere  calefactis  berac 
capiilum  crispabant.  Vid.  Vossius , 
qui  ex  Martial.  XI ,  78,  4 ,  docet , 
concubinos  non  mariti ,  ut  putabat 
Muretus,  sed  novs  nuptae  jussu 
tonsos  fuisse.  Adde  Vulp. 

189.  Miserah  mlser,  etp(dvixcl»(  jam 
ejus  vicem  dolet. 

1 4 1  •  Diceris  male ,  etc.  —  Dicerss 
Corradin.  Aiunt  quidem  homines, 
haud  facile  te  impetraturum  esse  a 
libidine  tua  boc,  ut  in  posterum 
abstineas  a  moliibus  et  imberbibus 
pueris  ,  sed  abstine  qusso. 

i4a.  Unguentate  :  nsim  die  nu- 
ptiali  vel  maxime  novuiu  marituni 
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lo  Hymen  Hymenase  io, 
lo  Hymen  Hymenaee. 

Scimus  hsec  tibi,  quae  licent, 
Sola  cognita  :  sed  marito 
Ista  non  eadem  licent. 
lo  Hymen  Hymenaee  io, 
lo  Hymen  Hymensee. 

Nupta  tu  quoque,  quae  tuus 
Vir  petet,  cave  ne  neges; 
Ne  petitum  aliunde  eat. 
lo  Hymen  Hymenaee  io, 
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dec^Mit  ungneiitis  delibutnin  capnt. 
146 — 1 5o.  Qua  licent  Scalig.  — 
Cali^i  soU  cognita  Passeratius  in. 
«xemplaribus  Memmianis,  unde ,  si 
Tetusti  alicujus  exemplaris  aucto- 
ritate  fulciri  possit  haec  lectio,  Gi- 
tollum  fortasse  scripsisse  putat  Vos- 
sius ,  Scimus  keec  tibi  ctelihi  et  soU 
cogruia,  quod  mihi  quidem  multo 
magis  di^licet.  —  Pro  sola  Statius 
qaoque  rescribit  soli. — Haud  dubie 
Tulgata  lectio  retinenda  est,  qun  in 
omnibus  scriptis  et  impressis  ^pa* 
ret ,  et  rectissime  quoque  seryata  est 
a  Vossio.  —  Scimus  fuec  tibi^  etc. 
Sensus:  probe  quidem  scimus,  te 
iis  tantum  buc  usque  amoris  indul- 
sisse  ineptiis ,  quas  cadunt  in  juve- 
nes,  liberius  ante  nuptias  yivendi 
potestate  gaudentes  [b.  e.  te  non 
nisi  pupris  meritoriis  ad  explendam 
libidinem  adhuc  usum  esse] ,  iisdem 
tamen  nunc  tibi  marito  amplius 
indulgere  non  licet.  In  eamdem  fere 
sententiam  apud  Terentium  Simo 
ad  Dayum  de  filio ,  cui  uxorem 
daturus  est ,  Andr.  1 ,  1  >  17: 
«  Nam ,  quod  antehac  fecit,  nihil 
ad  me  attinet.  Dum  tempus  ad  eam 


rem  tulit,  sivi ,  ut  animum  expleret 
suum  :  Nunc  hic  dies  {sc,  nuptiaUs) 
aliam  vitam  adfert  ,  alios  mores 
postulat. » —  Cognita  :  cognoscere  in  re 
Venerea  vid.  Dapisius  ad  Casar.  B. 
G.VI,  ai  ,  ubi  esX/ceminee  notitiam 
kabere;  et  Heraldm  in  Animadyers. 
ad  Jambl.  c.V.  1 54*  Sic  apud  Gras- 
cos  Yivcdaxiiv  .Vid.  Interpret.  ad  Noy. 
Test.  Matth.  I,  38,  et  Gatacker.  de 
N.  T.  St.  cap.  XI,  p.  47- 

147*  Sed  marito,  Hic  versus  est 
hypermeter,  ut  paulo  ante  v.  i4>  » 
191 ,  a34 )  cujus  syllaba  abundans 
a  prima  vocali  sequentis  versicuU 
absorbetur. 

148.  Eadem  pro  adverbio  sumit 
Scaliger,  et  spond»um  dactyli  I090 
positum  esse  putat.  Nulla  vero  ido- 
nea  perturbandi  versus  causa. 

i5i — i5s.  Qu£B  tuus  vir  petet , 
honeste  pro  vulgari,  «  qnando  rem 
tecum  habere  vult. »  Cave ,  nltima 
httjus  imperativi  corripitur.  Vid. 
Var.  Lect.  supra  ad  Carm.  X,'  »7. 

i53.  Ae  petitum  aliunde  eat^  ne 
alias  mulieres  exercende  libidinis 
causa  adeat,  alibi  scortandi  occa- 
sionem  exquirat. 
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lo  Hvinen  Hvniense. 

En  tibi  domus  ut  potens, 
£t  beata  viri  tui, 
Quo  tibicine  serviat, 
(lo  Hymen  Hymenaee  io, 
lo  Hymen  HjmenaBe.) 
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i56.  Domus  utpafens  inepte  con- 
jecit  Heinsiiu  in  not.  ad  Catoll.  — 
Domus  potenSf  h.  e.  nobilitate  prae- 
pollens  et  insignis :  beata ,  opulenta, 
divitiarum  copia  abundans. 

167.  En  beata  Heins.  in  not.  ad 
Catull. 

l58.  Qwff  tihi  sine  fine  erii  Ald. 
baud  male,  puto,  ad  sensum  fere 
bunc  :  qun  continuo  et  baud  in* 
terrupto  usu  tam  diu  in  potestate 
tqa  erit ,  usque  dum ,  etc.  Qum  tibi 
sine  servlmYeneK,  Muret,  Cantabrig. 
qu»  quidem  lecflo,  ex  Postani  con- 
jectura»  perquam  eief^ans  et  qnam 
proxime  ad  veterem  scripturam  ac* 
cftder^    videtur  editori  Cantabrig. 
Affirmat  autem  $caljger  MSC  et 
antiquas  Editt-  habere  sine  Jine  ser^ 
viet  :  binc  in  edit.  Giypb.  oontra 
metrum  legitur  Fine  qute  tibi  sine 
senfiat.  ^ —  Sine  Jine  servit  L.  MS.  et 
edit.  n..  teste  editore  Canlabrig. «— 
Sif9^  seryk  liber  Mftf&i  et  sic  in  ple- 
risque  MSS.  es«^  teslatur  Yqss.  -^ 
£x  bis  depinvatis  lectioaibus  feeit 
Scaliger  quas  tihi  senfi  serviet ,  ut  sene 
at^lflXJtA^  dictum  nt-pxQ  seni.  At  Sta- 
tittS  tentat  quof  stni  tibi  serviet ,  pro- 
bante  Brouckhuss  ad  Tibull.  I,  7, 
88»  sed  utraque  lectio  vix  ullo  m^ 
do  ferri  potest  ob  «equeDtia  usque 
dum  trtmuium ,  etc» ,  quis  enim  bene 
dicat  qfue  tihi  serviet  seni  usque  dum 
senejc  tis^  Excusais  onaibus,  qtt« 
a  viris  doctis  in  niedium  prolatae 


sttttt ,   emendationibus  ,   prae    cse- 

teris  ele^ans  et  orationi  accomroo- 

data  mihi  visa  est  conjectura  Vossii , 

ad   veteris  scriptursB  ductum  qu<e 

tibi  sine  servit  rescribentis  Qiw  tihl- 

cine  serviat ,  quam  in  tanta  lectionis 

ambiguitate  et  incon^tantia  fidenter 

eum  Vulpio  in  textum  recepi.  — 

Mibi  quidem  succurrebat  legenduni 

fortasse  esse  Quis  tibi  bene  servitkt, — 

^0  tibieine  serpiat.  Hoc  est,   quo 

quasi  fiilcro  domus  nitens   pareat 

tibi  dorain»  et  matrifamilias,  usque 

(▼.  161)  dum,  etc.  —  Tihicen  (h. 

€.  columna,  cui  domus  incumbit) 

eodem  modo  utfittcrum  vel  columenj 

trimslatum  videri  debet  ad  eos ,  in 

quibus  summa  rei  vertitur.  Sic  infra 

LXIV,  36,  Peleus  vocatur  Thessalia 

eoiumen ,  ubi  plura  de  hac  locutione 

(bibimus  in  notis.  —  Egregie  antem 

et  vere  maritus,  in  quo  (ut  verbts 

utar  Virgilii  JBnetd.  XH ,  5 9)  omnis 

damus   incUnata  recumhit,   columen 

vel  tibicen  fkmilis  vocatur.  —  In 

MS.  invenio  qua:  tibi  sine  servit  corr. 

altera  manu  serviet :  unde  hunc  sen- 

sum  elicio:  qua  tibi ,  sine ,  serviet, 

Sine  i.  e.  modo  sinas,  modo  per  te 

lioeat.  Lectio  Vossii  docta  mihi  vi- 

detur,  at  paulio  audacior.  Malim 

quoque'Mf  potens  quam  ut,  Sic  Ti- 

bttU.  IV,  6,3:«  tota  tibi  est  ho- 

die,  »  etc,  pro  « tota  tua  est.  ■  Sic 

omuis  oratio  luculente,  nulla  reficta 

voce,  fluet.  En  dom.  pot.  et.  b.  viri 
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Usque  dum  tremulum  movens 
(^ana  tempus  anilitas 
Omnia  omnibus  annuit. 
lo  Hymen  Hymensee  io , 
lo  Hymen  Hymensee.         • 

Transfer  omine  cum  bono 
Limen  aureolos  pedes, 
Rasilemque  subi  forem. 
lo  Hymen  HyroenaBe  io , 
lo  Hymen  Hymen»e. 

Adspice,  intus  ut  accubans 
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tni  est  tua,  qu»  tibi  senr.  modo 
velis.  N. 

i6i.  Usque  diim  trtmul,  mov.  etc. 
Versus  ornatissimi  splendissimiqtte 
pro  Tulgari ,  « iisquedum  in  extre- 
ma  aliquando  senectute  constituta 
et  «tate  fessa  omnia  bona  omnihus, 
qui  ea  appetunt,  lubenter  concessu- 
ra  es.  »  Anus  autem  annosa  subinde 
trementis  capitis  motu  uutBre  et 
aliis  fere  annuere  solet. 

163.  TempuM  pro  parte  capitis, 
de  qua  pluralem  modo  dici  Gram- 
matici  praecipiunt,  apnd  ipsum  Ci- 
ceronem  in  singulari  occurrit  ad 
Herenn.  IV9  69;  cf.  Gifan,  in  Indic. 
Lucret, 

i&€t,  Transfer'  omin,  c.  bon,  iinK 
aur.  pedes  :  Vlaxit,  Casin.  IV^  4*  i^ 
«Sensim  super  attoUe  limen  pedet , 
QOTa  nupta. »  Ominosum  enim  pu- 
tabatoi:  vel  ingrediendo  limen  tan- 
gere :  vid.  Bumumn,  ad  Ovid.  Amor. 
I,  II ,  4«  Tradunt  aufem,  qui  de 
Romanorum  ritibufi  nuptialibuf 
scripsere ,  novam  nnptam ,  ut  invita 
nnbere  et  virginitatem  deponere 
videretur  <•  a  paranymphis  trans  li- 
men  portatam  esse»  -^  j^ureolb»  , 
pulchroa;  res  nota. 


168.   Forem   rasilem ,    eleganter 
politam  et  Isevigatam ,  cf.  Voss. 

171.  Adspice  intus  :  Unus  ut  ac- 
euhans  constans  lectio  in  omnibus 
MSS.  et  editt.  vett.  cujus  integritas 
baud  dubie  impugnata  est  ab  iis,' 
qui  in  explicatione  rou  unus  hsBre- 
rent.  Est  autem  w  unus ,  qui  plane 
is  est ,  qui  esse  debet,  unice  conjugi 
deditus  et  in  explendis  boni  viri 
partibus  nnice  occupatus.  Eodem 
plane  sensu  supra  dicebattur  Carm. 
XXn,  xo,  unus  eaprimiUgus ,  ubi 
cf.  notas,  et  sic  egregie  t&  wms 
respondet  in  ly^  ,>  totus,  Mutata 
autem  est  vox  unus  ab  interpretibus 
Tel  in  imus  ob  solemnem  fortasse 
barum  duomm  vocum  in  libris 
veteribus  confusionem ,  vid.  Dru' 
ekenhorch,  ad  Sil.  Italic.V,  iia  ,  et 
XV,  590 ,  vel  in  unetus,  Barth.  Ad- 
versar.  1189 — ix6o,vel  in  udus 
Nie,  Heins,  Adversar.  c.  X,p.  loa, 
et  in  not.  ad  Catull. ,  vel  denique  in 
intus ,  quod  in  plerisque  editionibus 
nunc  apparet. — Salmasius  ad  Sol  in . 
p.  za$6,  parum  feliciter  tentat, 
«  Adspice  intns  et  accubans  Vir  tuus 
Tyriouttoro  Totus  immineat  tihi. » 
—  Trrio  in  toro ,  lecto  tricliniari„ 
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Vir  tuus  Tyrio  in  toro, 
Totus  immineat  tibi. 
lo  Hymen  Hymenaee  io, 
lo  Hymen  Hymenaee. 

lUi,  non  minus  ac  tibi, 
Pectore  uritur  intimo 
Flamma ,  sed  penite  magis. 
lo  Hymen  Hymenaee  io 
lo  Hymen  Hymenaee. 

Mitte  brachiolum  teres , 
Praetextate,  puellulae; 
Jam  cubile  adeant  viri. 
lo  Hymen  Hymenaee  io, 
lo  Hymen  Hymenaee. 

Vos  bonae  senibus  viris 
Cognitae  bene  foeminae, 
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purpura  Tyria  instrato.  Sponsus  ni- 
mirum  geniali  mens»  cum  aequali- 
bus  adsidens  exspectabat  spousam. 
Cf .  Carm.  LXU ,  3«  Non  enim  de 
lecto  cubiculari  cogitandum  esse 
docet  vers.  191 ,  iga  ,  aoi. 

173.  Totus  immineai  tibi  ,  toto 
animo  in  te  feratur  et  amplexus 
tuos  cupide  petat. 

176.  llle  non  minus  atque  tu  Pe» 
ctore  uritur  intimo  Flamma  ,  sed  pe^ 
nitus  magis  Gryph.  Muret.  et  alii; 
sed  multo  doctior  haud  dubie  est 
lectio  nostra,  quam  dedit  Scaliger 
ex  libro  suo ,  quamque  omnes 
MSSC.  Statii  confirmant,  nisi  quod 
in  his  urimur  legitnr.  Eamdem  sup- 
peditant  MS.  et  tres  antiquissimse 
editt.  afBrmante  editore  Cantabrig. 
—  IIU  non  minus  ac  tihi ,  h.  e.  in 
ejus  medul]is  non  minor  ac  tibi 
ignis  ardet  [  ut  supra  loquitur 
Noster  XLV,  16,]  flamma  uritur. 


grece  irup  i^attTai,  vide   Scaliger. 

178.  Sed  penite  magis,  h.  e.  imo 
p,  mag, 

181.  Mitte  brachioL  terespuelluUe, 
b.  e.  e  manu  dimitte  teres  brach. 

183.  Prcetextate  :  intelligitur  puer 
ingenuus ,  et  quidem  patrimus  et 
matrimus  [af&^iOaXv];]  qui  nuptam  ad 
domum  mariti  deducebat  (iropavup.- 
f  oc).  «  Patrimi  et  matrimi,  auctore 
Festo,  prsetextati  tres  nubentem 
deducunt  :  unus,  qui  facem  pne- 
fert;  duo,  qui  nubentem  ducunt. 

i83.  Jam  cubile  adeat.  Gryph. 
Muret.Vulp.  sed  omneslibri  MSSC. 
et  editt.  ?etustiores  offerunt  adeant, 
recte.  —  Adeant  nimirum  virgo  et 
pronube ,  a  quibus  sponsa  in  lecto 
geniali  collocabatur,  ut  docet  stro- 
pha  sequens. 

187.  Cognitce  bene  foeminte ,  spe- 
ctatSB  fidei  et  castitatis.  Debebant 
etiam  pronubae  istae  esse  wiivira:. 
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CoUocate  puellulam. 
lo  Hymen  Hymenaee  io, 
lo  Hymen  Hymenaee. 

Jam  licet  venias,  marite; 
Uxor  in  thalamo  est  tibi 
.  Ore  floridulo  nitens; 
Alba  parthenice  velut , 
Luteumve  papaver. 

At  marite  (ita  me  juvent 
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19S.  Tiii,  h.  e.  In  taam  gratiam 
et  toluptatem.  Sic  Tibull.  IV,  6,  3 : 
■  Tota  tiii  est  hodie,  ii6i  ae  Isetissi- 
ma  Gompsit.  i  Yirgil.  Eclog.  VIII , 
3o :  ■  ti6i  deserit  Hesperus  OEtam,  • 
et  sexoenties  alibi. 

193.  Nitens  9  formoaa.Vid.  supra 
adCarm.  II ,  5. 

194.  ^l^  parthenice,  herba  quaB- 
<lam,  cujus  nomen  incertnm  est; 
Tu]go  Yocant  Mutterkraut.  — >  Lu' 
teumque  papwver  :  color  luteus  non 
seinper  eodem  modo  dicitur,  nec 
anum  eumdemque  icolorem  notat, 
sed  ut  eeeruleus  fere ,  flavus ,  rufus , 
et  alii  oolores,  latius  patet.  Hinc 

.passim  a  Tiris  doctis  de  coloribus 
Veterum  multum  et  acriter  disce* 
ptatum  est;  de  quorum  diyersitate 
etYaganotione  nos  ipsi,  prima  qua* 
que  pro  muneris  nostri  partibus 
scribendi  aliquid  oblata  occasione , 
in  singulari  commentatione  uberius 
cxponere  in  animum  induximus. 
Colorem  luteum  (hellroth,  rosenroth) 
affinem  esse  colori  rufo  et  roseo  yel 
ex  ttostro  loco  sponte  apparet.  Fla- 
gitat  eikim  hunc  colorera  tam  ipsa 
instituta  oomparatio  [color  albus 
enim  in  ore  pulehr»  puell»  per- 
mixtus  esse  debet  cum  colore  roseo 
et  purpureo.    Gonf.    Anacr.    Od. 


XXVin,  s3 ,  et  quos  ibi  in  hauc 
rem  laudatCl.  Fischer,]  quam  ipsum 
nomen,  cui  additur,  papaver,  Sunt 
autem,  auctore  Piinio,  Hist.  Nat. 
XIX,  8,53,  «Papaveris  satiW  tria 
genera :  primum  candidum ,  cujus 
semen  tostum  in  secunda  mensa  cum 
melle  apud  antiquo»  dabatiir.  Alte- 
rum  genus  est  papayeris  nigrumy 
cujus  scapo  inciso  lacteus  succus 
excipitur.  Tertium  genus,  rhoeam 
Tocant  Gr»ci ,  id  nostri  erraticum. 
Sponte  quidem ,  sed  in  arris  cum 
hordeo  maximenascitur,  erucsB  si- 
mile  ,  cubitali  altitudine  flore  rufo 
et  protinus  deciduo  :  unde  et  no- 
men  a  Graecis  accepit.  »  Aperte  au- 
tem  tertium  papareris  genus  a  Poeta 
innuitur :  multus  jam  fuit  in  ezpli- 
cando  colore  luteo  Salraas.  ad  Solin. 
tom.  I,  p.  a56 — a58,ettom.  II, 
p.  1 1 54 — 1 1 58.  Adde  quos  iaudat, 
qui  de  hoc  colore  egerunt,  Titius 
ad  Nemes.  Gyneg.  319. 

196.  Hunc  locum  inquinatissi- 
mum  egregie  purgarit  et  ad  formam 
mundiorem ,  pulchre  ad  CatuUia- 
nara  Tcnustatem  compositam ,  reyo- 
cavit  Scaliger.  Transposuit  autem , 
et,  ut  nunc  legitur,  eraendayitVir 
Magnus  hanc  stropham ,  qu»  olira 
sinistre  post  sequentem  posita  cor- 

i3 
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Caelites)  nihilQminqs 
Pulcher  es,  neque  te  Yeiius 
Negligit.  Sed  abit  dies ; 
Perge,  ne  remorai*e« 

Non  dju  remor^tus  es. 
Jam  venis.  Bpna  te  Ve&us 
Juverit :  quoniam  palan^ 
Quod  cupis,  capis,  e(  bonum 
Non  abscondis  amorem. 

Ille  pulvis  Erythrei, 
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rupte  legebatur  ita  :  «  Ad  maritum 
tamen  juyenum  CoBlites  nihilomi- 
nus  Pulchre  re^.  »  Unde  Parthenius 
fecerat;  «  At  marita  t^um  tamen 
Celites  nihilominus  Pulchra  res,  • 
et  Statius  lepide  ex  conjectura  pro- 
posuerat  «  Admetum  juvenem  ta- 
men  Celites  nihilominus,  Pulchra 
res.»  [Cujuslectionisexplicationem 
vide  sis  apud  ipsum.]  —  Plaus^m 
jam  tuUt  haec  prsclara  Scaligeci 
emendatio  a  Vossio  et  cscteris  iiv 
terpretibus. 

199.  Negitgit,  h.  e.  parum  cu- 
rat ;  dictum,  mihi  videtur  per  Xito- 
TmrcL  pro  «  et  tu  quoque  singularem 
Veneris  curam  et  henignitatem  iii 
concessa  tihi  formjB  pulchritudine 
et  dignitate  expertus  es*  » 

aoi.  Jam  f^^us,  oona  te  P^e/ius 
Juverii  prpfert  e  libro.veteri  Pa^e«> 
ratius.  yenustior  sane  hic  orationis 
color!  —  Bona  te  f^enus  Juveriti, 
propitia  tihi  aderit  et  i^uptiarum 
tuarum  eventum  juhehit  esse  feli- 
cissimum. 

ao3.  Palam,  non  furtive,  sed  pu- 
blics^  auctoritate. 

204*  Quod  cupis  cupis  Heins.  in 
not.  ad  CatuU.  raale  i  nam  sic  duU 
cissima  perit  parouomasia, 


106.  lile  puiveris,  Ejythrati  vitiose 
in  MS.  edit.  Yenet.  el  aUis  antiqq. 

—  Ruiifis  Erithrm  Guaria.  Gryph. 

—  PuUeris  Eritei  et  Ericei  omnes 
Ubri  MSS.  Statii ,  unde  ^  qnctd  Avan- 
tio  jaiu  in  mentem  veuierat ,  Yossius 
legendum  censet  pulfii^  (pro  pulve- 
ris)  Erjthrii  ab  Erythros  vel  Ery- 
t^ron  parte  regioois  Cyrenaics ,  cu« 
jus  mfintlpnem  facit  in  Gfiographia 
PtolenuBHS.  Ab  agno  Erythrio  w- 
tem ,  ut  dpcet  Yoafiius,  ejosque  op- 
pidis  Pal^iscj(  et  Hydnbce  incipid- 
bat  Libya  siticulosa  sive  arenos», 
ita  ut  puiiHS  Erythrius  ait  arena  Cy- 
renaica.  Quam  qoidem.  Yossii  ex-. 
pUcationem ,  doctam  sane  et  inge- 
nio^am,  cupide  amplexus  est  Yulr 
pin^  —  Nic.  Heins.  i&  not.  ad  Ca- 
tuU.  legi  juhet ,  qaodproposuit  jam 
Theoflorus  IfarciUnSf  lile  puitferis 
aiheri  ycI  oeH  pro  mtheni  et  aerii. 
Per  pulverem  attherium  autem  innui 
pHtal  atonjios,  quaB  ex  fipicuri  et  De- 
mocriti  sententia  numero  infinita 
sint.  S^d  baud  facile  poetas  carmi- 
uibus  snis  intexere.  solent  philoso- 
phorum  placita.  Mnlto  ma^  igitur 
n^hi  arridet  altera  ejusdem  Hein- 
sii  conjectura  iixnot.  ad  GatuU.  pul- 
vffif  Afriei,  quam  caeleris^^  leetioni- 
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Siderumque  micantiutn 
Subducat  oumerum  prius , 
Qui  vostri  numerare  volt 
Multa  millia  ludi. 

Ludite,  ut  lubet,  et  brevi 
Liberos  date.  Non  decet 
Tam  vetus  sine>  liberis 
Nomen  esse  :  sed  indidem 
Semper  ingenerari. 

Torqualus ,  volo ,  parvulus 
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bas  pardin  ideo  prcferendam  puto, 
quod  antiquus  geDitivuft  pulvis  pro 
pulperis  apud  nullum  alium  Mripto- 
rem  occurrity  partim  quod  in  om- 
nibos  MSS.  teste  Statio,  et  editio- 
nibus  antiqnissimis  oonstanter  ser- 
▼atur  To  pulperis.  Equidem  olim 
tentabam  :  pulveris  aridi,  sed  illnd 
Heinni  e#t  doctitis  et  poeta  dignitifl, 
—  PMs  Erythrei,  quod  in  textxi 
esty  dicCiim  'VQkmtprO/'tt/ti?m  Ery^ 
thrai,,  ita  ut  ex  dSphtKoago  in  Ery-- 
tknei  metri  causa  una  litera  elifia 
sit.  -^  lile  pulvis  Erythr^  Omnino 
cnm  hoc-loco^bvipara  lAaiptaCarm. 
Vn,  a  sqq.  —  H»c  Doering^  At 
omnino  non  ferendum  puicis  pro 
putveris ,  neqiie  Erythrm  conrepta 
peotultima ,  utpoie  quod  ah  ipu- 
9p<*toc  deducatup.  Erftliri  ppo  Ery^ 
thrii  pec.GoiilaractiORem  solit^m  legi 
potias  lidetiir ,  et  resti tui  simul  pui- 
verif^  N. 

209.  f^estri  pro  vostri  et  wiluMt 
pro  vuit  Titiose  in  IKISS..  Statii. 

3 10.  Lusum  coDtracte  pro  iusuum 
et  lusus  inyefierifaas.Ubrjs  foisse  ait 
ATantiiif*  Sed  Statius  in  omnibus 
MSS..qaos  manu  tririt»  invenit  tu' 
dere»y  uhde.  hatid  dextro  ApoUiiie 
lentabak  muUk  moliia  Judi.  Scal^;er 


in  codice  Gallicano  exaratum  de- 
prehende1)at  iudei  pro  /ude,  unJe 
Bvadt  fortBSse  depravata  lectio  /a- 
dere,  Vossius  ex  yeteri  lectione  ludi 
▼el  Ittdite ,  quam  in  nonnullis  libris 
se  invenisse  affirmat ,  reponit  iuctee, 
Sed  quis  non  prsBferat  iudi ,  ob  sta- 
tim  sequens  et  egregie  respondens 
LudkeP 

311.  Ludite  ut  iuhetr  — »  Ludere 
in  re  Venerea  Tro^^siv,  a^^^ioiocl^tiv : 
cf.  supra  ad  Carm.  XVII ,  1 7.  Adde 
Heins,  ad  Ovid.  Heroid.  3^VII,  6, 
ad  Amor.  1^8,  43 ,  et  Interpr.  ad 
Petron.  c.  i3a  sob  fin. 

3ia.  Liheros  date,  procreate  ut 
V,  67,  — ,  ^on,  decet  tam  vetus  etc. 
genti  tam  nobili  et  antiquBB  non 
spes  posteritati»  deesse,  sed  eideqi 
(indidem)  ex  eadem  semper  stirpe 
nova  et  legitima  subnasci  debet 
propago. 

ai6.  Tanta  est  yersuum  sequen- 
tium  dnlcedo  et  divina  fere  suavi- 
tas,  ut  vel  eos,  quibi^  nondum  fa- 
ctis  p^tribus  dulcis  arriserit  pueru- 
lus ,  hos  versus  legendo  exsulta^u- 
ros ,  yel  moUissirao  senpu  delinitos 
fqturi  patris  :Iaetitiam  animo  prc- 
cepturos  esse,  facile  tibi  persua- 
deas.  — ^  fWo ,  h.  e.  opto ,  ut  pas- 
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Matris  e  gremio  suae 
Porrigens  teneras  manus  y 
Dulce  rideat  ad  patrem, 
Semihiante  labello. 

Sit  suo  similis  patri 
Manlio ,  et  facile  insciis 
Noscitetur  ab  omnibus, 
£t  pudicitiam  suae 
Matris  indicet  ore. 

Talis  illius  a  bona 
Matre  laus  genus  approbet, 
Qualis  unica  ab  optima 
Matre  Telemacho  manet 
Fama  Penelopeo. 

Claudite  ostia,  virgines; 
Lusimus  satis.  At,  boni 


aau 
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«iin.  —  Patvulus  Torquat.  compa- 
rant  Ulud  Virgil.  iEneid;  IV,  3a8  : 
«  . . . .  si  quis .  mihi  pai"?ulils  aula 
Lnderet  ^neas,  qui  te  tantum  ore 
referret.  • 

aig.  Dulce  rideat  ad  patr,  h.  e. 
suayiter  patri  arrideat. 

iso.  Semihiante  labelio,  semihi- 
ulco,  semiaperto.  «Dnm  semihiulco 
sayio  Meam  puellam  sayior  »  apud 
Gell.  Noct.  Attic.  XIX,  c.  ii.  — 
Hunc  versum  ex  corruptis  lectioni- 
bus  sedmicante,  yel  sedmihi,  Yei  sed 
nitente  felicissime  restituit  Scaliger. 

aii.  Sit  suo  similis  patri ,  5pi.oicc 
T»  irarpi,  nati  enim  cum  patre  si- 
militudo  prohabat  uxoris  in  mari- 
tum  fidem  et  castitatem ;  hinc  r^- 
xva  oflwoT*  ioixoTa  waTpt  (Theocrit. 
Idyll.  XVII,  44),  siint  liberi  fiip- 
tiyo  amore  suscepti.  Cf.  Horat.  Od. 
rV,  5,  a3,  et  qu»  in  hanc  rem  con- 
gessit  loca  Cl.  Jani,  Adde  Greetf. 


iii  Lect.  Hesiod.  c.  5 ,  et  Dorviil.  ad 
Charit.  p.  3a8,  edit.  Lips. 
-   aaa.  Pro  facile  vult  Burmamus 
Sec.  ad  Anthol.T.  I,  p.  3o5,  Facie: 
cur  qusso? 

3a4-aa5.  Et  pudie,  suas  Matrb 
ind.  ore  .*  Vulpius  laudat  Maitial.VI, 

»7»  5»  4- 

aa6.  Tale  JuUadum  e  hona  Matre 

sine  cansa  Heins.  in  not.  ad  Catuli. 

—  Sensus  :  Qualis  laus  a  matre 

castissima  Penelope  parta  olim  est 

Telemacho,  maxima  omnino  sem- 

perque  duratura,  talis  ad  stirpis  ye- 

ritatem  probandam  a  matris  casti* 

tate  contingatTorquato  parvulo. 

aa8  -  a3o.  Unica  fama,  nimirum 
in  genere  suo  unica,  h.  e.  maxii^a. 
Cf.  supra  Ciarm.  XXIX,  la. 

a3i.  Ciaud.  ost,  virg.  omnihus 
in  his  nuptiis  nnnc  rite  peractis, 
thalami  januam  claudere  jubet  vir- 
gines ,  et  simul  cnrmini ,  quo  lusit 
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Conjuges,  bene  vivite,  et 
Munere  assiduo  yalentem 
Exercete  juventam. 
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poeta,  cum  bono  voto  finem  im- 
ponit.  ^  Bene  viviie.  I.  e.  dtis  fe- 
iices ,  grace  tS  Xfi ;  cf.  cV ,  i .  N. 

i34*  Mtmere  assiduo ,  h.  e.  assi- 
duo  Veneris  usu.  Munus  in  re  Ve- 
nerea.  Sic  numia  compans  eequare 
fior.  II,  Od.  5,  9 ,  et  nc  passim 
offieium  Orid.  Amor.  III ,  7,  a  4 1  «t 
Propert.  II,  aa,  14. 


a  3  S .  Exercetejuveni,  Exertere  ele- 
ganter  dicitur  de  iis ,  qua  otiosa , 
steriJia,  ac  sine  fmctu  esse  non  pa- 
timur.  Vid.  Ducker,  ad  Flor.  IV, 
c.  I  a  ,  p.  900 ,  edit.  noT.  —  Simili 
fere  sententia  Helense  epitnialamium 
finit  Theocrit.  IdyH.  XVUI,  54  • 
«  Eu^tT*  2c  ^iXXocXdSv  ffT^pvov  ^ iXoTHTft 
irv^ovTt;  K.ai  iro'9ov. 
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CKKIHETX    WUPTIALE. 


ARGUMENTUM. 

DiFFBRT  hoc  carmen  nuptiale ,  vel  epithalamium  a  prscedenti  ita ,  ut 
chorus  juyenum  puellarumque ,  quem  Poeta  ad  solemnem  cantum  nuptia- 
lem  superiori  Carmine  tantum  ezhGrtatns  fuerat,nunc  fere  et  rite  canendo 
certet,  et  altemis  invicem  se  excipiat  (y.  i  — 6.)  Juyenes,  sponsi  «qua- 
les  (iqXuuttTai)  mens«  geniali ,  una  cum  sponso  in  ejus  domo  accumhen- 
tes  et  sponsam  exspectantes,  surgente  Hespero,  ipsi  a  mensa  surgunt,  et 
solo  noTO  marito  in  tricUnip  relicto  (Carm.  LXI ,  171 )  ad  januam,  ubi 
sponsam  excepturi  sint ,  se  proripientes  HymensBum  dicere  parant.  — -  In- 
terea  (▼.  6  — 11)  virgines  «quales  (6fi.TXuctc)  sponsam  ad  sponsi  domum 
comitantes  appropinquant,  juvenesque  ad  certamen  prosilientes  conspi- 
ciunt.  Easdem  (▼.  1 1  -— 10)  yident  juvenes ,  et  quidem  toto  animo  in  re 
praesenti  et  laudis  bonore  ex  certamine  reportando  defixas  et  occupatas  y 
unde  sihi ,  pauUo  negligentiorihus  et  alia  omniacurantibusy  haudfacilem 
prapositam  inteUigunt  Tictoriam.  Eo  magis  ad  pi*»sentis  rei  stndium  ih- 
vicem  se  excitant.  Canere^v.  ao — a6)incipiunt  pueUss,  et  Hesperi  crude- 
litatem ,  filiam  ex  amplexu  matris  aveUentem ,  aocusant.  At  (y.  16  —  3a) 
juTenes  maximis  laudihus  extoUunt  Hesperum ,  cnjus  afFulgente  splendore 
Isdssimo  pacta  nuptialia  oonfirmentur.  Iterum  (v.  3a  -—36)  pueUae  ra- 
pacitatem  Hespero  exprobrant  adduntque ,  ejus  adventu  et  simul  inductis 
tenebris  diligenter  sibi  cavendum  esse  a  furibus.  Juvenes  (v.  36  — 3^  ) 
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facete  respondent ,  pnellas  aliutl  in  ore ,  aiiud  in  pectore  habere ,  ideoque 
hunc  ipsum ,  quem  palam  cai^»ant ,  tacite  optare.  Q>mparAnt  (▼.  89 — 49) 
puellae  virginem  intactam  cum  flore  in  horto  secreto  nascente,  qniy  quam- 
diu  in  honore  suo  intactus  et  intemeratus  superbiat ,  mirifice  pueris  puel- 
lisque  placeat :  —  at  puellam  libidine  contaminatam  similem  esse  eanunt 
£ori  doeerpto  et  jamjam  flaccescenti ,  ^em  nec  pueri  nec  puella  cu« 
rent.  Vim  (v.49**^$9)  elegantissims  compamtuni» tnhmgaaii^  juxreDes 
alia  ex  re  a^^esti  ^peiijta  Amagine.  Puellarum  nimirum  -conditioBem  le* 
spondere  potius  aiunit  conditioni  et  naturffi  Titis »  qnm  ,  si  iii  Hudo  arvo 
naacatur  inculta,  nec  in  altum  exsurgens  miAes  nwa»  demittat,  nuUiiu 
pi^etii  haberi  .soleat  ab  agricoUs;  eamdem  yero,  si  ulmo  maritala  foBcun* 
dilateiil  promittat,  ab  iisdem  maxima  cara  coli;-  et  plaiie  iia  se  habere 
cum  pueUis  innu^s  et  nuptis,  illas  senescere  sterilies  et  incidlas ,  haiB  ca- 
ras  et  jucundas  esse  Tiro  et  parentibus.  Uterque  (▼.  5 9  usq.  ad  fin.)  nunc 
chorus  I  ut  supra  in  ultima  stropha  Hymni  in  Dian.  Carm.  XXXIV,  ubi 
▼id.  nos  ad  y.  i ,  (piAUarum  enim  chorus,  aeque  ac  nupta  marito ,  yictus 
jam  cessisse  Videtur  puerorum  choro,)  se  conyertit  ad  nuptam ,  eamque, 
ut  yirginitatem  ,  cujus  partem  aliis  concedendam  jure  sibi  yiudicare  pos- 
sint  parentes ,  in  mariti  amplexibus  lubens  jam  deponat ,  graviter  horta- 
tur.  —  Singulares  et  diyin»  hujus  carminis  dotes  percipi  potius  a  lecto- 
ribus ,  quam  yana  declamatione  a  me  desciibi  et  extolli  debent,  quas  qui 
hebetioris  ingenii  perctpere  non  possunt ,  ab  omni  yeterum  poetarum  le- 
ctione  c^rcendos  puto.  —  £st  autem  hoc  carmen  nuptiale  ex  amcebtei  car- 
minis  genere,  cujus  lex,  (ut  fiejne  prsecipit  iu  Argum.  ad  Virgil.  Eclog. 
in)  hsec  est,  ut  is,  qui  respondet,  eisdem  yersibus  et  numeris  aut  con- 
trariom  •  ailt  ifuajus,  aut  pulchrius  aliquid  diisat,  aut  uMa  ratione  «imile  quid 
sui^jjdjiat  s  ^^e  d«bi0<,  quin  id^m  iatiore  sigi^ificatione  recte  quoque  yo- 
car»  pos$i4'0pitbalannHm.  Vidrfios  in  Argum.  iMi  Epith.  Maal.  «t  Jul.  — 
Ia-qi«as  nuptias'  hop^trmen  soriptum  sit,  yix  ullo  argumento  satis  finno 
prpkhari  potest ;  ibultj  ad  easdem  Jul.  et  Manl.  iiuptiafl  cum  superiore  re- 
ferunt  ;*  Cormditutg  prieposui^  adeo  hoc  carmen  «uperiori ,  -et  cum  illo 
^dnjunxit;  sedL  hliud  dubie,  quod  nunquam  certe  sciri  potest >  nec  iUud 
scire  multiim-r^fert^i^seire  yelle  praeslat.  —^  Cseterum  hoc  carmen  stu- 
dioA^  imi^ti  suiM:-tam  yetf&res  qultm  recentiores»  et  a  multis  in  putriasi 
lin^^uam  irRnsiktum  est.  Mosenfetdi  Fers,  ifuifnc^xujiis  mentionem.  fecimus 
in  wrgumenlQ  EpUbaUtm,,  JuL  et  MwL  yerbosis  laudis  prasconiis  condeoorat 
et  nobis'OQmmeniiat'ejaB  amieus  OurUitm^  itesi  dubitat  eam  praeferre  Her 
tiiSisrf  yeiisiani  •  ^uefe  4«  Jioc  carmine  exstat  in  Herderi  FoiksUedern  l.  II,  p. 
i4i  9'  caJMa  tamcin  auctor '«x  sententia  GurUtti  yixr  esse  possit  Herderus; 
sed  dicat  vs^hV  G^rfiHk»  i  fm  yerbi  causa  in  viemacula  recte  dici  possit  dt« 
Gedanke»'V0rs€mmelnfi:nAin  yess*  17,  yertit  Bxfsenjeldm  :  «  Drum  ihr  Ge- 
noMea;  piir  je{zt  ^ersammelt  eure  Gedanben.  »  Ut  Mia  taceam. 


CARMEN  LXII. 


99 


JUVEKES. 


y E8PEB  adest ,  Juvenes ,  consurgite  :  vesper  Olympo 
Exspectata  diu  vix  tandem  lumina  tollit. 
Surgere  jam  tempus,  jam  pingues  linquere  mensas; 
Jam  veniet  virgo  ^  jam  dicetur  Hymenaeus. 
Hymen  o  Hymen»e,  Hyknen  ades  o  Hymcnaee. 


PUELLJE. 


Cernitis,  innuptae,  juvenes?  consurgite  contra, 
JVimirum  QEtaeos  ostendit  noctifer  ignes. 


i.yesper  adest,  Jupen.  consurgite: 
cogita  nntiin  ex  jawnibus  prae  alii^ 
Forte  Hesperi  orttitii  aniinadYertien- 
tem  rabito  Jam  appellare  cifeterod  et 
dd  caAfaln  nUptialem  fidletniii  modo 
et  cettamine  cuin  paellis  mox  in* 
stituetidum  evocare.  —  «Ve^fei* 
Olytnpo  Exspectata  d.  vit  taiidem 
Ititii.  tollit ,  *  ornate  et  niblime  pto 
Vnlgari  *  tSLtkd^m  alicpiando  Hespe- 
hi^  orifur.  u  Toliit  lumin,  extollit 
^  prdfert  mtilaititem  ^plendorem. 
Stihili  modo  VeSpet  lumina  acceri' 
M  dicltnr  alpud  Virgil.  Georg.  I, 
sSi.  -^  AHam  mrgeittls  He^eri 
descHptioncm  Tid.  apud  Oandi^. 
Girtn.  XIV,  1  ,  a  (p.  i6a ,  edit. 
Getoei'.). 

^.Sargehe  jam  tMpUs.  Vdci  terh- 
pus  geruiidii  loCo  subjiingittlr  ihfi- 
nitiyus,  de  qfio  toquendi  geriere 
iiiulta  exempla  cougessit  Dracken» 
horch,  ad  Li^.  III ,  4,  9,  Tom.  I ,  p. 
S45.  —  Mensai  pirigaes ,  in  quibus 
epula  pingues  et  opimsB  a^^positae 
sunt. 

4*  Dicetur  Hjrtnentius.  Obscrva 
syUabari  brevem  ante  sequcsitem 


▼ocem  aspiratam,  praecipue  ante 
▼ocem  Hymenasus  ^  passim  a  poetis 
produci.  Sic  infr.  Ciu*m.  LXIV,  10, 
Virgil.  ^neid.  X ,  7^0,  et  sape 
alibi. 

5.  Hymen  o  Hymitn.  etc.  Cf.  ad 
Garm.  LXI ,  4-  —  HiC  versus  du- 
plici  ,qtiam  sibi  fere  acciamandive- 
hdm^ntia  vindiCilt,  lic^tia  notan- 
dus  ei^;  siquidem  etdkctylicus  sena- 
ritis  ab  iatnbo  inciplt  (Vid.  p.  XXV, 
not.  I )  et  iu  teftio  loCo  vocalis  vo- 
cali  sequente  non  absorbetiir.  N. 

6.  Consurgite  eontra.  Corisurgere 
est  Vet^iirii  militare,  quod  saepe 
apud  Liviutii  de  impetu  bostili  di- 
citur. 

7.  NimirUm  Boos  osfendlt  noctifer 
imbresVenet.  Stat.  —  Nimirum  cethe- 
reds  —  igrus  G^pb.  Muret.  —  Ve- 
tus  lectio  MSS.  fuit  nimirum  huc 
(Vel  hoc)  eos  ostendit  Noctifer  imber, 
unde  Statius  Cx  ingenio  proposuit 
«Nimirum  OEteas  obtendit  Nocti- 
fer  umbras.  »  —  Scaliger  «  Nim?- 
rttm  Oceano  se  ostehdit  Nocfifer 
imbre.  •  Melefager  «  Nimirum  clio- 
reas  ostendit  NoCtifer  igneas.  »  Sed 
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Sic  certe,  viden'  ut  perniciter  exsiluere? 

Non  temere  exsiluere  :  canent  quod  visere  par  est. 

Hymen  o  Hymenaee ,  Hymen  ades  o  Hymen«ee. 


lo 


JUVENES. 


Non  facilis  nobis,  aequales,  palma  parata  est; 
Adspicite,  innuptae  secum  ut  meditata  requirunt. 


nofitra  lectio ,  quam  Yossius  ex  ve- 
tustisftimo  libro  ThuansBo  produ- 
xit ,  egregie  confirmatur  loco  Virg. 
Eclog.VIII,  3o.— SedMS.bib.  reg. 
N  807 1,  quem  tenemus ,  qni  vulgo 
vocatur  TbuansBUS,  fert  imbres.  N.  — 
Nimirum  OEtatos  osteiui,  Noctif.  ign. 
b.  e.  scilicet  ortusjam  estHesperus, 
cujus  igneus  splendor  inde  a  monte 
OEta  in  conspectum  yenit.  —  Noto 
enim  poetarum  more  sidera  mon- 
tibus  oriuntur  et  occidunt.  Conf. 
Virgil.  iEneid.  II,  801,  et  alia, 
quas  in  hanc  rem  ibi  collegit  exem- 
pla  Cerda.  Factum  autem  est,  utye- 
teres  poetx  ex  antiquiore  aliquo 
carmine,  quod  in  tractibus  illis, 
qui  sub  OEta  sunt,  scriptum  erat, 
banc  formulam  retinerent,  et  or- 
tum  Hesperi ,  qui  a  Locris  in  prs- 
cipuo  cultu  babebatur ,  et  in  hum- 
mis  Locrorum  frequenter  visitur, 
ab  OEta  repeterent  C^ta  sive  (M- 
teus  mons  fuit  GrsecisB,  et  limes 
TbessalisB  ab  austro ,  cujus  jugum 
ab  oriente  versus  occidentem  por- 
rigitur.  Vid.  Strab.  IX,  p.  689  et 
^55,  edit'.  Almeloven.  {is  itaque, 
qui  totum  illum  tractum  habita- 
bant,  Veneris  seu  Hesperi  stella, 
quoties  post  solis  occasum  in  con- 
spectum  veniebat,  ab  OEtsBis  mon- 
tibus  oriri  videri  debuit.  Haec  fere 
s^nt ,  qusB  egregie  ad  locum  no- 


strum  illustrandum  jam  obsenravit 
Heyne  ad  Virgil.  Eclog.  VHI,  3o, 
et  ad  Tibull.  in  Observat.  p.  i53, 
edit.  nov.  Cf.  Vossius. 

8.  Post  certe  excidisse  putat  Sta- 
tius  est,  quod  in  uno  MS.  tres  li- 
teras  hic  erasas  fiiisse  animadverte- 
rit.  —  Vid.  de  hac  formula  supra 
LXI,  77.  —  Noster  MS,  Sic  certe 
s.  t,  unde  sic  certe  est.  N. 

9.  Non  temere ,  h.  e.  non  sine 
praemeditatiune.  — Caoent  quo  vi- 
sereparent,  vetus  scriptura  teste  Sca- 
ligero  ,  et  sic  est  in  libro  Comelin. 
Papyr.  Pal,  et  tribus  antiquissimis 
editt.  unde  vario  modo  hic  locos 
correctus  et  excusus  fuit.  «  Canent 
quos  vincere  par  est  »  Gryph.  Mu- 
ret.  —  «  Canent  quod  vespere  par 
est »  Meleager.  —  «  Canent  quod 
vincere  par  est  »  edit.  Cantabrig. 
addita  expb'catione  :  carmen  victo- 
ria  dignum.  •—  «  Canent  quo  vin- 
cere  par  est »  receptum  est  ex  qui- 
busdam  editt.  vett.  in  edit.  Gotting. 
et  Bipont.  —  Vossiana  lectio,  quam 
dedimus,  jam  est  in  excerptis  Thua- 
nsis.  —  Quod  visere  par  est,  quod 
visu  et  auditu  dignum  est  (  was  sich 
wird  koren  lassen,)  uam  videndi 
verba  rd  omnes  sensus  referuntur; 
huic  respondet  moy  sequens  (v.  1 3) 
memorabile  quod  sit, 

1 3.  Requirant  omnes  editt.  anti- 
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Non  frustra  meditantur :  habent  memorabile  quod  sit 
Nec  mirum  :  tota  penitus  qu»  mente  laborent. 
Nos  alio  mentes,  alio  divisimus  aures.  is 

Jure  igitur  vincemur.  Amat  victoria  curam. 
Quare  nunc  animos  saltem  committite  vestros; 
Dicere  jam  incipient,  jam  respondere  decebit; 
Hjrmen  o  Hymenaee,  Hymen  ades  o  Ujmenase. 


PUELLJE. 


Hespere,  qui  caelo  fertur  crudelior  ignis? 


lO 


qaioies.  Statius  autem  ex  corruptis 
lectionibtts,  quas  in  duobus  MSS. 
inTenerat,  vario  modo  bunc  ver- 
sum  restituere  molitus  est  :  vult 
enim  yel  «  Aspice  qu»  innupt»  se- 
cum  ut  meditata  requirunt ,  »  Tel 
«Aspicite  innupts  qu»8o  ut  medi- 
tata  requirunt ,  »  rel  «  Aspice  qu«D 
innupte  secnm  ut  meditamina  qu»- 
nmt,»  vel  «  Adspicite  innuptsB  qua- 
80  ut  meditamina  quorunt.  »  Pro- 
fecto  b»  sunt  epuln  dubis !  —  /n- 
nuptte  secum  ut  medit,  nquinmt,  boc 
cflt  quam  curiose  repetunt  et  pro- 
mere  student ,  quae  diligenter  antea 
puella  secum  commentat»  et  me- 
ditata  sunt.  Meditata  passive,  nt 
oratio  meditata  Tacit.  Annal.  XIV, 
55 ,  I ,  et  carmen  meditatum  apud 
Plin.  Paneg.  c.  3 ,  ubi  vid.  Schwartjt 
pagiu.  6. 

x4*  Hunc  yersum  reduxit  Vos- 
sius ,  temere  ex  ejus  sententia  a  vi- 
ris  doctis  expunctum ,  quum  et  ve- 
tustissimumTbuansum  et  alia  exem- 
pbuia  eum  aguoscant.  Sententiam 
certe  et  orationem  egregie  bic  ver- 
sus  juvat.  Pro  laborent  equidem  ma- 
lim  lahorant,  —  Nec  mirum ,  \i.  e. 
nec  mirum  adeo  yideri  debet,  si 


memorabile  quid  profertnr  ab  iis, 
qusB  toto  animo  et  omnibus  inten- 
tis  yiribus  in  eo  laborant. 

1 5 .  Nos  alio  mentes,  alio  dim,  aur. 
nos  aliis  rebus ,  quibus  simul  aure» 
et  animum  prsbemus,  districti  et 
distenti  tenemur.  Animus  tUpisuSf 
qui  pluribns  rebus  et  cogitationi- 
bus  eodem  tempore  oocupatur.  Vir- 
gii.  iEIneid.  VIII,  ao :  «Atque  ani- 
mum  nunc  hnc  celerem ,  nunc  di- 
yidit  illuc.  »  Similiter  apud  OTid. 
Remed.  y.  44^  t  "'^'^  bipartito  seeta 
dicitur  de  eo ,  qui  binas  simul  amat 
puellas. 

i6.  Amat  victor,  cur,  Sic  £uri- 
pid.  Phoeniss.  y.  716  :  Tb  vixqlv  iari 
irav  t66cuXia* » 

17.  Convertite  vestros  Vossius.  — - 
Committite  nimirum  cnm  puellarum 
animis, h.  e.  componite;  transktum 
a  gladiatoribus,  qui  committj^el  eom' 
poni  cum  adversariis  dicebantur.  — 
Falsa  h«c  interpretatio.  CatuUi  sen- 
tentia  sic  haliet :  adhuc  aliis  rebus 
occupati ,  nunc  sahem  ei  rei ,  quam 
agitis,  dedite,  committite  animus 
vestros.  Noster  MS.  dat  convertite,  N. 

20.  Qui  pro  quis,  Quis  cetlo  per- 
peram  in  quibusdam,  nam  s»pis- 
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Qui  oatain  possis  coinplesu  avellere  matris , 
Complexu  matris  retinentem  avellere  natam ,, 
£t  juveni  ardenti  castam  donare  puellam? 
Quid  faciant  hostes  capta  crudelius  urbe? 
Hymen  o  Hymenaee,  Hymen  ades  o  Hymenaee. 


3:> 


JUVENfS* 

Hespere,  qui  caelo  lucet  jueundior  ignis? 
Qui  desponsa  tua  firmes  connubia  flamma , 
Quod  pepigere  viri,  pepigerunt  ante  parentes , 
Nec  junxere  prius  quam  se  tuus  extulit  ardor; 
Quid  datur  a  Divis  felici  optatius  hora? 
Hymen  o  Hymenaee,  Hymen  ades  o  Hymenase. 


3.1 


flime  a  bonis  scriptoribiis  qui  pro 
qAi^  ponitur;  Yid.  Drackenborch,  ad 
Ltt.  1 ,  7,  ad  yerba  rogitat  qui  vir 
^sset,  Adde  Ducher.  ad  Flormn  I ,  c. 
1 8 ,  et  Sch»artz  ad  Plin.  Panegyr. 
e.  74 ,  p.  366.  —  ^rafertur  in  non- 
dtillis  exstat  iucety  qnod  hand  dn- 
bie  ex  t.  ^6  intrusum  est.  Sed 
qtiemadmodmn  in  faoc  versu  lucet 
melius  convenit  t&  jucundior ,  ita  in 
nostro  Yersu  magis  respondet  fertur 
tS  enulelior,  —  Fertur.  h.  e.  rolvi- 
tur,  circumfertur.  —  Et  est  in  no- 
stro  MS.  fertur,  N. 

ai.  Ex  instituta  comparatione 
ctiin  loco  simillimb  in  Epithat.  Jul. 
et  IjlaiiT.  ▼.  56  sqq.  non  sine  Vdlu- 
plbate  animadvertes ,  quam  pulchre 
eamdem  sententiam  Poeta  varia- 
verit. 

"la.  Retineritem  sc.  se ,  h.  e.  re- 
luctantem,  8^[re  se  avelli  patien- 
tem.  ^—  Midim  matrem  qnam  se  roei 
rttinentem  suppteri ,  sc.  natam  qu» 
reprehsare  matrem,  matri  adharere 
tonatur.  N. 


a6.  Hespere,  qui  cash  iucet,  Lau- 
dant  Homer.  Hiad.  XXII,  3i8: 
«Effirepo;  S(  xd&>.i9TC(  £v  o^pav&  taTa* 
Ttti  oLdTfip,  •  et  sic  apud  Bionem 
Idyll.  Vni ,  a  ,  Hesperus  vocatur 
xuavla;  vuxTbc  tepiv  dyaXitA. 

a8.  Quodpepigere  viri,  pepig,  etc. 
pactum  nempe  quod  a  procis  et 
parentibus  ante  nuptias  contractuln 
hec  prius  quam  tuis  auspiciis  et  ortu 
confirmatum  est.  Disertius  igitttr 
hi  duo  additi  versus  antecedenteo) 
explicant  etdeclarant,  ut  sspeapud 
poetas,  et  sic  rh  quod  non  offendere 
ridetur.  —  QucB  pepigere  'viri  libei* 
Memmii  teste  Passeratio,  VosS.  et 
editor  Gantabrig.  sjd  nostra  lectiof 
quia  est  difficilior,  ex  lege  critica 
praeFerenda  est.  —  Quis  hanelegeTH 
rogaverit  scire  velim.Omnes,  ci«do, 
lectionem  intellectu  promptiorem 
recipient,  qui  ratione  magis  quam 
difficultate  rem  «stimant.  N.  —  In 
uostro  MS.  invenimus  quag,  N. 

19.  Ardor  exqiiisite  pro  igneo 
splendore. 
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ao3 


PUELLJE. 


Hesperus  e  nobis,  aequales,  abstulit  unam. 

Namque  tuo  adventu  vigilat  custodia  semper. 
Nocte  latent  fures,  quos  idem  saepe  revertens, 
Hespere,  mutato  comprendis  nomine  eosdem. 

JUVEVES. 


ss 


At  lubet  innuptis  ficto  te  carpere  questu. 

Quid  tum  si  carpunt,  tacita  quem  mente  r^quirunt? 

Hymen  o  Hymenfiee ,  Hymen  ades  o  Hymenase. 


3i.  Varie  et  corrupte  hic  ▼enas 
legitur  in  MSS.  Statii,  qui  inde  ten- 
tat, «  He^erus  e  nostris  aM|Qalibn« 
abstulit  unam,»  ▼«l  "Hespenis  e  no- 
stris  ■qoalem  fainc  abstnlit  anam. » 
In  raargine   edit.  Gryph.  adseri- 
ptbito   titk     •  Hespere,    quis    n^ 
bis  sqnalem  hanc  abstulit  unam.  • 
—  Nmter  MS.  Doering.  lectionem 
confirmat.  N.  -«-  ^*  "^  hic  quedam 
excidisse  jare  jam    8as|>ioati   sunt 
Statius  et  Scaliger ,  quamquam  Vot- 
sios  orania  reote  se  baliere  patave- 
rit;  non  habet  enSm  quo  referatar 
seqnentis  v^rsos  paFtieula  namqui  ; 
ego  hanc  fere  sentelitiam  desidero: 
Hespere ,  te  jure  mpacem  tocamns 
et  timemaft,  rtamfue, 

33.  Vossius  pro  namque  oorrigit 
»mf»  et  p<MS^e«em  cuttodia  Inter- 
pungit.  -^  yigHat  euttadia,  h.  e.  Ott* 
stodes  furum  abigendorum  oausa  vi- 
gilant.   - 

'  34^  Noete  latent  /ures.  Hino  fitr 
nottumut  dieitur  apod  Calpani. 
Sdog.  III,  7$.  Vossins  eomparat 
Hom.  Iliad.  III ,  10 ,  11.  Per  j'ui>es 


intelligi  simul  possunt  aJuitert,  ut 
seacenties  fiirta  de  adalteriis.  V.  c. 
infir.  Garm.  LXVHI,  i36  et  x4o. 
Honestios  de  Hespero  sentit,  ejus- 
qile  affulgente  iuee  ad  pastorem 
oommessatum  itttros  juTari  in  Tia 
cupit  amans  quidam  apud  Bion. 
Idyll.  VIII,  6,8:«  4<Tirtpi  —  o6x 

M  f  opoev  £px^(^*^  9  ^*  ^^'  vuxT&c 
6^oiicop<ovr'  JvoX^^nett*  A>X'  ipau*  xx- 
X^v  ^t  t'  lpfli<r««(ttvtt  euvtpaaOai. » 

35.  yespere  editt.  Tett.  —  Mu- 
tato  eomprendis  nomine  eosdem.  Nam 
qoi  Tespere  Hespertts  ^  idem  mane 
Tocatur  Lncifer  ;  Tid.  Vulp.  et  Cl. 
fVemsdorf.  ad  Poet.  minor.  Tom. 

III ,  Excurs.  V,  p.  5o6  »9 *  *  * 

hic  quoque  deesse  qnaedam  Tel  inde 
colligo ,  quod  Tersuum-  tiumerus , 
qui  par  essfe  debebat ,  non  constat. 
Tot  enim  Tersibtis ,  quot  puella  ce- 
cinerant ,  ex  lege  carminis  amoebssi 
respondendum  fuit  jnTenibus. 

36-37.  ^  P'^  utcunque  nexus 
cansa  conjecit  Vossins.  —  Quod 
mente  requir.  alii.  —  Versus  snaTis- 
simi !  at  puellifi  simulanter  pro  in- 
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PU£LL£.  « 

Ut  flos  in  septis  secretus  nascitur  hortis, 
Ignotus  pecori,  nuUo  contusus  aratro,  4» 

Quem  mulcent  aurae,  JSrmat  sol,  educat  imber; 
Multi  illum  pueri,  multae  optavere  puellae; 
Idem  quum  tenui  carptus  defloruit  ungui, 
Nulli  illum  pueri,  nullae  optavere  puellae; 
Sic  virgo  dum  intacta  manet,  dum  cara  suis  est.       4s 


dule  ftua  qneri.  et  te  carpere  solent , 
quod  quidem  facile  illis  condonan- 
dum  est ,  si ,  quem  palam  carpunt 
et  accusanty  tacite  sibi  animo  expe- 
tant  et  suspirent.  Confer  omnino  in 
hancsententiam  infr.  Garm.  LXVI, 
i5  — 19. 

39.  Ut  flos  in  septU  etc.  Ad  no- 
bilissimum  bunc  locum  imitandum 
certatim  sequioris  «tatis  poeue  ope- 
ram  suam  contulerunt.  Sic  suavissi- 
mis  inde  ductis  coloribus  egregie 
Cantum  primum  distinxit  et  illumi* 
navit  Areostus,  quem  comparatV  ul- 
pius.  £x  nostratibus  poetis  juyat  in 
nonnullorum  gratiam  elegantissi- 
mam  imitationem  subjicere ,  quae 
legitur  in  RamUri  lyrische  Blumen" 
leselll^  27  : 

lais. 

Ein  Yeilcben,  das  im   Garten 
•    bliiht, 
Am  Sonnenstrabl  wie  Purpur  gliiht, 
Und  nie  TomVieb,  das  weidend 

irrt, 
Vom  Pfluge  nie  yerderbet  wird , 
Gefsdlt  dem  Jiingling  und  dem  Mad- 
chen: 

SILTIA. 

Fin  Weinstock ,  den  kein  W^in- 
zer  pflegt , 
Der  keine  Purpurtrauben  hegt , 
Weil  er  noch  ohne  Stiitze  kriecht , 


Und  schmachtend  auf  dem  Boden 

liegt, 
Labt  keinen  Jiingling  und  kein  Mad- 

chen : 
Doch  trifft  er  einen  Uimbaum  an , 
Um  welchener  sichschmiegen  kann. 
Labt  er  den  Jiingling  und  da9  Mild- 

chen. 
— Flos  seeretus,  ab  aditu  publico  et 
Yiolatione  remotus-. 

40.  ConvuUus  aratro  in  vetustis 
membran.  Thuan.  et  in  libro  Mem- 
mii.  -^  NuUo  contusus  aratro.  Imita- 
tus  est  Maro  Ma.  IX,  4^5  :  «Pur- 
pureus  yeluti  quum  flos,  succisus 
aratro ,  Languescit  moriens.  » 

41.  EJucat,  cf.  supra  ad  Garm. 
XIX,  14. 

4a.  Multi  illumpueri,  etc.  Hunc 
totum  paene  yersum  a  Nostro  mu- 
tuatus  est  Ovid.  Metamorpbos.  III, 
353:  «Multi  illum  (Narcissum)  pue- 
ri,  multsB  cupiere  puellse.  »  Hau- 
sisse  quoque  inde  yidetur  Virgil. 
.£neid.  XI,  58 1,  ubi  cf.  Hefne, 
— Optavere  graece  dictum  pro  optare 
solent,  ut  (y.  53)  accoluere  pro  ac- 
colere  solent. 

43 .  Tenui  carptus  ungw,  Similiter 
Virgil.  ^neid.  XI,  68:  «Qualem 
yirgineodemessum  pollice  florein.» 

45.  Dum  intacta  manet^  tum  cara 
mis.  Sed  ex  correctione  eorum ,  qui 
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Quum  castum  amisit  poUuto  corpore  florem, 
Nec  pueris  jucunda  manet,  nec  cara  puellis. 
Hymen  o  Hymenaee,  Hymen  ades  o  Hymenase. 
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JDVElfES. 


Ut  vidua  in  nudo  vitis  quae  nascitur  arvo, 
Nunquam  se  extoUit,  nunquam  mitem  educat  uvam;   $• 
*3ed  tenerum  prono  deflectens  pondere  corpus, 
Jamjara  contingit  summum  radice  flagellum; 
Hanc  nulli  agricolae ,  nuUi  accoluere  juvenci ; 


dum,  dum  conooquere  non  posaent, 
et  particulam  sed  in  sequenti  yersu 
desiderarent.  At  nostram ,  quam  ex- 
cudi  cnravimus ,  lectionem ,  non 
solum  agnoBcunt  omnes  libri  MSS. 
et  editt.  antiquissim» ,  sed  etiam 
egregie  auctoritate  Quintiliani  con- 
firmatur  (Institut.  libr.  IX,  c.  3), 
quem  eodem  modo  hunc  locum  le- 
gisse  ex  addita  explicatione ,  qua 
alterum  dum  pro  quoad ,  alterum 
pro  usqut  eo  sumit|  manifeste  ap- 
pareL  Subit  etiam  mirari,  cur  hnjus 
▼erstts  emendatores  non  ad  ▼.  56 
attenderint ,  ubi  in  eleganter  repe- 
titis  particuiis  dum  dum  nuUus  ali- 
quid  mutare  ausus  est.  —  Parti- 
cula  sed  autem  eodem  plane  mo« 
do  ▼.  57,  desideratur  et  subinteiligi 
debet.  —  Sic  virgo  dum  intacta ,  etc. 
Hunc  ▼ersum  ita  explico  :  plane 
ita  se  babet  cum  ▼irgine,  quamdiu 
illa  ▼irginitate  gaudet,  et  quamdiu 
ideo  cara  est  aBqualibus  suis.  Dum 
pro  quamdiu  sexcenties  ▼.  c.  in  trito 
illo  Terentii :  «dum  moliuntur,  dum 
commitur ,  annus  est.  •  — Miror  qui 
Doering.  rursum  hunc  explicare 
locum ,  et  frustra  quidem ,  laboret, 
quum  interpretationemQuintiliani, 
A  qua  non  bene  recedit ,  modo  pro- 


tulerit.  Tamen  reticere  non  debeo 
esse  in  MS.  nostro  tum  cara.  N. 

49.  f^itis  vidua ,  nuili  arbori  alli- 
gati.  Cf.  Horat.  Od.  IV,  5,  3o,  et 
notata  ibi  in  rem  ab  interpretibus. 
— j4rvo  nudo,  h.  e.  nullis  arboribus, 
quibus  adjungi  Yitis  possit ,  consito. 
5o.  Ex  depravatalectione  membr. 
Thuan.  quam  muniteam  uimis  inge- 
niose  Vossius  conjectat  Amineam 
educat  uvam ,  quem  ▼id. 

5i.  Versus  tam  ▼erborum  stru* 
ctura  et  artificiosa  collocatione , 
quam  omatu  splendidissimus.  Cbr- 
pus  tenerum ,  teneri  palmites,  de» 
fiectens  prono  pondere,  ob  pondus, 
quo  laborant  et  se  sustinere  non 
▼alent ,  ad  terram  inclinantes. 

5a.  Contingit  summum  radice fla» 
gellum,  ezquisitiori  loquendi  ratione 
pro  «  radicem  contingit  summo  fla- 
gello.  »  Flagellum  est  ▼itis  pars  su- 
perior. 

53-55.  Coluere  duo  MSSC.  teste 
Passeratio.  —  Hanc  nulU  agricoUe  , 
nuUi  accoluere  juiwtci ;  banc  neque 
agricolae  neque  ju^euci  curare  so- 
lent.  Ejusmodi  enim  ▼itis  sine  omni 
cultu  neglecta  jacet  in  nudo  ag^o , 
et  ▼€!  pedibus  ab  agricolis  et  juven- 
cis  conteritur. 


ss 
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At  si  forte  eadem  est  ulma  conjuncta  maritOv 
Multi  illam  agricolae,  multi  accokiere  juyenci; 
Sic  virgo,  dum  intacta  manet,  dum  incuka  senesdt; 
Quum  par  connubium  maturo  tempore  adepta  est, 
Cara  viro  raagis ,  et  ifiinus  est  invisa  parenti. 

At  tu  ne  pugna  cum  tali  conjuge ,  virgo. 
Non  aec^um  est  pugnare,  pater  quoi  tradidit  ipse,   6« 
Ipse  pater  ciim  matre  ^  quibus  parere  necesse  est} : 
Virginitas  non  tota  txia  est;  ex  parte  parentum  est; 
Tertia  pars  patri  data ,  pars  data  tertia  matri  , 
Tertia  sola  tua  est :  noli  pugnare  duobu.« , 
Qui  geuero  sua  jura  simul  cum  dote  dederunt.  es 

Hymen  o  Hymenaee,  Hyibeti  ades  o  Hyttiehaee'. 


S4*  ^<&>io  coikjimeta  marUai  vok 
Heins.  i»  not.  ad  Cat«(L  —  Marita 
noAter  MS .  N.  -^  UimO'  conjimcta.  Cf« 
ad  EfMtbal.  Jol.  etManl.y.  io6,  acfq. 

55.  Midti  aiam.agnealte,  maiti 
accolueraJuiWicL  Verba  hv^us  yersas 
non  subtilitar  exigeiada  sunt.  Ju- 
Tmoi  Qiiin  yix  dici  possunt  proprie 
Golere  Yitem  iiln»ooonjnnctavi;sed:y 
si<|nid  ilU  ad  ejus  cuknm  oonferant,  ^ 
dcibet  id  fieri,  anteq«am  vitis  seri- 
tnr»  dum  terram  avatro  prosdi^ 
dunt ,  eam<pie  UliuB'  sationi  aptam 
reddunl^  <-?-  Uic  Teri>nm  acpoier» 
noa  idftm>.qiMMi.  co/ere«  Poeta  signi- 
ficat  .drca  tiMol  raodo  noUis,  mo* 
do.  midtis  ab  agrioolis  lemm  cul* 
tora  latara  fiecii  NL 

56.  Sic  vir^  sc.  ab  omnibus  ne» 
^igitur*  Dam  oonditionaliter  pro  si, 
yel  simpUciteK  pto  se1atiTo.fiMr«-^ 
Eriat  Doertngv  tnm  iBterpungen^ 
do,  lum  interpreland0  kuuc  Tef« 
sum;  ubi  post  .vooem  ^mrgo  male 
iaterpunfptVid.  noft.  ad  t«  45.  Ho* 
ster  MS.  tmm  mtmtH*,  N. 

5?.  Pmr  mmtmliimm  ^b.  e.  ccmTe* 


niens,  poelks  conditioni'  atatiqiie 
respondess.  Maturo  tempmre^  ^pniiii 
pudla  (itf  cumViigii.  loqoar  .^eid. 
YII,  53).«jam  mataMi  Tiro:,  jam 
plenis  nnbilis  anni&  » 

59.  Et  ta  imc  pugna  MSSC.  om- 
ne»  teste  Stat.  et  edilL  anti^saima, 
aocedeate  VossiQ.— ^  Cmn  taU  cohp 
Juge^  tam  pr«oellente  et  eumie. 
Vid.  Burmama,  ad  Petron.  c.  16, 
ek  ad  Phmk.  UK^  9  9  6  ^  Sch»artz. 
ad  Plia.  Panegyr.  c.  11 ,  pi^.  sS, 
ffains.  ad  Orid.  Fast.  V,  460.  — - 
Sici  TciKapud  GnBCos.  Vid.  Span- 
hem.  ad  GalKmach.  K.  in  Dian.  t. 

60.  Pugaare  se.  cnm  iUo,  cia 
ipsepater«»tndidit.  —  TerHapati 
fm^  eat,  pars  eet  data  tertia  matH 
Mni^t.  Voss.  la  nomkaUift.  editti 
anti<|.  primo  loco  amitri  et  aecnndo 
pairt  poaitam  caL 

.  64.  Tartia  saia  tua  est  :  oooubra 
(Hid.  Heroid.  XX,  i57  r  «  Hsc 
mihi  se  pepigit :  paler  Jbanc  tihi , 
pnmu&ah  iUa  :  Scd.  propiQir  cerre, 

sibi  e9t.j>  .   . 
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D«    ATT. 


ARGUMENTUM. 

Ore  proftuulo  ruit  Poeta  •  et  miserrimnn  Attinis  scjrteni  nnmeris  de- 

canlat  cfjncitetionbus.  —  Atyt  vel  Attin»  nave  per  maie  adyeetnBy  statim 

cum  comitilMift  per^t  ad  nemus  Pkryginm  CybeliB  •acmm ,  «bi  inmm» 

forare  coireptus  amputat  aiKi  yirilia.  Quibns  qanm  ille  se  priTatum  et 

sangvine  suo  t^ram  maculatam  yidetf  furibundns  otrvipit  iMtramenta 

musica  in  saeria  Cybeles  ab  ejua  cnltortbus  fnrow  pevcitiB  tractwi  selitR, 

et  comitesy  ad  eoamplum  ducia  jam  euFatos,  moiitem,  qoi  sacrmrum  tu- 

mulm  et  rauoo  musicQrnm  inatrumentorum  dangovt  reboet ,  una  aecum 

adire  et  Tagis  erroribus  animum  exkiiacare  jubet.  ~^  His  jussis  exoritur 

ttIa]atQs,  tympana  el  cymbala  remugiunt,  ad  montem.  rait  ehorasy  dnx 

Axys  prsit,  et  sic  tamdiu  lympbata  m^te  in  monte  tnmnJcnantar ,  ttsqnek 

dam  ad  asdem  Cybeles  perTeniunt,  ubi.langiiore  vioti  obdormiwit.  Aty« 

mh  primo  solis  ortu  excitua  moUi  somna,  quo  domita  fuerat  vesana  meo- 

ti^  rabies,  ad  se  redire  incipit,  £Aeta  sna  animo  recolit,  quibuB  nuno  de* 

relictus  ait  aentit,  admane  recuirili,  lamvnal;,  et  ad:  patriam'  con*i«niia 

plena  affectna  oratione  felicissimam,  qua  olim  m  patria  uaps  sit,  oondi- 

tionem ,  cnm  prsesenti  aoite  miserriroa  comparat  Dum  igitur  has  tristes 

querelas  fundit ,  e^  jamjam  £abcti.  sui.  illum  pmnitet ,  Cybele  solutum-  de 

jugo  leonem ,  qiu  quovis  terroria  excitandi  modo  juyenem  de  fuga  oogi- 

tantem  percellat  et  ad  reditum  compeUat,  immittit,  qnem  quum  impc^ 

tum  in  se  facientem  yidet  Atys ,  ad  nemorarefbgit,  ubi  omne  reliqunm 

yitae  apatium  exigit.  —  Est  autem  hoc  carmen ,  siye  altioris  spiritus ,  qoo 

scriptum  eat ,  sobUmitatem ,.  aiye  solntiorea ,. quibnB  deyolvitur ,  numerqs 

spectes ,  singnlare  plane  Romanas  poea^a  m<mumentum ;  qnod  quidem , 

quum  omnino  ab  ingenio  CatuUi  abhorrereet  yetustioria  potius,  dithy-'- 

rambici  fortasse ,  poet^  opua  ease  videatur ,  totum  e  grsaco  quodam  scri- 

ptore  transUitnm  cenauit  jam  inaigne  ilind  Anglias  deons-,  H^artomu  in 

Sammimg  vermisekier  Schriften  B.  VI,  p.  a8i.  BerUn  i^OS.  — *t  Alii  leyia- 

limo  argumento  inducti,.quod  supra  Garmine  XXXV,  17,  diottnr  «  eat 

enim  yenuste  Magna  Cscilio  inchoata  Mater ,  >  Caacilio  boc  carmen  tri"- 

baendnm  esse  arbitrati  sunt.  —  Optime  de  hoc  carmine  dijudicando , 

interpretando  et  in  yernaculam  yertendo  hand  dubie  meruit  C).  H^erthe* 

siiu  \Ueber  den  Atys  des  Kaiuli ,  wm  Fricdrich  August  Clemens>  fVertkes^, 

MHnster  17 74»]  cujna.  interpretationi  adjecta  eat  eradita  de  obacura  et 

nira  nanrationia  yarietate.implioila  Cybelea  et'Altini»£diuki  dlaquiaitio» 
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Gujas  ftumma  fere  h»c  est :  Terra,  omnium  mater  inirenta  pr«  cvteris  Diis 
Deabusque  omnibus  a  prisca  mortalium  gente  diyino  honore  culta  fuit,  et 
*a  diversis  populis  diyersa  nomina  accepit.  -=—  A  Phrygibus  Tocata  est  Cy 
bete  (de  Terra,  Cybeles  nomine  insignita,  est  locus  ciassicus  apud  Lucret.  JI, 
598  sqq.).  Cultus  ejus  in  monte  Ida  est  notissimus:  ipsa  ratio  autem ,  qua 
magno  musicorum  instrumentorum  sonitu  et  insanis  tripudiis  culta  dici- 
tur ,  manifesta  prisc»  et  rudis  antiquitatis  pra  se  fert  vestigia.  —  £jas- 
dem  antiquitatis  Tidetur  cultus  Solis,  cui  »que  ac  TerrsB  yaria  a  yariis 
populis  indita  sunt  nomina.  Sub  Attinis  nomine  Phryges  diyino  honore 
Solem  prosecutos  esse  testatur  Macrob.  Satum.  I,  c.  ai.  Aptissime  au- 
tem  Terra  Soli  addita  est  conjux ;  et  hinc  quoque  conjugium  yel  amor 
Cybeles  et  Attinis  repetendus  est  (p.  4B»  auctorum  in  tradendo  Attinis  my' 
tho  exponitur  discrepantia,)  —  Fuit  Atys,  ex  descriptione  Catulli,  juyeuis 
formosissimus  (y.  63  sqq.)  quem  si  cum  Apolline  comparayerisy  eumdem 
sub  itlo  latere  facile  tibi  persuadeas.  —  CoIIectis  omnibus ,  quae  de  Atti- 
nis  mytho  circumferuntur  9  prsecipue  si  ejus  mortem  ex  communi  fere 
narratione  in  siiyis  subsecutam  respicimus,  Adonidis  morti  in  hac  re  si- 
millimam  ( imde  fortasse ,  quod  docet  Proclus  Diadochus  in  Ptolem,  Tetrab. 
p.  79,  Adonidis  et  Attinis  sacra  saspe  pro  iisdem  per  Phrygiam  et  Lydiam  ho' 
bita  sunt),  unus  eorum  regum  ille  ^sse  yidetur,  qui  totam  yitam  iu  sil- 
yis  yenando  consumpserit.  Ex  eadem  causa  neque  conjugio  neque  prole 
gayisus  est,  unde  yel  ou  Ttxvoiroibc,  yel  parte,  qua  yiri  sumus,  priyatus 
fictus  est.  Post  mortem  autem  nuUius  Deae  sacris  aptius  nobilitari  potuit 
Attin,  quam  Cybeles,  quas,  quum  Dian»  simul  personam  tunc  temporis 
adhuc  induerit ,  jam  in  yita  iili  fuit  amatissima.  —  Solemnia  Cybeles  sa- 
cra  ad  Phryges  migrasse  yidentur  a  Phoenicibus :  —  hinc  Atys  super  alta 
vectus,  Phrygium  nemus  cum  comitibus  ingressus  a  Catullo  inducitur. 
— >  Ipsa  Cybele  nomen  suum  fortasse  traxit  a  PhoeniciaB  regionis  parte  Cd- 
bul;  et  ejus  sacerdotes  Gdlli  ab  orientalis  linguae  yoce  ^^  j[  {devolvit  et  hinc 
circumcidit).  — -  Haec  fere ,  quas  paucis  compiexus  sum ,  fusius  ad  carmen 
nostrum  illustrandum  exsecutus  est  Werthesius ,  quibus  de  totius  carmi- 
nis  sublimitate  et  singulis  ejus  yirtutibus  perpulchra  sub  finem  addita  est 
enarratio.  —  In  constituendo  hujus  carminis  metro  Galliambico,  dicto  ita» 
quod  a  Gallis  caneretur ,  Magnse  Matris  sacerdotibus,  quum  ejus  ratio  non 
satis  perspecta  esset,  nec  illud  in  genere  suo ,  quod  aetatem  tulit,  unicutn, 
ad  yeteris  exempli  normam  exigi  posset ,  valde  inter  viros  doctos  disce- 
ptatum  fuit ,  adeo ,  ut  ex  opinionum  yarietate  mira  quoque  in  textu  enata 
sit  lectionis  yarietas  et  deprayatio.  Neque  yero  tamen ,  si  carmen  nostrum, 
ut  yidetur  y^d  genus  referendum  sit  dithyrambicum ,  quod ,  ut  canit  Ho- 
ratius,  numeris  tege  solutisffsriur,  yel  in  uniyersum  a  poeta  entheo  liberius 
scriptum  sit ,  id  unquam  cert»  legi  adstringi  posse  arbitror.  • —  £x  sen- 
tentia  Yulpii  yero  Galliambus  constat  sex  pedibus ,  quorum  primus  ire- 
qnentius  est  anapcestus ,  nonnunquam  spond^eus  yel  tribrachys  :  secundus 
fere  iambus,  rarius  anapeestus ,  tribrachys  ye^  dactylus  :  tertius  saepe  iambus, 
raro  spondeeus  :  quartus  dactylus  yel  spondasus  :  quintus  saepe  dactylus ,  in- 
(erdum  tameu  creticus  aut  spondasus  :  ultimus  anap<estm  et  nonnunquam 
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iamhiu  prmeeAoktc  €f9tieo.  -^  ff^erthesiut  GmlKambi  sehenia  metneain  «x- 
hibnithoc: 
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Sed  G.  Reizius  peritMftimus  h^m  rernm  magister  in  senfentHs,  (ftas  pu- 
falicaB  examinationi  subjecit  in  Programmat^  «  Prosodia  Grsecae  Accentus 
Inclinatio  Epimefron  Partisl.»  inscripto  (LipsiaB  1782),  contra  Wertliesii 
r4donem  proposuit  hanC '  «  Qui  Catulli  earmen  de  Attine  Tertit  in  Ger- 
manicnmy  et  optime  interpretatus  est  WertJiesiat ,  in  eiponendo  metro 
Galliambo  vefaementer  a  Teritate  aberravit ,  metri  cHftsura  toUenda ,  et 
ejus  tribus  ultinii»  pedibus ,  anaposto  et  duobus  iambis  in  duos  dactylos 
et  anapSBstum  vertendis.  Non  cogitayit ,  csesuram  esse  duplicem :  aUam 
podieam ,  ut  hexametri ,  aliam  vero  metricam ,  ut  peniametri.  Podici^  in 
pede  trisyllabo  in  alterutram  e  duabus  prioribus  syllabis  cadere  pot^st : 
metriCa  nihil  variat ,  ut  nec  in  Galliambo ,  qui  eam  habet.  Non  debuit 
igitur  Galliambi  caesuram ,  qusB  metrica  est ,  podicam  facere.  »  — -  CaBte- 
mm  ad  hoc  CatuUianum  exemplum  pro  singulari ,  qua  pollebat ,  Romai- 
nsB  elegantisB  peritia ,  Galliambico  genere  carmen  in  Bacchum  composuii 
Muretus ,  notis  ejus  insertum ,  et ,  quod  ab  omnibus  juvenibus  delectdtio- 
nis  causa  legatur ,  dignissimum.  Hactenus  Doeringius. 

Quare  tanta  tamque  intricata  certamina  inter  se  moverint  docti  viri « 
neque  adi  locum  elassicum  Terentiani  Itfauri,  qui  litem  omnem  dirime- 
bat,  respexerint,  non  satis .intelligo.  Quantascumque.igitur  eruditionid 
opes  explicent  et  Yulpius ,  et  Werthe^ius ,  et  Reizius,  Terentiani  tamea 
el^antissimi  sane  et  optimi  metricae  artis  magistri ,  qui  ex  professo  de 
Tariis  Tcrsificandi  modis  et  legibus  apud  Latinos  latinus  ipse  didacticum 
opus ,  non  conjecturis  ut  de  re  totiqua  et  obsoleta ,  sed  exemplis  praB» 
sentibus  composuerit ,  auctoritati  magis  deferendum  esse  et  confidendum 
opinor.  Quae  Galliambi  Tersus  forma  sit  et  natura,  ita  exponit,  post- 
quam  ionici  cttjusdam  Tcrsus  rationem  edocuerat,  qur  anapassto  et  duobu» 
iambis,  cum  superstite  syllaha  eonstat,  ^v-  f  v-  1  w-  1  -  ^ 

Hoc  (sc.  comma  lonicum)  si  sic  repetamus ,  ut  secun<i(o 

Supremam  dare  syllabam  negemus , 

Juncto  commate,  Galliambus  exit: 

S^etes  meum  laborem  Segetes  meum  labo  (i). 

Sonat  hoc  subinde  metro  Cybeleium  nemus  ; 

Nomenque  Galliambis  memOratur  hinc  datum , 

Tremulos  quod  esse  Gallis  habiles  putant  modos ,  * 

Adeo  ut  frequenter  Hlum  prope  ah  ultimo  pedmny 

I .  Hoc  «stprinttm.oomma  ■:  s^gjStes  |  m^Hiin  |  Viho  \  reniy  et  hoc  aU 
t«rum .  cui  repetito  snprema  syUaba  detnAitur  :  s^tes  |  m^ani  { 
labo.  I 
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MaiHe  quo  soniis  lihretnr,  stodeant  dare  trihrachyK  («)« 
Anapa$tu8  esse  primus,  spondsiis  et  solet , 
Duo  post  erunt  iambi ,  tribrachysye  subjicitur « 
Linquitque  comma  primum  catalecticam  breyem  (3) ; 
Pariambus  et  trochai  duo  comma  posterum 
Trihrachysve  continebunt ;  superatque  semipes. 

Itatjiiie  ex  his  colligas  sic  se  habere  versum : 

eomm»  primnm  eatalactiea  brevis  eomma  pottemm 
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Mireris  k>mh  quod  duas  galliambi  formulas  Terentianus  describat,  «• 
hi^tie  ndn  consentire  videatur.  At  amhae  aptissime  conveniunt  et  coale- 
seunt  in  ununi ,  ita  ut  idem  versus  dnplici  metiendi  ratione  varietar ,  si- 
cut  fit  in  Pentametro  elegiaico :  quod  agnosces ,  modo  experin  velis  :  nam- 

que  ex  tali  dyllabarum  serie  ;  ^^"  ""  ^"  "  ^'  ""  ^ 

conficies  si  libet,  modo:  ""-  |    —  |  w  •  |  v  j  wy-  j  w  -  j  w.  - 
modo:-^-  I  --  I  v-  I  w  I  ww  |.w  |-w  I  .  ^ 

neque  disturbatur  metiendi  hujus  versus  t>atio ,  quod  trihraehy^  iii  attjera 
struetora  penulthno  pedi,  sc.  iambo,  substitnitur ,  in  altera  liltiifai  (inte 
eatalectioam  fiiia]«m  ,  se.  trochfin ,  VioM  obtin^t.  Namque  si  in  ratioiiem 
6a4tiambi  triferachya  indnxeris^  nt  IVreiitianu^  licere  monet,  "katic  for- 
«tami  efiJinxeris,  qucB  prioH  descriplMmi  respondet : 

stijigr  al  I  iS  vec  |  tus  A.  |  tys  |  cmn  J  rdt^  m^  |  t^ 

quam  ih  hanc  speciem ,  si  velis ,  vertere  possis  facientem  ad  descriptio« 
nem  alteram  : 

super  al  {  t^  vec  |  t^  A  |  tys  |  c^l^  j  rl  ri  |  a  nMi  |  a 

et  Catttlkim  ipsum  Terentianns  autcorem  discipihii^  suft  i^IliamMeBB  p»- 
bet.  Ergo  dubium  essie  hon  po»test,  quin  ea^  qoam  aTerentiano  aceiefM- 
mus ,  vera  sit  lex  galliambi  ^  qnippe  quum  p«ne  omnes  carminis  Catul- 
liani  de  Altine  versnft,  sl  ad  hanc  normam  exegeris,  optime  conj|^ant. 
Sed  enim  Terentianus ,  utpote  carmine  prsecepta  tradens ,  quabcunqn^ 
varietates  in  galliambi  metricam  exlubitu  poetarum  ihciderent,  persequi 
aut  noluit ,  aut  nequivit ;  quas  igitur  omiserit  prseihonere  lectoreoi  seqnuni 
censuinius,  et  simul  hotare,  quoties  t]laiullus  pedes  commutaverit,  eam 


a.  Scil.  in  penul%imo  ptede  tribrachyn  ^  ^  "^  iambi  tiee  locant  ad  libi- 


tum « ita : 
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3.  Notandum  eat  ayllabam,  qna  fit  eataleotiiia  >  qoam  iirereai  jttbet 
esse  TerentianuB,  Sflspe  nalcm  knigam  wtol»  cwir»  corripi  «t  ad  libi- 
tum  converti  in  brevem. 
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tiio^o»,  tempora,  liabina»  n^efroraiB  serv^sae»  ^9  u%  p«d^  inter  se 
discrepftntes  niinquain  confunderet ,  in  locum  pedif  a  lon^a  in  breTem 
procedentis  intrudens  alium  a  krevi  in  longam  desinentem ,  ut  iambum  et 
anapsBstum  pro  trocbvo  et  dactjlo  et  vice  versa ;  atqve ,  si  numerum 
syllabarum  demjnueret,  qiiantitate  co|nppi^are|  9  niiam  longnm  pro 
duabus  brevibus  reponens. 

Nempe  in  priore  commate,  primo  loco ^  proceleusmaticum  vvw  ana- 
pssto  quater  substituit 

33.  ubi  clipi  I  t&  mx  [  n&dls  |  vi  | 

vid.  y.  48»  54»  70. 
semel  tribr«chyii  f  t.  68. 

^gdn^  I  D^m  |  mims  |  tra. 

Sexies,  in  postenore  commate,  pro  pariambo ,  unde  iilud  incipic ,  Poeta 
spondftum  posuit,  at  rjthmi  harmoniam  cseteris  pedibus  reconcinnavit  ^ 
pariambis  in  Ticem  trochaorum  snccedentibus ,  ut  commat  quanto  tar» 
datius  in  primo  pede,  tanta  incitatius  in  utroque  sequenti  procederet. 

18.  erro  ]  nbiis  |  ^m  |  mum 
3  9.  cnrvo  I  grilv^  |  diVi  J  mo 

vld.  V.  34  >  74  »  83 ,  86. 

Nunc,quo  facilius  qus  de  Galliambi  ratione  diximus,  intelligantUr , 
omnes,  quas  recipit,  yarietates,  quasi  in  synoptica  tabella  legentium 
oculis  hic  subjiciemus  : 
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floc  etiam  moni^um  l)sctor«m  yelim «  68»e  noBmtllos  vcrsns,  qu|  claudi* 
care  yidwitiir » mri  lic^ti^i  poelia  coacMsa  quantitas  quartimdam  sjUa- 
hamm  InMnnletnr :  nam  ocpnvrent  in  v.  8 ,.  9  ^  txmpaaum ,  et  in  t.  60 , 
64  :  gymimiu,  gynmsii,  qn»  legem  metri  perFertere  credideris.  Sed  si 
aodias  PriscMnnm  fimmmalirqm  docent«m  :  « liqipentes  esse  quatnor  li'» 
teca^  1 ,  m,  n,  r»  qnod  flnant  et  qnasi  intereant ,  tum  qunm  oonsequunmr 
aliqnam  bnev^m  Q^Uabam  Qom  qwlvis  alia  consonante , »  et  hoc  exemplis 
probantemf  j^m  nodn»  tibi  snlvitur,  et  Tersns  CatnlUani  optime  con- 
8tant«  hp  .vocibm  ita  ad  licitam  qnantUatem  redactiff :  tf  [m^nnnm , 
gj[mlnamm9  flnente  et  interennte  litera  m  ,  ntpote  qu9  liqnida  in  s;f Ib^ 
bun  brev^m  incnrra^  cnm  alia  consonante. 

8.  STiveis  ckata  cepit  j  vaStoi  |  busMi  \  v^t^pk  |  num 

^.Tjfmplbxam,  |  tnbam,  |  C^dbeDe  | 

SU.e^gfmtA  I  »1  I  fiii  I  flos  4  .  N. 
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SuPER  aka  Yectus  Atys  celeri  rate  maria, 
Phrygium  nemus  citato  cupide  pede  tetigit, 
Adiitque  opaca  silvis  redimita  loca  Deae; 
Stimulatus  ubi  furenti  rabie,  vagus  animi, 
Devolvit  illa  acuta  sibi  pondera  silice. 


Atys,  De  varia  hujus  nominis 
ficriptura  prflBter  Scaligemm  viden- 
dns  omnino  Hemiterhus,  acl  Lucian. 
T.  I ,  i35 ,  et  Interpretes  ad  Orid. 
Metam.  X,  104.  —  Ex  eo  vero, 
quod  Atys  super  alta  vectus  Catullo 
dicitur,  colligit  et  fttatuit  VoMius, 
Attinem  nostrum  non  esse  Phrygem 
illum  pastorem  a  Cyhele  amatum , 
quoniam  is  non  mari  advenerit,  sed 
in  ipsa  natus  educatusque  fnerit 
Phrygia :  quapropter  minime  dubi« 
tandum  putat ,  quin  Attinis  nomine 
significetPoeta  nohilem  aliquem  jn- 
▼eiiem,  qui  e  Grscia  in  Phrygiam 
migraTerit ,  atque  ihi  semirirorum 
Maguas  Matris  cantu  in  furorem 
actus  virilia  sihi  ipse  exciderit ,  co- 
mitihusque  et  famulis ,  ut  idem  fa- 
cerent ,  persuaserit.  —  At  Cl.  H^er» 
thesius  ad  stahiliendam  opinionem 
suam,  Attinis  sacra  e  PhcBnicia  in 
Phrygiam  invecta  etse ,  Jnde  argn« 
mentum  ducit.  Vid.  qasB  huic  car- 
nini  prsmisimus. 

3.  Particula  ut ,  quSD  in  lihris  an- 
tiquiorihus  post  Phygiim  legitnr, 
deleta  est  a  Scaligero ,  nec  eommo- 
de  sAnrari  potest,  nisi  pn>  ubi  in 
versu  quarto  legatur  ibi,  quod  est 
in  edit.  Gotting.  —  Terentianus 
Maurus  ita  versum  citat :  Phrygium 
ut  nemus.  N.  —  Phrjgium  nemuA 
intellige  Dindymum ,  qui  praecipue 
de  Cyheles  sacris  notus  est  ^Virgil. 
.£neid.  IX,  sSs;  yel  ta  Ku^tXa, 
0011  ^vxia^.  Vid.  Hesych.  cf.  Hem' 


sterkus,  ad  Ludan.  Tom.  I,  p.  90. 
et Heins,  ad  Virgil.  iEneid  III ,  i  ii- 
— T  Citato  pede  h.  e.  oeleri,  mmiii» 
celeritate  agitato.  Sic  infray.  18, 
citati  errores  et  26,  eUaia  tripudia, 

3.  Loca  sUvis  redimita,  exqmsite 
pro  vulgari  circttmdata,  Sic  passiin 
silva  locum  coronare  dicitur.  Orid. 
Metam.  V,  890,  et  XI,  335. 

4.  Stimulatus  ut  fur,  editt.  yett. 
—  Stimul,  uhi  fur,  rab.  Cf.  Anacr. 
Od.Xin,  4« — yagus  aninu,{iu^w*\ 
similiter  amens  animi  apud  Virg. 
JEneid.  IV,  ao3. 

5.  Devellit  Stat.  qui  inde  tentdt 
devoifit.  —  Devellit  prsfert  Wert- 
hesius ,  sed  nostralectio  depoli^it  non 
solum  mhlimiori  poeta  dignior  est , 
sed  etiam  multo  magis  convenit  no- 
mini  pondera.  - —  Ex  oormptis  le- 
ctionihns  in  libr.  MSS.  iUectns,  ii- 
ietus,  Uetus,  lacteus ,  rescrihendum 
pntat  Statins  ieta  ;  suspicatnr  nimi- 
rum  glossema  fniMe  Ule,  qnod  a  li- 
hrariis  cum  ieta  oonjnnctum  sit  • — 
Passeratius  yet.  lib.  lectionem  ipit 
laetes  sihi  pondere  siiices^  siliees  in 
sUicis  tantnm  mutato ,  prohat  et  le* 
ctes  acoipit  pro  testes.  Vossins  ex  ite- 
cto ,  quod  reperit  in  exemplari  Me- 
diolanens.  primun  conjiciebat  lecto 
acuto ,  sed  quum  meliora  ejus  exem- 
plaria  Imherent  fere  Iseta  vel  feta, 
sine  hositatione  reponendum  ceD' 
suit  lenia  acuto ;  at  sic  secnndam 
pedem  fecit  spondflram,  qui  iam- 
hus  esse  dehebat.  Nihilominus  Vir 
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Itaque  ut  relicta  sensit  sibi  membra  sine  viro; 
£t  jam  receiite  terrae  sola  sanguine  maculans , 
Niveis  citata  cepit  manibus  leve  tympanum , 
Tympanum,  tubam,  Cybelle,  tua,  mater,  initia; 
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Doctus  in  OlMenratt.  Miscell.  quee 

cura  Dorvillii  prodienmt ,  Tom.  I , 

Vol.  n ,  p.  3 1 5,  ubi  totum  hoc  car- 

mjen  exhibitnm  et  notis  criticis  in* 

scroctum  est^  propius  accedens  Vos- 

sio,  legendum  putat  devolvit  lecta 

acuia ,  ut  legerit  silicem  acutum , 

quo  opns  hoc  perageret.  —  Devol' 

vU  ille  acuto  Gney.  —  Cf.  de  hoc 

loco  Victor.  Var.  Lect.  XX ,   i  o. 

Textus  nostri  lectio  est  ex  emenda- 

tione  Scaligeri.  -^  Depolvit,  Elegan- 

ter  pro  «  demetit  et  abjicit.  »  Pro- 

prie  enim  devolvi  dicuntur  ponde' 

ra,  quibus,  quasi  viris  molesti  sint, 

a  poetis  denotantur  testiculi;   de 

qno  loqnendi  genere  vid.  Interpre- 

tes  ad  Petron.  c.  92.  Haec  pondera 

aatem  ex  Scaligeri  interpretatione^ 

padoris  causa  jam  yocantur  Ula, « In 

rebus  enim ,  inquitdoctiss.  vir,  quas 

nominare  pudor  non  sinebat ,  sem- 

per  hoc  pronomine  ille  utebantur , » 

at    supra  "VJLtl ,   6 ,   et    inprimis 

LXVII,  17.  Equidem  in  contem* 

ptnrn  potius  illa  dici  puto  pondera, 

hoc  sensu  :  illa  tam  yiKa  membra , 

qasB  oneri  visa  sunt  Attini.  Et  sic 

eodem  modo  exsecti  testiculi  apud 

TiboU.    I,  4»  70  9  Tocantur  vilia 

membra  ,  ubi  plura  exempla  de  hac 

locatione  collegit  Heyne,  -—  Acuta 

silice ,  eultello  iapideo*  Saxum  acu' 

tum  de  eadem  re  et  eodem  nostro 

Attiiie  dixit  Ovid.  Fast.  IV,  3  87. 

Cf.  Valp. 

6.  Ituq,  ut  relict,  sens.  sUfi  membra 
iine  "viro ,  omate ,  pro  «  quum  se 
eviratam  sensit.  »  -^  Sine  viro ,  si- 


ne  ea  parte,  qua  viri  sumus.  Efi' 
rastis  inf.  v.  17. 

7.  Etiam  Gryph.  Muret.  Graev. 
— *  Terrte  sola  exquisite  pro  teiramr^ 
qua  pleniori  locutione  s»pe  usus 
est  Lucretius. 

8.  Citata,  impetu  quodam  abre- 
pta ,  celeriter.  Vim  vocis  citatus  do- 
cet  ejusdem  saepius  in  hoc  carmine 
repetitus  usus ;  cf.  ad  vers.  a.  Fa- 
cete  autem  nunc  genus  mutat  Poe- 
ta  ,  et  de  evirato  Attine  tanquam 
de  foemina  loqni  incipit.  —  Niveis 
manihus  h.  e.  pulchris.  —  ^retfe 
crotalum  pro  leve  tjrmpanum  alios  ha- 
bere  testatur  Muret.  —  Leve  tpnpa- 
num;  formam  tympani  exhibet  Spo- 
nius  MiscelL  erud,  antiq,  Sect  I ,  art. 
6.  Inprimis  de  tympani  forma  et 
ejus  in  sacris  usu  fuse  et  erudite 
disputat  Perizonius  ad  JEUian.  XI, 
c.  8.  Adde  Christ,  Gottl,  SchwartzU 
Miscell.  polit.  human.  p.  86  et  iii 
seqq.  —  Primam  in  voce  tympanum, 
elisa  litera  m ,  ut  numerorum  ratio 
constet,  a  poeta  corripi,  praecipiunt 
ad  hunc  locum  Interpretes. 

9.  Leve  tfmpanum  ex  versu  supe- 
riori  repetit  Muretus.  —  Tympa^ 
num,  tubam  CybeUes,  Vossius.  — 
Vulpius,  Werthesius  et  CBBteri  qui 
Vossium  sequuntur  legunt  Tympfl' 
num  tubam  CybeUes ,  hoc  sensu : 
«  tympanum  nimirum ,  quod  tubw 
loco  in  Cybeles  sacris  usurpatum 
est ; »  qus  quidem  explicatio ,  quani 
frigida  et  indigna  plane  non  suhli* 
miori  tantum  ,  sed  quocuilque  alio 
poeta  sit,  ut  taceam  quam  ])artiiu 
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Quatiehsque  terga  tauri  teneris  cava  digitis , 
Canere  haec  suis  adorta  est  tremebunda  comitibus: 
«c  Agite,  ite  ad  alta,  Gallae,  Cybeles  nemora  simul; 
Simul  ite,  Dindymenae  domins  vaga  pecora, 


iti 


aecbmaKMiata  addttitTerfais  tua,  nto» 

ter,  initia,  quemlibet»  ad  virtbtes 

pcM^dbalpauno  diligeiitiiisaltenden- 

ttom,  loecfle  aensiirQm  ene  adiitror. 

->-  Jtae  quidem  iii  hoc  Tersu  tmki, 

enjusnospiam  in  sacrnGybelekdi- 

#erte  mentio  £Zf  in  (|ai]ms  non  aisi 

tyihpiONm,  eymb^itam,  Hkia,  eornm  et 

trotaiam  commemorari  solent,  du« 

bittitionem  ni«vebepocefit,sedpro- 

fecto  httjus  dtdbitationis  eximenda 

eMi&B ,  noft  ad  indfMnm  expKcandi 

mionem ,  )|uan  I^oeta  nos  docere 

volnerit ,  t^rmpanwn  tqbtt  vioes  in 

sacris  'CylMsles  «oiiiisse,  jion&fjere 

debemns.  Notatn  dignus  ptMins  hib 

iocns  tidecnr  9  quod  taitan  Lde  cn- 

jtas  in  alii^  saorts  lasu  tld,  lApmu 

de  Mitit.  Rom.  IV,  lo]  tibHB  looo 

ad  instrtamenta  in  sscris  Cybeles 

u^nrpata  hic  wlatam  ODgnoKimns. 

Qaodii  autm  hoo  ^  <,  pro  fympa'^ 

num ,  partim  oh  ejns  ingratam  .iix 

verstt««(periorirepetitionem,  (qnis 

itnim  in  hoc  loco  dvft^C^Xittmv  agno- 

lcat? )  partim  oh  ▼ers«  a  i  et  3.9 , 

pymhalwn  legi  mallemi  nisi  tbms 

hie  versns ,  ut  mihi  vidtitnr ,  ab  ho- 

mitte  mdocto  lA  male  seduio ,  qui 

castera  homm  sacrarum  instrumen- 

ta  desiderluret ,  int^^liiftus  putan- 

dus  sit  — ;  CjrMie  :  de  varia  faB}|is 

Yocis  Bcrihendi  rat&me ,  ex  ^a  se- 

leiinda  modo  hrevis,  modo  lenga 

efet,  videndusonmmo  Draekentarch. 

ad  ^l.  XfaL  XVU,  IB ,  «t  quos  ifai 

laiidat.    Adde    Nej^   ad   Vii^i]. 

iEneid,  ill ,  1 1 1 ,  in  Var.  Ltect 

Jrtititt ,  sacra,  mysterki,  dicta  foi'- 


taste  ita ,  qnod  iis  adiUidomA  Ma- 
tum  se  initiari  pntafaant  homi&es. 

10.  Cava  tet^  tauri,  tympsoa : 
exemphi  hujns  iocutionis  vid.  apiid 
Vulp. .—  ^opoiK  r«upBiau  mt$w  iw- 
«ov  tynlkpani  sonitum  Vocat  Aati- 
pater  Sidomns  in  Aud.  Vet.  Poet. 
GrtDC.  Brunckii  XXVili  ss,  tott. 
II,  p.  1^,—Teaeris  Migitis  :  pwM' 
tiebanhir  enim  -tympana  manibtts 
▼el  digitis.  0£.  LXIV,  a6s,  ImgM. 
n,  618  i  Ond.  FasL  IV,  34», 
Met.  IV,  39« 

1 1 .  7>«HB^aiu?a ,  totb  eoipore  tfb 
iurorem  tremens, 

73.  Gaike,  GalH  eBJmi,  qnod 
cum  ▼iriiibus  iiabitniil  quoque  v\' 
riltoi  deponerent^  pa^m  ut  nni* 
liei^s  a  TeieiiiNas  mdkicniitar,  Vi<i. 
VoBS.  ^i  adde  inpnmiB  Heinu  ad 
Ov.  Hev.  IV,  48.  — Alloqmuus  wot 
ooraites,  mntat  genus,  ut  pote  qui 
e  vicatos  compellet,  ▼,▼.  1 7.  Sic  Vii^ 
Ma,  IX,  <>i7,  probris  laceBsentcm 
faostes  liellatorem  inducit^  «O  vere 
Plxrygiflp,  neque  ennn  Phi^geB.* 
Nomen  OuUorum  e  InSigna  piirygia 
q«am  ikisse  eamdem  atomeanne- 
niaoam  iUastrl  Freretus  dooiiit,iUe 
deducit,  siquidem  ea  lin^ua  6S^ 
isdf  tdrquere,  Gkiouts  otn  et  meps' 
fara  mota  dislo^t^^iUBiiSv  climt  8ig«" 
ficaticAc.  Inde  ih  latiidb  lexim  «|e- 
torta  yox  plirygia»  neque  e  fliknmie 
Gallo,  qAod  PesaimiEitenaprsDteHa- 
bitur,  nomen  Gallis  assuinptum. 
Vid.  Mein.  Acad.  ihsc.  «t-beN.  iett. 
tom.  XXIII ,  bist.  p.  4i-  N. 

1 3.  Vagapectoray^Bsa,  ~- Dtnd. 
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Aliena  quae  petentcs  j  velut  exsules ,  loca , 
Sediun  ineam  exjseeutaB,  duce  me,  mihi  comites 
Rapidum  salum  tulistis,  truculentaque  pebgi, 
Et  co;*pii8  ieviiastis  Yeneris  nimio  odio. 
Hilarate  lusrae  citatis  mvoribus  animum. 
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dom.  Doga  pecora.  Gur  panllo  auda- 
cius  Yel  inhouestius  jam  Galli  a 
Poeta  Vocentur  ^ga  ptcora^  yaria^ 
fTmit  alfenuit  interpretes.  VoMius 
quidem  xtt  dictoa  OfomK  Gajlos  , 
qQo4»  u  deefset  attnus,  magnaB 
matrift  «eUam  ^estare  coaeiai  fueriht : 
Mnretus,  quod  «eque  yiri  <impli«s 
neque  yetm  milieres  fuerim  :  Vid- 
pius,  quod  faonupes  ad  saoTitutem 
nati  pecora  appell«ti  sint :  aUi  deni* 
que^  qnod  pecdris  ritu  hx  montir 
bus  Tagati  fint ;  «implicissima  luiad 
dubie  est  poslerior  sententi»,  lusi 
forte  anide^t  nfaga  pectora ,  quud 
in  editio^e  ^artlienu  reperi. — Qiu 
gregasim  et  plieiio  impul^i  obse- 
quuntury  pecMs  aud)umt.^ic  Hotra- 
tius : «  O  imitatores,  serrum  pecus. » 
£pist.  If  1 9  9  »0.  N.  r-*  Dindymerue 
dam,  Gylielem  «  Dindymo  vel  Dtn- 
dymis,  Pbry  giie  monte ,  Dindymew^ 
Toc9it49n  esse ,  in  Yulgus  i^otum  est. 
14.  Jn.  S(l^.  Statii  hic  versus 
legitur  vel  Alienaquc  ^petente*  veUtt 
exiUes  laca  eeleri,  yek  ^icnaquc  pe^ 
tens  'kfcUu  exuUs  hca  celfrL  Ipse  Sta* 
tiup  Cpujicit  Alienaque  peHte  pede 
exilio  loca  celerL  Xn  priore  Aldi  edi- 
tioae  ept  AUena  pptenies  nmka  emii» 
toca  oelcri»  Vossias  pro  cekri  re- 
scTibit  ceUm.Ylx  t^aotx»  in  Ofaaerv^ 
Miscell.  1. 1.  vidt  AUena  qtm  peten^ 
tes  e»'les  i^ca  celere,  CoEradiiwas  de 
iUio  Ing^ose  A&enaq^e^  exules , 
te  ped*  loca  celeri.  ^erthesius  pro- 
^t  Aiienaque  petentes  exiHo  hca 


ceUri,  Nostra  lectio  jam  prolata  est 
a  GuariAO ,  et  senrila  ^  in  <$^it.- 
Gryph.  Muret.  Gris^.  Vtilp, 

i5  Seetam  m$amt  me  yestmm 
hofum  sBCrorum  su^cipietjovam 
auctoF^oi  et  magistrvm  ;  j|i«us  ar- 
gute  \irerthesius  sfcfam  a  sec^m  d« 
▼irilium  exiectione  noiHpit. 

16.  fiapidiu^  Jalum  tulistis  trueul, 
pcktff.  h.  e.  pericbla  jbi-  m^uri  tera-» 
pestuoso  una  «lectLiii  siibiistis ,  et 
peitiilistis^  Similis  orattonis  eolor 
est  in  'oratieo^  Teiicri  nd  sooios 
apttd  Horat  0d..  {«.7 ,  3o.  Trucu^ 
lenta  pelagi  dictum  M  ]ut  angusta 
yel  'trata  nftarum,  opaca  iocarum , 
^dua  montium  yreXteKrafum ,  «t  si» 
mi|ia  alia.  —  Pehge  ScaUger,  im- 
prbhante  Yinp  Docto  hx  Ohs.  Misq. 

18.  jUilaraie  asrre  e^eifatis  ^tt. 

y^tt Hilarate  eropUa^  invenit 

Stot.  in  libro^uo ,  «hi  ^ise  laciebal: 
coneitatis,  —   HUarafe  hero  eitaiis 

Voss.  Vulp. Hikiwte  eseitatis 

GriBBy.  Gotrad.  Gotting.  Hkpta^.'^ 
Nosttam  lectionem  propasiut  Mu- 
retus,  cui  subscvibit  Werthcsius. 
-^  HUarate  herte  cit,  err»  anUmsm, 
£xhilarate  animum  vefifrum,  in- 
dul^endo  solutioribus  in  grjitiam 
here  [Cybeles^l  erroribus.  Alii  tl 
herte  ad  anbnum  refemnt^  ixt  sit 
«  exhilar^t^  Cyiheles  atiimum  erro» 
ribus; »  sed  sic  langiiet  oratio.  — 
Hera  pro  dea ,  ut  iii£r.  Oaim. 
LXVIII,  76  et  7J8,  4teri  pr/i  dEn* 
—  Errorijbm  poetife  prb  cfettfiibi^ 

•4^ 
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Mora  tarda  mente  cedat :  simul  ite,  sequimini 
Phrygiam  ad  domum  CybeUes,  Phrygia  ad  nemora  Deae, 
Ubi  cymbalum  sonat  vox,  ubi  tympana  reboant,      21 
Tibicen  ubi  canit  Phryx  curvo  grave  calamo, 
Ubi  capita  Maenades  vi  jaciunt  hederigerae, 
Ubi  sacra  sancta  acutis  ululatibus  agitant, 


Tftgis  D^  dom  femntar  hinc  illinc 
amentes  et  tripudiantes.  Errorihus 
hertB  duram  videtiir.  N. 

90.  Phryg.  €td  dom.  ubi  propria 
in  posterum  nobis  sedes  erit.  Val. 
Flacc.  Argonaut.  IV,  26:  «Hoc  ne- 
mus,  hsBC  fads  mihi  jam  DOMUSy 
improha  quo  me  Nympha  rapit.  » 
Cf.  Burmannns  ad  eumdem  libl  II , 
74»  ct  quos  ibi  laudat. 

31.  U6i  cywbcdum  sonat  nox  ex 
MSC.  profert  Statius  reclamante 
Vossio ,  cujus  tamen  lectionis  pa- 
trocinium,  rejecta  Tulgata,  quam 
tnentur  omnes  libri  MSC.  editt. 
▼ett.  et  recentt.  non  dubitavit  in 
se  susoipere  Werthesius.  Lapsns  li- 
brariorum  in  TocibuB  nox  et  vox 
passim  notatus  est  ab  Interpretibus. 
Vid.  inprimis  Drackenhorch,  ad  Liv. 
V,  XLIV,  S  6  >  tom.  II,  p.  193,  ct 
quos  ibi  laudat.  —  Ubi  cjrmhalum 
ion,  vox,  Cymbalorum  formam  Tid. 
apud  Albert.  Rubenium  de  Re  Ve- 
stiar.  Vet.  c.  17,  p.  1^87. — -Pecu- 
liares  libellos,  qui  de  cjrmbalis  ex- 
stant,  indicaTit  Joh,  Albert,  Fabn" 
eius  in  Bibliograph.  Antiq.  p.  $27. 
^ox  de  onini  sono;  de  buccina  apud 
OTid.  Metam.  I,  338.  Sic  ^covv) 
TTJc  aflcXiriyyo?.  Plura  in  hanc  rem 
ad  1.  1.  Ovidii  notaTit  Burmannus. 

s  9 .  Tibicen  ubi  can.  Phr,  cur,  gr, 
eal,  per  eurvum  calamum  intellige 
iibiam  e  calamo ,  que  tametsi  recta 
et  admodum  tenui$  esset,  tamen 


propter  eomu  aut  codonem  cur- 
Tum  et  «reum  calamo  adfixum 
graTem  sonum  [papu^  f  Ooyyov]  ede- 
bat.  Curva  tihia  dicitur  TibuUo  II, 
I,  86.  In  sacris  Cybeles  b»c  tihia 
ubique  fere  cymbalis  et  tympanis 
juncta  reperitur.  Vid.  Perizon,  ad 
iElian.  XI,  8,  tom.  II,  p.  i3,  ed. 
Lips.  Cantua  autem  tibias  tcI  modus 
Phrygius  quummaxime  forore  exsti- 
mulabat  homines.  TibuU.  1 ,  4  *  70> 
et  ibi  Heyne,  Praeter  Vossium  et 
Vulpium  de  tibia  Phygia  Tid.  in- 
primis  quos  laudat  Heyne  ad  exci- 
tatum  jam  locum  Tibulii  II,  i,  86, 
p.  100,  edit.  noT.  quibus  adde  Cal- 
limach.  Hymn.  in  Dian.  t.  a4^t 
et  Barthol,  de  Tibiis  p.  72. 

a3.  Mamades.  Hanc  aj^ellatio- 
nem ,  qua  proprie  airb  tou  {iuatveffdai 
mulieres  in  saciis  Bacchi  designa- 
bantur,  transtulit  jam  ad  GaHos  , 
quos  sDque  ac  bacchantes  finxit 
quoque  hederigeros,  Sic  infra  Attis 
de  se  ipso  t.  6g,Ego Masnas, — f^i 
jaciunt  capita,  quo  possunt  impetn 
rotant  et  quatiunt  in  furore  capita. 

a  4*  'Saera  saneta  agit,  h.  e.  cele- 
brant.  Sic  Dionysia  agitare  apud 
Terent.  Heautont.  IV,  3,  11. — 
Ululatibus,  loBtitisB  Tocibus,  iaxat() 
^XoXvyfAcic ,  nam  cXoXu^eiv  et  uiulare 
de  jubilantibus  et  tripudiahtibus 
aeque  ac  iamentantibus  dicitur. Vid. 
Hem&terk,  ad  Liician.  tom.  I9  p*  7 
et  fVesseling,  ad  Diodor,  Sicol.  t.  II 
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Ubi  sHevit  illa  Divae  volitare  vaga  cohors;  >$ 

Quo  nos  decet  citatis  celerare  tripudiis.  » 

Simul  hac  comitibus  Atys  cecinit  notha  mulier, 
Thiasus  repente  Hnguis  trepiclantibus  ululat, 
Leve  tympahum  remugit,  cava  cymbala  recrepant 
Yiridem  citus  adit  Idam  properante  pede  chorus.     3» 
Furibunda  simul,  anhelans,  vaga  vadit,  animi  egens, 
Comitata  tympano  Atys,  per  opaca  nemora  dux, 
Veluti  juvenca  vltans  onus  indomita  jugi. 
Rapidae  ducem  sequuntur  Gallae  pede  propero. 
Itaque ,  ut  domum  Cybelles  tetigere ,  lassulae  n 


p.  Qo,-—'j4ciitu,  clarisonM,  i(m)i(tai. 

a5.  Foiiiare,  huc  illuc  diiciir- 
rere ,  vagari.  Gf.  LXIV,  ij»a. 

a6.  Celebrare  tripudiis  profert  ex 
libro  sno  et  defendit  Scaliger,  acce- 
dente  Burauumo  ad  Orid.  Metam. 
IV,  3o4. 

iky,Simul,  simulac.  —  iVoto  pro 
notha  Titiose  in  libris  MSS.  et  editt. 
vett. — Noifa  Scaliger,  quem  sequi- 
tur  Werthesins. — Notkamulier,  nec 
foemina ,  nec  vir.  Cf.  Ovid.  Ibis.  v. 
457 ;  ^{M(b)>j>C9  Anacr.  Od.  XIU ,  a. 

s8.  Thiasus,  cohors  ipsa,  quse 
Attinem  secuta  erat.  — -  Strepitanii» 
bus  yel  crepitantibus  parum  feliciter 
tentat  Vossius.  — Unguis  trepidatt' 
tibus,  h.  e.  subinde  clamando  motis 
et  Tibratis.  —  Etian^  motnm  festi- 
natione  et  vehementia  concitatum 
vox  trepidare  passim  et  hoc  loco  si- 
gnificat.  N. 

99.  Increpant  in  nonnullis  MSS. 
Statii. 

3o.  f^iridem  Idam  :  intellige 
montb  Id»  partem,  vel  Dindy- 
mum ,  vel  ra  ILuPcXa ,  cf.  ad  vers. 
3.  Mons  Ida  enim  vel  a  sacris  ibi 
institutis  vel  a  variis  ejus  partibus 


et  verticibus  varia  quoque  aooepit 
nomina.  Cf.  Hemsterfuu.  ad  Lucian. 
t.  I,  p.  a5i.  Frondosa  Ida  Virgil. 
JBneid.  V,  3  53  ,  ubi  cf.  Cerda. 

3i.  Animo  egens  vulgata  lectio  , 
sed  doctior  est  nostra»  qu«  stabi- 
litur  depravata  lectione  in  MSSC. 
Statii  animi  geris,  —  In  edit.  Par- 
thenii  et  in  margine  edit.  Gryph. 
legitur  animo  gemens, — ^Virg.  Georg. 
m ,  289  9  «  animi  dubius  ».  lEn, 
n y  6 1,  « animi  fidens  » .  Plaut.  Rud. 
I,  5,  16«  «  egentes  opum».  Horat. 
Od.  IV9  8 ,  zOy  «animus  deliciamm 
egens  » .  N. 

34.  Properepedem  vel  properepedi' 
tem  Pal.  Papyr.  etCommelin.  mem- 
br.  unde  Meleager  rescripsit  prope^ 
ripedem  receptum  a  Vossio^  edi- 
tore  Cantabrig.  Vulp.  —  Amat 
certe  Poeta  in  hoc  carmine  ejus- 
modi  voces  compositas ,  ut  hederi» 
gerat ,  nemorimgus,  silvicultrix ,  etc. 
—  Propero  pede  Gryph. 

35.  Cfbeles  Voss.  —  Cybebe 
GrsBv.  utrumque  falsum ,  debet 
esse  vel  Cybebes  vel  Cjbelies,  — 
Cybelles  domum ,  templum.  Stat, 
Silv.  IV,  3 ,  77  y  et  sspe  alibi ,  ul 
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Nimio  e  labore  samnum  capiuDt  sine  Cerert. 
Piger  his  laba&tes  languore  oculos  sopor  operit. 
Ahjt  in  quiete  mM  rahidtts  fiiror  animi. 
.  Sed  ubi  6rls  aurei  Sol  radiantibus  ckuUs 
t^stravit  aeUiera  album ,  sola  dura ,  mare  ferum , 
PepuU^ue  Qoctis  UBftbras  vegetis  sonipedibus;     , 
Ibi  Somnus  excitum  Atyii  fugiens  c kus  abiit ; 
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Grscorum  oixvijAa.  —  Siutoli  mter' 
punctionem  post  UusuUe ,  et  jungo 
Uusula  ninUo  e  Uboft  h.  t^  ▼iribiM 
«xhaustas  nimiis  errorlbuf.  —  Sic 
Doeringius  poeticamvim  infringit; 
quanto  enim  prastat  priorem  yer- 
sam  desiaiere  «t  piocumbere  invo-> 
eeea  Ustulm ,  et  eomponi  subse- 
quentem  tententiam  ita  :  capinnt 
somnum  e  Jabore ,  i .  e.  statim  post  la* 
borem ,  qu«  forma  ^licendi  usitatis- 
sima;  ^UtsuUe  e  labore  iasolens.  N. 

B6.  Sitle  Cerere ,  SnceBnat». 

37.  Pif^^  his  labtuite  ian^uore 
in  libro  I^tttaviuo  «t  Maffei ,  L. 
MS.  et  edit.  il.  teste  Statio ;  qua 
quidem  lectio,  si  numeromm  ra* 
tiotifi  consulere  voiumus,  omnino 
prd^roida  videtur  ;  nec  video , 
eoT  xh  Ubans  non  fsque  ianguori  ac 
ocuUs  conveniat.  Languor  Utians  eat, 
cui  dtatius  ferendo  impares  sumus, 
cu$  membra  yiribos  eochausta  suc- 
cundMHit  t  ampliuA  ei  reftiMere  ne- 
qteieunt ;  iabare  enim  «st  deficere , 
fdterius  Ti  cedere  ,  titubare,  lapsui 
proodmum  esse  :  vid.  Grono^,  ad 
Liv.  'Prctffat.  S  9  ,  ct  Drackenborck. 
^d  Stl.  Ital.  II,  393.  —  In  editt. 
antiquis  vitibse  UAentes  ex  ▼ulgari 
librariomm  errore,  vid.  Dracken» 
bordh,  ad  Liv.  -tom.  I ,  p.  xa  ,  tom. 
il,p.  5a6,et  tom.  Iii,p.  i43.— 
Pigev  his  Uthori  nantes  Avant. — La- 
hante  recipiendam,  quod  mdtri  ra- 


tio  et  orafionis  elegaptia  suniil  po- 
scunt.  Httc  est  hy  pallage  ei  quayi  fert 
vdkyv/^r  omninosimiba.  'S.-^^iger, 
quod  pigros  hominfes  reddit ,  at/^a^ 
UiUi  mors,  — •  Labantes  tang,  ocubs, 
fessos  et  victos  pMe  langnore. 

3d.  BabUUs  Venet.  — .  Rabidi 
Gryph.  Stat.  Graerv. 

39.  Horis  aureis  v^  hetii  aureis 
vitiose  in  L.  MSSC.  et  editt.  anti- 
quissimift.  —  Sed  ubi  oris  amr.  etc. 
Splendidissima  solis  orientis  imago  \ 
aureus  de  solis  fulgore  passim.  «eyYo; 
XpOatov  ftttivri;  HptiroXmc  Paul.  Si- 
lentiar.  in  Anal.  Vet.  Poet.  Gnec. 
Bnmckii,  XXII,  6,  t.  in,p.  78. 
—  De  radiantibus  soiis  oculis  dispu* 
tat  Spenc.  Poiymet.  VIU^  n.  10. 
'^  «  Onmia  qui  video ,  per  qnem 
videt  omnia  tellus  ,  Mundi  ocnhzs.  » 
HsBc  loquitur  Apoilo  apud  Ovid. 
Met.  rV,  227.  N. 

40.  jEtkera  album ,  serenum ,  su- 
dnm  :  exempla  ^labit  Sarthims  ad 
Glaud.  deBell.  Get.v,  379. — SoUt 
dura ,  teilurem  solidam.  —  Mare 
ferum ,  tempestuosunii,  vel  immani- 
bus  monstris  plenum,  ut  vers.  89, 
Nemorafera,  '-^Ferum  quod  plani- 
tiei  deserts,  incuIteB^  horridc  spe- 
ciem  praebeat.  Gallice  j<u<(«a^.Virg. 
Georg.  II,  36 ,  «  feros  fructus.»  N. 

4 1  -  PerpuUtque  <5ryph.  — >  Pepu" 
iitque  mfct.  etc.  Vulpitls  eomparat 
Virgfl.  iBneid.  Xll,  1 15. 


CARMEN  LXIII. 

TrepidaRtem  eum  recepit  Dea  Pasithea  simi* 
Ita  de  quiete  molli  rabida  sine  rabie 
Simiil  ipsfil  pectore  Atys  siM  facta  recoluit^ 
Liquidaque  mente  vidit  Bine  quis,  ubique  foret, 
Animo  «stnante  rursum  reditum  ad  vada  tetutft: 
Ibi  maria  T^sta  Tisens  lacrimantibuft  ocuiis 
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43.  FugknUm  eum  reeepit  Mqret* 
Gr«v.  quod  haud  dubie  glowema 
fuit  Tou  trepidaniem,  Vir  Doctus  in 
Obserr.  Mi«cell.  te^tat.  trepidante. 
Sinum  autem  thepidantem  dictum 
putat  ut  cor  vel  pectus  trepidaBs , 
vel  tepukaUe  pro  fovente,  calefa- 
cieMie  f  nimia  ingeaiofle!  — >  Trepi^ 
dantem  ernn  setk  epmnttta.  fiomniim 
trepidafDtem  aimis  argate  Wertfae- 
<ins  explicat  *  terrore  adhuc  ple- 
num  oh  miferum ,  in  cpio  Altinem 
reliqneraCv  >tatum.  •  E^dem  /re* 
pidaniem  Momaum  cxplieo  vari  simpli- 
citer  ipto  futinantem  [  in  qiia  signifi- 
catione  tnpidare  piiiim  dicitar«  cf. 
Horat.  Od.  IIi  4,  a3];  vel,  «fuod 
magis  arridet » trepidantitut  aih  ad* 
poiantem  ;  namqttum  alA«eleri  mottt 
agitatm  recte  et  eleganter  dicantur 
trepfdantes ,  ipie  Sonmiito  ^^uo^e  , 
qui  alatQs  fiagitttr,  a  poeta  sabli- 
miori  dictuB  videri  potest  trepidane^ 
~«A4Mid  Tibull.  U,  «,  «7,  AUb 
trepidmnies  tribttmitttr  iw/tiiife'  Amorij 
obi  6it  verbo  t^idare  <3onferatur 
Braakkta.  el  Heyne  Observat.  p. 
104 ;  adde  Ovid.  Metaih.  YU » 
309.  -^  PasHkeo  in  ^ibttftdam 
viett  Dta  PoMm,  tttta  de  Gratiis 
et  uaor  somni.  Vid.  nos  in  Proius. 
de  Imagine  Soihni  lips.  lySB  » p.  9. 

44.*SenMB  eit:  Si«BaUc  Axy^ 
i^ur,  M^utus  p^  duleeiii  somnnm 
tttentit  rabie ,  fiicti  Mii  temerilatem 
animo  repetiit,  et»  in  quo  nunc 


,  miteran  statatti  eagnovit  » 
plentt9  Cttrarum  ad  mare  pedem 
retulit.  Ita  scil.  excitus.  *^  Hapidt» 
eine  rahie  Vos».  —  VossSana  lectio 
•ine  dttbio  prailerenday  et  txpun- 
genda  rabida  sine  rabia  ut  absor- 
da.  N. 

45.  ipsA  refer  tA/keta;  et  ex- 
piica  ii  ipsam  factierum  saoram 
Bamram  et  eonditionem.  •  -^Reuo- 
ittit  Stftt.  in  I^tav. 

46.  Liquida  m^nte ,  apeit^  et 
dare.  Sine  qms,  virifitate ,  patria  , 
parmtibtifty  ete.  U6i<fu^  h.  e.  ^t  uBi^ 
in  qtto  looo  et  siatu.  Vid.  Cort  ad 
SftllttSi.  Catil.  XXVn ,  I ,  p.  t<73 , 
et  DrMdi[en6oreh.  ad  Liv.  UI,  3o , 
S  y  fUm.  I>  p.  66i. 

47*  Ardmo  asstuoMte ,  sollieito  et 
perturlMitd  t  ffrtkvioA  oommotione 
inoenso. — TetuMt  antiqae  pro  taUt , 
ttt  sKpe  apud  yiftotam  et  alios.  — 
Rmum  dlpx^^C  pi^  rursum  Voss. 
—  Reitdit  in  ^oibasdam,  Harsum 
retOtum  ftrre  pro  redire.  Sic  uditum 
fisrrt  Carm.  LXI ,  96. 

48.  Ibi  mdrta  vasta,  etc.  Litus 
maris  jam  Hiimero  fundendis  que- 
relis  apttt^  locds  ViStts  est ,  Iliad.  I  ^ 
34,  ii|  349'-3So,  et  Odjss.  V^ 
1 5  T  sqq.  -^  Visert  ideill  q.  'bidere. 
•  Undique  visendi  stndio  »  iGneid. 
U^63.«Vi^ ,  specta  tuo arhitmta  » 
Piaut.  Most.  IU,  a,  106«  Qai 
tristes  aafinio  aensas  votvunt ,  eos , 
si  daftttr  ocefediio  ^  vastum  m^irium 
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C.  VALERII  CATULLI 


Patriam  adlocuta  voce  est  ita  moesta  miseriter; 
a  Patria  o  mea  ereatrix,  patria  o  mea  genetrix, 
Ego  quam  miser  relinquens,  dominos  ut  herilugae 
Famuli  solent,  ad  Idae  tetuli  nemora  pedem; 
Ut  apud  nivem  et  ferarum  gelida  stabula  forem , 
£t  earum  omnia  adirem  furibunda  latibula ; 
Ubinam,  aut  quibus  locis  te  positam,  patria,  rear? 
Cupit  ipsa  pupula  ad  te  sibi  dirigere  aciem, 
Rabie  fera  carens  dum  breve  tempus  animus  esL 
Egone  a  mea  remota  haec  ferar  in  nemora  domo? 
Patria,  bonis,  amicts,  genitoribus  abero? 
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sqaor  adspicieates  poetsB  Tulgo  ef- 
fingunt.  Hla  enim  infinit»  et  sequa- 
bilu  et  CArulesB  planitiei  contem« 
platio  mirum  in  modum  cum  mas- 
rore  consentit.  Rem  prorsus  eam- 
dem  Virgilius  expressit :  «Cunctae- 
que  profundum  Pontum  adspecta- 
bantflentes.  »  Ma.  V,  6i4*  N. 

49.  Miseriter,  miserahiliter ,  la- 
mentabili  modo.  — ^Mira  in  libb. 
vett.  et  editt.  lectionis  hujus  yersus 
reperitur  discrepantia.  «Patriam  al- 
locuta  est  voce  moestula  miseriter  » 
Gryph.- — «Patriam  allocuta  mcesta 
est  ita  voce  miseriter  »  Mur.  Voss. 
Cantabrig.  Vulp.  -^  Alii  aliter.  — 
De  singulari  arte ,  qua,  sequens  At- 
tinisoratio  ad  excitandam  commi- 
serationem  composita  est,  vix  mo- 
nendi  videntur  lectores. 

Sa.  RetuH  Grsev. 

53.  StabiUaferarum»  «Itur  in  an* 
tiquam  silvam,  stabula  alta  fera- 
rum.'»  Virg.  iEn.  VI,  179.  N. 

54-  Etfemina  earum  adirem  pro- 
fert  Guarin.  Et  eariun  ut  omnia  aM' 
rem  vult  Stat.  ut  omnia  dissyilabum 
i^it;  vid.  Interpretes  ad  Virgil.  Mn. 
yif  ^^,~^  Et  ut  omnia  earum  adi-* 


rem  Scalig.  —  Scandendo  versum  , 
liquida  m  effluit,  ut  sit  omnia  tri- 
brachys;  prsBterea  concursu  voca- 
lium  ultima  syllaba  vocis  earum 
non  absorbetur,  sed  dimidiata  re- 
manet;  unde  prius  comma  hujus 
versus  sic  habeatur  :  ^t  ^a  |  rum 
omDi  I  a  Kdi  I  rem.  Hoc  modo , 
Virgil.  iEneid.  III ,  1 1 1,  « Insulse 
lonio  in  magno.  »  Yid.  et  quas  de 
hac  re  supra  diximus  in  notis  ad 
Diatrib.  de  Met.  GatuU.  N. 

56.  Ipsa  h.  e.  sponte.  //ue,  ut 
auTOC  apud  Grsecos,  s»pe  ita  usur- 
patur ;  exempla  ex  Cicerone  notavit 
Ernesti  in  Clav.  Cic.  s.  h.  v.  —  Cf. 
Cerda  ad  Virgil.  Eclog.  IV,  31, 
Ernesti  ad  CalUmach.  H.  in  ApoU. 
V.  5  9  et  /^tr  Doctus  in  Observ, 
MisceliJV^  m ,  p.  373, —  Sibi  irop- 
eXxei.  Cf.  supra  Carm.  XXIV,  4- 

57.  Dum  ad  breve  tempus  sine 
omni  necessitate  Heins.  in  not.  ad 
Catullum. — Carens  esti^TO  caret.  Cf. 
Carm.  LXIV,  3o8  et  3i8.  Consule 
de  hoc  loquendi  genere  virum  .Do- 
ctum  in  Observ.  Miscell.  tom.  III» 
p.  395,  et  Davis,  ad  Cic.  de  NaU 
Deor.  IV,  44.      . 


CARMEN  LXIIL  iif 

Abero  foro,  pal^stra,  stadio  et  gynmasiis?  60 

Miser  afamiser,querendum  est  etiam  atqoe  etiam,aninie. 
Quod  enim  genus  figurae  est,  ego  non  quod  habuerim? 
Ego  puber,  ego  adolescens,  ego  ephebus,  ego  puer, 
Ego  gymnasii  fui  flos,  ego  eram  decus  olei. 
Mihi  januae  frequentes^  mihi  limina  tepida, 


60.  Aique  gjrmnasus  metri  caiua 
Ayantius.  —  Stadioque  gfmaasiis 
alii. — Prima  In  gymnasUs,  extnisa 
iitera  m,  corripittir,  ut  in  tynqKL" 
num  V.  8.  Sic  in  Progne^  Cygnm , 
Cfytemnestra  et'  aliis.  -^Vid.  Heins. 
ad  Orid.  Fast.  V,  9,  et  Metam.VI , 
468. —  Foro,  nbi  ingenui  adole- 
scentes  cam  «qualibns  versari , 
ludis  forenstbus  operam  dare  et 
alia  animi  caosa  facere  solebant.— - 
Sic  loca  vulgo  celebrata  apud  Vete- 
res ,  Plantus  enumerat :  «  Omnis 
plateas  perreptayi ,  gymnasia  et  my- 
ropolia ;  apud  emporium  atque  in 
macello,  in  palaestra  et  in  foro.»N. 

63.  Ego  non  qaod  haberim  yel 
numqmd  abierim ,  vel  ego  non  quid 
ttbierim  MSS.  Stat.  unde  iUe  Tult 
ego  nmnquid  obierim.  In  edit.Venet. 
Grypli.  hic  Tersus  leg^tnr  sic  : 
« Qnod  enim  genus  ?  fignra  est  ? 
ego  numqnid  abierim?»  quam  le« 
cdonem  serTavit  quoqne  Werthe- 
sins;  qno  jure,  non  dixerim. — 
Quod  enim  genus  figurce  estP  miki 
quo  vigor  abiit  P  Mttret.  —  Ego  non 
(jttod  adierim?  Yoss.  — •  Ego  quod 
non  habuerim  in  edit.  GrsBT.  contra 
nietmm  !  —  Quonam  mihi  vetus  fi-' 
gura,  quo  ^vigor  abieritP  ex  codice 
quodam  profert  Vir  Doctus  in 
Ohsenr.  Miscell.  etqnumin  alio  co* 
dice  secundo  loco,  ut  testatnr,  de« 
ettet  quo,  forte  legenduln  existimat 
Quo  mi   'vetus  figura  heu  heu ,  quo 
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vigor  abiit?  -—  Quod  eaoK  gemufig, 
est,  ego  non,  etc.  Sensus  :  Quid 
enim  ex  omnibus ,  qusscunque  pul- 
cbra ,  Tenusta ,  et  fortunata  baben- 
tur,  et  a  prima  aetate  iuTicem  apud 
homines  se  excipiunt ,  mibi  defutt  ? 
Figura  de  palcbiitndine  passim,jam 
Tero  de  ea  pulchritudinis  forma  et 
conditionis  felicitate ,  qua  a  pueri- 
libus  annis  quolibet  anno  fere  mu« 
tatur,  et  aliam  quasi  figuram  induit. 

63.  Ego  muiier  in  L.  MSCC.  et 
plerisqueeditt.  vett.  contra  omnem 
orationis  nexum ,  unde  egregie  Sca- 
liger  Ego  puberi —  Ego  inuber  legt 
jnbet  Dempsterus  Paralipont.  Antiq. 
Rom.  Rosin.  lib.  II,  c.  i.  —  Ego 
puber,  etc.  puber  nihil ,  ut  ait  Vul- 
pius,  ab  ephebo  differt;  at  ne  opus 
quidem  et  differeutiam  qusBrere, 
qiium  ejusdem.  notionis  repetitio 
eleganter  pingat  concitatiorem  anr- 
mum ,  nt  vers.  5o. 

64.  Gymnasi  reqnirit  vetwSf 
obsenrante  Statio. — Frustra,  nam 
versus  a  procelensmatico  potest  in- 
cipere.  N.—  Gxmn,flos,  omameu- 
tum.  Cf.  inf.  Carm.  C,  2,  et  supra 
Carm.  XXIV,  1.  — *  Decus  olei, 
olenm ,  quo ,  priusqnam  in  arenam 
descenderent ,  inungebantur  lucta- 
tores ,  panlio  andacius  jam  de  ipsa 
paUestra  dictnm  est. 

65.  Januasfrequentes,  multisama* 
toribusfreqnentat».— Limina  tepida, 
tnndendo  et  incnbando  tepe&eta. 


a!>a  C.  VALERII  CATULLI 

Mihi  floridis  eorQUis  redimita  doinus  erat, 
Jujpquei^dum  ubi  easet  orto  mihi  sole  cubiculuiBi^ 
jplgoi^e  Vlmxn  miuistra,  et  Cybeles  famula  ferar? 
!E)gp  Maeuas »  ego  mei  pars ,  ego  vir  steriiis  ero  ? 
£go  viridis  algida  Idas  nive  amicta  loca  coImi? 
£go  vitam  agam  sub  altis  Phrygias  coiuminibus^ 
Ubi  cerva  silvicultrix ,  ubi  aper  nemorivagus? 
Jamjam  dolet,  quod  egi,  jamjamque  pceiiitet.  n 
Roseis  ut  huic  labellis  palans  sonitus  abiit , 
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l^ropen.  I,  17»  »»:  nNttUaiie  finis 
erit  nqstro  cpncem  diE^m  ?  TrUtis 
et  m  tepido  limme  Mxaiuui  ekitf  » 

(36.  FloreU  prfi  fiiridis  ynh  $t»U 
—  Mihi  florid,  corolL  red,  dom.  e, 
nu>8  cK>rolIas  jannis  append^idi  sa- 
tis  notus  in  amorijins.  Lucret.  ZV, 
'  1 1 7 1 :  «  Aa  lacrimans  exdnsus  ama- 
tor  lin^i^a  ^f^  FlQrihus  et  sertis 
operit,  postesque  superhos  Ungit 
^m^racino ,  et  foribus  soiiser  oscula 
fiffijt.»  Cf.Tib.  1 9  9  ,  X  4  9  ^  ibi  He^me, 
eta^  Prop.  I,  16  ,  7,  Gl.  Bartk, 

€^f  Egone  heu  Deum  metri  causa 
Vir  DocL  xq  ObserTOEtt.  Mi^Ii.^— - 
Ferar,  furibu^a  huc  iiluc  agiter, 
^^uisit^  pro  Tulgari  wn*  —  Ani- 
mniyeriip  qufiQtam  Tim  habeat  mh 
bita  iila ,  postqus^m  ju^entutis  susb 
re^pexU  d^cus  prseteritum,  |ran- 
si^o  a4t  muiiebre  dehoncstamen- 
tum  •  f^g*>  mimstra.  N. 

69.  JSffo  vif  ster^is  iib.  Passer^-* 
p\ ,  qup4  ille  probat. 

70.  f^go  vir*dis,  ut  metro  eoiisu* 
latur,  Vir  Doc^.  in  ObsprT.  Misoell. 
-^  ^  impjti  ^ii  Tersus  m  hoc  car- 
miue  9k  piy^eleufilnalieo  incipiunt. 
N. —  iVfVe  amicfa  pro  TuJgari  open* 
t0,  eoiUectfi. 

71.  M  ^^is  Phrfg*  cobumn*  Co* 
lume^  p|Pp  mim^'  .pMSim.  Vid.  Dd* 


ritis  ad  Senec.  Herc.  Fur.  v.  1000 « 
et  Grono»,  ad  Thyest.  ▼.  55.  Colu- 
mina  maie  Turuebus  et  VoSBtus  de 
arhoribus  i|fidpinnt;  tiam  quod 
Vosuus  ait^  sub  cpkmdmius  pro  ad 
yel  M  columimius  fa.  e.  montibns, 
non  ease  latine ,  id  cgregie  oontra 
Vossium  docait  et  multis  exemplis 
probatum  iTit  Sstrmamuu  ad  Orid. 
Met.  I,  6»g. 

73.  Hic  Terstts  in  edit.  Gryp^^ 

antecedenti  pnqiositus  est Pric^ 

chtfus  in  hoc  oi^-mine  cpmpoBito* 
rum  epidaetonim  usnsgneco  more. 
Cf.T.i3,6i.N. 

73.  Jam  secuDdo  looo  eet  dis« 
syllabumy  obsemraBte  Viro  Docto 
in  Obserry.  MiscelL  p.  34.  -^Zmo 
quoties  in  hoe  Te»sa  rhjm  induci- 
tur,  loties  dissjl^bam  est  sambt- 
cum  ut  totus  ita  Tersusuotetqr :  lam 
lam  I  dolet  {  quod  e  |  ^  }  lam  i 

I  amqu^  ]  pttni  |  tet.  N. 

74.  ^oseis  ut  bie  laMiis  Mit  s»» 
uitu'  paium  Muret.  -^Roseisut  him' 
paiam  laMUs  eomtus  ^diit  Vots. 
oontra  metrom.  '*-^Psihm  fteuiiii 
ex  MSSC.  addnxit  qooqiie  Stat. — 
Roseis  4tt  hmo^  ;etc.'-Sensus  7  post* 
quam  has  jnbtatai  ToCea  efquerdes 
a  pulefaoEn  Jkttinas  «re  exiiemiit ,  -ad 
DejDS.  stBitim*hunc  4e  itto  pottantes 


CARMEN  LXIII.  i^%^ 

Geinuias  Dieonim  ad  aurss  nova  nuntia  referend,      75 
Ibi  junota  juga  resoly«tis  Cybde  ieonibus^ 
LsYumqiie  pecpris  hostem  stimukias,  ita  loquitur  r 
ff  Ageduin,  inquit^  age  ferox,  i :  feee«ut  hinc  fiiroribus^ 
Faoe  ut  hinc  furori»  iolu  redftum  in  nemorm  ferat, 
Mea  libere  nimis  ffd  fiigere  iinperia  eupit.  so 


nuntiuin  ,  iln  f  etc.  —  SQnUus  p^- 
lans,  ▼agufi»  pe^  aerem  diiipersu». 

7$.  Hic  irersus,  (}ui  onmind  kalTo 
lensu  abesse  potest ,  jam  saspldek» 
fiiit  Mwr^to»  Hwic  iUtein  pland  re- 
pudiatus  et  ejectus  est  t  Werthesio. 
Sede  tantum  vm  motus  et  post  se» 
quenletn  ▼ersiim  poaitaa  eat  a  |Sca« 
ligero  y  gemituu  eorutn  pro  g^mimaa 
Deomm  legente.  -*-  Geminas  Dem 
h,  e.  Cybeki ,  tentat  Vir  Doetus  in 
Observatt.  UiMsell.  —  Gemifuu 
Deontm  ad  aures*  Velna  proTVf^^ 
binm  $U  ^<^^  ^*  Msv.  Geminas 
est  epithetOB  omana.  Deorum  intel* 
)ige  Dcoa  in  universnmi  efein  Itts 
CyMen^^^^-^^om  uuneia:rh  nava  pnr* 
tioet  ad  onlatam ,  siam  «fmelibet 
Bwi/«a,  qoum  afiiBruntur,  mtm  swit. 
—  NunHum  pro  re  nuntiata  .gumert 
neutfo  diei  doett  Servina  ad  Virg. 
^eid.  XI  t  S96,  cit  Vossios  ad 
bunc  locam^ 

7&.  Wertbesioa,  nt  nnmeria 
tucctinttcet  1,  pro  Uombtu  aatis  ai»« 
dactar  rescripsit  Domkufferis^  putat 
nimimm  tb  leonibus  gloeaana  foiaae 
T6U  fetifif  (|««a  imperitoruift  li&ra- 
riornm  cidpa  gflnitina>  lectionia  Yo-* 
cum  ocGupaTerit.Gui  eq&idein  non 
acceasteim.  —  Non  ^  eget  fnsdela 
hic  wenuB^  qoi,  ot.  Teranlianus 
Maurus  acari.poase  docet,  in  poate» 
riore  coaamiite  poat  pariambicuni 
daos  troditBDa  reei^ut.  N.  -r^Leom^ 
^us ,  qtti   cHmwa  Ma^Km  Maais 


traMiant :  Jhino  iuugi  ieoms  apud 
Virg.  Mon  X,  aSS  ,  ubi  0f.  Ofrda, 

7  7 .  Scevum  pectoris  hostem  Gryph* 
-^  ijasmm  peeor,  host  cturtli ,  ad 
l^Taln  jnnctnai.  —i^tL^uui  idem  ti- 
detur  quod  funestus.  Lcbvus  ignis  p. 
pestifentia  Stat.  Theb.  I,  634.  N. 
—  Hostis  paeoris,  pecori  enim  insi- 
diaturleo. 

7  8.  Agedum  -,  inifuit  ^  age  fknoa: ,. 
hune  agvduui  aggndere  fiiror  Gtyph, 
Mnret.  —  Ag^  fiiN>k  ut  hMt  fiirdr 
in  dodbfM  MSS.  Statii-.  ^  Fera^ 
fac  ut  hune  fiiror  ih  und  Statii,  te- 
stanta  quoqoe  VoMsib  ,  qni  nlcere 
iasanabili  faune  versmil  labdrai-e 
auttimat.  >/^V«^  yel  ejosmodi  ali- 
l{ai«l  desiderat  Oantahrig. — ^Nostt^a 
lectio  ancibrem  habet  ScaligeHim , 
qui  itsx  libro  suo  et  priims  editt.  se 
iilVenisse  ait  fae  itt  hune  furoriBus, 
W^rdiesiaa  d^it  Agedum  ,  inquit ,. 
e^  feH}K ;  kuHe  agedum  oggredeH 
f»ox, 

79.  ^Wrvhft  idu,  Non  grtTSvei^ 
satis  dietnm  vkiefaatar  fitr6rU>u5  in 
vers.  anteced.  addit  igitul*  fitrori^ 
ietu ,  h,  e.  veheraeiltissimo  furbris^ 
impetn ,  samnnr  fororis  vi.  Liv.  V, 
fc*  ai :  y-idut  repemino  ieti'  furore^ 
Sic  passim  ad  «ammate  v*An  expri- 
mendam  mkns  icta  dolore ,  metu,  ftS' 
rofiB  V  maiis .  pro  peradsa  df ci^r.  Cf . 
Buhmannus  Sec.  ad  Anthol.  t.  II ,  pw 
««j-et./fomi.adOV-  Fast.  11,  81^. 

'So.  Li^re  nimis,  h»  e.  nittiis  att« 
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Age )  caede  terga  cauda :  tua  Terbera  patere; 
Face  cuncta  mugienti  fremitu  loca  retonent; 
Rutilam  ferox  torosa  cervice  quate  jubam.i» 

Ait  haec  minax  Cybelle,  religatque  juga  mann^ 
Ferus  ipse  sese  adhortans  rapidum  incitat  animum ;  «^ 
Yadit,  fi^mit,  refringit  virgulta  p^e  vago. 
At  ubi  ultima  albicantis  loca  Utoris  adiit, 
Tenerumque  yidit  Atyn  prope  marmora  pelagi ; 
Facit  impetum.  Ille  demens  fiigit  in  nemora  fera. 
Ibi  semper  omne  vitae  spatium  famula  fuit.  90 

«Dea,  magna  Dea,  Cybelle,  Didymi  Dea  domina, 


dacter.  Impena,  ministeriam  9  sacra 
mea. 

81.  Age ,  casde  terga  cauda,  etc. 
In  describendo  ^n^ientis  leonis  in» 
cessu  praivit  jam  Uomerus  Hiad. 
XX  9  170  :  «Oipf  ^k  irXtupdic  rs  xat 
IfsXxoL  offcfOTe^dev  MaivTUTflU,  h  ^* 
aOTov  iivoTpvat  ^fLfifstKa^ax,*  £t  He- 
siodua  Scut.  Hercul.  «-^-^Xtupa^  te 
xat  &|Aouc  06pf  (ikaaTtyoiAv  >  irooot 
yXaf  st  —  »  Werthesius  comparat 
Lucan.  Phars.  I,  ao5  sqq. 

84*  Religatque,  soWit;  ut  r^gere^ 
refodere,  Yid.  Stat.  nisi  qui»  forte 
To  religat,  soluto  jam  jugo  t.  74  , 
ad  alterum  potius  leonem,  qui  re« 
ligandus  esset ,  referre  malit.  Exem- 
pla  certe  >.  uhi  religare  solvendi  uo- 
tionem  haheatydesunt.— ^Gf.  Carra. 
LXIV,  173.  N. 

85.  AdortaUs  MSS.  Stat.  et  libri 
fere  omnes  Yossii.  —  Adortatus  lis 
edit.  R.  —  Unde  hene  emendarunt 
Viri  Docti  sese  adhortans»  At  Vos* 
sius ,  quum  exempl.  Mediolanense 
hahereC  ad  ora  talis ,  et  in  uno , 
quod  olim  fuit  Palat.  Bihliothecap  9 
exaratum  esset  ipse  adertalis,  repo- 
ftuit  ardore  talis  ¥el  arde  talis  dif  X^^~ 


x&c  pro  ardore^  pamm  probahiliter  \ 
—  Ferus  pro  Utme;  pro  cervo  apud 
Pfaaedr.  Fah.  \%  i  a •  9  ,  ubi  ^id.  In- 
terpretes  et  ad  Petron.  c.  89 ;  adde 
Cerd,  ad  Virg.  .£n.  II ,  5 1 .  — Ipsti 
sponte :  cf.  ad  rers.  56. 

86.  Vadit,  tremit,  refringit  ^ir* 
guhtta  pede  vago  Muret.  —  Nostra 
lectio  sine  copnla  et ,  qusB  9  si  vel 
metrum  spectes,  male  in  edit.Voss. 
Viilp.  Gotting.  Werthes.  Bipont. 
ante  refringit  intrusa  est ,  jam  oon" 
spicitur  in  editione  Parthenii. 

8  7.  ^t  uBi  humida  Vossius  et  ejiu 
comites.  Andquior  et  elegantior  est 
nostra  lectio.  —  Ultima  loca  litotf 
extremam  litoris  partem ,  qaaw 
mare  alluehat.  Cf.  supra  ad  Carm. 
XI ,  a3.  —  A&icantis  nimiruni 
maris  spuma. 

89.  Demens ,  perterrefactus ,  ani'* 
mi  impos.-^  iVejnoray^a,  feraram 
Itttihula ,  cf .  T.  53-54* 

91,93«  Dea  domina  DidymiVeMX- 
•—  Dea  Dindjrmi  donuna  Gryph.* — 
Dea  domina  Dindymi  Muret. — Do- 
mina  Dindjrmei  MSS.  Statii ,  quod , 
quum  antiqui  Elongum  perci  scri- 
pserint,  induhitafum  Statio  yidetur 
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Procttl  a  mesi  tuus  sit  furor  omnis ,  hera ,  domo ; 
Alios  age  incitatos,  alios  age  rabidos.» 

Teteris  scriptiursB  Testigiam.  Nostra  vehementer  deprecari»  eumqae  aliis 

lectio,  jam  probata  aliis,  debetur  potiusimprecaristudet. Z)(/<a(;^pro 

Scaligero.  —  Dea ,  magna  Dea,  Cyh,  Dindymi^  metri  causa.  —  A  mea  do- 

— FinitcarmenPoetaelegantissima  mo  i.  e.  a  me.  Cf.  Plaut.  Amph.  I, 

conyersione  ad  ipsam  Deam  Cybe*  a»  7,Mercat.IIf  3,  ao.N. 
len, ^a  onmem  fororem  a  se  suisque  9  3 ,  Incitatos,  furore  corr^ptQ». 

CARMEN  LXIV. 

£PITHALi.MinM    PELEl    £T    THETIDOS. 


JLRGUMENTUM. 

Qpim  ho^f  qaod  iiefpiitary  carmen  omnium,  qu»  a  Catullo  ad  nos  per- 
Tenerunty  loiigisftimam  sit  ac  pukherrimnm ,  non  ahs  re  alienum  esse 
potftmas  panlo  liberins  eTagari ,  et  quibus  lector  nonendus  esse  yidetur, 
hic  in  nnum  locnm ,  pra&tioDts  more ,  congerere.  Dispiciamas  primnm 
de  ipso  hajns  carminis  argumento ,  in  quo  quidem  enarrando  ita  nobis 
versari  Uceat ,  ut  ea  simnl ,  quas  ad  pulchritudinem  hujus  carmints  rite 
sstiraandani  perdnere  f  identur ,  passim  adspergaraus,  et  ad  observandam 
singuiarem  pUine  artem ,  qua  in  di^ersis  fabnlis  inter  se  connectendis 
QSQS  sit  poetn  ycnustiisimus ,  digitum  intendanus. 

Qrditor  carmen  ab  Argonautarum  ezpeditione.  Nereides ,  ob  inso- 
lentiam  noyi  nayigii  admiratione  perouls» ,  subito  emei^gunt  ex  ssquore , 
Tbetisque  ct  Peleus  mutuo  amove  accenduntvr.  —  Mox  nuptin  apparan- 
tor,  slemitnr  lectus  genialis,  et  totins  regionis  incolas  nuptialem,  ut  fit, 
apparatura  Bpeetaturi,  undique  oonflunnt.  Inprimis  adrairatione  eos 
defixos  tenet  yestis  leeto  geniali  yel  pulyinari  instrata ,  mira  arte  eon- 
fecta  et  priacis  hominum  yariata  figuris.  —  Uic  sponte  aocuratius  hoc 
peristroma  I^otw  nna  cum  adstantibns  perlustrandi  in  animo  lectoris 
mboritur  cupiditas ;  cui  quidem  ut  satisfaeeret  poeta ,  eaenplum  eorum , 
qui  ejusraodi  argumenta ,  ▼estibu8'yel  aliis  rd>us  intexta ,  fusius  expo- 
aere  et  Terbons  descriptionibus  exomare  solent ,  sequutus  est.  [  Sic  Ja- 
sonis  chlamydem ,  Palladis  donum ,  magnifice  describit  Apollon  Rhod.  I, 
ySo^ySSf  ef.  Heyne  ad  Virg.  Mu.\,  aSo — aSy.  Excurs.  IV,  p.  538.] 
— Jara  finge  tibi ,  adstare  huic  c^DipoTTiv  quemdara  tcI  interpretem  ,  qui 
popnioy  naira  ayiditate  hsc  omnia  oculis  et  animo  quasi  devoranti ,  non 
flolnm  quas  textari  exhibet  figuras  et  fabulas,  sed  singularum  etiam 
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causas  et  eventus  dedaret;  et  hinc  explicandum  censeo  MHnd/erunt,  per- 
hiSent ,  et  id  genus  alia ,  qu»  passim  in  hac  narratione  occurrunt.  — 
Conspicitur  autem  in  illa  veste  stragula  primum  Ariadnes,  e  Naxi  lit- 
tore,  ubi  illa  deserta  erat,Theseum  in  fuga  e  longinquo  oculis  pers«- 
quentis,  egregie  adumbrata  imago.  Misera  puella  in  illo  ipso  temporis 
articulo ,  quo  primum  somno  excita  se  relictam  sentit ,  oculis  in  navem 
Thesei  plenis  Yelis  avolantem  conjectis  saxea  ut  ejfigies  hacchantis  pro- 
spicit,  hsDret  attonita,  et  ingenti  curarum  sestu  fluctuat. —  Jam,  si  obser- 
vaveris,  sermonem  hic  esse  de  pictura,  in  qua,  utprseclare  in  Laocoonte 
docuit  Lessingius ,  nobilissimum  et  jvepYotaTOv  actionis  momentum  ex- 
primi  debet  ab  artifice ;  quid ,  quseso ,  efBcacius  ad  spectatorum  animos 
doiore  et  commiseratione  permoTendos  cogitari  potest,  quam  sic  et  in 
hoc  potissimum  statu  descripta  Ariadne,  que,  ab  amatore  derelicta  in 
solitudine  deserti  littoris ,  oculis  desiderio  tabescentibus  in  mare  vastuin 
prospicit !  Habet  hoc  ipsum  horroris  aliquid ,  fingere  sibi  bominem  ad 
mugieutis  maris  fluctus  in  iittore  querelas  fundentem ,  unde  jam  Homero 
littus  fundeudis  precibus  et  querelis  locus-apdssimus  yisus  est.  Vid.  qus 
notavimus  ad  Carm.  LXIII,  48.  Neque  iUud  pnetermittendum  est,  quod 
poeta  summo  dolore  percussam  Ariadnen  neque  comas  sibi  evellenteni, 
neque  pectora  tundentem ,  neque  alia  summi  luctus  signa  edentem  [  cf. 
y.  3  a3 ,  et  3  5 1  sqq.  ] ,  sed  stupore  tantum  defixam ,  tet  cultum  puellarein 
negligentem  sapienter  exhibuerit,  quod  quidem  ipsum  insigni  ejus,  qua 
prsedita  fuit,  formae  puichritudini  [y.  89,  90,]  novum  addit  lencx^i- 
nium.Quod  igitur  recentioris  artis  Critici  et  elegantioresTerspnlchritu- 
dinis  spectatores  prsecipiunt,  pictoribus  fictoribusque  imaginum  in  expri- 
mendis  animi  perturbationibus  vei  maxime  cavendum  esse ,  ne'  oriator 
turpitudo  et  deformitas,  sed  venustatis  et  decoris  diligenter  habeatur 
ratio ,  id  apprime  a  poeta  nostro  observatum  esse ,  non  sine  voluptate 
animadvertimus.  Yide  quae  ad  Laoooontem  Lessingii  obseryavit  Herderm 
olim  in  Silva  Critica  Vol.  11,  pag.  a44>adde  Hagedomii  Betrachtungen 
iider  die  Malerejr,  etc. ,  IX,  pag.   108.  Nec  multum  intercedam,  si  quis 
poetse  in  hac  Ariadnes  adumbranda  imagine  yeram  aliquam  picturam 
vel  statuam  certe  ob  oculos  yersatam  esse  contendat  et  sibi  persuadeat 
Piacuisse  enim  hoc  argumentum  in  antiquitate  artificibus,  vel  ex  iis  mo- 
numentis,  quorum  memoria  ad  nos  pervenit,  abunde  patet.  Inprimis 
digna  est  qu»  confcratur  pictura  in  picturis  Hercuianensihus ,  tom.  If , 
tab.  14  ,  cf.  Plin.  Hist.  Nat.  XXV,  II,  S.  35,  et  Junius  in  Indice  Artifi- 
cum  s.  y.  Aristides.  —  Proposita  autem  hac  Ariadnes  imagine ,  ipse  poeta 
partes  agit  interpretis,  et  ad  fabulam  de  an^re  Ariadnes  et  caede  Mi- 
notauri  latius  explicandam  pergit.  —  Hinc  ad  Jocum  pulcheiTimum  de 
yariis  animi  commotionibus,  quibus  misella  illa  agitatur,  progreditur;  et 
post  alia,  quaesummo  dolori  conyeniunt,  dirarum  denique,  quibus  illa 
caput  Thesei  devovet ,  mentione  injecta  ,  ad  poenam ,  quam  mox  a  The- 
seo  repetierit  Jupiter ,  transit ,  fabulaque  de  ^geo  ,  in  mare  se  prsecipi- 
tante ,  subortam  sensim  ex  Thesei  perfidia  in  animis  lectorum  indigna- 
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ttonem  qoocUmmodo  abstergit.  —  Ernmt  autem ,  qui  baec  omnia  telas 
intexta  eaae  arbitrantur,  quod  nuUo  modo  nec  e  Terbis  poetae  elici,  nec  ^ 
quomodo  iu  peristromate  illo  commode  exprimi  potuerint,  cogitari  po- 
test,  licetbanc  sententiam  nuperrime  exomaTerit  Doctissimus  bujus  car- 
minis  interpres  Miischeriiekius  in  Lectionibus  Catnlli,  p.  4 1^ — His  omni- 
bns  igitur ,  qu«  ad  pleniorem  Tbesei  bistoriam  pertinere  yjderentur , 
expositis,  ad  explicationem  alterius  pictursB,  quas  in  veste  ilia  stragula 
copspiciebatnTy  poeta  conyertitnr.  (▼.  a5a.)  Bacchus,  cum  tbiaso  et 
pompa  Baochica  insulam  illam  pererrans ,  ad  perditam  et  animo  despe- 
rantem  puellam  adrolat,  ejusque  amore  incenditur.  Subit  bic  quoque 
mirari  prudenter  poet»  institutam  rationem,  qui,  quum  inclytas  ilbis 
Ariadnes  cum  Baccbo  nuptias,  in  quibus  describendis  ad  nauseam  usque 
luxoriat  Nonnus,  Dionys.  XLVII,  uberius  persequi,  et  quod  sequioris 
«latis  poeta ,  ▼.  c.  Clandianus  ambabus,  quod  aiunt ,  arrepturus  fuisset, 
commode  jam  ad  Pelei  nnptias  transferre  posset ,  baec  omnia  consnlto 
prstermisit  sileutio,  et  praster  ea,  quas  ad  picturam  declarandam  fincere 
viderentur,  ne  Terbulum  qnidem  addidit.  —  Fortasse  in  bac  quoque 
pictura  ad  certum  aliquod,  quod  tum  exstaret,  artificis  monumentum 
poeta  se  oomposuit.  Nam  quum  in  boc  argumento  pompas  Baccbicae  pa- 
rerga  scitissime  exprimi  possent ,  et  Bacchanalium  imagines^in  universum 
frequentiasime  effingerentur  (quod  ex  infinita  fere  anaglyphorum ,  gem- 
marum  et  statnarum ,  qnas  bac  de  re  adbuc  supersunt,  multitudine  recte 
coUigere  possumus) ;  lubentissime  sane  bnic  argnmento  tractando  et  exor- 
nando  operam  suam  addixerunt  Teteres  artifices.  Juvabit  bic  quoque 
contulisse  tahulam  Herculanensem  in  picturis  Herculanensibus ,  tom.  II, 
tab.  i6,  cf.  BeUorii  Aiimirand.  Rom,  Antiq.  XLVIII,  et  quae  e  IJipperti 
Dactyliotheca  laudavit  jam  Guriitt,  Nec  poenitebit  ad  comparationis  sua- 
▼itatem  legisse  Pbilostratum  Icon.  I,  i5,  p.  786 ,  edit.  Olear. ;  unde, 
quanmm  nativa  nostri  poetas  pulcbritudo  anxie  quaesitis  pigmentis  et  or- 
namentis  antistet,  optime  discere  poterunt  tirones,  barum  elegantiarum 
studiosi.  —  Jam  poeta  a  diverticulis ,  in  quibns  summa  cnm  voluptate 
lectorum  liberius  exspadatus  fnerat ,  redit  ad  nuptias  Pelei  et  Thetidos. 
— Major  scena  adomatur.  ^*  Cedit  diis  adventantibus  vilior  spectatomm 
plebecula  (ad  eos  eliim  peitinet  Homericum  [Iliad.  XX,  i3i,]  xocXtirct 
Aiot  fatvtffOai  fvapytlc.)*  —  Succedunt  tbalamo  primum  heroes  cum  mu- 
neribus  nuptialibus ,  deinde  reiiqui  dii ,  et  mensis  accumbunt.  £t  bic  est 
consessus  ilJe  angustissimus ,  quem  Pindaras  celehravit  Nem.  IV,  107 : 

Ete^tv  ^'  (sc.  Peleus.)  euxuxXcv  ee^pav, 
Tac  oupavou  paatXre; 
IIovTOU  t'  t96l[o'p.evot , 
Ae^pa  xai  KpaTc;  t^e^a- 
vav  U  76V05  auT(i>. 

At  eas  partes  ,  quas  in  his  nuptiis  a  Pindaro  (Pyth.  111 ,  1 58  sqq.)  Mu- 
sis  et  in  veteris  myChi  vestigiis  diia,  in  universum  trihuuntur  apud  ApoU 
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Mor.  UI ,  c.  i3 ,  p.  359  y  ( edit.  Heyn. )  6toi  tm  yoL^  ^im$fA^^^\  imAu- 
|AVD9av «  egregio  invento  ad  Parcas  tniiutnlit  Catidlas.  Adsimt  igitBr  ge- 
nitales  de«  (cf.  Spanhem.  ad  CaUimach.  H.  in  Dian.  aa,  p.  i85,  edit. 
Ernesti)  his  nupdis ,  et  magns  soholi  iade  oritursB  fatalia  stunina  dedu> 

centes  hymeiisum  canunt Fecerant  hoc  Parc»  jam  in  Jotis  nuptiis, 

ut  patet  ez  loco  satis  diserto  Aristoph.  Avt.  ▼.  1734*  Nee  yitio  Terti  de- 
het  poetSB,  quod ,  quas  de  Achille  ▼adcinantur ,  nimis  aperta  sint  nec  tor- 
tuosis,  pro  more  vaticiniorum,  anfractihus  impUcita»  praecipiie  qaum  ipsi» 
diis,  futurarum  rerum  opthne  gnaris,  prassentihus  hasc  canerent  aorores 
fatidicsB.  —  Fioito  Hymenno  et  carm^  finire  potcntt  poeta ,  aed  egregie 
ad  capiendos  lectorum  animos ,  suavissimum  post  tot  mythprum  enarra- 
tionem  addere  iUi  placuit  e|»logum,  in  quo  quidem  st  legimuS)  firequen- 
ter  adhuc  tunc  temporis  deos  interfuisse  mortalium  ccstihusy  acelerihus 
eorum  nondum  ah  iis  alienatos,  £iciliua  omnino ,  hssc  omnia  «▼enire  po* 
tuisse  temporibus  heroicis ,  animus  noster  persuadebitur.  •—  Atque  hmc 
snnt  qusB  de  argumento  prnfari  vtsum  est. 

Duplex  in  antiquiorihus  et  recentioribtts  editt.  hujus  earminis  circam« 

fertur  inscriptio.  Prioi'  et  antiquior  illa  Argonmttioa ,  haod  dubie  ah  ex- 

ordio  carminis  efficta,  ab  universo  carminis  argumento  qnam  maxime 

abhorret ,  et  jure  meritoque  a  pierisque  fere  jam  diu  repudiata  est  •-^  AI- 

tera ,  et  vulgo  nunc  fere  recepta  hujus  carminis  inaoriptio  est  Epithaiamium 

Pelei  et  Theiidos  ;  qun  tamen  et  ipsa  ab  iis»  qni  totum  faoc  earmen  ad  nor- 

roaih  Epithalamiorumy  qusB  ex  antiquitate  ad  noa  pervenerint,  exigerent, 

saspius  jam  impugnata  et  in  disceptationem  vocata  fuit.  Sed  prina(|aam 

tam  ipsam  hujus  carminis  inacriptionem  plaue  rejicimnSy  quam  totam 

carminis  oBConomiam  acriter  cum  aliis  reprehendimus ,  de  ipso  ^  qno  il- 

lud  a  poeta  scriptum  sit,  consilio  p^ulo  diligentius  qoaprendiim  Tidebir. 

Jam  vero  CatuUum  non  eo  consilio  ad  hoc  scrihendnm  carmen  aocesais- 

se,  ut  nil  nisi  Pelm  etThetidos  epithalamium  caneret,  quum  ex  aliis  cau- 

sis^  tum  ex  toto  carminis  ihahitu  et  intextis  longioribus  digressionibus, 

quas  respuit  plane  veri  epithalamii  ratio ,  satis  certe  coUigere  possumus. 

Quodsi  enim  CatuUus  uni  harum  nnptiarum  arguuiento  operam  dare  vo- 

luissetf  iUi  profecto  non  longius  &buUrum  omamenta  petenda  iuisaent, 

sed  eidem  in  hoc  ipso  pertractando  argumento  campus ,  ubi  exsultaret 

ejus  ingenium,  patuisset  ampUssimus  (vide,  verbi  causa,  complures  ad 

has  nnpdas  spectantes  fabulas  in  farragine  Ula  apud  Tzetzem  ad  Lyooph. 

v.  178.  Cf.  Heyne  ad  Apolhdor,  p.  794  sqq*)*  Sed  si  oogitamus  nihU 

aliud  spectasse  in  boc  carmine  pangendo  CatuUum,  nisi  ut,  invitatus  ce- 

lebrandis  Pelei  et  Thetidos  nuptiis ,  aHas  simul ,  quas  SBtas  GraBcorum  he- 

roica  et  my thica  suppeditaret ,  fabulas  laxiore  fictionis  cujusdam  vincnlo 

connexas  et  copulatas  versibus  exponeret;  et  sic  lectores,  per  amcenissi- 

ma  Musarum  diverticula  ductos,  et  aliorum,  quae  prsB  caeteris  iUi  arri- 

derent ,  my thorum  expositione  deUnitos ,  varietatib  sensu  suaviter  demul- 

ceret;  &cile  appairet»  et  ipso  poete  consiUo  ipsum  carmen  quoque  di- 

judieandum  esse.  Quod  quidem  si  recte  perpensura  esaet  a  yms  Doetis, 
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BMgii  feffwn  •  TirgiiU  illa  ccnaoria ,  qoa  dligreMionet  hujus  carminb  vel 
ut  nimiui  fprolixM  et  eopioM» ,  Tel  ut  pemm  inter  te  aptM  et  oopuktas 
notnnmt ,  •ibi  temperetaent.  Sie  Dtuekku  in  libro  Temaculo  Brieft  ^ut 
BiUimg  de§  CeMhmackt,  ( Vol.  III ,  p.  %%y  )  totum  carmen  male  inter  se 
ooliBrere  et  cligreMionibas  longe  petitis  Uborare,  mnltis  docere  •tudnit : 
cnios  Teftigia  deinde  legit  Degtmus  in  Tersionnm  libello ,  Deutseke  Au* 
ihologie  der  nmuehem  EUgiker  p.  378.  Nee  moHius  ipse  Hagnns  Heymt 
de  earmiiie  noetro  sentit  ed  Virgil.  Tom.  IV,  p.  4*  —  Quamquam  aur 
tem  buie  eermini ,  si  a  fatidico  illo  Paroamm  cantu  snb  ejus  finem  dis* 
oetteris,  nihil  fere  insit,  qnod  commode  ad  Epithalamii ,  proprie  sic 
dieti,  genos  referatnr ,  et  reete  omnino  parvum  Epat  cum  Doctiss.  Gur* 
titt  nominari  qncatt  idem  tamen,  qunm  pradpiie  in  honorem  nuptiamm 
Pdci  et  Thetidos  eompositnm  sit,  hand  inepte,  latiori  sensu,  epiihalamu 
Bomine  insig&iri  posse  Tidetur.  Cf.  Argumentum  ad  Carm.  in  Nupt,  Jnl. 
,et  Httil.  —  Missis  igitnr  omnibus,  qn«  ad  prednm  hujns  earminis  ele- 
?andnm  in  medium  proUta  sunt,  fruamnr  nitidissimis  flosculis,  qnos 
nndiqoe  ct  ex  dissitls  qnasi  regioaibns  poet»  decerpere  Tolupe  fuit,  nec 
varidale  ooloram  et  odoram  bene  inter  se  permixtorara  majorem  nobu 
ecmeiliari  soaTitatem  indignemur. 

Restat  alU  qusBstio,  in  qua  constituenda  multum  Uborarunt,  sed  pa- 
mm  perleoemnt  interpretes.  Qunm  enim  Catullnm,  diligentissimum 
Graoamm  poetaram  imitatorem ,  hio  quoque  fontes  eoram  in  areolas 
taas  derivasse  e  toto  poematis  colore  dilucide  appareat ,  diu  multnmque 
^WMitum  est,  qnos  potissimnm  imitatione  sibi  exprimendos  sumpserit. 
Pnit  Hesiodi  iirtOoiXafAtev  sic  IlDX^a  Mai  Bitv*  a  Scaligero  jam  Uudatum ; 
cf.  Heyne  ad  Apoliodor.  p.  764.  —  Fuit  aliud  Agamestoris  Pharsalii,  e 
qoo  noiuMdU  profert  Tzetzes  ad  Lycoph.  178.  Sed  neutrum  a  nostro 
exprimi  potuit ,  qunm  ipse ,  ut  supra  monitum  est ,  nduerit  concinnare 
epithaUmiiim  ;Tel,  si  qnsBdaminde  mnsum  sunm  oonyerterit,(quod  ex  in- 
stitata  oompafation^  t.  sS — 37»  cum  fragmento  Hesiodeo  probabile  fit ) 
in  paacu  oerte  hoe  Uotnm,  et  plurima  in  ilU  Ariadnes  UbuU  ab  aliis  po- 
tias  mntoatas  Tidetnr.  Exstat  apnd  Giceronem  in  epistolis  ad  Atticum 
Vin,  5,  iragmenium  Teteris  poetss  —  ^*.^«t  VLdiXk  ptarDv  xtpflitvviv  i; 
i/i^%9fdr*eLfTtL^  quod  quum  egregie  respondeat  Tersui  ilii  de  Minotauro 
III ,  satia  prc4iabili  oonjectnra  suspicari  possts,  Gatnllum  in  UbdU  de 
AriaiUe  Teterem  illnm ,  qnem  ignoramus ,  hujas  fragmenti  poetam  ex- 
fieisisse.  Omnino  antem  satis  fidenter  statoere  possumus ,  Catullnm  non 
•d  nnnm  aut  «Itemm  tantum  poetam  imitandi  studium  attemperasse 
(qood  feoit  in  carminibns  qnibusdam  xttTflt  ito^A  e  Sapplio  et  Callimacho 
tNMuUtis),  sed  nndique ,  api$  Matinm  more  modoque ,  per  hortulos  Grsco- 
nuB  oifcumToUtasse  et  suaTissima  qu«que  delibasse ,  id  quod  ex  aper* 
tis,  quas  in  hoc  earmine  deprehendimus ,  Grsecorom  poetaram  imitatio- 
nilias  plns  satis  apparere  puto.  Sic  ex  Homerico  Hymno  in  Cererem  nu- 
perrirae  reperto,  pluscuU  Nostram  derivasse  praecUre  docuit  Ruhnkenius 
in  prcf.  ad  H.  in  Cerer.  p.  i  a  sq.  Sic  e  Theocriti  Idylliis ,  et  inprimis 
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ex  Adoniazusis,  loca  plura  imitataEn  ease  Nostrum  passim  observavit  f^ai' 
ckenarius  ad  Adoniaz.  127,  p.  4o6.  Sic  Apollonium  Rhodium  plus  qaam 
▼iginti  locis  a  Nostro  non  adumbratum,  sed  vere  expressum  esse  diligen- 
ter  docuit  Mitsckerlichitis  in  Lcct,  ad  CatulL  SIc  deniqiie  manifesta  in  v. 
164»  deprehenditur  imitatio^Lycophronis  Cass.  i4^i  9  quem  in  aliis 
quoque  locis  ante  oculos  habuit.  In  universum  autem  visus  sum  mihi 
animadvertere,  prae  c»teris  Nostrum  imitatum  esse  poetas  Alexandrinos , 
quorum,  ni  sensu  nostro  fallimur,  genium  (cf.  Heyne  Opuscul.  Yol.  I, 
p.  9  a )  totum  hoc  carmen  spirat.  —  Ipsum  vero  Catullum  studiose  de- 
inde  imitati  sunt  alii ;  v.  c.  Virgil.  in  Cir. ;  quem  sedulo  jam  cum  No- 
stro  comparavit  Lenzius  p.  89.  —  De  epistola  Ariadnes  ad  Theseum  apud 
Ovid.  Heroid.  X,  lege  qus  disputat  Guriitt  p.  87  seqq. 

Restat  ut  breviter  indicemus ,  qul  peculiarem  inde  ab  aliquot  annis 
huic  illustrando  carmini  dicarunt  operam.  Nos  ipsi,  quum  abhinc  prope 
decem  annos  Scholae  Portensi ,  cui  Deus  fiiveat !  valediceremus,  vires  no- 
stras  in  hoc  edendo  carmine  periclitati  sumus,  nec  improbatus  plane 
fuit  hic  juvenilis  labor  humanissimo  Virorum  Doctorum  judicio ;  unde 
facile  veniam  me  impetraturum  spero,  si  ex  istis  meis  juvenilibus»  nescio 
qua  suavi  animi  reeordatione  vel  vanitate ,  bonam  partem  servavero.  — 
Non  ita  multo  post,  Mitscherlichius  Y.  Cl.  et  sodalis  olim  in  schola  Por- 
tensi ,  in  cujus  almas  matris  sinu  eodem  tempore  mecum  educatus  est , 
jucundissimus ,  quum  et  ipse  CatuUi  cidendi  suscepisset  consilium ,  pri* 
mum  in  epistola  Critica  in  Apolladorum  (Gotting.  1783)  p.  4^ — 5i,  emeop^ 
dationes  in  CatuUi  Epithalamium  proposuit ,  deinde  Lectiones  in  CatuUum 
(Gotting.  1786)  edidit,  in  quibus  quam  egregie  de  hoc  carmine  merue* 
rit  passim  indicabimus.  —  Eodem  fere  tempore  prfficlarum  eraditionis 
specimen  in  hoc  carmine  edidit  Lenzius,  Vir  Docdssimus  mihique  ami- 
cissimus ,  cui  titulum  praefixit ,  «  CatuUi  carmen  de  nuptiis  Pelei  et  Tbe- 
tidos  cum  versione  Germanica  Chr.  Fr.  Eisenschmidt ,  iu  usum  dronum 
iilustravit  Carl.  Gotthold  Lenz.  Altenburg  1787  :  »  quem  quidem ,  quain- 
tum  ab  ejus  doctrinae  copia,  ingenii  venustate  et  acumine  exspectare  pos- 
sit  respublica  literaiia ,  satis  in  hoc  specimine  declarasse  puto.  Edito  jam 
hoc  iibello,  literis  mecum  communicavit  exquisitas  etperelegantesad  hoc 
carmen  observationes ,  quas  loco  suo  commemorabo.  —  Nec  defuit ,  qui 
manum  eodem  tempore  huic  carmini  admoveret ,  terdus ,  eregans  sane 
Venerum  poeticarum  aesdmator,  Cl.  Gurlitt.  KatuIIs  epischer  Gesang 
vpn  der  Vermahlung  des  Peleus  und  der  Theds,  metrisch  ubersetzt,  und 
mit  einigen  Anhangen  begleitet  von  Jul.  Gurlitt,  Leipzig  1787.  — 
Exstat  autem  praeter  ea ,  quae  Duschius  et  Degenius  locis  supra  laudads  ex 
hoc  carmine  traisstulerunt,  et  praeter  Eisenschmidti  versionem,  Lenziano 
libello  additam ,  illepidam  illam  et  sads  iniicetam ,  alia  Bodmeri,  a  Stand- 
lino  post  Venerabilis  i^nis  obitum  in  libello  ApolUnarien  inscripto,  edit^ 
Tubingce  1783. 
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P£Lii.GO  quondam  prognate  vertice  pinus 
Dicuntur  liquidas  Neptuni  nasse  per  undas 
Phasidos  ad  fluctus,  et  fines\£etaeos; 
Quum  lecti  juYenes,  Argivae  robora  pubis, 
Auratam  optantes  Colchis  avertere  pellem , 
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I.  PeUaeo  ^vert,  in  fiummo  Thes- 
salie  montis  jugo,  ubi  silva  erat 
pinifera.  DorvUle.  (  ad  Chariton. ) 
comparat  Maneth.  II ,  i  o  4 :  «  nvi^a- 
Xtov  Tt  ¥Auc  y  rnv  oKpOTaTOun  (  ex 
emendat. ,  Dorv.  ).  Tif^ouoa  IIiqXiou 
sv  xopuff  noXXoc  OiT*  av*  dlaTpaaiv 
ApY&.  a£t  Apollon  Rhod.  II ,  1 1 9 1: 
« — xflu  TSfAe  x^'^  Ao6paTa  IlviXta- 
(^oc  xopuf  ^c  ^tp^'  "  -^PrognatoB  hic 
eleganter  de  arboribus,  qaae,  ut 
animantes  ,  stirpem  suam  propa- 
gare  dicnntur;  hinc  passim  apud 
poetas  vel  matrwn  fiiUurumque  no- 
miDe  insigniuntor  (cf.Virg.  Georg. 
II,  19,  ubi  plura  in  hanc  rem  ex 
GraBcis  Latinisque  scriptoribus  di- 
ligenter  coUegit  exempla  Cerda , 
add.  JEok.  XII ,  309),  yel  genus  et 
stirpis  nobilitatem  jactant  Horat. 
Od,  1 ,  1 4 »  II*  —  Cf..  supra  ad 
Carm.  lY,  10  et  i5. 

a.  Nassede  celeri  fere  et  secundo 
uavium  cursu.  TibuU.  I,  5,  76. 

3.  P/uuidos  adfluct,  etfin.  yEet, 
eleganti  circumscriptipne.procCoA 
eliidem,  ubi  yoWebatur  fluvius  Pha" 
suy  et  imperium  exercebaty£e<^ej. » 
— Quod  Lenzius  (in  notisad  h.  t.) 
putat,  per  yEetceos  fines  extremam 
terram  fortasse  poetam  innuere.vo- 
laisse ,  et  ad  hanc  sententiam  con- 
firmandam  in  literis  ad  me  datis 
)audat  ApoUon.  Rhod.  II ,  419  sq. 
et  364 ,  id  ex  ea  quidem  opinione, 
qua  Teteres  per  Pontum  Euxinum 
et  Colchidem   extremos  terrarum 


mariumque  sibi  cogitarunt  termi- 
nos ,  fieri  potuisse  verum  est ;  sed 
profecto  jam  obliquam  extrero» 
terxaB  descriptionem  poeta  dare 
noluit. 

4.  Leeti  juvenes  in  MSSC.  qui- 
husdam ,  teste  Statio ;  in  aliis ,  quos 
trivit  N.  Heins.  lcesi.  —  Quum  Ucti 
fuvenes,  Theocr.  Idyll.  XIIl,  16, 
18 :  «AXX*  Sm  to  xpastov  lirXst  pitTa 
xibac  idam  Atoovi^a;,  ct  <^*  auT^ 
aptaTvitc  auvBircvTO,  Ilaaav  ix  iroXieov 
«pGXeXgyp.evoi  ,  «v  o^sXo?  Tt.  »  Et 
pauUo  post  Tocantur  Argonautae 
6eIoc  aoiTOc  Apc&tftv.  — XexTct  6p<0ttv, 
ex  Apollon.  Ehod.  IV,  83 1,  laudat 
Mitscherl.  — Puppis  pro  pubis  MSS. 
Statii  et  Venet.  —  Argiv,  robora 
pubis ,  robustissimi  fortissimique 
(der  Kern  der  griechischen  Mann- 
schaft).  Sic  sspe  apud  Liv.  robora 
ifirorum.  — -  Exempla  conduxit 
Drackenborch.  ad  Liv.  XXII ,  40  , 
5,  tom.  III,  p.  635.  —  Huic 
equites  bis  centum,  robora  pubis 
Lectadabo.Virg.iEn.VIII,  5i8.N. 

5.  Aurat,  pell.  apertere.  De  aureo 
Phryxei  arietis  veUere  in  vulgus 
omnia  nota.  Unde  ortum  traxerit 
fabula  ,  varias  et  ridiculas  ad  hunc 
locum  causas  afferunt  interpretes. 
Totam  hanc  rem ,  nobUitatam  ma- 
zime  instituto  ordine  equitum  au- 
rei  veUeris,  bene  excussit  Rabene" 
rus  iu  AmoRnitatib.  Philologic.  pag. 
193  seqq.  —  Avertere  yerhum  pro- 
priuni  de  rebus ,  quas  ex  aliena  in 
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Ausi  sunt  vada  salsa  cita  decurrere  puppi , 
Caerula  verrentes  abiegnis  asquora  palmifi; 
Diva  quibus ,  retinens  in  summis  urbibus  arces , 
Ipsa  levi  fiecit  volitantem  flamine  currura , 
Pinea  coi^isngens  infiexse  texta  carine. 


in 


nofttFam  poteftUtem  et 
clolo  «t  BMtis  artibiM  redigimus , 
i^eftpondet  nostro  eatwfndem.'-^\id, 
Gnmov,  Obserr.  IV,  5.  Draeketti. 
ad  Silium  Italic.  III,  39 1,  «t  ad 
lAy,  VI,  14»  1I9  to».  n,  p.  319. 
—  Mitacfa.  ad  h.  1.  Inbc  citat : 
« instructa  ^od  Texerit  ipsa  4sa« 
rvDA ,  Vellera  sacra  men  qiunr«B« 
lem  ayertere  Incis.  •  Val.  Flaoc.  V, 
699.  «  Arva  atiena  ju|[o  premere 
atqoe  aifeHere  prssdas.  ■  Virgil.  JEsk. 
X,  78.  N. 

7.  f^errenla.  f^en^re ,  ut  Grseoo* 
rum  ^aortCstv,  suaviter  in  re  naa- 
tica ,  maris  remis  percussi  et  quasi 
flagellati  adumbrat  imaginem;  si 
quis  in  re  nota  exempla  desiderat , 
adeat  Hems.  ad  Ovid.  Amor.  1,9» 
i4*  —  Pahnu,  remis.  cf.  supra  ad 
Carm.  IV,  5. 

8.  Diva  qmbtts,  retineits,  etc.  Mi- 
nerva  rttuwns  (^MLrijwt )  tutela  soa 
custodiens  arces,  quibus  illa  pr«D- 
crat.  Vid.  Interprett.  ad  Pctraii. 
b.  5.  Uinc  Grcds  iroXiouxoc  appel- 
latttr.  Vid.  Cuper.  Obserr.  III ,  16, 
et  Spankem.  ad  Callimach.  fi.  in 
Lav.  Pallad.  v.  S3. 

9.  Ipsa  sm  faoie.Votam  e  Ubro 
membranaceo ,  addita  expltoatioiie 
«ad  morem  et  formam  sui  ourrus, 
quo  in  coelo  utaiur,  «ptoque  niibes 
atque  «thera  tianat;  »  inepte  sane. 
--^Cursum  pro  cmrum,  irato  Apol- 
line,  tentavit  Staver.  ad  Gomel. 
Ncp.  Milt.   I,  6  ,   p.   a3.  — Ipsa 


fifeit.  Hinc  opem  PaUadm  fabrkaia 
^j^dicttMr  apiidPluBd.  IV,  9,  ubt 
cf.  Bmmuuuuu.  Observm  vim  prono- 
«iniB  ipsa  h.  e.  tpaaartitam  pneses, 
qiuB  alias  adjnvare  tantsm  ardfices 
auxilio  soo  aolet.  Lemuus  commode 
in  literis  laudat  Apoli.  Kliod.  I, 
ni :  A&¥^  Y^p  imt  vna  Mfi  nAfA ,  et 
Orpfa.  Argon^  v.  66 ,  quem  vide. 

—  Le¥i  wiitant.  Jiam.  eurr,  :  sic 
ApoH.  Rhod.  m,  34S,de  Argo 
t«oy  ^*  t$  ^tftoco  Mtt.  —  Carrum 
eleganter  pro  nape  :  vid.  Mturiet.Y». 
Lect.  I,  c.  II,  et  Gifan.  CoHect 
ad  Lucret.  Sic  ^i^a.  et  ^rt^  apud 
Gracot.  Vid.  Gaiati^er  Observat. 
Misc.  II,  c.  18 ;  JiTti^adPollncem, 
I,  s.  83,  n.  8,et  Stanleius  ad 
iEschyL  Prometh.  v.  467.  —  f^o- 
litantem;  cf.  oiipra«d  Carm.  IV^  5. 

—  f^oiitans  pro  voSans  et  apud  Ti- 
bull.  reperitur  :  •  impiger  .£nea  , 
voiitantis  frater  amoris.  •  fiJHsdem 
rei  novam  exoogitavit  tmaginem 
Voltariiw ,  Alrar.  act.  I  ^  ac.  i : 

L*app«re3  inoui  poar  ce»  mortds  nowMvx 
D*    nos  diiloMix  -«IMs    i|iri  ▼olafoit  rar  \n 

*  I  o.  hijiesit  Vosnvs ,  ut  referatur 
ad  illud  ^sa  suifaeie.  *—Pineaeonj. 
infl.  t.  e,  inserens  et  adaptans  curvs 
carincB  trabes,  et  alia ,  quibns  naves 
instruuBfur,  e  ligno  pineo  «ontexta 
etcontignata.  Tesoere,  utGMBCorum 
&faivtiv,  proprie  de  aedifieiomm 
et  savium  contignatione.  De  navi« 
bns  V.  c.  apud  Propert.  III,  7t  39, 
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Illa  rudem  cursu  prhna  imbail  Amphitriten. 
Quae  simui  ac  rostro  ventosum  proscidit  aequor, 
Tortaque  remigio  spumis  incanduit  unda; 
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cf.  Owid.  M^ttm.  XIY,  53i»  et  ihi 
Inteqretet.  Hine  ipse  locni,  nbi 
uiTOS  fiJNJcantnry  TOOBtnrterlirMnm/ 
▼id.  Serv,  ad  Virg.  JEn.  XI ,  3«6. 

II.  ^VoM  ppo  prima  Ytados  ex 
libre  MedioUiiensi :  qaod  si  omni- 
Do  retoiendaiii  sit,  TerilMi  ialtem 
flc  inter  se  oonciliaada  puttit  Mii" 
sekeri.;  iUaprora  (in  primo  cami) 
nuL  Amphitr,  imtmt ,  ^ua ,  ete.  — 
Aat  seribendnm  cursu  p^ora.^^Pri' 
mam  Stat.  ct  Corrad.  male  I  Tix  eget 
volgata  commendatioDe  aoitra.  -— 
ImpuUt^mHer  neoesritatem  conjecit 
Titins  ad  Grat.  Cyneg.  y.  6$!  — 
lUa  prima  :  qaomodo  pnma  naviga- 
tionemtemaMedicator  j4rgo,  praoter 
Valpiam  docaeront  Manckir  ad 
Hygin.  Fab.  XI  <,  Barmamau  ad  YaL 
Flacc.  n,  1187,  et  Sekradorut  9A 
Mus«nm  pag.  Sja-S^S.  —  Yerba 
rudem,  prima  ita  intelligenda  prc- 
bet  Yttlpioa :  «  non  qood  ante  Argo- 
nantaram  expeditionem  a  nemine 
faerit  naTigatnm  ;  GataUoA  enim 
ipse  in  faoc  poemate ,  daatif  Thesei 
incntionem  facit,  narrat  jaTeues 
ctTirginea  atticas  in  Crelam  ad  mi- 
notanram  nftTibnt  aTCOtas  fuiMe  : 
Tentm  quod  Argooftata  difBcilem 
admodum  et  nomdum  ad  ea  tem- 
pora«aaoeptam  naTigaftionem  primt 
tentaTerint.  Etentm  rudis  Ampkttrite, 
H.  1.,  nt  recte  Yossios  aBimadTertit  \ 
non  est mare  quodlifaet,  led  Pontus 
Eaiinus  importuosos,  «tc.  Praete- 
ret ,  or^ici  mcnorant  I^eBnices  ^ 
Tyrios  pnaoipaey  mercatOTB  fiicien* 
dttcaaea  longepriopes  narigaTiste.  • 
SedCatallam  nMittoqaam  Aiitrerom 


eognitione  doctiorem  et  in  carmine 
•oribendo  anius  argomenti  obser- 
Tantiorem  &ciant;  nam  hoc  loco ,  at 
maltis  aliis,  onam  ex  pluribtts  poe» 
matiis  griecislatine  Tcrtendo  eompe- 
gisse  conjicias  Hoet.  Et  egoab  lis  qni 
pnma  rudem  de  naTigandi  solum  in 
Ponto  Eiuuno  noTitate  intelligant , 
qiMsro  cor  Tates  Deos  maris  stopore 
perculsosad  naTis  aspectam  fecerit? 
utrum  Pontus  Eaxious  propria 
Nereidum  sedes  ?  an ,  si  et  maria 
cntera ,  totam  Ampkitriteu ,  perTa- 
gari  solerent,  et  antea  Tyrios  Teli- 
ficantes  Tulgo  Tidissent ,  emeige- ' 
rent  monstrum  admirautes  ?  itaque 
qaomhsDCTerba/rWjmi,  rudem,  Am» 
pkiiriten  Catollus  scriberet ,  argutas 
interpretationes  et  discrimina, qu9 
huc  aflerunt  Yiri  Docti,  credo, 
non  cogitaTit.  Quid  ergo?  Catol- 
lum  componendis  carminis  parti- 
bos  peocasse  fatearis?  fatendum  est. 
N. — BjudemAmpkitriten,  mare  non- 
dom'  naTcm  expertum  ,  nondum 
noTigio  tentatum.  —  Cursu  imkuit , 
initiaTit ,  ixainow.  Yid.  Ruknkea, 
ad  Caliimach.  Fragm.  a  Bentl. 
coUeot.  1 19,  p.  487, edit. Emesti. 
Imhai  eleganter  dicuntur  res ,  qu« 
primo  usui  aocommodantur.  Notis- 
timum  est  iilud  Horatii ;  «  Quo 
semel  est  imbuta  recens,  servabit 
odorem  Testa  dio.  »  Cf.  Gnev,  Lect. 
Hesiod.  c.  1 5  9«ub  fin. 

13.  Proeeidit.  Proscindere ,  ot 
moita  alia ,  eleganter  ab  arationead 
naTigationem  translatnm. 

i3.    Totaque  in   libr.   MSS.    et 
editt.   antjq.  solemni  lihrarioriHn 
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Emersere  feri  candenti  e  gurgite  vultus 
.£quoreae  monstrum  Nereides  admirantes ; 
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errore.  Vid.  Drackenborck,  ad  Sil. 
Ital.  VII,  4i9  »  et  quos  ibi  laudat. 
—  Incanuit  in  MSS.  et  quibusdam 
editt.  vett. ,  quod  tam  ob  statim  se- 
quens  candenti ,  quam  ob  ▼.  1 8  > 
ubi  est  c€MQ  aqtwre ,  non  male  de- 
fendi  posse  videtur.  —  Tortaque  iv- 
mig,  spttm,  inc,  unda ,  exquisite  pro 
vulgari  «  remigio  agitata  fuit. »  /n- 
canduit,  iXcuxaivcro  irovroc.  Lenzius 
in  litt.  romparat  Qu.  Smym.  V,  86 
sqq.  Apoll.  Rhod.  I ,  iSay. 

1 4  -  1 5 .  In  interpretandis  his 
duobus  versibus  valde  fluctuarunt 
interpretes,  et  sensus  ambiguitatem 
conjecturis  toUere  studuerunt.  Mit' 
sckeriickius  quidem  in  I^ct.  in  Ca- 
tull.  pag.  1 4  9  y^^  rescribendnm 
«  Emersere  feeti  candenti  e^'gur- 
gite  vultus  ^quorei ;  »  velcopulam 
ct  post  cequoreee,  excidisse  putat , 
qus  posterior  ratio  probata  quo- 
que  fuit  Heytuo.  At  Lenzius,  in  not. 
ad  h.  l.  p.  gf» ,  ingeniosissime  con- 
jiciebat  «EniersereFSiiis  candenti  e . 
gurgite  FUI.TA  .^^uoreaB  monstrum 
Nereides  admirantes;  »  cui  favere 
videbatur  Moscb.  Europ.  1 1 4  sq. 
Ntipci^iC  ^'  ave^uaav  Oir'  il  obXic, 
ai  j"'  apa,7ra<rai  KiQTfiioic  vc»TOt<rtv 
j^iipiEvac ,  et  Claud.  X ,  i  $9  ;  idem 
tamen  paullo  jx^st  de  integritate 
loci  non  amplius  dubitat,  de  qua 
nec  nobis  ampliandum  videtur.  — 
Emersere  feri,  etp.  Sensus  est :  si- 
mulac  navis  iter  suum  in  mari  in- 
gressa  est ,  Ny mphe  marinae ,  vultu 
torvo ,  et  ad  stuporem  ob  rei  novi- 
tatem  et  hominum  audaciam  com- 
posito ,  repente  e  fundo  maris  pro- 
spiciunt ,  et  sumraa   admiratione 


monstrosam  navis  fignram  animad- 
vertunt.  Feri  vultus  esfcasus  secun» 
dus ,  et  pendet  a  Nereides  h.  e.  «Ne- 
reides  fero  vultu  jam  prseditaB  vel 
indutaB.  —  Ferus  vultus  autem.  recte 
et  eleganter  de  vultu  torvo,  severi- 
tatem  stnporemve  pr»  se  ferente 
dicitur.  Uoratius  Epist.  I9I9,  xa: 
«  Quid  ?  si  quis  vultu  torvo  feros  > 
etc.  —  Plane  ita  nos  dicnmps  einen 
wilden  Blick, — Hsserunt  in  hoc  lo- 
co  et  valde  in  eo  emendando  Iabo> 
rarunt  Mitsch.  et  Lenzius ;  sed  pro- 
fecto  qualibet  correctione  tota  hu- 
jus    loci    toUitur    elegantia,    qua 
Nympharum ,  audaciam  primornm 
nautarum  indigne  ferentiam ,  egre* 
gie  plane  adumbratur  imago.  Huc 
accedit,  quod  tetrica  quaedam  au- 
steritas  jam  olim  ab  ipsis  artificibus 
tributa  est  Nereidum  vultibus.  Vid. 
Upperti  Dactjriioth,  Mill.  1 ,  74*  — 
Nihil  temere  in  hocloco  mutandum 
esse  sensit  quoque  Vir  Doctus ,  qui 
recensuit  Lenzii   libelium  in  Act. 
Litter.  Jenens.  (Scid.  XX,  1787); 
quem  tamen,  acutissime  alias  de 
.  carmine  nostro  judicantem ,  Vos- 
sianam  rationem,  qua  ^ri  vuitusad 
monstrum  trahitur,  amplexum  esse 
miror.  Nam  locus  Apollon.  Bbod. 
IV,  3 16,  quem  egregie  cum  nostro 
comparat,  ad  hanc  rationem  defen- 
dendam  nihil  valet.  —  Miror  cur 
viri  docti  tantam  exsudent  uperan) 
in  loco ,  qui ,  nisi  fallor ,  est  inte- 
ger ,  emendando.  Namque  si  du» 
voces  feri  vultus  recto  casu  in  plu* 
rali  numero  restitutSB  fuerint,  exin- 
de  per  appositum  mquoreas  Nereides 
sequentur ,  et  sic  liquido  tota  fluet 
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Illaque  baudque  alia  viderunt  luce  marinas 
Mortales  oculi  nudato  corpore  Nymphas, 
Nutricum  tenus  exstantes  e  gurgite  cano. 

Tum  Thelidis  Peleus  incensus  fertur  amore, 
Tura  Thetis  humanos  non  despexit  hymenaeos , 
Tum  Thetidi  pater  ipse  jugandum  Pelea  sensit. 
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oratio  decorumque  poeticum  ser- 
vabitur.  «Emersere  feri  vultus,  sciL 
oqaoreaB  Nereides. »  Jam  ante  Ca- 
tullom  Attius,  in  Argonautis,  ad* 
yentu  nayis  inaudito  stupentes  ani- 
mos  carmine  expresserat.  Sic  pa- 
stor  loqnebatur  :  «  tanta  moles  Ja* 
bitur  Fremebunda  ex  alto ,  ingenti 
sonitu  et  spiritu  Prae  se  undas  vol- 
vit ,  Tortices  vi  suscitat ,  Ruit  pro- 
lapsa,  pelagus  respergit,  reflat.  Ita 
dum  interruptum  credas  nimbum 
yolvier ,  Dum  quod  sublime  ventis 
expulsum  rapi  Saxum  aut  procel- 
lis ,  Tel  globosos  turbines  Exsistere 
ictos,  undis  concursantibus ;  Nisi 
qaas  terrestres  Pontus  strages  con* 
ciet,  Aut  forteTriton  fuscina  ever- 
tens  specus ,  Subter  radices  penitus 
ondanti  in  ireto  Molem  ex  profun- 
do  saxeam  ad  coelum  Tomit. »  N. 

i6.  lUa  atque  alia  in  edit.  ye^, 
sed  unice  vera,  quam  dedimus^ 
Vossiana  lectio.  —  Illaqtte  haudque 
^ ,  boc  uno  tantum  die ,  non  alio 
▼icissim ;  tifAaTi  xeivu ,  Apollon. 
Rhod,I,  547. 

17.  Mortales  oculis  male  in  qui- 
basdam. 

1 8.  Nutni^m  tenus  MSS.  Statii , 
et  sic  est  in  editt.  Venet.  —  Crurum 
tenus  Scaliger  ex  libro  vet.  et  sic  est 
in  edit.  Grypb.  —  Umblicum  tenus 
V0S8.  quod  adscriptum  quoque  est 
margini  edit.  Gryph.  ->—  Nutricum 
fenus,  h.   e.  mammarum.  Apulei. 


Met.  n ,  ab  init.  eandem  nutricem  si^ 
mui  bibimus,  —  Nimirum  nutrix  de 
quacunque  re,  quae  nutrit  et  alit  bti- 
mines,  dicitur.  Vid.  H^esseling.  Ob- 
serv.  II,  17. 

19,  ao.  Male  pro  tum  in  quibus- 
dam  veteribus  crimvet  quum  legitur ; 
suaviter  enim  et  cum  vi  ter  repeti- 
tur  baec  particula;  peccarunt  au- 
tem  saepe  in  bis  permutandis  voci- 
bus  libr%rii.  Vid.  Drackenborcii,  ad 
Sil.  Ital.  1 ,  40 ,  et  ad  Liv.  VI ,  aS , 
3 ,  Tom.  II ,  p.  36l .  —  Non  despe-^ 
xit  fijrmeniBOs ,  non  invite  cessit  nn- 
ptiis  bumanis.  Varie  omnino  haec 
fabula  a  Grsecis  tractata  fuisse  vi- 
detur.  Apud  Homerum  (Iliad. 
XVUI,  434)  Thetis  iroXXa  (aoX' 
oOx  iBiXouaHf  Peleo  nupsisse  di- 
citur.  Apud  Ovid.  (Met.  XI ,  a35 
seqq.)  inopinato  illa  in  specu  iEmo- 
nisB  seu  Thessaiici  littoris  a  Peleo 
opprimitur :  sed  apud  Val.  Flacc. 
I,  i3o,  ubi  Thetidos  nuptisB  in 
Argo  pictSB  sunt,  lubens  illa,  del- 
phino  vecta  ,  ad  Peleum  deducitur. 
Cf.  Doroille  ad  Chariton.  p.  36o, 
edit.  Lips.  et  Hejne  ad  TibuU.  I, 
5,  46* 

21.  //ue  pater ,  non  Jupiter,  ut 
Mitscherlichius  et  alii  volunt,  sed 
ipse  Thetidospater  Nereus ,  cui  pro- 
prie  convenit  jugare  ( in  matrimo- 
nium  dare)  filiam  marito.  Cf.  Vir- 
gil.  iEneid.  I,  345.  Aliud  est  con- 
cedere  alteri  puellam ,  quod  de  Jo-» 
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O  nimis  optato  seclorum  tempore  nati 
Heroes,  salvete,  Deum  genus!  o  bona  mater! 
Yos  ego  saepe  meo,  vos  carmine  compellabo. 
Teque  adeo  eximie  tsedis  felicibus  aucte, 
Thessali»  oolumen,  Peleu,  quoi  Jupiter  ipse, 
Ipse  suos  Divum  genitor  concessit  amores; 
Tene  Thetis  tenuit  pulcherrima  Neptunine? 
Tene  suam  Tethys  concessit  ducere  neptem , 
Oceanusque,  mari  totum  qui  amplectitur  orbem? 
Qus  simul  optatae  finito  tempore  luces 
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ve  ralet  in  37.  —  Sanxit  Muret. 
VoM,  eC  «lii ,  male !  pari  modo  h«c 
dao  Terba  confiisa  sunt  apud  OYid. 
iierdid.  VI,  iS^.  —  Sensit ,  cen- 
suit,  judicavit,  consuUum  duxit; 
cujus  verbi  usus  bene  adstniitur  in 
O&sefv,  MisceL  Tom.  IV,  p.  lai. 

ai.  Optato  pro  optando,  digne 
d*€Hifie,  sicut  invictus  invincible,  N. 

s3.  Heroes,  Deum  genus,  Cf.  In* 
terpretes  ad  Vai.  Place.  p.  4  >  edit. 
Burmanni.  —  O  hona  maler,  o  bo- 
nam  et  beatam  matrem ,  quae  vos 
tales  et  tam  optato  seelorum  tem- 
pore  peperit!  —  Alii  ab'o  sensu 
hiec  verba  o,  h.  m.  explicuerunt. 
Mihi  potissimus  interpres  visus  est 
MilAcherlicbius ,  qui  h«BC  ad  The- 
tida  refert ,  quia  deabus  maternum 
nomen ,  ut  diis  paternum  veneren- 
di  causa  tribnebatur.  N. 

»^.  jSmathio!  eolamen  in  quibus- 
dam;  haud  dubie  ex  glossa.  — 
ThessuUce  columen ,  in  quo  nititur 
OBinis  'niessalie  salus.  Sic  paO^ov  , 
l^tff(Aft  apud  GrjBcos  :  vid.  Ga- 
tetehr.  in  Adversar.  Miscell.  c.  so , 
p.  83,  Rittershus,  ad  Oppian.  Cy- 
neg.  1,1«  Cerda  ad  Virgil.  ^neid. 
JCII  t  69  ,  imprimis  Hemsterhus,  ad 
Lucian.  T.  I,  p.  x63. 


37.  Amores  suos ,  amatam  sibi 
Thetidem.  Cf.  supra  ad  Carm.  X, 
I ,  et  XV,  I.  Cessit  autem  Jupiter 
eo  libentius  PeleoTbetidem ,  quum 
filium  Thetidos  ex  fati  necessitate 
ipso  patre  fbrtiorem  exstiturum  es* 
se  sciret.  Vid.  Hygin.  Fab.  54  9  et 
Hemsterhus,  ad  Lucian.  T.  I ,  pag. 
aoS. 

38.  Tenuit»  ut  maritum  comple- 
xa  est.  Exempla  de  hoc  verbo  col- 
legit  Gudius  ad  Pfasdr.  Fab.  II , 
t,  4«  —  Neptunine,  Thetis,  Neptu- 
ni  potestati  subjecta.  Mitscherl.  lau- 
dat  Perizon.  Animady.  Hist.  c.  IX , 
p.  400. 

ag.  Tethys,  Coeli  et  Terr»  filia, 
Oceani  soror  et  conjux,  quae  Do- 
rin  peperit,  Thetidos  parentem.  N. 

3o.  Oeeaniuque  pater  MSS.  Sta- 
tii.  Muret.  Gryph.  et  alii.  Becte 
quidem  ex  loquendi  more.  Cf.  Vir- 
gil.  Georg.  IV,  38 a ,  et  ibi  Ursin. 
sed  vulgatam  bene  defendit  Mit- 
scherlichius. 

3i.  Qui  simul  optatcB finito  tempo' 
re  iucts  in  margine  Venet.  male ! 
ut  recte  judicat  Mitscherl.  —  Qwe 
simul  optat.  etc.  Eleganter  pro  vul- 
gari  «  simulac  destinatus  his  cele- 
brandis  nuptiirdies  illuxit  optatis- 
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Advenere,  domum  conventu  tota  frequentat 
Thessalia  :  oppletur  Isetanti  regia  ccetu; 
Dona  ferunt :  prae  se  declarant  gaudia  vultu. 
Deseritur  Scyros  :  linquunt  Phthiotica  Tempe, 
Cranonisque  domos,  ac  mcenia  Lariasaea; 
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ftimus* » — ^H.  l.  opiaius  aliud  fert  at- 
que  V.  aa.  N. 

Z2.  Ui  venere  Vulp.  et  alii  male ! 
nam  simui  in  versu  antecedenti  est 
pro  simulac.  — >  Domum  conveiUu  fre- 
(jueniai,  ornate  pro  «  freqoenter  in 
domo  convenit.  » 

34.  Dona  feruHi pree  se;  declarant 
gaudia  vulius ,  proposuit  Lenzius, 
Magis  tamen  placet  nostra  lectionis 
ratio  et  interpunctio ;  suaTius  enim 
Thessaiic  incol»  gaudia  pr«  se  de- 
clarare  et  pandere  vultu,  quam  do- 
na  prs  se  ferre  manibus  dicuntur ; 
aut  si  forte  cui  iUa  ratio « quam  jam 
Muretus  secutus  est  in  edit.  prima , 
ut  post  prtB  se  interpongatur,  me« 
lior  yideatur ,  certe  non  opas  est  tb 
'^uUu  in  "vuUus  mutare.  —  Donafe^ 
runt ,  nimirum  ThessalisB  incolat : 
de  quo  loquendi  genere  cf.  supra 
ad  Carm.  X^  9. 

35.  Pluhioticaiempta  tentat  Len' 
nep,  ad  Coiuth.  1,7,  quod  Tempe 
non  in  Phthiotide»  sed  in  Pelasgi- 
de,  inter  Oiympum  et  Ossam ,  sita 
fuerint.  —  Docte  jam  ex  more  poe* 
tarum ,  ut  eo  clarins  totius  rei  sce- 
na  lectoris  obversetur  animo,urbe8 
et  partea  quasdam  Thessalin  recen- 
set  —  Scjrros :  longius  quidem  hjBc 
insula  remota  est  a  Thessalia  ,  sed 
culta  olim  fttit  a  Thessalorum  gen- 
te  f  Dolopihus :  praeter  Yossium  ad 
h.  1.  vid.  Diod.  Sicul,  XI,  60,  et 
et  ibi  H^esseling,  -^  Consulto  au- 
tem  poeta ,  ut  undique  confluxisse 


videantur  remotiMimi  populi  qui- 
que,  remotioris  regionis  mentio- 
nem  primo  loco  injicit.  —  Phihio- 
tica  Tempe  :  communi  qnidem  Tete« 
rum  consensu  in  Pelasgidey  inter 
Olympum  et  Ossam,  ubi  Peneus 
lahitur,  Terape  sita  fuemnt  (Plin. 
H.  N.  IV,  «,  s.  16.  iElian.  V,  H. 
III ,  I .)  Sed ,  quo  jure  Peneus  pro- 
pter  Ticinitafeem  f Oimtdc  vocatnr 
apud  CalUmach.  [H.  in  Del.  v.  1 1  a] 
eodem  quoque  jara  Tempe  Phihio^ 
iica  dicta  videri  debent;  nisi  forte 
tractus  Phthiodci  ob  regionis  amoe- 
nitatem  altera  quaai  Tempe  appella» 
ti  sint;  sequiorem  oerte  «tatem 
am«enissima  qu»qae  loca  Tempe  no* 
minasse  satis  eonstat. 

36.  Mire  hic  versus  tam  in  scri- 
ptis  quam  impressis  iibris  deprava- 
tns  est.  Grainnonisque  domos  MSS. 
Stat.  et  vetust.  exempl.  Voss.  -— < 
Graninonitque  libniai  Vatic.'—  Gra» 
jugenasque  domos  L.  MSS.  et  tres 
antiquissime  editt.  teste  editor.  Can- 
tabrig. ;  unde  Scaliger  Grajugenum- 
que  domos,  —  Depravata  lectio  hand 
dubie  orta  est  ex  antiqua  scriptura 
Crannonis,  Vid.  Mitscherl.  et  Dra^ 
ckenhorch,  ad  Liv.  XXXVI  ,10,1, 
p.  10 17,  —  Pro  memia  Larissata 
monstrose  legebatur  in  Ubr.  MSS. 
ac  nicenis  aiacrisea ,  vel  LarisoM  uti 
est  in  Yoss.  libro ,  vel  ac  niiens  aia» 
cnssa  vel  ac  nitentis  alacrissea  vel  ac 
niteniis  ulacrissata  vel  ac  Nicenis  aia- 
crissa^ —  Cranon  est  oppidumThes- 
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Pharsaliam  coeunt,  Pharsalia  tecta  frequentant. 
Rura  colit  neino ;  jnoUescunt  colla  juvencis ; 
Non  humilis  curvis  purgatur  vinea  rastris; 
Non  glebam  prono  conveUit  vomere  taurus; 
Non  falx  attenuat  frondatorum  arboris  umbram ; 
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salisB  :  PUn.  H.  N.  X,  la  ,-8.  i5 , 
et  ibi  Hardain,  -^  Mcen,  Lariss,  La- 
rissa,  nobilissima  ThessalisB  urbs, 
onde  Acbilles  Lanssteus  apud  Vir- 
gil.  JEjneid.  II,  197. 

37.  Pharsala  tectafreq.  Venet.  — 
Pharsahn  aut  Pharsalum  Pontan.  et 
Scalig.  nimirum  alteram  in  voce 
Pharsalia  alli  brevem,  nitentes  ex- 
emplo  Calpum.  IV,  10 1 ,  alii  lon- 
gam  faciebant ;  et  vere  semper  al- 
tera  in  hac  voce  producitur,  sed 
ut  trisyllaba  pronuncianda  est.  — 
Pharsaliam  coe.  Pharsalia,  ut  ob- 
servat^Vossius,  hoc  loco  antiquum 
regionis ,  nou  oppidi ,  nomen  est. 
Sed  Euripid.  Andromach.  v.  16, 
xal  jToXebic  (I>ap9aXta$  —  iv*  i^  OaXaff- 
aia  nnXei  (uvettxci  — -Oenc. 

38  —  49.  Sine  necessitate  trans- 
posuit  bos  versus  Ramirez  de  Prad. 
ad  Mart.  I,  44  »  boc  ordine  :  Non 
humilis  etc.  —  Nonfalx  etc.  —  Rura 
eoUt  nemo —  Non  glebam  — -  Squalida 
desertis, 

38.  Rura  coiit  nemo  etc.  Ferie, 
quas  agunt  rustici  instantibus  Pelei 
nuptiis,  egregie  et  suaviter,  qui  se- 
quuntur ,  describuntur  versibus.  Sic 
fere  Tibullus  II ,  i  ,  5  :  «  Luce  sa- 
cra  requiescat  humuS,  requiescat 
arator,  Et  grave  suspenso  vomere 
cessetopus:  Solvite  vincla  jugis  etc. » 

Moiiescunt  coUa  juvencis  :  inter- 

misso  his  feriis  labore,  mollitiem 
quandam  trahit  jugo  detrita  et  cal- 
lo  obducta  juvencorUm  cervix.  — 


Jupencis  exquisittus  pro  juvencorum. 

—  Lenzius  in  spicilegio  observatio- 
num ,  quas  mecnm  per  literas  com- 
municavit,  commode  cum  hoc  loco 
comparat  Fulgent.  I ,  prsf.  p.  9 , 
edit.  Munk. :  «Tam  largo  fumo  /u- 
rida  parietibus^ra/^a  pendebant ,  et 
laborifera  6oum  coUa  jugales  in  vac- 
cinam  moUitiem  deduxerant  cailos: 
squalebat  viduus  sulcis  ager,  et  her- 
bidis  sentibus  olivifero  vertici  mi- 
nabatur.» — Cf.Virg.  Ecl.IV,  40.  N. 

39.  Humilis  vinea,  ubi  vitis  hu* 
milis  nascitur ,  qu»  nisi  rastro  pur* 
gatur ,  palatur  et  alligatur ,  natura 
sua  humi  serpit  et  humilis  manet. 
Cic.  Tuscul.  V,  37  :  «  Vitis  et  ea, 
qu«  sunt  humiiiora ,  neque  se  tol- 
lere  altius  e  terra  possunt. » Ipse  .No- 
ster  snpra  Carm.  LXII ,  49  :  «  Ut 
vidua  in  nudo  vitis  qun  nascitur 
arvo ,  Nunquam  se  attollit  etc.  » 

—  Vix  igitur  opus  videtur  proba- 
re  velle ,  vites  in  Thessalia  vel  ma- 
zime  humiles  fuisse ,  quod  docte 
probatum  ivit  Lem,  in  not.  ad  h. 
I.  ex  Longi  Pastoral.  II,  i ,  ubi 
&lLitikoQ  TaTreivY)  in  insula  Lesbo 
describitur. 

40.  Prond  vomere,  ad  terram  in- 
clinato ,  presso. 

41.  Lennep.  ad  Co^luth.  I ,  p.  33, 
sine  ulla  idonea  causa  hunc  versum 
emendavit  sic  :  «  Jfonfalce  adtenu- 
at  frondator  roboris  umbram ;  >  pro- 
fecto  hoc  est  pro  lubitu  tractare 
poetas ! — Falxfrondator.  Tria  fron- 
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Squalida  desertis  robigo  infertur  aratris. 

Ipsius  at  sedes ,  quacunque  opulenta  recessit 
Regia,  fulgenti  splendent  auro,  atque  argento. 
Candet  ebur  soliis;  coUucent  pocula  mensis; 
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datorum  genera  fuisse  observat 
Serv.  ad  Virg.  Eclog.  1 ,  5 7.  — 
Attenuat  arbor.  wnbr,  nimis  densas 
et  inutilesarborum  frondes  exse- 
cat.  —  Arboris  umbra  de  frvndibus 
sexcentill  apnd  poetas.  Yid.  Dra" 
ckenborch.  ad  Sil.  Ital.  lY,  681. 

4a.  InfertWf  yerbum  grayius  ad 
robiginis  vim ,  qna  statim  occupari 
solent  aratra  sine  usu  jacentia ,  in- 
dicandam.  —  Observa  elegantem 
et  artificiosam  hnjus  yersus  ex  apta 
epitbetorum  et  nominum  coUoca- 
tione  stmcturam ,  quam  s«pe  in 
hoc  carmine  animadvertere  licet, 
ut  T.  39,  409  ^9  9  I  ^9  etalibi. 

43,  44*  Heins.  in  not.  ad  Catull. 
satis  audacter  et  parum  probabili- 
ter  refingit  hos  dnos  yersus  sic : 
•  Spissius  at  sedes  quocunque  opu- 
lents^  rtcessu  Regia  fulgenti  splen' 
dens  auro  atqne  argento ,  »  ut  sen- 
sns  sit  «sedes  regia  in  orani  ejus  re- 
cessu  spissius  argento  et  auro  spien- 
det. » Splendens  nimirum  accipit  pro 
splendens  est ,  «t  hoc  pro  splendet , 
Qt  T.  3o8  complectens  ;  cf.  ad  Carm. 
LXni,  57.  —  Ipsius  at  sedes  quo' 
cunque  etc.  at  aedes  Pelei ,  in  omni 
opalenta  regix  parte  et  recessu, 
splendent  auro  et  argento.  In  erro- 
rem  hoc  loco  ab  Heins.  se  induci 
passus  est  MitscherL ,  qui  splendent 
propter  adjecta  sedes  regia  non  ferri 
posse  putat ,  in  Lect.  in  CatuU.  p. 
35.  Non  cogitayit  igitur  Vir  Gl.  t^ 
sedes ,  quo  pendet  spiendent  in  plu- 
nilt  ut  y.  48,  et  rb  regia  substan- 
tive  positum  esse.  —  CaBterum  ex- 


pende  omatum  in  iocutione  «  qua- 
cunque  opulenta  recessit  regia»  pro 
yulgari  ubique :  —  ipse  honoris  cau- 
sa  saepe  de  eo ,  qui  primas  partes  in 
aliqua  re  tenet,  yei  de  quo  praecipue 
sermo  est.  Sic  saspe  aurbc  de  Achiile 
apud  Homerum  ,  de  Jasone  apud 
Orph.  Argon.  y.  864.  Vid.  quos 
laudat  Burmannus  ad  Oyid.  Fast. 
V,  I,  45.  —  SpUndent  yerbum  pro- 
prium  de  apparatu  magnifioo.  Vid. 
Burmann.  ad  Phaedr.  Fab.  IV,  99, 
ao.  —  /iuro  atque  argento,  In  hujus 
yersus  schemate  prisciB  rubiginis 
hsrent  yestigia. 

45*  Candet  ebur  soiiis,  eoliue.  po' 
cuia  men*,  inyersa  constructio ,  poe- 
tis  familiarissima ,  pro  ■  solia  can- 
dent  eboi^ ,  measaB  colluoent  pocu- 
lis.  »  -—  Amicissimus  Lenzius  in  spi- 
cilegio  obseryation.  ad  1.  c.  scribit : 
«  Quae  de  ebore  dicuntur,  non  ad 
historicas  rationes  exigenda  sunt. 
Poeta  in  his,  ut  poeta  ,yersatus  est. 
£lM>ris  enim  usus  post  Trojanae  ex* 
peditionis  tenipora  demum  in  Grse- 
ciam  importari  coepit.  Sed  Catullus 
Homerum  secutus  esse  yidetur ,  in 
quo  passim  exempla  frequentisebo- 
ris  usus  in  yariis  utensilibus  adhi- 
biti  prostant. »  ~-  Nimirum  res 
antiquiores  sapissime  ad  sua  tem- 
pora  accommodarunt  poetae.  Sic  y. 
c.  praster  temporum  rationem  /u- 
barum  ciangor  apud  Virgil.  JEja,  II, 
3 1 3  memoratur.  Caelerum  de  f^efe- 
rum  ebore  et  ebumeis  signis  cf.  HeY' 
ne  in  Noy.  Comment.  Soc.  Sc.  Got- 
ting.  T.  I,  n.  96  sqq. 
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Tota  domus  gaudet  regali  splendida  gaza. 
Pulvinar  yero  Div»  geniale  locatur 
Sedibus  in  mediis,  Indo  quod  dente  politum 
Tincta  tegit  roseo  conchyli  purpura  fiico. 
Haec  vestis,  priscis  hominum  variata  figuris, 
Heroum  mira  virtutes  indicat  arte. 


46.  Gaudei  yid.  infira  ▼.  »4^  ^^ 
Hor.  Od.  IVy  s  :  •  Ridet  argento 
domus. »  *N. 

47.  PuliHHar  geruale ,  lectns  ge« 
nialis  yel  nuptialis,  XtATpov  ya.\LvAi^  , 
vufjL^t^tov.  *«-  Vid.  Lips.  Elect.  I, 
16.  —  Aliam  lecti  genialis  descri- 
ptionem  in  nuptiis  Jasonis  et  Me« 
deiB  yid.  apud  Apoll.  Rhod.  IV, 
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48.  jEdihtu  in  medUs  Venet. 
Gryph.  — -  jEdes  et  sedes  snpissime 
a  librariis  permutatse  sunt  :  yid. 
Draekemhorch,  ad  Liy.  l^  S^  ,  ^^T, 
I,p.  ai6,etadIV,  sq,  zi,T.  JI, 
p.  94^»  adde  Burmann,  ad  Oyid. 
Fast.  VI,  a58.  —  Sedihus  in  me» 
diis,  in  medio  palatio.  — ^/lu^  ^uod 
dmtepolit.  etc.  omate  pro  yulgari 
«  cni  affahre  ex  ebore  Indico  £ictq 
instrata  fuit  yestis  pnrpurea. »  Indo 
dente ,  nimirum  alii  osseam  illam 
ex  ore  elephantis  hinc  inde  promi- 
nentem  partem  dentem,  alii  comu 
yocant :  yid.  Brouckhus.  ad  Propert. 
II ,  a  3 , 1  a ,  et  Drdekenhorch.  ad  Sil. 
Ital.  XVI ,  »06.  —  In  summo  pre- 
tio  antem  fuisse  ehur  Indieum  ope« 
rose  docet  Cerda  ad  Virg.  Georg* 
1,57;  India  mittit  ehur. 

4  9 .  Purpura ,  y  estia  pnrpurea .  -^ 
Tincta  roseofueo  exqnisitius  pro  jhc* 
€o ,  unde  scpe  has  yooes  confusa 
sunt :  yid.  N.  Hein»,  ad  Claud.  in 
Rufin.  I ,  i07,  et  Heyne  ad  TihuU. 
VI,  a  ,  f  6,  in  Obsenr.  p.  ai5.  — 


Coaehjriis  VeneL  Gryph.  Muret 
.Cantahrig.  »-  ConchyU  :  diversum 
esse  conchylium  a  putpuii ,  licet 
id  discrimen  noo  semper  serrctur, 
probare  studuit  Boeheurt,  Hieroioic. 
IV,  a.  —  Aoeommodate  ad  ao- 
strum  Hor.  Sat.  II,  6  9  loa  :  «  hi 
locuplete  domo....rubro  nbioocco 
Tineta  super  lectos  caBderet  ^eabs 
ebttraos.  •  Cum  TheocriL  Adonia- 
zns.  y.  laS  sqq.  hunc  loeom  oom- 
parayit  f^alekenar.  in  Annotatt.  in 
Adon.  p.  406. 

50.  Hmc  vestis  stragnla  ut  scpe ; 
yid.  Ferrar.  de  Re  Vest.  IV,  3 ,  P. 
II,  adde  Ernesti  in  Clay.  Cic.  — 
Prucis  hominum  wwiata  figuru ,  va* 
riis  prisoomm  hominum  imagini- 
bus  yei  picturis  distincta. 

5 1 .  Heroum  virtutes  ittdieai  res  il- 
lustres  et  celebres  ex  astate  heroica 
repetitas.  £x  pluribus  autem ,  qne 
huic  yesti  intextc  fuisse  yidentiur 
priscaa  asta  tis  fignraa  et  fabulas ,  nnam 
tantum  latiushoccarmine  sihi  exae- 
quendam  snmpsit  et  delegit  poeta. 
CoUigere  impriraia  hoc  posanmna 
ex  yers.  3O6  r  «  Talibus  amplifice 
yestis  decorata  figuris.  •  Hoc  est 
ejnsmodi  generis  figuris ;  alias  di- 
xiaset  hisfiguns.  —  Mira  arte ,  mira 
artificis  dexteritate  inlextaa. — Hc' 
roum  virtutes  pro  ipsis  heroibus  iUn- 
vutM^  dixit  r  ut  Vnlp.  mooet.  Sic 
apnd  Homemmtcpbv  ft^vo;  AXmvooiOt 
Pfn  npat(ieio.  Sed  haic  interpreta- 
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Namque  fluentisono  prospectans  litore  Diae 
Thesea  cedentem  celeri  cum  classe  tuetur 
Indomitos  in  corde  gerens  Ariadna  furores : 
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tioni  Mitscberlicliius  refragatur,  ut 
pote  qus  idem  per  idem  eloquatur : 
"  Vestis  heroum  figuris  Tariata  he- 
roas  indicat.  »  Tautologi»  vero  vi- 
tium  in  oratione  Catulli  nullum, 
nisi  postquam  refinxit  Mitscherl. , 
apparet  Namque  Iwminum  figwU 
imago  herown  cum  virtutum  suarum 
splendore  multum  addit.  N. 

5i.  Fluentisono ,  quod ,  (ut  supra 
Carm.  XI,  4 1  dicebatur)  longe  re- 
sonante  unda  lunditur,  61;  ircXufXoia* 
So{,  irtpiYixcu{Mvoc  T«  xuuiaTi.  — 
^/<v  :  intellige  insulam  Naxum, 
unam  e  Gycladibus.  Diodor.  Sicul. 
IV,  i6,  pag.  3o8,  edit.Wesseling. 
xal  xftT^pev  d^  v^aov  rnv  iroTt  p.tv  aiajt  , 
'^  ^t  XAlojr  'irpoeayoptuop.tviQv  et 
sic  constanter  veteres.  Cf.  Heyne  ad 
ApoUodor.  III,  5,  3»  pag.  $78. 
Sed  longe  aiiter ,  qni  non  raro 
flactus  in  simpulo  movere  solet, 
%ntit  Vosfiius.  Non  enim  N<uMim  , 
qnod  plerique  statuunt ,  per  Diam 
intelligendam  esse  contendit,  sed 
Diam  Cretensem  ,  qu»  vulgo  Standia 
appellatur.  Ad  banc  suam  exoman- 
dam  sententiam  duobus  inprimis 
utitur  argumentis;  primum  quidem, 
quod  Naxus  nimis  a  via  Thesei  re« 
tnota  sit;  deinde,  quod  querei», 
quas  infra  fundit  Ariadne  [v.  184«' 
Praterea  nullo  Utus  ,  sola  insula , 
*fcto ,  etc.]  vix  de  insula  Naxo  va- 
lere  queant.  Quod  ad  primum  at- 
tioet,consulto  omnino  Tbeseus  in 
fuga  rectam  viam  reliquisse  vide- 
tur;  ut  taceam  alia ,  quibus  iile  vel 
iQvttus  in  mari  a  recta  via  abripi 
potuit.  Quod  ad  alterum  attinet, 


cogitare  debemus  ,  Ariadnen  ad 
litus  maris,  in  solo  et  remotiori 
insui»  loco,  a  Theseo  derelictam 
esse,  ubi  omnino  in  querelas,  quas 
infra  jacit ,  erumpere  poterat.  Nec 
nimis  subtiliter  vehementiori  animi 
commotione  jam  «stuantis ,  et  sum- 
mo  ob  perfidiam  Thesei  dolore 
perculssB ,  Ariadnes  querelae  exami- 
nand»  et  ad  vivum  resecandflB  sunt, 
prscipue  si  Naxum  cum  ejus  pa- 
tria  Creta ,  centum  urbibus  (  ut  oanit 
Horat.)  nobili,  oomparamus. — ^Na- 
xus  denique  sacra  erat  Baccho ,  et 
peenliare  ejus  domicilium.  Vid. 
Barth,  ad  Stat.  Theb.  VII ,  686 ,  in 
qua  ipse  Bacchus  ex  India  rediena 
triumphum  bacchicum  egit.  Virg. 
JExk.  III ,  1 1 5 ,  ubi  cf..  Heyne.  Quod 
enim  Vossius  putat ,  Bacchum  quae- 
rend»  Ariadnes  causa  acoessisse  il- 
lam  desertam  Cretensium  insulam, 
ridiculum  p«ne  est.  Vossii  vestigia 
secure ,  ut  solet ,  iegit  Vulpius.  — 
Copiosius  de  Naxo  egtt  CI*oiseul'^ 
Gouffier,  Voyage  pittortsque  de  la 
Grkce ,  Cahier  I. 

54*  Furores  de  quibusque  vehe- 
mentioribus  animi  commotionibus, 
prsBcipue  ex  magno  amore  orti». 
Cf.  V.  94»  vid.  C.  Barth.  ad  Grat. 
Cyneg.  v.  184«  et  Fir  Doctus  in 
Observatt.  Miscell.  tom.  11«  p.  s34* 
—  Jndomitos ,  quorum  vis  et  impe- 
tus  nulla  ratione  supprimi  et  ooer- 
ceri  potest  :  exempla  suppeditat 
Burmann.  ad  Ovid.  Art.  Am.  III, 
5 1 E .  —  Egregie  incitatione  hnjus 
versus  praecedentium  moBstitiiB  op- 
posita  vates  pertnrbationem  simul 
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Necduin  etiani  sese^quae  visit,  visere  credit; 
Utpote  fallaci  quae  tum  primum  excita  soinrK) 
Desertam  in  sola  miseram  se  cernit  arena. 
Immemor  at  juvenis  fugiens  pellit  vada  remis, 
Irrita  ventosae  linquens  promissa  proceil». 
Quem  procul  ex  alga  moestis  Minois  ocellis, 
Saxea  ut  effigies  bacchantis  prospicit  Evoe; 
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«tqiie  atuppr«nBk  inentis   expressit. 

&5.  Mira  in  hcic  versu  miserrime 
depravatflB  lectioni»  tam  in  scriptis 
quam  impressis  libris  deprehendi- 
tnr  varietas ,  in  qua  quidem  recen- 
senda  ne  cbartam  perdam ,  ea 
tanti«m  ponam  ^  qu»  W,  DD.  in- 
genia  ducti  inde  exscolpere  tenta- 
runt.  P(ecdum  ttiam  swtque  4ui  Um 
credidit  esse  Yicent.  accedentibus 
Venet.  Ald.  Gryph.  Muret.  et  aliis** 
^-  ffefdum  etiam  sese ,  fUiB  sit,  mm 
cntiUdit  esse  Stat.  '•^  Necdum  etitu» 
sese  (luce  sit ,  vix  et  sibi  credit  Scalig. 
— ^  Necdum  etutm  sese ,  qua  tnsit , 
iiisere  credit  Yossius  ,  quam  aliift 
jam  protbatam  et  receptam  lectio* 
ndm  90S  quoque  serya^vimus.  -*--r 
Necdum  etiam  sese  qun  sit ,  *visit ,  sil>i 
ctedit  iepide ,  ut  sotet  Corradin.  — 
Necdum  etiam  sese  ohlivisci  Thesea 
credit  audacter,  ut  solety  Lennep. 
ad  Coluth.  I,  7,  34-  •—  Necdum 
etiiun  aese  ipsa  suam  tum  credidit  esse 
Heios.  m>t.  ad  Catull.  —  Necdum 
etifim  s4se,  etc.  vix  fiditoculis  The- 
seum  in  fuga  ammadvertentibus  ; 
sorauaium  fere ,  quod  videt^  putat. 

$6.  Faliaci,  qui  fraudi  ipsi  fue- 
rat  y  et  fallaciam  Thesei  juverat.  — 
C/vterum  Ariadne  dermiem  .  statua- 
riis  et  pictoribus  sepe ,  in  qua  ar- 
tem  suam  ostentarestt,  materiam 
pr»biiit.  Yid.  DonnUe  ad  Chariton.  - 
pag.  94<  f  edit.  lips. 


Sy.Im  soiu  aremt,  litoris  areaosi 
solitttdiiie. 

S8,  Immemor  sc.  promissoruin , 
perfidufi.  —  Deperfidia  Theseivid. 
quos  laudat  Ff^esseling,  ad  Diodor. 
Sieul.  ly,  6i ,  tomw  I,  p.  3o5. 

5(^  Irrita  ventos^g,.  Cf.  infra  ad 
V.  149;  et  Virg.  i£i».  IX,  3i3. 

60.  Ex  acta  N.  Heins.  in  not.  ad 
CatuU.  —  Alga ,  algoso  litore ,  ut 
arew  v.  ^y. 

61.  Saxea  ut  ^ffig*  eto.  Ut  fari- 
bunda  et  rabie  percita  mulier  bac- 
olians  exprimi  solet  in  saxo  vel 
marmore,  quae  J^fOQ  cbunare  vi- 
detur,  et  vultum  torvum  hi  eat 
qu98  e  longinquQ  oovtlia  subjicion' 
tur ,  jacit  \  ejusmodi  imaginatn  ocu- 
lis  jam  Theseum  persequens  refert 
et  exprimit  Ariadne.  —  Summa 
hujus  exquisitissimai  comparado- 
nia  vis ,  baochantis  imagine ,  iu 
qua  tam  corporis  quam  «nioii  mo- 
tus  egregie  ab  artifida  ittaiiu  ex- 
pressi  sunt,  animo  nofttvo  repr«- 
sentata  y  percipi  magis  a  lectoribus 
debet  quam  declarari  ab  interprete. 
—  Yulpius  de  ea  comparatione 
enarrat  non  indigna  quae  hic  ex- 
scribamus  :  «  Puellam  accarbissiino 
lucttt  externatam  comparat  Poeta 
non  bacchanti  mulieri  ,  quod  satis 
fuisset  ad  rabiem  et  fttrorem  ex- 
primendum,  sed  bacohantis  mu- 
lieris  marmoreo  simulacro ,  ut  ni'- 
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Prospicit,  et  magnis  curarum  fluctuat  undis, 

Non  flavo  retinens  subtilem  verticc  mitram , 

Non  contecta  levi  velatum  pectus  amictu , 

Non  tereti  strophio  luctantes  vincta  papillas;  6» 

Omnia  quae  toto  delapsa  e  corpore  passim 

Ipsius  ante  pedes  flnctus  salis  alludebant. 

Sed  neque  tum  mitrae,  neque  tum  fluitantis  amictus 


mirum  pallorem  faciei,  capillum 
paMQm  atque  horrentem ,  defixnm 
adspeaum ,  pedem  in  Testigio  stan- 
tem ,  stuporem  deniqne  ex  accepta 
caiamitate  contractum,  quamma- 
xime  significet.  »  N. —  Prospicere, 
procul  spectare ,  nt  saepe ;  exempla 
collegit  Burmannus  ad  Phaedr.  Fab. 
^  17»  8.  —  Magnam  yim  ad  ex- 
primeadum  animi  affectum  verbi 
protpkit  iteratio  confert.  Ita  Virgil. 
in  secimdo  JEn.  Itanina  repetiit.  N. 
—  Evoe^  vid.  inf.  v.  a54-  N. 

63.  Curarum  fluctuat  undts  :  vooc 
<^t  o{  iflht  xu|Jka  EtXetTai.  Oppian. 
Hal.  5oS.  *—  Undarum  finctus  ele- 
ganter  et  saepe  ad  altemantes  et  nn- 
(^tes  quasi  perturbati  animi  motus 
transfenmtar.  Exempla  rid.  apud 
^kenhorek.Ad  Sil.  Ital.  IX,  Sfky. 

63.  FiatKf  Tfertice.  Gf.  ad  vers. 

98 Mitram  :  mitra  est  fascia , 

(piaoaput  redimitur.Yid.  Burmtmn. 
ad  Ovid.  Met.  V.  53,  Grajv.  in 
^t  Hefiiod.  c.  XXni ,  et  Ernesti 
in  Clav.  Cic  s.  h.  t.  —  Mitscherl. 
comparat  Homer.  Hymn.  in  Cerer. 
V.  4i. 

65.  In  examinandis  papillamm 
epithctiS)  as  recte  iHte  dici  queant 
vel  Uctantes ,  qnod  est  in  tribus 
Venet.  AW.  Colin.  et  Gryph.  vcl 
lacumtes  in  IISS.  Statii  et  Yicent. 
ve(  laeeHies,  quod  yjatH  Stat.  muhuft 
^  MiUcfaeil.   in  Lect.  in  Catull. 


pag.  5i — 56  ;  jure  denique  in 
nostra  lectione  luctantes  acquiescit. 
—  Non  tereti  strophio  luctantes  vincta 
papiUas  :  de  Strophio  (raivia)  quo 
papillas  feminae  coercehant,  vid. 
Heins.  ad  Ovid.  Art.  Am.  III,  3741 
Magius  Var.  Lect.  III ,  3 ,  et  Ernesti 
in  Clav.  Cic  s.  h.  v.  Eodem  sensu 
fascia  apud  Martial.  XIV,  i34>  i* 
••  Fascia ,  crescentes  dominae  com- 
pesce  papillas.  »  Ltictantes  cnm  vin- 
culis  nimlrum,  quibus  cohihentur 
turgentes, contra  nitentes  et  eniten- 
tes  papilla;.  —  Nimis  indulget  vates 
singulis  cuttus  neglecti  partibus 
describendis ,  v.  63-65.  N. 

66.  Tenero  pro  toto  conjecit  G«r- 
titt,  minus  bene  :  nam  nostra  lectio 
ad  rem  augendam  multo  majorem 
vim  habet. 

67.  AlHdehant  Gryph.  et  in  qui- 
busdam  alitd,  utrumque  recte;  sed 
altidere  de  aquarum  appulsu  ple- 
rumque  a  Viris  Doctis  male  impu- 
gnatum  est.  Vid.  Gesner  ad  Colu- 
melt.  IV,  ao,  uhi  pro  attudebnni 
in  loco  nostro  mavult  atiuduntur 
citra  uecessitatem .  —  Ftuctus  salis 
attudehant :  Cic.  de  Nat.  Deor.  Il, 
39  :  Mare  terram  appetens  titoribus 
atlaJit.  Sic  'K^oanaiHlti^  apud  Grae- 
cos.  —  AttudeiKuit  multo  melius 
quam  aittdehant ,  siquidem  vehe- 
mentissimo  Ariadnes  furori  oppo- 
nitur.  N. 
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Illa  vicem  curans ,  toto  ex  te  pectore ,  Theseu , 
Toto  animo,  tota  pendebat  perdita  mente. 

Ah  misera!  assiduis  quam  luctibus  extemavit 
Spinosas  Erycina  serens  in  pectore  curas 
Illa  tempestate,  ferox  quo  tempore  Theseus  ^ 
Egressus  curvis  e  litoribus  Piraei, 
Attigit  injusti  regis  Gortynia  tecta. 


7» 


69.  Ilta  'vicem  curans  .*nulla  mi- 
trse  et  flultantis  ante  pedes  aniictus 
ratione  habita.  — Flmtantis  ob  vers. 
antecedentem  proprie  accipio.  — 
yicem  eleganter  inseryit  periphrasi 
in  rebus,  quas  dolemus.  Sed  Ariadne 
jam  non  dolebat  vicem  amictus  in 
undis  natantis.  —  Pulcberrimum 
borum  vv.  68-70  artificium,  quo 
primum  negligentiam  despondentis 
animi  prse  se  fert  quasi  projecta 
oratioydein  repente  sesecorripit  ,et 
flagrat  progrediendo.  N. 

69 — 70.  Toto  te  pectore  Theseu  ,. 
Toto  animo ,  tota  prodehat  perdita 
mente  Ald.  —  Tota  ex  te  pectore  pen^ 
debat.  Pendere  ex  vel  ab  aliquo  di- 
citur,  qui  toto  animo  alicui  addictus 
est  etvacat,  toto  animo,  in  aliquo 
vel  contemplando,velaudiendodefi- 
zus  est.  —  Csterum  observa,  quam 
egregie  eadem  ter  repetita  notio  et 
idem  ter  repetitum  adjectum  toto 
affectus  vim  declaret  et  exprimat. 

yi.  A  pro  Ah  antique  Stat.  cf. 

Gifan.  et  Burmann.  ad  Ovid.  Met. 

n,  491»  —  Miseram  in  plerisque 

vett.  —  Extenuavit  Stat.  —  Exter^ 

navit, .Sideo  perturbavit  et  implevit 

ejus  animum,  ut  vix  sui  composesset. 

Vid.  Vricceus  ad  Apuleium,  p.  1 1 1 . 

73  -  73.  Spinosas  cfiras»  SpinossB 

curae  (axavdco^eic   \ki^\.\kHax)    sunt, 

quse  animum  lacerant ,  pungunt  et 

cruciant. — Curm  de  amore  pervul- 


gatum..  Graifi  cura  saucia  DidodnpaA 
VirgiL  JElneid.  IV,  i.  —  Deleta 
interpunctione  post  curas ,  junge 
serens  illa  tempestate  spinos.  cur.  bt 
pector,  (Ariadnes)  quo  tempore,  etc. 
—  Ferox  et  tempore  liber  optimu* 
Vossii ,  feroxque  et  tempore  Titiose 
MSS.  Statii  ,ferox  quo  et  tempore  vul- 
gata  nunc  fere  lectio ,  sed  et  sic  me 
offendit  particula  et,  quain  siae  hs* 
sitatione  delevi ,  precipueqaumhoc 
jam  factum  sit  in  aliis  bonx  nots 
editt.  Gryph.  ab  anno  iSS^,  Mu- 
ret.  Cantabrig.  —  llla  tempestate, 
quo  tempore.  Hoc  plenius  loquendi 
genus  illustrat  Vossius  exemplo  Ci- 
ceronis  ejus  temporis^  quo  die.  Bre- 
▼ius  idem  dicit  Noster  infra  Carm. 
LXVI  ,11:  Qua  rex  tempestate . . . . 
'vastatum  fines  iverat  Assyrios.  — 
Ferox  intrepidus ,  ut  atrox  animus 
Catonis  apud  Horat.  NI 

74.  Pyreai  Ald.  I.  —  Pyrtsi  in 
quibusdam. 

75.  Invisi  regis  Heins.  in  not.  ad 
Catull.  —  Injusti  regis.  Mipos, 
cujus  cefebratissima  in  antiquitate 
est  justitia,  injustus  vocatur  respectu 
Atheniensium ,  a  quibus  tam  dirum 
quotannis  tributum  exigebat.  ^ 
Inde  deducunt  argumentum  quod 
Catullus  e  graeco  exemplari  suum 
carmen  expresserit;  quum  sit  hoc 
grsBcum  judicium. — Gortynia  tempU 
MSSC.  Meleagri,  Scaligeri  et  edit. 
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Nam  perbibent  oliin  crudeli  peste  coactam 
Androgeoneae  pcenas  eKsolvere  caedis, 
Electos  juvenes  simul  et  decus  innuptarum 
Gecropiam  solitam  esse  dapem  dare  Minotauro  : 
Quis  angusta  malis  quum  moenia  vexarentur, 


^45 


80 


R.  non  maley  recte  enim  Umpla  de 
amplis  aBdificiis  dicantur.  Sic  /«m- 
plm  apud  Cicer.  pro  Dom.  5z,  de 
cum  dicitur.  —  Cortjmia  in  non- 
nollis.  —  Gorijrma  teeta ,  Gretam : 
Gortyne  Creta  metropolis. 

76-77.  Nam  perhihent  olim.  Sen- 
sQs:  nam  tradunt,  olim  Atlienienses 
cnideli  pestilenda  poenas  propter 
caedem  Androgei  solvere  ooactos  , 
jnTenes  electos  et  virgines  pras  cas* 
teris  fonna  et  setatis  flore  eminen- 
tes,  {dapem)  tanquam  sacrum  reli- 
giosum  epulum  Minotauro  dare  so- 
HCos  foisse  (h.  e.  ex  pacto  quotannis 
'nmui^,^^  Androgeonem  casdis.  An- 
drogeus,  Minois  etPasipliaes  filius, 
vir  fortissimus ,  et  sape  in  publicis 
Graciie  ludis  yictor,  ex  invidia  oc- 
cisus  ab  Atheniensibus  et  Megaren- 
sibos.  —  CrudeU  pest,  coact,  tam 
bello,quo  hanc  ab  Atheniensibus 
iUatam  injuriam  ulturus  erat  Minos, 
quam/ome  et  pestUentia;  responsum 
aatem  erat  Atheniensibus  oraculo , 
^  non  prius ,  quam  Minoi  satis- 
factum  at ,  malorum  finem  exper- 
toros  esse.  Minos  autem  tributum 
septem  juvenum  etpuellarum  quot- 
anuifl  postulavit. 

78.  Eleetos  juvenes  et  dec.  Alii 
eos  missos  esse  tradunt  facto  dele- 
ctu ,  alii  ductis  sortibus.  Yirgil. 
'fneid.yi,  30  :  «  .  .  .tum  pendere 
poenas  Gecropids  jussi  (miserum) 
^tena  quotannis  Corpora  nato- 
rum  :  stat  duotis  sortibus  urna.  » 


Fabulam  tirones  legant  apud  Diod . 
Sicul.  IV,  c.  60,  61  ;  ApoUodor. 
m ,  1 5  ;  Ovid.  Met.  VII ,  456,  et 
Vin,  i53. 

79.  Cecropidum  solitum  esse  et 
paullo  ante  c.  66 ,  coactos  pro  coa^ 
ctam  audacter  Heins.  in  not.  ad  Ca- 
tuD.— -  Minotauro.  Notissima  est  fa- 
bula  Minotauri  :  outoc  cix<  Towpcu 
irpoecftirov ,  toc  ^s  Xoiira  av^po'; ,  se- 
cundum  Apollodor.  III ,  c.  i ,  4  <) 
cf.  Heyne  in  not.  pag.  5 87.  —  Ca- 
pite  bubulo,  parte  inferiore  hu- 
mana ,  Minotaurum  quoque  descri- 
bit  Hygin.  Fab.  XL.  —  Sed  nummi 
Gelensium  et  Taurominitarum  in 
Sicilia,  Neapolitanorum  et  plurium 
aliorum  per  Magnam  GrsBciam, 
eumdem  corpore  taurino  et  cor- 
pore  humano  instructum  exhibent: 
de  quo  inter  nummos  et  auctores 
dissensu  vid.  Voss.  ad  v.  1 1 1 ,  et 
H^esseling.  adDiod.  Sicul.  IV,  77, 
n.  3a,  t.  I^p.  390, qui  laudat  Span* 
hem.  de  Us.  et  Pr.  Num.  Diss.  5. 

80.  Augusta  pro  angusta  male  in 
quibusdam  vett.  legitur;  ssBpissime 
autem  in  his  scribendis  vocibus 
aberrarunt  negligentiores  librarii. 
Vid.  Burmann.  Sec.  ad  Claud.  in 
Rufin.  I,  V.  304  >  inprimis  Dracken- 
borch,  ad  Liv.  V,  4 1 9  tom.  II ,  pag. 
I  go.  —  Pro  vexarentur  duo  vetusti 
libri  apud  Stat.  versarentur.  Sed  has 
quoque  voces  non  raro  turbavit 
librariorum  ignorantia.  Vid.  quos 
iaudat   Drackenborch.   ad   Liv.  II  ^ 
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Ipse  suum  Theseus  pro  caris  corpus  Athenis 
Projicere  optavit  potius ,  quam  talia  Cretaia 
Funera  Cecropiae  nefunera  portarentur. 
Atque  ita  nave  levi  nitens  ac  lenibus  auris 
Magnanimum  ad  Minoa  venit^  sedesque  superbfts. 


ih 


34 )  tom.  ly  pag.  393.  —  Angusta 
moenia,  Athenienses  in  rebus  tre- 
pidis  et  angustis  yersantes ,  ob  pu- 
blicam  calamitatem  miseri  ac  af- 
flicti. — Nfotionem  parraB  nequedum 
latc  urbis  in  yoce  angusta  contineri 
yerosimilius  est.  Dure  nimis  dictum 
angmta  mania  pro  angustiis  presta  , 
licet  Mitsch.  doctissime  hunc  sen* 
sum  tueatur.  Simplicissima  inter- 
pretatio  semper  optima.  N. 

8s.  Projicere  optav.  potius  :  ma- 
luit  contempta  yita  se  objicere  pe- 
riculo,  yitam  suam  deyoyere,  lau- 
Tov  TrapaSoXXetv ,  airo^aXXeiv  <|^x^^' 
Vid.  qu»  egregie  de  hac  locutione 
notayit  Drachenborch.  ad  Sil.  Ital. 

X,  42. 

83.  Funera  nec  funera  Venel. 
Gryph.  Muret.  —  Funera,  nefw 
nere  Stat.  —  Munera  Cecropiat  seu 
funera  yel  eeu  funera  conjicit  N. 
Heins.  in  not.  ad  Catull.  —  Ataic 
omnis  hujus  yersus  perit  elegantia. 
— Ne  et  nec  s«pe  eonfunduntur  in 
MSS.  :  yid.  Drackenborch,  ad  Liy. 
III,  47,  7.  T.  I,  p.  737,  et  quos 
ibi  laudat.  — ^Funera  nefunera ,  ergo 
wVa  funera.  Nefunera  pro  nonfune- 
ra,  ut  nepolt  pro  non  vult  apudPlaut. 
Trinum.  II ,  3  ,  85.  —  Amarunt 
inprirais  hoc  loquendi  genus  sua- 
yiter  et  cum  sale  sibi  repugnans 
Graeci,  qui  commodiu»  ad  hanc 
formam  uti  poterant  t^  a  quod 
Grammatici  yocant  primiivum.  Mul- 
ta  exempla  conduxit  Vulp.  Sed  ple- 


nissime  et  elegantissime  de  hac  di- 
ctione  egerunt  Hemsterh.  ad  Lucian. 
T.  I,  pag.  698  ,  et  ibidem  lensmsi 
Rittershus.  a4  Oppian.  p.  a9-*33 ,  et 
quos  laudat  Alberti  ad  H«sych.  Tom. 
I,  pag.  ^75  y  n.  4* —  Hunc  locum 
Vulpius  Doeringio  paene  illaiuia- 
tus  doctissime  explanayit  yqui  Plau- 
ti  exemplum  attulit  c  «ne-malu 
qu»  ne-yolt ,  eyeniunt|»  i.  e.  pauca 
qu»  non  yult  ;  et  multa  alia  in 
hanc  rem  congessit ,  qu»  loquendi 
genus  grscum  a  Catullo,  quam  ad- 
jectum  ex  substantiyo  cum  pn- 
yatiya  particula  conjunctogigneret, 
adhibitum  esse  comprobaint.  Et 
hunc  yersum  respondere  his  de  eo- 
dem  argumento  Isocrateis  yerbis : 
irevdoti|A8vouc  Iti  («^VTa^  idem  Vul- 
pius  monet.  Nenu  antique  apudLa* 
tinos  pro  non.  >  Nenu  potest »  Lu- 
cret.  III,  aoo.  Inde  feceruut  m 
priyati^um  in  oompositione ;  e.  {• 
nescire,  /leEBmdus.  N. 

84-  Nape  levi  rUt.  aa  ien,  auris  i  aiii 
jam  est  fortsteuern;  proprie  enini 
nauts  nituntur  remis.  LenibusauriSf 
ope  et  afflatu  secundi  venti. 

85.  Magnanimum  :  inyidiose  ja^ 
yocat  Minoem ,  quem  y«rsu  7  5 ,  ifi' 
justum  yocayerat ,  magnanimum ,  h. 
e.  altos  spiritus  trahentem ,  insoleu- 
tius  contra  Atheniense^  se  efferep- 
tem.  —  *  Jussa  superba  magftanim» 
Joyis»Virgil.  iEneid.  XII,  84?»  «^ 
Oyidius  Phaetbonta  magnanimum 
yocayit ,  Metam.  II ,  1 1 1 .  N. 
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Uianc  &iiniil  ac  cupido  conspeKit  Itiinine  Yirgo 
Regia,  quain  suaves  exspirans  castus  ociores 
Lectulus  in  moUi  complexu  matris  alebat  : 
Quales  Enrot»  progignunl  flumina  myrtos , 
Aurave  dtstinctos  ^docit  verna  colores  : 
Non  privs  ex  sUo  flagrantia  declinavit 
Ijiumina,  quun  ciiiiGto  concepit  pectore  flamniam 
Funditus,  atque  imis  exarsit  tota  meduUis, 
Heu!  misere  exagitans  immiti  corde  furores. 
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86.  Huttc  jhnui  ae  eupitL  Theocr. 

&C  P«l6v  IXXiT*  fp«ra. 

87^88.  "Quam  tuap*  txtp.  etc.  or- 
oate  tx  fiplcnAide  pro  viilgari  «  qutt 
m  sinii  cC  do«m  matris  adhuc  ^e- 
Uteioebat  innupta  et  indelfbata.  • 
Cf.  sapr*  Carm.  LXI ,  88,  et  LXII, 
s  9.  Commode  latfdat  Mitsoherl.  in 
Lect.  in  Cat.  p.  87.  Hesiod.  £py. 
Sso  :  tt  ft  Ti  i^ofittv  IvTovOe  ^X-^i  irai- 
pa  fbirt^pi  fufivti,  Ouiro  Ipy*  si^^> 
iroXuxpo«rou  A^O^Tif};.»  -—  L«cf.  «x- 
j^.  odores.  CF.  snpra  ad  CanA.  VI , 
8.  —  AUbat ,  rovehat,  edacabat. 

89.  Myrtn  YoBs.  et  alii,  reete. 
Veterc^  enim  hnjusmodi  arbom 
per  us  in  plurali  efferre  soltebant , 
nt  docet  (Wda  ad  Virgil.  Georg. 
II,  7t.  *—  Mfri&s.  Of.  anpra  ad 
Carm.  XI,  t^. 

9t>.  Edueit,  edaoat.  Cf.  snpra  ad 
Garm.  XIX,  14.  -^  Edacere  pro 
educoffe  MBpe  apnd  Glc.  Or.  II,  «8. 
Terent  Adelph.  HI  ,5,49.  Cf.  Bur- 
mann.  ad  Sailnmottic.  V.  64?  '^^  ^^* 
ci«|[^.  ^  Liv.  I,  4,  7.  —  Di^in' 
etoe  ediares,  rarios  flores. 

^  t  •—  <g  3 .  Felicissime  describe)!'- 
da  iiasb^fKtlis  am<^is  insani  imagine 
GatniluB  Virgilio  pr^ivit.  ArdH, 
«Mtaat  orMio.  Sed  Itrte  «xitnia  »»*• 


te  cupfdinem  inoetMMii  pueiiee  ca- 
«tam  imegrftatem  eihibttit ,  (}no  ^x- 
cusatler  in  libidinem  (pfea«i  Deo  «b^ 
ripiente  caderet.  t^. 

92.  *Cu/tcto  :  in  nonnnllis  toio  , 
quod  st  admittiitius ,  ait  iieins.  in 
not.  ad  Catull.  irersu  subseqneiiii 
tosta  pro  tota  legendum  erit. 

94.  Heu!  trrisere  exagk.  itnmiei 
oord.  furpr.  Trahebam  olim  buno 
versum  ad  Ariadnen ,  et  immiti  oor- 
de  explicabam  immaturo ,  amore 
nondum  domitoet  subacto;  nmito 
enim  vehementius  amat,  qui  pri- 
ma  yice  amoris  vim  experitur.  -»-<• 
Sed  muhto  elegantior  omnino  et 
concinnior  efficitur  oratio,  si  hvc 
versus  (utviilt  (rBr/iflf  in  Observv. 
ad  h.  c.  p.  117,  118)  cum  seqtien-' 
ti  conjunctus  ad  Amorem  Tefd^ur, 
qui  itnmiti  corde  ( h.  e.  Bievo  pecto- 
re)  hominum  animos  furore  cnmgi- 
tare  dicitnr ;  hunc  tamen  eleganVNV 
rem  orarionis  nexum  vix  verba  Ju- 
vare  et  a^dmittere  videntur;  valde 
enim  dubito ,  an  recte  in  latina  lin- 
gtia  es^agittfre  fi^&res ,  quod  putat 
Gurlitt ,  simpticiter  pro  eoAvitM^ , 
commovere  furores  dfci  posfeit.  Ouid? 
si  legamuf)  Heu  1  ntisere  exagUatis  im^ 
miticordafikrort.  —  Nonpost-m«IW- 
/«,fted  po«/ttr«>/«yitttfei*|itthgf*lidteit 
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Sancte  puer,  curis  hominum  qui  gaudia  misces,   9 
Quaeque  regis  Golgos,  quaeque  Idalium  frondosum, 
Qualibus  incensam  jactastis  mente  puellam 
Fluctibus ,  in  flavo  saepe  hospite  suspirantem ! 
Quantos  illa  tulit  languenti  corde  timores ! 
Quantum  saepe  magis  fulgore  expailuit  auri!  « 

Quum  sasvum  cupiens  contra  contendere  monstrum, 
Aut  mortem  oppeteret  Theseus ,  aut  praemia  laudis. 


existimo.  Sic  enim  yebementiuspro- 
cedit  oratio,  quas  ad  Ariadnen  atti- 
net  f  et  augusdor  incipit  inTOcatio 
hjnc  :  «  Sancte  puer  etc.  »  Immiti 
non  intelligo,  utVulpius ,  immatu- 
ro ,  sed  hypallagen  esse  suspicor 
qua  cordi  adjungitur  epitheton 
quod  ad  furorem  pertinet.  N. 

95.  Sancte  puer,  ut  sancta  f^eiuis 
supra  Carm.  XXXVI ,  3 ,  ubi  vid. 
not.  —  Curis  hominum  qui  gaudia 
misces ,  similHme  infra  de  Venere , 
Girm.  LXVni,  18 ,  «Quas  dulcem 
curis  miscet  amaritiem.  »  —  Sua- 
yiter  in  hanc  rem  Anacreon,  Od. 
XLV,  5  :  (lAxi^occ  ^*  i^t/.icTt  Xuirptc 
M^i  TQ  'yXuxi»  Xa^ouaa  ■  6  ^*  £pci»c 

oXtv  l{i^(9Yev.  »  Hinc  £pcd(  yXuxuiti- 
»poc  Posidippo  in  Anal.  Vet.  Poet. 
GrflBc.  Brunk.  £p.  XI,  4  >  Tom.  II, 
p.  48.  —  Cf.  Musseus  V.  166 ,  et 
plura  in  hanc  rem  collecta  a  C. 
Barth,  ad  Claud.de  Nuptiis  Ho- 
nor.  et  Mari»  v.  70.  —  Adde  /)or- 
ville  ad  Chariton.  p.  4^6,  edtt. 
Lips.  —  Cf.  Plaut.  Cistell.  I,  i, 
7 1  :  >  Amor  et  melle  et  felle  est  fe- 
cundissimns,  Gustu  dat  dulce,  ama- 
rum  ad  satietatem  usque  oggerit.  » 
PseudoL  I,  I,  61.  N. 

96.  Quique  male  in  quibusdam 
Yett.  —  Frondosam  volehat  Scalig. 
9(4  cur  non  supra  corrigit  CariT\. 


XXXVI ,  I  a  ,  sanctum  Idalium.  — 
Quaijue  regis  Golg.  cf.  supra  Cann. 
XXXVI,  ii,i3. 

97.  Qualibet  MSS.  Statii  malet 
,  98.  Fluctibus  sc.  curarum.  Cf. 
ad  y.  63.  Adde  Drackeni.  ad  Sil. 
Ital .  Vm ,  3  a .  —  Infiav,  smp.  hosp. 
suspir.  Ovid.  Fast.  1 ,  417  ^  «  Hanc 
cupit ,  hanc  optat ;  sola  suspirat  in 
illa.  »  Suspirare  de  amantihus  pas- 
sim  ohvium.  Vid.  Brouckhus,  ad  Ti- 
huU.  I,  7,  4i*  — »  Flavo  h.  e.  pul- 
chro.  Flavos  enim  crin^s  yel  ma- 
xime  adamahant  Veteres.Vid.  Sal- 
mas.  ad  Tertull.  de  Pall.  p.  352; 
Brouckkus.  ad  Tihullum  1 ,  6 ,  8 , 
et  Interpretes  ad  Petron.  c.  CX.  — 
Sic  ^av6bc  apud  Gr«BCOs.  Vid.  Peri- 
zon,  ad  w£lian.  IX ,  9. 

100.  Quant.  stepe  mag.  fulgore 
expail.  infra  Carm.  LXXXI ,  4  - 
«  Hospes  inaurata  pallidior  statua ; » 
ad  exemplum  Grscorum ,  qui  auro 
colorem  pallidum  ttxpbv ,  x^^P^v  tri- 
huunt.  —  Vid.  Hemsterhus.  ad  Lu- 
cian.  Tom.  I ,  p,  &o3 »  4  »  «t  Bur- 
mann.  ad  Ovid.  Met.  XI,  i45. 

loa.  Appeteret  et  expetere  in  qui- 
husdam  Hhris  Muret,  —  Mortem  op' 
pet.  —  Mortem  oppetere  recte  ex  usu 
loquendi  dicitur,  non  idem  prasmia  i 
sed,  ut  constat,  plura  ssDpe  yerhis 
adduntur  pomina,  quamvis  uni  tai\- 
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NoD  ingrata,  tamen  frustra,  munuscula  Divis 
Promittens,  tacito  suspendit  vota  labello. 
Nam  velut  in  summo  quatientem  brachia  Tauro 
QuercUm ,  aut  conigeram  sudanti  corpore  pinum , 
Indomitus  turbo  contorquens  flamine  robur 
Eruit :  illa  procul  radicibus  exturbata 


io5 


tiimacoommodari  poaslnt. — Similis 
sed  vividior  motos  orationis  apud 
Virg.  JSn.  11 , 6 1 :  «  atque  in  utrum- 
qae  paratns ,  Seu  Tersare  dolos ,  sen 
ceitn  oocumbere  morti.  •  N. 

io3.  Non  ihgrata,  tamen  frustra 
etc.  Sensus  :  tacite  optavit  csdem 
Minotanri,  promittens  Diis  mnnu- 
scula ,  grata  omnino  illis  et  accepta. 
Nam  veiut  in  summo  etc.  (Jrustra  tam 
men)  ipsi  tamen  nihil  profuerunt, 
immo  eam  reddiderunt  miserri- 
mam. 

104.  Turbant  et  yariant  libri  yC' 
teres.  Alii  ofTemnt  succendit ,  alii 
smcedit  f  vaade  Stat.  etVoss.  fece- 
nmt  suseepit.  Nostram  lectionem, 
^piam  Qt  longe  elegantiorem  t&  sw 
scepit,  quod  defendit  Mitscherl. 
prjBfero,  tuentur  ed.  Venet.  Gryph. 
Mm«.  Cantabrig.  Vulp.  —  Suspeu' 
<tit ,  multo  exqnisitius  et  elegantius 
qnamyulgare  suscepit ;  habet  enim 
notionem  timoris  et  trepidationis , 
<]ua  dissimulare  studebat  fratemiB 
caedis  yotum.  —  Suspendit  vota  la- 
^Uo ,  yix  audet  yerbulum ,  ne  quis 
forte  audiat ,  de  hoc  yoto  pronun- 
ciare,  ne  labeUimi  quidem  hoc  pro- 
nunciando  yoto  moyet.  Sic  pes  su" 
^pendi  ^ckar^  quem  caute  et  solli- 
cite  ponimus ,  ne  ejus  strepitus  au* 
niatur.  Suspendem  wffa  tacito  labeUo 
>gitar  eleganter  et  exqnisite  dicitur 
pro  vulgari  «  clam  et  tacite  opta- 
re. »  —  CaBtemm  in  illustrandoVe- 


terum  tacite  yota  concipiendi  more 
copiosus  est  Vulpius :  adde  Brow 
ckhus,  ad  Tibull.  lib.  IV,  eleg.  3 , 
II,  et  Burmann.  ad  Petron.  cap. 
LXXX  V.  >—  Racine^  Ph^re,  acte  I , 
sctne  3  : 

Mlme  Boz  pieds  Ae$  aatelt  qae  je  faiflus  fnnier 
J^offreie  toat  k  cc  Dien  que  je  ii'oMis  nommer. 

106.  Congestam  sudanti  corpore 
pinum  defendit  Vossius  ex  libro  Me- 
dionalens.  ut  congesta  pinus  sit ,  den' 
sa,  compacta,  robusta,  iruxva.  Sta- 
tius  quoque  in  duobusMSS.  corpore 
se  inyenisse  affirmat ,  in  uno  tamen 
cortice,  et  sic  est  in  editt.  Venet. 
Gryph.  Muret.  Grsey.  Vulp.  Bipont. 
— -  Nutanti  vertice  Heins.  yolebat  in 
not.  ad  CatuU.  et  idemjluitante  «ver- 
tice  ad  Claudian.  p.  g^a.  —  Len- 
zius  tentat  crinigero  nutantem  in  ver' 
tice  pinum ;  in  vertice  sc.  montis. 
Equidem  lubenter  acquiesoo  in  le- 
ction^  nostra  conigeram  sudanti  cor" 
pore  pinum,  egregie  enim  to  sudanti 
conyenit  pinui,  quse  stillatyel  sudat 
resinam  ,  quemadmodum  nemora 
tkura  et  balsama  sudare  dicuntur 
apud  Tacit.  deMorib.  Germ>  c,4S: 
epitheta  physica  autem  yel  maxime 
amat  Catullus. 

108.  Exstirpata  in  quibusdani, 
haud  dubie  ex  glossa.  —  Verba 
«  illa  procul  radicibus  exturbata 
Prona  cadit »  uncis  includit  et  in 
parenthesi  dicta  accipit  Lenzius , 
ita ,  ut  sequentia  ad  turbinem  refi^ 
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Prona  cadit,  lateque  et  commus  obvia  frangens  : 
Sic  domito  saevum  prostravit  corpore  Thesem 
Nequicquam  vanis  jactantem  oornua  ventis. 
Inde  pedem  sospes  multa  cum  laude  refleKit^ 
Errabunda  regens  tenui  vestigia  filo, 


iin 


rantur ,  parum  commode  ex  mea 
seatentia ;  Toloit  enim  inprimi6 
Poeta  luic  inttituta  comparatione 
Iprarem  ca&nm  ta^ti  Corporis  Mt* 
notauri  adutnbrare. 

109.  iStaticffi  ex  veleri  scriptura^ 
«  lateque  ejus  ejus  obvia ,  »  qnam 
«X  uno  L.  MS.  profert,  reponit 
« late  qumcmtqw  sibi  obvia ; »  at  Vos* 

«im  ex  ,depravata  lectione  vett.  ex- 
emplarium  et  dnorum  MSS.  ^katii 
iaiequs  et  vum  epts  fecit  lu£e  quacan* 
vi$  ohpia  fr,  -^  Nostram  chedit  ex 
▼eleri  l^iro,  qn^  trivit,  Scaliger. 

1 10.  ProsteriHt  Scalig.^—  Lennep, 
ad  Goluth.  i,  7,  qnum  seevum  «ioe 
addito  substantivD  non  posset  con» 
€oquer6 ,  audacter  corrigebat  >  «  Sic 
domiCiiBi  tftumili  prosltravit  robore 
Thdsefis.»  1sigemo%\u&  Latziusy  «Sic 
domito  ««vum  prosto^vit  corpore 
tesrwm  Nequioquam  'ventis  jactan- 
tem  comtta  neseus,  -»  Sed  nimib 
steva  mann ;  vid.  not.  seq. 

io5  —  III.  Nixm  wlut  m  summo 
eee*  Nam  quemadmodum  indomi-> 
tn«  venti  tnrbo  Vel  ramosam  quer^i 
Gvtn  vel  conigeram  et  resinosam  pi*> 
nimi  in  «Ito  quodam  Bionte ,  vi  sua 
«jns  trunoum  corripiens,  eruit :  illa 
(quercus  vel  piuus)  radicitus  exstir- 
p»(a )  pTocnl  a  looo ,  ubi  steterat , 
plwceps  labiturj^  ei  omnia,  qiias» 
GUnque  latius  propiusve  obvia  ei 
fiont  y  oonlTingit ;  ita  Theseus  vicit 
et  prostravtt  Minotaurum»  frustra 
inmltmn  ijactantem  cornua.  Sic  oa- 


nia  egregie  cohserere  puto  (^id. 
Var^  Lect. ).  Preivit  aa  hac  aeliiiii> 
braMda  imagine ,  H|inm  8«pe  dein. 
de  sequioris  eatatis  po^tSB  sttidiDBii- 
sime  lezomamBt,  HomEinH;  cf. 
Uiad.  IV.  481 ,  Xm,  389,  XVi, 
48«,  Cf.  Virg.  J^,  11,  6^6,  et 
pl«ra  ibi  in  hanc  rem  coUecta  loca 
a  Cerda,  Adde  inprinis  HiNr.  Oni. 
IV)  6  ,  it> ,  ubi  «  cupressns  Euro 
impulsa  iate  procidere  »  diteitur ,  et 
qns  ibi  notavit  Cl.  Jani,  —  Pro 
quovis  moal^  celao  omals  ponitor 
TauruSy  mons  celsissimus  Asiam  fere 
totam  mediam  piercurrensv  -^  Bra- 
ohia  de  ramis  grandioribus  ssepe. 
Cf.  Sarth.  ad  Stet  Tfad».  I»  Ui^ 
-—  Savum ,  Minotaurom ,  de  qoo 
confer.  ad  vers.  79.  —  Sctvus  abw- 
lute ;  ut^rof  de  leone«upra  Cann. 
LXIII ,  85 ,  ubi  cf.  not.  —  Vnm 
'oentis  doctius  pro  «  ad  vfel  cotftra 
ventos  vanos.  *  f^^enti  t>ani  rant  in- 
anes ,  vacui ,  qnos  fnwtra  ictn  in- 
vadimu^  —  Memento  hoc  ^^tis 
graci  jatn  in  argtimento  iaudatuai : 
-piij/ai  iToXXdi  {xarDv  Mep4^a«tt  i^  iHp* 
6uf<,iivavTa. 

112.  Flctor  pro  sospes  Vo^sias 
addiceiAibufe  MSS.  Sed  Statias 
idem  testatur  de  sospes.  Eligat  M 
quisqire.  Altemm  de  hisduobus  est 
glossettia  5  et ,  ut  mihi  videtttr ,  batnl 
dubie  vvctor  ex  margine  irtepsit,  M 
trasit  genuinam  l^tionc«n  gospei. 

11 3.  Tentii  fUo  ,  cf.  Hygin.  Fab. 
lAl.^XiSikMuncker. 
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« 

Ne  lal^ruitheis  e  flexibus  egredieatem 
Tecti  frustraretur  inobservabilis  error. 

Sed  quid  ego,  a  primo  digressuB  carmine,  plura 
Comttiemorem?  ut  linquras  genitoris  filia  vultum, 
Ut  consanguinece  compleium,  ut  denique  matris^ 
[Quae  misera  in  gnata  flevit  deperdita^]  laeta 


1 1 5.  Tectifrustraret,  inohser^M  err. 

—  CtEca  tecta  labyrinthum  vocat 
Virg.  iEn.  VI4  «7.  —  H«c  canit 
Virgil.  1.  c.  «  bic  labor  ille  domus 
et  inextricabilis  error  •  .  •  ceeca  re- 
gens  filo  'vestigia.  »  N.  —  Conf. 
Heins.  ad  Val.  Flacc.  I,  601.  — 
Otxnf&a,  xofAirfu;  icoXuirX.oxoic  n^a- 
vuv  TTiv  e^o^ov  Apollodor.  111«  3 ,  4* 
Cf.  Heyne  in  not.  p*  538  sqq. 

116.  Sed  quid  ego  primo  omissa 
prspositicme  in  Venet.  —  In  primo 
in  quibnsdam.  —  Sed  quom  prwno 
Mediolanens.  unde  Vossius  quorsum 
primo.  —  Sed  quid  ego  a  primo  di- 
gress.  Ipse  Poeta  se  revocat  a  di- 
gressione^  sed  frustra  cohibere  ten- 
tat  impetum  ,  quo  semel  ejus  ani- 
mus  re  praesenti  inflammatus  erat. 

—  Lenzius  in  Spicileg.  Observatt. 
comparat  Apoll.  Rfaod.  I ,  i  a ao.  — > 
Vulpius  ad  b.  yersum  eos ,  qui  mu- 
sam  Catulli  in  hoc  carmine ,  licen- 
tius  exsultantem  et  yagantera ,  at- 
que  epicae  narrationis  leges  parum 
servantem ,  non  adprobant ,  tan» 
quam  stupidos  et  plebeiis  psdago- 
gorum  preceptis  obnoxios  damnat. 
Sed  non  commode  Pindari  exem- 
plo  Catullum  tueri  conatur,  fru- 
straque  in  hoc  carmine  suum  va- 
tem  componendi  poematis  magi* 
strum  praebere  laborat ,  quem  nemo 
summum  scribendi  ardficem  nega»* 
verit.  N. 

1 1 7.  £//  linquens genitoris  etc.  Sen- 


sus 


qdomodo  filia  patrem,  soro- 
rem ,  matrem  (  qua  summo  affectu 
abrepta  multas  ob  miseram  filiam 
fudit  lacrimaa)  relinquens,  dulcem 
Tbesei  amoi^em  his  omnibusCpatri^ 
matri  et  sorori)  {Iwta  )  laeto  et  tran- 
quillo  animo  praeferre  non  dubita- 
verit.  —  Genitoris  vultum  eleganter 
pro/7a/7vm;  jucundissimus  enim  b* 
beris  esse  debet  patris  adspectus. 

118.  Ut  consangiuneas ,  comple' 
xum  ut  denique  matris  Heins.  in  not. 
ad  CatuU. — Consanguin,  amplex,  et 
matris  moUiterpro  simplici  sororem 
et  matrem. — C-onsanguinea  (S^a^oc) 
pro  sorore»  quac  fiiit  Phsedra. 

IZ9.  Varie  hic  versus  in  variis 
editt.  Jegitur ,  et  yaTia  adhibita  me- 
dela,  ut  fit ,  corruptus  magis  quam 
sanatus  est.  In  plurimis  libris  MSS. 
teste  Statio  et  aliis  hic  yersus  legi- 
tur  fere  sic  :  misera  ignara  (vel  igna' 
ta ,  ingrata  ,  agnata  )  *  deperdita  leta 
vel  Ueta ,  quae  corruptae  lectiones 
proxime  ad  eam  ^  quam  dedimus , 
lectionem  accedunt ;  nihil  enim  fa- 
cilius  et  simplicius  quam  ex  corru- 
pta  lectione  ignata  elicere  in  nata, 
et  ejusmodi  yerbo  lacunam  explere , 
quod  ipsa  res  flagitat ;  egregie  enim 
quadrat  /levit ,  et  sensus  ex  nostra 
lectione  exit  commodissimus  :  sed 
plurimaB  editt.  Venet.  Giyph.  Mu- 
ret.  Cantabrig.Vulp.  exhibent  hunc 
versum  sic :  «Quae  misero  gnatas  fle- 
ret  deperdita  luctu.  »  Liber  Come* 
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Omnibus  his.  Thesei  dulcem  prseoptarit  amorem? 
Aut  ut  \ecta  ratis  spumosa  ad  litora  Diae? 
Aut  ut  eam  tristi  devinctam  lumina  somno 
Liquerit  immemori  discedens  pectore  conjux? 
Saepe  iUam  perhibent  ardenti  corde  furentem 
Clarisonas  imo  fudisse  e  pectore  voces, 
Ac  tum  praeruptos  tristem  conscendere  montes , 
Unde  aciem  in  pelagi  vastos  protenderet  aestus : 
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lin.  «QuaB  fuit  ingratSB  misero  de- 
perdita  l«Bto.  »  —  Meleager  vult : 
«  Qnm  misera  agnato  fuerit  deper- 
dita  letho.  »  —  Scaliger  proponit : 
«Qu»  misera  ingrata  vixit  deper- 
dita  tela ,  »  h.  e.  quae  solata  est  do- 
lorem  suum  tela  facienda.  — Vos- 
sius  tentat :  «  Quae  misera  gnati  mi- 
sero  deperdita  letho. »  —  Editio 
GrsBv.  «  Qu8B  misera  ah  gnars  fle- 
ret  deperdita  luctu.  »  —  Heins.  in 
not.  ad  Catull.  «Yas  misersB,  in- 
grato  fleret  deperdita  luctu.  »  — 
Lennep.  ad  Coluth.  «  Qusb  misera 
in  gnatsB  tahehat  perdita  lecto» .  — 
Lenzius  denique  :  «  Qusb  moesto 
gnatam  flevit  deperdita  luctu. »  £n 
varias  epulas,  quibus  largiter  se  in- 
vitare  possunt  yarietatis.cupidi ! — 
Verha  Qute  miser,  in  gnat.fley,  dc" 
perd.  commode,  puto,  in  parenthesi 
posui.  Flere  in  nata,  h.  e.  flere  ob 
natam,  ut  vers.  98 ,  //1  aliquo  suspi' 
rare.  —  Jam  conf.  Var.  Lect.  et 
ipse  de  lectionis  et  interpretationis 
nostraB  simplicitate  judica. — Doe- 
ringii  lectione,  versus  SBgre  pro- 
cedit  et  claudtcat.  £t  ipse  conjectu- 
ralismedelaepericulumfacio:  «Qusb 
niisera  in  gnati  flevit  depeidita  le- 
to.  »  Pasiphae  filium ,  licet  mon- 
struih,  flevisse  dici  potest,  quem 
Ariadne  sihi  amissum  fratrem  The- 
^eo  exprobrat  V.  i5o.  N. 


1 30.  Pneferret  simpliciter  in  edd. 
plurimis.  >—  Scande  prseoptarit  sic 
prseoptarit ,  correpta  o  ante  mu- 
tam  cum  liquida.  N. 

I  a  a .  Sonuno  tristi  :  Duici  pro  tristi 
in  Venet.  Gryph.  Muret.  et  aliis; 
sed  primum  ingrata  est  repetitlo 
tou  dulcis  ex  versu  praeantecedenti, 
deinde  rectius  etiam  vocatur  somnus 
jam  tristis ,  qui  versu  56  fallax  ap- 
pellahatur.  —  Pro  devinctam  non- 
nulli  devictam  non  male,  lumina 
enim  et  somno  vincta  (  p,aXax^ 
^i^pbvifiisvoi  i5irv<a)  et  iticta  recte  di' 
cuntur.  Vid.  Heyne  ad  Tihull.  I » 
3  ,  a  ,  Observ,  p.  1 5 ,  edit.  nov.  eC 
ihidem  Brouckhus,  Peccarunt  autem 
in  his  dnobus  permutandis  verbis 
librarii  saBpe;  vid.  quoshiudat  Dra' 
ckenborck,  ad  Sil.  Ital.  VI ,  384«  ^^ 
ad  Liv.  V,  44  » tom,  II ,  p.  1 94 >  ^^ 
ad  IX,  3o,  tom.  II,  p.  9^7. 

ia5.  C/ar^oj  Scalig.  reclamante 
Marcilio. 

13  6.  Conscendere  '  prsBteritum 
excipit  praBsens;  qu8B  temporum 
mutatio  admittitur  optimis  quibus- 
que  scriptorihus  :  vid.  Cort,  ad 
Sallust.  Jugurth.  cap.  1 3  ,  S  ^*  ^^' 
primis  Drackenborch.  ad  Liv.  III, 
46,  tom.  I,  p.  73 1,  et  Clark.  ad 
Homer.  Iliad.  I,  37. 

1 37.  Unde  aciem  inpel.  vast.prot. 
ast.  omnem  prospectum  late  p9« 
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Tum  treinuli  salis  adversas  procurrere  in  undas 
Mollia  nudatae  tollentem  tegmina  surae: 
Atque  haec  extremis  mcestam  dixisse  querelis, 
Frigidulos  udo  singultus  ore  eientem  : 

(cSiccine  me  patriis  avectam,  perfide^  ab  oris, 
Perfide,  deserto  liquisti  in  litore,  Theseu? 
Siccine  discedeiis,  neglecto  numine  Divtim, 
Immemorah!  devota  domum  pequria  portas? 
NuIIane  res  potuit  crudelis  flectere  mentis 
ConsiUum?  tibi  nuUa  fiiit  clementia  praesto. 
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p  peteret ;  ut  loquitur  Virgil. 
JEn.  I,  i8t. 

1 18.  Tum  tremuU  saUs,  etc.  Ye- 
hementiasima  animi  dolore  amentis 
imagOy  qnam  in  andas  Ariadne, 
tanqoam  perfidum  velit  persequi , 
impetn  feratur.  N. 

119.  Tegmma  surm  recte  de  tu- 
nicay  quflB  crura  tegebat,  accipit 
I^nzius  y  et  in  hanc  rem  laudat 
Homer.  Hymn.  in  Gerer.  y.  176. 
— Reprehendit  Poetam  Duschius  in 
libro  supra  laudato,  quod  parum 
decore  in  hoc  loco  agentem  Ari- 
adnen  induxerit ;  sed  si  cogitamus, 
Ariadnen  jam  agere  victam  dolore 
et  fiiroris  «stu  correptam ,  egregie 
potius  affectum  expressisse  quam 
oontra  decorum  peccasse  videtur 
Poeta.  —  Gum  Duschio  equidem 
yeheroenter  consentio,  namque  si 
fluentes  amictus  malo  extemata 
recte  non  curabat,  y.  63-69,  nunc 
male  cavet,  ne  ima  Tcstis  aqua  mer- 
gatur.  N. 

i3o-i3i.  Atque  keec  extrem,  etc. 
Huc  respexit  TibuU.  III ,  6  ,  89  : 
«  Gnosia ,  Theseae  quondam  per- 
juria  lingus  Flevisti  ignoto  sola 
relieta  mari.  Sic  cecinit  pro  te  do- 
ctus,  Minoij  Gatullus«  Ingrati  re- 


ferens  impia  facta  yiri. »  —  Extre" 
mis,  Sc.  haec  sunt  qu» ,  quasi  morti 
propior,  verba  dicit  noyissima.  N* 

1 33.  De  hac  oratione  sapiens  cri- 
tici  italianijudiciumabbasArnaldus 
retulit.  N.  — Patriis  ab  aris  Yossio  et 
aliis  magis  arridet ,  accedente  quo- 
qne^iirm.  ad  Oy.  Met.  XIV,  476. 
Nec  insolens  est  librariorum  error 
in  commiscendis  his  duabus  voci- 
bus.y  id.  Drackenb.  ad  Sil.  Ital.  XIII, 
8f .  Magis  tamen  mihi  placet  oris, 

i34.  Neglecto  nomine  in  aliis « 
male!  gravius  enim  jam  est  numine, 
Libraribrum  negligentiam  in  de- 
scribendis  his  yocibus  uotSL^^itHeins, 
ad  Ovid.  Her.  II,  3^ ,  et  Dracken* 
boreh,  ad  Sil.  Ital.  XVI ,  655.  — 
NegUcto  numin  eDiifum,  nihil  curans 
perfidisB  yindices  Deos,  contempta 
Deorum  potestate  et  justitia. 

1 3  5.  Dcfota  perjur.'  exsecrauda  , 
abominanda.  Suayiter  autem  por^ 
tare  domum  perjuria  pro  «  perfido  an  i- 
mo  redire. » —  Egregie  dictum  pro : 
domum  reportas  caput  perjorio  ob* 
strictum  ideoque  nltioni  diyin» 
deyotumf.  Justin.  XIV,  4  '  "deyota 
capita  »  Oyid.  Heroid.  IX,  i53  : 
«  deyota  domus  » .  N. 

137.  Prasto  fuit ,  adfuit  animo 
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Iminite  ut  nosth  yeUet  mitescere  pectus? 
At  non  haec  qoondam  nobis  promissa  dedisti 
Voce  :  mihi  non  hoc  miser»  sperare  jubebas  : 
Sed  connubia  iaeta,  sed  optatos  hymenaeos; 
Quas  cuncta  aerii  discerpunt  irrita  venti. 
Jamjam  nuUa  viro  juranti  foemina  credat, 
NuUa  viii  speret  sermones  esse  fideles : 
Qui ,  dum  aliquid  cupiens  animus  praegestit  apisci , 
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tuo ,  tibi  succurrit.  Climentia  sensus 
humanitatis. 

i38.  MitMcere  male  quidam  mu- 
tarunt  in  misereuseref  ^effknt&r  enim 
respondet  voci  immite.  — Pro  nostri 
finxit  Sealiger  monstri,  re^tante 
Yossio.  •—  Ut  ^eliet  mitescere  pro 
«  ut  mitesceret ,  •  rb  velle  abundat 
paflsim.  Yid.  Burmannus  ad  P«tron< 
c.  LXX,  et  ad  Phsedr.  I,  39,  6. 
— Sic  Ovid.  Met.  X,  i3f  :  «velle 
moristatuit.»N. — Sic  lOeXeiv  apud 
Grncos,  vid.  Gataker.  ad  Antonin. 
p.  ^93 )  et  Advers.  MiscelL  I »  3  , 
p.  43.  —  Ad  nostri  siipplet  Vossius 
ergo  vel  gratia  :  malim  immite  pectus 
nostri  h.  e.  erga  nos.  —  Male.  N. 

139.  Frigere  in  versu  sequenti 
vooe  videbatur  Mitsckerlichio ,  und« 
huno  et  sequentem  versum  scri- 
hendumputat :  «At  non  hsec  quon* 
dam  BLAirDA  promissa  dedisti  Yoce 
mihi;  non  hoc  MfsERAiHt  sperare 
juhebaft. »  £t  sic  est  in  edit.  Par- 
thenii)  Gryph.  Muret. 

i40i  Voce  hlandiendo  ,  quutti 
adhuc  in  amplexibus  mei»  esses, 
coram.  —  Sperare,  timere.  Sie 
passim  in  malam  partem  oocurrit 
sperare;  vid.  Emesti  hi  Clav.  Cie. 
— Eodem  modo  apud  Greecofruim 
venire  solet  iXTtt^etv.  Vid.  inprimis 
tVesseUng,  ^Diodor.  Si«ul.  XUI, 


43,  n.  49»  tom.  I,  p.  574. — ^f- 
Virg. -(En. I,  i53,IV,  292,420. N. 

141.  Sedeonnub,  lcet.  ete.  Imitatos 
est  Virg.  iEn.  IV,  3i6  :  «PetcMi- 
nubia  nostra,  per  incosptos  hysie- 
nHoa  ». 

142.  Q«^  oanct.  aerii,  etc.  Theo- 
crit.  IdyU.  XXII,  167  :  — ta  ^ 
Et(  6Ypbv  &x^'^^  wupia  Ilvein  ^JM' 
MiiAio.  »  Stat.  AehiU.  H,  t86  : 
« Irrita  ventosde  rapiehant  vcrba 
procellse.  »  Multa  in  hanc  sent^i- 
tiam  collegit  exempla  Cerda  ad 
Virg.  iEn.  IX,3i3. 

143.  Tum  yVDnYenet.  *^  Nvne 
Jam  Mnret.  Gryph.  *-^  Jamjam 
nulla  viro ,  ete.  Not»  iM&Uercala^ 
rum  quereUft!  Tej^t.  Andr.  III, 
X,.  I.  21  :  «^lta  pol  qnidenk  res  est, 
m  dixti ,  Lesbia  :  Fidetem  haud 
ferfnemulieri  invenias  vinim.»Sed 
pariter  a  viri»  mulierum  eccasari 
solet  levitas  :  of,  inf.  Carin.  LXX , 
3,4,  et  TibuU.  III,  4 ,  61.— Ca« 
teni»i  digna  est,  quio  cum  hoc 
loeo  comparetvr  >  mellitisnma  Ele» 
gia  Lotichii  lih.  V,  1 9 ,  uhi  mise» 
rationem  movent  moUissimie,  quas 
fui^dit  puella  ah  amatore  defelicta , 
q«evel»< 

14&.  Qyi  fiioH  male  i»  quihus* 
dam. — JpistipiohaL  et  antiqua  vox. 
Cio.  fi(M$t.  ad  mv.  IV,  S ,  qL  Gtfan. 
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Nil  meluuai  jurare,  nihil  promitter^  parcunt : 
Sed  simul  ac  cupidae  meQta  saliata  libido  est, 
Dicta  nihil  metqere ,  nihil  perjuria  curanL 
Certe  ego  te  in  medio  versantem  turbine  leti 
Eripui,  et  potius  germanum  amittere  crevi, 
Quam  tibi  falkci  supromo  in  tempore  deessem. 
Pro  quo  dilaceranda  feria  dabor  alidbusque 
Praeda,  neque  injecta  tumulabor  mortua  terra. 
Quaenam  te  genuit  sola  sub  rupe  leaena? 
Quod  mare  conceptum  spumai^tibu^  exspuit  uiidis?  iss 
Quae  Syrtis,  quae  Scylla  vorax,  quie  vasta  Charybdis, 
Talia  qui  reddis  pro  dulci  praemia  viU^? 
Si  tibi  non  cordi  fuerant  connubia  nostra, 


CoU#ct«  ad  iiucr,  s,  v,  u/Hsci ,  el  qiio« 
laudat  Cort.  ad  Plin.  Epist.  IV,  8. 

1 46.  ?fil metuuntjur,  tuhilpromiii. 
pon,  leve»  ia  obt^stnUoiiibu»  9  9t 
facilefr  in  prQinissionibas, 

148.  Dict*  iMl  mtuere  gr«Me 
pro  niitttere  saUnt ,  ut  sttpra  Carm* 
^^i  i%9  4ptaverfi  «t  V.  53»  ac' 
coiuere, 

1 49-  /m  miuiio  turifine  l*ti  exqui* 
$ite  pro  « i«  wmiHQ  y\Xm  periculo» » 
ut  ^.  iS I ,  suprfimQ  in  tempor^, 

I  $0.  Germamvn ;  friitrem  Mino- 
tiiuniiKi ,  crpvi ,  decrevi ,  judicaTL 
—  Cf.  Plaut.  Cist.  I »  I,  i.N. 

x5».  Dilacernnda  feris  dabor,  elo. 
q«od  atrooissimum  visnm  eat  Yettf* 
nbns ,  ut  ve)  ex  primis  Iliados  yiar> 
«biu  uotiun*  Gf.  Virgil.  ^.  IX , 
485 ,  et  ibi  Idterpretea. 

ih^.lnjeeta  tcrra  (%ur$ )  exno- 
tiMiioaVeterum  superstitione »  qua 
manes  inbuimAti  corporis  non  posae 
qnieti  dari ,  sed  centum  annos  qiroa 
%8«n>«  Tel  oirca  eorpua  errarQ  pu- 
tabaiitur.  Ad  justa  autem  inhumatp 
corpori  solTead»  vel  particula  in- 


jecto}  terr»  aut  pulveris  suf&ciebat. 
Cf.  Horat.  Od.  I ,  «8  ,  a3  ,  Virgih 
i£n.  VI,  365,  adde  Rittershus,  ad 
Oppian.  Halieut.  II  ^  365.  yviv  vel 
xovtv  iTrafA^naaoAai  dicebant  Gr«ci : 
vid.  DorfnUe  ad  Charitou.  p.  4aa  , 
3  3,  edit.  Lips. 

1 5 4* T  5  6.  Qusenam  te  genuit ,  etc. 
Locus  sequens  in  describendo  duro 
et  ferrei  pectoris  homine  sabpe  a 
poetis  iisdem  fere  imaginibus  ad<* 
umbratus  est.  Sic  TibuU.  III ,  4 « 
85*93  ,  ubi  copia  nimium  tritorum 
phantasmatum  in  hac  re  fastidium 
pane  ereat ,  judicante  Heynio.  Sic 
Dido  apud  Virg.  IV,  365 ,  et  apud 
Ovid.  Heroid.  VII,  37-40,  conf. 
Metam. VIII ,  1  »0  sqq.  — «  Leeena  : 
cf.  supra  Carm.  LX,  i,  Theocrit. 
Idyll.  XXIII « 19,  xaxdi;  avaOptftfii* 
Xca^va^. — Quod  mare  coneepi.  yXausci 
H  91  rlwt  da^ooaa.  Hiad.  XVI, 
34*  — >  SfiyUa  rapaa  Vosa. 

157.  Pro  duUu  'pita,  fa.  e.  pro 
cavai  tibi  aervala  rita.  Cf.  v.  148  et 
1 1 1 .  Dulci  elflganter  pro  tua.  Len^ 
zius  de  Ventria  gandiis  acoipit. 
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Saeva  quod  horrebas  prisci  prascepta  parentis ; 
Attamen  in  vestras  potuisti  ducere  sedes , 
Quae  tibi  jucundo  famularer  serva  labore, 
Candida  permulcens  liquidis  vestigia  Ijrmphis, 
Purpureave  tuum  constemens  veste  cubile< 
Sed  quid  ego  ignaris  nequicquam  conqueror  auris 
Externata  malo?  quae  nuUis  sensibus  auctae 
ISec  missas  audire  cpeunt,  riec  reddere  voces. 
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tSg.  Scevaque  abhorrebas  Venet. 
>-^  Prisci  parentis ,  h.  e.  severi , 
morosi ;  eodem  sensu  priscus  Cato 
^ocatur  Horatio  Od.  Ill,  ai,  ii. 
Hinc  recte  defendit  prisca  supercitia 
(  h.  e.  adducta  ,  seyera ,  tristia  ) 
Burmannus  ad  Virgil.  Gop.  v.  34* 
— Vid.  omnino  Burmanmtm  Sec.  ad 
Anthol.  1. 1,  p.  yfj* 

1 6 1 .  Jucundo  labore  :  quippe  qu« 
magnam  ex  hoc  labore  voluptatem 
perceptura  erat;  suaviter  et  mol* 
liter ! 

i6a.  Candida  vestigia,  pulchros 
pedes.  Vestigia  pro  pedibus  passim, 
infr.  Carm.LXVI>  69,  Horat.  Sat. 
n,  6,  101. — Vide,  si  tanti  sit, 
Virum  Doctum  in  Ohservv.  Miscell. 
Dorvill.  tom.  I,  p.  a8*  — Permul' 
cens  exquisite  pro  abluens ,  perfri' 
cans.  Eodem  verbo  de  abluendis 
pedibus  usus  est  Pacuvius  apud 
Gell.  Noct.  Att.  II,  26.^ — Ritum  , 
ex  quo  virorum  pedes  lavare  sole- 
bant  mulieres  ,  tangtt  et  illustrat 
Aristoph.  Vesp.  v.  607,  cf.  Schra- 
der,  adMusaeum  c.  8  ,  p.  i85l. 

16  3 .  Constemens  ^este  cubiie  :  Len^ 
zius  in  Spicileg.  Obserw.  scribit  ad 
me :  «Potest  Catullus  videri  efxpres- 
sisse  Homerum  Iliad.  III,  4iz  » 
Odyss.  m,  4o3  et  VII,  347,  «bi 
'Tropauvetv  Xtxocquod  de  mancipiis 


seque  ac  uxoribus  dicitur,  est  lecti 
partic^m  esse,  (ruveuvao6dU,  ita  ut 
casta  puella  rem  recte  tt  paullo  ob- 
scurius  eloquatur ,  adeoque  cubite 
consterrtere  veste  honesta  ratione  di- 
ctum  sit  pro  {iix6-nvat  ^v  ^tXoTTTi, 
valeatque  idem  h.  ].  quod  de  II.  I, 
3i,  Ensfathins  dicit,  poetam  ibi 
at {AVOf  locutum  esse. » —  Sed ,  quo- 
minus  a  proprietate  significatioois 
recedarous ,  primum  ipsa  Ariadnes 
oratio  prohibet ,  qua  in  vers.  ante- 
cedentt^  lubenter  servilia  officia  se 
obituram  eisser  ait ,  modo  in  eadem 
cum  Theseo  domo  versari  sibt  li- 
ceat  i  deinde ;  si  notionem  illam  in 
nonnulUs  locis  cum  faae  locutione 
apud  Homerum  conjunctam  ad  h. 
1.  transferimus ,  omnis  profecto 
loci  nostri  gravitas  pertt ,  et  com- 
miseratio,  quam  in  animis  lectorum 
Ariadne  excitaverat ,  hac  impor- 
tuna  Itbidinis  cogitatione  subjecta 
psBne  abstergitur.  —  Mira ,  in  faoc 
loco  V.  1 60-1 63,  ut  teneritas  afFe- 
ctuum ,  sic  carminis  lenitas.  ^. 

164.  Cn/^utfrorinduobusMSSC. 
Statii.  —  Ignaris  auris ,  sensu  ca- 
rentibus,  ut  explicantur  versu  se- 
quenti. 

1 05.  Extenuata  mah  Venet.  Stat. 
eadem  tarietas  v.  71.  —  long*? 
potior   lectio  extemata,  —  Aue1« , 
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Ille  autem  prope  jam  mediis  versatur  in  undis, 

Nec  quisquam  adparet  vacua  mortalis  in  alga. 

Sic  nimis  iosultaos  extremo  tempore  saeva 

Fors  etiam  nostris  invidit  questibus  aures.  170 

Juppiter  omnipotens,  utinam  ne  tempore  primo 

Gnosia  Cecropiae  tetigissent  litora  puppes; 

Indomito  nec  dira  ferens  stipendia  tauro 

Perfidus  in  Cretam  religasset  navita  funem  : 

Nec  malus  hic,  celans  dulci  crudelia  forma  ^^ 

Consilia,  in  nostris  requiesset  sedibus  hospes! 

Nam  quo  me  referam?  quali  spe  perdita  nitar? 

Idomeniosne  petam  montes?  at  gurgite  lato 


pneditSy  ut  infra  t.  3  a  4 .  Magnis  vir^ 
tttiihiu  augtens ,  cf.  D.  Heins.  ad  Sil. 
ItaL  XLy  393  y  ubi  to  ikug^re  cum 
Graeconim  di^ttv  compArayit,  et 
totum  locum  in  grccos  versus 
traastulit. 

168.  la  acta  Nic.  Heins.  in  not. 
adCatull.  utv.  60. 

170.  Fort  etiam  noitr^  invid,  Nt« 
hil  enim  tristim  atque  atrocius, 
quam  neminem  habere,  cui  animi 
dolorem  aperias ,  qnum  unicumfere 
miseris  in  alloquio  alteriuft  restet 
solatium. 

173.  Tetigiss,  litora  pupp,  Imi- 
tatos  est  Maro  Mn.  IV,  657,  658  : 
«Felixyheu  nimium  felix,  si  li- 
tora  tantum  Nunquam  Dardanis 
tetlgisseat  nostra  carins !  • 

173.  Stipendia,  Stipendium  s«pe 
notatmercedem  tcI  certum  vectigal 
populorum  bello  victorum ;  quod 
polchre  inde  translatum  h.  1.  dicitur 
de  tributo  puerorum  et  virginum 
Atheniensium  quotannis  Cretam 
mittendo  pro  Androgeo  interfecto. 

175.  Dulciforma  ,  blanda  simu- 
^atione ,  callide  et  astute. 


176.  Consilium  nostris  queesisset 
sedibus  hospes  Yenet.  Stat.  Corrad. 
—  In  nostris  requiesset  sedibus  hospes 
pro  vulgari  «  benigne  in  domo 
nostra  acceptus  fuisset  hospitio.» 
Requieseere  de  bospitibus,  ut  Grse- 
corum  iahax,  Hom.  Odyss.  XIII , 
aaSy  quem  locum  jam  hiudayit 
Lenzius  in  not.  ad  h.  I. 

X77.  Nam  quo  me  referam,  Vos- 
sius  commode  laudat  Enrip.  Med.- 
5oa  :  «  NOv  irot  rpairfiipkai;  iroTcpa 
«pb;  ipaTpbf  ^cpiooc,  Ou;  aot  irpo^ouaa 
xol  irafpav  d9txo'{«,Dv ;  »  Alias  ejus- 
modi  hominum  in  extremis  malis 
desperantium  exclamationetcollegit 
Burmannus  Sec.  ad  Lotich.  Eleg.  II , 
4,  535,  536. 

178.  Idmoneosne  vel  fdmeneosne 
▼etusta  lectio  in  libr.  MSSC.  Statii , 
Scalig.  et  Vossii  ,  unde  Statius 
Immanesne;  Scalig.  Istkmon  eosne; 
Vossius  Jelomeniosne ,  cui  quidem 
Vossians.  lectioni ,  probafe  fere 
omnibus  qui  post  Vossium  in  inter- 
pretando  Catullo  versati  sant ,  suf- 
fragantur,  ut  testatur  Vulpius,  duo 
scripti  codices  chartacei  Saiba^tium 

n 
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Discernens  ponti  truculentum  dividit  aequor. 
An  patris  auxilium  spereni ,  quemne  ipsa  reliqui^ 
Respersum  juvenem  frateiiia  caede  sequuta? 
Conjugis  an  fido  consoier  memet  amore , 
Quine  fugit  lentos  incurvans  gurgite  remos? 
Praeterea  litus,  nuUo  sola  insula  tecto  : 
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Verone  ,  inspecli  a  Paulo  Galeardo. 

—  Alil  Idceosne  tcI  Isthmoneosne. — 

Ak  !  gurgite   lato    Discernens  ponli 

truculenlum  ubi  dividUt  cequor,  Yulp. 

et  alii.  —  Idomeniosne  pet.  montcs : 

Yossius,  qui  egregie  hunc  locum 

restituit,  montes  Idomenios  ab  op- 

pido     Idomene    ita     vocari    docet. 

Fuerunt  autem  Idomenee  dnas :  una 

quidem  Ambraci»  proxima  ,    sita 

in  duobus  excelsis  collibus  :  altera 

prope   fines   Thraciee  ,    posita    in 

raontibus  Bottiseis ,  condita  ab  Ido* 

meneo  ,   Cretensium    duce  ,   quo 

tempore   ille    Macedoniam    classe 

profectus  est.  — Neque  tamen  opus 

est ,   eodem  monente  Yossio  «  ut 

eam  montium  seu  collium  in  hoc 

loco  partem  intelligamus ,  ubi  sita 

fuit  Idomene ,  sed  quum  tota  ora 

maritima  Macedonise  una  cum  re* 

gione  Chalcidica  in  ditione  Idome^ 

nei  et  Cretensium  esset,  cogitare 

possumus  de  excelsis  litoris  Mace- 

donici  jugis »  prsesertim  de  Atho , 

monte  adeo  vasto,  ut  non  tantum 

toto  mari  JEg2do  sed  etiam  ex  litore 

Asiatico  conspici  posset. — In  pauca 

eontuli,  qu»  docte  et  copiose  ad 

hunc  locum  disputat  Vossius.  — 

Caeterum  to  Idomenios  leges  ut  te- 

trasyllabum. 

179.    Pontum    Venet.    Gryph. 

Stat.  pro  quo  reposuit  ponti  Vos- 

sius  ex  vetusto  libro  Me<lioIanensiy 

recte.—  Patriam  Muret.  et  alii. — 


Statius  totnm  yersiim  refingit  »ic  : 
«  a  gurgite  vasto  Discurrens  penitus 
truculentum  ubi  clauditur  aequor. » 
—  Discernens  dividit,  me  discernit 
et  intercludit ,  quominus  illos  a*dire 
queam. — Ponti  cequor  plenior  dictio 
ut  solum  terras.  novrou  ire^icv  com- 
parat  yalkenarius  ad  Euripid.  Phce- 
niss.  a  1 6  ,  p.  81.  —  yEquor  ponti 
autem ,  ut  observat  Vossius ,  acci- 
piendum  de  ea  maris  ^ga$i  parte , 
que  interjacet  Macedoniam  et  Diam 
insulam  ,  ubi  versabatur  Ariadne. 

180.  Quemne:  particula  ne  post 
an  irape)jt€r  ut  vers.  83.  —  Non  sa- 
tis  attendit  Doeringius,  qui  parti- 
culam  privatiyam  rie  cum  particula 
interrogativa  ne  confundit.  At  b«c 
in  hoc  versu  et  i83  abundat.  N. 

i83.  Lentos  incurvans  gurg,  rem. 
Lenti  remi  sunt  jBexibiles,  qui  fecile 
in  aqua  lentantur  i.  e.  curvantur. 
Sic  natanti  Leandro  Ovid.  tribuit 
(  Heroid.  XVIII ,  58  ,  )  bracfm 
lenta,  Cf.  Senec.  Hippolyt.  y.  3o6^. 

184.  Vossius  legi  jubet  Proeterea 

nui/o  CUttus  solumj  insuU  tecto. 

Prceterea  nuilo  litus,  sola  instda^ 
tecto  inplerisque.  Nos  dedirausjam 
in  edit.  Gotting.  receptam  lectio- 
nem  Corradini,  egregie  facilitate 
sua  se  oommendantem.  —  SoU  tn- 
sula ,  deserta ;  ut  soia  rupes  v.  1 54 , 
et  soia  arena ,  v.  57.  — Multa  in  re 
nota  exempla  eoacervarunt  Cort. 
ad  Sallust.  Jugurth.  io3,  p.  885, 
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Nec  patet  egressus ,  pelagi  cingentibus  undis. 
Nulla  fugae  ratio,  nulla  spes  :  omnia  muta, 
Omnia  sunt  deserta  :  ostentant  omnia  letum. 
Non  tamen  ante  mihi  languescent  lumina  morte, 
Nec  prius  a  fesso  secedent  corpore  sensus , 
Quam  justam  a  Divis  exposcam  prodita  multam, 
Caelestumque  fidem  postrema  comprecer  hora. 
Quare  facta  virum  multantes  vindice  poena, 
Eumenides,  quibus  anguineo  redimita  capillo 
Frons  exspirantes  praeportat  pectoris  iras, 
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Burmannus  ad  Ov.  Heroid.  X,  T29, 
Drackenhorch,  Sid  Sil.  Ital.  III,  4^3, 
et  quos  bene  multos  in  hanc  rem 
ibi  laudat. 

186.  Nulla  est spes  unus  liber  MS . 
apud  Statium ,  sed  metrum  sine  cst 
bene  constat.  vid.  Vulp.  — Imo  vis 
carminis  rh  est  non  patitur.  N. 

187.  Ostentant  omnia  ietum :\irg, 
Ma.  I,  91:«  Prsesentemque  viris 
intentant  omnia  mortem.  »  >—  Hoc 
Yersu  imitator  Catullum  verborum 
prcesentem  intentant  vehementia  su- 
peravit.  Sed  si  vv.  18 5- 187  totam 
tvepyetav  recolligas ,  qua  Ariadnen , 
quocunque  oculos  tulerit,  nil  pra?- 
ter  vastam  solitudinem ,  morte  un- 
dique  septam  circumspicientem  vi- 
deas ,  neminem  Catullo  superiorem , 
ne  Virgilium  quidem  fatearis.  N'. 

1%^,  A  fesso ,  yiTihvis  exhausto 
et  confecto. 

190.  Prodita  f  ab  amatore  dere* 
iicta  et  destituta.  Conf.  supra  ad 
Carm.  XXX ,  3. 

193.  Facta ,  scelera,  perfidiam; 
facta  passim  in  pejorem  partem. 
Ovid.  Trist.  II ,  i3i. 

193.  Eumenides,  Sic  fere  Senec. 
Med.  V.  i3  :  «Adeste,  adeste  sce- 
leris  ultrices  Desa  ,  Crinem  solutis 


squallidae  serpentibus,  *  etc.  Et 
Herc.  Fur.  v.  -85  :  «  Adsint  ab  imo 
Tartari  fundo  excits  Eumenides : 
ignem  flammes  spargant  comse  : 
Viperea  saevaB  verbera  incutiant 
mauus.  »  —  Anguino  non  anguineo 
secundum  libros  meliores  legendnm 
esse  praecipit  Vossius. 

Iy4«  Postportat  pro  prceportat  ex 
libro  Mediolanensi  producit  et  de- 
fendit  Vossius.  •«  Ut  enim ,  inquit 
ille  ,  postponere ,  postcidere  ,  et 
postputare,  ita  quoque  postportare 
recte  dici  potest.  Auguinum  enim 
Furiarum  capillitium  a  fronte  qui- 
dem  germinare  incipit,  sed  tamen 
DivsB  istae  credebantur  capillos  suos 
xaTav(i>Ti!^civ  seu  postergare :  »  nimis 
docte! — Exspirantes,y u\go  in  vett. 
editt.  MSS.  datur  exspirantis ;  et 
inde  interpretes  dubitarunt  utrum 
gignendi  casu ,  an  recto  adjectum 
acciperent.  At  ex  recto  oratio  melior 
procedit ;  nam  quid  esset :  «  Frons 
prseportat  iras  pectoris  exspirantis, 
seu  intelligas  morientis,  sc.  iras  ejus 
qui  vos  vocat.  moriens ,  seu  velis 
pectoris  Eumenidum  exspirantis 
iras ,  unde  battologia  nascitur  ? 
ergo  ,  quum  vehemens  ira  pectus 
commoveat   crebrumque    spiritum 
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Hiic  huc  adventate,  meas  audite  querelas, 
Qnas  ego,  vae  inisenie!  extremis  proferre  medullis 
Cogor  inops,  ardens,  amenti  caeca  furore. 
Quae  quoniam  verc  nascuntur  pectore  ab  imo, 
Vos  nolite  pati  nostrum  vanescere  luctum; 
Sed  quali  solam  Theseus  me  m^nte  reliquit , 
Tali  mente ,  Deae ,  funestet  seque  suosque.  » 

Has  postquam  moesto  profudit  pectore  voces, 
Supplicium  ssvis  exposcens  anxia  factis; 
Annuit  invicto  caelestum  numine  rector^ 
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faciat  effiari ,  existimo  hoc  loco 
epitlieton  exspirantes  plane  esse  ad 
efBgiem ,  ut  aestuantes  iras»  ;  gneci 
dicebant  6u(iiaivetv.  N. 

19 5.  Huc  huc  adventate ,  etc. 
Conf.  suprema  Didus  imprecatio , 
cujus  ex  Ariadne  exemplum  sum- 
ptum  est.  In  illa  augustum  aliquid 
roagis  magisque  subiime,quod  lu- 
ctum  reginsB  deceat,  inest,  in  hac 
impetus  doioris  acrior.  Cseterum 
notare,  ut  opinor,  non  opus  est  quae 
Virgilio  mutuata  ex  vss.  1 3  a  ,  1 49- 
157,  171-185,  quisque  ncc  mo- 
nitus  animadverteret.  Piget  referre 
quantum  Ovidius  ingenii  luxuria 
sententias  Catullienervaverit,  epist. 
Ariad.  Thes.  v.  47,  57-66,  etc.  N. 

196.  Quas  ego  nunc  miseraY enet. 
Gryph.  Muret.  —  Quas  ego  vce ! 
misera  in  quibusdam.  —  Extrc' 
mis  ut  locutionem  duriorem  et  inso- 
Jentiorem  damnat  Vulpius  ,  pro 
qua  substituere  tentat  ex  imis ;  sed 
hanc  Vulpii  lectionem  ob  ingratam 
ejusdem  locutionis  repetitionem 
vers.  198,  majori  fortasse  jure  da- 
mnet  alius.  —  Extremis  meduUis , 
h.  e.  intimis.  Ovid.  Her.  IV ,  70  : 
« Acerin  extremis  ossibus  heesit 
amor. »   Frustia  igitur  hanc  lectio 


nem  sollicitat  Vulp.  Vid. Var.  Leet. 

197.  Inops  ,  consilii  egens,  seger 
animi.  Cf.  Burmann.  ad  Val.  Flacc. 
III,  699. — Ardens ,  8BStuans  et 
perturbata.  Conf.  Cort,  ad  Sallust. 
Catilin.  5  ,  S  4  1  P*  ^^. 

198.  ^ Vrrtr  Vulp  et  alii. — Advei'- 
bia  non  aspematur  Catullus  more 
grspcorum  vid.  v.  a66 ,  a68.  N. 

199.  yanescere  iuctum,  irritum 
esse  et  impunitum  manere. 

aoi.  Ta/i ,  immemori  et  obli- 
viosa.  Vid.  inf.  v.  a48,  »49«  N. 

ao4.  Invilo  numine  in  duobus 
MSS.  Statii  et  libris  melioribus 
Vossii.  Expressum  autem  putant 
illud  Homericum  Ixuv  dsxovTiYc 
b\t[t.& :  sed  nostra  lectio  invicto,  quum 
egregie  desiguand«.Tovis  majestati , 
quae  in  versibus  sequentibus  de^i- 
bituV,  accommodata  sit ,  lange 
alteri  praeferenda  videtur.  Vid.  inf. 
Saepius  autem  in  scribendis  vocibus 
invitus  et  invictus  aberrak'unt  libra- 
rii  ,  ut  observant  Burmannus  ad 
Rutil.  Itin.  V.  64 1  et  Drackenborch. 
ad  Liv.  tom.  I,  p.  33o  ,  et  quos 
ille  laudat  ad  Sil.  Ital.  IV,  679.  — 
Invicto  epitheton  ad  potestatem  et 
summuiit  Jovis  imperium  spectans. 
Sic  Jupiter   invictus  vocatur  apud 
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Quo  tUDc  et  tellus ,  atque  horrida  contreinuerunt 
^quora,  concussitque  niicantia  sidera  mundus. 
Ipse  autem  caeca  menteni  caligine  Theseus 
Consitus,  oblito  dimisit  pectore  cuncta, 
Quae  mandata  prius  constanti  mente  tenebat : 
Dulcia  nec  moesto  sustoUens  signa  parenti, 
Sospitem,  et  ereptum  se  ostendit  visere  portum. 
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Hor.  Od.  III,  37,  73,  ubi  etiam  in 
noDiuiDliU  editt.  perperam  invitus 
legitur  et  Ovid.  Fast.  IV,  65o.  Dii 
in  universum  dvUiQTci.  Vid.  Klotz, 
ad  TyrtaBum  p.  34- 

3o5.  Quomodo  tunc  Yoss.  ex  vett. 
Itbr.  auctoritate. — Quo  tunc  et  tellus, 
Notissimus  est  locus  Homericus 
Iliad.  I,  5a8  seqq.  H,  xftl  xuavfin- 
Giv  Itt'  ^^puort  VEuat  Kpovicdv  —  (i.eyav 
<^'  e>.8>.i56v  dXu^Tcov.  —  Quam  subli- 
miorem  Jovis  ima^em  cupide  af- 
ripuerunt  sequioris  actatis  poetae 
Virg.  IEai.  IX ,  1 06 ,  X ,  1 1 5  ,  Ov. 
Metara.  I,  179.  —  Fusius  de  su- 
))limitate  hujus  imaginis  disputat 
Klotzitts  in  Epist.  Hom.  p.  87.  — 
Mirum  in  modum  immensam  re- 
rum  commotionem  pingit  hoc  ro/i- 
tremuerunt.  Proxime  quoqute  Ho- 
inero    noster    Fontanius  accessit : 

Jupiter  leur  parut  a^vec  ses  noira  aoutciU, 
Q«it  foBt  trembler  les   cieux   «ur  lenrs  polea 

N. 
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206.  Concussusque  Vossii  libri 
veteres. — Mundus  pro  ccelo;  exem- 
pla  qnsdam  suppeditat  Yulp.  sed 
plena  roanu  Drakenborch,  ad  Sil. 
Ital.  XII,  336,  Castal.  ad  Rutil. 
Itiner.  I,  117,  Interpretes  ad  Val. 
Flacc.  I,  563  ,  Barth.  ad  Claud.  p. 
* '  90 ,  Gronov.  Observatt.  Lib.  I , 

c-  9 Ex>dem  modo  xoa[xo^  apud 

Graecos:  vid.  ff^esseling.  ad  Diod. 
Sicul.  lam.  I,p.  aa5. 


207.  Menfis  Venet.  Gryph.  JVIu- 
ret.  Stat.  —  Mente  in  MSSC.  Sta- 
tii,  qui  recte  jam  mentem  rescri- 
bendum  censuit. 

ao8.  Consitus  pro  obsitus  ;  ut 
passira  confusus ,  contectus  ,  pro 
offusus,  obtectus  ;  et  multa  alia.  Ob^ 
situs  autem  pro  «obscuratus,  ob- 
umbratus ;  »  ut  apud  Luc.  Phars. 
V,  627  :  «  latet  obsitus  aer  Infern» 
pallore  domus.  »  —  H.  1.  Doering. 
videtur  dicere  quod  non  cogitavit , 
vocem  obsitus  per  se  solam  obscura- 
tus  valere.  Sed  ut  fert  etymologia  , 
idem  quod  plenus  significat ,  nempe 
cui  obseverunt  aliquid ,  et  eget 
complemento.  N. — ObUtodimisit  pe^ 
ctore  eleganter  pro  vulgari  obtitus 
est,  — Dendsit  male  in  quibusdam  , 
quod  servavit  edit.  Bijiont.  Sexceu- 
ties  autem  de  et  di  in  verbis  compo« 
sitis  permixta  sunt,  Irid.  inprimis 
Drackenborch.  ad  Liv.VII,  a3,  §  6. 
tom.  II,  p.  559. 

2 10.  Dulcia  signa ,  candida  vela 
(v.  2  35);  quse  ut  anxie  exspectanti 
patri  dulce  statim  e  longinquo  fe- 
licis  expeditionis  signum  prirbe- 
rent,  expandere  in  navi  debuerat 
Tbeseus  ex  composito. 

211.  In  libris  MSS.  legebatur 
sospitem  crectum,  unde  Vossius  inge- 
niose  refinxit  Sospitem  Erechtheum  ; 
intelligit  iiempe  per  portuu:  Erech- 
theum ,    quum   Thesei    temporibus 
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Namque  ferunt,  oliin  classi  quum  moenia  Divsp 
Linquentem  gnatum  ventis  concrederet  ^geus, 
Talia  complexum  juveni  mandata  dedisse: 

(cGnate,  roihi  longa  jucundior  unice  vita, 
Gnate,  ego  quem  in  dubios  cogor  dimittere  casus, 
Reddite  in  extremae  nuper  mihi  fine  senectae, 
Quandoquidem  fortuna  mea,  ac  tua  fervida  virtus 
Eripit  invito  mihi  te,  quoi  languida  nondum 
Lumina  sunt  gnati  cara  saturata  figura ; 
Non  ego  te  gaudens  Ia;tanti  pectore  mittam , 
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portiis  Pirxus  noudum  hoc  noini- 
ne  insignitus  fuerit,  litus  Athena- 
rum,  ab  antiquissimo  rege  £re- 
chtheo  sic  appellatum.  —  Heinsius 
in  not.  ad  Catull.  icSospitemErech- 
theosseostenditTisere  portus. »  Sed 
multo  accommodatior  est  nostra 
]ectio.  —  At  non  spernenda  certe 
Yossiana.  Namque  fHrechtheus  pro 
atticus  apud  poetas  sumi  non  inso- 
li^um.  N. — Ereptum  vites  periculo, 
turhine  leti. 

aia.  Olim  casta:  quum  moenia 
Divce  ex  libro  scripto  legi  jubet 
Heins.  in  pot.  ad  Gatull.  sed  idem 
jam  Pontano  in  mentem  venerat ; 
vel  Actcece  olim,  —  Classi  pro  nan 
utv.  53. — rEt  dativ.  pro  ablat.sspe 
usurpatur.Cf.  Carm.  LXVI,  46.  N. 

a  1 3.  Linqueret  et  gnatum  Gryph. 
Stat.  male !  —  P^enlis  concrederet , 
'  ventorum  benignitati  committeret. 
f^entis  credere  saepe  de  navigatione. 
Cf.  Tibull.  I,  7,  io,  Horat.  Od.  I , 
3  ,  1.  — Et  sic  passim  credere  de 
rebus,  quarum  eventus  ab  arbitrio 
et  benignitate  ejus,  cui  res  credi- 
mus ,  pendet.  Hinc  credere ,  fides  , 
debere,  et  alia,  ad  arationem  trans- 
feruntur.  Vid.  Heyne  ad  TibuU.  II , 


2  1 5.  Vnice,  dilectissime  :  cf.  de 
usu  hujus  Tocis  supra  ad  Carm. 
XIX ,  I  a.  Nam  praeter  Theseum  ex 
^thra  ,  Pitthei  filia ,  iEgeus  ex  Me* 
dea  Medum  susceperat. 

217.  Reddite  in  extremas  etc. 
quem  nuper  demum  senex  recepi, 
educatum  nimirum  apud  Pitthe- 
um ,  et  jam  multis  editis  prseclaris 
facinoribus  nobilem.  —  Alii  ex- 
pressum  putant  Homericum  tiqX6- 
yfiTov ,  sed  nostra  explicatio  confir» 
matur  sequentibus  «  cui  languida 
nondum  Lumina  sunt  gnati  cara 
saturata  figura  » :  dessen  mattes  Au- 
ge  sich  an  der  auszeichnenden  und 
einnehmenden  Bildung  semes  Soh- 
nes  noch  nicht  hat  satt  sehen  kdn- 
nei|. 

a  a  ! »  Ltetanti  corpore  in  uno  Sta- 
tii  ex  librarii  culpa ;  nam  in  multis 
aliis  locis  corpus  pro  pectus  substi« 
tuit  librariorum  ignorantia.  Vid. 
Drachenborch,  ad  Liv.  VI,  33,  7» 
Tom.  II,  p.  363.  —  Gaudens  las- 
tanti  animo;  eamdem  notionem  bis 
exprimit ,  quod  egregie  verbosio- 
rem  loquendi  morem  tam  senis  in 
universum ,  quam  patris  ultima 
mandata  discedenti  filio  suo  dantis 
pingit. 
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Nec  te  ferre  sinam  Fortunae  signa  secundae; 
Sed  prioium  multas  expromam  mente  quereias, 
Canitiem  terra,  atque  infuso  pulvere  foedans; 
Inde  infecta  vago  suspendam  lintea  malo , 
Nostros  ut  luctus,  nostraeque  incendia  mentis, 
Carbasus  obscura  dicat  ferrugine  Hibera. 
Quod  tibi  si  sancti  concesserit  incola  Itoni , 
(Quae  nostrum  genus,  ac  sedes  defendere  fretis 
Annuit,)  ut  tauri  respergas  sanguine  dextram; 
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9  3 3.  Mutas  querelas  lepide  ten- 
tat  Heins.  in  noL  tidi  Catuli. 

aa4-  Caniliem  terra ,  atque  infus. 
pulver.  fctd,  perrulgatus  in  luctu  ri- 
tus ,  Homer.  Hiad.  XVIII ,  a3  sqq. 
XXIV,  3 1 5 ,  Virg.  iEneid.  X ,  844 
et  Xn,  6 1 1 .  Vid.  inprimis  in  hanc 
rem  iViWaf  Tractatus  de  Graecorum 
luctu ,  c.  Xi ,  p.  i4o. 

a  a  5.  Infecta ,  tincta.  f^ago  malo , 
huc  illuc  ventorum  impetu  se  ver- 
tenti :  nisi  quis  vagum  matum  ut  /ui- 
i^em  vagam  h.  e.  in  mari  circumer- 
rantem  explicare  malit. 

a 3 6.  Nostneque  incendia  ment,  sa- 
blimius  pro  «gravissimis  curis  incen- 
sum  ,cruciatum  et  perturbatum  ani- 
mum  nostrum.  »  — Vulgo  dolorem 
igni  assimilant  poets.  Sic  Virgil. 
i£neid.  «  caelum « urbem  clamorihus 
incendere»  X,  SgS  ,  XI,  i^y,  «me 
querelis  incendere»  IV,  36o.  N. 

aay.  Dicet  in  duobus  MSS.  et 
decet  in  uno  MS.  Statii ,  unde  ille 
ex  priori  faciebat  dictet  et  ex  po- 
steriori  deceat,  Sed  Vossius  inde 
procudit  obscurata  dicet  pro  indicet^ 
ad  quam  significationem  adstruen- 
dam  laudat  supra  Carm.  LV,  a^  : 
•  Quos  junctos  Cameri  mihi  dica- 
res ;  »  sed  ibi  neutiquam  hac  notio- 
ne  dieare  positum  est.  Cf.  ibi  no- 


tam.  Vossium  nec  hic  deserit  ejus 
fidus  Achates  Vulpius.  —  Male  in- 
terpretes  Hibera  jungunt  cum  fer" 
rugine  ;  junge  potius  Carbasus  Hi^ 
bera,  h.  e.  Hispanicavel  ex  melio- 
ris  note  lino  confecta.  £x  Hispania 
enim,  ubi  optimus  lini  proventus 
fuit,  optimi  funes  vel  vela  affere- 
bantur.  Hinc  supra  Sudaria  Sastaba 
ex  Hiberis  ;  et  apud  Hor.  Epod.  IV, 
3,  Funes  Hiberici,  —  Cf.  Plin.  Hist. 
^Nat.  XIX ,  I ,  s.  a  ,  T.  II ,  p.  1 55  , 
edit.  Harduin.  —  Obscura  ferrugi^ 
ne,  colore  nigricante.  Obscuram  fer* 
ruginem  dlxit  quoque  Virg.  Georg. 
1 ,  467.  —  Atram  Ovid.  Metam. 
XV,  769.  —  Piceam  Tibull.  1,4» 
43.  Copiose  ad  hunc  locum  cola- 
rem  ferrugineum  (Grscis  xuavtov  , 
fatbv ,  Scyevov ,  ireXicv,  irtXXov  ,  irs- 
Xi^vbv  seu  inoXi^bv)  exsequiturVos- 
sius.  —  Dicat ,  prsdicet  et  palam 
faciat. 

a a8 — a3 1.  Si  tanti  concesserit  ia 
uno  Stat.  —  Concedens  pro  conces- 
serit  in  edit.  Silvii  et  in  margine 
edit.  Gryph.  —  Ithyni  vel  Ithoni  iii 
MSS.  Statii.  -^  «  Quae  nostrum  ge-^ 
nus  has  sedes  defendere  freti ,  An- 
nuit  ut  tauri  respergas  sanguine  de- 
xtram.  »  In  duobus  MSS.  StatiL  — 
PKQ,freti  oplime  rescripsenint  //'«^- 

»7' 
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Tum  vero  facito,  ut  inemori  tibi  condita  cordc 
Haec  vigeant  niandata,  nec  ulla  obliteret  aetas; 
Ut,  simul  ac  nostros  invisent  lumina  coiles, 
Funestam  antennae  deponant  undique  vestem, 
Candidaque  intorti  sustollant  vela  rudentes, 
Lucida  qua  splendent  summi  carchesia  maii; 
Quamprimum  cernens  ut  laeta  gaudia  mente 
Agnoscam ,  quum  te  reducem  aetas  prospera  sisteL  » 
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tU  Statius  et  Scaliger.  Sed  Vossius 
antiquius  quid  subodorans ,  ut  vers. 
311,  fecit  inde  Erecftthea  ;  quod  am- 
babus  arripuit  Vnlpius.  —  In  edit. 
Venet.  Gryph.  Muret.  et  aliis  legi- 
tur ,  defendere  sueta  ▼€!  sueta  est ; 
unde  Nic.  Heins.  in  not.  ad  Catuli. 
defendere  avitas.  —  Pro  fretis  ten- 
tabat  Mitschertich .  (in  Epist.  Critic. 
in  ApoIIodor.  p.  47i  4 8)  creti  h.  e. 
filii ;  sed  valde  dubito ,  an  cretus  si- 
ne  regimine  significare  possityi//«/w. 
Mihi  ipsi  olim  in  mentem  veniebat 
defendere  adorsis  ;  sed  fretis  doctius , 
gravius,  et  magis  poeticum  est ;  po- 
sui  autem  verba  Quce  usque  ad  an- 
nuit ,  ut  facilius  orationis  nexus  ani- 
madvertatur  ,    in    parenthesi.   — 
Quod  tihi  si  sanct,  etc.  Sensus  :  Si 
sancti  Itoni  incola  ,  h.  e.  Minerva 
(qu£  favere  et  annuere  iolet  fiden- 
ti  animo  gentem  nostram  et  urbem 
defendere  aggredientibus )  hoc  tibi 
concesserit,  ut  sanguine  tauri  dex- 
tram  respergas  ( omate  pro  vulga- 
ri ,  ut  Minotaurum  occidas)  tum  fa- 
cito  etc.  —  Itonus  sive  Itone  oppi- 
dum  Thessalise,  ubi  uobilissimum 
Minerva  templum  exstructum  fuit, 
undeMinervae  cultum  ad  Athenien- 
ses  transiissc  tradunt.  Vid.  Voss. — 
Linziitsm  Spicileg.  Observv.  similem 
huic  loco  prationis  formam  animad- 
Yertitapud  Homer.  II.  V,  269  sqq. 


2  3 1 .  Tibi  condita  vigeant  memor. 
cord.  exquisite  pro  condas  animo. 

a33.  Simul  hcec  in  uno  et  simul 
hic  in  duobus  MSS.  Statii,  quod 
posterius  ille  probat.  —  Nostros  tua 
visent  tintea  cottes ,  conjecit  Hein- 
sius  in  not.  ad  Gsitullum. 

a34.  Funest.  vest.  velum  ferru- 
gineum. 

a36.  £xsulat  bic  versus  in  om- 
nibu^  libris  MSS.  et  editt.  vett.  Ci- 
tatur  ille  a  Nonio ;  et  quum  Mure- 
tus  in  antiquis  libris  post  antece- 
dentem  versum  tantum  in  itlis  spa- 
tii  superesse  animadverteret ,  quan- 
tum  satis  esset  uni  versui  scriben- 
do,  jure  postliminii  hunc  versum 
revocandum  et  in  hoc  loco  ponen- 
dum  censuit.  —  Mihi  videtur  addi- 
tamentum  scioli  cujusdam ,  qui  lo- 
cum  ,  ubi  candida  vela  suspensa 
fuerint,  disertius  describere  vel!et. 
—  Aliter  sentio,  siquidem  Catullus 
rerum  descriptione  gaudet;  cf.  v. 
1 8  3 .  N.—  Carchesia  mali ,  pars  maU 
extrema ,  sive  foramina,  quse  in  mali 
extremitate  funes  recipiunt.  ( Ta 
olxpa  Twv  laTuv  Hesych.)  Vid.  in- 
primis  Schefferus  de  Milit.  Naval. 
II,  5 ,  p.  i44'  "^  Dicuntur  tucida 
sptendere  haud  dubie  ferro  vel  me- 
tallo ,  quibus  obducta  et  prsmuni* 
ta  fuerunt. 

a38.  Sors  prospera  Gr^rpfa.  Mu- 


CARMEN  LXIV,  ! 

Uaec  mandata  prius  constanti  mente  tenentem 
Thesea,  ceu  pulsae  ventorum  flamine  nubes 
Aerium  nrrei  montis  liquere  cacumen. 
At  pater,  ut  summa  prospectum  ex  arce  petebat^ 
Anxia  in  assiduos  absumens  lumina  fletus, 
Quum  primum  inflati  conspexit  lintea  veli, 
Praecipitem  sese  scopulorum  e  vertice  jecit, 
Amissum  credens  immiti  Thesea  fato. 
Sic  funesta  domus  ingressus  tecta  paterna 
Morte  ferox  Tlieseus,  qualem  Minoidi  luctum 
Obtulerat  mente  immemori ,  talem  ipse  recepit. 
Quae  tum  prospectans  cedentem  mces.ta  carinam , 
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a4o 


»4i 


a5o 


rct.  Grsv.  — —  Qunm  te  reducem  cet. 
prosp.  sist.  quum  felix  ille  dies ,  fe- 
lix  illud  temporis  punctum  te  re- 
dacem  dabit.  —  Similiter  Virgii. 
^neid.  I,  287  :  «yeniet  lustrisla- 
bentibus  «tas  ,  Quum  etc. »  Eodem 
sensu  apud  Horat.  hora  prsebetur. 
Od.  II ,  1 6  :  «  £t  mibi  forsan  ,  tibi 
quod  uegarit,  Porriget  bora.  »   N. 

340.  Thesea  liquerunt  ceu  lin- 
quont  etc.  mandata  patris ,  ceu 
uubes  venti  flatu ,  ex  animo  Tbesei 
abacta  sunt :  pix>  simplici  effluxerunt, 

341  •  Nivei  montis  b.  e.  alti,  ardui. 
Idce  nive  amicta  loca  supra  Carm. 

Lxin,  70. 

343.  Ex  arce ,  Atbenarum  arce , 
«cpcipoVi.  Diodor.  Sicul.  IV,  61 , 
p.  3o6,  edit.  Wessel.  cf.  P^alckenar. 
ad  Euripid.  Hippolyt.  3 1 ,  p.  1 65. 

a43.  Contoltens  in  libxis  quibus- 
^m  yett.  unde  antiquam  lectio- 
nem  MiUcherl.  (in  Lect.  in  Catull. 
p>  109)  suspicatur  fuissebanc,  «An- 
xia  in  assiduos  contoilens  luminay?ii* 
ctus  )» :  sed  sic  pro  assiduos ,  quod 
parnm  quadrat ,  mallem  adversos  ; 
lubenter  autem  acquiesco  in  nostra 


lectione  quae  Catulli  ingenio  vere 
dignior  videtur. 

a44-  Infecti  placet  Vulpio. 

a47«  Junge  :  Sic  ferox  Tbeseus 
tecta  domus  patema  morte  funesta 
(b.  e.  ubi  ob  patris  mortem  jam 
lugebatur  )  ingressus  ,  talem  ipse  lu- 
ctum  recepit,  qualem  etc. 

»48.  Ferox  cf.  V.  73.  N.  —  Pro 
Miitoidi  codex  Dorvillii  babet  Mi- 
noida,  unde  malit  quali  Minoida  lit- 
ctu;  ad Cbariton •  p.  SgS^edit.  Lips. 

a  5  o.  Quce  tamen  acbpectans  in  li- 
bris  quibusdam  veteribus,  quod  te- 
nuere  plerseque  editt.  recentiores, 
sed  magis  mibi  placet  Quee  tumpro- 
spectans  in  editt.  Grypb.  Murct.  et 
aliis,  quod  revocandum  putavi.  — 
Pro  masta  Vossius  ex  libris  vett. 
profert  cuncta,  Idem  defendit  le- 
ctionem  Quce  tamen  addita  explica- 
tione  «c  Licet  procul  abesset  Tbe- 
seus ,  utpote  jam  ad  suos  reversus , 
illa  nibilominus,  in  iram  et  rabiem 
verso  amore,  tota  in  eo  erat,  ut  ma- 
ria  prospectaret,  et  diras  imprecarC'? 
tur  Theseo.  »  —  Quce  tum  prospect. 
Ariadne   igitur    eo    statu    depicta 
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Multiplices  animo  volvebat  saucia  curas. 

At  parte  ex  alia  fiorens  volitabat  lacchus, 
Cum  Thiaso  Satyrorum,  et  Nysigenis  Silenis, 


apparebat  in  veste  stragula  ,  quo 
moBsta  cedentem  Thesei  carinam 
oculis  persequens  graviter  aBstuabat 
et  curis  agitabatur.  —  Tum,  h.  e. 
eo  tempore ,  quo  Theseus  aufuge- 
rat.  — -  Libenter  tamen  retineam , 
qusB  particula  transitnm  ad  alias 
res,  sicut  apud  Griecos  aur&py  si- 
gnificet ,  et  minus  tardum  ab  initio 
versum  faciat.  N. 

a  5 1 .  Saucia  ,  percussa  dolore  : 
nisi  quis  animo  tam  ad  voitrebat  quam 
ad  saucia  refen*e  malit.  Exempla 
enim  ,  ubi  unum  nomen  ad  plura 
trabendum  est,baud  rara  sunt.  — 
Obserira  qua  solertia  orationem  a 
primo  argumento  deflexam  ad  Ari- 
adnes  effigiem  reducat.  N. 

aSa.  At  pater  ex  alia  Venett.  et 
Statii  MSS.  omnes,  quod  defendit 
Vossius;  sed  nostram  recte  vindi- 
cat  Dorville  ad  Charit.  p.  SSp  ,  ubi 
locutionem  ex  alia  parte  multis  ex- 
emplis  coufirmat.  —  At  parte  ex 
ulia,  nimirurain  veste  stragula.  Flo» 
rens,  ob  sempiternam,  qus  Baccho 
tribuitur ,  juventutem ,  ut  ex  fabu- 
lis  et  Veterum  signis  satis  notum. 
Cf.  Tibuli.  1 ,  4  ,  37,  et  ihi  Brouck- 
hus.  —  MitscherL  florens  explicat 
«quatenus  bedera  et  pampinis  cin- 
ctus,  »  (nec  dubitamus  de  re ;  nam 
ejusmodi  corona  redimita  visuntur 
tempora  Bacchi  in  nummo  Wildia- 
no  apud  Brouchhus,  ad  TibuU.  III , 
6  ,  a.)  —  Lenzio  mtem Jlorens  «ve- 
stem  purpuream  et  florentia  serta» 
significare  videtur ;  sed  primum  ad- 
dubito,  anflorens  absolute  proy^o- 
ri6us  vel  hedera  cinctus  unquam  in 


latina  lingua  dictum  sit ,  vel  bene 
dici   queat;  aliud  enim  est  po^oi; 
Miaaq  apud  Philostrat.  loon.  II , 
1 5, quem  in  hanc rem  laudavit Len- 
zius  ;  deinde  raulto  aptius  profecto 
est,  amori  vacantem  et  huc  illac 
vagantem    Bacchum ,    animo    sibi 
jam  fingere ,  juvenili  honore  et  Ti* 
gore  conspicuum.  —  P^olitare ,  as- 
sidue  vagari ,  huc  illuc  discurrere. 
Cf.  Carm.  LXIII,  a5.  —  Exempla, 
qus  huc  faciunt ,  e  Cicerone  nota- 
vit  Ernesti  in  Glavi  Cic.  s.  h.  v.  — 
Non   preetereundum   quam   lepide 
Poeta  luctui  Ariadnes    exsultantis 
Bacchi  lasciviam  opponat ,  legeutis- 
queanimumquasi  ex  profunda  moe- 
stitia  subito  exsuscitet.   Sic  Virgi- 
lius  discrepantes  inter  se  imagines 
committit ,  unde  concursu  lumina 
sententiarum  exsplendescant.  £x.  g. 
^n.  IX,  5oa ,  5o3.  N. 

2  53.  Cum  Thias,  Satyr,  —  Thia- 
sus  proprie  de  choro  et  saltatione , 
quse  Baccho  instituebatur.  Cf.Virg. 
Eclog.  V,  3o,  et  ibi  Cerda,  De 
choro  Maenadum  in  sacris  C^^beles, 
supra  Carm.  LXIII,  28.  —  fiysi' 
gen.  Silen.  natis  in  urbe  Indiae  Ny- 
sa  ,  ubi  et  Bacchus  natus  et  educa- 
tus  dicitur.  A  Sileno,  Bacchi  nu- 
tritore  ejusque  perpetuo  comite, 
omnes  deinde  Bacchi  comites  SiU- 
ni  vocati  sunt.  Inprimis  autem  per 
Nysigenos  Silenos  intelligi  volunt 
mythi  interpretes  Nysas  optimates, 
qui  deleta  patria  Bacchum  secuti 
sunt.  —  Cseterum  plures  in  fabu- 
lis  memorari  montes  urbesque  Ny 
sce  nomine  insignitas  ,   et  referri 
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Te  quaerens,  Ariadna,  tuoque  incensus  amore; 

Qui  tum  alacres  passim  lympbata  mente  furebant,    2bh 

Evoe  bacchantes,  evoe,<;apita  inflectentes. 

Horum  pars  tecta  quatiebant  cuspide  thyrsos; 

Pars  e  divulso  raptabant  membra  juvenco ; 

Pars  sese  tortis  serpentibus  incingebant; 

Pars  obscura  cavis  celebrabant  orgia  cistis, 


modo  ad  moiiteiii ,  modo  ad  urbem 
hujiis  Dominis,  Baochi  res,  satis 
ootum  est.  Vid.  Heyne  ad  Apollo- 
dor.  in  not.  p.  563. 

a55.  Lpnpkata  «dicitur  a  nym- 
pha  lympha ....  In  GrsBcia  quos 
AU{4,f  oXiiirrou;  appellant ,  ab  eo  lym- 
pfa^tos  dixerunt  nostri.  »  Varro  de 
1. 1.  YI ,  5,  5.  «Lymphs  dictas  sunt 
a  nympbis.  Vulgo  autem  memonsB 
proditum  est,  qnicunque  speciem 
quamdam  e  fonte,  i.  e.  effigiem 
nympbas  viderint ,  furendi  non  fe- 
cisse  fiuem,  quos  Graeci  vu(i.9oXiq- 
irrcuc  Yocant ,  Latini  lymphatos  ap- 
pellant.  »  Festus  v.  LympluB,  Adi 
Cic.  de  Div.  I,  87,  Pacuvii  versus 
referentem  :  «  Flexanima  tanquam 
lympbata,  ut  Bacchi  sacris  commo- 
ta  etc.  »  N. 

3  5  6.  Capita  inflectentes ,  more 
furore  correptorum.  Carm.  LXIIIy 
a3  :  «Ut  capita  Msnades  vi  jaciunt 
hederigers. » 

aS^.  Thyrsos  teeta  cuspitle ,  fron- 
dihns  pampineis  velatos ,  et  obdu- 
ctos.  Thjrrsos  describit  Virg.  Eclog. 
V,  3 1  :  «  £t  foliis  lentas  intexere 
frondibus  hastas,»  ubi  cf.  Cerda. 
—  Hastas  pampineas  idem  thyrsos 
vocat  iEn.  VII,  3^6.  —  BOpaoi 
xio9oto'i  irXo]ca(i.otc  xaraSpcfjicvTc; 
apud  Anacr.  Od.  VI,  5. 

2  58,  Jactabant  Venet.  Grypb. 
Muret.  et  plerique  libri  veteres,  te- 
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stante  et  probante  Vossio.  SpargC'^ 
bant  enim ,  inquit  ille  ,  et  jactabanl 
carnes  istas  Manades  ;  in  quam  rem 
laudat  Euripid.  Baccb.  738  :  «  A>.- 
Xat  ^i  ^aaaXa^  ^ie^o^pcuv  arirapaY[ia- 
aiv.  Ei^ec  «5"  iv  %  ^rXeup*  %  ^{ynnXc^ 
iyL^OLaii  ,  PfTTTOfACv*  dlvw  te  xat  xar». 
Sed  ex  mea  sententia  raptabant  eo- 
dem  fereredit. — Baptabant  e  divulso 
jwvene,  Bacchantium  enim  turba  in 
montibus  et  agris  discurrens  juven- 
cos  inprimis  vel  vitulos  in  furore 
dilaniandos  et  discerpendos  inva- 
debat.  Notissima  est  fabula  Pen- 
tbei. 

2^9.  Tortis  serpentibus.  De  usu 
serpentium ,  quibus  tam  corpus 
quam  comam  impb'cabant  bacchan- 
tes ,  copiose  ad  h.  1.  disputat  Vos- 
sius ;  adde  Muretum. 

360.  Pro  celebrabant  conjiciebat 
Brouckhusius  in  anecdotis  notulis 
celabant,  intercedente  Dorvillio  ad 
Cbarit.  p.  SSg,  ubi  docte  de  hoc 
loco  disputat.  —  Orgia  de  quibus- 
que  sacris  apud  Grscos,  sed  apud 
Latinos  praecipue  de  sacris  Bacchi , 
dicta  haud  dubie  ita,  quod  cum 
aliqua  6py:^ ,  furore  et  animi  con- 
citatione,  fierent.  CeUbrare  orgia 
est  Gracorum  opYta^eiv.  Vid.  m- 
primis  Cerda  ad  Virgil.  Georg.  IV, 
5a  I,  Rittershus,  ad  Oppian.  Cyneg. 
IV,  a47,  et  Barth,  ad  Stat.  Theh. 
II,  663.  —  Obscura  mystica  etoc* 
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Orgia,  quae  frustra  cupiunt  audire  profani; 
Plangebant  alii  proceris  tympana  palmis, 
Aut  tereti  tenues  tinnitus  aere  ciebant. 
Multis  raucisonos  efHabant  cornua  bombos , 


culta,  quae  in  cista  quadam  vel  ar- 
cula  circumferebanftur  a  cistophoris, 
(De  cistophoris,  tara  nummorum ,  in 
quibus  orgiorum  solemnia  expressa 
fuerunt,  quam  hominum  cistam 
mysticam  portantium  genere,  ex- 
stat  erudita  dissertatio  j^iex,  Xaver. 
Paneiii  Ijugd,  lyS^,  4.  Adde  Er- 
itesti  in  Clav.  Cic.  s.  h.  v.).  Inter 
alias  res  frivolas  in  cista  illa  mysti- 
ca  (de  qna  Clemens  Alexandr.  Pro- 
trept.  p.  i3  et  3o)  reconditas,  ne- 
mini  nisi  initiatis  usurpandas  oculis, 
prsecipue  fuit  phalius ,  cui  accine- 
bant  religiosi  to  fo^Jaxbv  (Aristoph. 
Achamens.  v.  aSg).  Vid.  Pf^esse- 
iing,  ad  Diodor.  Sicul.  cap.  I,  iib. 
aa ,  n.  60. 

261.  Profani,  non  initiati  liis  sa- 
cris,  dp.UTjTci,  ocTeXeaTOt,  dvcpYtaaTci, 
qui  abigi  solebant  a  sacris  sacerdo- 
tis  vel  prseconis  acclamaticne ,  Ixx; 
Bxa;  sffTS  ^e^ioXot. 

a6a.  Piangeb,  alii  procer.  tymp, 
paim.  —  De  tympanis  vid.  ad  Car- 
men  LXIII ,  8  ,  10.  —  Proceris  pal- 
mis  h.  e.  longe  extensis,  ut  recte 
Vossius.  Sic  procerius  projefitum  hra' 
cluum  apud  Cic.  Orat.  DI,  $9.  — 
EtMartialis,  Hb.  VII,£pig.  10  : 
«  colligere  longa  turpe  nec  putat 
dextra  Analecta  quidquid  et  canes 
reliquerunt.  »  Vulpio  teste.  N.  — 
Totus,  qui  sequitur  locus,  ut  obser- 
vat  Scaliger,  adumbratus  videtur 
ex  iEschyli  ti^moi^ ,  cujus  tragoedise 
fragmentum  a  Strabone  L.  X.  ser- 
vatum  est. 

a63,  Aut  teret.  tenues  tinnit.  eere 


etc.  nou  crolaia  cum  Vulpio ,  sed 
potius  crmbaia  intellige,  quae  sem- 
per  in  his  sacrisjungonturlympa- 
nis.  Erant  coneava  (Ovid.  Metani. 
IV,  3o)  et  rotuniia  (  Propert.  IV,  7, 
61)  atque  inter  se  concassa  tiimi' 
tum  teimem  vel  acutum  edebant.  Cf. 
Gonsala  ad  Petron.  c.  aa.  Recte 
igitur  cymhaiwn  vocatur  ms  teres ,  h. 
e.  rotundum  et  oblongnm.  De  cjm' 
baiis  vid.  nos  ad  Carm.  LXIII  ,31. 
364.  Muiti  raucisonos  reperit  in 
omnibus  MSS.  Statius,  qui  recte 
jam-  muiti  in  muiiis  mutandum  esse 
vidit. — Muilaque  raucisonos  Gryph. 
Muret.  —  Muiti  raiuusonis  ejfflabant 
cornua  bombis  multas  editt.  faafoeie 
testatnr  Scaliger,  sed  pro  muiti  roa- 
vult  muitee ,  ut  Bacch»  intelligan- 
tur,  vel  scribendum  putat  midtis. 
—  Effiebant  cornua  bombos  ex  li- 
bro  Mediolanensi  Vossius,  adjecta 
interpretatione  C0r/iiia,  i.  e.  percor- 
nua.  Efflere  vero  rectum.  Utitur 
hoc  vocabulo  etiam  Quintilianus. 
Est  autem  inprimis  tristis  aut  fle- 
bilis  cornuum  sonus,  utpote  qui 
non  homines  solum  male  afficiat , 
sed  et  brutorum  animalium  ulula- 
tum  provocet.  »  Satis  ridicule !  — 
Muitis  raucison.  effiab,  corn.  bomb. 
muttis  est  casus  tertius  et  exquisi- 
tius  dictum  pro  vulgai^i  «  muUi 
cornibus  efflab.  raucos  bombos ;  ■ 
quam  quidem  explicationem ,  olim 
jam  a  nobis  datam ,  non  dubitavi- 
mus  repetere.  —  Casterum  huc 
pertinet  Lucian.  D.  D.  XII :  «6  «^^ 
auXel  TM  xepaTi ,  6  ^e ,  liriCojxSei  t«> 
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Barbaraque  horribili  stridebat  tibia  cantu. 
Talibus  amplifice  vestis  decorata  figuris 
Pulvinar  complexa  suo  velabat  amictu. 

Quae  postquam  cupidc  spectando  Thessala  pubes 
Expleta  est,  sanctis  coepit  decedere  Divis. 
Hic  quahs  flatu  placidum  mare  matutino 
Horrificans  Zephyrus  procUvas  incitat  undas, 


a-^o 


ahi,  ne  qois»  ut  vulgo  fit,  diver- 
sum  plane  a  tibia  instrumentum 
hsheatcomu,  egregie  observat  Hem" 
sterhus,  eontu  aduncum  et  reflexum 
(xifftc  dlvavtQo^)  seu  codonem  tibia 
Phrygim  ad  gravem  et  raucum  ao- 
nam  ex  Ula  eliciendnm  appositum 
et  agglutinatum  fuisse.  Exempla  ad 
hanc  lem  confirmandam  proiata 
lege  apnd  ipsum.  Gf.  nos  ad  Carm. 
LXIIl,  as.  Hinc  adunco  tibia  cornu 
apud  Ovid.  Met.  lib. III,  533  ,ubi 
cf.  Burmannug  et  Gronovius ,  Obser* 
▼att.  I,  17. 

a6S.  Barhara  tihia,  b.  e.  Phry* 
gia,  ut  aurum  barbaricum  apud  Virg. 
iEn.  n  ,  So4 »  ubi  vid.  Cerda  et 
qnos  ibi  laudat^iimaniiif^.  Cf.  Hor. 
Epod.  IX ,  6.  —  Haud  satis  mirari 
possam  quam  yiyidam  baccban- 
Unm  imaginem  ant  potius  ipsos 
Baccbaates  sub  oculis  bic  posuerit 
GatuUus.  N. 

s66.  Amplifice ,  b.  e.  multa  ar- 
te,  magno  spiendore,  egregie. 

269.  Ccepit  dein  cedere  divLs  con» 
jectat  Statius.  -^  Pro  divis  in  vetere 
codice  Heinsii  tectii.  —  Decedere 
prosimplici  cedere,  ntpassim.  Piatz 
machen,  Coepit ,  sensim  sensimque. 

370.  Nec  qualis  vel  JEqualis  ex 
libris  manu  exnratis  profert  yos« 
UQs ,  qui  inde  fecit  Ac  qualis,  Me- 
lior  est  nostra  lectio.  — •  Hic  quaiis 


etc.  Egregie  ad  describendum  ex 
discessu  spectatorum  excitatum  stre- 
pitum ,  primum  quidem  progredi- 
entibus  paucioribus  leniorem ,  de- 
inde  vero  ,  succedentibus  pluribus 
et  in  diversas  regiones  abeuntibus, 
gravtorem ,  latiorem  et  sonantio- 
rem;  ab  undis  maris  primum  le- 
niori ,  deinde  vebementiori  vento 
agitatis ,  petita  comparatio.  Fun- 
dum  bujus  saepius  a  poetis  ador- 
natSB  comparationis  jam  indicavit 
Ach.  Statius,  Hom.  Illad.  IV,  432 
sqq.  Egregia  inprimis  arte  imitatus 
est  Virgil.  iEneid.  VII,  5a8  ,  et 
Georg.  III,  »87.  —  Lenzius  in  Spi- 
cileg.  Observatt.  comparat  Apoll. 
Rbod.  I,  II 59  sqq.  et  Euripid. 
Pboeniss.  218 — lai,  ubi  vid.  f^al' 
ckenar.  —  Hic ,  boc  spectatorum 
discessu.  —  Hic  adverb.  de  tem- 
pore  dicitur.  i£neid.  I,  73 a.  N. 

»71.  Horrlficans  Zephyrus ,  ^pt? 
Zt^upoio.  Horrere ,  horresctre ,  (^pio- 
a»iv  )  et  liorror  de  mari ,  ventorum 
impulsu  exasperato,  passim.  Ze- 
phyrus  autem  ad  exemplum  Home- 
ri,  a  quo  dicitur  Xappoc,  lliad.  II, 
148  ,  ^u«avi(,  Odyss.  V,  a^S  ,  de 
quocnnque  vento  vebementiori.  — 
Vox  horrificans  non  vehementiori 
vento  concitum  mare  significat ,  sed 
planitiem  undarum  primo  mane  au- 
ra  subagitariincipientem  et  crispa- 
tam.  Sic  noster  Lafontaine  ^  in  fa- 
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Aurora  exoriente,  vagi  sub  lumina  solis; 
Quae  tarde  primum  ciementi  flamine  pulsae 
Procedunt,  leni  resonant  plangore  cachinni; 
Post,  vento  crescente,  magis  magis  increbescimt, 
Purpureaque  procul  nantes  a  luce  refulgent; 


1,1; 


bula  cui  titulus :  le  ChSne  et  le  Roseau: 

Le  moindre  vent  qai  tT aventure 
Fait  riderla  face  dereau. 

Haud  aliter  rerum  pro^essum 
quem  Poeta  institnit,  habeas,  et 
Yocis  korrificans  pereat  proprietas 
felicissima.  N. —  Undas  procUvas, 
delabentes  :  nibil  amplius. 

^72.  Pro  lumina  substituere  ten- 
tat  limina  BurmannusSec.  ad  Claud. 
in  Eleg.  de  Pboenice  p.  lo^i»  et 
ad  Antbolog.  Tom.  II,  p.  /^^i,  — 
Peccarunt  omnino  ssepe  in  confun- 
dendis  bis  duabus  Tocibus  librarii : 
-vid.  Heins.  ad  Claud.  in  Mallii 
Tbeod.  Cons,  y.  io5  ,  et  quoslau- 
dsitDracken6.  ad  Sil.  Ital.  I,  66. 
Adde  Burmannum  ad  Sueton.  Cali- 
gul.  c.  XLV.  Sed  recte  monet  Bur^ 
mannus  (ad  Virgil.  iEneid.VI,  a  55) 
limen  solis  memorari ,  quum  de  loco 
ac  regione  agitur,  unde  sol  oritur, 
de  tempore  vero  ortus  lumen, — f^a- 
gi  soUs ,  cf.  sup.  ad  C.  LXI  ,117. 

278.    Clementi  fiamine.  CUmens 

fiamen  est  placidum  et  minus  ve- 

bemens  quam  in  procellis  esse  so- 

let.  Cf.  Burmann.  ad  Valer.'  Flacc. 

VI,  747- 

174.  Pro  leni  vitiose  in  quibus- 

dam  le^nt  unde  metri  causa  fece- 

runt  /mter^we.— Pro  pUmgore  ma- 

Yult  Jan.   Dousa  Fil.   clangore,   et 

Lennep.  ad  Colutb.  prseter  omnem 

necessitatem  scribi  jubet  Uruque  so^ 

nant.  —  Leni  reson.  pUtngore  cachin, 

paullo   audacius  et  sublimius  pro 


▼ulgari  «  leniter  perstrepunt  et 
murmurant.  >  —  Cachinnus  audaci 
metapbora  ad  undarum  qaemdam 
strepitum  ab  aliis  quoque  poetis 
translatus  est.  Landarunt  jam  In- 
terpretes  Tbeociit.  Idyll.  VI,  u, 

xup.ara  aaux*xaX^*^°^''^**  ^'^  YsXaff- 
p.a  apud  JEschyl.  Prom.  Vinct.  9^0, 
ubi  vid.  Stanleius.  —  Adde  Oppian. 
Halieut.  IV,  334  ,  ubi  xu(i.aToc  76- 
Xco;.  £t  sic  yeXav  de  leni  undapum 
mutmure  vel  molli  earum  agita-' 
tione  passim.  Huc  pertinet  Leoni- 
das  Alexandrin.  in  Anal.  Yet. 
Poel.  Graec.  Brunck.  Ep.  XXVIII, 
tom.  II ,  p.  196 ,  ubi  simul  Zephjf- 
rus  horrificans  in  v.  271,  illustratur. 
06^*  81  [ict  YeXocixra  xaTaaTopsffcie 
FocXifivv)  KujtaTa^  xae  p.a>.acx:nv  fptxft 
fspoi.Ze^upoc.  Suave  autem  et  ju- 
cundum  cacbinnantis  aquae  mur- 
mur  auribus.  Hinc  {i.ei^iav  t^;  ^a- 
Xaaavi;  Ya>.V]vi(0(no;  xdL^iio-vt^oH  apud 
Alcipbr.  III,  Ep.  I,  ubi  cf.  Ber- 
gUrus.  sed  vide  quos  laudat  Ahrt- 
schius  ad  Hesycb.  1. 1,  p.  1 167. 

275.  Magis  magis ,  ad  rem  au- 
gendam  sine  copula.  Sic  supra 
Carm.  XXXVIII ,  3  :  «  Et  magis 
MAGis  in  dies  et  boras.  »  Sic  fjioOXov 
fioXXcv  apud  Grscos ;  cf.  Ouden- 
dorp.  ad  ApuIei.Met.  II,  p.  170. 

276.  Purpureceffue  ( scil.  und«) 
conjecit  Lenzius.  Pro  nantes  in  aliis, 
ut  testatur  Muret.  lariantes  luce, 
non  male! — Nantes,  undse  se  agi- 
tantes  et  provolventes.  Refitlgent  « 
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Sic  tum  vestibuli  linquentes  regia  tecta, 

Ad  se  quisque  vago  passim  pede  discedebant. 

Quorum  post  abitum ,  princeps  e  vertice  Pelii 
Advenit  Chiron  portans  silvestria  dona.  >.<» 

Nam  quotcunque  ferunt  campi,  quos  Thessala  magnts 
Montibus  ora  creat,  quos  propter  fluminis  undas 
Aura  parit  flores  tepidi  foecunda  Favoni, 
Hos  indistinctis  plexos  tuHt  ipse  coroUis , 
Queis  permulsa  domus  jucundo  risit  odore.  jgs 

Confestim  Peneos  adest,  viridantia  Tempe, 
Tempe,  quae  silvae  cingunt  superimpendenles , 


luee  purpurea ,  repercnssum  purpu- 
rei  solis  splendorem  reddunt.  — - 
Adumbrare  autem  et  innuere  vi- 
detur  I18BC  imago  discedentes ,  et 
In  variis  yiis  et  regionibus ,  unde  e 
longinquo  conspici  possent ,  cater- 
yatim  apparentesThessalis  incolas. 

377.  f^estibuU  regia  tecta  exqui- 
sitior  forma ,  pro  «  Testibulum  re- 
giomm  tectorum.  » 

278.  A  se  Stat.  —  j4d  se ,  h.  e, 
domum  (otxo^t)  ut  sspe  apud  Co- 
micos.  Passim ,  in  Tariis  et  diyersis 
viis ;  disertius  hoc  describit  supra 
Carm.  XLVI ,  10  :  «  Longe  quos 
simul  a  domo  profectos  Diyerse 
varix  yiae  reportant.  » 

^yg.  Princeps  ,  primus,  e  vertice 
Petii,  ad  pedem  nempe  montis 
I^elii ,  ubi  habitabat  Chiron  ,  celc'» 
bratie  fuerunt  istas  nuptias ,  obser- 
Yanle  Vossio.' 

180.  Chiron.  Erat  Chiron  ,  dum 
in  terris  agebat,  quippe  Satumo 
patre  prognatus,  immortalis;  Osb; 
^v  dicitur  Luciano,  Dial.  Mort. 
^XVI,  nbi  erudttam  de  Chirone 
lege  notam  Hemsterhusii  p.  434*  — 
Cf.  Voss.  ad  h.  1. 


a8i.  Quotcumque  in  quibiisdam, 
pro  quo  malit  Lenzius  quoscunque. 

a83.  Auraparit,  elegans  yerbum 
in  hac  re.  Sic  passim  creare,  partu- 
rire ,  giffnere ,  fundere ,  submittere  , 
etc.  Denostra  yoce  exempla  collegit 
Heins.  ad  Oyid.  Met.  XV,  92«  — 
Faicunda  :  Lucret.  1 ,  1 1 ,  genitaiis 
aura  Fafoni, 

a84*  ffos  inierstinetis  Heins.  in 
not.  ad  Catull.  in  quam  rem  laudat 
Stat.  Sily.  III ,  5,  90. 

a85.  Quot  permulsa  domus  Sta* 
tius  in  duobus  MSSC.  quod  per^ 
mulsa  in  uno.  Faernus  legendum 
putat  quo ,  quod  yalde ,  addit  Sta- 
tius ,  probandum ,  nisi  si  quis  malit 
quot,  id  est  quot  florum. —  Queis 
permulsa  domus ,  etc.  Exquisite  et 
omate  pro  vnlgari  «  quorum  jn- 
cundo  odore  domusimpleta  fuit.» 
Ridere  de  rebus,  qus  nobis  arri- 
dent,  placent,  suayiter  nos  affi« 
ciunt.  Ridet  argento  domus  apud 
Horat.  Od.  IV,  11,  6.  Sic  ysXav 
apud  GrsBCos ;  yid.  Wesseling. 
Dissert.  Herod.  p.  i53. 

386.  Ut  inundantia  Tempe  inyenit 
Statius,  unde  legit  undantid  Tempe. 
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Mnemonidum ,  linquens ,  doctis  celebranda  choreis , 
Non  vacuus  :  namque  ille  tulit  radicitus  altas 
Fagos,  ac  recto  proceras  stipite  laurus, 
Non  sine  nutanti  platano,  lentaque  sorore 


191 


~    a88.   Locus  corruptissimus    et 
varHirum  lectionum  sorde  inquina- 
tissimus.  —  Minosin  ( vel  Minosim 
yel  Minosium  quin  et  Minosinque  vel 
Inosinque)  iinquens  Doris  ceUhrcmda 
choreis  Nonatius  namque,  etc.  in  II- 
bris  scripds  teste  Vossio,  qui  inde 
refinxit «  Xyniasi  et  linquens  Doris 
celebranda  choreis  Boebiados  Nam- 
que  ille  tulit,  etc.  »  Nessonidum  Un» 
quens  Gryph.  —  Nereidum  Unquens 
Muret.  Cantabrig.  —  Naiadum  Un- 
quens  in  aliis,  indicante  Mureto.  Pro 
Doris  in  uno  MS.  Statii  claris  ;  et  sic 
estinedit.  Gryph.  Muret.  Cantab. ; 
in  aliis  Cioris  vel  Chloris;  Scaliger 
ex  his  corruptis  lectionibos  extri- 
cavit  «  MiKYASiir  linquens  Doris 
celebranda  choreis  Cranona  criso* 
namque.  »  En  recondits  doetrina 
recessus  l   in  quos   qui   penetrare 
cupitt  adeat  ipsum  ad  h.  I.  Scali- 
gerum. — £n  Corradinum  nostrum; 
«  Vinosbs  linquens  Doiis  celebran« 
da  choreis  Nonacrios  nam ,  qusp  ille 
tulit.  >  —  Turnebus  in  Advers.  1. 
1 4  9   c*  9*  *  i£monidum   linquens 
latis  celebrauda  choreis  Non  agros, 
etc. »  — «  Hsmonisin  linquens  Doris 
celebranda  choreis,»  ut  jungantur 
duo  patronymica;  ut  Inachis  ^cri^ 
sUme ,  vel  Phasias  j^etine»    Heins. 
in  not.  ad  Cat.  ^ —  Pro  non  vacuus 
comipte  legebatur  in  MSS.  Nona» 
crios  vel   non  acies  vei  mm  acuos, 
Unde  Lennep.  ad   Coluth.  1 ,  7  y 
cudit «  Dona  suas  namque  ille » etc. » 
Nos  excudi  hunc  locum  curavimus, 
uti   emendatus    est    a   Statio,  nisi 


quod  pro  Musarum  dedimus  Mnemo- 

nidum ,  qu»  propius  ad  antiqoam 

scripturam  accedens  lectio  esi  quo-' 

quein  edit.  Gotting.etBipont.— Sic 

certe  ex  hoc  loco  sensus  exit  satis 

comraodus.  Lenzius  in  vers.  189, 

admodum  finctiiat ,  el  pro  nuUciias 

vel  radicibus  vel  iUe  ruU  radieihus 

scribendum,  vel  totum  versum  ita 

retractandum  putat«i£thereasnam- 

que  ille  tulitradicibusaltis;»qaam 

tamen  conjecturam  nequaquam  ne- 

cessariam  esse  ipse  sub  fine  in  oot. 

ad  h.  I.  fatetur.  —  Ingeniose  jam 

Heinsius  in  noL  ad  CatuH.  tentave- 

rat  radicitus  actas ,  quum  fagus  pa- 

tula  non  alta  sit.  —  Junge  :  Peneos 

(fluvius  Thessaliae  notisfttmus ,  qui , 

ut  pervulgatum  est  de  fluvtis,  Dei 

personam  jam  induit)  cuiest,  iin- 

quens  Tempe  (  describit  poeta  Tem- 

pe)    Temffe^     quas   st^rimpendentes 

sUvx    cingunt,    doctis  Maemonidum 

(h.  e.    Musarum,  vid.  Heins.  ad 

Ovid.   Met.  V,  a68),  choreis  ceie- 

branda ,  non  vacuus  (  non  sine  mu- 

neribus). 

a8g.  Radieiius ,  una  cum  radi- 
cibus,  radicitus  exstirpatas.  Mosch. 
Idyll.  VII,  I  seqq.  oommode  cum 
Nostro  jam  comparavit  Statius. 

agi.  Pro  nutanti  in  libris  vete- 
ribus  iutanti,  iuctanti  ant  lactanti 
legitur,  affirmante  Vossio,  qui  su- 
spicatur  CatuIIum  dedisse'  iwtanti; 
sed  nutare,  quod  deconigeristantum 
arboribus  dici  posse  autumatVos- 
sius ,  recte  de  aliis  quoque  dicitnr 
apud  Virgil.  iEn.  II,   629,   ornus 


CARMEN  LXIV.  2^3 

Flamroati  Phaethontis,  et  aeria  cupressu; 
Haec  circum  sedes  late  contexta  locavit, 
Vestibulum  ut  moUi  velatum  fronde  vireret. 

Post  hunc  consequitur  solerti  corde  Prometheus ,  «9$ 
Eztenuata  gerens  veteris  vestigia  poenae ; 
Quam  quondam  silici  restrictus  membra  catena 
Persolvit  ^  pendens  e  verticibus  praeruptis. 
Inde  pater  Divum ,  sancta  cum  conjuge ,  natisque 


eoneusso  'vertiee  mtiat ,  et  sic  pawtm 
de  arix>ram  ramu.  —  Pto  leHta^ue 
Scaliger  {edtfletaque  non  male,  si 
1UU8  lingiUB  ferret :  sic  iroXuxJleeuTot 
otrctpoi  apnd  Orph.  y.  qSi.  Sed 
magis  placet  antiqoa  lectio  (mtmque 
• —  ^ToJieia  u  omnino  mntandnm 
sit  th  lenta ,  maTult  certc Jiauia  ye\ 
M*^  Gorlitt.  in  Obseryr.  ad  h.  1. 
p.  1 1 1 .  Sads  festinanter !  nam  prima 
'vsifiebUis  semper  prodncitttr;  ejns- 
laodi  enores  antem  nascuntnr  ex 
nimia  conigendi  et  emendandi  pru» 
rigine.  -—  Non  sine  nutanti  philano» 
Platannm  in  ddiciia  Veternm  fuisM 
docet  GronoQius  Observatt.  I,  c.  5. 
— LaUaq,  sorore  Pkaethontis  :  alnua 
vd  populns;  satis  nota  fabnla  so- 
roram  Phaediontis  in  arbores  mu- 
tatarum  tcI  ex  Orid.  Metam.  II, 
21 5  sqq.  cf.  Lnciaik.  D.  D.  XXVy 
3 ,  et  ibi  Hemsterhus.  p.  so8. 

agS.Lofe  contexta,  ordine  qno- 
dam  circa  totam  dommn  inter  se 
consociata ;  observa  umun  neutrius » 
nam  proprie  debebat  ease  kas  con* 
tertas, 

agS.  Soterticorde  Prometh.  dS^yx»- 
^oiii^Tnc  Inter  Deoa  apparet  Pro- 
metheusy  qni  jam  ab  iEachylo  to- 
catnr  ouyYtyQc  6ooc  9  ubi  yid.  Stan" 
^wu;  cf.  inprimis  Hemsterkasius  ad 
Lucian.  Prometh.  c.  14»  tom.  I, 


396.  f^estigia  ptBnof.  Cf.  ^Sschyl. 
Prometh.  Vinct.  t.  55 ,  quocnm 
Nostrum  ibi  jam  comparaTit  5/aii- 
leius.  —  yestigia  notant  axiy^axa,  ^ 
qn«  catena  impresserat  Sic  Ijr^ 
TpeuiffcaTttv,  ixavTtyuv,  irXyiy&v,  etc. 
Cf.  onmino  Hemsterkus,  ad  Lucian. 
tom.  ly  p.  ^So.^^Extenuata,  parra» 
levia  et  paene  jam  obducta.-*JS'x/e- 
nuata  wstigia  interpretatur  Ijenzius 
de  corona  ex  Timinibns  salicis, 
quam  Promethens  vincnlis  solutusy 
ut  aliqna  ez  parte  JoW  satisfaceret , 
pcenamque  pendere  Tideretury  tan- 
quam  Tcteris  pconn  monumentnm 
gestasse  dicitur»  ad  quamatabilien- 
dam  sententiam  laudat  Heynium  ad 
ApoUodor.  II,  5 y  ix  ,  pag.  4^5  ; 
ita  ut  sint  esetenuata  isesHgia,  Tin- 
cula  innoxia ,  leTia  et  psene  nuUa. 

397.  Qttam  quondam  siiici  restr. 
memhr.  cat.  Persolvit;  quam  petras 
iUigatus  oUm  persoWit.  Lenzius 
comparat  in  Spicileg.  Obserratt. 
ApoU.  Rhod.  II,  xa5a  seqq. 

999.  Insle  pater  Dimm,  etc.  Ad- 
-Teninnt  denique,  et  praesentia  sua 
has  nuptias  et  nuptiale  conTiTium 
oondecorant  ipse  Jupiter,  Juno  et 
ccteri  Dii  superi  (cf.  Quint.  Calab. 
^»  74  -  76 ,  et  ApoUon.  Rhod.  IV, 
807,  808),  retictis  Phabo  et  Diana ; 
.iUo  quidem,  quod  f utqrum » erat , 
ut  AchtUem  interficeret;  hac,  ut 

18 
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Advenit  caelo ,  te  sohim ,  Phcebe ,  rielinquens , 
Unigenamque  simul  cultricem  montibus  Idri; 
Pelea  nam  tecum  pariter  soror  aspernata  est, 
Nec  Thetidis  taedas  voluit  celebrare  jugales. 

Qui  postquam  niveos  flexerunt  sedibus  artus^ 
Large  multiplici  construct»  sunt  dape  mensaB ; 
Quum  interea  infirmo  quatientes  corpora  motu , 
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videtur ,  ob  perpetQum  castitatis 
itndiuni.  Sapientius  aiateAi  Noster, 
rcmocis  ab  his  nnptii^  Diana  et 
ApoUiney  ratiotieni  instituisse  vi* 
detnr,  qnam  CSBteri,  ut  UomeruS) 
i^schylus  et  alii  ^  qui  canentem 
adeo  in  his  nuptiis  Pbc^um  et 
liiQsta  qnsBlibdt  Thetidi  et  Peleo 
yatioinantem  inducunt. 

3oi.  Montu  Itkyni  Parthen.  *-^ 
Idos  emendabat  Palladius ,  quod  in 
plensque  editt.  serratum  est ;  ut 
Gryph.  Muret.  Graiv.  Sily.  Bipont» 
-^  Intenigunt  autem  monftcm  Ga* 
riie ,  ubi  Diaha  prtBcipae  ccdebatim 
^^  Montis  Itonis  conjiciebat  Yictoo 
rius,  redamante  Muretow  Adiilles 
Statius^  quum  in  lihris  MSS.  omni» 
b«s  reperiBset  Idn  vel  Ydri  yolebat 
Hydrtg,  qu»  est  ciyitas  Lydns  au* 
ctore  Strabone;  eo  antem  tractu 
li^re  toto  maritimo  ApoUo  colebatur 
tx  ejusdem  Strabonis  testimonio. 
At  Scaliger  «cribit  montibut  hydri 
h.  e.  serpentis  Pythonis;  montes 
hjdri  igttur  interpretatttr  tiuMbts 
heiphieos  propter  Pythonem  ser- 
pentem  ab  Apolline  ihi  teliscon- 
HjitOEL ;  ied  nostram  lectionem  bsne 
defendit  Vosfiius.  —  Unigmtm^ae 
siimd,  UmgtHa  est  Diana  9  quia  nno 
eodemque  partu  cum  PhoBbo  ge- 
nita ,  <n>yYt^^C*  -^  Ctdtrioem  monti" 
hus  Idrf,  yersantem  et  yenationi 
operaifi  dantem  in  montibus  Idri. 


Montibus  pro  in  montibus ,  omissa 
prsspositione  in  ut  sttpe;  exquisi- 
titts  autem  hoc  pro  ynlgari  cultn- 
cem  montis  Idri»  -^  IdriU',  nt  Yos- 
siua  dooet  |  est  mona  Cari».  In  hoc 
monte  complura  erant  oppida  et 
loca  DiansB  firatrique  ejus  ooase- 
crata»  nt  Heoatesia,  Ghrysaoria, 
Euromus  aliaqae ;  Idrisides  pro- 
pteteA  dictsB  f  quod  in  moate  Idro 
sitce  essent.  — >  GsBterQm  de  Diana 
montium  ciiltrioe  (optaT^pa)  ?id. 
Sffanhsm*  ad  Gallimach.  Hymn.  in 
Dian*  y.  18 »  ooinf*  supra  Carm. 
XXXIV,  9  sqq. 

3oi.  PoUada  pro  Pe/Isa  yitiose 
in  edit.  Partfaen^ 

304.  Ni^  Gryph«  Mnret.  et 
editt.  alisB,  quam  lectionem  defen- 
dit  Mitscherlioh.  sed  yalde  dubito., 
an  nivem^  quod  ebur  oandet  et  ni- 
yeum  eet »  pro  tbumeas  reote  dici 
queat.  •—  Postq^  niv»  fl^xer.  sedib. 
arl,  exquisite  pro  yulgari  sederunt , 
sedes  oocupanmt,  Heroiois  enim  tem- 
poribus  sedebant  ad  mensas ,  non 
recumbebantf  ut  notum ,  yid.Vulp. 
—  Niveos,  diyinos »  diyino  quodam 
«plendore  yel  oandore  oonspicuos, 
yel  stm{^iter  |Ailcfara5.  Sedibus 
doctida  ia  oasu  tertio  pro  ad  sedes, 

305.  CoHstruet,  s,  dap»  m.  aimi- 
liter  Ci^ero  esostruere  Tuscill*  y.  a r: 
«  Mensn  exstruehantor  epulis. » 

306.  Quum  iriterea,  etc.  Leoiv  se- 
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Veridicos  Parc»  coeperunt  edere  cantus. 

His  corpus  trepiulum  lioniplectend  undique  quercus , 


qaens,  qoein  in  pulcherrimi^,  no- 
failissimis,  splendiclisnniisqiie  to- 
tias  antiqaitatis  habeo,  ▼ersator  in 
adambranda  Parcarum  figura  et 
imagine,earamque  nentium  et  fata 
futora  carmine  amoBbaBo  panden- 
tinm  descriptione.  PrsBcipue  locus 
a  V.  3ii-3ai,  Tixlegi  potest,  qnin 
▼ividissimis  colorihqs  Parcarnm  fi- 
la  dedueentiam  oculis  nodtris  ob- 
Tersetnr  imago,  adeo  totum  nendi 
«X^iMkA  ^  levissimi  nentium  quique 
motos  expreaai  et  depicti  sant.  — 
hisigBis  de  Parcis  locos  est  apud 
Homer.  Hymn.  in  Mercur.  549 
sqq.  ubi ,  quod  traditnr  de  domi- 
cilio  Parcarum  ▼.  55 1  :  Otxia  vai<- 
Toouoi  uvo  irTUx«  napvDveito ,  »  egre- 
gie  facit  ad  C^tdllum.  NupdsB  ce- 
Idira^bantnr  Pharsali  in  liiessidia. 
Parca,  qu»  in  yicinia  habitant, 
adsunt,  eptthalamium  cantatnrtt. 
fisBC  pttlohre  inter  se  congmunt. 
— Ih  monnmeBto  Tetere  a  Beyero 
e^o ,  in  quo  mortem  Meieagri  ex- 
pressam  esse  pntant ;  una  tantum 
Parca  e  tribns  sororibus,  qu»  ibi 
visautwr,  futom  suf  tineC^  nec  quid- 
qaam  in  iUis  ibi  depr^etiditur , 
qaod  miiem  earum  deformitatem 
etimbeoillitatem  referat.  Vid.  Beyeri 
Meleagrides  p.  I3.  -— Gum  Lyco- 
]^irone  y.  i44>  ^ne  Nostrum  jam 
com^^t^yntMitsekerMuus, — Infirm. 
quat,  cfirp,  motu  :  corpus  motu  quatere 
dicitur  de  yaticinantibus,  sacro  fu- 
rore  covr^tis  ettoto  corpore  tre- 
nentibus,  nt  olim  jam  observavi- 
mns :  infirmo  spectat  ad  Parcarum 
anilitatem^  nisi  forte  motus  infirmus 
de  effeotu  accipiendum  sit ,  qui  nos 
infirmos  et  treraentes  reddit ,  ejus- 


BM>di  tremore  membra  nostra  inva- 
dit  et  sohrit ,  cui ,  ut  accidit  vatici- 
nantibus,  non  resisti  potest.  Sic 
fere  piger  sopor  qui  pigros  reddit , 
supra  LXIII ,  87.  —  Mihi  yidetur 
CatnllDS  tremnlum  anilitatismotum 
depiiigere,  ut  C.  LXI,  i6i-3.  N. 

3 08.  Pro  quercus  in  plerisqiie 
editt.  Parlhen.  Gr^rph.  Muret. 
GrflBv.  Sily.  Cantabrig.  Bipont.  et 
aliis  legitur  vestis  :  sed  qttum  Sta- 
tius  in  MSS.  inyenerit  questus,  an- 
tiquior  omnino  et  melior  yidetur 
nostra  lectio.  Festis  haud  dubie 
substitutnm  est  ab  illis ,  qui  yer- 
sui  sequenti  iaciliorem  expli- 
cationem  parare  yellent.  —  Inge- 
niose  Lenzius  in  notis  ad  h.  1.  pro 
corpus  tremulum  rescribendum  tem^ 
pus  tremulum ,  et  quercus  de  coro^ 
na  ^{ier/i«aaccipiendum  putat.Idem 
edito  jam  hoc  carmine  in  Spicileg. 
Obseryatt.  ad  me  misso  scribit  : 
«Sin  mecum  quercum  de  corona  ca- 
pis ,  ecce  occurrit  Hecate  oTt^avu- 
oa|i.evD  ^ptxrl  in  Fragm.  Sophocl. 
qnod  laudat  Valckenar.  Diatr.  in 
Euripid.  Fragment.' p.  167,»  et 
sic  Plato  Repuhl.  X ,  p.  Sag.  Bip. 
Parcas  fingit  X6UX8i{i.ovo<i9a; ,  ar^p.- 

{jkara  ini  tcav  xe^aXcdv    ixodaa^ 

{){&vsTv.  Sed  ,  ut  ego  rem  animo 
concipio,  ingeniossB  hujus  versus 
a  Lenzio  nostro  propositSB  emen- 
dationi  et  doct»  explicationi  repu- 
gnat  yersus  sequens.  —  His  corpus 
tremuL  «tc.  Mnlta  et  yaria  in  his 
duobus  yersibus  eraendandis  et  ex- 
plicandis  moliti  snnt  interpretes, 
quos  quidem ,  re  et  yerbis  diligen- 
tius  examinatis ,  ita  nunc  ii^terpre . 
tandos  puto  :  «  Harum  corpus  tre- 
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Candida  purpurea  quamTyro  incinxerat  ora; 
At  roseo  nivese  residebant  vertice  vittae , 


3iii 


maliun  oomplectebatnr  Tesds  un« 
dique  quercu  vel  ramis  foliisye 
quemis  distincta ,  cujus  oram  lim- 
bo  purpureo  cinxerat  pulchra  Ty- 
ro.  »  Accipio  igitur  quercum  de 
Teste  picta  ,  cui  species  quercus 
intexta  fnit;  quercus  enim,  quum 
arbor  sit  fatidica »  ut  ex  oraculo 
Joyis  DodonsBo  constat,  apte  jam 
yestem  Dearum  fatidicarum  omare 
yidetur.  —  CompUclens  scil.  erat, 
et  hoc  pro  complectebatur ,  ut  yers. 
3i8,  exstantia  erant  pro  exstahant, 
Cf.  supra  ad  Carm.  LXIII  ,57. 

309.  Mire  in  hoc  yersu  tam  scri- 
pti  quam  impressi  libri  turbant. 
Tuos  intinxerat  in  duobus  MSS.  Sta- 
tiiy  in  uno  Tyros  iniinxcrat,  quam 
lectionem  agnoscunt  quoque  Me- 
leagri  libri  papyr.  Palat.  et  Comel. 
unde  Statius  :  Tjrtvs  intertinxerat. 

—  Purpureaque  Tyros  edit.  R.  Sed 
Scaliger  priscam  lectionem  fuisse 
testatur  Candida  purpurea  Tyriosex- 
tinxerat;  in  margine  autem  emen- 
datum  fnisse  intexerat^  unde  ille 
l^it  purpurea  Tjrrios  intexerat  ora, 

—  Candida  purpureis  ramis  intinxe^ 
rat  ora  in  edit.  Parthen.  —  Ca/i- 
dida  purpurea  talos  incinxerat  ora 
Gryph.  Muret.  Grsey.  Sily.  Can-» 
tabrig.  •—  Candida  purpurea  Tyrios 
quam  intinxerat  ora  in  Gotting.  con- 
tra  metri  leges ;  fortasse  operarum 
culpa  pro  Tjrrios  quam,  Optima  no- 
bis  yisa  est  lectio  Vossii ,  quam  in 
textum  recepimus.  —  Tjrro  filia 
Salmonei  (Propert.  III,  19,  3) 
qus,  ut  ParcsB,  apud  inferos  yer- 
satur.  Propert.  II,  28,  5 1.  Cf.Voss. 
et  Cl.  Barth.  in  Clay.  Propert.  p. 
404.-—-  Candida  pulchra. 


3 10.  Nimis  liberalis  in  conj«- 
cturis  est  Gurlittus.  Pro  roseo  pri- 
mum  tentat  raso  yel  tonso  ;  sed  cui 
non  ridicula  yideatur  sacerdotalis 
illa  capite  rasarum  Parcarum  figu- 
ra  ?  yel  cano,  Aty  o  bone,  quam 
dissimiles  plane  yoces  sunt  cano, 
tonso ,  et  roseo  /  —  yel  at  roseas  m- 
(vo;nec  hoc  opus;  yid.  not.  inf.vel 
denique  ambrosio  ;  posterius  placuit 
Viro  Docto  in  Actis  literariis  Got- 
tingens.  (Scid.  i48t  1788)  sed  aa- 
ctorem  habet  hac  oonjectura  Yul- 
pium.  — •  At  ros,  niv.  resideb,  vert. 
vitt,  Si  Parcas  cogitamus  yetulas, 
pro  At  roseo,  quod  minime  illia 
oonyenit,  yel  legendum  cum  Vnl- 
pio  AmbrosiOf  yel  dicendum  est,  Ca- 
tullum  ita  ez  more  poetarum  per- 
mutasse  epitheta ,  ut  yertendo  iv- 
seus  ad  yittas  et  nitfeus  ad  ^ertlcem 
referendum  sit.  In  prodiyi  quidem 
est  corrigere  At  rosem  niveo;  sed 
innumera  poetarum  exempla  hanc 
epithetorum  permutatioAem  eyin- 
cunt.  Sic  Oyid.  Heroid.  XVIII, 
144  :  Aurea  lanigero  velUre  vexit 
opis,  Dici  enimproprie  debebatovis 
lanigera  et  yellus  aureum*  Ne  quis 
yero  tam  humiliter  d^  poetis  sen^ 
tiat,  ut  in  iis  tantum  locis  hanc 
epithetorum  ab  illis  admissam  esse 
arbitretur  permutationem,  ubi  me- 
trum  illam  exigeret,  unum  saltem 
ex  sexcentis  ponam   exemplum  : 
Horat.  Od.  I,  a8 ,  18  :  ExUio  est 
avidiun  mare  nautis  :  noluit  igitur 
Horadus,  quod  poterat,  scribere 
avidis.  Quam  quidem  poetarum  ra- 
tionem  quum  pleramque  ferre  non 
possent  eorum  interpretes  ,  ubique 
fere  ejusmodi  locos  ab  iis  impn- 
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^ternumque  inanus  carpebant  rite  laborem. 
Laeva  colum  nioUi  lana  retinebat  amictum ; 
Dextera  tum  leviter  deducens  fila  supinis 
Fonnabat  digitis ;  tum  prono  in  poUice  torquens 
Libratum  tereti  versabat  turbine  fusum ; 
Atque  ita  decerpens  aequabat  semper  opus  dens , 
Laneaque  ariduUs  haerebant  morsa  labeUis, 
Quae  prius  in  levi  fuerant  exstantia  filo. 
Ante  pedes  autem  candentis  moUia  lanae 
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gnatos  videbis.  - —  Jam  yero  si  co- 
gitaveru,  in  loco  nosUY>  vertican 
Parcarom  niveum  h.  e.  canum ,  ni- 
'ves  capitis,  ifaxk  xparoc  irtiraXay|i.^- 
voc  dDiftTa  Xfuxa,  ut  describuntar 
Parqs  in  laudato  loco  Homeri ,  et 
roseat  ^vittas  de  pulchro  oolore  et 
splendore ,  qualis  decebat  Dearum 
caputy  acceperis,  ex  hac  ratione 
ddfendi  saltem  blc  locus  posse  vi- 
detur. 

3 1 1 .  yEternumque  manus  etc.  en 
quam  omate  pro  Yulgari  nebant, 
ParcaD,  fati  ministraB,  «ternam  fa- 
torum  seriem  nendo  deducentea  as- 
temum  laborem  yel  opus  tractare 
dicuntur. 

3 1 9.  Amictam  Grypb.  Muret. 
3x4*  Pi^no  in  vertice  in  nonnul- 
lis  libris  antiquis,  testeVossio,  ut 
vertex  idem  sic  quod  TerticuUim  aut 
"verticiiium,  9f  ovl^Xoc.  —  Supinis  tU" 
gitis,  sursum  flexis.  Prono  polUce-, 
deorsum  presso.  —  Vix  pictor  ali- 
quid  addere  potest. 

3 1 5 .  Vibratum  magis  placet  Vul* 
pio.  -—  Teret,  t^rs.  turbine  fusum. 
Non  torbo,  sed  fusus  proprie  est 
teres,  AdumbraYit  Nostrum  Orid. 
MetVI,  la  :  «  Sive  levi  teretem 
versabat  pollice  fusum.  »  Gonf.  Ti- 
buU.  11 ,  1 ,  64»  et  ibi  Magnum  Hey- 


nium.  ^^  Turbo ,  fusi  agitatio  et  ro- 
tatio ,  fnsus  in  turbinem  actus. 

3 16.  /f a  ,  inter  bunc  nendi 
actum.  —  Decerp..  tequab.  semp.  op. 
dens,  inutilem  lann  partem  siU>inde 
decerpentes  dentibus  flBquabant , 
formabant  et  lavigabant  filum. 

317.  Lanea  morsa,  lanas  Tilii 
dentium  morsu  decerpti. 

3 1 8.  Leni  in  plerisque  editt.  sed 
aptius  est  ievi ,  quod  revocavi  ex 
edit.  Partbenii,  Gryph.  Muret.  ssb- 
pissime  enim  has  voces  turbavit  li- 
brariorum  negligentia ,  vid.  Bur- 
mann.  ad  Ovid.  Heroid.  XIV,  3^ , 
et  Drackenb.  ad  Liv.  II,  65,  Tom. 
I,  p.  sa5.  —  Levifilo,  «quato 
nunc  et  Isvigato  i  fuerant  exstantia, 
exstiterant  superflua  ;  cf.  ad  vers. 
3o8. 

3 1 1  —  3 1 8.  Ntuquam  alias  so- 
lertius  expressam  lanificii  imagi- 
nem  reperias.  Sed  pace  CatuIIi  et 
eorum  qui  hunc  locum  mirantur , 
dicere  liceat ,  nonne  ingenio  nimis 
indulsisse  ille  videtur,  dnm  minu- 
tissima  quaque  operis  sedulo  de- 
pingit  ?  Nonne  ibi  Deas  nuptiis  di- 
vinis  interesse  nascituri  herois  prK- 
nuntias  oblitus  est,  ut  operarias 
ostenderet?  perfectissima  quidem 
versificatioi  sed  non  aeque  serva« 
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Vellera  virgati  custodibant  calathisci. 
Hae  tum  clarisona  pellentes  vellera  voce , 
Talia  divino  fuderunt  carmine  fata , 
Carmine,  perfidise  quod  post  nuUa  arguet  aetas: 

«  O  decus  eximium ,  magnis  virtutibus  augens 
Emathiae  tutamen  opis,  clarissime  nato; 
Accipe ,  quod  laeta  tibi  pandunt  luce  sorores , 
Yeridicum  oraclum  :  sed  vos ,  quae  fata  sequuntur . 
Currite,  ducentes  subtemina^  currite,  fusi. 
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tum  decorum  poeticmn.  Hic  Ale* 
xandrinorum  discipulum  depre- 
hendere  mihi  Tideor.  N. 

3ao.  ^irgati  calathisei,  e  yirgis 
contexti.  Vid.  Spanhem,  ad  Calli* 
mach.  H.  in  Gerer.  v.  i .   ,■ 

Sai.  Pectentes  in  quibusdam , 
improbante  Vossio.  Poli^ntps  yuU 
Nic,  Heins,  in  not.  ad  Catull.  — .. 
PeUentes  exquisitius  pro  tractantes, 
PeUerey  utVcisaius  docet,  est  Gra* 
corum  efreiyetv ,  Kar^Ytiv ,  xaO^stv. 

^3a  a.  Pro  tUvino ,  indicante  Vos- 
sio,  pefperam  in  quihusdam  tUmis" 
so,  ia  aliis  tUmo,  <]uam  posterio- 
rem  lectionem  probat  Yossius  et 
exponit  de  altemo  Parcarum  car- 
mine  :  sed  aliud  est  carmina  diuide» 
re ,  qilod  laudat  (ti  hanc  rem  Vos- 
sius ,  apud  Horat.  Od.  1 ,  1 5  ,  i$. 

3a3.  Perfidiai  qtiod  post-  nuUa 
argue't  eetas,  quod  ob  res  verissime 
prasdictas  semper  fidem  hahebit 
apud  posterofi. 

3a4*  Magnis  ^virtutib,  augens  pas- 
siye  pro  aacte ,  ut  supra  mulat  pro 
mtttatur  C^um.  XXII ,  1 1,  ubi  yid. 
not.  -^  De  nostro  Terho  oO^eTs'^»^ 
usurpato  vid.  inprimis  Duekerus  ad 
Liv.  I,  1.7,  S  6,  Tom.  I,  p.  78,  et 
Barth,  ad  Grat.  Cyneg.  ▼.  9.  — 
Apud  Graicosejusmodi  exempla  fe« 


re  infinita.  Vid.  DorvUk  ad  Ghari- 
ton.  p.  435,  469  et  5a6,  edit.  Lips. 

3a5.  EmathicB  cohmten  Peleu  in 
plerisque  editt.  yett.  haud  duhie 
ex  glossa. -~-  Clarissime  natu  conji- 
cit  Scaliger*  ^—  Emathite  tutam»  op, 
in  quo  salus  puhlica  terra  yel  im- 
perii  Tfaessali  nititur.  —  Clarissime 
natos  tu,  qui  olim  claiissimus  exsti- 
turus  es  insigni  filii  gloria. 

3a6.  Lata  tihi  pandunt  Doce  ni- 
mis  argutCy  ut  8olet>  Lennep.  ad 
Coluth. 

3a7  -3^8.  Pro  sed  vos  in  Tete- 
ribtts  libris  se  invenisse  testatur 
Vossitts  serws ,  unde  ille  refingit 
serves^  minus  apte.  —  Sed  vos,  qwe 
fata  sequunt.  Cwrite  duc  sq.  fata 
currere  exquisititts  pro  «  &ta  cur- 
rendo  deducere. »  Yersum  interca- 
larem  imitatns  est  Virg.  Eclog.  IV, 
46.  •>•  Non  recte.  Doering.  locnm 
explicat  ^  dum  loquendi  genns.  ipse 
componity  qttod  si  Poeta  fecisset, 
dttriusculum  esset.  Sic  mihi  yxde- 
tur  statuenda  tota  oratio  :  «cttrrite , 
fttsi,  cttrrite  dttcentes  snhtemina^ 
qttc  ordo  fatorttm  seqttitur.  «1  In 
repetendo  yersu  :  ■  currite^.etc.  » 
▼ates  vocem  currite  neutro  sensa 
accepisset ,  quam  primum.  agendi 
sensu  posuisset*  N« 


CARMEN  LXIV. 

Adveniet  Ubi  jam  portans  optata  maritis 
Hesperus  :  adveniet  fausto  cum  sidere  conjux, 
Quae  tibi  flexanimo  mentem  perfundat  amore, 
Languidulosque  paret  tecum  conjungere  somnos^ 
Levia  substernens  robusto  brachia  collo. 
Currite,  ducentes  subtemina,  currite,  fusi. 

Nulla  domus  tales  unquam  contexit  amores} 
Nullus  amor  tali  conjunxit  foedere  amantes ; 
Qualis  adest  Thetidi,  qualis  concordia  Peleo. 
Currite,  ducentes  subtemina,  currite,  fusi. 

Nascetur  vobis  expers  terroris  Achilles , 
Hostibus  haud  tergo,  sed  forti  pectore  notus;     , 
Qui,  persaepe  vago  victor  certamine  cursus, 
Flammea  praevertet  celeris  vestigia  cervae. 
Currite,  ducentes  subtemina,  currite,  fusi. 


^79 


33n 


335 
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339.  Portans  optata  mar.  mariti 
eaim ,  «l^irspiov  f Oi^ouvtv,  drop  aru* 
yeouaiv  Ittcv ,  »  apud  Callimaeh.  in 
Fragm.  a  Bentleio  collectis  Lib.  II , 
p.  434*  e<lit.  Ernest.  Cf.  Carm. 
LXHIy  ao.--<3o. 

33  X.  Lamgiudaloiqut  paret  teeum 
eonjiing,  somnos :  qaam  honeste  de 
conctibitnl  ianguUL  somn.  ex  mu* 
tnifl  amplexibus  :  nam  lp«*(  XuatpLC* 
Xinc  Hesiod.  Theog.  910. 

333.  Levia  braefua,  quam  graphi* 
06,  saaTiter  et  omate  puellsB  am- 
plexns  depictus  est!  Levia,  pul- 
chra;  cf.  infr.  LXVI,  xo.  —  Op* 
portnne  cum  Nostro  Apoilon.  Rh. 
I9  ia36  sqq.  comparat  Lenzius  in 
Spicileg.  Obserrau.  — -  Snavissima 
lacteoli  et  teneri  Dea  eorporis  cum 
doro  fortissimi  yiri  robore  com- 
t>aratio.  N. 

335.  Hnnc  versnm  cum  proxi- 
me  seqoentibus ,  quum  illi  abessent 
in  cofiUoibas ,  rejicit  Scaliger  :  eos* 


dem  in  nonnuliis  lifaris  antiqiiis  ex- 
aulare  testBturVossius ,  quos  tamen, 
qunm  Mediblanensia  et  alii  bonc 
nota  libri  egdiibeant ,  retinendos  iN 
los  quidem ,  sed ,  xie  serrandns  cam- 
tantium  Parcartim  ordo ,  ex  cnjus 
ratione  yersus  intercabiris  Curriit 
etc.  nonnisi  duodedes  oceurrere 
debet ,  tm^betur»  uncis  includendos 
censet. 

339.  Expers  terroris,  a^oSsc»  (&t- 

341.  yiag.  victor  cert.  eurt.  lof 
cum  classicumd^  oertaminibils  cur- 
sus  ab  Achille  susceptia  apud  £u* 
rip.  Iph.  Aul.  3o3  sqq.  mihi  indi- 
cavit  Lenzius  ;  sed  ne  opus  qoidem 
est  de  propriis  cursus  certamiaibns 
cogitare.  Aocipio  in  nniversum  de 
insigni ,  qua  alios  currendo  supera- 
vitiro'<^a(  oxuc  Achilles,velocitate. 

343*  Flananea  vestig.  cursnm 
rapidisnmum ;'  metapfaora  a  cele- 
ritate  fulminis  translata. 

18* 


a8o  C.  VALERII  CATULLI 

Non  illi  quisquam  bello  se  conferet  heros, 
Quum  Phrygii  Teucro  manabunt  sanguine  rivi; 
Troicaque  obsidens  loiiginquo  moenia  bello 
Perjuri  Pelopis  vastabit  tertius  haeres. 
Currite,  ducentes  subtemina,  currite,  fusi. 

Illius  egregias  virtutes,  claraque  facta 
Saepe  fatebuntur  gnatorum  in  funere  matres; 
Quum  in  cinerem  canos  solvent  a  vertice  crines, 
Putridaque  infirmis  variabunt  pectora  palmis. 


345 


S&o 


34^*  Qutitn  Phrygii  Teuero  mana* 
hunt  sanguine  tenen  profert  Statius 
€x  libro  MafFei ,  tenen  ab  eodem  11- 
brario  deinde  matatum  in  Teucri, 
quod  probat  Vossius.  Cum  PhrygU 
tenero  manabunt  sanguine  Teucri  in 
duobus  aliis  MSS.  Statii ,  unde  ille 
ex  conjectura  quum  Phrygii  tenero 
manabunt  sanguine  eampi  vel  quum 
PhrygitB  Teucro,  • . .  terrce  vel  qutan 
Phrygii  Teucro» . . .  muri,  Alii  leg^t 
trunci,  uti  est  in  L.  MS.  et  Edit. 
R.  i-.  Nostram  lectionem  tuentur 
editt  Venet.  Gryph.  Mu^ret.  Grspy. 
Sily.  Vulp.  —  Quum  Phrygio  tepi* 
di  manabunt  sanguine  rivi  emendat 
Mitscherl.  in  Epist.  in  Apollodor. 
p.  49* —  Quum  rigui. . . .  campi  seu 
riw  conjicit  Lenzius  in  not.  ad  h.y. 
Quum  Phrygii  Teucr.  manab,  de  Xan- 
tho  y  ubi  magnam  stragem  ediderat 
AchDIes,  Homer.  Iliad.  XXI ,  ai  : 

346.  Longinquo,  i.  e.  diutino. 
Plaut.  Mil.  Gl.  ra,  I,  x36  :  « lon- 
ginquayita».Tit.  Liy.V,  5  :  «lon- 
ginquns  morbus.  >  Virg.  JEa.,  III, 
1 1 5  :  ■  longinqua  yetustas. »  N. 

347-  Perjuri  Pelopis  heer,  Aga- 
memnon.  Gommentarii  instar  est 
Hygin.  Fab.  84 ,  et  Hom.  Iliad.  II  > 
loa  8C|C(. 


3So.  Step.  fateb,  ^^tor,  in  fim, 
matr,  ips«  matres  caedem  ab  Achilie 
occisomm  filiorum  lugentes  lan- 
dabunt  occisoris  yirtutem;  quam 
grayiter !  —  Horatius  fere  similem 
imaginem  adumbrayit,  Od.  III,  a , 
6  — la.  N. 

3  5 1 .  Cum  in  mvium  canos  in  duo- 
bus  MSS.  Statii.  Cum  incurvum  ca-- 
nos  in  uno,  unde  ille  cum-incurpo 
incanos  solvent  a  'vertice  criaes,  Sed 
Scab'ger  ex  yeteri  lecdone  Quum  ci' 
nerem  canos  fecit  Quum  cinere  inca- 
nos,  —  In  quibusdam  cum  .tremulo 
ineanos;  sed  nostram  lectionem  de- 
fendit  enascens  inde  elegantia ;  yid. 
not.  inf.  '-^Quum  inciner,  can,  soL  a 
vert.  crin,  h.  e.  capillos  in  nodum 
collectos  solyent,  ut  cinere  consper- 
gantur.  Vid.  DorvUle  ad  Charit  p. 
419 ,  et  quas  ibi  contra  Vossium 
disputat.  Cf.  Interpret.  ad  Petron. 
c.  CXI,  adde  locum  SenecsBTroad. 
y.  98  sqq.  «  Solyimus  omnes  La- 
cerum  multo  funere  mnem.  Co- 
ma  demissa  est  libera  nodo ;  Spar- 
sitque  cinis  feryidus  ora.  » 

35 a.  Patriaque  in  quibusdam; 
yid.  N.  Heins.  in  not.  ad  CatoII. 
—  Putridaque  i.  e.  plangendo  ma- 
cerata.  Sic  apud  Curtium ,  Ccsnus 
ostendit  corpora  militum  «  cicatri* 


CA.RMEN  LXIV.  a8i 

Currite ,  ducentes  subtemina ,  currite  y  fusi. 

Namque,  velut  densas  prosternens  cultor  aristas, 
Sole  sub  ardenti  flaventia  demetit  arva,  35& 

Trojugenum  infesto  prostemet  corpora  ferro. 
Currite,  ducentes  subtemina,  currite,  fiisi. 

Testis  erit  magnis  virtutibus  unda  Scamandri, 
Quae  passim  rapido  difiuhditur  Hellesponto ; 
Quojus  iter  caesis  angustans  corporum  acervis,       j^» 
Alta  tepe&ciet  permiiLta  flumina  caede. 


cibns  putria»  K,  8.  N.  -~  f^a- 
ria&.  pectora  paim,  TariM  oolonbus 
distingaent  tundendo ,  liyida  red- 
dent.  Familiaris  haBC  locutio  Plau- 
to.  Sic  in  Prolog.  Paenul.  s6  :  «  Ne 
et  hi  -varientur  Tirgb  et  loris  »,  et 
Mil.  Glor.  T.  6x  :  wgu  varhu. 

354-  Pfo  prostemens  in  quibus- 

dam  y  teste  V ossio  ,  pnBcemens ,  at 

in  Maffei  libro  pratenens ,  unde  le« 

gendum  esse  suspicatur  Statius/yiYB- 

cerpens,  —  Pnecemens  recepit  et 

defendit  ineptissimarum  lectionum 

propugnator    Corradinus.    Messor 

pro  caltor  Ycnet.  Gryph.  GraBT. 

Mnret.  -^  Namque  velut  densas ,  etc. 

Fondum  hujus  comparationis  jam 

indicaTit  Vulpius  Homer.  Iliad.XIt 

67  sqq. 

355.  Sole  sub  ardenti,  suum  fecit 
Virgil.  Eclog.  III^  x  3.  -^  Demetit , 
hinc  saepe  deinde  meten  et  demetere 
a  messe  ad  csdem  hostium  trausla- 
tom  est;  exempla  Tide  apud  Dro' 
ckenb,  ad  Sil.  Ital.  X,  x47* 

358.  Magni  'virtutibus  unda  Sca^ 
mandri  perperam  Tult  Heins.  in  not. 
ad  Gatull.  'gFavius  enim  et  aptius 
Tirtotes  Achillis  magna  Tocantur. 
— -<  Tesiis  erit  magn.  virtutibus  unda 
Scamandri,  S»pe  ad  Tirtutes  Tiro- 
rum  fortium  probandas  fluvioS  itt 


testimonium  adTOcare  solent  poe- 
t».yid.  nos  supra  ad  Garm.  XXIX, 
so.  —  At  praecipue  h.  I.  appellan* 
dus  fluTius  Scamander,  quo  cum 
Achilles  concertaTit.  N. 

359.  Quof  passu  rapido  olim  ten- 
tabat  Mitscherl.  sed  recte  rcTocaTit 
(in  Lect  in  Cat.  p.  iSi) passim, 
quod  explicat  dOpottc.  *—  Passimf 
longe  lateque. 

3  60.  Augustams  pro  angustansyo' 
lebat  Burmann.  Sec.  ad  Lotichium 
ly  10  y  1 5 »  sed  recte  nostram  lectio- 
nem  defendit  Mitscheil.  — -  Quojus 
iter  etc.  sensus :  cujus  decursus  csb- 
sorum  corporum  acends  aiigUsta- 
tus  sanguine  miscebit  mare  et  iUud 
tepefaciet.  Iter  angustans ,  h.  e.  an« 
gustum  Tel  angnstatum.  Caisis ,  ex 
solemni  epithetorum  peimutationei 
proprie  referendum  ad  eorporum, 

36 1.  Tepefaeiet,  contra  aliorum 
exempla  secundam  in  hoc  Terbo 
producit  Poeta,  ut  infra  Carm.  XC, 
6 ,  in  liquefaciens,  -^  Cttterum  con- 
ferendus  omnino  Hom.  Hiad.XXI, 
ai8  sqq.  ubi  Scamander  oTiivoftf- 
vo<  vexueavi  de  hac  re  qiieritur.  — 
Nonne  alio  modo  atque  Doeringius 
exponity  hic  locus  explanari  possit  ^ 
si]d>stituto  nomine  Achilies  cui  refe- 
ras  Tcrba  angmtant  et  tepefaeiet^ 


aSa  C.  YALERII  CATULLI 

Currite,  ducentes  subtemma,  ciHTite,  fiisi. 

Denique  testis  erit  morti  quoque  dedita  praeda; 
Quum  teres  exoelso  coacmratum  aggere  bustum 
Excipiet  mveos  perculsae  virgiois  artus.  3 

Currite ,  ducentes  subtemina,  currite,  fiisi. 

Nam  simul  ac  fessis  dederit  fors  copiam  Achivis 
Urbis  Dardaniffi  Neptunia  solvere  vincla ; 
Alta  Polyxenia  madefient  csede  sepulcra; 


Simplicior  et  minus  ambitiosa  in- 
terpretatio.  N. 

363.  Marti  ppo  fnord  nmle  in 
quibosdam.  -^  Prada,  '9<Ajxfeai^f 
morti  dedita^  clBMf  mactata  :  nibil 
amplius.  Senec,  Med.  ioo5 :  «  me 
dede  morti ,  noxium  maota  caput. » 
—  £t  sic  nea  dadere  aipnd  Vii^. 
Georg.  W,  90 »  et  passim  alibi.  —> 
Haud  satift  yim  yocis  quoque  inter- 
pres  intelligit ,  qui  morti  dedita  illo 
sensu  corat  aocipienduBi,  Nempe 
Vatea  mipra  dixit  testem  fore  flu- 
yium  yirtnti  AchiUis  yiyentis  pu« 
gnantisqne,  et  adjicit  etiam  illi  mor* 
tuo  prsedain  datum  iri  monumen- 
tum  laudis  eximiak  «  Testis  erit  quo- 
que  prsBda  deyota  morti  i.  e.  mor^ 
tuo. »  Cf.  Cic.  pro  Mil.  c.  3)  : 
«  Non  fuisse  credo  £is  uUo  in  loco 
potius  ejus  moriem  laoerari. »  Prop. 
II ,  10,  a  a :  «nec  sit  in  Attalico  mors 
mea  nixa  toro.»  N. 

364*>  Froteres  ia  Qonnullis  scri- 
ptis  teste  N.  HeinSk  terrce;  nnde 
ille  ingeniose  rescribendum  putat : 
«Cum  Teucro  e  caDso  coaoeryatum 
agmine  bustum ;  »  multi  enim  ma» 
ctati  Trojanonun  ad  AchilUs  tutnu* 
lum.  Q.  Calaber  111, 1 1 7.  —  Quum 
teres  easeelso  eoacerv,  aggere  bust,  in- 
tdlige  genus  tunuilorum  ez  con« 
gesta  in  coIUs  akitudinein  humo 


antiquissimnm.  Loca  Homeri  Iliad. 
U»  604,  Vn,  86  sqq.,  XXtn, 
34^9  indicayit  Hepte  ad  Virg.  ^. 
XI  y  85o.  — ^  Teres ,  oblongam  :ni- 
hil  ampUus.  Vnlpius  innui  putat 
cippum  »  ant  columnam  tnmulo 
Acbillis  impositam,  nec  hoc  male. 
Idem  opportune  laudat  Eurip.  He* 
cub.  y.  aao :  «  £^0^'  XxaLioU.„.llo' 
XuSivnv  2f  o^ai  irp^c  op6ov  x^jx*'  ( ^' 
celsnm  aggerem)  AxtXXt^ou  ra^ou.» 
365.  Nipeds ,  ^vlchroB^peretdsaf 
ietsBy  oocisas.  « —  Ezpende  autem» 
quam  egregie  in  hoc  et  superiori 
yersu  exomata  sit  yulgaris  oratio : 
Qnum  super  excelso  busto  pulchra 
yirgo  mactabitnr. 

367.  In  aUis  iffrf ,  ex  perpetoa 
harum  yootmi  confusione  :  vi^* 
quos  magno  numero  in  lianc  rem 
landat  Drackenb,  ad  Sil.  ItaL  V^ 

104 9  ot  ad  Liy.  I»  4»  P«  ^^*  "^ 
Fessis  Achim  oonfectis  et  fracttf 
beUi  longinqnitate. 

368.  //r^.  Dard.  Neptuma  soU&t 
vincl.  —^  Solvere  est  destruere  pUne 
ut  Homericnm  Xuttv,  Hiad.  XVI» 

69^*  olot  Tpomc  Upc  xfii^e- 


xoo 


ffcva  X6oifuv.»  Neptuuia  *inncula,  Tro* 
jas  mflonia  a  Neptuno  et  ApoUine 
exstructa.  Neptuaia  mcsma  yocat 
Propert.  III 99941* 

369.  In  USS.  testante  Statio. 
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Quae,  velut  ancipiti  succumbens  victima  ferro, 
Projiciet  truncum  submisso  poplite  corpus. 
Currite,  ducentes  subtemina,  currite,  fusi. 

Quare  agite,  optatos  animi  conjungite  amores<; 
Accipiat  conjux  felici  foedere  Divam ; 
Dedatur  cupido  jamdudum  nupta  marito; 
Currite,  ducentes  subtemina,  currite,  fusi. 

Non  illam  nutrix  orienti  luce  reviisens, 
Hestemo  coUum  poterit  circumdare  filo. 
Currite,  ducentes  subtemina,  currite,  fusi. 

Anxia  nec  mater  discordis  moesta  puellae 
Secubitu,  caros  mittet  sperare  nepotes. 
Currite,  ducentes  subtemina,  currite,  fusi.» 

Talia  profantes  quondam,  felicia  Pelei 


370 


375 


3ta 


omnibusy  madesrent  pro  madefient, 
unde  ille  Yult  madidescent,  -^  Alta 
Polyxen.  madef,  etc.  Polyxena ,  Pri- 
ami  filia,  a  Pyrrlio  ad  Achillis  tu* 
mnlum  jngulata«  maximam  argu- 
menti  partem  efficit  apud  Euripid. 
in  Hecuba. 

370.  Male  hi  duo  Tersus  hacte- 
nus  interpuncti  et  intellecti  sunL 
Jange :  «QuaBTictima  ferro  ancipiti 
succumbenscorpus  submisso  popli- 
te  Telnt  truncum  projiciet.  »  Nam 
quum  vera  esset  Tictima  Polyxena, 
nuUo  modo  velut  trahi  potest  ad 
victima.  —  Male  scrupulum  huc 
injicit  Doering.  nam  Polyxena  non 
victima  in  tumulo  cssa ,  sed  con- 
jugi  conjux  reddita  dicebatur.  Ita- 
que  To  n>elut  cnm  victima  junge ,  ut 
fieri  solet.  N.  —  Ferrum  anceps  est 
instrumentum,  quo  yictimam  popa 
percutiebant ,  quod  proprie  securis 
vel  bipermis  dicitur.  Vid.  Drackenh, 
adSil.Ital.XVI,  264. 

371.  Submsso  popUte ,  Bexo  et 


labante.  ObserTent  tirones  hornm- 
yersuum  omatum. 

373.  Opt,  anim.  canjung.  amor. 
—  Jungere  et  conjungere  amores  in 
re  Venerea ;  vid.  Heyne  ad  Tibuli. 
1, 1 ,  69 ,  et  Heins.  ad  Ovid.  Rem. 
Amon  407« 

37$.  Dedatur.  Conf.  supra  ad 
Carm.LXI,  69.  —  Cupido  sc.  ayv' 
ouvCac  Cf.  Tibull.  I,  8 ,  56  ^  et  ibi 
Heyne, 

378.  Hestem,  eoU.  poter,  circumd. 
fiiocceryrix  enim  vir^inis  post  pri- 
mam ,  qua  cum  novo  Saaarito  €on- 
cubuerat,.  noctem  tutnentior  si- 
gnum  erat  ^iaxopeu9c»{.  De  hac  at- 
que  aliis ,  ridicuUs  hercle  et  infice- 
tis ,  amis6«  virginitatiB  notis  omnia 
fere  coUegit  Kriinitz  in  Encyclop. 
T.  XXXI.  p.  774  ,  et  quem  ibi  lau- 
dat  Lanzoni  Advers^  VI ,  8. 

3 80,  38 1.  Sensns  :  nec^mater 
ob  discordiam  puells  cum  marito 
spem  prolis  et  posteritatis  ahjiciet. 

383.  Profanies,  vaticinantes^  — 


a84  C.  VALERlt  GATULLI 

Carmina  diviho  cecinerunt  omine  Parcae. 
Praesentes  namque  ante  domos  invisere  caslas , 
Saepius  et  sese  mortali  ostendere  coetu 
Caelicolae,  nondum  spreta  pietate,  solebant. 
Saepe  pater  Divum  teraplo  in  fulgente  revisens 
Annua  quum  festis  venissent  sacra  diebus, 
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Pro  prtBfantes ,  quod  vkiose  in  om- 
nibus  editt.  legitur,  reposui  profan" 
tes  ;  nam  profari ,  non  prtrfari ,  est 
praedicerey  ▼aticinariy  ut  egregie 
docuerunt  /.  F.  Gronov.  et  Dra^ 
ekenb,  ad  Liv.  XXII ,  i,  Tom.  III , 
p.  5ao ,  et  flic  legit  jam  locum  no- 
strum  Toliius  et  Passeratius.  Pree 
etpro  infinitis  in  locis  turbata  sunt 
a  librariis ,  ut  in  pns  gredi  et  pro 
gredi.  Vid.  Drackenh.  ad  Liv.  IX , 
•io,S6,Tom.  n,  p.  871. — Pro 
felicia  in  quibusdam  yafa/ia. 

384«  Cecinerunt  pectore  in  editt. 
omnibus  paene  vett.  Yenet.  Gryph. 
Muret.  —  Sed  Scaliger  ex  suo  li- 
bro,  ut  ait ,  correxit  omine.  Utrum- 
que  eodem  jure  locum  habere  po- 
test.  Vossius,  quum  liber  Vat.  offe- 
rat  pectine,  tentat  diuiso  pectine.  £0- 
dem  modo  correxit  supra  v.  3  3  a  , 
diifiso  carmine,  ubi  vid.  Var.  Lect. 
Carmine  divino  cecinerunt  omina  Par- 
cee  sine  omni  necessitate  refingit 
Lennep.  Sed  Lenzius ,  quum  nihil 
deDiis  proximeprsecesserit,  et  quo- 
modo  hsBC  superioribus  apta  et  ne- 
xa  sint,  difHcile  dictu  sit^  hunc  et 
antecedentem  versum  sic  emendat 
in  not^ad  h.  c.  p.  187  :  «tTalia/^r^e- 
sentes  quondam  felicia  Pelei  Car- 
mine  apud  Divos  cecinerunt  omina 
Parce.  PriBsentes  namque  ante  »  , 
etc.  — Immo  sine  hac  emendatione 
egregie  omnia  cohsrent. 

385.  Prcesentes;  Parcac  >  quae  co- 


ram  in  his  nuptiis  futura  fata  ceci- 
nisse  finguntur,  ansam  prsebent  Po- 
et«  excurrendi  in  anre«  sBtatis  de- 
scriptionem;  cohaeret  autem  ora- 
tio  sic  :  «  ParcsB  hsBC  <M>ram  in  his 
nuptiis  quondam  profats  suBt; 
namque  tunc  temporis  prcesenUi 
adhuc  catlicoUe  »  etc. 

386.  Pro  saspius  ,  quod  est  in 
editt.  vulgatt.  in  libr.  MSS.  l^* 
tur  Nereus  vel  Hereus,  quod  a  qui' 
busdam  mutatum  est  in  Herom. 

—  Meieager  volebat  verius.  —  €0* 
tu  antique  pro  coBtui,  ut  centies  apud 
Virgil. 

387.  Spreta  pietate ,  i.  e.  qvinm 
mortales  nondum  pie  erga  Deos  se 
gerere  dedignabantur.  N. 

388.  Junge:  «saepe  paterDifani 
annua  sacra ,  quum  (Uia)  festis  die- 
bus  venissent ,  revisens  in  templi' 
fulgente  {splendido)  conspexit »  etc. 

—  Per  annua  sacra  autem  intelli- 
guntur  ludi  antiquissimi ,  cultui 
Jovis  consecrati,  in  quibus  Jupiter 
ipse  cum  Satumo  lucta  certarit* 
Primum  fortasse  annui  fueraot 
apud  Cretenses,  horum  ludoriun 
auctores ;  deinde  ab  Hercule  ui 
Elidem  translati  tertid  quoque  an- 
no  celebrari  ccBperunt  f  donec  qum* 
quennales  fierent.  Yid.  Yoss. 

389.  Pro  dum,  quod  est  in  vuJ- 
gatt.  editt.  rescripsi  quum,  et  «c 
est ,  ut  tesUtur  editor.  Gantabrig- 
in  edit.  R.  et  L.  MSS.  ct  margiflc 
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Conspexit  terra  centum  procurrere  currus.  390 

Saepe  vagus  Liber  Parnassi  vertice  summo 
Thyadas  efifusis  evanteS  crinibus  egit; 
Quum  Delphi,  tota  certatim  ex  urbe  ruentes, 
Acciperent  laeti  Divum  fumantibus  aris. 
Saepe  in  letifero  belH  certamine  Mavors,  sos 

Aut  rapidi  Tritonis  hera,  aut  Rhamnusia  virgo 
Armatas  hominum  est  praesens  hortata  catervas. 
Sed  postquam  tellus  scelere  est  imbuta  nefando, 
Justitiamque  omnes  cupida  de  mente  (iigarunt ; 
Perfudere  manus  fratemo  sanguine  fratres ;  400 

Destitit  exstinctos  gnatus  lugere  parentes ; 


Heinsiani  libri. —  Sexcenties  au« 
tem  Yoces  dum  et  cum  permutata; 
sont  a  librariis;  Tid.  Burmann.  ad 
Pbaedr.  Fab.  I,  10,  i3,  et  Dra- 
ckenb.  ad  Lir.  I,  4^9  P>  167. 

390.  In  duobns  MSS.  Statii/Ter- 
currere  ;  in  Maffei  libro  procumbere, 
male !  yitiose  quoqne  in  quibusdam 
pTO  cumis  legitur  Cretwn. 

39 T,  Sap.  vag.  Lib.  Parnas.  ver» 
tlc.  ergo  et  Baccbo  sacer  fuit  Par- 
nassns, 

391.  Egit,  furore  perculit,  im- 
pulit :  ut  notum.  Yidesis  Heins.  ad 
Orid.  Art.  Am.  1 ,  496 ,  et  ad  Ya- 
ler.Flacc.  111,391. 

394.  Lactispumantibus  profert  ex 
libris  yeteribns,  quos  se  triyisse  ait, 
et  defendit  Vossius.  Lacti,  addit, 
pro  laete  more  antiquo.  «  Notum 
enimVeteres  dixisse  non  tantum  lac 
et  lacte  sed  et  lactis  in  casu  recto.  » 
Yossio  suo  adbnret  Ynlpius.  Aeci» 
perent  IdEtomgenam  yel  Letoidem  ac* 
eiperent  ieeti  yel  Letoum  acdperent. 
—  Lati  pro  Latoum  tentat  Ueins. 

not.  ad  Catull.  eumdem  cf.  in 
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Adyers.  I ,  c.  17,  nimis  docte ! 


«  Acciperent  teeJis  Diyum  fumanti- 
bus  acres,»nt  Baccbicultui  consen- 
taneum  sit ,  mayult  Lenz.  in  not. 
ad  h.  c.  p.  189;  acres  ut  alacres  ac- 
cipit  de  furibundo  Baccbi  comita- 
tu.  —  Neque  b«c  emendatio  mibi 
yidetur  necessaria. 

3  96 .  Tritonis  hera,  Minerya ,  quas 
ad  lacumTritonis  yirginali  primum 
babitu  apparuisse  dicitur.  De  Tri- 
tone  lacu  yid.  quibus  testimonium 
denunci^f  Wesseiing.  ad  Diodor. 
Sic.  III,  53,  n.  6i,Tom.  I,  lai. 
—  Rhamnusia  *virgo ,  Nemesis  siye 
Adrastea,  a  cultu  in  pago  Rbam- 
nnnte  sic  dicta.  Vid.  inprimis  Span- 
hem.  ad  Gallimacb.  H.  in  Dian.  y. 
1 3 1 .  —  De  Nemesis  my tbo  elegan- 
ter  et  docte  disputat  Herderus  in 
zerstreute  Bldtter  Collect.  11,  n.  4. 

398.  Imbuta,  poUuta. 

399.  Justitiamque  omnes^  omnea 
fere,  qui  Satumi  aeyum  descripse- 
runt,  mentionem  injiciunt  Astreas, 
ut  Hesiod.  et  alii.  —  Cupid.  de  ment. 

prayis  cupidinibus  iftdulgente. 

Compara  omnino  cnm  bis  et  se- 
quentibus  Oy.  Met.  1 ,  1 45  -<—  i  So. 
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Optavit  genitof  primaevi  funera  gnati, 
Liber  ut  innupUe  poteretur  flore  novercae ; 
Ignaro  mater  substemens  se  impia  gnato , 
Impia  non  verita  est  divos  scelerare  penates ; 
Omnia  fanda,  hefenda,  malo  permixta  furore 
Justificam  nobis  mentem  avertere  Deorum. 
Quare  nec  tales  dignantur  visere  coetus, 
Nec  se  contingi  patiuntur  lumine  claro. 
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4oi.  Captant^Tooptant,  utgra- 
yiiis,  pmfert  Mitscherl. 

40  3.  Lih.  ut  innupt,  etc.  ut  sine 
impedimento  florentera  aetate  puel* 
lam  in  matrimonium  ducere  pos« 
set.  Noverca  eleganter  et  inyidiose 
pro  puelta ,  que  noyerca  futura  est. 
Inyisi  autem  sunt  priyigni  noyer- 
cis,  et  eorum  causa  sspe  nuptias 
repudiant. — Potiretur,  al.  Poteretur 
ficribendum  est  antiquo  more,  ut 
sit  brevis  antepenultima.  Ovid.  Me- 
jtam.  XIII y  i3o  :  «  Tuque  tuis  ar- 
xnisy  nos  te  poteremur,  Acbille.  » 
At  d^  sententia  Yiers.  402,  4o3^  in- 
terpretes ,  inquit  V  ulpius,  recte  ani«- 
madverterunt  a  GatnUo  notari  sce- 
lus  ne&rium  Catilinse ,  qui ,  ut  Sal- 
lustius  refert  c.  1 5 ,  captus  amore 
AurelisB  Aureslill». . . .  quod  ea  nu- 
bere  illi  dubitabat  tim^ns  priyi- 
gnum  Adultum  «etate»  pro  certo  cre- 
ditur;9  ^ecato  iUio  yacuam  domum 
scelestispuptiis  feciase.yulpio  equi- 
dem  assentiory  quia  hoc  sceleris 
ezemplum  eximium  est  inter  csste- 
ras  qusD  iq>ud  poetas  in  ferrea  aetate 
describjenda  imagines  Qccummt  pH 
Catullus  amicus  Ciceroni  Cuit  et  eo- 
dem  quo  omnes  boni  Catilinam  odio 
perhorruit,  J^. 

4o4.  Se  obstemens  minus  bene 
Barth.  ad  Stat.  Tkeb.  H»  663 


Se  HtbsUraent ,  qnam  graphice  de 
lasciva  muliere,  quas  mari  se  ob- 
trudit  et  libidinis  fructum  extor- 
quet.  —  Ignmro,  inseio,  se  rem  cnm 
matre  habere. 

40  5.  Divos  scelerare  pareates ,  ut 
intelligantur  ffftTpuoi  Osoi ,  Dii  pa- 
terniy  proponit  ex  suo  libro  et  de- 
fendit  Scaliger.  Sed  ego  revocavi 
penates ,  quod  est  in  omnibus  editt. 
antiquioribus.Vid.  not.  inf.  —  Pc' 
nates  et  parentes  sspe  confusi  sunt. 
Vid.  Burm,  ad  Val.  Flacc.  VH ,  5o. 
—  DivOs  scelerare  penates,  sanctos 
LareSf  sancta  domus  jura  contami- 
nare  et  poUuere.  Cf.  infra  Carm. 
LX  Vin ,  a  3  :  «  Sed  pater  Olius  nati 
yiolasse  cubile  Dicitur,  et  miseram 
conscelerasse  domum. » 

406.  Permissa  male  in  quibusd. 

407.  Avertere,  Virgil.  iEn.  II, 
170:«  ayersa  Dea}  mens.  »  N. 

408.  Tates ,  tam  jjoipios  et  ne- 
fandos. 

409.  Nec  se  contingi  patiunt.  lu' 
mne  claroi  nec  amplius  coram  appa- 
renty  et  claris  oculis  se  adspici  pa- 
tiuatur.  —  Contingere  aliquem  ocu- 
lis  dictum  «st,  ut  contrectare  oculis 
apud  Tacit.  Annal.  111,  x%,  ubivid. 
Emestip,  a35.  —  Forte  etiam  legi 
jM>8sit :  «Nec  se  contingi  patiuntur 
■lumiBa  claros. » 
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CARMINA. 


PARS  ALTERA, 


QUiE    ELEGIACA    CONTINET. 
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PR.EFATIO. 


l^UAMVis  in  Tnore  positum  est,  ut,  qui  in  altera  libri 
cujusdam,  quem  ediderunt,  Parte  praefantur,  animum  in- 
primis  ad  ea,  quae  pars  prior  experta  est  judicia,  adver- 
tant,  et,  quae  iniquiora  visa  sunt,  refellere  atque  diluere 
studeant ;  causas  tamen ,  cur  equidem  ab  hoc  more  rece- 
derem ,  habui  idoneas.  Nam  quod  recte  ab  aequo  judice 
monetur  et  reprehenditur,  id  a  quoUbet,  qui  non  sui  amore 
obcaecatus  est,  grato  animo  agnoscitur,  et  tacite  in  usum 
convertitiir ;  quod  vero  a  censore  supercihoso ,  nil  nisi  vitia 
rimante,  ficta  subinde  crepante,  et  de  iis,  quae  a  sensu 
cujusHbet  pendent,  magna  cum  fiducia  pronunciante  stu- 
diose  et  praeter  modum  carpitur  et  sugillatur,id,  quum  nemo 
sine  praevaricationis  suspicione  in  causa  sua  judex  sedeat 
rectius  eorum,  qui  ipsi  in  his  rebus  vident,  relinquitur 
arbitrio.  Nihil  igitur  habeo,  quod  in  hinine  alterius  Partis 
quae  Carmina  Catulli  Eleglaca  continet,  moneam,  nisi  ut 
aperiam,  quorum  diligentiae  accepti  referendi  sunt  subjecti 
Indices.  Priorem  quidem  in  Contextum  confecit  Joannes 
Fridericus  STB.AiiVE  j  Golfutnus,  at  posteriores  Nomi'- 
num ,  Eerum  et  in  Notas  Henjricus  Frawciscus  Fkide- 
Ricus  Laurewtii  ,  Cahlensis  ;  qui  duo  Juvenes  cum  laude 
quae  in  optimae  notae  discipulos  cadit,  maxima,  et  cuni  spe, 
quam  de  studiis  excitarunt,  laetissima,  anteannum  edisci- 
plina  nostra  egressi ,  nunc  altioris  doctrinae  studiis  seve- 
ram  operam  navant  in  Academia  lenensi ,  ibique  in  via , 
qua  ad  veram  gloriam  itur ,  strenue  pergunt.  Scribebam 
Gothae  Calendis  Martiis  mdccxcii. 

F.  G    DOERING. 
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iiESCio,  lector  optime,  an  diligentiae  morosae  me  ar- 
gueris,  cpii  te  de  forma  pentametri  Catulliani,  quatenus 
abelegiaco  caeterorum  carmine  difFerat,  monitum  velim. 
Athoc  tironibus  dictum  sitQuisquisTibuIli  et  Ovidii  libros 
assidua  manu  versavit,  sententiam  disticho  conclusam  et 
ipsum  pentametrum  dissyllaba  voce  rite  desinentem  legere 
consuevit.  His  vero  legibus  soluta  et  immunis  Catulli  que- 
rimonia  procedit,  quae,  more  Graecorum  Camenae,  in  hoc 
genere  canendi ,  liberioribus  magisque  variis  modis  fertur. 
Namqueapud  eum  nunc  trisyllabis ,  nunc  tetrasyllabis  vo- 
cibus  cadentes  pentametri  occurrent ;  neque  intra  distichi 
unius  fines  coercita  semper  consistet  quaeque  sententia  •  at 
in  proxime  sequentem  saepenumero  impetu  doloris  abrepta 
exundabit  et  evagabitur.  Illam  quidem  inaequabiliter  effun- 
dendae  poeseos  elegiacae  licentiam  magis  quam  minorum 
vel  elegantissimam  sedulitatem  probaverim.  Quis  enim 
distichi  angustiis  dolorem  astrictum  neque  claustra  effrin- 
gere  unquam  audentem  malit,  quam  felicem  illam,  qua 
carmen  illaboratum  neque  ex  composito  concinnatum  in 
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flebtles  sonos  erumpere  videtur,  incuriam?  Quis  Graeco- 
rum ,  quibus  ore  rotundo  dedit  musa  loqui ,  pentametro 
in  varios  plenioresque  numeros  cadenti  latinum  gracili 
vocis  dissyllabae  exiguitate  semper  in  fine  subsilientem 
anteponat  ? 

Catullus  vere  elegiaci  carminis  effigiem  e  Graecis  de- 
sumpserat,  cujus  postea,  qui  illud  refinxerunt,  indolem, 
dum  corrigere  studerent,  arte  corruperunt. 

Sunt  qui  existiment  primum  ante  omnes  CatuUum  ver- 
sibus  elegiacis  canendi  exemplum  latinis  praebuisse,  Sed 
ab  hoc  errore  mentem  revocassent ,  si  multos  amasios  poe- 
tas  ante  CatuUum  exstitisse ,  quorum  Aulus  Gellius' 
vel  carmina  refert,vel  mentionem  facit,  meminissent 

I.  Noct.  Atr.  XIX,  9.  ^ 

■  N. 
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CARMINA. 


CARMEN  LXV 


AD   HORTALUM. 


JlLtsi  me  assiduo  confectum  cura  doFore 

Sevocat  a  doctis,  Hortale,  virginibus; 
Nec  potis  est  dulces  Musarum  expromere  fcetus 


ABG.Rogatu  Hortali ,  proTinciam 
susceperat  Catullus  vertencli  e  Cal- 
limacho  de  coma,  Berenices  carminis; 
sed  grayi  dolore,  ob  mortem  dul- 
cissimi  fratris  suscepto »  quo  minus 
tum  Tacaire  posset  huic  labori ,  im- 
peditus  fnit.  ExsoWit  tamen ,  post 
aliquod  temporis  interrallum ,  hanc 
datam  fidem  Hortalo  ,  missoque , 
quod  subjectum  est ,  e  Callimacho 
de  coma  Berenices  verso  carmine , 
tam  causam  tarditatis ,  quam  me- 
morem  promissorum  animum  mol- 
lissimis  yersibus  declarat.  PerHor- 
talum  intelligit  Vossius  Q.  Hor- 
fenjM  oratoris  nepotem  ,  quod  nullo 
modo  permittit  temporum  ratio  : 
immoipse  ayus  Q.  Hortensius  orator 
inteUigendus  est,  quem  sque  ac 
filium  et  nepotem  dictum    fuisse 

Hortalum  vel  e  Cicerone  constat ; 
vid.  ad  Atticum  II,  a5  ,  IV,  i5  , 

cf,  £rnesti  ad  Sueton.  Tiber.  c.  47» 


p.  310,  edit.  nov.  et  in  Clav.  s.  v. 
Hortaius.  —  Vemacule  linguse  nu- 
meris  hoc  carmen  adstrinxit  Cl. 
Botie  in  carminibus  e  lattna  lingua 
versis,  p.  77. 

I .  Defectwn  in  quibusdam ,  teste 
Vossio;  sed  quis  de  multo  gra- 
viori  et  aptiori  nostra  lectione  du- 
bitet? — Etsi  me  assiJuo ,  etc.  Gra- 
viter'  et  oratorom  more  orationis 
exordium  Poeta  nsque  ad  v.  i5, 
producit;  quem  quidem  orationis 
colorem  imitatus  est  auctor  Ciris  : 
«  Etsi  me  vario  jactatum  laudis 
amore,  etc.  Non  tamen  absistam 
cceptum  detexere  munus.  » — Cura 
luctus,  solUcitudo. 

3.  Ortale  sine  adspiratione  ii>. 
multis.  —  Sevocat  a  d.  wg.  ani- 
mum  meum  ita  tnrbat,  ut  Musis 
operari  nequeat. 

3.  Exponere  Vossius  in  not,  De 
solemni   utriusque  apud    Iibrario& 


1*94  C.  VALERII  CATULLI 

Mens  aniini :  tantis  fluctuat  ipsa  malis ! 
Namque  mei  nuper  Lethaeo  gurgite  fratris 

Pallidulum  manans  alluit  unda  pedem ; 
Trola  Rhoeteo  quem  subter  litore  tellus 

Ereptum  nostris  obterit  ex  ocuHs. 
Alloquar?  audierone  unquam  tua  facta  loquentem? 

Nunquam  ego  te ,  vita  frater  amabilior , 
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coufusione  yid.  Nic,  Heins,  ad  Ov. 
Fast.  III,  72^,  et  Burmann,  ad 
Quintil.  Decl.  II ,  4*  -^  Sensiu  yel 
fletus  in  aliis,  quod  posterius  reti- 
nendum  censet  \os»iVLSidulcesfletus 
enim  Catullum  vocare  putat  ele- 
,  gos ,  prscipue  elegiam  sequentem , 
qusB  sit  quasi  fletus  come  Berenicea» 
quam  loquentem  inducit  Poeta.  — - 
MS.  Bibl.  reg.  n^  1 165 ,  dat  «  ex- 
promere  fcBtus,  »  quas  genuina  le- 
ctio  et  Catulliana  mihi  videtur.  N. 

4.  Icta  maiis  eleganter  conjicit 
Heinsius  in  notis  ad  Cat. — Passim 
enim  ad  summam  vim  exprimen- 
dam  mens  icta  dolore ,  metu,  malis , 
dicitur ;  vid.  nos  ad  Carm.  liXIII , 
79,  in  not.  — Mens  animi ,  antiqua 
loquendi  ratio,  Lucretio  et  Plauto 
familiaris.  Homerus  sspe  6u(Abc  ev 
9p&at.  Cf.  Schrader,  ad  Mus^eum,  c. 
9,  p.  iga.  — De  hoc  genere  di- 
cendi  consule  Plaut.  Cistell.  II,  i, 
6,  Epid.IV,  i,4,Lucr.IV,758.N. 

5.  Letfuti  gurgite  in  librr.  MSS. 
Statii.  —  Namque  mei^  etc.  Junge : 
41  namque  unda  Leth.  gurgite  ma- 
nans  pallidulum  fratrls  mei  pedem 
nuper  alluit;  »  expende  ornatum  , 
pro  vulgari  «  nam  frater  meus  ex 
vita  nuper  migravit  ad  inferos  , 
mortuus  est.  »  —  Manans  unda  gur- 
gite  LetltcEo  dicitur,  ut  apud  Ovid. 
Rem.  Amor.  6 1 8  :  «  De  prope  cur- 
renti    flumine    manat    aqua.  »  Sic 


Theocritus  XXV,  g.cAxX*  at  {tsv  pa 
vaovTO^  iiz*  ^x^fluc  d(Af  *  ]b.ioouvTOc.« 
— —  Aqua  lento  flumine  decedens 
manare  propric  dicitur,  et  h.  i. 
optime  appositnm.  N.  — PaUidtts, 
solemne  rerum  infernarum  epithet. 

7.  Troia  teilus  pro  Troia  dictum, 
ut  (  supra  Carm.  XXXIX ,  17  ) 
Terra  CeltHeria,  ubi  vid.  not.  — 
RJuxteq  iitore ,  Troadis  regioais 
prom(^ntorio  y  vel  Ajacis  sepulcro 
satis  iJLOto. 

8.  Obtegit  \n  quihusdam  vett. 
teste  Vossio.  Obruk  tentahat  Sta- 
tius.  —  Obterit  gravius  et  exquisi- 
tius  pro  vulgari  obtegU;  sic  terra  in* 
gesta  sepultus  apud  Lucret.  III, 
9i6dicitur  Obtritus pondere  tenv. 

9.  Hunc  versum ,  tanquam  spu- 
rium,  nec  in  ullo  lihro  MS.  appa- 
rentem ,  damnarunt  Statius  et  Sca- 
liger;  sed  reducendum  eum  putavit 
Vossius :  idemque  in  editt.  Venet. 
Gryph.  Muret.  et  antiquis  aliis  le- 
gitur.  Hahet  certe  ille  nihil  ab* 
soni ,  nec  facile  oh  orationis  nexuni 
desiderari  potest.  —  Pro  facta  in 
quibusdam  /ata ,  qute  smpe  confusa 
sunt;  vid.  Drackenborch,  ad  Liv. 
III,  40  9  p*  70 5.  —  yerba  in  editt. 
Venet.  Gryph.  MureL  —  Dcest 
quidem  hic  versus  in  meo  MS.  Sed 
nothum  hunc  non  facile  credide- 
rim ,  quo  affectus  animi  tam  vivida 
veraque  imagine  exprimitur.  N. 
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Adspiciam  posthac?  At  certe  semper  amabo, 
Semper  moesta  tua  carmina  morte  canam ; 

Qualia  sub  densis  ramorum  concinit  umbris 
Daulias^'  absumpti  fata  gemens  Ityli. 

Sed  tamen  in  tantis  moeroribus,  Hortale,  mitto 
Haec  expressa  tibi  carmina  Battiadae ; 

Ne  tua  dicta  yagis  nequicquam  credita  ventis 
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1 1 .  'Amabo  sc.  te.  De  particula  , 
quae  redoBdet,  male  accipit  Yoss. 

12.  Tegam  in  MSS.  omnibusy 
indice  Statio ,  quod  defendit  Theo- 
dorus  Karciliufl;  inde  factum  est 
legam,  quod  in  multis,  ut  Ald. 
Venet.  et  aliis  excusum  reperitur ; 
sed  yulgatam  lectionem  canam  evin- 
cit  T.  sequens.  —  Morte  tua  h.  e. 
oh  vei  in  tuam  mortem. 

i3.  Nobilissim»  hujus  compara- 
tionis  fundus  est  apud  Homerum 
in  descriptione  summi  tnoeroris  Pe- 
nelopes  Odyss.  XIX,  5i  8-5aa ,  cf. 
Yirgil.  Georg.  IV,  5 1 1  sqq.  et  que 
ibi  in  hanc  rem  collegerunt  exem* 
pla  Cerda  et  Guellius, 

I  4-  Assumpti  in  quibusdam  anti- 
quioribus;  male !  nostram  lectlonem 
confirmat  locus  Propertii  III  ,10, 
10;  >  Increpet  absumptum  nec  sua 
mater  Ityn. » — Dauiias,  Philomela, 
yel  potius  h.  1.  Progne  in  lusciniam 
mutata  *  sic  dicta  ab  urbe  Daulia  in 
agro  Phocensi,  ubi  (  teste  Thucy- 
dide  II ,  39;,  sedem  habuit  rex 
Tereus.  Fabula  Terei  vel  ex  Ovidio 
satis  nota  est,  Met.  VI ,  4^3-676. 
Sequi  autem  Noster  videtur  eos , 
qui  Prognen  in  lusciniam  et  Philo- 
melam  In  hirundinem  mutatam 
esse  tradmit.  Idem  fecit  Anacreon  ^ 
Od.  XII,  Virg.  Eclog.  VI,  80,  et 
multi  aiii ;  de  quo  hujus  fabulce  dis- 
$ensu  vid.  lieyne  in  notis  ad  Apoll. 


IXI ,  14 »  8 9  p*  84a  y  et  landatus  ibi 
Meurs,  de  Regg.  Athen.  II,  4 ,  5. 
— Absumpti,  a  patre  deyorati;  vid. 
f^ar,  Lect,  —  Itjli ,  sic  vocatttr 
quoque  filius  Terei  ab  Homero  1. 1. 
irol^*  6Xofupo(i.svvi  ItuXov  f i>.ov  :  sed 
Yulgo  ille  audit  Itjs. 

16.  Excerpta  Scaliger  et  alii.  — 
Experta  ad  librorum  plurimorum 
fidem  reduxit  Vossius,  quod  more 
suo  probat  et  defen^it  Vulpius, 
adjecta  explicatione  :  «  iradYiTUb&^; 
nempe  qu»  ipse  sum  expertua; 
qus  yertere  de  Callimacho  ten- 
tavi ;  *  sed  iiostra  lectio  accommo- 
datissima  videtur,  quam  tuentur 
omnes  fere  editt.  antiquiores.  — 
Item  meus  MS.  N. — Battiadce,  Cal- 
limachi ,  vel  a  patria  Cyrene ,  cujos 
conditor  fuisse  traditur  Battus , 
vel  ejus  stirpis  auctore  Batto  ita 
appellati;  propius  tamen  veritati 
accedere  videtur  prior  explicatio  : 
cf.  Burmannus  ad  Ovid.  Amor.  I , 
1 5  ,  1 3 ,  et  Spanhem.  ad  Callimach. 
H.  in  Apoll.  V.  65. 

17.  Nequicquam ,  nulla  eorum 
ratione  habita ;  vel  refer  nequicquam 
ad  putes,  hoc  sensu,  «ne  frustra  et 
temere  forteputes.>'- — Credita  ventis, 
dissipanda  ventis  tradita.  Si  quis 
malit  juDgere'  ncijuicquam  credita  , 
sumendum  est  nequicquam  pro  te 
mere,  {j.aTat(o;. — Neque,  ut  opinor, 
alio   referenda   illa    vox  :  ut  supra 
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EfHuxisse  ineo  forte  putes  aniino; 
Ut  missum  sponsi  ftirtivo  munere  malum 

Procurrit  casto  virginis  e  gremio, 
Quod  miserae  oblitas  moili  sub  veste  locatum, 

Dum  adventu  matris  prosilit,  excutitur, 
Atque  illud  prono  praeceps  agitur  decursu; 

Huic  manat  tristi  conscius  ore  rubor. 


au 


Carm.  LXIV,  164,  «  nequicquam 
conqueror  auris »  Gatullus  dixit ; 
qutevis  alia  verborum  compositio 
sensnm  non  idoneum  facit.  N. 

1 9  sqq.  Finit  carmen  Poeta  com* 
paratione,  qua  ad  excusandam  rei 
cujusdam  cariv  oblivionem  nihil 
suayius,  dulcius  et  omatius  cogitari 
potest.  Sed  parum  hujus  compara- 
tionis  suavitatem  et  elegantiam  ce- 
pisse  yidentur  interpretes.  Subjicit 
enim  V.  c.  Muretusinterpretationem 
hanc  :  «ne  putes  tua  dicta  ita  ex 
meo  animo  efHuxisse,  ut  malum  e 
gremio  virginis  solet : »  sic  tota  pro- 
fecto  friget  comparatio.  Imo  Ca- 
tullus  exprimere  yoluit  hoc :  «Obli- 
tus  quidem  sum  pauliulum ,  quod 
tibi  proraiseram,  sed  ita  oblitus 
sum,  ut  virgo  nomiunquam  id  quod 
in  raaximis  habet  deliciis ,  oblivisci, 
et  bujus  oblivionis  causa,  re  subito 
oculis  ejus  subjecta,  pudibundo  ru- 
bore  sufTundi  solet. » —  Noli  vatum 
excogitata  disquisitoria  iudagine 
premere.  N.  —  En  egregie  adura- 
bratam  levioris  oblivionis  cum  pu- 
dore  coDJunctae  imaginem !  malum : 
mala  enira  ab  amatoribus  oblata 
grata  inprlmis  fuerunt  puellis  mu- 
nuscula  ;  vid.  quse  in  hanc  rem 
cuugessit  BurmanHus  Sec.  ad  Prop. 


1 ,  3  ,  24.  —  Missum  furtivo  mumre 
provulgari  «clam  rauneri  missum.* 
— Sponsi,  sponsus  pro  amatorevel 
proco  quolibet ,  ut  passim.  —  Jlfi- 
ieroB ,  amanti ,  cf.  ad  Carm.  XXXV, 
i4-  —  Hanc  Poeta  miseram  virgi- 
nem  vocat ,  qu»  quod  semet  ipsam 
prodiderit,  dolet.  Gallice  diceremus: 
pauvre  pctite,  pauvrette.  N.  ~-*ObtUa 
molli  s.  veste  ioc.  jam  non  cogitanti , 
illud  sub  veste  sibi  locatuth  esse. 

•1 3.  Atque  ilUnc  in  libris  qnibus- 
dam  Vossii.  —  Atque  vulgo  expli- 
cant  pro  statim;  de  qua  quidem 
hujus  vocis  significatione  non  du- 
bito;  vid.  Drackenborek,  ad  Liv. 
XXVI,  39,  §  16,  tom.  III,  pag. 
1137;  sed  sic  desidero  copulam, 
qua>  vix  abesse  potest  in  hoc  loco. 
At  si  atque  pro  copula  accipis ,  tum 
plane  otiosum  esse  videtur  illudy 
adest  enim  in  versu  11,  quod,  quo 
referri  debet  agitur.  Itaque  e  mea 
sententia  vel  explicandum  est  atque 
iilud  pro  iliud  vero ,  vel  locus  cor- 
rigendus  fortasse  est  sic :  «  Atque  , 
illud  prono  praeceps  dum  agitur 
decursu;  »  sic  egregie  omnia  sibi 
respoudere  videntur. 

34*  Consciui ;  index  furtivi  amo- 
ris,  cujus  puella  sibi  conscia  est  : 
exquisite ! 
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D£    COMA    BERENICES. 


Omnia  qui  magni  dispexit  lumina  mundi. 


AaG.  Quum  carmen  gr»cum  Cal- 

limachi  ,    quod  precibus   Homli 

adductus  latinis  numeris  exprimere 

studuit  CatuUus,  ad  uos  non  per- 

venerit,  facultatem  iude  nobis  et 

voluptatem  «  ex    instituenda   cum 

carmine  gr»co  comparatione  tam 

constituendi  hujus  carminis  inte- 

gritatem^quam  percipiendi  omnem 

ejus  elegsmtiam  ereptjim  esse ,  yalde 

dolendum  esL  —  Loquens  per  to- 

tum  hoc  inducitur  carmen  Coma 

Berenices»  quae ,  «  qua  causa  Yeneri 

dicata,  deinde  inter  Deos  relata,  et  a 

Conone  primum  inter  sidera  anim-  , 

madversa  sit ,  »  fusius  enarrat.  Fuit 

autem  Berenice ,  seu  Beronice  Pto- 

lemsei  Pbiladelphi  ex  Arsinoe  ma- 

jore  iilia ,  a  fratre  Ptolemaso  £ver- 

geta  ex  solemni  more  iEgyptiorum 

(de  quo  vid.  Diodor.  Sic.  I,   aS  , 

et  ibi  fyesseUng.  p.  3o,  3i  ),  iu 

matrimonium  ducta.   Hsbc,  quum 

recens  adhuc  ejus  conjux  ad  susci- 

piendam  contra  Assyrios  expedi- 

tionem    profectus    esset ,    crinem 

suum ,  si  sibi  vir  suus  sospes  inde 

victorque  rediret,  Veneri  yovisse 

dicitur.  Cujus  voti  quum ,  re  pra- 

clare  a  Ptolemaeo  gesta,  danmata 

esset ,  ezsolvit  se  religione ,  et  de- 

tonsum  crinem  in  templo  Veneris 

Arsinoes     Zephyritidis     appendit. 

Sed  crinis  ille  postero  die  non  am- 

plios  ibi  coniparuit.  Quod  quum  re- 

gis  reginaeque  perturbaret  animum, 


exstitit  ConoUy  insignis  temporis 
astronomusy  qui  regis  gratiam  inire 
cupiens,  crinem  Deumnumine  snb- 
iatam  et  in  sidm  oouyersum  esse 
doceret.  Cf.  Hyginus  Poet.  Astron. 
Ily  34-  —  Hoc  est ,  quod  Callima- 
cho  tam  ad  Ptolemsi ,  numinis 
instar  propter  singnlare  bonarum 
artium  studium  a  se  culti,  cele- 
brandam  gioriam,  quam  ad  pra- 
claram  Cononb  in  rebus  cslestibus 
collaudandam  peritiam ,  materiem , 
quam  carmine  persequeretur,  sup- 
peditayit  exoptatissimam.  Lusit  au- 
tem  poeta ,  ut  Poeta  Aiexandrinus, 
cui  persona,  quam  induit  in  hoc 
carmine  Comiv,  mirum  in  modum 
arrisisse  yidetur.  Vid.  de  genio  m- 
cuU  Ptolemasorum  ,  Uejne  Opusc.  t. 
I,  p.  177.  —  Grscae  lingu»  hoc 
carmen  reddere  tentavit  Salvinius 
Florenlinus,  quod  in  tironum  gra- 
tiam  Catulli  carminibus  subjicien- 
dum  curabimus;  at  idem  numeris 
yemaculis  incedere  jussit  Rode  i.  L 
p.  65. 

I «  Despexit  yitiose  in  MSS.  Sta- 
tii.  --«  Descripsit  male  tentat  Bent- 
leius.  — Mctnia  nutndi,  quod  dedit 
Vossius,  jam  explosum  est  a  Bent- 
leio.  —  Dispexit;  dispicere  non  est 
simpliciter  yidere ,  sed  yidendo 
animadyertere  ,  et  reperire  ;  ut 
passim  apud  Ciceronem.  —  Mundi, 
csbH,  cf.  ad  Carm.  LXIV,  306.  — ~ 
«  Mundus  casli   vastus  constitil  si- 
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Qui  stellarum  ortus  comperit  atque  obitus ; 
Flammeus  ut  rapidi  solis  nitor  obscuretur, 

Ut  cedant  certis  sidera  temporibus, 
Ut  Triviam  furtim  sub  Latmia  saxa  relegans, 

Dulcis  amor  gyro  devocet  aerio; 
Idem  me  ille  Conon  caelesti  lumine  vidit 


lcntio.»  Ennius  ed.  Hess.  p.  i66. 
«Clftrissima  miindi  lumina,  »Virg. 
GeoTg,  ly  5.N. 

a.  Atque  ahitm  ex  auctoritate 
▼ett.  iibrorum  defendit  Meleager, 
qni  usum  loquendi,  ez  quo  abire 
pro  obire  passim  apudVeteres  di- 
eatur,  eiemplis  confirmat.  Sic  su- . 
pra  Carm.  LXI,  84  ^obit  dies.  Pa- 
mm  certe  ab  hac  lectione  abludit , 
quam  Statius  ex  MSS.  profert,  at- 
que  habitus,  —  Melior  quae  vulgo 
prtebetur  lectio ;  «  Nec  frustra  si- 
gnomm  obitus  specuiamur  et  or- 
tus.  »  Virg.  Georg.  I ,  aSj.  N.  — 
Comperit ,  compertos  babet,  anim- 
advertendo  novit. — Conf-  Virgil. 
Georg.  11,  477'48a.  «Cftliquevias 
et  sidera  monstrent,  Defectus  solis 
varios  lunsque  iuboies.  .  .  Quid 
tantum  Oceano  propereut  se  tiiigere 
soles  Hybemi. »  N. 

3.  Qui  comperit  («0  >  ^^^  ^^ 
causa  sol  deficiat.  Sol  rapidus ,  ub 
rapidum  ejus  cursum. 

4.  CedaHt,  ^vcoai,  occidant ,  eva- 
nescaut;  sic  cedere  simpliciter  pro 
abire,  evauescere ,  est  apud  Cicero- 
nem  ,  Cat.  i  g  :  «  horae  quidem  ce- 
dunt  et  dies  et  menses  et  anni  » 

5-6.  Sublimia  et  sub  Lamia  in  li- 
hris  vett.  deprehendit  Vossius ,  qui 
in  posteriori  acquiescens  juga  OEtse 
muntis  intelligit,  ad  cujus  radices 
urbs  Lamia  sita  fuerit;  sic  saepe 
VosFinm  nostrum  impedivitdoctri^ 


nsB  copia.  Latmia   tuentur  omnes 
libri  vett.  —  Meas  MS.  iubUmia,  N. 
—  Pro  gjro  monstrosam  lectionem 
givodero  pra  se  ferunt  MSS.  Statii, 
unde  fecit  Vossius  cUvo,  —  Sensus 
est  :  «  Qui   comperit,    quid    sit, 
quod  amor  Lunam  e  cslo  devocet, 
eamque  ad  furtivi  amoris  fractum 
in  montem  Latmnm  abire  jubeat,  > 
pro  vulgari  ctir  luna  in  ccelo  deficiai. 
Notissimus    in    fabulis   est   Lnnse 
amor  in  Endymionem,  formosum 
illum  seu  pastorem,  seu  venatorem , 
quem  dormientem  in  Latmo,  monte 
Carias ,   Luna  e  cslo    descendens 
furtim  amplexa  et  deosculata  esse 
fingitur,  quam  inde ,  si  deficeret  in 
caelo ,  delicias  apud  Endymionem 
facere  dixisse  videntur;  quodcerte 
ex  hoc  loco  manifestum  est.  Fabu- 
lam  Endymionis  variis  modis  post 
Hesiodum  tractatam  fuisse,  vel  ex 
Schohast.  ad  Apolton.  Rhod.  IV, 
57,  58,  iuteHigi  potest.  Couonem 
autem  lunae  defectura  non  ex  fa- 
bula ,  sed  ex  causis  physicis  inter- 
pretatum    esse ,     sponte    apparet. 
Trivia  (Tpto<^oc)  Luna,  ob  cultum 
in  triviis,  quod  fuit  dea  TpipLOpfo^ 
Luna   in   caelo,    Diana   in    sihisi 
Hecate  apud  inferos.  Cf.  supra  ad 
Carm.    XXXIV,    i5.  —  Furtm 
(  xpuiTTAi^ieAC  )  ad  furta  amoris.  — 
Relegans  tauquam  exsulem  abire  ju* 
bens.  — -  Gjro  aerio  ,  caelo. 

7.  Catlesti  numer,  Venel.   dlvino 
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£  Bereniceo  vertice  eaesariem 
Fulgentem  clare  :  quam  multis  illa  Deorum , 

Levia  protendens  brachia,  poUicita  est; 
Qua  rex  tempestate,  novo  auctus  Uymenaeo, 

Vastatum  fines  iverat  Assyrios , 
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beneficio  inter  stellas  ftilgentein. — 

Numine  Gryph.  Muret.  foitasfe  nt 

sit  pro  majestate.  —  Statius  legen- 

dum  suspicatur  nomine  ye\  Cmlesti 

iumiae,  ut  ad  Cononem  referatur, 

diTina  quadam  oculoram  acie  pra- 

ditom.  CcUeati  in  Iwnine  Vossius  et 

Valp.    adjecta   interpretatione    in 

cash  tot  sidetibus  relueente.  —  Diffi* 

ciie  sane  est  in  norainiims ,   tam 

saepe  librariorum  negligentia  oon- 

fosis,  veram  a  falta  lectione  inter- 

uoscere.  Saepissime  rutem  turbata 

et  permista  sunt  mumu  et  numen; 

vid.  Drackenhorch.  ad  Sil.  Ital.Vm, 

3  33  y  et  quos  ibi  laudat.  Numen  et 

nomen ,   vid.  iV.  Heins.  ad   Ovid. 

Heroid.  XII ,  78 ,  et  Trist.  II ,  40, 

6s;  numen  et  lumen ,  vid.  Burmann, 

ad    Ovid.  Heroid.  XVm ,   i55, 

Trist.  II,  133,  et  Fast.  II,  8,  67. 

Interim  commoda  nobis  visa  est, 

quam  dedimus ,  lectio  vnlgata.  •— 

Noster  MS.  numine ,  quod  tueri  no- 

lim,  licet  non  absurdum.  At  non 

oonvenit  «que  ac   rb  iumine  cum 

graeco  tv  i^tpt.  Vid.  inf.  N.  —  Hle 

sc.  tam  clarus  et  excellens  mathe- 

seos  et  astronomie  perida ;  de  qua 

Imjus  pronominis  vi  cf.   supr.  ad 

Carm.  LVm,  2,  3,  et  f^uip.  ad 

b.  1.-— De  Cononis  autem  celebri- 

tate,  cujus  magna  cum  laude  ali- 

quoties  mentionem  iujicit  Arcbime- 

des,  cf.  Virg.  £cl.  III,  40,  et  ibi 

Hejne.  —  Calesti  lumiite  juuge  cum 

verbo  fidgenlem  in  v.  9  ,  b.  e.«vidit 


me  csBlesti  stellarum  fnlgore  clare 
resplendesoentem ;  »  sao  nihil  diffi- 
cultatis  inesse  video;  sed  in  le- 
ctioue  mirum  in  modum  variant 
editiones.  Si  quid  mutandum  sit  , 
malim  calesti  in  limite ,  vel  linune  ; 
in  scribendts  enim  vocibus  lumen  et 
Umen  saepissime  aberraruntlibrarii. 
Yid,  Burmann,  ad  Suet.  Calig.  ^^, 
et  quos  laudat  Draekenboreh,  ad  Sil. 
Ital.  1 ,  66,  cf.  inf  v.  Sq.  —  Et  sic 
magis  expressus  videtur  versus  Cal- 
limacbi ,  quem  servavit  nobis  Scbo- 
liastes  Arati  p.  31  :  «  A^t  Kov«>v  (&* 
i^^vt  U  iii^i  Tov  Btpevixv)(  Boarpu- 
Xov ,  8v  xttvm  iraoiv  Khnxt  6toT;.  » 

9.  Dearum  Venet.  Grypb.  Muret. 
—  Noster  quoque.  N.  —  Multis 
Dearum  grsDcanica  locutio.  N. 

10.  Lei^ia,  pulchra,  cf.  ad  Carm. 
LXIV,  333,  et  si  tanti  est,  Casp, 
Barth,  Advers.  p.  161. — Proteu' 
dens,  xttpa^  dvaoxttv.  ■ — PoUieita  est, 
devovit ;  de  more  Veterum  tomas 
Diis  consecrandi,  praeter  Stat.  et 
Vulp.  ibi  cf.  Junius  de  Coma  p.  609 . 

1 1 .  Novis  auctus  hymenteis  Gryph. 
Muret.  —  Pro  auctus  reponit  mactus 
Anna  Fahri  in  notis  ad  h.  I.  in 
Fragmm.  Callimach.  —  Qua  tempe- 
state  cf.  supra  ad  Carm.  LXIV,  73. 
Nov,  auct,  Hymen.  novis  nuptiis , 
nova  con jnge  auctus  ;  —  augeri  ali^ 
tfua  re,  est  aliquid  accipere,  quod' 
conditionem  nostram  ampiiorem  et 
feliciorem  reddit.  —  Hiatum  ,  quo 
hic  versus    laborat,  consulto  for- 
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Dulcia  nocturnae  portans  vestigia  rixae, 

Quam  de  virgineis  gesserat  exuviis. 
Estne  novis  nuptis  odio  Venus  ?  anne  parentum 

Frustrantur  falsis  gaudia  lacrimulis, 
Ubertim  thalami  quas  intra  limina  fundunt? 

Non,  ita  me  Divi,  vera  gemunt,  juerint. 
Id  mea  me  multis  docuit  regina  querelis, 

Invisente  novo  praelia  torva  viro. 
At  tu  non  orbum  luxti  deserta  cubile, 


i5 


3A 


tasse,  Poeta  vitare  iioluit;  de  pro- 
ducta  ultima  in  voce  auctus  cf.  sup. 
ad  Carm.  LXII ,  4. 

i3.  Dulcia  'vestigia,  inteliige  li* 
vorem  ex  morsiunculift  amatoriis. 
Claud.  jn  Fescenn.  v.  i  a6 :  «  Tum 
victor  madido  prosilias  toro,  No- 
cturni  referens  vulnera  praelii.  » 

i4*  De  virgin.  exutf,  de  virgini* 
tatis  spolio,  de  eripienda  et  spo- 
lianda  virginitate. 

i5.  Atifue  parentum  in  MSS.  Sta- 
tii.  Male !  —  Ad  declarandam  amo* 
ris,  quo  novas  nuptse  maritos  am- 
plectuntur^  vehementiamy  lepide 
jam  movet  Coma  Berenices  dubium, 
utrum  lacrimas,  quas  novasnuptaB, 
e  domo  parentum  in  thalamum 
novi  mariti  discedentes»  ubertim 
fundere  solent ,  ex  animo  profectse, 
an  potius  falsae ,  et  vi  expressae  vi- 
deri  debeant.  Posterius  probat  ex- 
emplo  Berenices,  quae  novi  mariti 
in  belium  proficiscentis  discidio 
tanto  percussa  fuit  dolore ,  ut  palam 
esset ,  quanto  Veueris  teneretur 
desiderio. 

16.  Frustrantur  gaudia  puj-entum 
falsis  lacrinudis  :  parentes,  qui  gau- 
dent,  quum  piam  filiam  tam  invito 
animo  a  se  discedere  vident ,  fal- 
Juntur  falsis  ejus  lacrimulis.  Scali- 


ger  comparat  Fragment.  CaUima- 
chi,  quod  vide  in  Fragment  a 
Bendeio  coUectis  CXVIII,  edit. 
Emest.  p.  486. 

17.  Intra  lumina  in  daobus  MSS. 
Statii ;  inter  btmina  in  uno ,  ex  so- 
lemni  vocum  Umen  et  lUmen  coniu- 
sione;  cf.  ad  v^  7. 

18.  Juverint  in  vulgg.  editt.  coQ- 
tra  metri  rktiones.  Totum  versum 
satis  audacter  N.  Heinsios  in  notis 
ad  CatuU.  emendat  sic ,  «  Non  ita , 
ne  Divi ,  mt  vera  gemant  9  sierint  • , 
a  sino ,  sivi ,  sii.  Nos  dedimus  anti* 
quam  lectionem  juerint  ex  editt. 
Venet.  Muret.  Stat.  Cantabr.  conf. 
not.  inf.  — -  yera  gemunt,  vere  et  ex 
animo.  Juerint  antique  yro  juverint, 
Sic  Ennius  apud  Cic.  de  Senect.  ab 
initio :  «  O  Tite,  si  qoid  ego  ad- 
juero  curamve  levasso.  »  —  Itamt 
D.j.  Solemnis  apud  Latinos  af&'- 
mandae  cujusUbet  rei  formula ; 
quasi  dicerent :  ■  Ita  mihi  feveant 
Dii ,  ut  est  vere  quod  dico ;  sin  mi- 
nus,  noUnt » .  Cf .  Plaut.  Bacch.  1,3, 
3 ;  Captiv.  IV,  a ,  97,  et  paissim.  N. 

ao.  Invisente  'viro  prceliA  :  invesere 
praslia  est  profieisci  in  bellum. 

21.  Et  tu  non  orbum  Venel.  — 
Et  tu  vero  orbum  protuUt  Vossius , 
quem  secuti  sunt  editor  Cantabrig. 


CARMEN  LXVI.    , 

£t  firatris  cari  flebile  discidium. 
Quum  penitus  mcestas  exedit  cura  medullas ; 

Ut  tibi  nunc  toto  pectore  sollicitae 
Sensibus  ef^ptis  mens  excidit!  Atqui  ego  certe 
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Vulp.  edit  Gotting.  et  alii.  Sed  ne 
sic  qaidem  procedit  oratio;  ut  ta- 
ceam,  substitutam  particnlam  vero 
nimis  diMimilem  esae  antiqu»  1e- 
ctioni  non. — ^Yitiosum  hunc  locum 
esse,  e  qno,  ut  nunc  legxtur,  nec 
sensum    commodum  ■  elicias ,    nec 
nexnm  facile  in  eo  cum  anteceden- 
tibos  deprehendasy  sponte  appa- 
ret ;  quem  quidem  levissima  immu- 
tatione   eraendari  posse  puto  slc , 
si  ut  pro  at  et  nune  pro  non  rescri- 
pseiis :  Ut  tu  nunc  orbum  luxti  de<- 
serta  cubiie.  «  O  quam  luxisti  tunc 
( inquit  Coma),  quum  viro  novo  in 
bellum  profecto  deserta  jaceres  in 
lecto  Tiduo !  >»  Sic  bene  sibi  respon- 
dentomnia.  Vt  eat  pardcula  admi- 
rantisy   et  nunc  ut  tunc  saepissime 
de  re  gesta  dici  solet.  Yid.  Burmann. 
ad  Ovid.  Heroid.  XVIII,  gS.Egre- 
gie  autem  hanc  emendationem  con- 
iirmat  v.  14«  ubi  ut  et  nunc  eodem 
modo  dicitur;  cui  eo  magis  locus 
relinquendus  videtur,  quod  parti- 
culas  ut  et  ai,  nunc  et  non ,  in  vett. 
scriptis  saepissime  confus»  sunt  li- 
brariorum  negligentia ;  de  ut  et  at 
vid.  iV.   Heins.   ad  Ovid.  Heroid. 
XII,  If  de  nunc  et  non  Drackenb. 
ad  LiT.  IX  9  7,  5  9  tom.  II ,  p.  856. 
3  3.  Sedfratris,  peperit  hanc  le- 
ctionem  vitiosa  lectio  versus  ma- 
joris ;  recte  igitur  jam  Vossius  re- 
stituit  et.  Saspius  quoque  vocule  sed 
et  et  commutatae  sunt  scribarum  ne- 
gligentia ;    vid.   Drackenborch.    ad 
Liv.  XXI,  a6,  6ytom.  III,  pag. 
4oa.  — Dissidium  male  in  nonnullis 


editt.  in  dissidio  enim  est  dissensio, 
in  discidio  autem  sejunctio.  Fuse  et 
accurate  de  horum  verbomm  dis- 
crimine  et  permutatione  disputavit 
/.  F.  Gronovius  ad  Liv.  XXV,  1 8 , 
et  post  eum  Brouckhusius  ad  Prop. 
II,  19,  16,  etad  Tibull.  1,5,4. 
—  Et  frairis  :  ct.  argum. 

a3.  Quam  egregie  emendavit 
Bentleius  in  not.  ad  h.  1.  Gonfus» 
sunt  hae  particulae  et  in  aliis  scri- 
ptoribus.  Cf.  Drackenborch.  ad  Liv. 
XXVII,  18,5,  tom.  IV,  p.  90. — 
Quum;  lege  potius,  si  vis  orationi 
consulere »  cum  Bentleio  Quam.  — 
Exedit  cura  med,  cf.  supr.  Carm. 
XXXV,  i5.  «  Ignis  interiorem 
edunt  meduUam.  »  Ubi  conf.  not. 
Sic  Horat.  curas  edaces ,  Hesiodus 
Yuio^opouc  ftiXt^uvac  dixit. 

a  4«  Tunc  in  aliis  ex  solemni  don- 
fusione  particularum  tunc  et  nunc ; 
vid.  Drackmborch.  ad  Liv.  III ,  C , 
I,  tom.  I ,  pag.  654  f  conf.  not.  ad 
vers.  ai. 

a5,   a6.    Sensibus   e   rectis  fecit 
Vossius  ex  lectione  antiqua  sensibus 
ereciis.  —  Atque  ego    Venett.   — 
Ant  ego  Gryph.  Muret. — At  te  ego 
Voss.  —  Nostram  lectionem  pro- 
posuit  Stat.  quem  secutus  est  editor 
Cant.  Grasvius.  —  Turbavit  certe 
particulas  atqui  et  atque  sexcenties 
scribarum   negligentia;  vid.  Dra- 
ckenborch.  ad  Liv.  III ,  5a ,  8  ,  tom. 
I ,  p.  760 ;  sed  recte  monet  Cort.  ad 
'  Saliust.  Jugurth.  IV,  3,  atque  in- 
terdum  poni  pro  atqui,  et  occupa- 
tioni  inserviens  idem  notare  quod 
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Cognoram  a  parva  virgine  magnanimain. 
Anne  bonum  oblita  es  facinus,  quo  regiom  ad^>ta  es 

Conjugium,  quod  non  fortior  ausit  alis? 
Sed  tum  moesta  virum  mittens ,  quae  verba  locuta  es! 

Jupiter,  ut  tristi  lumina  saepe  manu! 
Quis  te  mutivit  tantus  Deus?  an  quod  amantes 

Non  longe  a  caro  corpore  abesse  volunt? 
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et  tamen  ,  qnod  hic  quoque  locum 
babore    potest.  — r  Mens   excidit  : 
Apollonius  Rbod.  UI,  961 :  £x  ^ 
apa  01   xpa^iY]     ffnfiOewv   irEasv.  — 
Atqui  ego  certi,..,  magnanimam ;   ^ 
sic  legimus  ,  supplendum  est  te : 
vid.  supra.  —  «  Certe  tamen  ego 
(inquitComa,  ad  novam  Berenices 
ob  mariti  discessum  animi  mollitiem 
re8pondens),magnumet  fortem  ani- 
mum  a  prima  aetate  in  te  animad- 
verteram.  »    Rem    illustrat    locus 
Hygini  Poet.    Astronom.   II,  24* 
«HancBerenicemnonnulIi  cumCal- 
Umacho  dixerunt  equos  alere ,  et  ad 
Olympia  roittere  consuetam  fuisse. 
Alii  dicunt   boc    amplius,  Ptole- 
m«um,  Berenices  patrem,  multi- 
tudine  bosdum  perterritum,  fuga 
salutem  petiisse ,  filiam.autem  saepe 
consuetam  insiliisse  in  equum  ,  et 
reliquam  exercitus  copiam  consti- 
tuisse  et  complures  bostium  inter- 
fecisse,  reliquos  in  fugam   conje- 
cisse,  pro  quo  etiam  Callimacbus 
eam  magnaniman^dixit,  etc.  » 

27.  ^uod  regium  Venet.  Grypb. 
—  (Qnam  regium  in  MSS.  Statii , 
unde  Gabriel  Faernus  fecit  quum; 
melior  lectio  est  nostra ,  quse  exstat 
in  editionibus  Mureti ,  Vossii,  Can- 
tabr.  Graevii ,  Vulp. — Bonum  faci- 
nus  :  innuitur  factum  quoddam 
egregium ,  quo  frater,  ut  sororem 


in  matrimonium  duceret,impulsus 
fuisse  videtur;  intelligendum  for- 
tasse  est  illud  ipsum ,  quod  memo- 
rat  Hjginus  1. 1. 

a8.  Quod  non  fortior  auxit  avis 
Venet.  Grj^pb.  —  Quo  non  fortius 
ausit  alis  MuretuS|  commodissime 
sane ,  nisi  ingrata  repetitio  tou  quo 
ofFenderet. — Quod  non  fortior  haud 
sit  alis  in  omnibus  MSS.  Statii ,  et 
sic  legit  quoque  Scaliger.  Sed  recte 
pro  aut  sit  repositum  est  ausit,  quod 
nunc  in  plurimis  editt.  apparet.  At 
Nic.    Heinsius  in  notis    ad  CatuU. 
vires  ingenii  periclitans  legi  jubet 
vel  quo  nonfostior  {-pxo  faustior)  au^ 
dit  avis  :  vel  quo  non  fortior  hausit 
Halyn;  neutrum ,  puto,  lectorum 
plausum  fereti  —  Quod  non  fortior 
ausit  alis ,  «  quale  nemo  alius  e  for- 
tioribus  suscipere  audeat.»  Alisaii' 
tique  pro  alius  :  sic  ssepius  aiid  pro 
aliud  dixit  Lucretius. 

29.  Sed  cum  Voss.  — Sed  tu  in 
quibusdam.  —  Mittens  ^virum  :  conf. 
Tibull.  1,3,  9. 

3b.  Tersti  in  nonnullis.  —  Jupi* 
ter  ut  (Himmel  wie)  cf.  ad  Carm. 
IV,  7.  —  Tristi  pro  trivisti, 

3i.  Tantus  Deus ,  tam  potens  : 
intellige  Amorem.  Laudant  in  banc 
rem  Virgil.  iEn.  1 ,  718,  «  Inter- 
dum  gremio  fovet;  inscia  Dido, 
Insidat  quantus  miserae  deus.  » 
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CARMEN  LXVl. 

Atque  ibi  me  cuoctis  pro  dulci  conjuge  Divis 
Kon  sine  taurino  sanguine  poliicita  es , 

Si  reditum  tetulisset  is  haud  in  tempore  longo,  et 
Captim  Asiam  JEgypti  finibus  adjiceret? 

Queis  ego  pro  factis  caelesti  reddita  ccetu , 
Pristina  vota  novo  munere  dissohio. 
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33.  Atqxie  ibi  pro  ainctii  Venet. 
Gryph.  —  At  qtue  ibi ,  pra  cunctis 
Muretns,  qui  sine  causa  aliquot 
Tersus ,  quos  ezcidisse  putat ,  desi- 
derat.  —  At  qua  ibi  pro  cunctis 
Statius  y  qui  explicat  pro  cunetis  de 
iisy  qui  regem  comitabantar,  vel 
pro  palam  omnibus ,  ante  omnes  ;  ciri 
lectioni  et  priori  explicationi  calcu- 
lum  adjecit  Yossius.  At  quas  ibi , 
proh,  cunetis  Scaliger,  adstipulante 
Vulpio.  Nos  secuti  sumus  editorem 
Cantabrig.  qui  yersum ,  ut  egregie 
restitutus  est  a  Bentleio  in  notis  ad 
h.  1.  in  textum  recepit.  —  Noster 
MS.  atque  ibi  pro  cunctis  pro  duici , 
etc.  QusB  lectio  Scaligerian»  favet. 
N.  —  Me ,  comam. 

35-36.  Hi  quoque  duo  versus 
Taria  et  satis  incompta  forma  in  ve- 
teribus  libris  apparent : «  Si  reditum 
tetulisset ,  is  aut  in  tempore  longo 
Captam  Asiam  .^gypti  finibus  ad- 
diderit »  Venet. —  «  Si  reditum  te- 
tulisset  isybaud....adjiceret»Gryph. 
Stat.  —  «Si  reditum  tetulisset,  is 
haud  in  tempore  longo  Captam 
Asiam  .£gypti  finibus  addiderat , » 
ex  veterum  librorum  scriptura  re- 
stituit  Vossius,  quam  lectionem 
MSS.  et  editt.  Colinaei  et  Aldi  au- 
ctoritate  confirmari  testatnr  editor 
Cantabr.  — ^Vossio ,  ut  solet,  adh»- 
ret  Vulpius.  Verissima  nobis  visa  est 
lectip  Mureti ,  quam ,  interpunctione 
tantam  mutata ,  dedimus. — Si  redit. 


tetul.  etc.  Sensusest :  «si  brevi  tem- 
pore  vjctor  ex  Asia  rediisset  con- 
jnx ;  »  src  satis  expeditus  mlhi  vide- 
tur  hic  locus.  vid.  /^«r.  fect.  — 
Beditum  ferre  pro  redirejam  supra 
Carm.  LXIII ,  47»  —  I"  redundat , 
ut  saepe.  —  Captam  Asiam  intellige 
Syriam,  Asi»  partem.  —  Adjieeret 
pro  adjecisset;  sic  enim  plusquam 
perfectum  et  imperfectum  nonnun- 
quam  jungi  solent.  vid.  Cort.  ad 
Sallust.  Jugnrth.  LIX,  3. 

37-38.  (^ueijtf^^^etc.Verbahujus 
distichi  ita  mihi  inter  se  jungenda 
et  explicanda  videntur :  «  pro  qui- 
bus  omnibus  Deorum  benevolentia 
impetratis  exsolvo  nunc  vota  olim 
nuncupata  {^novo  munere)  novo  he- 
neficio  inter  caelites  relata. »  reddita, 
tradita;  reddere  scpe  est,  simplici- 
ter  dare ,  concedere  :  sic  infr.  Carm. 
LXXVI,  26  :  «  O  dii ,  reddite  mi 
hoc  pro  pietate  mea.  *  Ccetu  casus 
tertius  apud  poetas,  ut  in  vulgus 
notum ;  sic  supr.  Carm.  LXIV, 
386. — Nequeh.l.  nequeinexem* 
plo  allato ,  reddere  idem  valet  quod 
dare;  illi  enim  verbo  semper  aliqua 
notio  relatsB  rei  pro  accepta  ante 
alia  subest.  Hic  est  sensus :  «  ego 
coma  qu8B ,  debita  ex  voto ,  red- 
dita  sum  munere  nuper  oblato, 
no9o  munere  etc. »  Si  quidem  quod 
quis  debitum  persolvit ,  hbc  red- 
dit.  Pristina  novo  vid.  inf.  v.  64^ 
et   c>  I,   I  ;   dissoluo  pro  dissolvo  , 
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Invita,  o  regina,  tuo  de  vertice  cessi, 

Invita  :  adjuro  teque  tuumque  caput;  40 

Digna  ferat,  quod  si  quis  inaniter  adjurarit. 

Sed  c[ui  se  ferro  postulet  esse  parem  ? 
Ille  quoque  eversus  mons  est,  quem  maximum  in  oris 

Progenies  Thiae  clara  supervehitur ; 
Quum  Medi  peperere  uovum  mare,  quumque  juventus 

Per  medium  classi  barbara  navit  Athon.  46 

Quid  facient  crines,  quum  ferro  taHa  cedant? 
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disresis  ut  sup.  in  Carm.  II ,  1 3.  N. 

39. Cf.  Virg.  iEn.VI,  460  :  -  In- 
▼itus,  regina,  tuo  de  litore  cessi.  » 

40.  Adjuro  teque  tuumque  caput, 
Bentleius  in  Fr.  Callimacfai  ed.  Er- 
nesti,  p.  58 a,  ex  Etymol.  Magno 
profert -verba Callimachi  sic :  «  SiivTe 
xapviv  ^(AOffa ,  9cv  Tt  6tcv. »  Adjuro 
caput ,  b.  e.  per  caput ,  per  te ;  vid. 
de  hoc  loquendi  genere  Dracken^ 
horch,  ad  Sil.  Ital.  VIII,  io5. 

.{i.  Junge  :^iMMf  (sc.  caput)  si 
quis  etc.  h.  e.  «  si  quis  per  te  com- 
miserit  perjurium ,  dignam  hoc  sce- 
lere  luat  pcenam.  » 

43-46-  Maximd  in  quibusdam  , 
male. — Nihil ,  nedum  comam  mol- 
lcm  et  teneram  ,  tam  firmum  et 
Talidum  esse,  ut  ferro  rcsistere  pos- 
sit^  probatexemplomontisAthonis, 
qui ,  licet  altissimus  vastissimusque 
fuerit,  tamen  a  Xerxe,  in  Graios 
tendente,  ferro  transfossus  transna- 
vigatusque  sit.  —  Montem  Atkonem 
(nunc  Motite  Santo)  in  oris  Mace- 
donisB  maximum,aplanitie  in  mare 
yS  mill.passuum  excurrentem,  post 
alios  descripsitSolin.  Polyh.  c.  1 1  ; 
quem  vide  cum  multis  ad  Stat. 
Theb. II,  3 5 ; nost.  edit.  tom.  II,  p. 
a54<ED.  Cf.  Plin.  IV,  lOjUbiplura 
Veterum  loca  et  dc  monte ,  et  d«  re. 


quai  Xerxi  triboitur ,  exponentia 
excitavit  Hard.  Inter  fabulas  remre- 
fert  Juv.  X,  173  :  •  Creditur  olim 
Velificatus  Atbos ,  et  quidquid  Grx- 
cia  mendax  Audet  in  historia.  & 

4  4  •  Phthiee  Venet.  Gry  ph.  Muret. 
Phitio!  in  MSS.  Stetii.  Cfytia: ,  et 
deinde,  aucto ,  utait,  judlcio,  Tfdcs 
legendum  esse  censet  Voissius,  qui 
longis  ambagibus  Medos  inde  ori- 
undos  esse  docere  studet.  —  Pro' 
gemes  Thiai  clara  est  Sol ,  Thiae  et 
Hyperionis  filius ,  ut  recte  docuit 
Bentleius  in  not.  ad  h.  l. 

45.  Irrupere  Gryph.  Muretus 

Peputere  ingeniose  conjecit  Statius, 
qui  in  omnibus  MSS.  invenerat ^ro- 
pere,  Sic  snpra  Carm.  LXIV,  58» 
Theseus  'uada  peltere  remis  dicitur. 

—  Properare  Scaliger ,  ut  infinitivns 
pro  tempore  definito  sit.  —  Pro 
irrupere  Nic.  Heinsius  in  notis  ad 
Catull.  mavult  rupere ,  quod  ipsum 
in  Codice  optimo  Commelini  exara- 
tum  esse  testatur  Burmannus  ad  Val. 
Flacc.  1,3.  Rumpere  mare  est  mare 
secare.  —  Nostram  lectionem ,  pri- 
mum  a  Vossio  propositam,  jam  re- 
ceperunteditor  Cantabr.  et  Vulpius. 

—  Peperere ,  aperuerunt ,  fretum 
fecerunt,  exscisso  monte,  quod  ma- 
gis  poeticum. 
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Jupiter,  ut  Chalybon  omne  genus  pereat; 
£t  qui  principio  sub  terra  quaerere  venas 

Institit,  ac  ferri  fingere  duritiem! 
Abjunctae  paullo  ante  comae  mea  fata  sorores 

Lugebant,  quum.se  Memnonis  ^thippis 
Unigena  impellens  nutantibus  aera  pennis 

Obtulit  Arsinoes  Chloridos  ales  equus. 
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48.  Ex  antiqiia  lecdone  celicum 
fecit  Scaliger  siceUcum ,  ex  cujus 
mcniesieelicesyeX  sicilices  cultra  ton- 
soria  notant.  Sed  Yossius  inde  scul- 
psit  ce/tum ,  cui  eeltis  est  sculptorum 
etlapicidarum  instrumentumy  idem 
fere ,  quod  calnm  ;  lege ,  quam 
docte  uCerque  pro  re  sua  pugnet ! 
In  nonnullis  expressum  est  Jupiter 
ut  teiorum ,  quidni  cuitrorum  ?  Nos 
acquiescimus  in  lectione  Jupiter  ut 
XoXu^ovy  quam  ex  Fragmm.  Calli- 
diachi  jam  reyocavit  Angelus  PoU' 
tianus  ;  et  sic  est  in  editionibus  Mu- 
reti ,  GrSBV.  Vulp.  —  Verba  Calli- 
machi ,  que  Noster  expressif ,  citan- 
tur  ad  ApoUon.  Rh.  11,  3^5  ,  in 
Scholiis  sic  :  «  XaXu^flAv  &(  airdXotTO 
yivo^  rtioSsv  avTeXXovTA)  xoxbv  fu- 
Tov ,  ot  p.tv  Ifipvav.  »  Fueruntautem 
Chalyhes  fortissimi  Scythie  populi , 
ferro  precipue  cudendo  insignes, 
cf.  Schol.  ad  Apoll .  Rhod.  1 ,  1 3  2  3 , 
ct  Muret.  ad  h.  1.  —  Chaljrhou  for- 
ma  greca,  ut  hiatus  evitetur.  Ju» 
piter ,  ut ,  utinam  ;  antiqua  optan- 
tium  et  devoventium  formula,  cf. 
hic  Vulp. 

5o.  Alii  legantfrangere,  —  Insti' 
tit,  studuit,  tentavit.  Sicpassim  hoc. 
verbnm  inservit  periphrasi ;  exem- 
pla  coUegit  Drackenl>orch  ad  Liv. 
XXX,  iSyTom.  IV,  p.  428* 

5i.  Ahruptas  Scaliger. 

53.  Unigena  impeUente  natantibus 


Muretus.  —  NicUsniihus  conjecit 
Bentleius.  —  Aere  male  etiam  ten- 
tat  Statius. 

54.  Arsinoes  Locridos  legi  jubet 
Bentleius,  quod  nemo Veterum  me- 
morie  prodiderit,  Arsiroem  seu 
Venerem  Chloridos  cognomine 
usam  esse ;  at  Locridem  Venerem 
seu  Arsinoem  eodem  modo  a  Poeta 
dici  potuisseVir  doctus  autnmat, 
quo  iUa  versu  57  Zephjritis  dicta 
est;  «  nam ,  pergit  iUe ,  ut  Zephy- 
ritis  a  Zephyrio  Africe  promonto- 
rio ,  ita  et  Locris  dicetur  a  gente 
Locrorum ,  qui  regionem  eam  tene- 
bant.  »  Testatur  certe  Achilles  Sta- 
tius,  in  duobus  MSS.  pro  Cldoridos 
exaratum  fuisse  Locridieos ,  et  in 
uno  Locritos.  —  Aies  eques  mavnlt 
Statius. 

5 1-5  4.  Sensus  est :  «  Flebant  et 
dolebant ,  a  quibus  pauUo  ante  dis- 
juncta  sum,  reUcte  in  capite  Bere- 
nices  oomx  sortem  meam  9  quum 
Zephyrus ,  qui  me  auferret ,  ex  aere 
apparuit. »  —  Jam   videamus   de 
singulis :  relicte  in  capite  Berenices 
come  (nam  ex  vertice  tantum  co- 
mas  sibi  abscideratBerenice)  dicun- 
tur  sorores  ,  ex  eadem  quasi  stirpe 
enate;  ahjunctw ,  quia  arcto  ante  et 
sororio  vinculo  inter  se  conjuncte 
fuerant;  agnosce  dictionem  poete 
Alexandrini ,  persone ,  que  loquisus 
inducta  est ,  commodatam.  —  Chio* 
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Isque  per  aetherias  me  toUens  adyolat  auras, 
£t  Veneris  casto  conlocat  in  gremio. 
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ridos  ales  eqitus  :  hand  dubie  intelli- 
gendus  est  Zephyrvs,  Cfaloridos 
▼el  Florae  amasius ;  yid.  Ovid.  Fast. 
V,  195 ,  sqq. — yiles ,  yenti  enim  a 
poetis  finguntur  alati;  de  ipso  Ze- 
phyro  Claudianus  de  Rapt.  Proserp. 
n ,  88  :  « Hle  novo  madidantes 
n«ctare  pennas  Concutit.  »  Fusxus 
de  alaiis  ventis  nos  egimus  in  Com- 
mentatione  :  €U  alatis  imaginUfus 
apud  f^eteres ,  p.  sS ,  Gothce ,  1766, 
—  Eqmu»:  nam  Tenti ,  ad  eorum 
velocitatem  adumbrandamyvel  cnm 
eqais  comparantur ,  vel  equitantes 
indocuntar.  Sic  Thraces  equi  venti 
dicuntur  Valerio  Flacco  1 ,  6 1 1 ,  et 
nptus  est  Z^f  upoc  iirTreOaac  ex  Euri- 
pid.  Phoeaiss.  sao,  et  Eurus  per 
Siculas  undas  equitans  ex  Horat.  Od. 
IV,  4  y  44*  Nec  dixerim ,  quam 
recte  ifentos  equitatttes  de  cuxtu  in- 
vecds  interpretetur  Heyne  ad  Virg. 
JEa»  n,  418,  Hcet  alias  bigis  in- 
vecti  apud  poetas  et  sculptores  venti 
aippareant.  —  Ad  hunc  locum  Vul- 
pius  ValeriiFIacci  versus  optime  ad 
rem  facientes  retulit :  «  fundunt  se 
earcere  laeti  Thraoes  eqtd ,  Zephy- 
rusque  et  nocti  concolor  alas,  Nim- 
bonun  cum  prole ,  Notus.  »  Argon. 
I,  610.  Et  hfc  ipsitts  CatuUi  v.  a8, 
»9  ,  Garm.  LV,  memorare  non  ab- 
sonum  eri  t ,  ubi  ventos  quoque  equos 
fingit»  N.  —  Arsinoe  autem ,  Pto- 
lemsei  Philadelphi  soror  et  conjux , 
et  3flrenicesnostr«  mater  adoptiva , 
•onVeneris  solum  sed  Chloridos 
qmHjpnB  aomine  ab  .^gyptiis  eulta 


ioh&e  videtur  ,  quod  ,  nisi  aliunde 
coUigi  pqaset,  ex  hoc  certe  loco  in- 
telligituri  vid.  ad  v.  67.  —  Zephy- 


rus  dicitur  unigena,  h.  e.  frater 
(oirfYcvJiC)  ^IAoWopec ,  ooaf.  supra 
ad  Carm.  LXIV,  3oi)  Meomoms 
JEltbiopis ,  cujus  mater  aqae  ac  veo' 
torum  (Hesiod.  Theog.  v.  878) 
Aurora  fuisse  traditur.  -^  Impeilens 
aera  nutantibus  penms ,  dimovens  et 
secani  aera  pennis  subinde  se  mo- 
ventibns.  —  Fuemnt  tamen  praeter 
Catiilli  interpretes  multi ,  qui  ChUh' 
ridos  aliiem  equum  de  Pegaso  inter- 
pretarentur ;  sic  Bittershusius  ad 
Opp.  Cyneg.  I,  a33,Poffentf  ad 
Lycophr. V.  1 7 ,  Rubenius  de  Re  Vest. 
p.  106,  et  alii;  at  de  nostra  expli- 
catione  cf.Voss.Vulp.  ad  h.  1.  Span" 
hemius  de  Usu  et  Praest.  Numism. 
Diss.  V.  p.  «74  >  et  Wemsdorf  ad 
Poet.  minor. Tom.  I,p.  371. 

55.  Hisque  Venet.  Giyph.  — 
Umbras  Statius,  Scaliger, Vossius, 
Vulpius ;  ideo ,  quod  noctu  Coma 
e  Veneris  lede  sublata  sit.  Eqnidem 
prsBferendam  putavi  vulgatam  le- 
ctionem  auras ,  qnam  secuti  sunt 
Aldus ,  Parthen.  Muretus  :  oMirct 
enim  attheria»  ubivis  apud  poetas 
occurrunt ,  non  umhree,  Sic  pro  aura 
male  substituerunt  umbra,  apud 
Horat.  Od.  I,   aa,  18,  ubi  vid. 

Bentleius. Advolat,  nimirum  ad 

Venerem ;  nisi  forte  legendum  sit 
epolat. 

56.  In  gremio  P^eneris  oordocat, 
nempe  ut  tactu  Veneris  immortales 
fierent.  Tactu  enim  Veneris  ,ut  nar- 
rant  poetse, omnia  fiunt  tira^po^iT« 
vel  hnmortalia.  Blustris  in  hanc  rem 
est  locus  Theocriti  XVII ,  87 ,  qni 
de  hac  ipsa  Berenice,  de  cujus 
coma  hic  sermo  est ,  agit.    Con- 
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Ipsa  suum  Zephyritis  eo  famultttn  legarat, 
Grata  Canopsis  in  h)ca  litoribus. 

Scilicet  in  vario  ne  solum  limite  caeli 
£x  Ariadneis  aurea  temporibus 
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feratnr  ■inprimis  Idyll.  XVy  io8. 

57.  ZephjrUis  ,  Arsiiioe ,  qan 
pro  Chioride  ab  £gyptii«  calta ,  et 
inde ,  quod  illa  iixor  esset  Zephyri , 
Z^jthffiUs  appeUetn  Tidetar.  Venos 
enim ,  cajiu  Domine  eamdem  Arai- 
no^  cnltam  fuiaae  constat,  aperte 
a  Zephyritide  distinguitur  a  Ste«* 
phano  de  Urbibus  sub  Toce  Ztf6* 
piv» :  f<m  xal  «Sxpft  tv^  ACyuittou  , 
«f '  JC  i^  Af  po^iTv  xal  Apffuom  Ze^ u- 
piTt^  9  6c  K.a»C{&axoc.  Puto  autem 
Deam  mm  ah  iBgypti  promontorio 
Zephyrio,  ahitemplum  ilhihahaisse 
dieitnr»  sed  ab  ipso  Deo,  tcI  ma- 
rito ,  qui  promontorio  nomen  dedtt » 
2ephyritidem  Tocatam  esse.  Cf.  dd 
Amnoe  et  diversis  ejus  nominihus 
CidiimafdiiBpigr.V,  ubi  interpre- 
tes  Arsmoen  Chloridos  quoque  no- 
mhie  usam  esse  ohservant.  —  Cm^ 
lemm  in  Cypridem  Arsinoen  JLy«« 
xoipavtouffav  ^l  ZsfupDii^oc  dbcriif 
exstat  epigiamma  Posidippi  in  Ana- 
lectis  Vett.  Poett.  Grsoc.  Brunckii 
XXlyTom.  n,  p.  5i.  —  Fdmu* 
ium  2^phy  rum ,  quem  fiunuli  partes 
apod  CSdoridem  agere  >  non  est « 
qaod  mireris» 

SS.  Grata  Canepens  meola  in  pl»> 
risque  vett.  ~—  Gnata  in  nonnuUis. 
Vitiom  sttbodoratus  est  Vossius, 
qui  pto  incola  r^osuit  in  loca.  Pro 
Canopasis  Statius  in  MSS.  invenerat 
Canopinsj  andelegendnm  suspica- 
tiur  Canapiiis  seu  Canopituis,  -— 
Canopiit  scrihit  Vulp,  — -  Noster 
MS.  Oratia  Canopitis  incola  litorihus. 
N.  —^  Grata  Camop.  in  loca  Ut,  in 


gratam  et  jucundam  regionem  ad 
litora  Canopaea.  Est  descriptio 
.£gypti,  a  Canopo,  urbe  ejus  ce- 
leberrima,  ad  ostium  Nili ,  quod 
4p8um  dictum  est  Canopicum  vel  ut 
h.  1.  Canopetum ,  sita;  Veterum  loca 
de  hac  uihe  et  Nili  ostio  exponen« 
tia  yid.  apud  Ceilar.  Not.  Orh. 
Ant.  IV»  I,  p.  x5et  sz. — Grata, 
quia  ibi  fiiit  patria  et  sedesi  ubi 
regnavit  Arsinoe.  Canapais  litan- 
hus  est  casus  sextns. 

59.  Gorruptissime  prineipiom 
hujus  versicuii  legitur  in  MSS.  Sta- 
tii  et  aliis,  unde  varia  ejusdem  pro 
cujuslihet  ingenio  forma  efHcta  est: 
Dii  hene  fecerunt  Theodorus  Marci- 
Iius ;  Ludit  uhi,  vario,  etc.  Scaliger; 
Sidere  uhivarioVoss,  cum  Bdo  Acha- 
te  Vulpio.  Nos  reyocayimus  ▼ulga- 
tam,  qna  exsut  in  editLAId. Venet. 
Giyph.  Mnret.  lidem  pro  lumine, 
quod  dedit  Vossius ,  reposuimns 
lectioneai  omnium  editt.  antiquio- 
nun  limite;  cf.  not.  ad  r.  S^,  — 
Noster  MS.  hi  dii  venihi  vario  ne  so^ 
ium  im  numine  caUi  unde  possit  ex- 
tmidi  «diymi  Tario  ne  solum  in 
Umite  oadi  »  N.  —  In  vario  limite 
eeeli ,  ia  csbIi  rcgione  variis  sideri- 
hus  disdscta;  iimes  cali  est  certa 
qusBdam  cM  regio  ;  AchiUes  Stat. 
laudat  in  hanc  xtm  Gell.  Noct. 
Atlic.  II  y  c.  91.  Cdnfirmat  autem 
hu|us  locilectio  conjecturam  hanc 
Bostram,  qutm  supra  ad  yers.  7 
proposwmps. 

60^  Aut  Ariadneis  Scaliger , 
male! 
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Fixa  corona  foret;.sed  nos  quoque  fulgeremus 

Devotae  flavi  verticis  exuviae. 
Uvidulam  a  fletu,  cedentem  ad  templa  Deum,  me 

Sidus  in  antiquis  Diva  novum  posuit. 
Virginis,  et  saevi  contingens  namcpe  Leonis 

Lumina,  Callisto  juncta  Lycaoniae, 
Vertor  in  occasum,  tardum  dux  ante  Booten, 
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6 1 .  Corona ,  de  Ariadnes  Coro- 
na  9  ex  ejns  capite  a  Baccho  in  si- 
deribus  coUocata  :  Tid.  Hygin. 
Astron.  II,  5.  • 

6a.'  f^erticis  exuviw  ,  comsB.  Sic 
Seuec.  Hippolyt.  y.  i  i8i  :  «  Place- 
mus  umbraSy  capitis  exuvias  cape^ 
Laceraeque  frontis  accipe  abscissam 
comam. »  Devotm  ,  Diis  promisssB* 

Flavi  verticis ;  sic  ftapus  ttertex 

de  flaTis  crinibus  supra  dicebatur 
Carm.  LXIV,  53.  —  Depretio  fla- 
-vorum  crinium  apud  Veteres  yid. 
nos  supra  ad  idem  Carm.  ^..'98. 

63.  Fi¥iduloaflatu%ca\J%eT,  Wi' 
dulum  a  fluctu  operose  defendit 
Vossius;  innui  autem  a  Poeta  putat 
vulgarem  bpminum  opinionem ,  ex 
qua  animsB  defunctorum ,  antequam 
ad  campos  Elysios  aut  sedes  snpe* 
ras  penetrarenty  Oceanum  transire 
creditas  sunt ,  et  binc  uvidulumfluctu 
sidus  esse  maris  vel  aeris  maiini 
humore  roscidum  atque  imbutum. 
Vossium  sequitur ,  et  reconditam 
ejus,  qua  hanc  lectionem  conflr- 
marit,  eruditionein  magnifice  col- 
laudat  Vulpius.  Uvidulum  ac  fletus 
edentem  conjecit  iVic.  Heinsius  m 
notis  ad  Catull.  Dione  pro  deumme 
Parth.  —  Noster  MS.  uvidulum  a 
fluctu,  N.  —  Uvidulam  a  fletu :  quam 
invita  enim  Coma  de  vertice  Bere- 
nices  cesserit ,  testatur  ipsa  v.  3^ , 
40,  cf.  V.  75.  — Templa  Deum  anti- 


que  pro  calo  ;  sic  ludda  templa  cali 
de  csbIi  regionibus  sider^  Lucret. 
I  y  loi 3 ,  et  sic  idem-ssBpins  templa 
et  domus  deum  vel  cceU,  —  Diva, 
Venus. 

'  65.  pTonamque,  quum  ida  sede 
sua ,  qnam  in  versus  limine  obti- 
nere  debebat,  nimis  remotum  sit, 
legendum  puto  nempe,  quod  egre- 
gie  quadrat. — Locum,  quem  inter 
sidera  occupaYerit  Coma ,  enume- 
ratione  vicinorum  siderum  .lucu- 
lenter  describit,  Habet  nimiruin 
illa,  ut  Scaliger  jam  ad  bimc  locum 
obsenravit,  ab  ortu  Bootem  sive 
Arctophylaca,  ab  occasu  dorsum 
Leonis,  a  sept«mtrionibus  poste- 
liores  pedes  UrssB  majoris,  a  meri- 
dieVirginem.     . 

66.  Caliisto  jtuta  (pro  juxta)  Ljr^ 
caonida  Scal.  Voss.  Vnlp.  Cantabr. 
contra  metrr  rationes ;  nuspi^m 
enim  exemplum  exstat ,  .ubi  ultima 
Juxta  correpta  sit ;  nostram  lectio- 
nem  tuentur  omnes  editt.  antiquio- 
res.  —  Lumina,  sidus. —  Callisto, 
KoXXtffTot  casus  tertius.  Fabula  Cal- 
listus,  Lycaonis  Arcadum  regis.fi- 
lisB ,  a  Junone  in  ursam  mutatc,  in 
vulgus  nota  est. 

.  67.  Tardum  Booten.  Arctophy- 
lax ,  quia  sero  occidit,  et.polo  pro- 
pior  tarde  procedere  videtur ,  mo- 
do  tardus  (Ovid.  Met.  II,  i77).ino- 
do  pig^r  (Fast.  III,  4o5,  Claud. 
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Qui  vix  sero  alto  mergitur  Oceano. 
Sed  quanquam  me  nocte  premunt  vestigia  Divum , 

Luce  autem  canae  Tethyi  i*estituor ;  ?<> 

(Pace  tua  fari  haec  liceat,  Rhamnusia  virgo; 

Namque  ego  non  uUo  vera  timore  tegam; 
Non^  si  me  infestis  discerpant  sidera  dictis, 

Condita  quin  veri  pectoris  evoluam ; ) 
Non  his  tam  laetor  rebus,  c[uam  me  abfore  semper,     ^v 

Abfore  mea  dominae  vertice  discrucior; 
Quicum  ego,  dum  virgo  quondam  fuit,  omnibus  expers 


Rapt.  Pros.  II ,  1 90 )  modo  serus 
(Propert.  III ,  5  ,  35)  yocatur  :  nisi 
quis  in  persona  Boota  de  bubul- 
corum  tarditate  cogitare  malit ;  de 
fabiila  Boots  vid.  Hygin.  11,  4* 

69-70.  Lux  autem  canas  Tethyi 
restituem  in  omnibus  MSS.  Stat.  — 
Restituam  in  uno  •  unde  ille  legen- 
dum  putat ,  Imx  autem  cance  Tethyi 
restituat,  —  Sensus  :  «  quanquam 
ea  mibi  oontigit  felicitas,  ut  pedi- 
hwks  Deorum  noctu  tangar,  interdiu 
autem  in  Tetbyos  gremio  delite- 
scam^»  etc.-^f^estig^ia  Divum  mepre» 
munt  :  sic  sidus  Eridani  6eov  uiro 
itoaai  f  opttTat  apud  Aratum  Phs- 
nom.  3  60.  Vulpius  in  banc  rem 
laudayit  Vii^il.  Eclog.  Y,  56,  et 
Mtoil.  Astronom.  I,  799.  —  7V/A- 
js ,  jros ,  cst  uxor  Oceani ;  at  The^ 
tis,  tidos,  uxor  Pelei ;  in  bac  penul- 
tima  corripitur ,  in  illa  producitur; 
quod  non  monuissem ,  nisi  sspius 
in  re  tam  levi  aberrare  juyenes  ani- 
madvertissem. 

71.  Rhamnusia  ifirgo;  Nemesis, 
ultrix  superbisB  et  insolentiie.  Yid. 
supra  ad  Garm.  LXIV,  396. 

72.  Junge  :  •non  tegam,  non  ce- 
labo )  occultabo  ,  uUo  timore,  ob  ul- 
lius  rei  timorem.  »  Male  Vulpius 


junglt  non  tdlo  timore ,  et  tegam  con- 
tra  latinitatem  explicat  iu  apertum 
proferam,  retegam;  nec  vidit,  pla- 
ne  buic  explicationi  repugnare  ver- 
sum  sequentem, 

73.  Discerpant  sidera  dextris  con- 
jecit  Bentleius.  —  Infestis  discer^ 
pant  dictis.  Discerpere  dictis  di- 
ctum  est ,  ut  proscindere ,  lacerare 
dictis. 

74.  yere  in  aliis.  —  Similiter 
Theocritus  Idyll.  XXIX,  3  :  «  K11- 
yov  (Asv  Toc  fptvov  jpsft)  xeaT"  Iv  (au- 
X&.»  Quin  ewluam,  immo  aperiam 
et  explicabo;  ewhi  dicitur,  quod 
involutum  et  complicatum  fuit.  Ma- 
le  Vulpius  ewlpere  de  lingu»  voTu'» 
bilitate ,  orationis  copia  9  celeritate 
et  loquendi  libertate  explicat.  — 
Condita  pectoris  veri ,  quae  latent  in 
animo  sincero,  intima  sensa  animi'. 

75.  Non  his  tam  lastor  rebus ,  ta- 
men  bis  rebus  non  tantum  Isetor , 
quantum  etc.  Particula  tamen  post 
quamquam ,  etsi ,  ssepissime  omitti- 
tur;  si  quis  in  re  nota  exempla  de- 
siderat ,  adeat  Cortium  ad  Sallusti 
Jugurth.  XXV,  p.  577. 

77-78.  Vox  expers  aperte  est  v^- 
tiosa ,  et  sensum  totiiis  dislichi  tur- 
bat :  nam  quod  Vossius  demonstra- 
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Unguentis,  una  millia  multa  bibi. 
Nunc  vos,  optato  quas  junxit  lumine  tsda, 

Non  prius  unanimis  corpora  conjugibus 
Tradite,  nudantes  rejecta  veste  papillas, 

Quam  jucunda  mihi  munera  libet  onyx ; 


tam  mt ,  Tii^es  hoiieitiores  olim 
imgueiitb  abstmuiMe,  et  simpliGi 
oleo  capillnm  anxisse ,  id  nec  Te« 
mm ,  nee  dif&cnltatem  tollit.  Hinc 
jtan  AehiUes  StntiQs  ex  dj^erv  fecit 
€xprtssa ,  alii  expreia  Tel  adspersa  ; 
et  N.  Heinsins  in  notis  ad  Gat.  ex" 
persa;  nos  qaalemcanque  corrigen- 
di  raticmem  proponimos  infra.  — 
Ex  una,  qass  est  constans  lectio  om- 
ninin  MSS.  et  editt.  Teteram,Vo8- 
sias ,  at  labanti  lectioni  expers  in 
Tersa  majoribonam  dbicinem  snp- 
pcmerety  et  locam  simul  doctrin» 
sa»  copias  explicandi  baberet,  fe- 
cit  mitrr/uB,  —  Sane  ex  hac  Vossia* 
naVeteres  corrigeiidi  norma  quid- 
-vis  pro  qooTis  reponi  licebit.  Ni^ 
hilominus  hanc  a  Vossio  e0ectam 
lectionem  et  explicationem  mirifi' 
eam  et  quaniivu  pretii  Tocat  et  pro- 
bat  Vulpius.  —  Ex  his  duobus  Ter- 
sibus,  nisi  Titium,  quod  insidet, 
tollitur ,  sensus  exit  absurdissimus. 
Qui,  quaeso,  enim  coma  in  capite 
Virginis  Berenices,  omnibus  un- 
guent^s  abstinentis ,  multa  millia  si- 
mul  unguenta  bibere  potuit?  Vi- 
tium  haud  dubie  latet^  in  Toce 
expers ,  quam  Tarie  jam  tentarunt 
interpretes.  —  Pro  qua  mihi  qui- 
dem  rescribendum  Tidetur  explens 
passiTet  ^  explens,  expleta.  Ex 
infinitis  exemplis ,  bunc  Terborum 
actiTorum  usum  probantibus ,  de- 
fungi  liceat  uno  Catulli ,  qui  supra 
Carm.  LXIV^  3a4  •  •  ^  decus  ex- 


iminm,  magnis  Tirtatihfiis  augens^* 
pro  oifcfe,  obi  Tid.  not.  £t  sic  flen- 
sus  est,  «in  cujus  Tertioe  olim,quuni 
Tirgo  esset  Berenice ,  etomnibns  se 
expleret  et  satnrsret  imgnentis, 
mnlta  simui  millia  ungaenta  bibi.> 
—  Sunt  qui  existiment ,  et  ego  cre- 
debam  Terbum  expers^  quum  tw  ejB- 
/ytfririTerecognatnm  sit,  eodem  qao- 
que  sensu  accipi  quando  potuisse , 
ita  ut,  nedum  esset  priTatiTum,  ex- 
perientiam  significaret.  Sic  mulds 
Tidetur  Persins,  dnm  philosophe- 
mata  ex  GrsBci»  regionihos  trans- 
marinis  Romam  adTccta  narrat, 
dixisse  :  «  nostrum  sapere  cum  pi- 
pere  Tenit  maris  expers.  »  At  obji- 
ciet  aliquis :  t^  expers  infra  T.  91 
alio  sensu  adhibetur  a  Poeta,  neqae 
Terisimile  est ,  eum  in  duobus  locis 
haud  longe  distantibus  eidem  Toci 
ingenia  duo  oontraria  addidisse. 
Fateor,  et  nunc  tanquam  desperati 
morbi  medelam  dubitans  affero; 
quando  et  diTinatione  opus  est^ 
num  ea  mens  Catulli  fuit ,  ut  Coma 
diceret  :  «  nullis  licet  adspersa  un- 
gaen^&(expers)  f  quibus  delicati  cc* 
sariem  inungere  solent ,  tamen 
quum  in  capite  sponte  fragranti  re- 
siderem ,  per  naturalem  hanc  sua- 
Titatem  quasi  onmes  simul  in  uno 
odores  hauriebam.»  Senteiktia  qui- 
dem  paullo  argutior,  sed  non  in- 
genio  alexandrino  inficianda.  N. 

79  —  8  a.  Versus  sequentes  Jose- 
phus  Scaliger  ex  antiquis  Codicibu# 
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Vester  onyx,  casto  petitis  quae  jura  cubili. 
Sed  qu»  se  impuro  dedit  adulterio , 
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restitttit  sic :  ■  Nunc  ToSy  optato  «piflB 

junxit  lumine  toda  Non  post  unani- 

mis ,  corpora ,  oonjugibus ;  Trfldite 

nudantes  rejectayeste  papillas^Qu» 

(quod  mutat  Sealiger  in  qua,  ut  sit 

pro  ut)  jucunda  mihi  munera  libet 

onyx  :  »  jungi  autem  debent  yerba 

sic :  «nunc  'Toi ,  covpova ,  qujB  tada 

junxit  lomine   optato   eanjngibttS 

non  post  unanimis»  nudantes  pa- 

pillas  rejecta  Tcste ,  tradite  mihi 

munera  jucnnda ,  quflB  onyx  mibi 

libet ; »  hoc  sensu ,  «  nunc  puellfle  9 

^ae  nupsistis  maritis  baud  in  con- 

cordia  permansuris,  quum  in  eo 

estis ,  ut  cum  illis  concumbatis,  tra- 

dite  mibi  monera ,  nempe  unguen- 

ta  ex  onyche  deprompta.  —  Secuti 

autem  sunt  Scaligerum  editores  de- 

inceps  fere  omnes.  Equidem  vero 

hujus  loci  interpretatione  nil  yidi 

ineptius  et  absurdius :  puellsB  primo 

statim  cum  novis  maritis  concubitu 

muneiibus  placare  debent  futuram 

eorum  perfidiam  T ! !  —  De  lectio- 

ne  et  mira  versuum   sequentium 

explicatione  vid.  Far.  Lect.  —  Cae- 

teris  lectionibus  baud  dubie  prsfe- 

renda  est  nostra,  quam  dedimus 

exeditt.  Mureti,  Gryph.  Cantabr. 

^rsv.  quie  sensum  sati^  commo- 

uum  fundit  bunc  :  •  nunc  vos ,  no- 

v»  nuptae,  ne  prius  nudatsevestibus 

corporum  -vestrorum  copiam  una- 

mmis  maritis  facite ,  quam  ex  ony- 

che  jucunda  mihi  munera  libave- 

ntis.  »  —  Sed  et  sic  de  loci  integri- 

tate  valde  dubito;  nam  primum 

editiones  antiquissimae  et  libri  MSS. 

omnes ,  teste  Achille  Statig  ,   pro 

Non  priiu  in  v.   So   ofFeruut   Non 


posi,  qood  a  libiariis  evm  fion  prius 

commixtum  esse  vix  credas ;  dfsinde 

ex  norma  loquendi  debebat  esse  Ne 

prius  — -  tradii»,  Deniqne   tempo- 

mm  cmiseotttio  in  ▼•  8»  pvp  a^i 

^po&tdlabatlibaverit.  —  Mihi  quidem 

omnis  bujus  loci  corruptio  manasse 

▼idetur  ex  mixta  partieula  Nunc 

cnm  Nom  in  t.  80  :  qiianim  parti- 

cularum  confusione  corruptns  quo- 

que  est  Tersus  9 1  9  ubi  vid.  not.  -— 

Locus  igitur  mibi  rescribendus  vi- 

detur  sic  :  «  Nunc  vos ,  optato  quas 

junxit  lumine  tseda,  Nunc  post  (vel 

▼os)  unanimis  corpora  conjugibus 

Tradite,  nudantes  rejecta  veste  pa- 

pillas ,  Sic  jucunda  mihi  munera  li- 

bet  onyx : »  Nuncpost,  dominffi  mee 

exemplo  in  posterum  ;  yel  junge/^oj/ 

unanimis ,   in   unanimitate  postero 

tempore  permansuris.    Gui   nimis 

audacter  a  me  repositum  videtur 

Sic  pro  Qtiam/m  v.  8'a ,  ille  servet 

antiquam  lectiouem  Quee.-^  Sed  mul- 

to  aptior  est  particula  ^/c ,  (h.  e. 

hac  conditione')  cui  egregie  respori- 

detv.  87.  — \Onyx,  vascttlum  un- 

guentarium^  ex  onyche  sive  alaba- 

strite. 

83.  Colitis  qwBJura  Ald.  Gryph. 

Muret.  —  Ex  qiueritis ,  quod  ih 

libris  MSS.  invenerat  Achilles  Sta- 

tius ,  fecit  ille  quatitis  ,  et  Vossius 

quceris;  male  !  petitis  exstat  in  edit. 

Parthen.  defendente  Scaligero.  — 

Casto  petitis  quatjura  cubili.  Verjura 

casto  conjugio  explenda  intellige^- 

dem,  unanimitatem  etc.  —  ^ester 

onyx ,  casto  etc.  Hic  sensus :  «  Onyx 

munera  mihi  libet ,  {at  dico)  vester 

onyx  {^solum    vestri,)  qu9  castunr 

•  4 
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lUius,  ah!  mala  dona  levis  bibat  inrita  pulvis; 

Namque  ego  ab  indignis  praemia  nulla  peto. 
Sic  magis,  o  nuptae,  semper  concordia  vestras 

Semper  amor  sedes  incolat  assiduus. 
Tu  vero,  regina,  tuens  c[uum  sidera  Divam 

Placabis  festis  luminibus  Venerem 
Sanguinis  expertem,  non  votis  esse  tuam  me, 

Sed  potius  largis  eflice  muneribus. 
Sidera  cur.  retinent?  utinam  coma  regia  fiam; 

Proximus  Hydrochoi  fulgeret  Oarion. 


8S 


9» 


fore  conjugium  Peos  obtestamini :  • 
namque  aliarum  libamina  indigna 
respno.  N. 

85.  Ah  deest  in  quibusdam.  //- 
lius  aura  levis  Yenet.  Gryph. 

86.  Namque  indignatisWos&ms, 

87.  Sed  magis  parum  commode 
m  auis. 

89.  Tuens  sidera,  sublatis  in  c«- 
lum  oculis ;  gestus  ardenter  precan- 
tium. 

9 1.  In  libris  MSS.  et  editt.  vett. 
legitur  bic  yersus  sic  :  «  Sanguinis 
expertem  non  ^vestris  esse  tuam  me. » 
Ex  vestris  jam  Pontanus  fecit  ^votis, 
quem  secuti  sunt  Partben.  Grypb. 
Muret.  GrsBY.  et  alii.  Magis  tamen 
mibi  arridet  conjectura  Statii,  rh 
vestris  in  verbis  mutantis.  —  Ne 
siveris  esse  refinxit  Scaliger ;  at  Vos- 
sius  f  fidens  doctrina  sua  et  aucto- 
ritate,  bunc  et  sequentem  versum 
bac  forma  incedere  jubet  :  «  Saii- 
guinis  erpertem  non  verticis  esse 
tuam  me  Si  potis  es ,  largis  effice 
muneribus. »  De  sensu  sapienter  ni- 
bil  monet  Vossius.  Bentleius  deni- 
que  pro  sanguinis  rescribit  ungui^ 
nis ,  et  amplectitur  emendationem 
Scalig.  ne  siveris,  —  Sanguinis  ex- 
pertem.  Veneris  enim  ara  nibii  san- 


guinis  oflPundebatur  :  de  ara  Vene- 
ris  PapliisB  Tacit.  Hist.  11 ,  3  :  «  san- 
guinem  ar»  offundere  yetitum. » 
Gf.  Cerdanus  ad  Virg.  JEn.  I,  4^7 • 
—  Non  votis  esse  tuam  me  ,  sed  po' 
tius  etc.  «Non  promissis  tantum, 
sed  Lirgis  potius  muneribus  a  Ve- 
nere  impetrare  stude ,  ut  in  caput 
tuum  redire  et  tuam  rursus  me  esse 
patiatur. » 

93.  Jlffice  male  in  quibusdam. 

93.  Sidera  cur  iterent?  yetus  le- 
ctio ,  sed  parum  probabilis ;  expli- 
cant  passiye  «  cur  iterentur  ?  »  h.  e. 
cur  geminentnr  sidera  ?  cur  augea- 
tur  siderum  numerus?  —  Siden 
cur  inier  ?  non  male  legit  Theodo- 
rus  Marcilius;  nos  acquievimus  in 
lectione  vulgataqusD  potior.  —  Rt' 
tinent  sc.  me. 

94>  Proximus  Arcturus  fidgeet 
ErigontB  contra  omnem  vett.  libro- 
mm  auctoritatem  bunc  versum  ita 
exbibuerunt  et  defenderunt  Marci- 
Uusy  Muretus  et  alii ,  recte  jam  re- 
futati  a  Scaligero  et  Voss.  —  Fid' 
geat  in  quibusdam.  — ■  Proximus 
Hjrdrochoi  fuigeret  Oarion.  Sensns 
est :  «  Tum  per  me  licet  Orion  vi- 
cinus  Hydrocboo ,  ( a  quo  vel  ma- 
xime  ille  disjunctus  est)  fulgur  et 
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prcK^eUas  comparet.  «  —  Fulgent 
ab  antiqao  fidgerart  pro  fiilgurare^ 
—  Hydrocltoi  graDce  pru  HjdrocJtoo, 
Est  antem  Hydn>cfaoiis  sea  Gany- 
medes  unnm  e  daodecim  ngDis  Zo- 
diaci.  —  Hoc  carmen  qoantumyis 
celeberrimi  eruditione  yiri  laadibus 
in  c^sBlam  toliant ,  non  possum  cum 
eia  iliud  admlrari*  licet  felicissimaD 
yenflB  foetus  et  scribendi  generis  ca* 
stigatissimi  igniculos  passim  depre- 
hendam.  £t  fateor  quidem  regibus, 
qnoram  ventosa  magnanimitatipal- 
pabantnry  talia  commenta  yalde 
placerey  immo  in  prassentia  fabul» 
opportunitatem  ingenio  Poeta  fa- 
▼orem  publicum  conciliare  ,  in  pri- 
mis  apud  Alexandrinos  illosy  qui 
prsB  cseteris  orationis  calamistros  et 
curiosissimas  figurarum  dicendi  ar- 
gutias  in  deliciis  babuerunt ,  po- 
tuisse.    Sed   mirum  mibi  yidetur 


Romanosy  qaibns  idiemim  erat  illud 
argumentum ,  neque  in  hoc  opere 
quidquam  preter  poeticas  pulcbri- 
tudinis  eicemplum  qocrebator ,  iUo 
fucati  leporis  lenodnio  adeo  deli- 
nitos  fuisse,  ut  in  suam  lingoam 
illud  carmen  viri  sapientissimi  yerti 
cuperentyet  yates  docfissimiTertere 
studerent.  Tanta  apud  Romanos 
GrsBCorum  auctoritas !  at  boc  dam- 
no  discipulis  aliquando  fuit ,  quum 
omnia ,  qusBcnnque  e  fonte  grsBco 
defloxissent,  nullo  baurirent  discri- 
mine ,  neque  quid  distarent  SBra  lu- 
pinis  animadverterent  satis.  Inde 
non  inaffectata  jam  Augusteo  sbvo 
multorum,  et  egregiorum  quidem 
poetarum  jucunditas.  Hoc  minus 
me  tangit ,  quod  recentiorum  ssta- 
tum  interpretes  plausu  talia  exce- 
periut;  nempe  antiqua  et  grSBca  la- 
tinaque.  N. 
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GATUI^LUS. 


O  BULGi  jucunda  viro,  jucunda  parenti, 


Aag.  Poeta  infamem  quamdam 
mulierem  notaturus  increpat  ejus 
januam ,  et  tanquam  nequitisB  ma- 
gistram  objurgat.  Hinc  inter  poe- 
tam  et  Jannam  exoritur  colloquium, 
quo  primum  Janua  omnem  in  se 
translatam  culpam  a  se  amoliri  stu- 
det ;  deinde  sceleratas  incestas  mu- 
lieris  libidines,  partim  aperte ,  par- 
tim  obscure,  indicat.  —  Qusb  fuerit 
turpis  illa  mulier,  quis  Balbus ,  quis 
pater  y  quis  filius  et  csBteri  boni  so- 
dales,  id  nec  facile  ex  bi$toriis  co- 


gnosci  potest;  nec,  si  posset,  ex 
ejusmodi  bominum  cognitione  ma- 
gna  in  nos  redundaret  utilitas.  Re- 
ote  igitur  stultum  esse ,  ad  b.  I.  ju- 
dicat  Muretus  y  si  quis  ea ,  qusB  ne 
tum  quidem ,  nisi  a  paucis ,  inteUigi 
possenty  conjectura  se  assecuturum 
esse  autumet,CaBterum  simili  modo 
Janua  loquens  inducitur  a  Proper- 
tio  lib.  I,  £1.  i6»qilem  cum  No- 
stro  compara. 

X.  Jucunda,  obsequiosa  et  com- 
moda  ministra,  viro,  si  Diis  placet. 
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SalTe,  teqae  bona  Jopiter  auctet  ope, 
Janua :  quam  Balbo  dicunt  servisse  benigne 

Olim,  quum  sedes  ipse  senex  tenuit; 
Quamque  ferunt  rursus  voto  serrisse  maligno, 

Postquam  est  porrecto  facta  marita  sene. 
Dic  agedum  nobis,  quare  mutata  feraris 

In  dominum  veterem  deseruisse  fidem. 


JANUA. 


Non,  ita  Caecilio  placeam,  quoi  tradita  nunc  sum, 


dttldf  qui  nxorem  scortari  Mnit,  pa» 
renti,  qni  filii  adeo  cuLile  polluit. 
Cf.  T.  ao  sqq. 

a.  Salve^  Eipovtxuc  salyere  jubet 
Janoanif  flagitiosia  hominibus  pa- 
tentem.  Sic  supra  Carm.  XLIII9 1  : 
«Salyey  nec  minimo  puella  naso, 
Nec  bello  pede ,  nec  nigris  ocellis , 
etc. »  —  Teque  bona  Jup.  auctet  ope, 
Imitatus  est  Orid.  Fast.  1, 6ia. 

3.  Bemgney  bene  et  boneste. 

4.  OUm  quum  has  eedes  conjecit 
Jani  D0UZ8B  filius. 

5.  yoto  maligno ,  cupiditatibus 
inhonestis  et  turpibus,  soortationi. 

6.  Projecto,  b.  e.  expulso  yel  di-» 
misso;  Yenet.  Grypb.  Muret.  — 
Provecto  in  marg.  ed.  Giypb.  — 
Postquam  est  porrecto  faeta  marita 
soror  ex  libro  scripto  Commelini 
profert  Vossins.  -—  Postquam  est 
projectofancta  maritasene  tentat  Stat. 
—  Es  et  est  promiscue  in  libris  ve« 
teribns.  -—  Postquam  estpometofa* 
cta  mafita  sene.  Sensns  est :  «  post* 
quam  mortuo  Balbo  uxor  in  banc 
domnm  deducta  est.  >  Porreeto^tLt^ta 
mortuorum.  CoUocabantur  sc.  apud 
Veteres  mortuorum  corpora  domi 
sic ,  ut  januam  versus  porrecta  jace- 
rent.  Vid.  Kirchmannus  de  Fumribus 


Ramanoruml^  i,  c.  la. — Factama» 
rita  est  trabunt  interpretes  ad  /a- 
nuam ,  et  marita  pro  maritalis  expli- 
cant ;  sed  id  admodum  durum  mihi 
▼idetur;  ego  inteliigo  mu]ierein« 
qusB  ex  meretrice  est  facta  marita. 
Vro  facta  legendum  olim  suspicabar 
lecta  yel  ducta ,  sed  salsius  fortasse 
dizit  Poeta  facta  est,aL  patre  nimi' 
rum  et  filio  simul.  —  Locus  Texa- 
tissimus  expeditur  ,  si  unam  lite- 
ram  deleas ,  es  pro  est  rescripto ,  nt 
sic  yersus  explicetur  :  postquam  fa- 
cta  es  marita ,  scilicet  janua  domns 
ubi  conjuges  commorarentur ,  qus 
antea  coelibis  senis  eras  janua.  itfa- 
rita,  idem  esse  quod  maritalis,  ad 
matrimoniumpertinens,  testanturLiv. 
XXVII ,  3i  :  «  aaaritas  domos, » 
Horat.  Secnlar.  Carm.  V,  so :  « l«i 
raorita , »  Ovid.  Heroid.  XI ,  xoi : 
«  faces  maritas.  »  Sont  qui  mulie- 
rem  de  qiia  Vates  loqnitur ,  Clo- 
diam  fnisae ,  Balbi  filiam ,  que  G»- 
ciHo  Metello  nupserat,  antoment; 
neque  bujusmoiii  conjectur»  hoc 
carmctt  mnltaque  alia  non  consen- 
tire  Tidentur.  N. 

7 .  IHe  age  de  nobis  vel  de  itobis 
in  lib.  vett.  -...  Dic  age  dic  nobis  Stat. 

9^  Plateam  in  libro  Maflfei  |  «n<l« 
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Culpa  mea  est,  quanquam  dicitur  esse  mea.  i» 

Nec  peccatum  a  me  quisquam  pote  dicere  quidquam ; 

Yerum  isti  populo  janua  quidque  facit; 
Qui,  quaoanque  aliquid  reperitur  non  bene  fiictum, 

Ad  me  onmes  clamant :  Janua  ^  culpa  tua  est. 


CATULLUS. 


Non  istuc  satis  est  uno  te  dicere  verbo; 
Sed  facere ,  ut  quivis  sentiat  et  videat. 


i5 


JAHrVA. 


Qui  possum  ?  nemo  quaerit ,  nec  scire  laborat. 


CATULLXJS. 


Kos  volumus :  nobis  dicere  ne  dubita. 


Statias  legendum  pntat  pateam,  — 
Pro  tmdita  exhibent  Gryph.  Muret. 
et  editt.  ali«  eredita  ;  sapisdme  an- 
tem  eredere  et  tradere  permutata  snnt 
Vid.  Burmann,  ad  Orid.  Metam.  11, 
378,  et  Drackenb.  ad  Sil.Ital.  XVI, 
371. — De  hac  formnla  vid.  .Carm . 
LXVI,  18,  N.  —  Tradlta,  CaBci- 
linm  Balbi  hsredem  fuissey  facile 
ex  usu  Terhi  tradere  colligas. 

X I  •  Tiec  peecat,  etc.  «  Nec  quis* 
quam  quidquam  mihi  cnlpae  Tertere 
potest.  »  Quisquam  et  quidqttam  sua- 
▼iter  sibi  respondent. 

13.  Hic  lacnna  in  antiquissimis 
codicibus  fuisse  videtnr ,  quam  pro 
suo  quisqne  ingenio  explere  studuit; 
hinc  alius :  «  Verum  isthsc  potins 
janitor  ipse  facit;  »  alius :  «Verum 
istis  me  auctorem  esse  facit  popu- 
Ins ; »  alius :  «  Verum  isti  populo  dl 
Diala  ipulta  ferant; »  alius  :«Verum 


isti  populo  janua  qnid  reficit  »  -~ 
Statius  conjiciebat  :  « Verum  istis 
prohri  janua  quidque  facit.  »    — 
Scaliger  :  «  Vernm  istis  populi  naB- 
nia  ,  Qninte ,  facit.  »  —  Vossius  :: 
«  Verum  isd  populo  Janna  quid  fa- 
ciat?»  — En  vanum  VV.  DD.  in- 
ejusmodi  Vetemm  locis  studium  ! 
nos  dedimus  lectionem  Grav.  — 
Friget  hic  Tersus ,  quamcunque  le- 
ctionem  sequaris. 

1 6.  Faeere,  probare  et  declarare. 

17.  Quid  possum  MSS.  Stat.  — 
Qmd  possit  in  libro  Scalig.  unde 
iOe,  Quid  possis, 

18.  Nos  volumus  ifohis  dicere ,  ne 
duhita  MSS.  Stat.  unde  ille  nec  duhia 
reponit ;  pergit  nimirum  ex  hac  ie^ 
ctione  Janua  loqui.  —  Correctio 
snperyacanea ,  nam  colloqnium  ali- 
ter  melius  procedit,  et  inest  aliqpiid^ 
vafrae  simplicitatis. 
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JANUA. 


Primum  igitur,  virgo  quod  fertur  tradita  nobis, 

:Falsum  est.  Non  illam  vir  prior  attigerat, 
Lajiguidior  tenera  quoi  pendens  sicula  beta, 

Nunquam  se  mediam  sustulit  ad  tunicam ; 
Sed  pater  illius  nati  violasse  cubile 

Dicitur,  et  miseram  conscelerasse  domum ; 
Sive  quod  impia  mens  caeco  flagrabat  amore^ 

Seu  quod  iners  sterili  semine  natus  erat. 
£t  quaerendum  unde  unde  foret  nervosius  illud, 

Quod  posset  zonam  solvere  virgineam* 


3* 
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CATULLUS, 


Egregium  narras  mira  pietate  parentem, 


ao.  Namque  illam  —  atHgerat 
Stat.  —  Nan  qtd  Ulam  vir  prior  at» 
tigerit  Yossius ,  accedente  Vulpio. 
—  Nonque  illam  ^vir  prior  attigerat 
GrcT.  — «  Non  iliam.  Saspectam 
banc  lectionem  esse,  apparet  ex 
yar,  Lect.  -—  Equidem  legendum 
puto  Nunquam  iliam,  quod  facile  ex 
corruptis  lectionibus  elici  potest.; 
et  sic  oratio  multo  fit  concinnior  et 
graTior  ob  repetitionem  particulas 
nunquam  in  versu  aa.  —  Retinen- 
da  Tulgata  lectio  qase  fert  :  «non 
illam«Tir  (conjux) . . .  sed  pater ...» 

a  I .  Sicuia ,  gladiolus ,  diminuti- 
Tum  a  sica.  Similes  locutiones ,  qul- 
bus  parsy  qua  Tiri  sumus,  petulanter 
exprimitur»  nongraTatus  est  e  penu 
^sua  depromereVulpius.  Conf.  Stat. 

aa.  Suslulit  hanc  tunicam  in  om- 
nibus  MSS.  Stat.  imde  ille  conje- 
ctat  :  «  Nunquam  se  media  sustulit 
hinc  tunica, 

3 3.  Ipsius  in  nonnullis.  —  Ilie 
sui  tentat  Scaliger. 


a4*  Conscelerasse  domum,  Cf.  su- 
pra  Carm.  LXIV,  4o^*  «Conscele- 
rate  aures  patemas  »  LIt.  XL,  8. 

a5.  Tecto,.„amore  in  quibusdam 
MSS.  Stat.  •—  CcBco  amore ,  quo 
ad  explendam  libidinem ,  nulla  le- 
gum  bumanarum  radone  babita, 
csecus  agitur. 

a6.  Seu  quod  iners  sterili  semine 
nalus  erat ,  quod  Tirum  se  pmstare 
non  poterat. 

27-28.  Qucerendumque  nec  unde 
foret  Partben.  Voss.  Vulp.  —  Ne 
queerendum  aiiundeforet  Gr^rpb.  Mu- 
retus.  — Et  <fucerendum  unde  foretin 
omnibus  MSS.  Stat.  qui  primum 
Tidit,  particulam  unde  geminan- 
dam  esse.  —  Et  quasrendum  aiiunde 
foret  editor  Cantabr.  GrsT. — Sen- 
sus  :  «  £t  alius  quispiam ,  undecun- 
que  tandem  foret,  exquiri  debebat , 
qui  ad  eripiendam  Tirginitatem  ner- 
Tosior,  b.  e.  Ti  raascula  magis  iii« 
structus  esset. »  Nervosius  binc  Gra;- 
cis  veupoc,  Tflc  ai^oTa.  —  Zonam  soi' 
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Qui  ipse  sui  gnati  minxerit  in  greniium. 
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JANUA. 


Atqui  non  solum  hoc  se  dicit  cognitum  habere 
Brixia,  Cycnaeae  supposita  speculae, 

Flavus  quam  moUi  percurrit  flumine  Mela , 
Brixia,  Veronae  mater  amata  meae ; 


vere;  yid.  quos  laudavimus  snpra 
ad  Carm.  LXI,  53,  etll,  i3. 

3o.  Imminxerit  in  imo  Statii.  — 
Qui  ipse,  etc.  Qiii  cum  nuru  sua 
adeo  concubuerit.  —  Si  quis  exem- 
pla  rem  obscenam  illustrantia  desi- 
derat,  adeat  ad  h.  1.  Interpretes,  et 
conferat  Pers.  Sat.  VI,  7 3. 

3i.  Atqui  non  solum  hunc  (sc* 
impium  et  libidinosnm  patrem ) 
Gryph.  Muret.  Gr«v.  — ■  Sensus  : 
«  Atqui  nou  bujus  nefand»  libidi- 
nis  tantnm  testem  se  profitetur  Bri- 
xia,  sed  eadera  quoque  de  adulterio 
cum  Postbumio  et  Comelio  facto 
narrat.  » 

3  9 .  Chinaaspeeuia  Yenet.  Grypb. 

Cantabrig.  —  Chuueas  specuUe  Mu» 

retus  et  alii  :  nostram  lectionem 

defendit  Vulpius.  Vid.  not.  inf.  — 

SupposUum  in  specuia  yel  supposita  in 

specula  in  nonnnllis,  baud  dubie 

versus  fulciendi  causa ,  sed  syllaba 

brevis,  sequenti  syllaba  cum  sp  in- 

cipiente ,  producitur.  Exemplorum 

cumulum  dedit  Vulpius  ad  Tibull. 

1,5,98.  —  Brixia  (nunc  Brescia^ 

ut  notat  Cellar.  Geogr.  Antiq.  II , 

c.  9)   caput   gentis    Cenomanorum 

appellatur  a    LiVio   XXXII,    3o. 

Describitur  jam  Brixia  primum  a 

situ',  Cycnteee  supposita  speculce  b.  e. 

arci  vel  colli ;  ponamus  in  hanc  rem 

verba ,  ^pi»   Vulpius    et    libello 


Joannis  Cbrysostomi  Zancbii  de 
Origine  Orobiomm  sive  Cenoma- 
noram  adPetram  Bembum  lib.  II, 
protnlit ;  «  Dedarare ,  scribit  ille  , 
nobis  Toluit  poeta  lepidissimus , 
principem  illius  arcis,  summo  in 
coUis  caeumine  posit»,  fundatorem 
ac  conditorem  fuisse  Cydnum ,  il- 
lum  Liguris  filium,  quem  Gr»ci 
Cycnum  vocant,  qu»  ad  C»saiis 
usque  tempora  proprio  nomine  ab 
auctore  Cycnea  specula  cognorai- 
naretnr,  non  Cicbonia  aut  Chin- 
nea ,  ut  in  libris  minus  accurate 
scripds  reperiri  solet.  »  — -  Collem 
ipsum  Brixiae  inmiinentem  bodie 
Tocari  Cigneo^  ex  HeHse  Capreoli 
Monumentis  Brixianis  refert  lau- 
datus  a  Vulpio  PauUus  Galeardus 
in  Observationibus  ad  priscam  In- 
scriptionem  aliasque  Brixianas>an- 
tiquitates  editis  ,  Volumine  XXX 
Epbemeridum  Literatoram  Italo- 
ram,  Articulo  II.  Deinde ,  ut  so- 
lent  poeta  in  describendis  urbibus, 
a  flumine  Mela,  qui  olim  Brixiam 
alluebat »  nnnc  vero  circiter  miUia 
passunm  ab  urbe  abest.  Vid.  H^es' 
seiing,  ad  Antonini  Itiner.  p.  55  a. 

33-34.  Hos  duos  versus  spurios 
et  mala  manu  importatos  esse  , 
quod  non  solnm  historiaram  Teri- 
tati ,  sed  ettam  lingn»  latinsB  pro- 
prietati,  atque  omnino  eleganti» 
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.    Sed  de  Posthumio,  et  Comeli  narriit  amore, 

Cum  quibus  illa  malum  fecit  adulterium. 
Dixerit  hic  aliquis  :.Qui  tu  isthaec,  janua,  nosti, 

Quoi  nunquam  domini  limine  abesse  licet, 
Nec  populum  auscultare :  sed  huic  suffixa  tigillo 

Tantum  operire  soles,  aut  aperire  domum? 
Saepe  illam  audivi  furtiva  voce  loc[uentem 

Solam  cum  ancillis  haec  sua  flagitia, 
Nomine  dicentem ,  quos  diximus  :  utpote  quae  mi 
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Gatulli  repugnent,  aoriter  contendit 
Sdpio  Mtffeitts  in  libello  Italico, 
quem  edtdit  «  De  antiqaa  Verona 
eondicione :  »  sed  eosdem  in  fidem 
leoepit  et  motas  a  Maffeio  diffi- 
ctdtates  eleganter  et  docte  expe» 
diie  «tadnit-  PauUus  Galeardus  in 
Opntcule  inflcripto  Parere  inionto 
aU*  antioa  etato  de*  Cenomam  ed 
ai  ioro  cat^mi,  Utriasque  argu« 
menta  proposoit  et  diligenter  exa» 
minsvit  ad  k.  1.  yulpius»  qui  in 
sententiam  Galeardi  disoedens  di- 
,gnos  omnino  faos  yersus  Catuiio 
esse  magno  eruditionis  apparatu  et 
idoneis  argamentia  ostendit.  -^ 
Pro  pereurrit  in  t.  3  3 ,  male  legitur 
in  nonnullis  prgecarrit ,  ut  docet 
'  fff^esseUngius  in  notis  laudiitus.  — > 
Flams ',  ab  arenarum  flavo  colore. 
Vld.  Sehrader.  ad  Musaeum  p.  369« 
_  Molti  flumine  ■:  yocatur  flumen 
moUe,  quamTis  erat  torirens  rapi- 
dtts;  sed  hoc  fit  ex  more  poeta- 
rum ;  sic  Ladon  ab  Orid.  (  Metam. 
I,  joa^piacidus  ▼ocatur,  qunm  esset 
flumen  rapidis^imum ;  et  Heihts  a 
Virg. (.^eid.  I,  a3i)  eeier,  quum 
esiet  per  se  tardissiteus ;  dicitur 
deniqiie  BrisBia  Veroun,  ubi  res 
agituty  rnater ,  vel  quod  esset ,  nt 
^tatiiia  observat)  urhs  Bnxia  ye- 


tustior,  Tel  qnod  inde  eoloni  multi 
oommigrassent ,  Tel  quod  esMt  Ge- 
nomanorom  metropolis.  Valpias 
oomparat  cum  nostro  Epigramma 
Callim.  XXVII :  «Kflt]0.itTriii  irpontf- 
poiOey  TO  ^'  dtfTcpov  a6v«{ia  OnpHt 
Miimp  Mkvw  irarpC^oc  i&{X8Tefyic.  » 
Et  alia  exempla,  obi  mater  ({Ai^rDp) 
de  nrbibus  sic  usurpatur,  e  grscis 
scriptoribus  proferL 

35.  Postamu  in  nonnnlHs. 

37.  Quid?  tu  isthme  in  MSS. 
Statii  y  non  male. 

38.  Dipum  limine  ex  libris  me* 
Horibas  profert  Vossius  et  intdiligit 
Penates  tcI  Lares. 

39.  Hoie  suffisa  tigiUo  in  MSS. 
Statii. 

49>  Soiam  consiUis  vei  coneHiis  in 
editt.  antiquis,  unde  Manutins  le- 
gendum  suspicatus  est  conseioiis, 
adstipiiiantibns  Mitreto  et  ScaHge- 
ro  ;  quos  secuti  siint  Cantdirig.  et 
Grsv.  et  yerfe  diminutrrorum  osa 
maxime  ddectatnr  Catullns.  At 
Vossius  legi  jubet  CteeiUis,  h.  e. 
agnatis  Cacilii ,  cujus  mentio  &ctft 
est  versu  9 ,  et  sic  legebat  jam  Par- 
thenius;  nec  incommoda  videtar 
nostra  lectio ,  quam  protutit  Statias, 
et  qu»  imaginem  prtBbetTerosimi- 
lemetlepidam. 
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Speraret  nec  linguam  esse,  nec  auriculam. 
Praeterea  addebat  quemdanit  quem  dicere  nolo 

Nomine,  ne  toUat  rubra  supercilia. 
Longus  homo  est,  magnas  quoi  lites  intulit  olim 

Falsum  mendaci  ventrepuerperium. 


45 


44-  Speret  nec  in  omnibiis  MSS. 
Sutii  et  Codioe  PataTiuo,  unde  ad 
Teraun  (ulciendum  Statius  verba 
transponit  sic ,  Nec  Imguam  speret : 
sed  neque  YosMumy  neque  Vul* 
pium  biatus  po6t  Unguam  offendit , 
neo  adeo,  puto,  Catulli  lectorem 
offendera  debet;  interim  dedimus 
lectionem  yulgatam. 

45.  Ardebatiji  quibusdam. 

46.  Ne  tollat  rubra  sup.  ne  ex- 
aspeiretur  ira»  quam  sublata  et  at- 
tracta  supercilia  pr«  se  ferunt.  Cf. 
Doa?»  FiL  ad  h.  1. 

47«  Longusm  Longiori  corporisfi- 


gura  notare  tamvH  videtur  animi  stu- 
porem.  Cf.  Carm.LXXXVIy  4>  — 
Hic  proceritas  tantum  significatur. 
48.  Palstm  mendaci  veatre  puer^ 
perium:  yel  quod  adoptare  TtUet 
prolem  adulterinam  et  iUegidmam ; 
Tel  quod  ipse  adullerio  conceptus 
homini  locupleti  suppositus  esset.' 
'^Hsc  janua  tacitumitatis  laudem^ 
quam  Praxagora  snie  lucemsB  tri- 
buit  (Aristophan.  Concionat.  scen. 
prim.)  uon  feret.  At  exemplum  de> 
dit  recentioribus  poetis ,  quod  uti- 
nam  salse  tantum,  non  impudice, 
imitati  essent.  N. 


CARMEN  LXVIII. 


AD    MAITLIUM. 


ARGUMENTUM. 

Ao  Mavliuh.  In  scribendo  hoc  nomine  libri  MSS.  et  editt.  Teteres 
mirum  in  modum  discrepant;  scribitur  enim  modo  Malius ,  modo  MaU 
lius,  modo  Manilius ,  modo  AUius  ;  eadem  hujus  nominis  confusio  est  in 
aliis  scriptoribus.  Yid.  quos  laudat  Santenius. 

CatuUus  Manlio  (de  quo  rid.  supra  Argumentum  ad  Carm.  LXI) ,  re- 
spondens  ad  ejus  liter^,  in  quibus  Ule  de  acerbo  quodam»  quem  exper- 
tns  foeraty  casu  multum  et  misere  questus  faerat^  et  doloris  sui  leniendi 
giatia  numera  Musarum  et  f^eneris ,  h.  p.  carmen  quoddam  consolatorium 
et  amatoriumi  a  poeta  nostro  petiefat,  hoc  carmine  declarat,  se ,  Ucet  ex 
eoy  quod  ofBcium  amicitise  in  re  tristi  a  se  exigat,non  sinemagnaTolu- 
ptate,  quam  in  amicitia  sua  ponat,  cognoTerit  fiduciam,  tamen,  quum 
ipse  graTissimo  ob  fratris  duicissimi  mortem  dolore  nunc  oppressus  sit , 
qui  omne  Musarum  stndium  et  omnes  animi  deUcias  abstulerit  et  de  tota 
mente  fagaTerit ,  nullo  modo  huic  officio  satisfacere  posse.  Ne  Tero  hac 
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excDMtioBe  ingiati  aniini  siupiGioaem  apud  Blanliain  moTeat,  ipe  prc- 
dicat  9  quot  et  quantis  obstrictus  illi  teneatur  beneficiis ,  et  liis  nominibus 
Musis  eum  per  omnes  terras  celebrandum  commendaL  Inprimis  extoUit 
insigne  ejns  stndium,  quo  olim  puellsB,  quam  perdite  amabat»  usum  aibi 
concesserit;  quam  eodem  amoris  ardore  in  domo  Manlii  sibi  apparoisse 
canit  f  quo  olim  Protesilaoin  domum  ejus  deducta  apparuisse  dicitur  Lao- 
damia,  cujus  fabulam.fusius  faacoocasione  sibi  explicandam  sumpsit;  qua 
enarrata  cnm  bonis  Totis  pro  salute  Manlii  et  totins  ejus  domus  nnnca- 
patis  carmen  finit.  —  Quod  supra  Carm.  LXIV,  de  longioribus  poete 
nostri  digressionibus  animadyersum  et  reprehensum  fuit    a  VV.  DD. 
idem  Talet  de  intexta  buic  carmini  fabula  Laodamise ,  qu«,  quo  majorem 
carminis  partem  occupat,  eo  magis  lectorum  animos  ab  ipsa  re ,  ad  qaam 
scribendam  Poeta  accesserat ,  ayertit.  Nemo  certe  in  eo  carmine ,  in  qao 
Poeta  ob  intemum  animi  dolorem  nullum  plane  jam  se  cnm  Musis  com- 
mercium  babere  fatetur,  longiorem  £eJ>u1sb  cnjusdam  descriptionem  ex- 
spectat;  sed,  si  cogitamus,  fabulam  Laodami»  ita  esse  comparatam  ,  ut 
docere  possit  alios ,  quam  s»pe  amor  feryentEissimns  interrumpi  soleat ; 
Catullus  pro  animi  sui  dolore  in  bujus  &bul»  contemplatione  et  consi- 
deratione  acquieTisse  et  uberiore  ejus  expositione  tam  sibi ,  quam  Man- 
lio ,  interrupti  amoris  dolore  laboranti ,  aliquid  solatii  petiisse ,  patari 
potest. — ^lpsa  fabula  autem  tam  egregium  in  Catullo  nostro  nacta  est  in- 
terpretem  ,  ut ,  sive  opportuno  siTe  importuno  loco  ab  eo  tractata  (nisse 
censeatur,  digna  certe ,  qu»  ad  omnem  posteritatem  propagetur,  babenda 
sit.  Muretus  quidem ,  interponens  suum  de  boc  carmine  judicium,  «pul- 
cherrima  omnino ,  inquit ,  b»c  Elegia  est ,  atque  haud  scio ,  an  una  pnl- 
chrior  in  omni  Latina  lingua  reperiri  queat :  nam  et  dictio  purissima 
est ':  et  mira  quasdam  affectuum  Tarietate  permista  oratio :  et  tot  ubiqiie 
aspersa  yerborum  ac  sententiarum  lumina ,  ut  ex  hoc  uno  poemate  per- 
spicere  liceat,  quantum  CatuIIus  c»teris  in  hoc  genere  omnibus  priestare 
potuerit ,  si  vim  ingenii  sui  ad  illud  excolendum  contulisset. »  —  Separa- 
tim  hoc  carmen   edidit  et  tanquam  specimen  futurie  editionis  Catalli 
proposuit,  «  celebre  apud  BataTos  Nomen  ,  Santenius  »  (Lugd.  Batayo- 
rum  1788,  4)»  cujus  cura  in  nova,  quam  adomaturus  est,  editione 
spectare  potissimum  yidetur  eo ,  ut  libroram  MSS.  et  editionum  princi- 
pum  usu  et  collatione  spurias  lectiones  inyestiget  ettollat,  genuinas  autem 
rerocet  et  constituat ;  quo  quidem  studio  quam  prssclare  Vir  tam  erudi- 
tionis  quam  librorum  copia  instmctus  de  CatuUo  meritums  sit ,  dicere 
nihil  attinet.  Non  pamm  igitur  in  hujus  carminis  recensione  juyit  nos 
opera  Santenii^  cui,  non  nisi  iis  omissis  lectionibus,  ex  quibus  nihil  sani 
extricari  posse  yidebatur,  omnis  fere  a  nobis  subjecta  debetur  lectionis 
yarietas.  Sed  quum  opus  sit,  si  cum  fiducia  quadam  de  germana  poets 
nostri  lectione  judicare  et  originem  cormptamm  lectionum  exquirere 
yolumus,  ut  auctoritas,  yetustas  et  bonitas  libroram  tam  scHptornm  quam 
expressorum  diligenterexaminetur,et  eomm  ordo  pro  sua  cujusque  dote 
et  virtute  constituatur,  non  dubitamus ,  quin  has  critices  in  recensendo 
CatuIIo  partes  SanUnius  egregie  cxpleturus  sit. 
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QnoD  inihi,  fortuna  casuque  oppressus  acerbo, 

Conscriptum  hoc  lacrimis  mittis  epistolium , 
Naufragum  ut  ejectum  spumantibus  aequoris  undis 

Sublevem,  et  a  mortis  limine  restituam;- 
Quem  neque  sancta  Yenus  moUi  requiescere  somno 

Desertum  in  lecto  ccelibe  perpetitur; 
Nec  veterum  dulci  scriptorum  carmine  Mus» 

Oblectant,  quum  mens  anxia  pervigilat; 
Id  gratum  est  mihi ,  me  quoniam  tibi  ducis  amicum  j 

Muneraque  et  Musarum  hinc  petis  et  Yeneris. 


I.  Quid  in  quatoor  MSS.  Sant. 
—  Quo  ex  uno  profert  Vom. 
utrumque  male  ;  erincit  enim 
nostram  lectionem  yers.  9.  — 
Casuque  opp.  acerbo  :  amoris  ,  cui 
adliac  induUerat,  fructibus  priYa* 
tum  fuifise  hoc  acerbo  casu  Man* 
lium,  apparet  ex  ▼.  6.  Multum  au« 
tem  auadenty  ut  cum  Scaligero  et 
Vulpio  de  inimicitia  potius  inter 
Manlium  et  ejus  amicam  orta , 
quam  cum  Parthenio  de  ejus  uxoris 
Julise  morte  oogitemus.  Sic  Man- 
Hus  T.  3 ,  dicitur  naufragut,  haud 
dubie »  quod  in  amore  feoerat  nau- 
fragium,  h.  e.  expulsus  fuerat  .a 
puella.  Nec ,  ut  alia  taceam ,  Man- 
lium  de  morte  uxoris  dolentem. 
wuinera  JKenerit  a  Catniro  petiisse , 
facile  tibi  persnadeas. 

a.  Conspersum  Tult  Schraderus  ; 
sed  quis  non  sentit.  muito  gravius 
easeeonscriptumP--^  Hoc  omissum 
est  in  edit.  Muret.  ^^Hoc,  .hujus. 
argnmen^i ,  in  quo  hoc  postuhu. 

3.  Naufragi  oonjecit  Heinsius,  ut 
ad  aquoris  referatur.  Pro  ui  male  in 
nonnuUis  et. 

4.  Restituam,  Imitatus  est  No- 
strum ,  ut  monntt  jam  Muretus , 
Virgilius  in  Culice  v.  aa3.  «Quum 


te  Restitui  superis  leti  jam  limine 
ab  ipso. » 

S.Saneta  f^enus  :  conf.  supra  ad 
Carm.  XXXVI,  3. 

6.  Thalamo  pro  Ucto  in  edit. 
Stat.  haud  dubie  ex  errore.  —  Dc" 
sertum  in  lecto  caUihe ,  solum  et  de- 
relictum  in  lecto  viduo  et  vacuo ; 
plenius  pro  in  lecto  deserto,  Sic  ctMe 
desertum  v.  29. 

8.  Pervigiiet  male  Scaliger. 

9.  Dicis  iu  triginta  codicibus  et 
editt.  quatuor  prioribus  offendit 
Santenius.  Magis  quidem  arridet  et 
multo  oonvenientior  videtur  nostra 
lectio  ducis,  quam  primus  Calpur- 
nius  vulgavit,  sed  haud  inepte  quo- 
que  expUcari  potest  me  dicis  pro 
«  me  declaras,  me  alloqueria  nt. 
tuum  amicnm  in  hac  epistola.;  • 
confusa  autem  sunt  sexcenties  a  li- 
brariis  dicere  et  ducere.  Conf.  supra 

Var.  Lect.  ad  Carm.  VIII,  4 

Gratum,  «  Ista  veritas  etiamsi  y«- 
eunda  non  sit,  mihi  tamen  grata 
est.  »  Cic.  N. 

\o.  Et  priori  loco  omissum  est 
in  Codice  Hamb.  et  Charta  Reg.*— 
At  in  exempkri  Bibl.  Leid.  totus 
versus  legitur  sic ,  Munera  Musarum^ 
que  hinc  petis  hinc  f^eneris.  -—  Hinii 


3aft 


C.  VALERII  CATULLI 


Sed  tibi  ne  mea  sint  ignota  inoommoda,  llanli, 

Neu  me  odisse  putes  hospitis  officiura ; 
Accipe,  queis  mcrser  fortuna  fluctibus  ipse, 

Ne  amplius  a  misero  dona  beata  petas. 
Tempore  quo  primum  vestis  mihi  tradita  pura  est, 

Jucundum  quum  SBtas  florida  ^er  agtret , 
Multa  satis  lusi :  non  est  Dea  nescia  nostri, 

Quae  dulcem  curis  miscet  amaritiem. 
Sed  totum  lioc  studium  luctu  fratema  mihi  mors 


iS 


i.  e.  a  me.  Et  hic  pro  ego  usuTpare 
latiiiis  in  more  fnit.  Sic  Plaut.  Epid. 

I ,  3 ,  a8  :  «  huic  boniiiii  »  p.  mifai ; 
Maocli.  rVy  4 1  '  •  *  hnnc  hominem  » 
p.  me ;  Terent.  And.  XLj  i ,  lo  : 
m  tu  si  hic  ria »  p.  si  ta  meo  loco 
eflMS.  — Musarum  et  P^ement 
flcil.  munns  carminis  qood 
affectifans  sit  conditum.  Sic  Virgi- 
Hns  Mn,  III ,  a.a  3  : « ipsumque  yo- 
camus  In  pradam  partemque  Jo* 
yem  •  p.  in  pr»d«B  partem.  Georg. 

II ,  191  «  pateris  lifaamus  et  auro  » 
p.  pateris  aureia.  Figora  est  Iv  1^1« 

^oiv.  N. 

19.  5aj/>af u  tentafaat  Schradema. 
Sed.  ef.  V.  68.  —  Ho^itis  ofj^imm, 
qnod  hospes  afa  faospite  ex  hospitii 
juv9  exigere  potest;  ergo  non  ami- 
cili»  tantum^  sed  faospitii  quoqua 
Tinculo  Noater  cum  Manlio  eonjiiiip 
ctns  fiiit. 

l^^Aspiee  m  quibusdam ;  saspe 
enim  in  aJspicere  et  accipere  pecca* 
nra,t  lifararii  :  Wd.  Nia.  Hehu.  ad 
Claudian.  in  Eutrop.  I,  49^»  ^ 
Broukhusius  ad  Propert.  II,  i3  , 
3^.  .^  Qm  in  uno  Mcdiolanensi. 

—  Qoii  Na»ianufl.  -^  Qmam  Imidat 
Crinitus  in  vita  CatuHi.  ^  Versw 
itk  alio  MedioUnensi  et  Bodleiano. 

—  Queis  m.  /ort.  fl,  ipse :  nota  et 


elegans  fortunse  adyerssB  imago, 
maris  impetuoai  inttar  corripientis 
et  Toragine  sna  afaeorfaentia  miw- 
ros.  StaSiuM  oompamt  Horat.  Epiit 
I,a,«a. 

1 4*  Dona  beaia ,  qnaiin  non  ma. 
a  faeatis,  fa.  e.  secmida  fartniia 
utontifanj»  peti  defacnt.  -.«i  Potios 
l«tnm  et  jncundnm  oarmen.  N. 

1 5«i  6.  Expende  orpatnm  ▼ulgs- 
ris  sententisB :  ■  qnnm  adhuo  essem 
adolescens. »  Vestis  pura  est  togs 
Tirilis ,  ita  vocata,  qnia  teca  alfaa 
fiiit )  qnam ,  deposita  prsttexta ,  sa- 
merc  fere  oolefaant  adoksoentcs 
amio  aitiitis  decimo  seKto,  nt  in 
Yulgus  notnm  est.  Ad  vers.  mino- 
r«m  illustrandum  Taria  «x  grwac 
acriptorifaua  exempla  congessit  Sta- 

tiua OTid.  Triat.  IV,  10 ,  ti 

«  Lifaerior  fratri  tumpta  mifaiqoe 
toga  est. »  N. 

id.  Qum  d,  c,  m.  «.  C£.  quB  ia 
faanc  sententiam  notaTimns  supn 
ad  Carm.  LXIV,  96.  -^  H.  1.  VuU 
pius  xh  Mnsai  yXuxuirtx^ov  memovat 
et  faoc  Anacreonlis,  od.  4^9  dxi^s; 
^'  l^irrc  KuiTpic,  Ma^Su  rb  yXuxu  U- 
6ouaa.  6  ^'  £p<ac  x,^^^  IfuoYsv.  N. 

19.  Ljuctu  fraterna  mors  aihst,  Ex* 
quisitiore  forma  pro  «  Inctus  £n- 
tenua  mortis. » 
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Abstulit^  O  m'^ero  firater  adempte  mifai ! 
Tii  mctfi,  Aii  moriens  fregisfti  commoda ,  fiater ; 

Tecum  uw  totp  est  nostra  sepulta  dwms ; 
Omnia  tecum  una  perierunt  gaudia  nostra , 

Qm  tutts  in  vita  dukitt  alebat  amor. 
Quojus  egio  interitu  tota  de  mente  fiigavi 

Haec  studia,  at^e  omnes  delicias  animi. 
Quare  quod  fcribis ;  VeromB  turpe  Caiullo 

Esse^  quod  hic  quisquis  de  meliore  nota 
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so,  Abteidii  dedit  ex  vetene ,  ul 
ait  9  icriptuim  ScaU^per ;  aed  niofitram 
lectiooeia'  auctoritate  et  cowmt^ 
MSS.  octo  et  Tigutti  et  editt,  AOlt« 
Scaligerum  excusamm  confirmavit 

Santeniiis* 

ax.  Nostmm  ante  oculo»^ baboit 
LpUchUu  Lib.  in,£kg.VJ[,  39, 
40  ;  «  Tu  Mudiujo  lusuaque  vmi$ , 
tu  gaudia  Yim  Omvia  fregistimorte, 
Stib^e  j  tua.  > 

9;i^  «  Tecum  omue  simul,  quo 
donma  uos&ra  citebatury  sepultom 
eat  pnpaidiw » omaiB  gentia  noctr» 
bonor  exstmctof ,  omuis  a  conMu- 
gqjaiital»  nplHft  parta  .fieUcitaft  aub- 
itta  eit;  »  quam  .graTit«r  ad  mi«^ 
raticNaeiii  moyendam ! 

sima  m9  tantimi  uuitato  verbo  iuuin 
(«dt  Lotifbm  £d-  If  3»  :  «Qmnia 
tecuiQ  «aa  fugarunt  gaudia  noftra. » 
»4.  Qm  Uuts  m  vUa,  etc.  In 
hanc  «eutfwtiam  Sldickins  compara,t 
Euripid.  AUawt.  ▼.  34^-  "  ;Si>  ri^i^ 

97.  &so(m  je«t:  «Quare,  quod 
scribia»  tnirpitlKlini  esse  CatuUp* 
VercMEUP  jam  comjQoranti ,  quod 
RonuB  (hic)  qailibet  nobiUor  ▼«! 
lieatior  frigida  in  cubili  deseito 
menibra  foyere  ,  b.  e.  cum  puelia  a 


CatuUo  deserla  consuescere  solet, 
id  9  Manli ,  non  turpe  magis^.^pnam 
ini«erum  est  (quia  cauaa  deserti  et 
intermissi  amoris  fm%.  gravifi  dolor 
et  luetus). »  — ^Ppnit  ninurum  Poeta 
ipsa  ^erba ,  4j[uibus  Manliusin  missa 
ad  eum  de  hac  re  epistola  ^isus 
fuerat ;  unde  fadle  inteUigitur,  cur 
in  ▼ersu  a8  /«ic  et  ▼•  a^  tepefidt 
(b.  e.  tepe&cere  #o)et )  fcripserit. 
Quod  quidem  utatajtim  iuiectprum 
oculos  incurreret,  alia  Hterarum 
£(Nrma  bunc  locum  emudendum 
curari.  —  Qwbb  tcriiif  in  uno  Voss» 
-^  Magis  mibi  arridel  Vossii  ex- 
{^icatio»  cuju$  tameo  aanatiouefu 
bujuf  loci  duram  (vite  ctd  p.  ^w^» 
fWJ  et  teptfimt  p.  Upefpeit)  nolim 
rfdpere,  JUitelligit  VeronflB  quifquM 
est  meliore  nota«  i.  e.  eleganf  et 
acuti  Wr  judlciifOuUam  qu»  aaie* 
tnr  dignam  reperire*  atque  eo 
adigi  ut  t^faciat  aua  meoibra  bt\f 
gida  in  Jecfeo  deferto ,  i.  e«.  «oio.  Hic 
mt  VeronsB,  »9»  Romfs.  Teprfeek 
ironice  dictiun;  male  tepefeciL  Ikf 
ttrtus  apijid  CatuUum  *  non  feaper 
dvreUotvm ,  fed  etiam  toitm  «cpiando 
sigiiificat.  Vid.  Carm.IiXIV^  i33, 
187.W. 

a8.  Qttf^uem  Cod,  Leid.  Bj'f.3. 
—  Quisqnam  dedit  Mnretus.  .^^  lu 
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Frigida.  deserto  tepefecit  membra  cubili: 

Id ,  Manli ,  non  est  turpe ;  magis  miseruni  est.     3« 
Ignosces  igitur ,  si ,  quae  inihi  luqtus  ademit , 

Haec  tibi  non  tribuo  munera,  quum  nequeo. 
Nam,  quod  scriptorum  non  magna  est  copia  apud  me, 

Hoc  fit,  quod  Bomae  vivimus  :  illa  domus, 
Illa  mihi  sedes,  illic  mea  carpitur  aetas;  35 

Huc  una  ex  multis  capsula  me  sequitur. 


fine  Tersus  Excerpta  Perrei  addunt 
est,  —  Quisquis ,  nisi  in  fine  Yersus 
additur  est ,  jam  pro  quisque ,  qui' 
iibet,  positum  est.  Et  sic  quisquis 
pro  quistpte  apud  ipsum  Ciceronem 
occurrit  ad  Div.  VI ,  i :  •  Nam  etsi , 
(}uocunque  in  loco  quisquis  est, 
idem  est  ei  sensus  » .  Eodem  modo 
quidquid  pro  quidque  in  Oratione 
pro  Cluentio  c.  19,  «utquidquid 
ego  apprehenderam »  et  Livius 
XXXVin,  47,5  i3,  «generosum 
in  sua  quidquid  sede  gignitur. » 
Hinc  quoque  fortasse  explicari  po- 
test  conclamatus  ille  locus  Yirgilia- 
nus  Eclog.  III,  T09  et  iio  :  «£t 
Titula  tn  dignus,  et  faic,  et  qnisquis 
amores  Aut  metuet  dulces ,  aut  ex- 
perietur  amaros. »  Dubitat  quidem 
adhuc  de  hujns  loci  integritate 
snmmus  Hejrnius  ,  nec  unquam 
commodnm  et  rationibus  gramroa* 
ticis  consentaneum  sensum  inde 
elici  posse  existimat;  et  sane,  ut 
nunc  leguntur  verba ,  inextricabili 
laborant  difficultate.  Sed  omnis 
difficuUas  tolK  posse  mibi  videtur 
mutata  copula  et  ante  quisquis  in 
j/Vr,  et  pro  metuet  et  experietur  rece* 
pta  lectione ,  qua  est  in  edit. Venetv 
metuat  et  experiatur ,  hoc  sensu : 
«  uterque  dignus  est ,  qui  positum 
predum  ,  vitulam ,  accipiat;  ^ic  (ve« 


stro  exemplo)  quisquis  (quisque, 
quilibet  alius)  aut  metum  in  felici , 
aut  amariliem  in  infelici  amore  ca- 
nendo-exprimat; »  utmmque  autem 
ab  utroque  pastore  altemis  expres- 
sum  est. 

3o.  Tepefiunt  in  qnibusdam.  — 
Tepefiant  in  optimo  libro  Vossu , 
unde  Schraderus  faciebat  tep^iat , 
nimirum  quoad  membra.  —  Tepe» 
factat  in  Excerptis  Franc.  Cacci». 
Placet  haec  lectio  pr»  caeteris.  * 

3a.  Ex  quom  nequeo ,  quod  in 
Codice  quodam  et  editione  vetusta 
invenerat,  fecit  Heinsius  quoi  ne' 
queo,  parum  oommode. 

33.  Scriptorum,  Sdl.  meonim, 
que  tibi  mittam  rogatus,  non ,  ut 
alii  volunt,  librorum  quibus  quui 
ope  adjntus  scribam.  N. 

34.  Quum  Romte  in.  CoUationibn^i 
et  Excerptis  quorumdam.  *—  Hoe 
fit ,  quod  Romm  'vivimus ,  «  causa  esX 
ea,  quod  proprium  mihi  domici* 
lium  RomsB  est ,  ubi  omnis  nostnt 
servatur  supellex  libraria. » 

35.  Mihi,  quod  pro  mea  in  edi- 
tionem  Ald.  i5o3  invectum  fue- 
rat ,  jam  ab  aliis  rejectnm  est.  " 
Capsula ,  scrinium  in  qno  scripta  re- 
condebantur.  Cf.  Horat.  Sat.  I,  4» 
aa.  N: 

-36.   K  in-  nonnullis.  —  Hnc^ 
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Quod  quum  ita  sit,:nolimstatuas,  nos  menteinaiigna 
Id  facere ,  aut  animo  non  satis  ingenuo ; 

Quod  tibi  non  utiiusque  petiti'  copia  facta  est ; 
Ultro  ego  deferrem,  copia  si  qua  foret. 

Non  possum  reticere,  Deae,  qua  Manlius  in  re 
Juverit,  aut  quantis  juverit  officiis; 

Ne  fugiens  seclis  obliviscentibus  a&tas 
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Roma  inde  yeronain.  —^  Capsuia , 
librorain  ec  scriptionum  theca  et 
receplaculam ,  unde ,  qui  libros  in 
capsola  gestando  pueros  nobiiiores 
in  ludum  literarium  euntes  aeque- 
bantnr  y  dicti  snnt  capsarii.yid,  Tum. 
ad  Sueton.  Ner.  36« 

37.  Me  pro  nos  in  edit.  Ald. 
1 5oa  9  unde  ab  aliis  repetitum  est ; 
sed  nos  tuentnr  omnes  MSS.  et  edd. 
antiquis8im«y  quibus  usns  est  San- 
tenins.  —  Mente  maUgna  i.  e.  nimis 
parcus  atque  tenax.  N. 

38.  Ingenuo ,  liberali.  N. 
Sg.Petiti  ez  conjectura  Parthe- 

nii  y  quem  plures  secuti  sunt,  nam 
ejusmodi  aliquid  flagitat  fere  utrius^ 
que,  —  Quod  tibi  non  prius  usque 
petenti  pamm  feliciter  tentat  Hein- 
sius.  Pro  facta  est  legitur  in  quibus- 
dam  libris  MSS.  posta  est ,  quod 
recepit  Vossius.  Alias  corruptas  le- 
ctiones  recensuit  Santenius,  ex  qui- 
bus  vix  extrices  lectionem  nostras 
pr«ferendam.  —  Utriusque  petiti , 
•  utriusque  rei ,  quam  a  me  pe- 
tiisti.ii  Gf.  ▼.  10.  —  Utrumque  peti' 
tum  una  eademque  res  erat.  N. 

40.  Differrem  male  inlibris  MSS. 
et  editt.  vett.  - —  Deferrem ,  offer- 
rem  —  ut  s»pe  apud  Ciceronem. 
Vide  exempla  in  Ernesti  Clave  Cic, 
s.  ▼.  deferre. 

41.  Quam  pro  qua  recepit  San- 


tenius ,  quod  in  plus  quam  triginta 
Codd.  et  multis  editt.  antiquissimis 
iuvenerat ;  sed  ex  meo  sensu  molto 
aptius  et  verius  est  qua ,  quod  in 
duobus  Codd.  Saibaiitis  et  aliis  re- 
peritur ;  nam  rem  ipsam ,  in  qua 
expertus  sit  Manlii  auxilium,  Ca- 
tullusrefert.  -—  Lectio  Santenii  ma- 
gis  latina  et  poetica.  Quam  juverit  in 
re  sc.  opportune.N. —  Commentuni 
Scaligeri  Quam  me  AUius  jam  ab  aliis 
explosum  est.  —  Eodem  temporei^ 
quo  Poeta  Manlii  precibus  se  satisfa- 
cere  non  posse  declarat ,  opportune 
ejus  animo  obversantur  accepta  ab 
eo  beneficia.  Convertit  autem  se  ad 
eas  Deas,  h.  e.  Musas,  quibus,  ut 
Theocritus  canit,(Idyll.  XVI,  i, 
a)cura  est ,  (»{i.vciv  dlyaOuv  xXsa  av- 
^piAv,  et  eorum  nomina  setemitati 
consecrare.  —  Dece  pro  Musa;  ita 
Virg.  ^n.  IX,  Sag.  N. 

4a.  Juverit  sc.  me. 

43.  Nec  in  duabus  principibu&^ 
Venett.  et  septemdecim  Codd.  San- 
tenii ;  sed  non  raro  in  scribendis 
particuHs  ne  et  nec  peccarunt  libra* 
rii.Vid.  VV.  DD.  quos  laudat  Dra- 
ckenborch.  ad  Liv.  l  ,j(0 ,  3 ,  1. 1,  p. 
53,  adde  Bentlei.  ad.Horat.  Sat.  II, 
3,  i6a.  —  «  Ne  ulla  usquam  haec 
ejus  de  me  merita  obliteret  obli- 
vio;»  expende,  quam  egre^e  Poe- 
ta  hanc  sententiam.exornaverit. 
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IHius  hoc  CDBca  iiocter  tegat  fttudkuif  * 
Sed  dicam  vobis.  Vos  porro  dicita  multis  4 

Millibus  et  facke  httc  charta  loquatur  aaus. 
♦  ••• ••••.•*••••••«••#• 

NotescatqM  tnagis  mortuus»  atqbe  nagis; 
Ne  tenuem  texeas  sublimis  aranea  telcni , 

Deserto  in  MatiU  nomine  opas  faciat 
Nam,  mihi  quam  dederit  duplex  Amathusia  curam, 


s« 


45.  Novo  exemplo  Poeta  jam 
Musis  canendi  mateiiem  suggerit , 
quam  aliaS  Mus»  poetb  suggerere 
solent.  Causam  hujus  noyitatis  re- 
pete  ab  6jus  dolore ,  in  quo ,  quas 
ipSe  stistinere  nequit  partes ,  lepide 
Mnsis  delegat.  —  Porro  dehinc  in 
posterum.  Vid.  C  XLV,  3.  N. 

46,  £t  /acitc  hoc  fama  loquatur 
anus  Tolehat  Fruterius.  —  Pro  char» 
ta  perperam  in  plurimis  libris  MSS. 
certa  vel  curm ,  unde  AchiUes  Std" 
tius  tentahat  cera;  sed  charta  est  in 
optimo  codice  olim  Ducis  de  la  yal- 
lierCf  nunc  Santenii,  et  contirma- 
tur  imjltatione  Martial.  XII ,  4-  ~^ 
Charta  (oquatur  anus  :  olim  quum 
chatta  fuerit  yetusta ,  inteltlge  car- 
.mina  ad  posteritatem  propaganda ; 
sic  dnus  passim  adjectiTe  ponitur; 
e9:empla  yide  apud  Vulpium.  Cfl  su- 
pra  ad  Carm.  IX,  4-  Expressum  hoc 
esse  ex  Fragment.  i^schyl.  ws  Xlyei 
YBpov  '^pa(jt.fji.a ,  indicavit  P^atckenarius 
ad  Euripid.  Phceniss.  v.  io3 ,  p.  3B. 
— Santenlus  in hanc rem laudat  Tou- 
pium  ad  llieocritum,  t.  11,  p.  394* 

*  In  plerisqiie  Codd.  antiquis  hic 
e^t  lacuna ,  quse  in  batiano  et  octo- 
decim  aliis  Codd.  apud  Santenium 
expleta  est  sic :  Omnibus  ei  triviis  vu^ 
getur  fdhula  passim  :  in  octo  aliis 
Codd.  cagterisque  editionibus  om- 


nibus  t  OmniBus  impu  locis  cetehretur 
fama  sepulti. 

49  et  So.  Nec  reposuit  Santenius, 
multorum  lihrorum  MSS.  et  editt. 
antiquarum  auctoritale  comtnotus; 
mihi  oratio  postulare  yidetur  ne; 
cf.  ad.  T.  43.  —  tn  destrto  AuU  ex 
conjectura  Marcilii,  quam  amplexus 
est  Vulp.  — —  In  nomine  Manli  mi- 
rum  in  modum  discrepant  MSS. 

—  Vid.  Santenium Ne  tenuem 

texens  sublimis  aranea^  etc.  Nota 
imago  de  rebus  neglectis  et  in  sita 
et  squalore  jacentibus.  Cf.  BrOuck' 
hus,  ad  l^ropert.  Ul ,  4  9  ^^  >  ^^ 
supra  ad  Carm.  XIII,  S,  —  -^«^* 
nea  sublimis ,  telam  suam  in  subli- 
mioribus  locis  suspendens.  -—  PeS' 
in  ManR  nom,  opus/aciat:  neglectum 
Mantii  nomen,  ubi  illud  scriptum 
est,  textura  ohducat. 

j  I .  Amatutia  in  Cod.  Saibantis , 
Vallieriano  et  secunda  Veneta.  — • 
Amatuntia  in  primo  Mediceo  et 
editt.  antiquioribus.  Sed  formam 
Amathusia  prsefert  Heinsius  adOvid. 
Amor.  Ill,  1 5 ,  1 5.  —  Et  sic  est in 
omnibus  fere  editt.  Santenii.  — 
Duplex  Amathusia,  Multiplicem  du- 
ptexVenus  ab  interprdtihus  adhiuic 
locum  experta  est  explicationem , 
quam  ita  a  Catullo  vocatam  putantf 
vel,  quod  sit  fatlax  fet  dolosa,  ut 
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Scitis,  «t  in  quo  ine  corruerit  genere; 
Quum  tantum  arderem ,  quantum  Trinacria  rupes , 
Lymphaque  in  C£t»is  Malia  Thermopylis ; 


dicitur  aUfpiex  Ulyssu  apud  Horat. 
Od.  I,  6  et  7  ,  vel  quod  aiiiatoribus 
modo  propitiamy  modo  iratam,  se 
pnBbeat ;  yel  qaod  Cattdliini  ad  doaa 
puellas  amandaspellexerit :  Ttl  quod 
Catnllus  utriusque  sexus  amore 
flagraverit ,  yel  quod  gemina  sit  Ve- 
nos ;  ffuiguris,  irdb^vipiftf » tt  emUsii» , 
oOpavCa :  vel  quod  Veneris  tam  ma- 
rift  quam  fttminift  effigies  barbata  in 
Amatliimte  culta  fucrit,  ad  qaam 
Poeta  respexisse  videri  poMit»  — 
Mild  quidem  ideo  jam  Amathusta 
dicta  a  Catullo  videtur  dupUx ,  qnod 
Dea  in  pneUie,  quam  deperibat  No- 
ster ,  amore ,  non  ipsi  nni  tantttm , , 
led  alit  simul  iavebat,  b.  e.  cfuod 
eamdem,  quam  amabat,  cum  alio 
oonjunxerat ;  cf.  t.  x  3  5  et  1 46,et  sic 
^^ledb  habet  fere  notionem  iallacisB. 
—  Doctasainbages!  mimm  si  falla^» 
ci«  epitbetdnVeneri  attribuerit !  N. 
59 .  Ih  quo  gtttiorB ,  in  quam  gravi 
amoris  genere ;  quale  est  illud ,  ubi 
ah  aiio  rinral  amMnr  puella. —  Me 
corruerit.  Torriitfri/ Palatinus  mem* 
branaeeus  et  Commelinianus  apud 
Santenium,  quam  leetionem  pit>- 
bant  Statfus,  Vulpius  et  alii.  Sed 
corraerif  exstat  in  sex  et  viginti  Co- 
dicibtis  Santenii  et  oinn^ms  editio- 
nibus  antiqtds,  quod  sumeadum 
est  active  pm  «  prostraverit ,  ped- 
snntdederit ; »  qfiod  quamvispaullo 
insolentins  a  Ctttutlo  dictum  videri 
possit ,  idem  tamen  vhn  amoris , 
cui  qdi^  succurabity  vel  quo  quis 
prostemitnr,  graviter describit ;  hnc 
peitmet  locns  Horatii  Od.  I,  ig, 
g:  In  me  tola  rums  f^enus.  Quidf 


si  ad  hoc  exetnplum  una  transpo- 
sita  vocula  versus  legatur  aic  Scitis 
et  inme  quo  eorruerit  genere,  Quodsi 
autem  ex  norma  Criticoram  lactio 
difficilior  prssferri  debet  ficiliori , 
jam  ex  bac  ratione  verior  habenda 
est  lectio  corruerit;  nec  me  movet 
quod  tornmrti  magis  conveniat  ver- 
sui  sequenti ,  ut  observat  Tumebus 
in  Adven.  XVI ,  c.  x  ,  quum  et 
nostra  lectione  ben^  nexus  constet* 
•^  Corpuerit  pro  corripuerit  tfonjecit 
Marklandus  in  notis  inedxtis  apud 
Santeninm.  -—  Tomterit  cintre  vutt 
Heinsitts.--^iii  ^iui  me  torriserit  f^e^ 
iwre  ingeniose  emendatSchradetns, 
modo  in  versu  majori  Amatlmtki 
non  prsBcederet. -«- Expositio  sen- 
tentiie,  qualem  reete  Doeringiui 
enarratyfieri,  nec  ulla  vocnk  tratts<« 
posita,  potest.  Si  quidem  in  vehe* 
meati  affectu  hoe  est  inversss  ora- 
tionis  exemplum  »  ncm  per  ego  t$ 
et  multa  hujttscemodi  alta  vel  apod 
pedestris  sermonis  anetores  reperi- 
nntur.  N. 

53.  Trinacria  rupes^  JEtttk  in  Si* 
ciUa,  quam  antiquis  •  tribus  pro«- 
montortis ,  (quts  Grsecis  Ixpa)  Pe- 
loro ,  Pachyno  et  Lilybno  dictam 
esse  TriAamam ,  in  Vulgus  notum 
est.  rrimrcrMydE^/nitVirgil.  Ma.  Tll, 
5$4-  Cseterum  luxurians  poetarum 
ingeninm  seepias  flammant  amorit 
cum  ignibns  JEtntdh  comparat. 
Sic  Ovid.  Rem.  Amor.  v.  49^' 
«  Quamvis  infelix  medii  torrel>eris 
JEtAa. ,  Frigidior  glade  fac  videar« 
tua! .  »AUaexempla  dant  Stat.elVuIp . 

iii.FToLrmpkam  unoVaticano 
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Mcesta  neque  assiduo  tabescere  lumiiia  fletu 

Cessarent,  tristique  imbre  madere  gen». 
Qualis  in  aerii  pellucens  vertice  montis 

Rivus  muscoso  prosilit  e  lapide; 
Qui,  quum  de  prona  praeceps  est  valle  volutus, 

Per  medium  densi.  transit  iter  populi , 
Dulce  viatori  lasso  in  sudore  levamen, 

Quum  gravis  exustos  aestus  hiulcat  agros; 


ss 


G» 


Unda  hAud  dabie  ex  interpretatio- 
ne.' —  Pro  QEtceis  varia  in  yariis 
libris  ofreruntur  lectionum  mon- 
stra;  yid.  Santen.  Eodem  modo 
libri  yariant  in  Malia ,  qu»  lectio 
certe  post  Parthenium  non  impu- 

gnari  debebat;  vid.  not. Lamia 

tentabat  Taurellus.  Sed  Vossius  im- 
portayit  Daulia ,  merito  hoc  nomine 
jam  reprehensus  ab  Hemsterhusio 
ad  Lucian.  T.  I ,  p.  1 1  a .  —  Sensus : 
et  quantum  ardent  therm»  s.  aqu» 
calidae  in  Thermopylis.  —  Hujus 
aqusB  calidsD  fontes  Herculi  dicati 
fuerunt  in  ipsis  Thennopylarum , 
inde  sic  dictarum  ,  faucibus  siye- 
ingressu  ,  quae  a  superimpendente 
illis  monte  OEta  yocantur  OEtcece  ; 
ipsa  aqua  autem  dicitur  Malia  ab 
adjacente  regione  Matiensi ,  qua) 
sinum  Maliacum  ad  Orientem  habet. 
Fuse  et  erudite  hanc  rem  examina- 
Yit  Santenius,  quem  vide. 

55.  Nec  in  tiibus  librisSantenii. 

57  seqq.  Hanc  elegantissimam 
oum  riyo  comparationem  malead 
lacrimarum  imbrem  trahit  Mure-* 
tus ,  quem  cum  aliis  secuti  sunt 
Vulpius  et  Santenius,  qui  loca 
plane  huo  non  pertinenda  in  banc 
rem  ex  Homero  laudant;  nexus  in- 
stituta  comparationisaperte  est  hio : 
■  quale   leyi^mcA  sstatis  tempo^ 


lasso  et  sudanti  yiatori  est  dulcis 
rivus ,  et  quale  solatiuili  yenti  se- 
cundi  afflatus  nautis  tem|>e8tate  ja- 
ctatis  praebety  talemihi  In  amore 
meo  Manlii  fuit  auxilium.  »  —  Pel- 
lucens ,  limpidus.  Vulpius  in  hae 
yoce  argutatur. 

58.  ^  lapide  in  Datii  codice  j  sed 
nemo  non  prnferet  e  iapide» 

59.  De  prono  colle  saspicabatof 
olim  Santenius. 

60.  Per  medium  densi  transit  iter 
pop,  per  mediam  yiam  ,  quam  ce- 
lebrat  et  frequentat  populus. 

61.  Basso  "viatorij  quod  vitiose 
in  Codd.  legitur  ,  non  dubitayit  io 
fidem  suam  recipere  Vossius.  — • 
EldicJuus  bene  cum  nostro  corn* 
parat  locum  Anytm  VII,  3 ,  in  Ana^ 
lectisVett.  Poet.  Grasc.  Brunckii,. 
tom.  I,  p.  X98  :  «ni^a»a  t'  ex 
TTftYac  4<^X?^^  ^^^'  ^^  7^P  d^iTOi; 
Af&iraup."  cv  fteppS»  xauf&aTi  touto  f  i- 
Xov.  »   Simiiiter  quoque  Oppianus 

Cyneg.  II ,  89  :  «  VuxP^^  ^*  ^5  flw- 
Tpoio  icpoxtup.fivov  opyufov  ^ta^  Oiov. 
xexf&Tixuai  irorbv,  yXuvafiov  tc  Xo«- 
Tpov.  »  Inprimis  huc  pertinet  £pi- 
gramma  Asclepiadis  XX ,  in  Ana- 
lectis  Vett.  Poett.  Grsc.  Brunckii, 
tom.  t»  p.  ao5.  —  Cf.  similis  ai'- 
gumento,  dulcedine  impar  compa* 
ratio  apud  Virg.  Ecl.  V,  46-  N^ 
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Ac  veluti  nigro  jactatis  turbine  nautis 
Lenius  adspiraus  aura  secunda  venit, 

Jam  prece  PoUucis,  jam  Castoris  implorata; 
Tale  fuit  nobis  Manlius  auxilium. 

Is  clausum  lato  patefecit  limite  campum, 

'   Isque  domum  nobis ,  isque  dedit  dominam ; 

Ad  quam  communes  exerceremus  amores, 
Quo  mea  se  moUi  candida  Diva  pede 
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63.  Hie  in  onmibas  fere  MSS. 
Santenii;  in  tribas  Aorc;  sed  res  ipsa 
fla^tat  Ae. 

64*  Leniter  in  Datii  God.  m.  pr. 
et  Kiccard.  apnd  Sant.  —  PrseiYit 
jn  faac  coroparatioue,  ut  Santenius 
monuit ,  Hom.  Iliad.  YII ,  .  4  -  7  • 
« ^c  ^i  Ot^C  vauTr.9tv  itX^OfAtvoiaiv 
l^oMuv  O5pov ,  iirfiv  xexapbttatv  lu(i- 
ffT^'  tkdn^i  novTov  fiiauvGvTtc  t 
x&fLfltT»  ^'  bfish  yuTa  XiXuvTai-  lU 
d^cL  Ttt  (Hector  et  Parit)  Tpttevatv 
tiX^Ofuvoiat  ^aviiTViv. » 

65.  In  hoc  emendando  Tersu 
valde  laboramnt  interpretesy  sed 
«ne  necesaitate.  Jamprece  PoUuees, 
jem  Castoras  implorante  refinxit  Yofr' 
sius.  —  Jam  face  PoUucis ,  Jam  Ca^ 
itoris  impiorata  Anonymus  apud 
Santeniom.  Jamqae  ope  Eldickius. 
—  Jam  prece  P,  jam  C.  implorata  : 
•  Durch  das  Gebet  zum  Castor  und 
PoUux  endlicfa  erfleht. »  —  Implo^ 
lata  sc.  aura  secunda ,  in  casu  pri- 
nio.Tarb»,  quas  in  hoc  loco  exci- 
taverunt  interpretes,  natas  sunt  ex 
niale  intdlecta  yoce  implorata, 
quam  perperam  in  casu  sezto  ad 
prece  retulerunt.  Nec  vidit  hanc 
frandem  Santenius.  —  Prece  Pol» 
^tf ,  h.  e.  ad  PoUucem.  Castor  et 
PoUax  navigantibus  sunt  dii  ecaT^- 
pts,  ut  notura.  Cf.  supra  ad  Carm. 


IV,  97.  —  Jam,  in  summo  peri- 
culi  discrimine ;  quo  sensu  elegan- 
ter  hac  particula  a  poetis  repeti 
solet. 

66.  Similiter  Euripides,  quem 
laudat  Vulpius ,  Orest.  y.  73 5  ;  — 
■  ntvTbc  iv  xflucoic  avvip.,  Kpttaattv 
yoXsivDc  vauTtXoiatv  ttao^av, » 

67.  Quam  turpiter  librarii  aber- 
rayerint  in  yoce  clausum^  yid.  apud 
Santenium.  —  Sensus  ;  ■  Is  yiam , 
qua  libere  et  sine  impedimento 
percipere  nunc  possum  amoris  fru- 
ctum  faucusque  roihi  interceptum  , 
patefecit. »  Elegans  imago  ab  iis 
translata ,  qui  ex  locis  angustis  et 
interseptis  in  apertam  planitiem 
deferuntur. 

69.  Ad  qaam ,  in  cujus  amplexi- 
bus.  Santenius  quam  ad  domum  re- 
ferty  sed  tum  haud  dubie  CatuUus 
scripsisset  in  qua,  —  Communes , 
mutuos. —  Quocunque  modo  ad 
quam  intelligas  t  neque  probam  sy  n- 
taxin  9  neque  dilucidam  sententiam 
inde  confides.  H»c  est  una  e  non- 
nuilis  quas  Catolli  fiidit  incuria^ 
maculis.  Exercere  amoressid  mulie- 
rem  non  minus  insolens  qua^i  €ui 
domum.  Et  hoc  sensum  meliorem 
parere  videtur.  N. 
.  70.  Quo  refer  ad  </b/Rttm.  —  Molii 
pede ,   moUiter  et  delicate  positou 
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Intulit,  et  trito  fiilgenleni  in  litnina  plantam 
Innixa,  arguta  ocmstitit  in  solea; 

Conjugis  ut  quondam  flagrans  ad^enit  amore, 
Protesilaeam  Laodamia  domum 


Sic  moUia  hrachia  (apiid  Orid.  Arte 
Am.  Iy$95)inre  saltatoria  de  iis, 
qu«  cum  arte  et  gratia  moTentur. 
—  MoUUer  irt  esl  apnd  Propert. 
Ily  la,  »4,  ubi  Vulpio  laudatur 
incertus  poeta  ex  AnthoL  1,0.67: 
«  Atff^i^,  dSpi  «o^ttv  ^^v*  ipcf 
adcfuvdu. »  Haud  exigna  autem  apud 
Veteres  pulohritui^s  laus  in  mol* 
liori  incessu  ponebatur.  Cf.  Ynlp. 

71.  Fuigenttm,  ab  extemo  or- 
nattt ;  intelligere  cum  Yulpio  pos*' 
samus  mirea  ^itumla,  —  Aureohs 
pedcs^  Garm.  LXI,  167.  N. 

71.  Ccnsiitmt  soiea  m  Codicibus 
Fere  omnibus  et  editt.  antiquis.  Sed 
dighior  Catulla  est  nostra  lectio , 
ab  Aldo  jam  rerocata  et  anctoritate 
aliquot  prasstontis^imonim  Codd. 
apud  Santenium  probata.  ~  Pk^ 
argttta  Lipsius  in  Cod.  aliqno  dt^ 
pt^etkdit  angusta.  ^-i-ImuMf.  Simi- 
li*  est,  quem  landant,  locus  Pro- 
pertii  II,  a  a  ,  4  :  «  Prositit  in  laxa 
nixa  pedem  solea. »  Cf.  Ovid.  Amor. 
m,  1 ,  3i ,  et  ibi  Burmanmem.  — 
Arguta,  h.  e.  exigua  et  concinmi 
{nett ,  nitdliek).  Gommode  inhanc 
rem  laudat  VDlpins  ( Virg.  Georg. 
m,  %o)  argutum  equi  eapui,  h.  e^ 
exiguum  et  Tenustum.  —  Alii  ar^ 
gutam  soleam  explicant  de  stridula, 
crepitum  et  stridorem  inter  ambu- 
kmdum  edente ;  sed  displicet  jam 
hftc  subjecta  notio ,  nec  apnd  Ve* 
teres  soleamm  stridcMrad  d«^iciarum 
genuspeitinulsse  videtur.  Solem  au-« 
tem  muliernm  et  hominnm  delica- 
torum  sunt  caleei ,  unde  soUa  mu» 


liebres  apud  Ciceronem  Qodio  et 
Verri  objiciuntur.  Har.  Resp.  11. 
Plura  de  soUls  Tid.  apud  BaUttiiuim 
sle  etkeo  antifuo  c.  XI.  --  Noime 
hds  Tcrsus  opdmus  Rhetor  Gallicns 
in  mentem  rcTocabat ,  qnnm  haBC 
scriberet :  «  Cdai  qai  poan-a  expli- 
«  quer  le  charme  des  regards,  dn  son* 
«  rire,  de  1a  d^marche  d*une  femme 
«  aimable,  celui-U  poum  expliquer 
■  leoharmedesTersdeCata]le(t^itfv 
«  ik  liti.  de  Laharp.  1. 11,  p,  1 89).*  N. 

7  3 .  Amorem  male  in  decem  MSS. 
Santenii. 

74.  Laodamia,  «£a  nxor  Prote- 
silai  fuit  9  qu»  quum  maHtum  stinm 
primam  ex  omnibus  Graecis  in  bd- 
lo  Trojano  ftb  Hectore  iaterfecmn 
esse  audisset ,  nimio  illius  desi<i^ 
rio  contabuit.  Sunt,  qui  dicant, 
Tiri  umbram  ei  se  in  Somnis  obtn- 
lisse  ,  inqae  illiuft  complexibDs 
ipsam  emortuam.  Alii ,  obtiBuisse 
Protesikum  aiunt ,  ut  ex  inferis,  ad 
Tisendam  uxorem  ,  reTetteretQr ; 
qu  umque  eam  reperisset  ad  jacentem 
imaguncttlae ,  qna  Tiri  moftui  iml- 
tum  exprimendom  camTeMt,  pe- 
tiisse ,  ut  ne  sibi  amplius  sapetstes 
esse  vellet;  tum  ipsam,  acta  per 
pectus  faastii ,  nihi  mortem  attulisse. 
Quod  Butem  ti^m  brcTi  tempore, 
marito  ftio  frai  ipsi  licaerit,  Ca* 
tullosDeorum  iram  in  csnisa  fcHsse 
dicit,  quibus  ante  nuptias  stien 
rite  perpetrata  non  ferent. »  Mnfet. 
cf.  Lacian.  DD.  M.  XXm.  Orid. 
Epist.  XIII ,  et  Hygin.  Fab.  0111 
et  CIV. 
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Inceptam  frustra,  nonihim  qumn  sangome  sacro      75 

Hostia  caelestes  paciBcasaet  heros. 
Nil  mihi  tam  valde  plaoeat,  Rhamnmia^  ^^fP? 

Quod  temere  invitis  goscipiatnr  heris. 
Quam  jejuna  pinm  desideret  ara  cmorsm^ 

Docta  est  amisso  Laodamia  yiro;  so 


75.  Pro  Ineeptam  Codd#  apnd 
Sant.  ofTeniiit  Tel  Ineeptaet  yel  In* 
cepta  ut  yel  Aecepta  et^  et  unos 
Vossii  Ineeptum,  E9dickiiitf  tioii]icle« 
bat  Insessam,  — » Inc^tam  friutra « 
inchoatam  fnistra  ,  h.  e.  imperfe» 
ctam ,  ut  Tocat  Yal.  Flaccus  VI , 
6599  nbi  niniiniiii  tioya  napta  moz 
po«t  nnptiaft  fit  Tidna.  A^fiov  ii^irM 
vooaf  Homerns ,  de  hac  ipsa  Pro* 
terilai  domo  loquetia,  Uiad.  II  ^r. 
701.  Vid!  inprimis  Hemsterhus.  ad^ 
Lucian.  1. 1,  p.  4 10;  adde  Potieri 
ArchsBol.  Graec.  t.  11, 1.  it,  c<  tx. 
Htic  pertinet  Diodori  Jun.  Epigr. 
IX ,  in  Analectis  Vett.  Poett.  Grsc« 
Brondkii  t.  II»  p.  167  :  «ftpbtrsXi) 
6dDia{AoV  rt,  xat  <yY66t  mijji^x^  >i« 
xTpoCi  K.^^<  f  Xmc^v ,  IXoi^v  oTffcOV  lCvic 
Ati^oo.  <i  Sic  incepti  Bjrmenofi  de  pri* 
mo  coiijagii  tempore  dicnntnrVirg. 
JEn.  IV,  3if). 

76.  ConeiRaSset  in  n6nnullii 
Godd.  et  editt.  sed  in  plurimis 
paeificasset,  — •  Hostla  intellige  sacra 
(itpOYoEfistA ,  f apLiiXiai ,  'M^OT^eta)qafle 
ante  unptias  rite  institui  solebant ; 
▼id.  Potteri  Archsol.  Grac.  t  H , 
1.  ly,  c.  II,  inprimis,  quem  laudat 
Santenius,  Ruhnkenium  ad  TimMm 
sAb  voee  itpoTlXeta.  -^  Ad  h.  1. 
Vossius  citat.  Virgil.  Mn.  IV,  55  ! 
«pacemque  per  aras  etqtiirunt» 
et  Sil.  ItAl.  B«ll.  Putk.  XV,  4^5: 
« pacifieans  divos. »  N.  —  Heroi 
ctekstes  p.  Deos ,  ut  Horatins  Od. 


If  M  i  •  terrartmi' doniaos »  Plaut. 
Merc.  in  y  4 »  I >  •  «Fortuna  hera 
hominibus  est.  »  N. 

77  tt  78.  Jampro  iam  in  Ezcer- 
ptis  Perreii  ex  solemni  hanun  par- 
ticulamm  confusione;  yid.  Heins. 
ad  Orid.  Heroid.  ID ,  67 ,  et  Brouck* 
hut.  ad  PropM.  II,  7,  i  et  3y. 
-^  yaliie  pro  ^valde  m  noimoUis 
Codd.  — '  Rhamnusia  ^irgo.  Cf.  sti- 
pra  ad  Garm.  LXIV,  3^6 ,  et  ad 
Garm.  L ,  90.  — ^  Invitie  heris ,    i.i» 
xnrt  MAv.  — ^  Herif  Dii,  paullo  ante 
plenins  dicctatnr  eatlestes.  8eiifeii>« 
ti»  respondet  notissimns  ille  locns 
Virgil.  ^n.  II ,  409  i  •  Heu  nihtl 
inyitis  fasquemquam  fidere  Diyis! » 
Ubi  df.  drd.  -*-  Aelatiyum  quoJ 
yicem  obtinet  pronominis  UiuJ^ptth' 
ticola  ut  prascedente :  sc.  «  absit  ut 
quidquam  placeat  adeo  ut  iiludeiic  » 
79 .  DeficeTet  male  in  multis^  •— 
Defideret  in  nno  Voss.  et  edit.  Rheg. 
—  Sic  psrticulsS  Quod  6t  QuaM  in 
hoc  et  sup«riori  yersu  tnirum  in 
modnm  turbatss  sunt ;  yid.  Santen, 
— >  Quah%  jej.  p.  des,  ara  eruarttn  , 
pro  yulgari  « quam  sitiens  sit  ara 
hostiamm  songuinis.  » -^Huic  y^r- 
sui  haud  incommode  Comparayeris- 
illa  Racinii; 

L«  del ,  k  jtotte  «lel ,  pnr  le  mettrtre  honore  r 
Dn  tfttng  d«  rinnoceiice  «ftt>ildone  «Itlr^t 

(Iphig.  act.  IV,  sc.  4.) 

Si  ^«  uing  «t  St  morts  1«  del  M  ttihmi ,  cte-.. 

(ibid.  act.  V.  sc.  9).  N. 
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Conjugis  ante  coacta  novi  ditnittere  coUum, 

Quam  veniens  una  atque  altera  rur&us  hiems 
'Noctibus  in  longis  avidum  saturasset  amorem, 

Posset  ut  abrupto  vivere  conjugio ; 
Quod  scibant  Parcae  npn  longo  tempore  abesse, 

Si  miles  muros  isset  ad  Iliacos. 
Nam  tum  Helenae  raptu  primores  Argivorum 

Coeperat  ad  sese  Troja  ciere  viros; 
Troja  nefas,  commune  sepulcrum  Europae  Asiaeque, 

Troja  virum  et  virtutum  omnium  acerba  ciiiis;    ' 
Quae  nemp^  et  nostro  letum  miserabile  fratri 


8S 


9» 


Si.  Novum  in  tredecim  Codd. 
apud  Santeniom.  —  Conjugis  novi 
eoUam  significanter  atque  omate 
pro  nopum  conjugem, 

8a.  f^eniens  rursus,  rediens. 

84*  Posset  et  in  Cod.  Datiano. 
Sic  in  quoyis  scriptore  confiisarum 
pfurticularum  ut  et  et ,  exempla 
exstant.  Liyiana  collegit  Dracken" 
borch,  ad  Liv.  t.  III ,  p.  4o9-  Cf. 
yy.  DD.  quos  laudat  idem  ad  Sil. 
Ital.  V.  ai^.  Posset  ab  innupto  ex 
uno  Cod.  protulity  et  pro  ingenio 
suo  probayit  Yossius. 

85  et  86.  Abisse  in  sexdecim 
Codicibus  et  duabus  primis  Yenett. 
apud  Santenium.  In  aliis  abesse , 
quod  pleraeque  editt.  tenent;  sae- 
pissime  enim  inter  se  confusa  sunt 
a  librariis  abesse  et  abisse ,  ut  multis 
exemplis  docet  Drachenborch,  ad 
Liy.  XXVn,  44 .  S  3 ,  t.  IV,  p. 
1 3o.  ^-  Cf.  et  alios  ibi  laudatos 
poetarum  interpretes.  —  Adesse 
pro  adfutwrum  aequo  p»ne  jure  legi 
posse  putat  Santenius.  —  Quod  sci- 
bant  Parcae  non  longe  tempus  abesse 
conjecit  Schraderus. — Sensus  est: 
«  Quod  quidem  triste  fatum  noyi 


Laodami»-  disrumpendi  canjugis 
breyi  tempore  ,  quum  Protesilaus 
ad  bellum  Trojanum  profec^us  es- 
set ,  impletum  iri ,  Parc»  non  igno» 
rabant.  » 

•  87.  Primores  Arguntr,  Cf.  s»pra 
ad  Carm.  LXIIV,  4* 

89.  Troja  nefas.  Sustuli  paren- 
thesin ,  qiia  yox  nefas  ,  qne  cum 
Troja  jungi  debet ,  in  plunBftis  edi- 
tionibus  exhiberi  solet.  Tro/a  nefas 
est  nefaria  ,  nefanda,  Plane  ita  nefas 
Helena  pro  nefaria  dicitur  a  Vir- 
gilio  i£n.  II )  585  ,  «Exstihxisse  ne- 
fas ,  etc.  »  ;  et  sic  Cleopatra'  nefas 
iEn.Vni,  688.  —  Europm  Asiasque 
cf.  Stat. — Asias  Europaque  prsBtuIit 
Santenius ,  plurimorum  Codd.  au- 
ctoritate  commotus ;  sed  in  noyem 
MSS.  apud  eumdem  '  et  omnibus 
fere  editiunibus  antiquis  est  Eu' 
ropa  Asiatque, 

90.  Acerba  cinis  genei^e  feminino 
passim  apud  optimos  scriptores; 
exempla  yid.  apnd.  Burmannum 
Sec,  ad  Anthol.  t.  II,  p.  3a. 

91.  Mira  est ,  quibus  in  yariis 
libris  hic  yersus  incedit  ,  forma- 
rum  yarietas ,  quse  omn^s  ac  sin^ 


CARMEN  lxviil 

Attulit :  hei  misero  frater  adempte  mihi ! 
Hei  misero  fratri  jucundum  lumen  ademptum ! 

Tecum  una  tota  est  nostra  sepulta  domus; 
Omnia  tecum  una  perierunt  gaudia  nostra, 

Quae  tuus  in  vita  dulcis  alebat  amor. 
Quem  nunc  tam  longe  non  inter  nota  sepulcra, 

Nec  prope  cognatos  compositum  cineres , 
Sed  Troja  obscena,Troja  infelice  sepultum 
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gulae  nec  appingi  sine  molestia, 
nec  liistrari  sine  taBdio  possunt ; 
«n  harom  potiores  :  QuiB  mtper 
nastro  Passeratius  ;  Qum  nunc  et 
^stro  Marcilius ;  Qute ,  ve ,  ter 
MstroScsMgeTW.  priore  recensione; 
Qua  0»e  tej,  nostro  in  posteriore  ; 
Qute ,  tas,  vct ,  et  nostro  commo- 
tlissime  Raphelengius ;  Queemet  et 
idnosiro  Vossius ,  cui  adhnret  Vul- 
ptus;  f^  mUtt  f  quoB  et,  yel  Qutene 
etiam  id  fiemsius,  cujus  posterio- 
rem  emendationem  recepit  Sante- 
nius.  Varios  lihrariorum  errores , 
e  quibus  vix  elici  potest  sana  le- 
ctioy  yide  apud  Santenium.  £go 
dedi  Tulgatam  lectionem  in  pluri- 
inis  editt.  post  Aldum  repetitam , 
et  facilitate  sua  se  commendantem. 
—  Fratem«  mortis  recordatione , 
quam  refrioabat  Trojae  cogitatio , 
iterum  Poeta  abripitur.  Cf.  supra 
ad  Carm.  LV,  5  sqq. 

93.  Diiogiamin  hoc  versu  anim* 
advertit  Passeratius  ,•  quum  jucun» 
dum  lumen  ademptum  tam  ad  mor- 
tuura.qnam  ad  superstitem  fratrem 
referri  liceat.  Nimis  acute ! — Cave 
statuas  in  yehementissimo  yeri  do- 
loris  impetu  ad  meras  dilpgia  nu- 
gulas.animum  Catiilli  aliucinatum 
foisse.  Nempe  ▼.  91,  se  miserum 
clamat  quod  fratrem  amiserity  et 


▼.  93  ,  fratris  miseretur,  qui  obiit 
ante  diem,  et  qnocum  tota  domus 
sepulta.  N. 

94*  Tecum  una  nostra  est  tola  in 
uno  libro  MS.  Vossii ,  unde  ille  : 
Tecum  cum  nostra  est  tota  sepulta 
domus, 

9  7 .  Pro  ,Quem  in  plerisque  Codd . 
Que,  unde  iu  nonnuUis  factuin  est 
Quat.  Nota  sepuicra «  patria ,  ayita  y 
iraTp&a  (4viiu.aTa.  Vid.  Santen. 

98.  Non  in  uno  Voss.  —  Compo- 
situm;  componi  (ou9T8XXta6ou)pro- 
prie'  dicuntur  cineres  atque  ossa , 
quum ,  vasculis  suis  indusa ,  in  mo- 
numentum  condebantur ;  deinde 
de  toto  funebri  apparatn  singulis- 
que  ejus  partibus  hoc  yerbum  usur- 
patur.  Vid.  ffefne  ad  Tibull.  III , 
2f  a6,  et  Kirckmannus  de  Funeri* 
hus  Romanorum  III,  c.  S^ 

99.  Sepulcrum  male  in  quibus- 
dam  Codd.  et  editt.  —  Troja  ob» 
scena  ,  abominanda  ,  detestabilis. 
Sic  fames  obscena  apud  Virg.  .^En. 
III 9  367.  Omnia  obscena  apud  Cic. 
Pro  Domo  c.  55.  Ostentum  obsce^ 
num  Sueton.  Galba  c.  4«  Obscente 
flammcB  Oyid.  Met.  IX ,  5 08.  — 
Nimirnm  res  dicuntur  obscente , 
quas  non  sine  horrore  quodam  coi* 
gitare  possumus.  Qni   Trojam  ob^ 

de     inauspicato     condita 


scenam 
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Detinet  extreiao  terra  Aliena  solo. 
Ad  quam  tum  properans  jGnrtur  simuJ  undiqpie  pube» 

GraBca  penetrales  deseniis^  focos; 
Ne  Paris  abducta  gavisus  libera  mcecha 

Otia  pacato  degeret  in  thalamo. 
Quo  tibi  tum  casu,  pulcherrima  Laodamia, 

Ereptum  est  vita  dulcius  atque  anima 
Conjugium;  tanto  te  absorbens  vortice  amoris 

iEstus  in  abruptum  detulerat  barathrum  ; 


Toi 


iiUerpretutar ,  papllo  aldas  rcn 
repetnnt.  —  Bene  ad  h.  1.  VoMiufi 
Aoeii  yersas  vacitat  9  in  (%nom. 
qni  T^  €ugustut  t&  obiceiuu  oppo- 
ait.  N. 

1 00.  Extemo  in  quibnsdam  Snuk^ 
tenii;  aed  recte  idem  yindicatex/iv- 
jHp.  De  oonfuaioiie  ▼oeom  wtemm 
et  estremus  prteter  BreucUaisium  ui 
Propert.  11,  x 3,  40 9  quem  lauda^ 
▼tt  Santenins,  Tide,  qmbus  tcsti- 
monimn  demmeiat  Dmckenhorek. 
ad  Sil.  Ita].  IX,  aog.  ^^Detinet, 
luutiffXt  Tide  de  faao  Tooe  Obaer* 
Tatt.  Mi^ocll.  t.  ly  p;  i5.  *^  Es* 
twemo  9  longe  remoto  ,  nisi  de  li« 
tore^  quo  frater  Catnlli  aepultna 
iuit,  (cf^  supra  Carm.  XLY,  7.) 
com  Vulpio  eogitare  malis. 

xoi.  Jpertur  unde  unMque  puhee 
primuf  Baphelengina ,  ex  Lipsii, 
ut  pntat  Santenitts  ,  conjeetura  , 
quem  secuti  sunt  alii ;  sed  multo* 
mm  Codd.  anctoritate  umul  undique 
tuetur  Santeniuft ,  quem  vide ,  qni 
et  aliasconmptas  lectionesrecenset. 
Fertur  Uct4  undique  pubet  non  malt 
tentat  Eldiddus. 

I09 .  Deot  pro  focoe  pn^t  IToa* 
sinfi  ct  Dunsiut  ad  Cie.  Nat.  Deor^ 
ILj  «7.  Sed  plnrimi  Codd*  stanl 
^peo  focos,  -^  Penetrales,  quia  foci 


in  interiom  nduira  parte  ennt. 
Eldickiut  eum  faoc  loco  eompant 
Bionom  Idyll.  XV,  9  eqqM 

lo3.  Nee  Tidoae  in  trededa 
Codd.  Sanftenii ;  Neu  in  Commeli' 
niano  et  Baluziano ,  quod  fcrri 
poteat. 

107.  Ccnjugium  pro  eonjuge ,  ct 
apad  Virg.  JEjt,  11 ,  579 ,  Piopeit 
III ,  X  3 ,  20 ,  et  paasim.  Sic  serri^ 
tium  pro  tervo  et  Utroeimum  pro 
latrone  apnd  Ciceiionem.^^y<wto  te 
abtorbent ,  ete.  Sensus  et  nexus  tOi> 
tius  ioci  est  faic :  «  Amor  enim  taos 
ergm  Protesilanm  tam  profundof 
fiiit,  quam  profandum  fkiiase  diei« 
tur  illud  faaratfamm ,  qnod  ab  He^ 
cnle  olim  in  imo  monie  exdsuni 
agros  prope  nrfaem  Pfaenenm  aqais 
palndopis  pqrgasse  Graci  perlii* 
faent.  »--— Gnq>faioe  igitur  desoribit 
Poeta,  quem  Grsci  dicunt  ^aIKiv 
IfttTft.  Jam  Tideamna  de  singplis. 
Tanto  te  refer  eo ,  qnod  conjax  ei 
Tita  et  anima  dulcior  liiit. 

X06.  Depulemt  ingeniose  Heia* 
sias.  ^^  Barathnan  proprfe  de  pro* 
fundb  illo  apud  Atfaenas  looo  sab* 
terraneo,  in  qnem  prceipifafaaBtar 
scelcrati;  deinde  de  qoaliliet  iin« 
mensa  Toragine.^^Opportane  ewD 
faac  amoris  in  altam  Toraginem  de- 


CARMEN  LXVIII. 

Quale  ferimt  Graii  Pheneum  prope  CyUeneum 
Siccare  emul^  pingue  palude  solum ; 

Quod  quondam  caesi^  monti»  fodisse  meduUis 
Audit  falsiparws  Amphitryoniades; 
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Undentis  miseros  descriptione  com- 
parat  Vulpias  Fragmentnm  Ana- 
creontis,  quod  exstat  apud  HtfphaBSt. 
p.  4p,  et  in  edit*  Fascberi  p.  269, 
{&'  £f «c  x^cfwptip  &.ou9tv  iv  xap«^P1l* 

109.  In  plarimis  Codd.  sine 
aspiratione  Pemeium  vel  Pemeum,  — ^ 
Errores  librariorum  in  Tooe  CyUe* 
Mum  Yide  apnd  Sant.  molti  tamen 
libri  MSS.  genninam  lectionem 
CyUemum  serTant.  Peaeum  propUr 
amcenum  tentabat  Partheniiis  9  cpiem 
DonaaUi  secnti  sunt. 

1 10.  Siccnri  in  omnibns  Codd. 
et  editt«  pro  quo  olim  jam  licoare 
kgendam  emr  saspicabar;  bara* 
tbmmenim  non  siocator»  sed  siceat 
palndosaloca*  Vidi  not.in£r. — Nnne 
Tideo  ex  nota  Santenii,  idem  in 
nentem  venisM  SdhraJero  £mendat. 
p.  i7.-»*-Noii  dnbitavi  antem  aper* 
tsm  Titinm  loUere  et  ledionem , 
qvam  ipsa  rea  fli^t&t^  in  textnm 
recipere.  '-^Pro  pingite  idem  Scbra* 
derns  nialebat  putre.  -—  Quale  sc. 
banthrum  Craiiforumt  sieeare  h*  e. 
exsiccare»  porgare  (non  skeari^ 
nam  «ic  scribi  qnoqne  debebat 
QtM)^  pmgue  salum  (lutosnm) 
emaisa  palmde  (exhansu  ef  denTata 
palnde  in  baralhram  )  Phmeum 
prope  Cjriiemeum»  £rat  Pbtsnewn  tcI 
PheoMs  priM»  nrbs  i^cadi»  (  Uo* 
meri  Iliasy  U»  60S),  in  monte 
CyU«M  sita. 

111.  Fudisse  perperam  in  Lei- 
dena  ct  ono  Saibantis. 

II a.   Audet  m   omnibus    fere 
MSS.  eft  editionibus  antiqaioribas  y 


qnod  explicant  audebatf  ausus  est, — 
Fodisse  autem  in  versu  majori  pro 
fodere  sumunt;  quod  qnam  durum 
sit»  qnilibet  facile  sentit.  ^Aussu 
exbibent  editt^  Grypb.  Muret.  et 
alif^.  Equidem  juTenis  adhuct  qnam 
primum  in  bunc  locam  incidissem» 
jam  tum  pro  Audet  reponendnm 
esse  conjeoeram  audit;  quamTis  bic 
yerbi  osus  non  satis  Poeta  dignns 
mibi  Tidebatur ;  sed  nunc  eominos 
de  hujna  emendadonis  necefisitate^ 
dabito,  quom  eamdem  a  tribus  aliis, 
a  Palmerio  in  Spieil.  p.  716 ,  ab 
Anonymo  quodam  in  exemplari 
Gronoviano,  et  nuperrime  a  Sante» 
nio  propositam  Tideam ;  qna  qui- 
dem  in  textnm  recepta  oonsulere 
ktinitati,  qu»  iUam  flagitat,  malui, 
quam  soperstitiose  librarioram  er- 
roritus  adbsBrere.  — Audit,  sicut 
ciuet,  h.  1.  doctis  commentandi  an- 
sam  prnbet.  Audet  aimplicins.  £t 
sic  priesens  pro  prieterito  scepiaa 
poet9  posuernnt.  £x.  g.  «  Tiborti 
Remnlo  dltissimns  aiint  quas  mittit 
donai . . .  ille  suo  moriens  dat  ha* 
bere  nepoti  *.  Virgil.  ^eid.  IX, 
36o.  N.  —  Audit,  fertur  (Tid.  rar. 
Leet,  )  f  faisiparetti  (  ^itt^tmdvu^) 
quia  falsa  Amphitryonis  proles  •hH" 
bebatnr  Hercules ,  qaum  Terus  ejus 
pater  esset  Jupiter.  —  Omnem 
rmn  illaab^at  locus  PansanisB  in  Ar« . 
cadicis  VUI,  c.  14,  qai  tradit 
^  «Hercolem  Tirynthe  ab  Eurystbeo 
pulsnm  Pheneum  se  reoepisse  : 
quamque  Olbius  anmis  immodiea 
eluTione  Pheneaticum.agrum  obii- 
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Tempore  quo  certa  Stymphalia  monstra  sagitta 
Perculit,  imperio  deterioris  heri; 

Pluribus  ut  caeli  tereretur  janua  Divis, 
Hebe  nec  longa  virginitate  foret. 

Sed  tuus  altus  amor  barathro  fuit  altior  illo, 
Qui  tunc  indomitam  ferre  jugum  docuit. 


ii5 


dione  teneret,  fossam  daxisse  sta- 
diorum  LX  sub  yicinos  montes  ex*> 
currentem,  in  quam  paludes  de* 
fluerent.  »  Vulpius. 

1 1 3 .  Stymphalia  numstra.  De  mon- 
stris  ilUs  Tolucribus,  ab  Hercule 
in  Arcadia  occisis,  locus  classicus 
est  apud  Pausaniam  in  Axcadicis 
]ib.  Vni,  ai,  e  quo,  quas  buc 
prsBcipue  spectant  ,  adscribam  : 
Eiri  ^k  TM  u^aTt  iv  STUfA^oiXtt»  xa- 
Tsx»  XoYOc  opviOac  itots  dv^pof  ocycuc 
2ir*  otOTtt  Tpafvivai.  rauTOc  xaTaTO- 
^suaat  Tac  opvi60C(  6paxX^c  XiytTat, 
etc.  cf.  Santen.  —  Certa  >  non  aber* 
rante  a  scopo.  Sic  passim  certut  de 
€uxu  ,  rterpo  ,  ictu ,  hasta,  dextra,  etc. 

1 14.  Pertulit  in  plurimis  Codd. 
—  Sic  apud  Livium  percuU  et  per^ 
tuii  commutarunt  librarii.  Vid. 
Draekenborch.  ad  Liv.  tom.  IV,  p. 
949.  —  Deterioris  heri ,  Eurysthei  , 
qoi  ab  ipso  Hercule  apud  Home-' 
rum  Odyss.  XI ,  6ao,  dicitnr  xsipeov 
fc&c.  —  De  fatali  necessitate  ,  ex 
qua  Hercules  Eurystbei  imperio 
subjectus  fiiit  ,  lege  Homer.  Iliad. 
XIX»  98  sqq. 

1 15.  PlurUfus  ut  cceli,  etc.  ut  ob 
facta  praedara  in  numerum  Deorum 
reciperetur,  ut  interesset'  (  Hor.  Od. 
IV,  8  »  3o , )  optatis  Jofis  epuUs*  -^ 
Janua  ceeli  ut  Umen  vel  limes  ccbU,' 
Cf.  supra  adCarm.  LXVI,  59. — ^ 
«  Porta  tonat  c«li. »  Virgil.  Georg»> 
XII,  a6i.N. 


116.  Hebe  nec  longn  'vitg,  foret, 
et  cum  Hebe^  ne  vetula  vii^  fieret, 
iniret  conjugium ;  quo  quidem  ipso 
recepti  inter  Deos  herois  vila  desi- 
gnari  solet.  Cf.  VirgOv  Ecl.  IV,  v. 
ult.  Horoer.  Odyss.  XI ,  601,  6oa : 
—  «OToc  (Hercules)  ^i  |A€t'  oOavd- 
Toi9t  Oeotot  TepfftTat  iv  6aXt|K,  xat 
#X»  xoXXio^upov  d^riv. 

117-118.  Mimm,  quantum  li- 
bri  veteres  in  hoc  versu  variant. 
Qm  divum  domitum  in  plurimis  00- 

dicibus  apud   Santenium*  Qui 

di^um  dominat  in  Vatiean. Qui 

tuum  domitum  in  septemdecim  Codd. 

Santenii  et  editione  Rbeg.  — .  Qm 

divum  dominum  in  Codice  Corv.  et 

Larabin.  et  editt.  Vicent.  et  firix. 

— ^  Qui  tum  in  fiodleiano  et  HamK 

Quinque  divum  in  Commeliniano  et 

fialuz.  —  Quique  tuian  domimtm  in 

alt^ra  Sant,  —  Quin  in  Leid.  — 

Quod  dimm  dominum  Ald.  —  Quod 

dipum  domitumScfAxg.  et  Raphdeng. 

—  Explicant  nimirum  interprete» 

divum  de  Hercule^  qui,  ut  Vu^ius 

ex  Athenaeo  1.  Xni,p.  6o3ydocet, 

Eurysthei  amore  irretitus  atque  ila 

domitus  sit.  Qui  te  non  domitum  ex- 

hibent  Guarinus  et  Excerpta  Kuhn- 

kenii.  —  Quod  domiai  domimim  in 

Vartantibus  Latini  Latinii.  —  Qui 

tunc  te  indomitum  in  margine  Cod. 

Dat.  Hac  igitur  lectionis  vartetas 

incitavit     emendandi      studittm  ; 

Franc,    Pucciiis   quidem   tentabat 
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Nam  neque  tam  carum  confecto  aetate  parenti 
Una  caput  seri  gnata  nepotis  alit; 

Qui,  quum  divitiis  vix  tandem  inventus  avitis 
Nomen  testatas  intulit  in  tabulas, 

Impia  derisi  gentilis  gaudia  toUens, 
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Qui  dirum :  Achille*  Statiiu  QiU 
tanium  indamiiam  :  Fraterios  Qui 
tumdum  OfmiUan :  Yo9mu  Qui  iu  «fte 
iiklomiium  .*  Qttijifius  Qui  te  mtUo 
domiuum:  AnoQjrmns  qnid»m  (qnem 
Dorviltiam  tut  •wpioatiir  Stiite* 
niiu)  Qui  imfHam  domiaum  :  Schra^ 
derns  Qui  kmri  iudomiiam  :  £ldi« 
Gkint  tandem  totmn  ▼ersnm  sic  re* 
fingit  Qui  vipum  in  domiui  to  in 
rogum  docuit.  -^  Pro  docuit  in  Me« 
diolaneiiai  eft  dueuit,  ex  aolemni  li- 
brariornm  ia  liia  ▼erbia  aberra* 
tione ;  yid.  Bunmum.  ud  Ov.  Met. 
m,  lo,  48»  et  Triat.  I,  6,  a6: 
in  Vosfiano  domuit ,  in  Balnaiano 
et  Palatino  potuit,  —  Nog  dedimna 
lectionem,  qam  videbatnr  accom*> 
modatisiima  ^  a  Gorradino  "propo- 
sitam  et  in  editt.  Gotting.  et  Bip. 
exhibitom.  - — Senans  est  t  «Immo 
profnndOs  tuns  amor,  qvi  te  tnra 
adboc  iDdomttam  (  vimm  nondnm 
expertam  )  maritale  jojpim  ferre 
docnit,  barathro  illo  adhnc  tait 
profondior. »  Sic,  poto,  €^gregie 
OBuiia  cohmnent.  Qoantam  pulve» 
ris  in  versu  minori  tam  explioando 
Cjaam  emendando  commotum  sit, 
vides  in  f^ur,  Lect,  —  Indomita, 
ianupta  ,  intacta »  «opAfvoc  ii^fi.vic 
Honi.  OdyM.  VI,  109  et  aa8  , 
cujas  eervix,  ut  cttm  Horatio  lo- 
(|Uar,  mmdum  tubucta  et  domita  est. 
Jugum  feruni  domitaB,  h.  e.  nupt»  , 
virota  passtt.  Cf.  Horat.  Od.  II,  5, 
I  sqq.  et  ibi  Imerpretes. 


iipyiao.  Veniiatiisima  moUis- 
simi  Laodami»  erga  maritnm  amo* 
riaoomparatio  I  Vix  quisqoam  enim 
molUori  umormwtuvu  potest  aflfici, 
qnam  senex  capnlaris ,  001 ,  diu 
speratns  divitiaram  h«res,  dulcis- 
simos  nepos  ab  nnica  filia  nalus 
tandem  obtigtt***«-Statiiis  ooraparat 
oam  Noslte  Pind.  Olymp.  X,  101 
sqq.? —  Capui  inservit  periphrasi  nt 
passim.  Nepotis  seri  (mXttY^TOi»)  avo 
in  extrema  vittt  ctate  demum  nati. 
^  Uuu  gnatu ,  unioa  fif  ia.  AUi , 
adncat.  Commoda  laudat  Vulpiua 
Homer^  11.  IX,  478,  479  :  «  Kai 
{M  ftXvia',  ttiasi  Ts  irttri^  %h  irouJ^a 
fc^inei)  McciT0v,T«iX67STov,  ireXXotatv 

i%i  XTIOtTCOat.  a     . 

I  a I.  Quieum  in  divitiis  male  con- 
jecit  Sealiger.  -     > 

%%i,  Cerutat  iruU  Sohraderus. 
-^  Detulii  edidit  Parthenius.  — 7V 
staiat  in  tabuiasf  in  tabalas  test»- 
meoti  rite  confirmati. 

ia3.  Irriia  pro  impia  prafert 
Heinsiiia.  -^  Impia  gaudia ,  qam  ez 
impia  cnpiditate  aUeni  boni ,  cui 
quia  inJdat ,  orinntar.  —  Derisi  , 
elusi,  decepti.  — Centilis,  oriondi 
ex  gante  ejnsdem  nominis.  Sic  apud 
Ciceronem  (firut.  a8.)  M.  Pennus 
BrUti  gentiiis  dicitur^  qoia  nterque 
e  Juniis.  Disertias,  qni  siiit  gentUes, 
docet  Cic.  fop.  e^.—^ToUens,  i»rfe« 
rens ,  irrita  faciens.  -—  Quibus  arti-* 
bns  hseredipetflB  senes  orboa  circum* 
venirent  consule  Hor.  Sat.  II,  S. 

U2 
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Suscitat  a  cano  vulturimn  capite. 
Nec  tantum  niveo  gavisa  est  ulia  columbo 

Compar :  qua^  multo  dicitur  improbius 
Oscula  mordenti  semper  decerpere  rostro ; 

Quanquam  praecipue  multivola  est  mulier. 


ixS 


194.  SuscitAt  ub  perperam  Sca- 
li(||er.  -^  CapUi  ex  Codd.  et  editio- 
nibua  princip.  reyocayit  Santenius,' 
ut  sit  antiqua  ablativi  forma  ,  in 
quam  rera  landat  ille  Sanctii  Min. 
1 ,  2  ,  c.  7 ,  p.  197 ,  et  ibi  Perizon. 
n.  /i^o-^Suscitat,  abigit,  ver^dteucfu, 
—  yuUurium ,  rapacem  haeredipe- 
tam.  Sic  passim  'vulturiusde  homine 
rapaci  et  alieni  cnpido  apud  opti- 
m08  scriptores  ▼.  c.  Plauto  7W- 
numm,  I,  a  ,  63  :  « Turpilucricnpi- 
dum  te  Yocant  ciTes  tui.  Tum  an- 
tem  sunt  alii,  qui  te  yulturium 
tocant.  »  Ubi  oonf.  Tauhnann.  — 
Cano  capite  sc.  ayi  sui.  -r^  -  Apud 
Latirios  in  imagine  Tulturis  inerat 
cura  notione  inhiantis-  ayiditatis 
conjuncta  notio  stuporis  mentisqne 
stolid»,  quas  facile  deluderetnry 
teste  Plaut.  Mostell.  III»  la,  47- 
iSa.N. 

13 5.  Pro  ulia  Vossins  in  libro 
suo  scriptum  inyenerat  'vuUa ,  nnde 
fecit  puiia ,  quia ,  ut  ridicnle  addit , 
«  puila  columba  niveo  conjnncta 
improbiora  oscula  decerpat ,  quam 
faciant  ejusdem  coloris  columbse.  > 
— .  Lectionem  Vossii  amplectitur 
et  confirmat  adeo  ejus  interpreta- 
tionem  exemplo,  roale  in  hanc 
adyocato  ex  Oyid.  Her.  XV,  37, 
Vnlp. — ^iveo,  albo,  yel,  in  uniyer- 
sum,  pulckro;  est  enim  epitheton 
ornans.  Vulpius  cum  Vossio  suo 
argutatur.  -r-  Gapisa-  est ,  gaadere 
solet. 


ia6.'  Compar  oolnmba,  conjux  , 
tf^^uyoc.  —  Improbius,  ardentias  , 
cupidius.  Sic  improbius  amare  di- 
cuntur  pauperes  apud  Qnintilian. 
Decl.  XV,  sub  fine.  —  Improbus 
qui  nescit  aut  non  habet  modum , 
ut  improbus  labor  apud  Virg.  Geoi^g. 
1 ,  1 46  :  et  apud  eumdem  ibid.  lU , 
347:«  injnstus  fascis»  pro  «  mmiam 
onus  » .  Itaqne  improbe  h.  1.  idem 
quod  insane,  N. 

117.  Oseula  mordenti  semper  itc. 
rostro  :  hinc  coiumbatim  oseuiari  de 
dulcissimo  osculonim  genere.  Mar- 
tialis  XII,  Epigr.  65,  7  :  «Am- 
plexa  coUum ,  basioque  tam  longo 
Blandita,  quam  sunt  nnptiae  co- 
lumbarum.  »  Et  libro  XI,  104,  9: 
«  Basia  me  capiunt  blandas  imitata 
colnmbas.  ■  Hinc  coiumbari,  colum- 
bamm  raore  oscala  decerpere , 
apud  Senec.  Epist.  114.  £t  sic  ^- 
cerpere  pro  oscuiari  estapud  Aucto- 
rem  CopsB  y.  38  ^  «  Candida  for- 
mos»  decerpens  ora  puellaB  » 

ia8.  Quantum  pnecipue  Venet. 
Ald.  Gryph.  Muret.  —  Quam  <itue 
Vossius  ex  conjectura ,  accedente 
Marklando  et  Schradero;  sed  no- 
stram  lectionem  tuelur  optimorum 
Codd.  auctoritas.  Vid.  SaUt.  -^ 
f^uigivoia  pro  ingenio  sno  oHert 
Heinsius.  —  Muitivoia  ,  uno  co- 
lumbo  yel  marito  non  contenta« 
Sed  fidelis  Laodamia  in  uno  suo 
Protesilao  faciebat  delicias.  Ergo 
nec  hsBC  comparatto  magnitudineni 
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Sed  tu  horum  magnos  viclsti  sola  furores; 

Ut^emel  es  flavo  conciliata  viro; 
Aut  nihil,  aut  paullo  quoi  tum  concedere  digna, 

Lux  mea  se  nostrum  contulit  in  gremium. 
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amoris  Laodamia  satis  exprimit. 

— ^Si  nunc  vestigia  relegens,  si- 

nuosuni,  qua  te  yates  fauc  deduxit, 

tramitem  consideres ,  eum  non  di- 

gressum  futase ,  sed  evagatnm  fate* 

aris  necesse  est :  namque  diyerticulo 

diyerticulum  semperimplicans»  pa- 

rum  cofasBrentia  coliegit,  immo  con- 

gessit ,  infelix  operis  summa ,  quan- 

quam  partibus  nitidissimus;  ueqoe 

tamen  omnibus.  Quis  enim  proli- 

xtorem  illam  locutionis  €di6iiy  S^tol 

amplificationem  ferat  ▼.  107-1 14? 

quis  amorem  quo  Tennsta  puella 

flagrat,  cum  barathro  ubi  iimosaepa- 

ludis  collavies  absorbetur ,  irfl^o^- 

XiqX«k  componi  SBquum  censeat?  N. 

lap.  Sed  tu  harum  Muretus,  Ra* 

pfaeleug.   —  Sed  tu  dlim  jungens 

oUm  magnos  (  Toi>(  tcaKeLi  fAtyotX&uc  ) 

primus  ex  cqdice  suo  dedit  Scaliger ; 

sed  in  nullo  codice  apud  Sante- 

nium  comparet  fa«c  lectio ,  imo  in 

plurimis  deprefaendit  ille  fiorum, 

quod  dedimus,  vel  tuorum ,  quod 

aperte  ex  tu  et  Iwrum  confluxit.  -^ 

Tu  eonan   in    Commeliniano.   ^— 

Sed  kt  Chaoruos  conjiciebat  Eldt- 

ckios.-— 5e£^  tu  hnrum  m,  etc.  « Immo 

tu  sola  faorum  maximum  ainorem 

snperasti.  •  Horum ,  avi  et  colombsB. 

—  Sola ,  incomparabili  plane  amo- 

ris  genere ,  pras  cseteris  mulieribus 

omnibus.  —  Quidni  tu  sola  vhtcis 

utrumque  amoremP  N. 

1 30.  Flavo ,  pttlcfaro.  Cf.  snpra 
ad  Carm.  LXIV,  98. 

1 3 1 .  Paulum  in  ■  quibusdatn .  — 
Tu  pro  tum  in  omnibus  libris  MSS. 


apud  Sant.  —  Eamdem  lectionem 
in  libris  suis  invenit  Yossius,  nec 
temere  illam    rejiciendam  putat. 
Sed  quis  hauc  barbaram  loquendi 
rationera  tu  coniuUt  admittat  et  Ca- 
tullo  obtrudat?  tum  recte  jam  in 
uno  Cod.  apud   Stat.  —  Nunc  in 
exemplari   bibliotfaecss   Leid.    ad- 
scriptum     invenit     Santenios.  — 
Redit  tandem    Poeta ,   unde    di- 
gressus  fuerat.  Respondere  igitur 
debet  faic  versus  versui  73  et  74  , 
sed  ,  quamvis  nullum  interpretem 
faic  fassisse  video ,  parum  ille  re- 
spondet  ob  omissam,  quaef  deside- 
ratnr ,  partfculam    sic  ;   coharere 
enim  debebat  oratio  ita  ;  «  ut  olim 
flagrans  amore  in  doiHum  Prote^ 
silai  venit  Laodamia^  sic  lUeis  quo- 
«iue  amplexibus   se  obtulit  puella 
mea.  •  £st  igitur  vel  anacoluthon ; 
vei  versus    rescribendus  est  ita  : 
«Sicnihil  aut  paulloquoi  tum  con- 
cedere  digna.  »  «  Sic  puella  mea , 
digna ,   quae  ei  (Laodamof)    tum 
nihil  aut  parum  certe  cederet ,  in 
gremium  meum  se  oontulit.  »  For- 
mulam  aut  nikU  aut  pauUo  illustrat 
DorviUe  ad  Charit.  pag.  58 1  (ed. 
Lips.);  formula  grafca  est,  oXiyov  % 
oO^EY ,  ad  quam  abesse  sane  potest 
aut  priori  ioco  positum.  Sed  malo 
nunc  post  tam  longani  interjectam 
orationem  agnoscere  anacoluthDn ; 
nam  alias  vei:sus  minor  corrigi  quo- 
que  possithoc  modo  :  «Lox  meaaic 
ROfttrum  se  tulit  in  gremiuin.  » 

1 3  a .  Quum  tulit  emendat  Corra- 
dinus ,  iit  liabeat,  quoTeferatur  tum. 
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Quain  circumcursaii^s  hiuc  illinc  saepe  Cupido 
'   Fulgebat  crocina  candidus  in  tunica. 
Quae  tamen  etsi  uno  non  est  contenta  CatuUo, 

Rara  verecundse  furta  feremus  herce; 
Ne  nimium  simus  stultorum  more  molesti. 

Saepe  etiam  Juno ,  ma&ima  C^tlicolum , 
Conjugis  in  culpa  flagravit  quotidiana, 
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i33;  Qiia  drcumcursans  in  non- 
nullis  Codd.  apud  SanU  — -  Cirfum" 
versans  in  quibufldam  apud  eum- 
dem.  —  Huc  iUuc  in  duodecim 
MSS.  Santen.  •»  Hinc  atque  hino 
Yatlc.  — .  Hic  iliie  Leid.  —  Quam 
eirc,  hinc  ilUnc  siBpe  Cup.  Stc  Yenus 
apud  Quint.  Calabr.  Y,  7 1 :  «  Ku» 

iroTaro.  »  Sic  Anacreon  pictorem 
Gratias  puelle  coUum  circumToli» 
tantes  exhibere  jubet  Od.  XXYIII, 
a8.  —  Statius  comparat  Horat. 
Od.  1,  a,  34. 

134.  Crocea  inVaticano  et  Gu- 
diano,  male  ex  sententia  Santenii, 
quum  crocinus  forma  sit  rarior.  >-— 
Fidgebat  candidus ,  enitebat  divino 
suo  splofidore.  —  In  crocina  tuni' 
ca  :  croceHS  'vel  crocinus  color  imita- 
tur  aurum.  - —  Totus  versus  mihi 
describere  videtur  Cupidinem  au* 
reum ,  de  quo  vide  Heinsium  ad 
Ovid.  Amor.  I,  2,  i4- 

i35.  Tamenetsi,  De  bis  particu- 
lis  conjunctim  scribendis  vide « 
quos  laudat  Santenius. 

i36.  Rara  verecunde  furta  fere» 
mm  heri  profert  Guarious.  —  ^- 
recundee  melius :  dummodo  sit  pec- 
cando  verecunda,  neque,  ut  Plau- 
tus  s|it ,  orane  yer^ri  perdat.  N.   . 

137.  ^e  nimium  simus  stult.  more 
mol.  Sic  dentientemPhsedriam  apud 
Terent.  Eiinttch.  act.    III,  sc.  a. 


37  sqq.  pttellsB  omimendal  Parme- 
no  :  «  Atque  h»c  qui  misit ,  non 
sibi  soli  postulat  Te  TiTere ,  et  sna 
cansa  exdudi  cateros  :  —  Yerum, 
ubi  molestum  non  erit«  ubi  tn  vo- 
lesy  Ubi  tempas  erit,  sat  habet,  si 
tum  recipitur. » 

i38,  139.  Ptd  sape  malebat 
Schraderus  Ipsa;  vel  tatnm  k>cum 
ita  refingendttm  putabat ».  «Pajja 
etiam  Juno,  maxima  CsltooluiB, 
Conjux  in  cvAipu  fiagrantem  quoti- 
diana.  >  —  Fiagrabat  ex  unico  Cor- 
vini  Codice,  Yallieriani  marg.  et 
editt.  Calpufn.  et  Parthen.  recepit 
Santenius.  —  Flagraniem  in  pluri- 
mis  Codd.  eteditt.Yenett.  etRheg. 

—  Flagrante  Cod«  Palatinus.  — 
Fiagrantis  manus  secnnda  Datiani. 

—  Nostra  lectio  Jiagravit  debetur 
Aldo ,  et  Baluziani  MS.  auctoritate 
conllrmatur.  Aliam  difficuluteia 
movet  noYa  metri  ratio  in  voce 
quotidiana,  quam  pneter  CatuUum 
nemoYeterum  secutus  est ;  succor- 
rere  quidem  plerique  student  scri- 
bendo  cottidiana;  sed  haud  scio»  an 
hoc  modo  res  satis  expedita  sit, 
nam  Codd.  CatuUi ,  teste  Santenio, 
servaut  quotidianec,  Nisi  totus  hic 
I0CU8  corruptus  sit ,  equidem  in 
hujus  vocis  ratione  metrica  Catul- 
lum  licentius  potins  quam  recte 
versatum  esse,  affirmare  mahm; 
difficpltatem  removere  studebant 
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Noscens  omnivoli  plurima  furta  Jovis. 
Atqui  nec  Divis  homines  componier  aequum  est; 
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fbrtiori  remedio  ,  quo  indigere  hio 
locus  Yidebatur ,  Eldickm*  et  San- 
tenioB ,  ille  propoait^  emendatione, 
Conjugis  in  culpa  flagrante  reconci» 
iiaia ;  hic ,  Conjugis  in  culpa  fla» 
grantem  continet  iram.  —  Flagravit, 
Etiani  Jnno  qaotidianii  fere  con- 
JBgia  fuita  experta  «flt,  e(  tamen 
Jlagrawt,  h.  e.  ardenter  eum  ama- 
Tit,  amore  ejus  flagraTit.  —  Volt 
nimirum  Junonis  exemplo  osten- 
dere ,  ftirta  qnoqoe  in  amore  locum 
'  habere  posie,  nec  amoris  frnctum 
ideo  toUi.  — -  Alii  flagravit  expli- 
cant  «  ira  excanduit ,  graviter  in- 
dignata  est.»  Sed  src  Poeta  in  versu 
anteoedenti  upn  Seepe  etiam,  sed 
Seepe  quidem,  scripsisset.  Ferre  ni- 
minmi  in  postemm  Catnllus  vole- 
hat  modesta  puellaB  furta ,  nec  am> 
pliufl  obtrectaticHie  ei  molestus  esse, 
additqne  in  suum  quasi  solatium, 
S^epe  etiam  etc.  —  Sed,  ut  fatear, 
iutegritatem  hnjus  loci ,  qui  nescio 
quid  scabri  et  salebrosi  habet, 
eqnidefn  prsstare  noHm.  Vulpius 
fflagravit  exponit  « infamia  labora- 
vit;»  sed  hanc  notionem  sine  ad- 
dito  noaine  infamia  vix  habere 
pooest  verbum  ftagrare,  —  Nihil 
salebrosi  in  h.  ].  me  offe&dit ,  qui 
nolim  ad  severiorem  normam  com- 
parationem  exigere.  Hsecest  senten- 
tia  Gatulli :  «  ego  ferre  debeo  furta 
raeae,  siquidem  et  ipsa  Divum  re- 
gina  sui  conjugis  peccata  tulity  in- 
doluit  qnotidiana  Jovis^  culpa.  Sed 
aliqaigdieettnon  aequum  estexem- 
pla  Deorum  hominibos  accoranio- 
dare.Gedo.  Ergoutar  exemplo  hu- 
mano :  noit  senis  parentis  tristitiem 


domin»  objicere.  Prsterea  h»c  est 
cansa  altera  our  aspiwe  ciim  mea 
qon  utar.Quidquid  mihi  favet»  i|ulla 
lege  coacta  facit.  Ergo  licet  haod 
inculpatam  se  praebeat ,  tamen , 
quum  non  sit  mea  conjux ,  illnd 
satis  est,  si  datnr  unns  dies  etc» 
Handins  qnatuor  versus  i38 — 14 1 
tanquam  spurios  censet  expnngen- 
dos ,  refragantibtts  libris  manuscri- 
ptis  omnibus.  Hoc  argumento  ni- 
titur,  quod  seriessententtarnm  per- 
tBrbetnr.  Jam  ego  nnnc  respondisse 
videor.  At  metri  etiam  rationem 
objicit ,  qu8B  vocem  quotidiana ,  cu- 
jus  prima  brevis,  secnnda  longa 
sjllabsl  esse  solet,  omnino  damnat. 
Gatullusverononnunquam  autiquaB 
poeseos  licentia  usus  quse  non  cer- 
tam  fixamque  adeo  cnjusqne  syl- 
labae  quantitatem  habebat ,  quin 
eam  pro  lubitu  qnando  mutaret. 
Sic  Pltarsaliam,  PfuirstUia  tecta  c. 
LXIV,  iT^^et  Tei^ntium  advocabo 
qui  secundam  quotitlianarum  bre- 
vem  fecit  (Eonuch.  II,  3,  6);  po- 
tuit  quoque  prima  produci  iterata 
litera  t,  N. 

1 40.  Omnivoii  ignoscens  con jectat 
Heinsius.  —  Omiiivoli,  appetentis, 
quidquid  est  formosarum  puella- 
rum. 

141.  Atque  in  nonnuUis  Godd. 

—  Atque  nec  o  divis  in  uno  MS. 

Santenti.  , —  j4tq.  unus  Mediol.  — 

At  quia  alter  Datianus  cum  Gudi- 

ano  et  Riccard.  —  At  qua  duo 

Saibantis.  Componere  justum  Vel  fas 

pru  cequum  male  edebatur  ante  Gat- 

purnium.  —  Atqui  nec  Divis  etc. 

Npn  raro  tamen  a  poetis ,  inprimis 

3 
22 
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Ingratuin  treinuli  toUe  parentis  onus. 
Nec  tamen  illa  niibi  dextra  deducta  paterna 

Fragrantem  Assyrio  venit  odore  domum; 
^  Sed  furtiva  dedit  mira  munuscula  nocte, 

Ipsius  ex  ipso  dempta  viri  gremio. 
Quare  illud  satis  est,  si  nobis  is  datur  unus, 

Quem  lapide  illa  diem  candidiore  notat 
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comicis ,  homizieft  cum  Diis  compa* 
rarl  solent ,  Sic  Charea  apud  Te- 
rentium  Eunuch.  111,  5 ,  4> »  spe* 
ctata  tabnla  picta ,  «  ubi  inerat  pi- 
ctura  h«BC ,  Jovem  quo  pacto  Da- 
na»  misisse  aiunt  quondam  in 
gremium  imbrem  aureum  , »  subji- 
cit  h»c : « At  quem  Deum !  qui  tem- 
pla  c»li  summa  sonitu  concutit. 
Ego  homuncio  hoc  iwn  facerem  ?  •  Cf. 
Scliraderum  ad  Musaeum  p.  1 5 1  — 
i53,  et  p.  358  et  35^. 

i4a.  Queruli  pro  tremuU  tenta- 
bat  Schraderus.  Hunc  versum, 
quum  ejus  nexus  cum  vicinis  esset 
obscurior,  spurium  putarunt  Mu- 
retus  etBrouckhusiusisedinCodd. 
apud  Sant.  et  editt.  antiquissimis 
nulla  hic  couspicitur  litura. — Ingr, 
tremuU  tolie  parentis  onus :  « tpllatur 
et  absit  oqonis  a  me  ingrata  mo- 
lestia,  qualem  tremuli  et  severi 
parentes  pueliis  creare  solen^.  »  Sic 
hoster  Racinius: 

Ah  •  quittez  d'an  censeur  U  ttiste  diligepce. 

(Britann.  act.  I,  sc.  2).  N. 

143,  |44*  Vossius,  quun^  in 
Mediolanensi  invenisset  veta,  ex- 
scttlpsit  inde  et  edidit  f^esta»  — 
^lagrantem  male  in  quibusdani.  — 
pragrans  in  Comraeliniano  et  Ba« 
luziano.  SaBpissime  autem  flagrare 
et  fragrare  permutata  sunt.  Vide 
nos  supra  in  yar.  Lect.  Carm.  VI, 
^. Nec  tamen  iUa  mihi  etc.  «Huc 


accedit,  quod  iila  mihi  non  est 

nxop  legitima.  »  —  Dextra  deducta 

paierna  :  Diificultatem  mpvet  hxc 

loquendi  ratio,  quia  non  a  patribos 

deducebantur    spons»    ad    marib 

domum  ,  sed  a  paranymphis.  Hinc 

Vulpius  deducere  pro  abducere  su- 

mit ;  at  Santenius  respici  putat  ad 

ritnm  nuptiarum  maxime  solem- 

nem ,  qunm  virgo  in  manum  yiri 

conveniebat,  sive  a  patre  de  maDU 

in  manum  tradebatur  :  in  quam 

rem  laudat  Terent.  Andr.  I,  5, 

65  :  Hanc  mi  in  numum  dat;  sed 

vatde  vereor ,  ut  sic  dicatur  deJu' 

cere,  ToIIes  faanc  difficultatem ,  si 

pro  patema  mecum   legeris  paUr- 

nam.  -—  Assyrio  odore^  liquoribus 

odoratis  et  unguentis  Syrornm  (v. 

Brouckhus.  ad  Tibull.  1,3,7),  ?"^' 

bus  dle  nuptiarum  domus  mariti 

permulcebatur. 

145.  Pro  mira  in  quibusdam  ni- 
gra,  sed  omnes  MSS.  Stat.  et  pla- 
rimi  Codd.  apud  Santenium  taeD- 
tur  uostram  lectionem.  —  Pnma 
yolebat  Hein$ius ,  nivea  Schraderas. 
—  Miru  nocte ,  mirnm  in  modnm 
libidini  satisfaciente. 

146.  Ipsius  ex  ipso  d.  viri  gre- 
mio,  surrepta  ipsi  viro  legitinio. 

1479  f4S.  In  Codice  ConriDi, 
teste  Santenio,  legitur  hoc  disti- 
chon  sic  :  «  Quare  iUud  salis  est , 
si  nobis  id  datur  unis ,  Quod  lapide 
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Hoc  tibi,  quod  potui,  eonfectum  carmine  munus 

Pro  multis,  Manli,  redditur  officiis; 
Ne  vostrum  scabra  tangat  robigine  namen 

Haec  atque  illa  dies,  atque  alia,  atque  alia. 
Huc  addent  Divi  quam  plurima,  qitaeTheihis  o)im 

Antiquis  solita  est  munera  ferre  piisu 
Sitis  felices,  et  tu  simul,  et  tua  vita^ 

£t  domus  ipsa,  in  qua  lusimus,  €t  doniina; 
£t  qui  principio  nobis  te  tradidit,  a  quo 


>S6 


illa  tUes  candidlore  notat.  »  Sed  iu 
nullo  alio  lihro  MS.  apud  Sante- 
uium  bflBc  lectio  exstdt.  —  Pro  u/iii, 
quod  plurimilibri  scripti  et  ezcusi 
ofTerunt ,  recepimus  cum  Santenio 
genuiaam ,  nt  nobis  'vldetur,  lectto- 
nem  unus,  auctoritate  MSS.  Datii, 
duornm  Mediolanensium ,  Palatin. 
Commelinian.  Lipsii ,  duorum  Gu- 
dian.  Riccard.  Excerpt.  Anonym. 
satis  confirmatam,  —  Caeteras  cor- 
liiptas  lectio^es,  quas  enotare  pi- 
get ,  Tid.  apud  Sant.  ->—  Js  datur 
imus  edidit  Scaliger  inprima  edi- 
tione,  quod  placebat  Lipsio.  — ;■ 
Quis  datur  unus  legit  Diikerus.  >^ 
Quare  illud  satis  est  etc.  Sensus  : 
«Itaque  feliciter  mecum  actum  esse 
puto ,  si  vel  unum  diem  ,  quo  me- 
chm  consuevit,  dignum,  qui  ^lbo 
lapillo  insigniatur ,  babu^rit.  h 

i49^  Quo  potui  Muretus.  —^ 
Quem  male  medioianens. . 

i5i.  Nec  in  quihusdam  Codd* 
ex  solemni  confusione.  —  Nastrum 
Muretus  et  bona  parsMSS.  — ^  f^or 
strum  nomen ,  quia  Manlius ,  notante 
Vulpio ,  nomen  est  gentile  ,  et  ad 
plures  ex  eadem  gente  pertinet.  -^ 
Scabra  robigine  ,  Ovid.  Epist.  ex 
Ponto  I,  I  9  71  >  «Boditur  ut  scu' 
bra  positum  robigine  ferrum.  » 


i55.  Felieefi  ^atis  etin  u(Miii.Saar 
tenii.  *r*  Tua  viri^t  Medioeus.qaar- 
tus.  <> —  Sitis  fiihes,  Vid.  de .  bac 
formula  Bnuckhus,  ad  TibuU.  111« 

iS6.  Ipsi  in  Nanjano.  «r^  .Tota 
¥f|x  ab^t  in  sexdecim  MSS.,«pud 
SapteniumM  — ^  Ipse  volebat  Scaii- 
ger.  —  Et  ^do/rnfUfiin  qua  no$  iusi^ 
mus,  et  dominai  comctam  «vat  in 
yallieriano...-rr  /^M  in  qmlutimut 
in  dontina  cpi|je||it|  Sdiraderus»  !-^ 
Ipsa  est  in  m^iltM  MSS.  apod  San- 
tejD^iQm.  —  Malet  y^xant  oontami- 
nantque  bunc  locufnDociii  TJuri',  ai- 
quidem  plana.  et  aperta  sententia 
ultro  pr«]7eti|r-  Namqoe  sl«  vales 
enumerat  quibus ;  .bo^  .  faiis|Uique 
precatur  :  «^itii^  .fe}i«.es  tu  ip$e^  et 
tua  yita  (i.  .e.^  ttfpev  toiaai  «tar 
tam),  et.dp^^  tu^>,  in  qua  l«ai^ 
mus,  .et  ^qtt^mA,tua,  etc.  »  ^* 

iSj^^i^p.  Prt^ipfte  maleiiti 
qnibusdam.apud  Saateninm«  — 
Terram  de^it  \\k  Qmnibivs  .  Codd. 
apnd  eumdem  ,  quod  refintinli^ln- 
terpretes  aii  v.  67.  -r-  Dmimm 
dedit  pria>u8'  supposuit  Aldus , 
quem  secuti  sont  alii.  —  Teneram 
dedit  conjecit  Statius.  .-«—  Te  tra»' 
dedit  Scal.  —  £go  dedi  lectionem 
vulgatam  te  tradidit ,  qua:  certe  ne- 
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Sunt  primo  nobis  omnia  nata  bona; 
£t  longe  ante  orones  mihi  quae  me  carior  ipso  esl^ 
Lux  mea;  qua  viva  vivere  duioe  mihi  est  le» 


zum  qttemdAiB  orttioni  coiiciliat  | 

qunm   et  et  aperte  personas  inter 

se  distinguat.  Vid.  not.  —  j4  quo 

Sunt  primo  nohis  soU  'attCtor(tate 

Codicis  Conrini  uitilur.  —  Pro  4 

quo  in  triginta  MSS.  et  duabaa  pri- 

mis  Venett.  et  Rhegiensi  apud  San- 

tenium  est  aufert,  quod  tenentetiam 

«onniiliaB  editt.  recentlores.  —  At' 

qu»  eonjeeit  Parthenius.  —  Margo 

Codicift  Leid.  eihiliet  tres  glos^aa 

uutore ,  augutv  ,   aaspiee ,   qoarnm 

primam  com  Vossio  arripuit  VuU 

piuB.  Sed  Lipsifls  inde  Tolebat  te 

tHmdedit  kus/fex.  -^  Wetstenius  de- 

ntqne  tentabat    «  Et  qni  pfinciiSio 

nobis  terram  dedS<t  Hibertim  A  quo 

sunl  primo.»  V^sus  itiinor  in  om- 

iiybttfe  Codd.  kyfeSpit  «  A  quo  sunt 

primo»  !  nisi  quod  duo  Saibantis, 

Vallieriailtts  et   Medicens  primus 

poit  prhno  addnnt  jam ,  haud  dnbie 

ad  hiatuih  eitplendum  ^  et  sic  dn» 

V«nett.  et  Rhegiensis;  sed  in  Cod. 

C<6rviiiian6  a  qao,  ut  jam  notati- 

muAytrahitar  ad  veTSum  thajorem. 

A  quopritno  suni  liber  Bcaligeri.  — 

Pro  nata  vk  ]lodl«fauo  nota,  —  Pro 

iu>Ha  in  duobos  et  viginti  MSS. 

apud  San^n.  seciusda  Vlen^a  cum 

-Rhegietisi  hono.  —  In  uno  Vbssia- 

no  et  Mediolanensi  tolus  versus  ab- 

est.  -^  In  V.  f  dg  pro  Et  longe  La- 

ttjius  Latimuft  S^  Ibnge.  -^  Vto 

ipso  ofFert  Cod.  Dat.  et  Riecardia- 

ntts  ipse,  et  tr6s  SaibantTs ,  Medic. 

Vall.  Corvin.  et  editf.  ante  Aldnm 

ipsa,  —  Et  quiprintipio  nohis  te  tra- 

didit  •  et  ille,  qui  primus  amicitiam 


tuam  mihi  conciliaviti  qui  proxe- 
neta  fuit  amiciti»  tu»,  cui  omnem 
felicitatem  meam  aceeptam  refero. 
i6o.  Est  m  Codiee  Datii  et  Ric- 
oardiano  deett.  Nobi^  oUm  totus 
locus^  mirum  in  modum  impedi- 
tus,  hoc  modo  expediri  fbrtasse  et 
constitui  posse  videbatury  si  pro 
et  tu  in  V.  i55  ut  tu,  et  in  v.  iS^ 
Det  qui  pro  Et  qui  legeretur ;  ulti- 
rottmantem  distichon  antecedenti 
praeponeretur  sic  «  Sitis  felices  ut 
tu  simnl,  et  tua  vita,  et  domus  ipsa, 
in  qua  lusimus,  et  domina ;  Et  lon- 
ge  ante  omnes  mihl  quss  me  carior 
ipso  est ,  Lux  mea,  qua  viva  vivere 
dulce  mihi  est;  Det,  qui  principio 
nobis  terram  dedh ,  a  quo  Sunt  pri- 
mo  nobis  omnia  nata  bona.»  Sed 
nunc  vix  dubito,  quin  totnm  di- 
stichon V.  iSj  et  i58a sciolo quo- 
dam  appictum  sit.  —  Nodum  in 
scirpo  quserere  Doeringius  mihi  vi- 
detur,  namque  per  se  satis  expe- 
dita  oratio  procedit ,  qua  veri  ami- 
citiae  et  amorls  sensus  proferantur. 
Quid  enim  ,  quum  pro  araico  vota 
nuncupaveris,  magis  ad  expromen- 
dam  affectuum  vim  valet ,  quam  si 
et  rehus  ipiis  ,  quarum  cum  illo 
fueris  particeps ,  et  iis  qtios  ille  di- 
ligat ,  et  ifs ,  qni  tibl  iltum  conci- 
liaverint,  gratum  et  benevolum  te 
profhearis  ?  deniqne  nonne  is  est 
amantis  animi  motns  naturalis,  ut| 
siquid  cui  Istum  optaverit,  statim 
domina  ,    ante    omnes    carissima 
menti  oecurrat  quae  votorum  vc- 
niat  in  partem  ?  N. 
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AD    RUFUM. 

NoLi  admirari ,  quare  tibi  foemina  nulla , 
Rufe,  velit  tenerum  supposuisse  femur; 

Non  ullam  raras  labefactes  munere  vestis, 
Aut  pelluciduli  deliciis  lapidis. 

Laedit  te  quaedam  mala  fabula,  qua  tibi  fertur 
Yalle  sub  alarum  trux  habitare  caper. 


Abg.  Rafo  cuipiam ,  ne  esset 
nescifis ,  cur  a  foeminis  faf|;eretDr, 
cansam  a  tetro  ejus  alamm  odore 
repetitam  petulanter  exponit.  — 
Cave  hoc  carmen  ad  M.  Ccelium 
Rufum ,  insignem  iis  temporihus 
oratorem ,  cum  Achille  Statio  re* 
feras.  Cf.  Vulpius. 

a.  Supposuisse  femur,  a  palsestra 
Yeneris  deducta  loquendi  ratio. 
Cf.  Oyid.  Am.  III,  7,  10. 

3.  Nos  illa  rarce  vel  Nos  iUa  arce 
corrupte  in  MSS.  Stat. —  Non,  si 
illam  in  editionibfis  vulgg.  — *  Sed 
quamnani  ?  Non  i7/am  Voss.  — r  Mi- 
hi  unice  vera  visa  est  lectio  Non 
uUam,  quam ,  ut  magis  latinitati  et 
versui  antecedenti  respondentem  | 
e»  ed.  Gryph.  (i  SS^)  revoeavi.  — 
Labefacta9  perperam  in  ^it,  Par^ 
then.  —  Non  ei  iUam  foinna  loqueOr 
di  vehemeBtior,  et  ifidm  referas  ad 
V.  i^feemina  nuUa,  Hoc  asftereoidie 
sent€f^«  genus  in  proxime  seq  uenti 
CariQ.  V.  3  ipse  usurpavit.  N*  — 
Non  uUam,  rarm  vestis,  intelligo  ve- 
stem  tenuissimam,  hombycinam, 
nempe  Coam ,  aut  Sericam.  Vid. 
Heinsius  ad  Ovid.  Amor.  1,5,  1 3. 


Conf.  Vnlpitis.  Pertinehant  autem 
ejusmodi  vestes  inter  prttcipua, 
qusB  puellis  offerri  solehant ,  mu- 
nera.  Sic  Tihuilus  II ,  3 ,  5S  seqq. 
« Ut  mea  luxuria  J^emeski  ffuat , 
utque  per  urhem  Incedat  donis  con- 
spicienda  meis.  Hla  gerat  vestes  to- 
nues,  quas  fosmina  Cf>a  Texuit,  au- 
ratas  disposuitque  vias.  «-^J^hi  cf. 
Heyne;  nost.  edit.  pag.  146.  \Ed. 
—  Labefactes ,  in  amorem  tuum — 
inducas ,  capias ;  labefactari  dicun- 
tur,  qui  crehris  vel  precihus  vel 
inunerihus  vel  aliis  artibus  victi 
tandem  alteri  cedunt.  Sic  Terent. 
Eunuch.  ni,  3 ,  3  :  •  Ita  me  video 
ah  ea  astute  lahefactarier. » 

4  •  l^idis ,  uaionis ,  gesimflB.  — 
Vid.  Brouckhus.  ad  TihulL  I,  9» 
399  tt  DorvUte  ad  Chariton,  pag. 
^3i ,  53 a.  (edit  Lips.) 

5.  LofdU  te  quoidam  mula  fahula, 
•nocet  tihi  in  hae  xt  mala  quadam 
fama,  malus  quidam  et  fcedns  de  te 
disper^ufi  rumor.  •  —  A.  Statius 
parum  ad  rtm  comparat  Euripid. 
Hippol.  V.  i3i3  :  Aaxvti  at  |4.udo;. 

6.  VaUe  sub  aiarum ,  ornate  et 
eleganler  pro    «  suh  cavis   alis.  » 
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Hunc  metuunt  onines:neque  niirum ;  nam  mala  valde  est 
Bestia,  nec  quicum  bella  puella  cubet. 

Quare  aut  crudelem  nasorum  interfice  pestem : 

Aut  admirari  desine,  cur  fugiunt  » 


V 


Trux  hah.  cap,  Caper  vel  hireus, 
(Carm.  seq.  v.  i.)  (Tpayoc)  ab  hujus 
animalis  graYeoleotia  dicitur  teter 
ille  odor ,  quem  alae  hominum  ex- 
halant.  Ovidio  obyersatus  Noster 
yidetur  in  Arte  Am.  III,  iqS  : 
«  Quam  psBue  admonui ,  ne  trux 
caper  iret  in  alas ;»  idem  Arte  Am.- 
I,  5aa  :  «Nec  male  odorati  sit  tri- 
stis  anhelitus  oris,  Nec  Ijedant  na- 
res  virque  paterque  gregis  » .  Cf.  Ho- 
rat.  Epod.  XII ,  5.  —  Grscis  vo- 
catur  iste  foetor  xivaSpA  Luc.  DD. 
M.  ly  sub  fin.  xtva^pa;  airo^otv  «Ao«Ep 
6  Tpgcycc,  ubi  yid.  BrodtBUs,  Conf. 


PoUax  Ily  4i  Sect.  77.  Hnc  perti- 
net  Epigramma  Luciani  LXXXIX, 
in  Analectis  Yett.  Poett.  Graec. 
Brunckii  Tom.  n ,  p.  336':  «Oo 

(Aovov  aurj)  icvtT  Anf/LOorpaTtc  9  a2^a 
xai  auT^c  T&u;  6a]xifiaa(Uvouc  icvclv 
irETCOiifixt  Tpayou.  » 

9.  Quare  aut  crudelem  etc.  «  tol- 
lendum  cura  hunc  pestiferum  na- 
sorum  odorem.  »  Interfioe,  facete, 
quia  intolerabilis  iste  odor  caper  et 
bestia  vocatur.  — Virg.  Georg.  IV, 
33o  :  « interfice  messes  ». 

10.  j4ut  te  admirari  desine  curfu- 
giant  conjecit  Heinsius. 


CARMEN   LXX. 

D£    INCONSTANTJA    FQEMINEI    AJfORIS 

* 

■ 

NuLLi  se  dicit  mulier  nlea  nubere  maile, 
Quam  mihi :  non  si  se  Jupiter  ij^e  petat. 


Abg.  Muliemm  leritatem  et  per- 
fidiam ,  quam  ynlgo  illsB  viris  ex^ 
probrare  solent  (  cf.  supra  ad  Car- 
men  LXIV,  i43),  Lesbia  su» 
exemplo  breviter  et  graphice  ad- 
umbrat.  Cf.Tibnll.  III,  6,4?  ^qH- 

r.  Dieit,  Dicere  pro  «  affirmare 
et  asseverare*  aliquid  vero  vultu  » 
passim.  Sic  Cicero  Pro  Rabirio 
Post^  12  :  «  ut ,  quibus  creditum 
non  sit  negantibus ,  iisdem  creda- 
tur  diccntihus  ? »  et  sic  iufra  Car- 


mine  LXXII :  «  Dicebas  quondani , 
solum  te  Bosse  Catullum. » — Nubere 
h.  1.  amatoriaB  consuetudinis ,  non 
rite  nuptiarnm  sensu  accipias ,  si- 
cot  apud  Tibullnm  et  Propertium 
csterosqne  hujusmodi  scriptores, 
conjmx,  eonjugium  et  similia  de  vero 
matrimonio  non  inteUiguntur.  N. 
a.  Petat,  —  Petere  ( aiTctv  )  pro- 
prie  de  procis.  Exempla  uirius- 
que  lingu»  oollegit  Cerda  ad  Virg. 
iEo.VlI,S5. 


CARMEN  LXXL 

Dicit :  sed  muiier  cupido  quod  dicit  amanti^ 
In  vento,  et  rapida  scribere  oportet  aqua. 
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3.  Dieit,  sed  mulier  etc.  Muretos 
ejLpreMMfle  CatuUain  putat  Epi- 
gramina  Callimacbi  XXYI,  a,  3. 
Sed  bic  locos  fere  est  Gommunis. 

4.  Pro  In  'vento  legendum  ceuset 
Burmannus  Sec.  ad  Anthol.  Tom.  I, 
p.  5  4 1  r/''  vinoy  qnam  quidem  lectio- 
nem » jam  a  Gifapio  in  Ind.  Lucret. 
p.  4^0  propositam,  confirmare  stu* 
det  loco  ex  Xenarchi  'irtvTaOXo»  apud 
Athenaeum  1.  X ,  p.  44'  •  *  (^^^^  ^* 


i^^fA .  yuvatxoc  tt(  otvov  YP^f  ^* "  ^^ 
In  vento  mihi  rem  significantius  ex- 
primere  yidetur.  —  /«  vento ,  et 
rapida  etc.  Ubi  eodemi  quo  scribi- 
tur,  tempore,  deletur  et  confun- 
ditur  impressa  litera.  Dizit  bsK 
f;0tfotfi.iax&c.  Cf.  ErasmuB  in  Cfai- 
liad.  p.  149.  Hac  perliDet  Epi- 
gramma  Meleagri  CIV,  5  (edit. 
Mans.) :  «  NSv  i*  6  i&tv  5pxia  ^viatv 
tv  C^art  xtTva  9^pta6.at.  »  . 


CARMEN   LXXI. 


AI>    VIRRONEM. 


Si  quoi,yirro,  bono  sacer  alarum  obstitit  hircus. 


Arg.  Argumentum  hujuscarminis 
est  pauUo  obscuriuSy  nec  satis)  opi- 
nor,  ad  liqnidum  perduci  potest.  Ex 
mea  quidem  sententia ,  ipsnmVirro- 
nem  uthominem  foedum  et  podagro- 
sumPoeta  notare  voluit ,  cujns  aemu- 
lum  ideo  fortasse  alarum  vitiiB  et 
podagra  merito  jam  laborare  ait* 
quod  hominem,  quem  fugere  de- 
bebat,  amulatus  sit.  Ad  eumdem 
Virronem  pertinet  fortasse  infamia 
infra  memorata  Carm.  LXXX,  7. 
—  Sed  Vulpius  Poetam  eum  Vir- 
rone  in  sinu  gaudere  putat ,  quod 
ejus  rivalis  ob  duo  sibi  contracta 
mala  abominandus  nunc  redditus 
sit. 

I  —  4*  ^^  quoi  jure  bono  primus 
edidit  Aldus;  quem  nonnulli,  qui 
eamdem  lectionem  se  reperisse  te- 
stantur,  secuti  sunt.  Scaliger  vete- 


rem  scripturam  esse  ait  5/  qua , 
virOj  hono  sacrorum  ohstitit  hircus  , 
et  sic  quoque  hic  versus  exaratus 
est  in  libris  Vossii ,  in  librr.  MSS. 
qnos  laudat  editor  Cantabr.  et  ed. 
Rheg.  Egregie  igitur  hsec  vetusta 
lectio  favet  lectioni ,  quam  dedimus, 
vulgats ,  a  Parthenio  jam  exhibitae, 
Si  quoi ,  Virro  ,  hono  sacer  alarum; 
confluxit  enim  sacer  alarum  in  sa- 
crorum ,  et  pro  Virro ,  quia  non- 
dum  geminare  solebant.  literas , 
scribebatur  'viro.  —^  Vossius  qui- 
dem  invenerat  quoque  hunc  ver- 
sum  in  Cod.  Mediolanensi  ita  scri- 
ptum  ,  Si  qua  viro  ...se.,.  ohstitit 
hircus  :  unde  primum  legendum  for- 
tasse  suspicabatur ,  Si  quoi  virosfis  : 
sed  deinde  re  diligentius  pen^itata 
lubenter  in  nostra  lectione  acquie- 
scit.  —  Si  cui ,  virro ,  homini  sacer 
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Aut  si  quem  meritD  tarda  podagra  secat; 
iEmulus  iste  tuus,  qui  vostruin  exercet  amorem , 

Mirifice  est  a  te  nactus  utrumque  malum. 
Nam  quoties  futuit,  toties  ulciscitur  ambos; 

Illam  affligit  odore,  ipse  perit  podagra* 


^Uantm  Gryph.  Moretas.  — -  Si  quoi, 
f^irro  ,  domot  tacer  aiarum  oAtidet 
hircut  teotabat,  et  satU  lepide  ex- 
|ilicabat  Janiis  Meieager.  —  Caper 
aiantm  ohtiitii  hiretit  ingeniose  sed 
Bine  necetsitate  conjecit  Heinsios 
in  notis  ad  Cat.  —  Sensos,  ot  mihi 
videtnr ,  est  fere  kic :  «  Si  qnis  oo- 
qnam ,  Virro ,  homo  insipidos  exse- 
crahili  alarom  odore  merito  infectns 
foity  ant  graTi  podagne  dolore  me- 
rito  corripitor,  sane  aemolos  tous, 
qui  eamdem  puellam  tecum  suba- 
gitat,  mirum  in  modum  utrumque 
malnm  merito  a  te  nactns  est. » 
—  Bono,  insipido,  stulto.  Sicsaepe 
bonus  ironice,  inprimis  a  ComiciSf 
poni  solet.  Vid.  Dracienborck,  ad 
Sil.  Ital.  II,  240.^ — Vulpins  cum 
Vossio  bono  ridicule  sumit  pro  ad* 
verbio,  ut  sit  cpmmodef  apte.  — 
Sacer,  abominaudus,  detestabilis. 
Cf^  supra  ad  Carm.  XIV,  la.  — > 
Alarum  hirvut  *  yid.  supra  ad  Carm. 
LXIX,  6.  —  ObttUit,  obfnity  ex- 
citayit  aliorum  nauseam. 

a .  Tarda ,  lepide  ab  effectu .  Secat» 
pungit ,  lancinat ;  apposite  de  po- 
dagra 


3.  yEmnUtt  iste  tuus  tam  in  amore 
qoam  in  oorporis  tni  yitiis.  —  At 
si  cum  Vossio  et  Vnlpio  non  foisse 
in  animo  CatnlliVirronem  destrin- 
gere  senties  ,  nmnlam  duntaxat  in 
amore  intelliges.  De  hac  locntione 
exercet  amorem^  eonfer  Carmen 
LXVm,  69.  N. 

1.  Miryice  ett  actu  Gryph.  MureL 
Stat.  — ^  Minfico  ett  astu  volebat 
Muretus.  —  Mirifice  est  tactu  Tur- 
nebus.  -^  Ac  tu  Vossius ,  cui  ad- 
hflsret  Vulp.  sed  nostram  lectionem 
tenent  Parthenius,  Ald.  et  eamdem, 
nt  testatnr  editor  Cantabr.  ofTe- 
mnt  MafFei  liber  MS^  et  tres  editt. 
antiquiss.  —  Haodins  censet  cor- 
rigendom  mirifice  ett  adeo ,  qood 
mihi  hand  improbum  Yidetnr.  N. 
— ^Mirifice,  mira  qoadam  oonta* 
gione ,  mirom  in  modom ,  vel  pra»- 
ter  modom.  A  /e,  in  tno  cootu- 
bemio. 

5.  Uicitcitur  h.  U  isst  pnnire. 
Cic.  Attic.  IX,  I  s  :  n  odi  hominem 
et  CMlero;  otinam  iilcifici  possem! 
Sed  olciscentnr  iliam  mores  sui. » N» 

6.  ip^  perit  podagra ,  qoia  libi- 
dii|is  exercitio  hoc  malom  crescit. 


CARM£]!f  LXXII. 


349 


CARMEN  LXXII 


AD    LESfilAM. 


DfGEB49  quondam,  soluin  te  nosse  Catullum, 
Lesbia;  nec  prae  me  velle  tenere  Jovem. 

Dilexi  tum  te,  non  tantum  ut  volgus  amicam, 
Sed  pater  ut  gnatos  diligit  et  generos. 

Nunc  te  cogiiovi :  quare ,  etsi  impensius  uror , 
Multo  mi  tamen  es  vilior  et  levior* 

Qui  potis  est?  inquis.  Quod  amantem  injuria  talis 


Arg.  Accusat  perfidiam  Lesbin , 
quam ,  donec  sanctis  ejus  promisais 
fidem  habuerit  ,  non  libidinoso 
tantum ,  sed  etiam  pio  beneYoloque 
animo  amplexnm  esse  tettatiir ; 
nunc  autem ,  perspecta  ejus  perfi- 
dia,  libidinem  quidem  inansisse,  im- 
mo  incensam  magisesseobtrectandt 
studio ,  sed  pristinam  pietatem  et 
beneToletatiam  plane  ex  animo  suo 
deletam  et  eradicatam  esse  libere 
fatetur. 

I  et  1.  Coaipara  C.  LXX,  i  et 
a,  et  obseffTa  »  quam  eleganter  eam- 
dem  sententiam  Poeta  yariaTerit. 
—  Nosse,  Amatorio  sensurb  eogno- 
scere  Latini  dicebant.kTurpiter  illa 
Tirum  cognoyit  adultera  Tirgo. »  Or» 
Heroid.  VI,  i33.  N.  —  Pne  me  , 
me  postbabito.  — T/enere;  ef.  supra 
ad  Carm.  LXIV,  iS, 

3.  Diigxi  tum  te ,  coosulto  dixit 
diiexi ,  h.  e.  «  non  solum  te  «maYi  f 
sed  etiam  magni  feci.  >  Diligere  et 
amare  proprie  inter  se  differant 
ita ,  ut  illud  dicatur  de  eo  ,  qui 
altenim  ob  ejus  cognitas  virtutes 
magnifacit;  hoc  de  eo^qni  alterius 


forma,  yennstate,  etc.  suaTiter  af- 
ficitur ;  dUigere  enim  proficiscitur 
a  judicio ,  amare  a  sensu ;  possumus 
igitur  aliquem  amare ,  nec  eumdem 
tamen  dUigere,  et  Tice  Tersa;  quam 
quidem  horum  Terborum  differen- 
tiam  ssepe  secutus  est  Cicero. 

S.  Te ,  tuam  perfidiam  et  levi- 
tatem. 

,  6.  Muito  ita  tu  nunc  me  editio 
Veneta  (i^gS);  antique  antem  me 
pro  mihi  posit^m  esse  obserTat  ibi 
Parthenius .  Multo  ita  ne  mi  tu  primus 
impresserat  Aldns.  MuUo  ita  nee  me 
tu  vilior  in  qnibusdam  editionibus. 

—  MSS.  Stat.  offerebant ,  Muito  ita 
me  nec  viiior,  Tet  Multo  ita  nec  me 
'vi7ior;sedhicdeest  Toxmonosyllaba, 
quam  exigit  metri  ratio.  — Nostram 
lectionem  plurimis  jam  probatam 
TulgaYit  Guarinus. — Letfior ,  lcTio- 
ris  pretii. 

7  et  8.  Quis  potis  est  tcI  qui  potis 
et  in  qnibusdam.  —  Statius  tenta- 
hat ,  Qui  pote  sic  vel  qui  potis  Itoc. 

—  Quam  amantem  in  omnibus  MSS. 
Statii ,  unde  ille  primum  Tolebat , 
fUie  amantem ,  deinde  qutd  amantem. 
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Cogit  amare  magis ,  sed  bene  velle  minus. 


—  Cogat  Grypb.  Muret.  Vossios 
et  alii.  Sed  nostra  lectio  est  in  om- 
nibus  MSS.  apud  Stac.  —  In  edit, 
Gryph.  (tSS^)  com  boc  carmine 
coujangitor  Epigramma  Odiet  amo 
LXXXV.  At  Achilles  Statios  potat, 
aot  simol  com  his,  aot  statim  post 
hos  ^  legendos  esse  versos  ex  Epigr. 
LXXV,  5,  Kunc  est  mens  adducta 
osque  ad  finem;  et  deinde  illos, 
Odi  et  amo,  —  In  edd.  Venett.  boc 
com  seqoenti  carmine  conjonctim 
exbibitom  est.  —  Quod  amantem . . . 
W/e  minus.  Injuria  (u6pic)  offenstOy 


perfidia.  —  Bene  vellef  diligere.  Iii 
hanc  sententiam  Phaedria  apud 
Terentiom Eonoch.  I,  i,  25:«0 
indignom  facinos,  nonc  ego  etU- 
bim  scelestam  esse ,  et  me  miserom 
sentio ,  Et  tsBdet ,  et  amore  ardeo.  • 
Et  sic  Claodianos  Fescenn.  ▼.  i  lo : 
«  Accenditque  magis,  qnm  refogit, 
Yenos.  »  Hoc  pertinet  qooqoeEpi- 
gramma  Panli  Silent.  XXYy  in  Ana- 
lectis  Vett.  Poett.  Gr.  Bronckii  t. 
m,  p.  79  :  «  r6pt(  l{p«»Tac  JXuos. 
(/Lsimv  6&t  (&uOo(  oXareu.  TSpi^  i^h 
iptfttt  (laXXov  ipttfiavtnv. » 


CARMEN  LXXIIL    . 


IN    INGRATUM. 


Desine  de  quoquam  quidquam  bene  velle  mereri , 

Aut  aliquem  fieri  posse  putare  pium. 
Omnia  sunt  ingrata  :  nihil  fecisse  benigne  est; 


Abg.  Facta  de  perfidia  cojosdam 
experientia,  solemnem  de  ingratis 
bominibos  qoereiam  repetit.  — 
Soutt  qoi  Alphenom  Varom  Joris- 
<x>nsaltum  hoc  epigrammate  innoi 
sibi  persoadeant.  Cf.  sopra  Carm. 
XXX. 

I.  Pro  quidquam  in  nonnollis 
MSS.  Statii  quisquam  et  quemquam , 
ondeille  legendom  fortassepotabat 
quisqtiis, 

9.  Pro  fiium  Gryph.  Moret.  et 
alii  /iriiiii>  —  Sic  passim  libri  in 
pius  et  tuus ,  ineitf  et  suus  Tariant. 
▼id.  Heins.  ad  OTid.  MeLVII,  173. 
—  Pius,  Nulla  sententi»  Catulli 


expromend»  vox  magis  idonea. 
Pius  est,  quisqois  debito  affectu 
amoris  alterom ,  prscipoe  qoem  se 
majorem  veneretor,oolit.Undeerga 
Deos  ,parentes,  pietas,  et  erga  be- 
neficio  merentem.  N. 

3.  Est  deest  in  MSS.  Statl  editt 
Venett.  Gryph.  et  aliis.  —  Benigne 
est ,  hoc  qood  aliis  bene  feceris , 
nihil  valet ,  ut  tecum  benigne  ntan- 
tor  9  ot  sis  beatior.  Conf.  carm. 
XXXVni,  1 ,  «  male  est.  »  N.  — 
Onmia  sunt  ingrata ,  etc.  fedsse  heni- 
gne,  beneficia  in  aliqoem  oontolissey 
nikiiest,  nifail  pensi  habetur;  vetas 
autem  hsc  de  iugraiis  hbminibas 


CARMEN  LXXIV,  35i 

Immo  etiam  taedet,  taedet  obestque  magis; 
Ut  mihi,  quem  nemo  gravius  nec  acerbius  urget,  5 

Quam  modo  qui  me  unum  atque  unicum  amicum  habuit. 


cantilena  {am  apud  Homer.  Odyss. 

IV,  695  :  «  06^t  Ti(  iari  yjx^iQ  fM«> 

TOTTltfO'   tUS^tttV.  » 

4.  Imo  etiam  teedet ,  statque  ma» 
gisque  magis  in  omnibus  fere  MSS. 
Stat.  et  4c  bunc  versum ,  nec  sen- 
sns  nec  latinitatis  ratione  habita, 
multae  editt.  vett.  exhibeut.  In  uno 
Stat.  erat ,  Stat  magis  atque  magis. 
Marcilius  emendabat  9  Imo  etiam 
tadet ,  et  magis  atque  magis.  Guie« 
tas  ,  ^ihil  /eeisse  htnigne  Prodest; 
imo  etiam  toBdet  obestque  magis,  £x 
libr.  Bibl.  Bodleiana  editor  Can* 
tabrig.  profert,  Prodest;  sed  ttedet 
jam  magis  atque^magis, — Nostram 


lectionem  veterum  librorum  aucto- 
ritate  confirmavit  Guarinus ,  et  sic 
est  in  libris  MSS.  apud  editorem 
Cantabr.  cm  accedunt  Statius ,  Mu<- 
retus ,  Yossius  et  alii. 

5.  f^o?  mihi  Scaliger ,  Vulpius  et 
alii.  —  Ut  mihi,  sc.  obfuit.  —  £/r- 
get ,  veiat  et  perseqnitor. 

6.  Unum  atque  unieum,Tantologia, 
est  non  vitiosa,  immoqu»  vim  ora* 
tionis  adaugeat ;  prsB  ceteris  eximium 
et  prsestantissimum  amicum  babuit. 
Fere  eumdem  ad  finem  pertinet 
boc  Bol«i  epigramma : 

Je  r«MkUi  daiit  rindigence  , 

II  M  111«  readit  janiMf  riea  ,  ctc.  N. 


CARMEN  LXXIV. 


IN    GKLLIUM. 


Gellius  audierat,  patruum  objurgare  solere, 

Si  quis  delicias  diceret,  aut  faceret 
Hoc  ne  ipsi  accideret,  patrui  perdepsuit  ipsam 


ABG.Infamebujus  epigrammatis 
argumentum  versatur  in  descri- 
beDdoadulteroinfamissimo ,  Gellio, 
quem  eumdem  esse  putant,  qui  a 
Cicerone  in  Oratione  Pro  Sextio 
perstringitur.  — Turpiorem  quo- 
qae  patrui  haud  gratuito,  ut  vide- 
tar  ,  conniventis  facilitatem  vates 
carpit.  N. 

I .  Patruum  objurgare  ,  prover- 
biali  fere  locutione  nota  estpatruo- 


rnm  in  fratrum  liberos  severitas. 
Uorat.  Sat.  II,  3 ,  88 :  ^c?  sispatruus 
mihi,  et  Od.  III,  >ia  ,  3:  Patruat 
verbera  Ungua,  Vid.  quos  laudat 
Ernesti  Clav.   Cic.  v.  patruus, 

a.  Si  quis  delicias,.  etc.  Si  quis 
vel  dictis  vel  factis  paullo  liberius 
in  re  amatoria  luderet. 

3.  Perdespuit  male  in  libris  anti- 
quis ,  ut  recte  docuit  Scaliger.  — 
Perdepsuit,  Qui  uotiouem  veramhu- 
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Uxorem ,  et  patruum  reddidit  Harpocratem. 

Quod  Yoluit,  fecit:nam,  quamvis  inrumet  ipMim 

Nunc  patruum ,  verbum  non  faciet  patruus. 


jiisTerbi  ernere  capity  adef  t  MamU, 
ad  Gic.  Epist.  Fam.  IX ,  ss,  p.  Sg, 
edit.Grwv.  et  Bochart,  Hieroz.  I,p. 
i8d.  —  Perdeptere,  manibiis  subi- 
gere,  moUire:  hic  ttuprare»  N. 

4.  PatruuM  reddidU  Hmrpocratem , 
nimiram  ut  patmns ,  ▼elut  silentii 
Deus  Harpocrates,  aitum  in  hac  re 
jam  jubereC  aileBtium ,  nec  ampliua 
objurgando  molestna  esset.  —  Fi« 
gura  Harpocratis »  somma  olim 
religione  ab  JSgyptiis  in  templis 
Isidis  et  Serapidis  inprimis  culti , 
ita  fere  in  monumentis  Teteribus 
expressa  conspicilur,  nt  ad  silen- 
tium  indicandum  unas  digitorum 
ori  admotus  vel  insertus  sit.  — 
Exstat  pecnliaris  in  haiic  rem  libel- 


lus ,  magna  emditionis  copia  cmi- 
scriptns  >  Git6.  Cuperi  Harpocrates , 
ubi  prsBter  perantiquam  imagun- 
culam  argenteam  aingulari  stodio  a 
Cnpero  dpUcitaroy  molt»  alia  ejns* 
dem  Dei  figursD  ejLhibitsBy  et,  qn» 
ad  histDriam  hujua  Dei  spectant^ 
diligenler  coUecta  et  propoaiu  sont. 
Adde  Burmanmtm  See*  ad  Antbol. 
lUy  88,  t.  ly  p.  619,  63o. 

5.  Quod  voiuit,  fecit  :h.oe  modo 
impetravit,  quod  impetrare  voluit. 
^-  Quampis  pro  quantumvis.  Ita 
Plaut.  MenaM^m.  II ,  a ,  43 1  Baccb. 
II9  3,  loS.  Imrumet^  ludificetor 
Cf.  Carm.  XXXYU.  N. 

6.  HuRc  patruum  ex  nno  Cod. 
protulit  et  probavit  Statius. 


CARMEN   LXXV. 


AD    LESBIAM. 


NiTLLA  potest  mulier  tantum  se  dicere  amatam 
Vere,  quantum  a  me,  Lesbia,  amata,  mea  es. 


AaG.Quod  in  CarmineLXXIIde 
amore  suo  erga  Lesbiam  et  de  ejus 
perfidia  expresserat,  idem  in  hoc 
carmine  nova  dictionts  varietate  et 
omatu  exprimit. 

I  —  4.  Hos  quatuor  versiculos 
priores  ,  in  antiqq.  Codd.  post 
Epigramma  LXXXVI,  coUocatos, 
huc  revocavit  Scaliger,  qnetn,  quia 
egregie  illi  cum  qnatuor  posteriori- 
bus  conspirant ,  plerique  recentio- 


rum  secutisant.  InprimisYulpius 
mirifice  hoc  nomine  extoUitacumeo 
Scaligeri ,  et  hac  quatnor  disficha 
vel  ab  ipso  Catallo  ita  conjoncta 
et  composita  fuisse,  vel  certe  Poe- 
tam ,  si  ab  inferis  excitetur,  hanc 
industriam  Scaligeri  non  depreca- 
turum  existimat. — £t  sane  qaatuor 
posteriores  recte  integri  poematii 
dbicoaicavfiartGv  haberi  poterant. 
9.  f^ere,  ex  intimo  peclore. 


CARMEN  LXXVI. 

Nulla  fides  ullo  fuit  unquam  foedere  tanta , 

Quanta  in  amore  tuo  ex  parte  reperta  mea  est. 

Nunc  est  mens  adducta  tua,  mea  Lesbia,  culpa 
Atque  ita  se  ofHcio  perdidit  ipsa  pio ; 

Ut  jam  nec  bene  velle  queam  tibi ,  si  optima  fias , 
Nec  desistere  amare,  omnia  si  facias. 
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3.  Nam  foite  post  tmqiuun  exci- 

dit  in  ? 

4i  QuMnta  m  amore  suo ,  ut  sit 
pro  ipsius,  Gryph.  Maret.  et  aU. 
—  Sed  ttio  est  in  omnibas  MSS. 
Stat. — Ex  parte  mea ,  quod  ad  me 
attinet»  toOjaov  (t^poc. 

5.  Huc  est  mens  Jeducta  \enett. 
Giyph.  Muret.  —  Nostram  lectio- 
nem  ex  Cod.  suo  produxit  Scaliger, 
et  sic  Vossins ,  editor  Cantabr.Yulp. 
Gotting.  Bipont.  —  Mens ,  pietas , 
beneyolentia:  a£lductah.e,oontrsLCta^ ; 
sed  yalde  de  lectione  adducta  du- 
bito ;  mihi  enim  scripsisse  potius 
Catttllus  yidetar  abducta ,  h.  e.  alie- 
nata,  avocata.  Sic  animus  a  corpore 
ohductus  apud  Cic.Tusc.  I,  3z  de 
^)  qui  non  amplius  iis,  quaa  in 


sensus  cadunt ,  tnrbatur  et  abripi- 
tur ;  et  sic  ssBpius  abducere  ad  ani- 
mnm  refertur;  sexcenties  autem 
addueere  et  abdiwere  a  librariis  cou' 
fusa  sunt.  Vid.  quos  laudat  Dra» 
ckenborch  ad  Sil.  Ital.  X,  i8,  et  ad 
Liv.  t.  IV,  p.  9».  —  Non  causa  esse 
Tidetur  idonea ,  cur  quidquam  mu- 
taveris.  N. 

6.  Atque  ita  se  officio  perd,  ipsa 
pio.  Atque  hoc  modo  ipsa  se  pri- 
Tayit  pietatis ,  quam  ei  probabam , 
officio.  —  Aut  non  recte  hnnc  yer- 
snm  intelligit,  aut,  quid  ipse  sen- 
tiat,  non  perspicue  enarrat.  Hoc 
Catullus  dicit :  «  Atque  se  pessum- 
dedit ,  dum  te  colit  officio  amoris 
fideli  »  nam  is  est  pius  qui  servat 
fidem.  Cf.  Car.  proxime  seq.  N. 


CARMEN  LXXVI 


AD    SE    IPStJM. 


Si  qua  recordanti  benefacta  priora  voluptas 
£st  homini ,  quum  se  cogitat  esse  pium , 


AaG.PerspectoLesbiaB  suae  infi- 
do  et  ingrato  animo,  reputat  seoum, 
quameiprsBStiterat,  pietatem,  fir- 
mnmque  in  ea  reputanda  paratum 
stbi  solatium  esse  yidet.  Deinde 
summopere  animum  suum  impel- 
lere  studet,  ut  longum,  quem  ad- 


huc  nutriyerat,  amorem  repente 
nunc  deponat  et  ejiciat ;  quod  qui- 
^em  quum  longe  difficillimnm  esse. 
probe  intelligeret ,  Deorum  ad  hanc 
rem  gnayiter  peryincendam  sibi 
expetit  auxilium. 

I — 6. Vulgaris ,  quam  exomayit. 
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Nec  sanctam  violasse  fidem,  nec  fcedere  in  uUo 

Divum  ad  fallendqs  nuroine  abusum  homines; 
Multa  parata  manent  ia  longa  state,  Catulle,  5 

Ex  hoc  ingrato  gaudia  amore  tibi. 
Nam  qusecunque  hommes  bene  quoiquam  aut  dicere  possunt, 

Aut  facere ,  haec  a  te  dictaque  factaque  sunt ; 
Omnia  quae  ingratae  perierunt  credita  menti. 

Quare  jam  te  cur  amplius  excrucies?  ,« 

Quin  te  animo  obfirmas,  teque  istino  us<pie  redueis. 


Poeta ,  sententia  est  fere  hapc  :  «  Si 
Terum  est,  homines  piott  integros 
et  bene  de  aliis  meritos ,  magnam 
Tit«  anteactae  recordatimie  capere 
Tolaptatem  ,  equidem  senex  olim 
capturus  sum  maximam ,  si ,  qualem 
me  erga  perfidam  et  mgratam  prsB- 
buerim ,  recordatus  fnero.  »  —  Ad 
Tcrs.  5  commode  laudatur  a  Statio 
iDnd  Pindaricum  apud  Platon.  de 
Republ.  I,  p.  574  (edit.  Francof.) 
«  Q(  av  ^ixAiuc  xat  6oitAQ  tov  pCov 
^iavay^,  'Y^uxela  oi  xap^iav  aTiroiX- 
Xouaa  YTpoT^of  oc  ^uvaoptX  iXinc ,  a 
p.aXioTa  6vaTa)v  froXuaT^ofov  yvoSfAav 
Nu€tpva.  » 

6.  Ingrato  ;  cui  non  par  refertur. 
Cf.Terent.  Heaut.V,  i ,  60 :  «igno- 
sces  tamen  post,  et  id  ingratum  erit » 
•cil.  nongratia  reddetur ,  quod  igno- 
Teris.  N. 

9.  Perienmt,  credita  proTul^pri 
«frustra  credita  si^e  tributa  sunt.» 

Etenim  qun  aliis  benefacimus  , 

quasi  creditum  aliquid  locamus, 
quod  nisi  rependitur ,  perit.  N. 

,11.  Mirum,  quantum  in  hoc 
Tersu  libri  TCteres  discrepent.  Sta» 
tius  ex  MSS.  profert ,  Qui  tu  animo 
offimas  ,  atque  instinctoque  reducis  : 
unde  ille  rescribendnm  putat ,  Quin 
tu  ammum  offirmas,  atqw  istinc  usque 


reducis.  —  Scaliger  Teterem  scri- 
ptnram  esse  ait,  Quin  tu  animo  af^ 
firmas  ,  atque  instructoque  reducis  : 
unde  legendum  suspicatur  ,  Quin 
tu  animu*  (antique  pro  animum)  offir- 
^mas  itaque,  instructoque  reducis,  — 
Theodoro  Marcilio  placebat  Quin 
tu  animum  obfirmas  itaque ,  in  gyrumr 
que  reducis?  —  Jano  Meleagro, 
Quin  tu  animum  ohfirmans  instructum 
atque  atque  reduci&  ?  h.  e.  celerrime 
retrahis.  — Vossio,  Qain  tu  animum 
offirmas ,  atque  istinc  te  reducis?  — 
Editt.  Guarin.  etGryph.  offerunt, 
Quin  te  animo  affirmas ,  teque  instin- 
ctuque  reducis  P  —  Muretus ,  Quin 
te  animo  aff^rmas ,  teque  astringisque 
reducisque,  -—  Sed  jam  hec  ad  nau- 
seam  usque  satis.  Nostram  lectio- 
nem  ,  haud  certe  incommodam  , 
exhibent  editt.  Rapheleng.  GraeT. 
Cantabr.  Gott^ig.  Bipont.  iiiai  quod 
offirmas  (t.  not.j  pro  affirmas  dedi- 
mus;  et  sic  in  Sil.  Ital.  XII,  668 , 
pro  affirmans  cumN.  Heinsio  legen- 
dum  Tidetur  ojfirmans,  —  Quxn  te 
animo  obfirmas  :  obfirmare  se ,  Tel 
plenios  obfirmare  se  animo,  est  «  in 
capto  consilio  ita  se  confirmare, 
ut  ab  eo  exsequendo  nullo  modo 
nos  aTOcari  patiamur.  >  Exempla 
ex  Plauto  et  Terentio  allata  Tide 


CARMEN  LXXVI. 

Et,  Dis  invitis,  desmift  esse  miser? 
DifBcile  est  longum  subito  depoilere  amorem ; 

Difficile  est :  verum  hoc  qualubet  efficias. 
Una  salus  haBc  est,  hoc  ei^  tibi  pervincei^dum. 

Hoc  fecies,  sive  id  non  pote,  sive  pote. 
O  Di,  si  vostrum  est  misereri,  aut  si  quibus  unquam 

Extremajam  ipsa  in  morte  tulistis  opem; 
Me  miserum  adspicite,  et  si  vitam  puriter  egi, 

Eripite  hanc  pestem  perniciemque  mihi, 
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apad  Vulpiain;  addeTerent.  Hecyr . 
ni,  5 ,  4-  Eodem  modo  dicitor  ob- 
durare  supra  Carm.  VIII ,  1 1 .  — 
Imitatus  est  Nostrum  ^  ut  notat 
Yulpius,  Oyid.  Metam.  IX ,  744  : 
«  Quin  animum  firmas ,  teque  ipsa 
recolligisi  Iphi,  Consiliique  inopes 
et  stultos  excutis  ignes.  ?»  —  Usque, 
in  perpetuum ,  ut  nunquam  iHam 
reyisas. 

13.  Dis  invitis,  licet  contra  Deo- 
rum  Toluntatem  hoc  a  te  suscipia- 
tur  consilium ;  nam  Yenus  et  Amor 
Dii  sunt  xsipoxaxoi.  Nisi  quis  Diis 
incitis  explicare  malit  :  miserum  te 
esse  nolentiBus,  —  NeuCra ,  ut  opi- 
nor,  ibterpretatio  rere  sententiam 
CatuUi  edisserit.  Hoc  mihi  yidetur 
Poeta  significare  yoluisse  :  «  quia 
destnis  esse  miser»  i.  e.  amare  non 
amatus,  adyersantibus  amori  tuo 
Diis. »  Ipse  hujus  loci  interpretem 
adjuyatC.  LXYIII,  78  :  «nil  mihi 

tam  yalde  placeat Quod  te- 

mere  inyitis  susciplatur  heris. »  N. 

1 3.  Diffic.  est,,,  amorem  :  Hanc 
sententiam  expremt  Lotfcftliis  sic 
fib.  I  y  Eleg.  i^  64  :  "  Ponere  dif- 
iicile  est,  qaaB  placuere  diu.' »  Ma- 
gna  yfs  TepexitMtiia  rou' dtfficile, 

14.  f^enm  hoc  qUod  tubet  ejjides 
eiiett.  —  Verum  hoc  q,  eff,  Idem 


suadet  Parmeno  Phaedri»  apud 
Terent.  Eunuch.  I»  i ,  19  :  «  Qtiid 
agas?  nisi  ut  te  redimas  captum 
quam  queas  Minimo  :  si  nequeas 
paullulo ,  at  quanti  queas  :  Et  ne 
te  afflictes. » 

i5.  Una  salus  hac  est^  in  amore 
nimirum  funditns  exstirpando  sita. 
—  Pervincendum ,  gnayiter  perlen^ 
dendum,  perdolendum,  ut  loqui- 
tur  Terentius.  —  Hoc  yerbum  , 
quo^ponitur  in  loco ,  mira  IvepYeioc 
quam  sit  aspera  et  ardua  illa,  quam 
yates  referre  cupit»  yictoria,  ex- 
primit.  N. 

16.  Hocfacito  Vossius  cum  Vul- 
pio.  —  Hoc '. . .  sive  pote ,  «  tentabis 
hoc  certe,  siye  eyeniat,  nt  id  ab 
animo  tno  impetres ,  siye  non  eye- 
niat. »  De  usu  potis  et  pote  in  utro- 
que  genere  yid.  Muret.  ad  h.  1. 

ty^Si  vestnim  est  misereri.  Siyos 
infelicium  miseret.  Misereri  sub- 
stantiye  acceptum ,  ut  apud  Plau- 
tum  « ita  tuum  conferto  amare » 
Curcul.  I ,  I ,  a8  :  «  hic  vereri  per- 
difSr.v  Bacch.  I,  a  ,  5o.  N. 

x8'.  IpsamVenet. 

19;  Slfe  miserunt  adsp,  Ocalos, 
zates ^vxiitam  ddvertunt  Dn  "propi- 
tii,  avertunt  irati,  inimici.  Yid. 
Brouckhtisi  ad  TibuIL  Ilt,  3,  a8. 
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Quas  mihi  subrepens  imos,  ut  torpor,  in  artus, 

Expulit  ex  omni  pectore  laetitias. 
Non  jam  illud  quaero,  contra  ut  me  diligat  illa, 

Aut,  quod  non  potis  est,  esse  pudica  velit; 
Ipse  valere  opto,  et  tetnim  hunc  deponere  morbum. 

O  Di,  reddite  mi  hoc  pro  pietate  mea. 
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II.  Seu  mihi  suirepens  imos  ut 
corpore  in  artus  omnes  libri  MSS. 
Stat.  unde  ille  tentat:  «H»cmihi 
sabrepens  imosin  corporis  artus». 
•— *  Janus  Meleager  volebat :  «  Heu 
mibi !  subrepens  imos ,  ut  torpor , 
in  artus.»  Vossiiliber  vetustns  sup- 
peditabat  :  «  Qusb  mihi  subrepens 
imos-  Telut  anguis  in  artus. »  Sed 
nemo  non  in  hac  lectione  manum 
interpolatoris  agnoscet. — Nostram 
lectionem  vett.  librorum  tam  scri- 
ptorum  quam  exaratornm  anctori- 
tateniti  testatur  editor  Gantabr.  — 
Qua  mihi  subrepens  imos ,  ut  torpor, 
in  artus ,  amoris  enim  yeuenum , 
sicut  torpor ,  tacite  et  sensim  sen- 
simque  per  interiores  ossium  me* 
duUas  serpit  et  dimanat.  — Ita  fere 
Virgil.  .£n.yn,  354  ^  «prima  lues 
udo     sublapsa    Teneno    Pertentat 


sensus  ,    atque    ossibtis     implicat 
ignem. »  N. 

sa.  ExpuUt  ex  omnes  pamm  fe- 
liciter  conjiciebat  Statius.  Pro  Ujsti* 
tiis  offerunt  libri  Yoss.  delicias, 

a3.  Contra  me  ut  MSS.  Stat.  — - 
Contra,  yicissim ,  dlfAOtSgeio»; ;  contra 
diligere ,  redamare ,  divTepov. 

9  5.  Morbum.  Vid.  supra  ad  Car- 
men  XXXIX,  7. 

16.  RedcUte  mi  hoc  pro  pietate 
mea ,  «  hoc  beneficium  tanquam 
mercedem  pietati  debitam  mihi  re- 
tribuite. »  •—  Hoc  carmen  Gallicis 
versibus  Racinius  Minor  vertit ,  in 
poemate  inscripto  :  la  Grace  Ch. 
m,  y.  921  —  235;  et  idem  hos 
Ovidianos  addidit  :  «  Odi ,  nec 
possam  cupiens  non  esse  quod  odi. 
Hen  quam  quod  stndeas  ponere, 
ferre  graye  est !  Amor.  II ,  4>  ^* 


CARMEN  LXXVII. 


AD    RUFUM. 


iluFE,  mihi  frustra  ac  nequicquam  credite  amice, 


Arg.  Fallaciam  Rufi,  qui  speciem 
amici  pras  se  ferens ,  pnellam ,  ut  su- 
spicarilicet,  Catullo  eripuerat ,  gra- 
yiter  accnsat.  —  Num  idem  Rufus , 
cujus  grayeolentiam  Noster  Carm. 
LXIX,  notavit,  an  insignis  iis  tempo* 


poribus  orator,M.  CsBliusyel  potias 
Cttcilius  Rufus,  uno  die  (teste  Plinio 
Hist.  Nat.  Vn,  44)>  cum  C.  Licinio 
Calyo  natus,  intelligendus  s^t,  ne- 
mo  facile  pro  certo  a^Grmare  ausit. 
I.  Cognite  pro  credite  in  Gryph. 


CARMEN  LXXVIII. 

Frustra  ?  immo  magno  cum  pretio  atque  malo  ; 
Siccine  subrepsti  mi,  atque,  intestina  perurens,  • 

Mi  misero  eripuisti  omnia  nostra  bona  ? 
Eripuisti.  Heu,  heu,  nostrae  crudele  venenum 

Yitae,  heu,  heu,  nostrae  pestis  amicitiae! 
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et  quibasdam  veteribus.  Sed  MSS.. 
Stat. .  constanter  senrant  credite , 
quod  recte  jam  yindicatum  est  a 
Mureto ;  nam  qu9  cognoscimus ,  sunt 
{ere  yera :  at  qua  credim^s ,  non 
raro  falsa.  —  Cognite  amico  Ald. 
(an.  z5i5.) 

a.  Frustra?  £iravop6e»oic  seu  cor- 
rectio »  ut  appellatur  a  rhetoribus 
hoc  concitatius  dicendi  genus.  Nam 
ea  demnm,  ut  obseryat  Muretus, 
proprie  frustra  esse  dicuntnr ,  quse 
neque  commodum  neque  detri* 
mentum  afFerunt.  —  Magnp  eum 
pretio ,  h.  e.  dispendto.  Sic  pas- 
sim  ia  malam  partem  pretUm  et 
merces  apud  Latinos,  ut  (iiaObc  apud 
GrsBCos.  Gf.  Vulp.  adde  Interpre» 
tes  ad  Callimach.  Hymn.  in  Dian. 
V.  a63. 


3.  Hunc  locum  tncite  Vossius 
ita  constitnit :  «  Siccine  subrepsti ; 
meque  intestina  perurens  Mi  mi- 
sero  eripuisti  ;  omnia  nostra  bona 
Eripuisti. »  —  Perurens,  Hac  ima- 
gine  inyidisB  morsus  et  animi  ogri- 
tudinem  Latini  exhibent.  Flor.  II, 
de  BeU.  pun.  sec.  :  «  ure6at  nobi- 
lem  populnm  ablatum  mare  etc  » 
Virg^.  ^n.  VII,  3^5  :  ardentem 
curaeque  iraeque  coquebant,  »  N. 

4.  Sic  misero  Parthen.  Gryph, 
Muret. 

6.  Pectus  amicitia  ex  libris  au- 
tiquis  profert  Vos^ips,  ut  sit  yel 
ironice  sumendum,  yel  olim  s.  quon* 
ddm  subinteQigendum ;  eamdem  le- 
ctionem  exhibet  editio  Parthenii; 
sed  quis  dnbitet  de  yera  lectione 
pestis,  quum  'venenum  prsecesserit  ? 


CARMEN  LXXVIII. 


D£    GALLO. 


Gallus  habet  fratres ,  quorum  est  lepidissima  conjux 

Alterius,  lepidus  fiiius  alterius. 
Gallus  homo  est  bellus  :  nam  dulces  jungit  amores , 


A&o.  Indignabatnr  Catullus  Gal- 
lo  y  quod  ille  delicias  apud  ejus 
amicam  facere  ausus  fuerat ,  et  bac 
indignatione  lacessitus»  turpe  ejus, 
qiiod  in  fcsdo  jungendo  amore  prae- 


stiteraty  profert  et  differt  mini* 
sterium. 

3.  Belius  proprie,  qui  morum 
concinnitate ,  elegantia ,  urbanitate^ 
comitate  ^blanditiisyyel  quocunque 
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Cum  puero  ut  bello  bella  puella  cubet 
Gallus  homo  est  stultus,  nec  se  videt  esse  maritum, 

Qui  patruus  patrui  monfitret  adultertum. 
Sed  nunc  id  doleo ,  quod  pur»  impura  puellae 

Suavia  conjunxit  spurca  saliva  tua. 
Verum  id  non  impune  feres :  nam  te  omnia  secla 

Noscent,  et,  qui  sis,  fama  loquetur  anus. 
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obseqnii  genere  plaoere  studet, 
quo  pertinet  belli  hominis  descri* 
ptioy  quam  ex  Martiale  dedimus 
supra  ad  Carm.  XJLLL ,  9.  Sed  Gal- 
lus  in  obseqnii  genere  satis  inhone- 
sto  nunc  bellus  dicitur.  —  Jungit, 
consociat ,  condliat ,  ccmjungit,  est 
proxeneta  amorum.  -^  Dulces ,  in- 
yidiose  de  ffledo  amoris  genere. 

4.  Cum  puero  ut  bello  etc.  nt  filius 
alterius  fratris  cum  nxore  patrui 
consuescat. 

5,6.  Pro  stultus  iterum  in  editio* 
ne  Parthenii  legitur  heilus,  haud 
dubie  ex  operarum  errore.  *—  Sen- 
sus  :  idem  GaUus  est  homo  insi* 
piens ,  qni «  dum  fratris  filio  viam 
ad  adulterium  cnm  patrui  uxore 
committendum  aperit,  non  cogitat, 
se  quoque  hahere  conjivgem,  qu9 
a  fratris  filio  constuprari  possit. 

7 — 10.  Hos  quatuor  yersus  Sca- 
liger,  quum  eos  dissimilis  argu«- 
menti  esse  existimaret,  inyitis  li- 
hris  omnihus  ah  hoc  epigram- 
mate  luxavit  et  cum  superiore  con- 


junxit.  De  iisdem  ,  an  loco  suo 
positi  essent,  jam  duhitayerat  Achil- 
les  Statius.  Hinc  facile  ah  ingenio 
suo  impetrare  potnit  Corradinns 
de  AUio »  ut  eos  Carmini  XGI  as- 
sueret.  Sed  Vulpius  egregie  eos 
cum  hoc  carmine  cohserere  pulcfare 
docuit.  —  Purce  pura  puelUe  ex  ve- 
teri  scriptnra  reposuit  Scaliger,  et 
sic  est  in  edit.  Parthen.  —  Pro 
conjutixit  in  yers.  8.  ex  conjectura 
refinxit  Scaliger  comminxit,  sed  qois 
yerhum  inhonestius  praferat  hofue- 
stiori  ?  quisy^  noyam  Catulli  car- 
minibus  ohscenitatem  importare 
sustineat?  —  Nexus  orationis  est 
fere  hic  :  Sed  quamyis  hnc  omnia 
nihil  morer ,  tamen  id  nnnc  yel 
maxime  mihi  bilem  moyere  debet, 
quod  impuro  tuo  ore  puram  meam 
puellam  deosculatus  es.  —  Con» 
junxit,  h.  e.  commiscuit  spurca  sa- 
liya  tua  suayia  impura  cum  puris 
pnellsB  snayiis. 

10.  Fcana  loquetur  anus»  Gf.  so* 
pra  ad  Carm.  LXVIII,  46. 


CARMEN  LXXiX. 


359 


CARMEN  LXXIX. 


IN    LESBIUM. 


LESBiuft  est  pulcher  :  quidni?  quem  Lesbia  imllit, 
Quam  te  cum  tota  gente,  GatuUe^  tua. 

Sed  tameii  hic  pulcher  vendat  cum  gente  CatuUufD, 
Si  tria  notorum  suavia  repfnererk. 


Arg.  Lesbium  qaemdam  quum 

tanti  faceret  Lesbia,  ut  eum  Catullo 

praeferendum  putaret ,  pttlchruin 

illum    quidem  inde  halieri  poMe 

concedity  sed  eumdemyUt  hominem 

spurcum  et  impurum  haud  obscure 

describit.  —  Muretus,  «pii  sub  LeS' 

hiiB  nomine  Ciodiam  intelligi  debere 

jam   sil^ra  ad  Carin.  LVIII  pro- 

bare    studuit,  per    hunc    (pioque 

Lesbium  intelligendtim  esse  censet 

P,  Ctodium ,  hujus  Clodlce  fratrem  ^ 

qui  et  Iianc  et  cateras  sorores  con- 

stuprasse  dicitur.  In  qua  quidem 

suspicione  ille  eo  magis  confirma- 

tur  y  qiium  additum  sit  nomen  ptd' 

chri,  quod  ipsum  Clodii  cognomen 

fuerit ,   ita  ,  ut  Poeta  ambiguitate 

vocis  jocari  voluisse  yideatur.  — 

Hultum  quidem  apud  me  yaletMu- 

reti  in  explicandis  locis  obscurio- 

ribus  subtilitas  et  sagacitas ,  sed  in 

hac  re  ndlim  cum  eo  in  tenebris 

micare. 

I .  Sunt  y  qui  pro  Lesbius  in  non- 
nullis  libris  GelUus  reperiri  scri- 
bant ;  at  Scaligfer  in  uno  se  depre- 
hendisse  CcbUus  afHrmat.  Sed  omnes 
libri  Statii  et  Yossii  tuentur  nostram 
lectionem ,  et  sic  est  in  editionibus 
Parthen.  Gryph*  Mm'et.  Gantabr. 


3.  S^nsus  :  «  sed  tameii  faic  pul- 
cher  me  cum  tota  familia  mea  tan- 
quam  pigniis  po^tum  habeaf  et  pro 
liibitu  vetkciai ,  m  qnisquam  eorum , 
qui  eum  norunt,  yel  tria  oscula 
impuro  ejusori(quod  innuere  Poeta 
yidetur)  impresserit.  »  — -  f^endat, 
respicere  Poetam  putat  Muretus  ad 
yeterem  consuetudinem ,  qua  inter- 
dum  ob  certa  delicta  tots  familiae 
publioe  yendebantur. — Vendat  per 
me  licet ,  quasi  addictum  ex  spon- 
sione  qua  illum  nunc  provoco.  N. 

4.  Natorum,  quod  lepide  Yosaius 
de  claris  et  nobilibus  Romanis  ex- 
plicat,  male  in  libris  yett.  Recte 
igitur  jam  i^caliger  revocayit  noto- 
rum  —  In  nonnullis,  y.  g.  in  edit. 
Gryph.  Muret.  legjtur  amatorum, 
quod  hand  dubie  ex  ndtorum  con- 
fictum  esf.  Si  tria  amatorwn  savia 
surpufrit  legit  Heinsius  in  not.  ad 
Catull.  —  Notorum,  noti  snnt  fami- 
liaresy  quibus  aliquis  notus  est,  nos 
Bekarmte,  Sic  Liyius  III ,  4^  ^  «iVo- 
tos  gratia  eorum ,  turbam  indignitas 
rei  yirgini  conciliat. »  Alia  exempla 
posuit  Vulpius.  —  Hoc  addam  Ta- 
citi :  «  Flebunt  Germanicum  etiam 
ignoti.  »  Ann.  11,  71.  Sedforte  h. 
I.  noti  sunt  nobiles  elegantia  sua.  N. 
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CARMEN  LXXX. 

AD    GELLIUM. 

QuiP  dicam,  Gelli,  quare  rosea  ista  labella 

Hibema  fiant  candidiora  nive, 
Mane  domo  quum  exis ,  et  quum  te  octava  quiete 

£  moUi  longo  suscitat  hora  die? 
Nescio  quid  certe  est.  An  vere  fama  susurrat, 

Grandia  te  medii  tenta  vorare  viri  ? 
Sic  certe  clamant  Yirronis  rupta  miselti 

Ilia ,  et  emulso  labra  notata  sero. 


Arg.  QnsBrit  de  causa  mutati  in 
Gellii  labellis  coloris,  eamque  a 
nefando ,  qua  ille  se  contaminabat  ^ 
libidinis  genere.repetit. 

3.  Mane  domo  quum  exis  etc.  Tam 
mane,  quam  post  meridiationem. 
—  Octaya  kora  sub  meridiem  sive 
post  prandium ,  ubi  molliores  me* 
ridiari  solebant.  Cf.  G.  XXXII ,  3. 

5.  EtmoUis  nimis  argute  corrigit 
Scaliger.  -^  Longo  die  ^  ssstiyo. 

5.  Nescio  qtud  certe  est,  est  certe 
aliquid  in  causa ,  sed  quid  sit  ne- 
scio.  Cf.  quem  laudat  de  hac  for- 
mulaYulpiusyirg.  Ecl.Vm,  107. 

6.  Grandia  te  , . .  ^viri?  te  esse 
fellatorem.  —  Tenta  medii  viri ,  rob 
ai^oXa.  Tendere  in  obscenis.  —  PrsD- 
ter  Statium  et  Muretnm  adeat ,  cui 
volupe  est,  disertum  nequitiarum 
interpretem  Sciopp.  in  Lusib.V,  5. 


7.  Sie  certe  est  Gryph.  Muret. 
—  Si  certe  est  Parth.  GrsBY.  —  Sed 
certe  clamant  in  libro  Scaligeri.  — 
Sic  certe  Scal.  Yoss.  Vulp.  Gotting^ 
Bipont.  quod,  sublata  tantum  in- 
terpunctione ,  dedimus.  —  Pro 
Firronis  m  multis  editionibus  f^i- 
ctoris,  in  nonnullis  Unctoris,  inepte , 
ut  judicat  Muretus.  —  f^arronis  ru' 
pta  F^iselli  ex  ingenio  Scaligeri.  — • 
Clamant,  aperte  testantur.  —  Cla" 
mare  de  rebus  inanimatis.  Vid. 
supra  ad  Carm.  VI,  7.  — •  Bupta 
ilia.  Conf.  supra  ad  Garm.  XI,  ao. 

8.  Ilia,  demulso  YeneU  Gryph. 
Muret.  —  In  MS.  Stat.  erat,  lUe 
temulso  Tel  Illa  te  mulso,  unde  jam 
Pierlns  A^erianus  et  Gabriel  Faer- 
nus  recte  fecerunt,  //ia»  et  emulso. — 
Achilles  Statius  suspieabatur ,  lUa- 
que  et  mulso  vel  lliaquc  et  multo^ 
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AD    JUVENTIUM. 

Nemone  in  tanto  potuit  populo  esse ,  Juventi , 
Bellus  homo,  quem  tu  diligere  inciperes; 

Praeterquam  iste  tuus  moribunda  a  sede  Pisauri 
HospeS)  inaurata  pallidior  statua? 

Qui  tibi  nunc  cordi  est,  quem  tu  praeponere  nobis 
Audes.  Ah!  nescis,  quod  facinus  facias. 


Abg.  Miiatiir ,  quid  sit ,  qaod  Ja- 
▼entias  misere  pallescentem  quem- 
dam  hominem  Pisanrensem  dignnm 
habneiity  quem  ipsi  et  aliis  in  amore 
prasponeret.  —  De  gente  Jnyentia 
Tide  Vulpium  snpra  ad  CSarmen 
XXIV. 

I .  In  ttmto  populo ,  in  tanta  po- 
puli  frequentia. 

a.  Inciperes,  in  animum  induce- 
res ,  vel ,  quod  Scaliger  animadver- 
tity  diligere  inciperes  pro  diligeres, 

3.  Janus  Meleager,  quum  pro  a 
sede  membransB  Palatin.  haberent 
adsede  et  Commelini  ah,  legendum 
censet  ah !  pro  sede  yero  corrigit 
sepe,  explicans  sepem  moribundam  de 


dentibus  senio  cariosis  et  cadaTe* 
rosis ;  nimis  argute !  —  Moribunda 
a  sede  Pisauri,  Fnit  Pisaurum  op- 
pidum  Umbri»  maritimum ,  quod 
prasterlabitnr  fluvius  cognominis 
Pisaurus ;  Tocatur  sedes  mbribunda 
haud  dubie  ob  aeris,  quo  male  a^ 
ficiebantur  incolaram  oorpora,  Ti- 
tium. 

4.  Inaurata  patlidior  statua.  Tri- 
buitur  auro  color  pallidus ,  «»xp^c» 
xX<»po'c.  Cf.  snp.  ad  C.  LXIV,  loo. 

6.  Atnescis  Gr^rph.  Muret.  Gr«T. 
haud  minus  commode  9  puto ,  quam 
ah,  quod  exhibent  editt.  recentiores 
Gantabr.  Yoss.  Vulp.  Gotting.  Bi- 
puntin. 
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CARMEN  LXXXII. 


AD    QUINTIUM. 


QuiKTi ,  si  tibi  tis  ocuIqs  debere  CatuUum , 
Aut  aliud»  si  quid  carius  est  ocuUs; 

Eripere  ei  noli,  multo  quod  carius  illi 
£st  oculis ,  si  q[uid  carius  est  oculis. 


Arg.  Qaintiamy  soclalem  saum , 
flectere  studet  prectbos ,  ne,  qtiod 
animo  sao  longe  carissimum  sit, 
(  intellige  puellam  )  «ibi  prseripiat* 
~>—  Eleganter  hoc  epigramma  ejc- 
pressit  Jaann.  NicoL  Go$U  f^ermi' 
$fht0  Gedkhte  tom.  II ,  p.  %iS. 

z  9  9.  Sensus  :  «  si  vis  ^  tni  Quin* 
tiy  Cajtullum  tibi  aliqitid  aeoeptuiti 
referre «  quod  «qiie  nc  dcokos  suos 
aipet ,  Tel  plus  aileo  pcuUfl  suis^  ^i 
quid  plus  oculis  amari  potest ,  Boli 
etc.  —  Per  Qttintium  intelligen- 
dum  esse  nobilissitnum  iUum  ado- 
lescentem  yeronenseq»  *  Oajus  men- 
tio  $t  infra  Carmine  G  suspicatur 


Vulpius.  —  Carius  est  oculis,  cf« 

c.  m,  5. 

3.  Ei  monosyllabum  per  symB^ 
re^in ;  exempia  .enngeawtr  Stadits. 

4.  Sem  qmd  ib  oo&ilnis  «dttt. 
yett»  etplorimis  recfeiitionbua»  con- 
tra  sensuiB  et  oralionis  nexaai; 
nam  si  qnid  jatt  est  midto  esrias 
oeuliSy  qiii,  quflBao^  adjid  patsst 
seu  quid  carius  est  oculis  ;  ut  tac^eam, 
particubim  seu  non  quid^  sed  quod 
in  boc  orationis  nexu  postulare. 
HinC  reote  Aehilles  Stattiis  pro  seu 
qmd  legenditm  suspidaittts  est  siquid, 
quera  pfaeter  VosaiiiDi  et  Yiilpiani 
neminem  secatara  esse  mireris. 


CARMEN  LXXXIIL 


Il^    MARITUM    LESBIJE. 


Le/sbia  mi ,  praesente  viro ,  mala  plurima  dicit ; 


Arg.  Ridet  stolidum  Lesbi»  ma- 
ritum ,  qui,  quum  ejus  uxor  Gatul- 
lum  conviciis  coram  ipso  proscin- 
deret,  et  causam  rixandi  cum  eo 
qusereret ,  impense  de  ejus  fide  et 
castitate,  quam  inde  coUigebat, 
IsBtabatur.  At  Catullus,  mulierum 


indolem  melius  perspectam  habens, 
longe  aliter  de  hoc  Lesbis  se  ge- 
rendi  more  sentit  ac  judicat.  Con- 
ferendum  omnino  cum  hoc  £pi- 
gramma  XCII. 

I.  Mala  pUtrima  dU^,  convicia  in 
me  jacit.Tibull.  I,  a,  1 1 :  «£t  mala 
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Hoc  illi  fatuo  maxima  laetitia  est. 
Mule,  nihil  sentis.  Si  nostri  oblita  taceret, 

Sana  esset:quod  nunc  gannit  et  obloquitur, 
Ifon  solum  meminit ;  sed,  quae  multo  acrior  est  res,    s 

Irata  est :  hoc  est,  uritur  et  loquitur. 


si  qjasL  dbi  dixit  dementia  nostra.  » 

3,4.  Pro  Mule  in  Patavino  ^x- 

emplari  apud  Sutium  Nalle ,  quod 

rectius  yidetur  Scatio,  NuUutn  de 

stapidoy  nihil  audiente  et  sentiente, 

interpretanti.  —  Pro  S<ina  in  MSS. 

Statii  Samia  rei  Sannia,  unde  le* 

gendum  fortasse  opinatur  Sanna, 

h.  e.  irrisio ,  quasi  dicat :  « irridere 

me  amantem  ab  ea  putarem , .  pla- 

neque  contemni,  si  deme  taceret.» 

—  Garrit  in  editt.  Parthen.  Gryph. 

Muret«  Sed  nemo  non  t^  gamut 

praeferet  j  et  sic  est  in  MSS.  Statii: 

eodem  modo  in  garrit  et  gannit  ya- 

riant  libri  apud  Persium  V,  9  5.  — 

Si  nostri  obllta  taceret :  «  Si  me  ne- 

gligeret,  nec  dignum,  quocum  lo- 

quatur ,  haberet ,  Sana  esset ,  recte 

illa  yideri  posset  amoris  furore  li- 

bera ;  »  yel ,  neutiquam  in  illam  . 

caderet  amoris  insania.  Infra  Car- 

mine  XGU :  «Lesbia  mi  dicit  ^em* 

per  male,  nec  tacet  unquam,  De 

me  :  Lesbia  me,  dispeream,  nisi 

amat. »  Quod  nunc ,  jam  yero  quod , 

vuv  ^s.  — <  Gannit,  canum  more 

ringitur*  —   Obloquitur ,  oblatrat. 

Maledictis  carpit.  N. 


5.  Ndn  soktm  meminit,  faoc  non 
solnm  probaty  minime  eam  nostri 
oblitam  esse,  et  nos  negli^ere. 

6.  Ur^  at  coqmtur  <k>kijecit  N. 
HeinsiikSy  et  aio  le^t  jal9  Justus 
Lipsius  apud  Janum  Dousam  ^" 
lium ;  ieA  quis  hoc  ferat  ob  yersum 
primum  et  quartum  ?  —  Irata  est, 
nam  ira  apod  amantes  feryentissimi 
amoris  est  indicium ;  tritum  et  jn 
yulgus  notum  est  illud  Terentia- 
num ,  AmasUium  in»  $  amoris  integra- 
tio  est.  — ^  Cf .  Vulp»  -^  Inprimis 
cum  hoc  loco  eomparandus  ^ 
Propertius  112,  8,  10  sqq<  Adde 
Plaut.  Amphitr.  III»  3 ,  60  sqq. 
—  Fere  simili  meate  in  idyUio 
FonteneUe  cauebat : 

Toas  d(eu«  [  Dlenx !  qtte  ne  peut  raveugle  ja- 

lottsie?] 
L'nn  ponr  l'«ntre  tronbl^  de  cette  fr^n^e , 
AUiidotnl*ie6t  knv  ime  n  4'i*JtaitM  «o«pco*s, 
Qn'i]«  fiiiflaicnt  QiSitie  «tttnilm  «11  If«n  dotMee 

^hMMoni. 
l^cliQ  let  redicait  anx  njmpbes  dn  b6cage , 
Un  Tienz  fwwe  en  riait  dans  m  grotte  sauTagei 
Tels  sont  les  jenx  d'amonr ,  disait>il ,  et  jamais 
Ces  gnertes  ne  se  Ibnt  qn*on  n*en  ^ienne  a  la 

paix.        iR. 
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BE    ARRIO. 


Chommoda  dicebat ,  si  quando  commoda  vellet 
Dicere ,  et  hinsidias  Arrius  insidias ; 

£t  tum  mirifice  sperabat  se  esse  locutum , 
Quum,  quantum  poterat,  dixerat  hinsidias. 

Credo  sie  mater,  sic  Liber  avunculus  ejus, 
Sic  matemus  avus  dixerit,  atque  avia. 


Aag.  Arrinm  qaemdani ,  qui  mi-* 
lificie  sibt  placebat  Yano  et  ridiculo 
Terba  nonniilla  cum  adspiratione 
pronuntiandi  studio ,  festiye  in  boe 
epigrammate  depictum ,  aliorum 
risui  exponit.  —  Quum  idoneis  ar- 
gumentis ,  quis  fuerit  bic  Arrius , 
evinci  nequeaty  alius  aliam  conje- 
cturam  sequitur.  Acbilles  Statius 
quidem  inteUigit  Q.  Arrium ,  pr»- 
torem  Sicili»  designatum ,  qui  ex- 
orto  bello  senrili  missus  est  contra 
Grixum  et  Spartacum  ,  quorum  il- 
lum  profligayit ,  ab  boc  yictus  est. 
Vid.  Liv.  Epit.  96.  Cf.  Cic.  Verr. 
II,  i5,  et  rV,  20.  —  At  Vulpius 
cogitat  de  C,  Arrio,  cujus  mentio- 
nem  injicit  Cic.  in  Attic.  I,  14  et 
i5.  — <  Quidni  cogitare  quoque 
possumus  de  illo  Q.  Arria»  Q.  Arrii 
prsBtoris  SicilisB  desigtfati ,  (ut  vide- 
tur  Emestio  in  Clave  Cic.  sub.  b. 
n. )  filio ,  qui  in  bonorem  patris 
magnificum  illud ,  ut  auram  popult 
captaret,  dedit  epulum,  de  quo 
Horat.  Satir.  II,  3,  7.  Conf.  Cic. 
Orat.  in  Vatin.  la.  —  Sed  quid 
interest,  sciatur,  quis  fuerit  bic 
Arrius,  nec  ne? 


a.  Libri  yeteres  apud  Vossium 
non  Arrius ,  sed  Aretius  babeht ,  un- 
de  Aetius  forte  scribendum  putat 

3,4.  Hoc  disticbon,  nescio  quo 
errore,  in  editione  Partbenii  post 
yersum  decimum,  Quum  subito  affer- 
tur  etc.  transpositum  est.  —  Quan- 
tum  poterat ,  quanto  poterat  spiritu 
yel  oris  liiatu. 

5.  Sic  Cimber  avimculus  ejus  Hein- 
sius  in  notis  ad  Cat.  —  lAber  baud 
dubie  nomen  yiri  proprium.  Nam 
quod  Passeratius  existimat ,  liberum 
pro  adjecto  sumendum  esse,  quo 
tacite  Catullus  innuere  yoluerit, 
Arrium  non  ex  justis  nuptiis  pro^i 
creatum  fuisse ,  utpote  qni  nec  pa- 
trem  nec  patruum  babuerit  liberum, 
sed  matrem  et  ayunculum  tantum , 
eorumque  parentes ;  id  anxie  magis 
qusBsitum  quam  probabile  videtur. 

6.  Dixerat  in  editt.  Partbenii, 
Grypb.  Muret.  Sed  recte  Scaliger 
reposuit  ex  yeteri  scriptura  dixerit, 
et  yidetur  illud  yel  male  ex  yersu 
quarto  repetitum ,  yel  boc  ob  vim 
modi  potentialis  non  satis  intelle- 
ctum  esse.Vid.not.inf. — Janus  Me- 
leager  male  in  boc  quoque  disticho 
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Hoc  misso  in  Syriam ,  requierant  omnibus  aures  y 
Audibant  eadem  haec  leniter  et  leviter. 

Nec  sibi  postilla  metuebant  talia  verba, 

Quum  subito  adfertur  nuntius  horribilis,  la 

lonios  fluctus,  postquam  illuc  Arrius  isset, 
Jam  iion  lonios  esse,  sed  Hionios. 


quaerit  adspirationem ,  illadque  sic 
legendam  opinatur,  «  Credo  sic  Ma* 
ther,  sic  Liber  hayuncalus  eii  est» 
Sic  mathemus  hayus  dixerit ,  atqae 
Iiayia. »  -—  Dixerit —  sic ,  credo ,  di» 
xerit ,  eleganter ,  ex  yi  modi  poten- 
tialis ,  pro  sic  dixisse  videtur.  Exem* 
plum  de  hoc  modi  potentialis, 
quem  yocant,  usu,  ponamus  ex  Liy. 
^  y  47  '  «Quem  decreto  sermonem 
praetenderit,  forsan  aliquem  yerum 
auctores  antiqui  tradiderint,  »  pro 
tradidisse  videntur. 


7.  Hic  misso  in  MSS.  Statii,  qui 
inde  tentat»  Hinc  misso, — Hoc  misso 
in  Syriam,  haud  dubie  in  manere 
quodam  reipuhlicsB  causa  suscepto. 
Requierant  omnUms  aures,  nullius  jam 
amplius  aures  ingratissimo  male 
affectata  adspirationis  sono  fetiga* 
bantur. 

8.  Leniter  et  leviter  sine  adspira- 
tione. 

9.  PostUla  h.  e.  postea ;  exempla 
dabunt  Statius  et  Vulpius. 

10.  Horribilit  nimirum  auribus. 


CARMEN  LXXXV. 

DE    AMOKE    8UO. 

Odi  et  amo.  Quare  id  faciam,  fortasse  requiris! 
Nescio  :  sed  fieri  sentio  et  excrucior. 


Arg.  QusBrenti  fortasse,  car 
unam  eamdemque  puellam  tam 
amore  quam  odio  persequatur, 
quid  respoudeat ,  se  nescire ,  ait.-— 
Hoc  distichon  ineditione  Guarini  et 
Ald.  n,  hic  prstermissum ,  et  epi- 
grammati  LXXII  annexum  est.  — 
Vid.  ibiVar.  Lect.  —  Sed  plena  est 
perfectaque  sententia,  et  exquisita 


dicendi  elegantia  sic  omata ,  ut  in- 
tegro  epigrammati ,  neque  non  con< 
spicuo ,  sola  sufBciat.  N. 

t.  O^  et  amo  Terent.  Eunuch. 
1 ,  1 ,  17  :  «  £t  todet ,  et  amore  ar- 
deo. » 

a.  Nescio,  formam  nimirum  pn< 
ell»  amabat,  at  ejus  mores  detesta- 
batar.  Cf.  Epigr.  LXXII,  7,  8. 
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CARMEN  LXXXVI. 


DE    QUINTIA    ET    LESBIA. 


QuiNTi  A.  formosa  est  multis :  mihi  candida ,  Imga , 
Recta  est  Hoc  ego :  sic  singula  confiteor. 

Totnm  illud,  fbrmosa,  nego  :  nam  nulla  venustas, 
NuIU  in  tam  magno  est  corpore  mica  salis. 

Lesbia  fonaosa  ost :  qfm  quum  pulcherrima  tota  est, 
Tum  omnibus  una  omnes  surripuit  Yeneres. 


A&G.  QuintitB ,  qasB  Tulgo  habe- 
batnr  fonnosai  fonnositatiftquidem 
partes  quasdam  concedit,  sed  qaum 
ei  deewet  Yenu«ta«  eti  featiTitas ,  ab- 
solute  formosain,  qualis  soia  Leskia 
sit  y  eam  dici  posse  negat. 

X.  Est,  Tidetur,  habetur.  — 
Quinctia  in  Yett.  monumentis  scri- 
bitur  y  teste  Statio. 

a.  Hasc  ego  sic  in  plurimis  editio- 
nibus  yett.  Sed  Scaliger  Hoc  ego 
antiquam  lectionem  esse  oonfirmat  y 
et  sic  nunc  exbibent  editt.  Cantabr. 
Yoss.  Yulp.  Bipont.  —  Recta ,  apta 
forma  et  figura  :  cf.  supra  ad  Car- 
men  X ,  20.  —  Hoc  ego  seil;.  sentio 
yel  judico.  —  Singuia,  quod  ad 
singulas  formositatis  partes  attinet. 

3.  Totitm  iilud,  quod  ad  totum 
illudy  in  quo  censetur  formositas, 
attinet.  •—  f^enustas ,  eleganUa ,  na- 


tiTUS  lepor  ct  festiyitas,  quss  ia 
dictiSy'  fiwtisy  gestii  et  tolo  oorpo- 
ris  faabitu  spectatuv  :  GrsQois »  xo- 
9|AtoT)i^,  Gui  opponitar  itffotm^. 

4.  Nulla  in..,  miea  saUs ,  qnanta 
est,  insulsa  et  plena  ruris  inficetift- 
rumque  est.  — -  Avvip  Tptaxou<^sxain)- 
XUC  de  stupido  magni  yastique  cor- 
poris  bomine  apud  Theocrit.  IdyU. 
XY ,  1 7,  ubi  yide  Valckenarium,  — 
Mica  salisj  cf.  Lucret.  lY,  11 58: 
«Paryola  pumilioy  x^(t4v  jutt,  tota 
merum  sal.>  N. 

Q.  Tum  onuubus . . .  P^eneres,  om* 
nes  puellarum  lepores  ad  se  unam 
transtutit  et  inter  se  coajunxit  — 
Lepidam  facetamque  formositatis 
notionem  uno  yersu  comprebendit 
Fontaniusy  elegantissimus  hujus  epi- 
grammatis  interpres  :  met  la  grace 
ptus  betle  encor  que  la  heautd, »  N. 


GARMEN  LXXXVIL 


Vid.  Var.  Jject.  ad  Carmen  LXXV;  pag*  35-9. 


CARMEN  LXXXVIII. 
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garMen  lxxxviii. 


Il^    GELLIUM. 


QuiD  facit  is,  Gelli,  qui  cum  matre  atque  sorore 
Prurit,  et  abjectis  pervigilat  tunicis? 

Quid  facit  is,  patruum  qui  non  sinit  esse  maritum? 
Ecquid  scis ,  quantum  suscipiat  sceleris? 

Suscipit,  o  Gelli,  quantum  non  ultima  Tethys, 
Non  genitor  Nympharum  abluit  Oceanus. 

Nam  nihil  est  quidquam  sceleris,  quo  prodeat  ultra; 

« 


A&G.  ^agitia,  qaibus  s  e  suoscpie 
polluebat  Gellius,  tanta  esse  ait, 
ut  ne  mari  quidem  poss^nt  ablni 

et  expiari. 

I.  Quidfauiit  is;  Quid  tibi  sta- 
taendum  -vijetur  de  e|u8modi  h^O'- 
minis  libidine ,  qui  9  etc. 

%.  Pmrit ,  pruriendo  Hbidinem 
exercet.  Cf.  Lusua  2  5 , 4» — Abjectis , 
rejectis^  positis. 

3.  Patruum  qui,,,maritum,  Conf. 
supra  Epigramma  L^iXXIV,  3. 

5.  Suscipit  scil.  tatUum ,  quod  ante 
quantu/n  non  raro  omitti  solet.  Cf. 
Liv.  IX ,  36 ,  S  2 ,  et  ibi  Drachri'' 
borcK  —  Ultima  Tetkys  ,  tptum 
mare,  ad  extremos  usque  fines :  ut 
bene  Stat. 

6.  Nec  genitor  in  MSS.  Stat.  sed 
gravius  repetitur  Non, — Pro  al>luit 
in  editt.  Gryph.  Muret.  Gr»T.  et 
all.  abluat;  sed  illud  ex  veteri  scri- 
pturadefenduntScaliger  etVossius ; 
utrumque ,  puto ,  recte  dicitur.  — ^ 
Non  genitor  Nympharum  abluit  Ocea^ 
Hus :  hic  aqua  marina  sive  fluviah 
scelera  apud  Yeteres  expiandi  mos 


vel  ex  Cicerone  notus  est.  Pro 
Roscio  Amer.  a  6 :  «  ne ,  quom  delati 
(parricidsD)  essent  in  mare,  ipsum 
poUuerent ,  quo  captera ,  qm  viojiita 
aunt,  expiari  putantur. »  Cf.  ibfr 
Hottomannum  et  li/^anutmm  et  Inter*> 
pret^s  ad  h.  l.  Ls^udant  in  ha^ie  i^esvk, 
illud  Euripidis  Iphigen.  in  Taujr. 
\  1 9i3  :  %■  8flU«994  xXOI^si  «iMTOt  t' 
dlv6tp«aic<Dy  xouc«.  i  Ubi  vid^,  Bahifesk 
et  Muigrw»  -*^  Locuip  Sophoclis 
OEdip.Tyr*  v.  I25i,  compafavit 
jam  Achilles  3tatius.  —  Dorpifle  a4 
Chariton.  p.  238  (ed  LipShi)  CatojlK 
lum  ante  pculps  habui$se  puiat 
vetua  epigramma,  quod  legitur  la 
Analectis  Yett.  Poet.  Gredcpr. 
BrunckU,  k^iatc,  CCXL,  tom.  III, 
p.  199 :  «  Ayvc^c  ec  repLEvo^  xaOopou, 
^evs  ,'  ^aifi.ovo(  i^X9\>  >  WuxTiv  vufi.- 
^aiGU  vapLaTOc  d(<l>a{Mvoc.  ^c  &yaAfiii 
xetTai  ^avii  Xi€ac  *  ^^pa  ^s  ^auXov 
06^'  &v  6  irac  viil^flci  vapi.aaiv  ^ea- 
vo'c. » 

7.  Quod  prodeat  ultraYosa,  Bi- 
pont.  sed  quo  est  in  editt.  Parthen. 
Gryph.    Muret.    Cantabr.    Grev. 
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Non  si  demisso  se  ipse  voret  capite. 


Valp.  Gotting. — Quo  prodeal  ultra  ^ 
quo  progrediatur  iste  ulteriiu  9  quo 
magis  contaminetar. 


8.  Demisso  ,  inclinato.  — Foretf 
de  hoc  infami  obscoenitatis  genere, 
cf.  Carm.  LXXX,  6. 


CARMEN  LXXXIX. 


DE    GELLIO. 


Gelliits  est  tenuis :  quidni?  quoi  tam  l)ona  mater 
Tamque  valens  vivat,  tamque  venusta  soror, 

Tamque  bonus  patruus ,  tamque  omnia  plena  puellis 
Gognatis  :  quare  is  desinat  esse  macer? 

Qui  ut  nihil  attingat,  nisi  quod  fes  tangere  non  est, 
Quantumvis  quare  sit  macer,  invenies.  ' 


ARG.Ne  quismiretar,  car  Gellios 
tennismacerquesit,  caosam,  unde 
ei  contracta  sit  hsec  corporis  macies 
et  tenuitas ,  ex  insano  ejus  cnm 
cognatis  suis  Yeneris  usu  declarat. 

I.  Tenuis.  Statius  de  amantium 
macie  landat  Lucret.  IVy  11 60: 
«  faxvbv  IpufAtviov  tum  fit,  quom 
Tiyere  non  quit  PriB  macie.  »  Quoif 
in  cujus  gratiam ,  ad  cujus  explen- 
dam  lihidinem.  Cf.  supra  ad  Garm. 
LXIy  iga.  -—  Bona,  ohsequiosa, 
fiiciiis;  eodem  sensu  patruus  dici* 
tur  bonus  y.  3. 


9.  P^alens,  Talido  rohustoque 
corpore  ad  palsestram  Veneris  in- 
structo.  f^if>at  exquisitius  pro  sit. 

4.  Quare  is  desinat^esse  macer? 
cur  non  sit  macer ,  qui  necessario 
in  ejusmodi  cum  cognatis  suis  con- 
suetudine  esse  et  manere  debet? 

5.  Attingit  legi  juhet  Scaliger; 
qnod  exhihentnunceditt.yoss.Caxi- 
tahr.  Gotting.  Bipont. — £/ir(quain) 
nihU  attingat,  etcnullam  aliam  nisi 
cognatam;  ohserya  in  hoc  versn 
leporem  facete  cum  sale  mixtum. 

6.  QuantumviSf  satis  superque. 


GA^RMEN  XC. 
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CARMEN  XC. 


IV    6ELLIUM. 


NASCA.TUR  Magus  ex  Gelli  matrisque  nefando 
Conjugio,  et  discat  Persicum  haruspicium. 

Nam  Magus  ex  matre  et  gnato  gignatur  oport^t, 
Si  vera  est  Persarum  impia  relligio, 

Gnatus  ut  accepto  veneretur  carmine  Divos, 
Omentum  in  flamma  pingue  liquefaciens. 


Abg.  Nova  ratione  et  novo  salene- 

fandam  Gellii  cum  matre  libidinem 

perfricat.  Magum  enim  aliquem  , 

si  yera  sit  impia  Persarnm  religio, 

ex  hoc  obsceno  >  conciibitu  nasci 

oportere  probat  et  pronunciat.  — 

Uoc  Epigramma  conjonctim  cum 

raperiore  exhibetur  in  editionibus 

Partheniiy  Gryph.   et   aliis;    sed 

sponte  apparet ,  separatim  iilud  a 

Poeta  in  Gellium  compositum  esse. 

4.  In^ia  reiligioTtx  qua  nimi- 

mm  non  solum  matris  cum  filio 

concnbitus  ,et  in  uniyersum  cogna* 

torum  commistibnes  licit»  fuerunt , 

sed  boni  magi  adeo  ,  h.  e.  Persa- 

rnm  saoerdotes  ,  -  ez  matre  a  filio 

Gompressa  progigni  debebant.  Ye- 

temm .  de   his   incestis  Persamm 

iDoribus  testimonia  Tid.  apud  Vul<- 

pium.  Inprimis  ex  utriusqoe  lin* 

gasB  scriptorlbusi  qu«  hnc  spectant 

studiosecollegit  laudatus  a  Mmreto 


Coelitts  Rhodiginus  Antiqu,  Leet.  X» 
c.  17.  Hnc  pertinet  quoque  Euri- 
pides   Andromach.  ▼.    178 ,  sqq. 

■  ToiouTOV  irav  rb  pdtpCopov  yevoc 
nanqp  T8  duyaTpt ,  waic  ts  |*T(jTpi  |*i- 
yvuTat,  Ko'pD  t'  dl^s>.9&  . . .  xat  t&v* 
^*  oO^iv  i^eipYSt  vo'(aoc.  »  Ubi  recte 
Scholiastes  hoc  annotayit  Taura 
irepaixa  An. 

5.  Aceepto ,  Diis  grato  :  sic  ssspe 
accepta  munera;  nimis  docte  alii, 

■  a  majoribus  per  manus  quasi  tra- 
dito. » 

6.  Omentum  in  flamma  pingue  U» 
i/uefaciens :  minutas  nimirum  macta- 
tsD  Tictim»  partes  et  in  his  omen* 
tum  Diis  adolebant;  yid.  Casaubon. 
ad  Pers.  11,  47,  ao8.  —  £x  ipso 
autem  omenti  statu  et  situ  multa 
conjectare  solebanthara8pices.yid. 
Boehartum  Hieroz.  III,  p.  5o3.  — 
Secunda  syllaba  in  liquefaciens  pro- 
dacitur.Vid.  Stat. 
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CARMEN  XCI. 


IX    GELLIIJM. 


NoN  ideo,  Gelli,  sperabam  te  mihi  fidum 

In  misero  lioc  nostro,  hoc  perdito  amore  fore; 
Quod  te  cognossem  bene,  constantemve  putarem. 


AaG.Ut  crescat  et  camaletury  qaam 
yersibus  suis-  famac  Gellii  inurere 
studet,  ignominia ,  usque  adeo  eum 
scelestum  esse  ostendit ,  ut  iste  nuUa 
facile  re,  nisi  in  qua  aliquid  sceleris 
sit ,  oblectari  posse  videatur.  Quod 
quidem  ipse  praeter  omnem  opinio- 
nem  in  amore  suo  expertus  fuerat. 
Nam  quamYis  probe  noTerat ,  eum 
pro  indole  sua  ad  quodvis  designan- 
dum  scelos  paratum  esse ,  tamen 
vel  adeo  puellam  suam  ab  ejus 
libidine  tutam  fore  putaverat,  quod. 
illa  nec  mater,  nec  soror  esset,  in 
quarum  concubitu  unice  sibi  placere 
videbatur  bomo  iste  nequissimus. 
Sed  fefellerat  sua  in  hac  re  Catul- 
lum  opinio ;  nam  secus ,  ac  vide- 
batur  y  satis  causss  fuit  Gellio ,  qusB 
ei  cum  Catullo  intercedebat,  ami- 
citia ,  ut  ejus  puellam  ad  libidinem 
sollicitaret ;  adeo  in  perpetrandis 
facinoribus  superare  iste  solebat  ho- 
minum  exspectationem !  — Prsecla- 
rain  est,  ut  recte  judicat  Muretus,  Iboc 
epigrammai,  et  mirabili  quodara  ar- 
tificio  a  Poetanostrocompositum. 

I ,  a .  Non  sperabam  te  mihi  &•' 
delem  fore  ita,  ut  abstineres  ab 
illa  cujus  amore  depereo.  N. 

a .  Hoc ,  quod  cum  vi  ante  per- 
dito  repetitur ,  male  in  nonnullis 
editionibusomissum,  recte  rQppauit 


Statius.  —  Misero  vox  amatoria,  cf. 
C.  LI ,  5.  N.  —  Perdito  cunore ,  i.  e. 
insano ,  modum  nesciente.  Ita  dixit 
Terentius  «perdite  amare  » ,  Heau- 
tont.  I,  I,  4^t  et  Catolius  ipse 
Carro.  2XV,  3,  CIV,  3.  N. 

3.  Quin  te  Muret.  Qiu  te  Scali- 
ger  ex  veteri  scriptura.  Coastari' 
terque  patarem  Haud  passe  ,  etc  in 
plurimis  libris  tam  scriptis  qoam. 
editis ;,  sed  multo  aptior  et  orationi 
convenientior  mihi  visa  est  nostra 
lectio,  quam  Statius  in  nomuiilis 
libris  MSS.  invenit;  et  tic  hic  ver- 
sus  jam  in  «dit  Gryph.  (iSSy) 
legitur.  Eamdem  lectionem  recepit 
Vulpius.  —  Cognossem  6ene;  h.  \. 
cognoscere ,  ut  graecum  yivttvxctv, 
vim  habet  judicandi ;  itaque  hsDc 
locutio  c.  b.  idem  valet  quod  bona 
de  te  opimo  miki  esset,  Sin  aliter ,  se« 
ries  orationis'  abrumpitur ,  neque 
quod  in  mente  habet,  Catullus  ver- 
bis  significat.  «  Sperabam  te  mihi 
fidam  fore ,  non  ideo  quod  te  hene 
oo^oisem  •  :  si  verha  ultima  hunc 
sensiun  f erunt :  «  clare  cognossem 
qui  et  qualis  esses,  i.  e.  pessimus 
omnium,»absurdam  sententiam  ab- 
sonamque  insequentibus  constantem- 
ve  putarem  proponeret ,  quae  nostra 
interpretatione  cum  caeteris  qua- 
drat :  «non quiade  te hene existixna- 
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Aut  posse  a  turpi  mentem  inhibere  probro; 
Sed  quod  nec  matrem,  nec  germanam  esse  videbam     5 

Hanc  tibi,  quojus  me  magnus  edebat  amor./ 
£t  quamvis  tecum  multo  conjungerer  usu; 

Non  satis  id  causse  credideram  esse  tibi. 
Tu  satis  id  duxti :  tantum  tibi  gaudium  in  omni 

Culpa  est,  in  quacunque  est  aliquid  sceleris.  19 


rem  conatantemTe  putarem. »    N. 
4-  -^itt  scfl.  quod  te  putarem* 

5.  Sedneque  ifuod  in  editt.  Parth. 
Voas.  GrsBV.  et  aliis ,  sed  multo  con- 
cinniorem  orationem  reddit  nostra 
lectio ,  a  Guariuo  prolata ,  et  a 
Statio  aliisque  probata. 

6.  Quojus  me  magnus  edehat  amor: 


sic  supra  Carm.  XXXV,  1 5  :  « Ignes 
interiorem  edunt  medullam. »  Ubi 
de  hoc  loquendi  usu  exempla  col- 
legit  Muretus.  Yid.  Stat.  b.  1. 

8.  Non  satis  id  causce ,  non  gra* 
Tem  turpemque  satis  causam. 

9.  Induxti  pro  induxisti  Titiose 
in  edit.  Parthenii  et  MSS.  Stat. 


CARMEN  XCII. 


DE    LESBIA. 


Lesbi A  mi  dicit  semper  male ,  nec  tacet  unquam 

De  me :  Lesbia  me,  dispeream,  nisi  amat. 
Quo  signo?  quasi  non  totidem  mox  deprecor  illi 


A&G.  Mutuas  inter  se  et  Lesbiam 
rixas  ^paatoi  amoris  signum  censet 
certissimum«-T-£iu8dem  argumenti 
est .  EpAgranuna  LXXXIU,  quod 
conf. 

3 .  IHspeream  »  me  mti  Lesbia  amat 
iu  editt.  ploriiius  ;  sed  qwem  nos 
secnti  samus  yerbonun  ordinem, 
tam  vmps  ukimii» ».  quam  omncs 
libri  MSS.  Stal.  «onfirmavii;  mn^ 
tatus  ille  in  editionibns  vett.  ver- 
borum  ordo  handdBbie  prpfectus 
est  ab  aliquo  ,  qai  vcUet  numero* 
rum  «•bytbitto  «oaaolere. 


.3,4*  Cui  ego ,  quasi  eadem  vi» 
tiosein  librifi  MSS.  et  edit.  Partke* 
nii.  -^  Q¥o  signo  />  quasi  e^dem 
Qxjph.  Muret.  —  Qw  signQp.ea" 
dem  totidem  in  aliis  ieste  Muretp.  -— 
Quo  signo  qua  sin.  toUdem  jrepcrit 
Statiua  in  yeteri  libro  Gellii ,  apud 
quem  (¥.  not.  inf.)  locus  noster  le^i- 
tor;  und^  ille  conjiciebat  Quo  sign^? 
qnasi  enim  ;.sed  rectius  ex  qua  sin, 
ratione  scriptursB  compendii  babi- 
ta ,  refingas  qmtiaon,  et  sic  se 
reperisse.in  vetttstis  libri»  Gellii 
ait  Scadigcr,  qoem  cumV,filpio  er 
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Assidue  :  ^erum  dispeream ,  nisi  aroo. 


aliis  rccentioribus  editoribus  secati 
Mimas.Vossius  ex  Cod.  Mediola- 
nensi  profert  Quo  signo?  qiaa  sunt 
totidem  mea  (scil.  nMJedicta).  Depre' 
eor  illam  Assidue  :  verum ,  etc.  — 
Passeratius  Assidue  refert  ad  amo, 
Deprecer  Vulpius  ,  nescio  unde  , 
sed  fortasse  rectius.  —  Sensus  est : 
«  Quaerat  fortasse  alicpus » unde  hoc 
colligam  ?  quasi  dc  ejus  in  me  amore 
dubitari  adhuc  possit,  cpium  sem- 
per,  quot  ipsa  in  me  conjicere 
solet  convicia  ,  tot  statim  ego  in 
illam  rejiciam,  et  in  hoc  ipso  rixa- 
rum  goiere  ipse  vel  maxime  vim 
amorissentiam.  »  — /)e/?«cari  pau- 
)o  insolentiore  significatione  cum 


casu  tertio  jam  positum  |  Aulitt 
Gellius  (Noct.  Att.VI,  6)  dispn- 
tans  contra  aliquem ,  qui  roale  hoc 
yerbum  ceperat,  et  frigidissimos 
inde  hos  Catulli  'versus  judicayerat, 
explicat  detestari ,  exsecrari ,  depelie' 
re,  ahominari.  Qusd  quidem  Gellii 
explicatio  nullo  modo  probari  po- 
tuit  Mureto.  Sed  Scaliger  docte 
ostendit  ,  depreeari  proprie  esse 
■  precari ,  ne  quid  nobis  accidat, 
adeoque ,  qus  quis  nobis  impreca- 
tus  est,  in  ejusdem  caput  rejicere 
et  amoliri. »  Nec  ego  de  Scaligeri 
interpretatione  dubito  ;  alias  de- 
precor  facile  mutari  posset  in  im- 
precor. 
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IN    CJESAREM. 


NiL  nimium  studeo,  Caesar,  tibi  velle  placere, 
Nec  scire,  utrum  sis  albus,  an  ater  homo. 


Ab6.  Quam  parum  Noster  C«sa- 

rem  curet ,  haud  dissimulanter  hoc 

disticho  indicat.  —  Carpit  quidem 

boc  nomine  Catullum  Quintilianus 

Institut.  Orat.  XI,  i ,  ubi  scribit : 

•  Negat  se    magni    facere   aliquis 

poetarum  ,  utrum  Caesar  ater  an 

albus  homo  sit :  verte,  ut  idem  C»- 

sar  de  illo  dixerit ,  arrogantia  est; » 

sed    ipse  bonus  Quintilianus   ni- 

mium  placere  studebat  Domitiano, 

ejusqne    auram    hac   ipsa  fortasse 

Poetn  nostri  caTillatione  captabat. 

I .  Pro  NU  equidem  ob  vs.  seq. 

malim  Nee.  —  yelie  abo^dat ,  ut 


8«pe;  conf.  Heyne  ad  Tibull.  1 1  «  > 

a.  In  editione  Parthenii  corm- 
ptissime  hic  yersus  legitur  ita,  fiec 
si  orem ,  utrum  sis  salvus  an  alter  ko- 
mo,  Vossius  in  libris  antiquis  de- 
prehenderat  Nec  siore ,  unde  legen- 
dum  fortasse  alicui  yideri  posse 
existimat  Nescio  ore  utrum  sis  albus 
an  ater  komo,  Sed  nemo  facile  ad 
has  metri  rationes  Poetam  in  or- 
dinem  redigere.  tentabit.  IpseVos- 
sius  legit  Nescio  utrum  sis  aihus,  -^ 
Ne  si  orem  ed.  Rheg.  —  Nec  curo 
utnim  in  margine  L.  Heins.  apud 
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editorem  Gantalirig.  et  sic  placet 
Bondano  Var.  Lect.  p.  xa6.  Nec 
scio  te ,  e  libro  membran.  Comme- 
lini  probat  Meleager.— Conjmigitur 
hoc  distichon  com  sequenti  in  editt. 
Partben.  Grypb.  probante  Scalige- 
ro.  Sed  non  video,  quomodo  inter 
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se  conciliari  queat  insignis  senten- 
tiarum  dissimititado.  —  Utrum  su 
aOfus  an  ater  homo  :  proyerbialis 
locutioin  contemptum  eorum,  quos 
nec  noYimuSf  nec  eos  nosse  cura- 
mus.  Yid.  Yulp.  adde  Cic.  Philipp. 
II ,  X  6 ,  et  ibi  Interpretes. 


CARMEN  XCIV. 


IN    HEITTnLAai. 


Mentula  moechatur :  moechatur  mentula  certe. 
Hoc  est,  quod  dicunt :  Ipsa  olera  oUa  legit. 


I.  Mentula  mcechatur,  Per  Men^ 
tulam  designari  putant  Mamurram, 
quod  maxime  probabile  fit  ex  Epi* 
gramm.  CXIV,  ubi  v.  i  :  «For- 
miano  saltu  non  falso  Mentula 
diyes  Fertur. »  Natus  est  nimirum 
Mamurra  Formiis  ;  hinc  Formiana 
maeula  supra  Carm.  LVII ,  4  9  For' 
mianus  decoctor  XLI,  4*  Indidit  au- 
tem  Poeta  MamurrsD ,  ad  insignem 
ejus  libidinem  insigniendam  ,  no- 
men  MentuUe ,  in  cujus  significatione 
petulanter  ludit. 

a.  Jpsa  olera  oUa  legit ,  b.  e. 
sponte  qusrit  mentula ,  quod  ejus 
natarsB  conyeniens  est.  Dicta  yide- 
tur  hflBc  prqyerbialis  locutio  de 
rebus ,  qu»  natura  sua  sibi  conve- 
uiunt;  ducta   autem.  illa  yidetur 


Achilli  Statio  a  fure  quodam  hor- 
tensi,  qui  manifesto  in  fiirto  de- 
prehensus  culpam  a  se  in  ollam, 
qua  olera  exceperat ,  transtulerit. 
—  Ipsa  olera  ollafacit  dedit  ex  aliis, 
ut  ait  j  exemplaribus  Vossius ;  sed 
quum  nemo  alius  hanc  lectionem 
commemorayerit ,  finxisse  eam  Ti- 
rum  doctum  doctrinaB  ostentandfls 
causa  ,  facile  tibi  persuadeas ;  nam 
translatum  ille  putat  ab  oUis  Gras- 
corum  y  qu»  in  Anthesteriis  circum- 
ducebantur ,  in  quas  comportaban- 
tur  omnb  generis  olera,  quas  tamen 
'nemodegustaret ;  ut  breTiter  dicam, 
Vossius  Catulium  existimatMamur- 
ram  sub  obscena  imagine  oompa- 
rasse  olle,  que  solo  sacra  facial 
oiere !  1 ! 
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CARMEN  XCV. 

DE    SMTRITA    CIHCNM    PO^TJE. 

SmtrnAl  mei  Cinnae  nonam  post  denique  messem, 
Quam  coepta  est,  nonamque  edita  post  hiemem; 
Millia  quum  interea  quingenta  Hortensius  uno 


Arg.  Smyrnam,h.  e.  poema  Smyr- 
na  inscriptum,  in  qao  perpoliendo 
atque  exa^ciando  Cinna  ,  Catulli 
amicus  ,  totos  novem  annos  con- 
sumpserat ,  etiam  atque  etiam  com- 
mendat ,  illudque  nt  carmen  sta' 
t<sm  laturum  lateqne  per  ora  Tirum 
VoKldturum  prolixis  et  ntillo  nego- 
db  con^crfptis  Hortensii,  Volusii 
et  Antiraachi  carminihus  longe  an- 
tepohitf; 

'  r .  Zmyrtui  ^ectius  ex  mente  Vds- 
sti ,  ad  lihrof um  v^tustatem ,  num- 
niod  et  inscHptiones  prorocanYfd, 
^tihimf  ;  Gt^i  Vixtted  scrihUnt 
Zptufpvtjv.  Vidc  dtf  scriptura  hujiis 
Vocis  f^erkeyk  ad  Ant.  Life.  p.  ^99! 
-^  Smyrha  mei  Cinnce.  Hotibrificam 
^jusdem-G^  HelVii  Ginn  te  niehtiotidm 
facit  Vii-gil.  Ecteg.  IX  ,  35 ,  nhi 
S^itiud':  «  Etiam  Cinna  poeta  optf- 
ihus  fuiC  ,  qui  scripsit  Smymam  , 
qhem  libeilum  decetn  elim^itan- 
nis.  »  Conf.  Ovid.  Trist.  Il,  ^Zi*y 
Quintil.  Instit.  Orat.  X ,  4*  Ohscu- 
rum  tamen  illud  poema  Smyrnam 
fiiisse ,  credere  nos  juhet  Martialis 
X ,  31.  Hinc  Lucius  Crassitius 
Grammaticus,  commentario  lucu- 
lento  in  Smymam  edito  ,  adeo 
inclaruit ,  ut  Epigramma  de  eo 
scriheretur ,  quod  exstat  apud  Sue- 


tonium  in  lihro  de  lliustr.  Gramm. 
XVIII.  —  Quod  ad  argnm^tum 
hujus  Cinnae  poematis  attinet,  Par- 
thenius  quidem  illud  in  rebus  pra- 
clare  gestis  Amazonis  cnjnsdam 
Ycrsatum  esse  existimat ,  sed  pro- 
hahilior  sententia  videtnr  eorum» 
qui  fahulam  incesti  amoris  Myrrhoe 
(quae  aliis  Smyrna  di^itur)  erga 
parentem  suum  Cinyram  hoc  car- 
mine  Cinnam  complexum  esse  ar- 
hitrdnfur.Vid.  ihprimis  Burmannus 
ad  Ovid.  Met.  X  ,  298  ,  Muncker. 
ad  Hygin.  Fah.  LVIII,  et  Gifanii 
Collect.  in  Lucret.  suh  v.  Smyrna. 
'  '  3.  Nonarhque  edita  post  hiemeifi. 
Sic  Pslnegyricus  Isocratis  decem 
annis  elahoratus  dicitur  Quintil. 
Instillut.  Ordt.  X ,  4-  —  Respexil 
huc  fortasse  Horatius  Arte  poet. 
588  :  «nonumque  prematur  in 
annuih  Memhranis  intus  positis. » 

3.  Hortensius.  Eodem  nomine 
LuciKum  sale  satirico  perfricat 
Horatius  Sat»  I,  4»  9  seqq.  — 
Loca ,  uhi  Q.  Hortensii ,  nohilissimi 
illius  oratoris  ,  carminum  mentio 
fit,  notavit  Vulpius. 

* . . .  Hic  deest  versus  minor  in 
omnihus  lihrr.  MSS.  quem  Parthe- 
nius  pro  ea ,  qua  ducehatur  ad- 
versus  Gatullum ,  populau-em  suum, 


r 
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Stnyrna  cavas  Atacis  penitus  mittetur  ad  undas,        s 

Smyrnam  incana  diu  secula  pervoluent. 
At  Yolusi  annales^  ... 


caritate,  ita  snpplere  stadait :  «In 
pede  stans  fixo  carmiiia  ructat 
hians. »  Idem  pro  MiUia  in  versu 
majori  repooiit  yiUa.  Sed  Maretas 
et  alii  recte  deprecati  sant  h«c 
Partheitii  ofBcia. 

5.  Smjma  eavas  Atraeis  yulgo 
reoepta  lectio ;  sed  ,  at  obserrat 
Heinatus  iii  not.  ad  Catall.  nec 
fluriaa  est  Atrax.  nec  prima  syllaba 
i»  Atracu  oompita, ;  opthne  igitar 
jam  LiTineias  diefeBdebat  Atacis, 
>—  Smyma  aibas  Ataeis  in  vet.  God. 
Heina.  apad  editorem  Cantabr.  — 
Zmyma  capas  haraikri  in  libris  vett. 
VoMii ,  onde  ille  reponit :  ***cavas 
burathri;  nam ,  at  addit,  non  tan- 
tum  qoartos  Hujus  Epigrammatis 
▼ersiculus  deest,  sed  etiam  initium 
quinti ,  quem  ,  ut  el  soccurrerent 
tibrarii  aut  intempestivi  correcto- 
res  9  e  sequenti  versu  supplere  co- 
nati  sunt.  —  Cwas,  Cf.  supra  ad 
Carmen  XVII ,  4-  —  Atacis ,  fluvii 
GallisB  Narbonensis. — ^Errore  libra- 
rioruos-in  bane  Tersam  incipien- 
tem  nomen  Smyraae  contra  mentem 
CatuHi  irrepsit ;  namqne  non  idem 
laudanti  faceret ;  nisi  fluyii  penitus 
longinqui  nomen  in  locum  Atacis 
fiubstituas.  At  quis  e  carmine  ita 
matilo  concinnam  aliquid  extricare 
poflsit?  N. 

6.  Smyma  ineuna  diu  secula  per' 
ixUuit  in  plef isque  MSS.  Stdt.  nnde 
ille  primiim  tentat  pervoluet ;  deinde 
▼ero  in  nostralectione ,  quam  ipsam 
tn  nonnuMis  libris  invenerat ,  ac- 
quieseit ;  pro  incana  ofTemnt  tamen 
«jusdem  libri  cana ,  quod  Statio  ob 


iinitationem  Martialis  (Lib.  VIII, 
Epigr.  80,  i).  Nec  pateris ,  Ccesar, 
secuia  cdna  mori  prsferendum  vide- 
tar ;  sed  licet  Martialis  Nostrurh 
imitatus  videatur ,  eum  tamen  ih 
loco  nostro  cana  pro  incana  legisse 
inde  non  sequitur. — Incana ,  sera, 
remotissima. 

*. . .  Hujus  quoque  versus  reliqua 
pars  desideratur,  nt  Muretus  et  Sta- 
tius  testantnr,  in  libris  teteribus,  nisi 
quod  in  MSS.  Statii  Padifam  legitur, 
qusB  Tox  aperte  manum  recentiorem 
prodit.  Patavlmorienturad  urbeni  ed. 
Partbenii  et  ali»  editiones  veteres  , 
quod  placere  sibi  ait  Muretus,  roo- 
do  veteris  cujusdam  libri  testimb- 
nio  niteretur.  Scaliger  in  libro  suo 
invenlebat  Paduam  portentur  ;  unde 
ille  ex4Cul|>ebat ,  apuam  porgentur 
ad  ipsam  ;  ut  apua  sit  pisciculus  , 
quem  murra  conditum  chartis  in- 
eptis  amicire  solebant.  —  Capuam 
morientur  ad  ipsam  conjiciebat  Pas- 
seratius.  —  Aduam  morientur  ad 
ipsum  proponit  Vossius ,  quod  pro< 
bat  et  docte  defendit  Nic.  Heinsim 
in  notis  ad  Catullum  :  Adua  enim , 
ut  ibi  observat ,  est  fluvius  GaJIiai 
Ciaatpin»,  qui  ex  Alpibus  in  Lacum 
Larinm  se  exonerat,  ubiVolusius 
aut  natus ,  aut  certe  fundum  ac 
secessum  babuisse  videtur ,  ita'^,  iit 
extremus  Gallias  fluvius  cum  ex- 
tremo  fluvio  Italis  componatur. 
—  Gadium  portentur  ad  ipsam  mi- 
rifice  commendat  Corradinus  de 
AIKo.  —  f^oUtsi  annaies,  Volusius, 
pessimus  poeta.  Cf.  supra  ad  Carin . 
XXXVI,  I. 
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JEt  laxas  scombris  saepe.dabunt  tiinicas. 

Parva  mei  mihi  sunt  cordi  monumenta*. « 

At  populus  tumido  gaudeat  Antimacho. 


1« 


8.  Ei  Uuuu . . .  tunieas,  inaervient, 
pro  solito  cfaartaram  ineptamm 
usu  9  amiciendis  et  invoWeiidis 
scombris.  —  Laxas  innuit  laxa  et 
ampla  carminum  ineptorum  volu- 
mina.  —  Scamber  piscia  marinas. 
Expressit  Nostrum  Martialis  IVy 
87  y  8  :  « Nec  scombris  tonicas 
dabis  molestas.  »  —  Horatius  qi}o- 
que-Epist.  U,  I9  369  et  uoster 
BolsBus Sat  IX, 71,  Epist.  I,  37. 

* . . .  Ultima  bujus  versus  yox 
deest  in  MSS.  testibus  Mureto, 
Statio  etVossioy  quamvario  modo 
.supplere  studuerunt;  alii  legunt 
laboris ,  alii  sodalis ,  alii  poetof ,  alii 
tribuni,  Equidem  si  yeteris  cujusdam 


libri  acoederet  auctoritas, 
cum  Mureto  sodaiis. 

10.  Tumido  gaudeat  Aaiimacho, 
Scripsit  Antimacbna  9  poeta  gr«- 
cus,  Colophonitts  (Ciceroni  Bmt. 
5i,  et  Orid.  Trist.  I,  6,  z  ,  Cia" 
rms)  magno  Tolumine  Thebaida, 
quod  quidem  poema  tanto  applausa 
anonnullis  exceptum  fuit,  ut  se- 
cundas  ei  ab  Homero  partes  deferre 
non  dubitarent.  Vid.  Brouekhts,  ad 
Propert.  I9  7«  3.  Alii  tame&«  qui 
rectius  et  acutius  in  bis  rebos  vi- 
dent  y  risemnt  eam  ut  poetam  in« 
flatum  et  tumidum  9  qui ,  ut  cum 
Horatio  loquar,  projicit  ampuUas 
et  sesquipedalia  verba.  Vid.yoss. 


CARMEN  XCVI. 

▲  D    GALVUM    DE    QUINTILIA. 

Si  quidquam  mutia  gratum  acceptumque  sepulcris 
Accidere  a  nostro,  Calve,  dolore  potest, 


Aag.  Tantum  esse  ait  Calvi  ob 
mortem  Quintiliae  suas  dolorem  at- 
que  desiderium ,  ut  illa ,  ^i  dolor 
viventium  ad  sensus  mortuorum 
permanare  queat ,  de  boc  luculen- 
toy  quod  Calvus  ediderity  amoris 
testimonio  gavisura  potius ,  quam 
de  prsematura  sua  morte  dolitura 
sit.  —  De  Calvo ,  oratore  et  poeta 
nobilissimo,  qui,-ut  ex  Propertio 
II ,  34  9  89,  apparet,  bujus  ipsius 


Quintili»  mortem  carmine  deflevitf 
conf.  snpra  ad  Carm.  XUI. 

I,  s.  Siqwdquam,  etc.  Dubitatio, 
an  sentiant,  qu»  a  vivis  fiunty 
mortuiy  sspius  apud  Veteres  est 
obvia ;  vid.  Stat.  et  Vulpium.—  Ac» 
cidere  mutis  sepuicris,  b.  e.  pervenire 
ad  muta  sepulcra.  Eleganter  No- 
strum  imitatus  est  Lotiahius  lib> 
Illy  Eleg.  5,  i5  :  «  Acceptum 
quodcunque  potest,  gratumqne  %»- 
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Quo  desideria  veteres  renovamus  amores, 
Atque  olim  amissas  flemus  amicitias; 

Certe  non  tanto  mors  immatura  dolori  est 
Quintiliae,  quantum  gaudet  amore  tuo. 
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pultis  Accidere ,  «xfleqoiis  oontigit 
omne  tuis. »  —  SeptUeris  mutU , 
elegans  et  audax  hypallage,  pro 
mortois,  nt  amidiias  p.  amicis.  N. 

a .  Quom  vel  Cum  desideno  GiTph. 
Muret.  GrsBT.  et  all.  sed  teste  Sca- 
ligero  yeteres  libri  tam  scripti  qnam 
editi  serrant  Qtio* — Quo  scil.  do« 
lore.  — ->  Desiderw  propter  eorum 
desideriQm. 

4.  Atque  oUm  missas  male,  puto, 
in  edit.  Parthenii ,  Gryph.  Muret. 


et  aliis ;  missat  enim  amicitis  snnt , 
qnas  diutius  alere  noiumus.  Secutns 
igitur  snm  Vossiumy  qui  e  yeteribus 
libris  reposuit  amissas^  et  sic  est  in 
aliqnot  MSS.  Stat.  -^Olim  amissas, 
morte  olim  perditas.  At  Livineins 
ingeniose  olim  trahit  ad  amicitias  , 
et  eodem  modo  dictnm  putat  ut  a 
Virgilio  ante  mahrum;  a  Terentio 
semper  lenitas ;  a  Propertio  semper 
amiciiia ;  a  Valerio  Flacco  oUm 
anni ,  et  a  Gracis  at  irocXai  ^iXiai. 
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IN    JEMILIUM. 


NoN,  ita  me  Dii  ament,  quidquam  referre  putavi, 

Utrumne  os  an  culum  olfacerem  ^milio. 
Nil  immundius  hoc,  nihiloque  immundius  illud. 


Aac  Os  impurum  et  deforme 
£milii  cujnsdam ,  qui  stulta,  quam 
de  corporis  sni  yenustate  foyebat, 
opinione  ductns  multas  puellas  se- 
ctari  solebaty  petulanter  describit 
et  exagitat. 

I .  Quidquam  referre,  aliquid  dis« 
criminis  interesse. 

1.  Utrum  os  MSS.  Statii;  hiatus 
certe,  qui  hac  lectione  oritur,  of- 
fendere  adeo  lectores  in  epigram- 
mate  CatuUiano  non  debet.  Sed 
teste  Mureto  Utrumne  vera  est  ve- 
terum  libromm  scriptnra.  — - 
Vtrumne  os  an  cuium.  Scaliger  jam 


comparavit  Epigramma  Nicarchi 
XXIV,  in  Analectis  Vett.  Poett. 
Gr.  Brunckii  tom.  II,  pag.  355  : 
«  Tb  aTopia  x^  irpttxrbc  TaOrbv , 
Sto^opt,  90U  5^«t,  DaTt  ^iayvttvat 
ToTc  fuaixoTc  xaXbv  ^v.  »  JEmiUo 
doctius  pro  ^mUii, 

3.  In  MSS.  Statii  duplici  modo 
hic  versns  scribitnr ;  primum , 
«  Nihilo  mundius  hoc  nobisque 
immundius  illud :  »  deinde,  «Mun- 
dius  hsBC  nihil  est,  nobisque  im- 
mundius  illud.  »  Posterius  probat 
Statius,  modo  hasc  in  hoc  mutetur  ; 
et  sic  est  in  editione  Rheg.  et  Par- 
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Yeruin  etiam  culus  mundior  et  melior; 
Nam  sine  dentibus  est.  Hoc  dentes  sesquipedales, 

Gingivas  vero  ploxemi  habet  veteris: 
Praeterea  rictum,  qualem  diffissus  in  destu 

Meientis  mulae  cunnus  habere  solet 
Hic  futuit  multas,  et  se  facit  esse  venustum ; 

£t  non  pistrino  traditur  atque  asino? 
Qnem  si  qua  attingit,  non  illam  posse  putemus 

iEgroti  culum  lingere  carnificis? 


in 


thenii.  — -  Nihil  muntUus  fu>c ,  nobis» 
que  immundius  illud  Cod.  Palatinus 
papyrac. —  lUoc  pro  iUudComtat* 
linian.  membran.  —  Nit  immunm 
dius  hoc,  nihil  est  immundius  illo 
Gryph.  Muret.  Henricpetr.  GrsBY. 
Vidp.  —  Nostram  lectionem  ex  li- 
bris  scriptis  commendat  Scaliger, 
quem  secuti  sunt  Vossins,  editor 
Gantabr.  Corradinus  de  Allio , 
editt.  Gotting.  et  Bipont.  Totum 
distichon  denique  Vulpius  ita  con- 
stituit :  «  Nil  immnndiu8'hoc,  ni- 
hil  ore  immundius  :  illo  Verutn 
etiam  culus  mundior  et  melior.  » 
<2uam  bene,  vid^rint  doctiores. 

5.  Hic  in  MSS.  Statii. 

6.Pioxeniye\ploxini  rectius  scri- 
bi  ostendit  Vossius  — •  GingivM 
'vero  ploxemi,  ete.  Glngivas  ▼eteri 
ploximo  gimiles,  h.  e.  cariosas, 
exeBa8,—^Ploxemus  est,  Festo  inter- 
prete ,  capsa  Yel  capsus  (  h.  e.  pars 
rhed»,  ubi,  qui  yectantar,  sedent), 
in  ci^sio.  Secundum  Quintilianum 
( Institilt.  Orat.  1 ,  5),  inyenit  hanc 
voceio  Catnllus  circa  Padum.  Cf. 
Saimas,  ad  Capitolin.  Anton.  Pium 
c.  12.  At  Vossius  Celticam  omnino 
vc^cenx  essc  contendit ,  et  de  aratro 
«xplicat. 

7»  8.  Quaiemdefessus  in  mlum  , 


hsBC  est  lectio  onmium  librorum 
MSS.  et  editt.  vett.  quam  equidem 
nunquam  concoquere  potoi ;  eunnus 
enim  desiderat  adjectom ,  quod 
non  mube  sed  cunni  formiB  coo' 
venit;  hinc  olim  jam  suspicatus 
sum  y  pro  defessus  ■  legendum  esse 
diffissus ,  et  nunc  video  ,  idem  jam 
Statio  et  Vossio  in  menten&  venisse. 
Cuntuts  diffissus  est  diductus ,  qm 
graphice  late  diductum  iSmilii  ri- 
ctum  depingit.  Non  dnbitavi  igitur 
conjecturam  in  textum  recipere , 
quae  loci  sensui  yidebattir  accom- 
modatissima.  Pro  in  cestum ,  quod 
per  apxai<r{jt.bv  pro  in  cestu  expli" 
cant ,  dedi  ad  exemplum  editr. 
Gryph.  Mnret.  Henricpetr.  Gnev. 
in  asstu  ;  sensus  igitur  est :  MttnXvi^ 
praeterea  habet  rictum  ,  qualem 
rictns  formam  didnctus  cunnus 
inula ,  in-  asstu  solis ,  ubi  illa  sudat 
et  interquiescit ,  meienfis  habere 
sofet. 

9.  Facit,  fingit.  Conf.  supra  ad 
Carm.  X,  17.  •     ^ 

10.  Asino,  versando  mol»  lapidi 
snperiori ,  qui  Grsecis  vocatur  ovo?, 
ivo?  {Au>.t)c^<.  Vid.  Vosdns. 

1 2 .  Pro  cegroti  nomen  proprium 
Agroti  aut  Argoti  fiiisse  corijectat 
Statius.  —  A£groti,  pallidi ,  Iniidr. 


CARMEN  XCVIII. 
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«  w 


AD    VETTIUM. 


In  te,  si  in  quemquam,  dici  pote,  putide  Vetti, 
Id  quod  verbosis  dicitur  et  fatuis; 

Ista  cum  lingua,  si  usus  veniat  tibi,  possis 
Culos  et  crepidas  lingere  carbatinas. 

wSi  nos  omnino  vis  omnes  perdere,  Vetti, 
Dicas :  omnino ,  quod  cupis,  efficies. 


Arg.  Vettii  9  homiins  insuUi , 
vaniloqaentiam  notat. — Lipsius  in 
Var.  Lect.  III,  c.  Syproseindi  in  hoc 
epigrammate  putat  illum  Vettinm , 
qui  a  CaBsare ,  ut  diceret  se  inter- 
ficere  principes'  voluisse ,  invidiaB 
inimicis  CsBsarianis  faciendae  cau- 
sa ,  index  in  senatum  inductus  , 
deinde  mendacii  convictus  et  ipse 
denique  de  yi  reus  factus  dicitur. 
Rem  narrat  Cicero  in  £p.  ad  Att. 
n,  14  9  cf-  Orat.  Pro  Sextio  c.  63. 
— lipsio  kdstipulatur  Torrentius  ad 
Sueton.  C«8.  c.  17. 

I,  2.  yecH  in  MSS.  Stat.  —  Et 
sic  exhihent  hoc  nomen  editt. 
Gryph.  Muret.  Henricpetr.  Graev. 
Bipont.  —  yicti  edit.  Parthen.  — 
^edi  Stadus  ex  antiquo  marmOre  in 
hortis  Rodulfi,  Pii  Cardinalis  Car- 
pensis,  scrihendum  omnino  esse 
ostendit  f^etti,  Nec  duhitamus,  si 
yeitius  ille  intelJigendus  sit ,  de 
quo  dicimus  in  Argumento.  Sta* 
tium  jam  secuti  sunt  Vossiu^ ,  edi- 
tor  Cantahrig.  Vulp.  Gottiug.  — 
//1  te,  si  in  quemquam ,  etc.  In  ne- 
minem  magis  ,  quam  in  te ,  putide 
Vetti ,  cadit  illud ,  quod  occentari 
solet  hominihns  loquacihus  et  fa- 
tuis.  —  Putidus ,  loquacitate  mo(e* 


stus.Vid.  supra  ad  Canrm.  XLII,  1 1 . 

3.  Ista,  tua  tam  immodica. 

4.  Pro  carbatinas  in  editt.  Par« 
then.  carpotinas,  —  Gfyph.  carpa" 
tinas, — Moretus  totum  versum  ad 
fidem,  ut  ait,  veterum  exempla- 
rium  ita  scrihi  juhet  :  «  Culos  et 
trepidas  lingere  cercolipas.  »  Per 
cereoRpas  intelligit  ohscenas  partes 
viriles,  ficto  ex  cauda  et  pinguitu- 
dine  Yocahulo ;  trepidcu  explicat 
versu  illo  Persii  VI  ,72:«  Quum 
morosa  vago  singultiet  inguine 
vena.  »  .—  Sed  tiostra}  lectionis 
integritatem  defendit  Politianus 
Miscell.  c.  2 .  —  Crepidas  carbatinas 
genus  rustici  calceamenti ,  e  crudo 
ac  recenti  corio  confecti,  vocati 
sic  a  Caribus  populis.  Vide,  quem 
laudat  Vossius ,  PoIIucem  Ouomast. 
VII,  c.  aa,  S  88,  cf.  Mollium  et 
Jungermannum  ad  Longi  PastoraL 
p.  14^  9  edit.  Boden. 

6.  Pro  Dicas  Vossius  ex  lihris 
suis  refinxit  Hiscas,  —  In  editione 
Parthenii  exhihetur  Discas,  — 
Noster  MS.  disccu,  N.  — Dicas^  lo- 
quere ,  linguam  tuam  exerce.  — 
Handius  de  hujus  verhi  Ingenuitate 
latina  hoc  sensu  jure  duhitat  et 
Vossianum  kiscas  praefert. 
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AD    JUVENTIUM. 


SukaiPUi  tibi,  dum  ludis,  mellite  Juventi, 

Suaviolum  dulci  dulcius  ambrosia. 
Verum  id  non  impune  tuli;  namque  amplius  horam 

Suffixum  in  summa  me  memini  esse  cruce ; 
Dum  tibi  me  purgo ,  nec  possum  fletibus  uUis 

Tantillum  vostrae  demere  saevitiaB. 
IXam  simul  id  factum  est,  multis  diluta  labella 

Guttis  abstersisti  omnibus  articulis; 
Ne  quidquam  nostro  contractum  ex  ore  maneret, 

Tanquam  comminctae  spurca  saliva  lupae. 


iti 


AaG.  Spayiter  exponit  dolorem  9 
qui  raptum  ab  ore  JuYeotii,  a  quo 
spernebatur,  suayiolum  secutus  sit. 
—  Ita  yenustum ,  inquit  Muretus , 
hoc  epigramma  est,  ut,  ipsa  si 
yelit  Venus,  yenustius  eo  efficere 
quidquam  non  queat. 

I .  iMdis ,  in  campo  Martio  puta, 
ubi  armis  exercebantur  adolescentes 
Romani.  iMdere  de  hac  juyenili  ar- 
morum  exercitatione  passim.  Sic 
Cicero  de  Oratore  II,  ao  :  «Sed 
yideant,  quid  yelint;  ad  luden- 
dumne,  an  ad  pugnandum  arma 
sint  sumpturi.  Aliud  enim  pugna 
et  acies ,  aliud  ludus  campusque 
noster  desiderat. »  Conf.  Barth.  ad 
Rutil.  l,  sSy. 

a.  Suanolum  d,  dulcius  ambrosia. 
Nota  est  dulcissima  dulcium  oscu- 
lorum  descriptio  Horatiana  Od.  I , 
1 3 ,  1 5  ,  «  qusB  Venus  Quinta  parte 
sui  nectaris  imbuit. » 

4*  Suffixum  in  summa  cruce,Tanio 


adfectum  dolore,  quanto  affici  so- 
lent  suspensi  in  cruce. — Summa  est 
epitbeton  omans. 

6.  Vestra ,  «  yobis  omnibus ,  qui 
formosi  estis,  innatSB,  »  ut  inter- 
pretatur  Muretus ;  nisi  vestng  sim- 
pliciter  pro  tutB  accipiendum  sit. 

8.  Abstersi  in  libris  yett.  apad 
Statium ,  unde  ille  reposuit  abster' 
sisti ,  et  sic  est  jam  in  editione 
primaMureti  :  at  Vossius  dedit  abs' 
tersti ,  ut  hiatus  post  hanc  yocem 
relinquatur  ;  cujus  yitandi  causa 
ali»  editiones,  ut^ld.  Gryph.Hen- 
ricpetr.  abstersti  guttis  ,  prx- 
eunte  jam  edit.  Parthenii  ,  nisi 
quod  ibi  est  Abstersi,  —  Omnibus 
articulis  digitorum.  Muretus  com- 
parat  Theocrit,  Idyll.  XXVII ,  5  - 
«  T^  OTGfxa  fAtu  irXuvo),  xai  diroTrTUfti 
tb  f  iXoL|Aa.  » 

10.  Commistee  yel  commixtee  in. 
editt.  Partheu.  Gryph.  Muret.  — 
Conjuncto!  in  libris  quibusdam  apud 


CARMEN  €. 

Praeterea  infesto  miserum  me  tradere  amori 
Non  cessasti,  omnique  excruciare  modo; 

Ut  mi  ex  ambrosio  mutatum  jam  foret  illud 
Suaviolum  tristi  tristius  helleboro. 

Quam  quoniam  poenam  misero  proponis  amori, 
Non  unquam  posthac  basia  surripiam. 
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Statiam.  Totus  versas  io  Cod. 
Mediolanensl ,  ut  testatur  Vossius, 
legitur  sic  :  «Tanquaiu  committe 
spurca  saliya  guttae.  »  Unde  Vos- 
sius,  «  Tanquam  commicta  spurca 
saliva  gnlse ;  »  lectionem  nostram 
commmctiB ,  quam  ipsam  nonnuUI 
libri  Statii  ofFerunt,  defendit  Sca- 
liger.  —  Tanquam  comminctce  spufca 
saliva  lapo! ,  tanquam  esset  saliya 
mea  sBque  spurca,  ac  est  meretri- 
cis  recentis  a  coitu. —  Lupa ,  mere- 


trix ;  onde  lupanar,  Javen.YI,  i  a  i . 

i3.  Amhrosia  editt.  Parthenii , 
Gryph.  Henricpetr.  Cantabng. 
Graev.  Bipont.  sed  multo  conve- 
nientius  ambrosio  ,  quod  est  in 
MSS.  Statii ,  editione  Mureti  et  li- 
brb  Vossii.  —  Ambrosio  scil.  sua» 
violo. 

i4«  Tristius  heUeboro,  ex  prover- 
bio  irtxpoTtpov  iXXt^opou. 

1 6.  Nunquam  jam  posthac  editt. 
Parthen.  Gryph.  Maret.  Grssv. 


CARMEN  C. 


DE    COELIO    ET    QUIWTIO. 


Cqelius  Aufilenum,  et  Quintius  Aufilenam, 

Flos  Yeronensium  depereunt  juvenum; 
Hic  fratrem,  ille  sororem.  Hoc  est,  quod  dicitur,  illud 


Arg.  Amores  Ccelii  et  Quintii , 
quorum  alter  filinm,  alter  filiam 
ejusdem  familisB  Aufilenorum  per« 
dite  amahat  ,  commemorat ,  et 
Coelio  inprimis,  oh  spectatam  sihi 
ejas  amicitiam ,  amoris  felicitatem 
apprecatur.  —  De.Ccelio  vid.  supr. 
ad  Carmen  L  Vm ,  i . 

I.  OeUus  et  CcbUus  promiscne 
in  vetostis  monumentis  teste  Sta- 
tio ,  et  sic  promiscue  quoqae  ex- 
I^ibetnr  hoc  noraen  in  editionihus. 


—  Pro  Ccelius  in  lihris  Voss.  Ge/^ 
iius.  —  Pro  Aufiiena  legendum  for- 
tasse  putat  Statius  Aufidena ,  recla- 
mante  Vossio ,  qui  Aufilenorum  fa- 
miliam  satis  notam  olim  Veronas 
fuisse  ex  duahus  inscriptionihus 
istic  repertis  prohat. 

^.Flos:t^.  sup.  ad  C.  LXm,  &4. 
—^yeronensium ,  vox  tetrasyllaba ,  ut 
apud  Yirg,  fiupiorum  h.  v.  «  fluvio- 
rum  rex  Eridanus. «  Georg.  1 ,  4^3« 
Vid.  ^oss,  de  Analog.  II»  c.  i4. 
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Fratemum  vere  dulce  sodaUtiuin. 
Quoi  faveam  potius?  Coeli,  tibi :  nam  tua  nobis 

Perspecta  exigit  hoc  uuica  amicitia, 
Quum  vesana  meas  torreret  flamma  medullas. 

Sis  felix,  Coeli,  sis  in  amore  potens. 


4.  frotemum  vere  dulce  sadalU 
Utium  :  ubi  nimiriim ,  dum  alter 
fratrem  ,  alt^  sororem  amat ,  nul- 
lum  plane  locum  habet  obtrectatio. 

5  9  6.  Nam  tua  nobis  Perspecta 
extgitur  lectio  vulgata ;  parum  , 
opinor,  latine.  Perfecta  est  igitur  yel 
Perfecta  atque  exigitur  in  MSS. 
Stat.  Jam  tua  nobis  Perfecta  est  igi' 
tur  in  libris  Vossii  y  qui  jam  igitur 
pro  jam  tum  explicat.  Equidem  jam 
olim   pro    exigitur  legendum  esse 


suspicabar  exigit  hoc,  quam  quidem 
lectionem,  quum  sponteilla  se  com- 
mendet  facilitate  sua,  et,  ut  nunc 
video ,  a  Mureto  jam  exhibita  sit , 
non  dubitayi  in  textum  recipere. 

^.  Quumvesana  meas  torreret^  etc. 
Ipse  igitur  Catulli  quoque  amori 
antea  favisse  videtur. 

8.  Potens ,  fortunatus,  votorum 
compos.  Sic  supra  (Carm.  VIII, 
9),  impotens  de  eo,  qui  a  puella 
rejicitur. 


CARMEN  CI. 


INFEAIJE    AD    FRATRIS    TUMULUM. 


MUI4TAS  per  gentes,  et  multa  per  aequora  vectus 
Adyeni  has  miseras,  frater,  ad  inferias, 

Ut  te  postremo  doharem  munere  mortis , 
£t  mutum  nequicquam  ailoquerer  cinerem ; 


^RG.  Justa  solvit  fratris  ad 
RhoBt^um  sepulti.  manibus.  Gonf. 
swp^a  ad  Carm.  LXV,  et  LXVUI; 

a.  Admiip  in  libris  MSS.  et  edi* 
tioi^bu^  vett.  sed  Statinsy  quem 
cuqi  Yulpio  .secuti  sumus,  oor- 
rexit  adveni,  quia  ad  normam  lo- 
^endi.yix  Ttc\J& .^MckXur.  Advemo , 
ut  t^  diDnarem  ;  nisi  quis  dicat  » 
quo4  Cortius  ad  Sallttst.  Cat.  c.  44r 
et  Huhnkenius  ad  VeUei.  Palerc.  I , 
9»  'j  P^g--  3a  y  nonent,  non  esse 


onmia ,  prscipue  apnd  poetas ,  ad 
leges  grammatieas  revocanda. 

3.  Mvnera  mortis.  Monus  mortis 
est,  qiiod  mortais  offertur,  yspa^ 
fiavovTuv.  Hom.  Uiad.  XVI,  6^6. 

4»  Mutam  in  Acbillis  MafFei  H- 
bro  alteroqne  Patavino  exemplari 
et  libris  scriptis  Vossii  :  eC  «io  sa- 
pra  Carm.  LXVIII ,  90 ,  aeerba 
cuds.  ^-^  Mutum  dnerem.  Ancipater 
Sidon.  in  Andiectis  Vett^  Poett. 
GraBc.  Brunckii   Epigr.  XC ,  ^  1 


,  I 
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Quandoquidem  fortuna  mibi  tete.  abstulit  ipsum; 
-   Heu  miser  indigne  frater  adempte  mihi. 
Nunc  tamen  interea  prisco  quse  more  parentum 

Tradita  sunt  tristes  munera  ad  inferias, 
Accipe ,  fratcmo  multum  manantia  fletu ; 

Atque  in  perpetuum,  frater,  have  atque  vale. 
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TO 


t.  II,  p.  37  :  «  avTt  ^e  ailo  ZrxKoLf 
xxi  X09X  XetirsTat  afX{At  xovtc.  » 

5.  Te  abstulit  hiante  syllaba  in 
omnibus  MSS.  apud  Statium  et  li- 
bris  vett.  Vossii. 

6.  Heu  misero ,  ad  yersum  supra 
in  £legia  ad  Manl.  y,  92,  Heu  nUsero 
frateradempte  mihi  malnerantYosaitis 
et  alii :  sed  miser  constanter  tuentnr 
llbri  veteres.  Hcec  te  interea  in  Cod. 
Mediolanensi.  Hac  tamen  tres  editt. 
antiquiss.  apud  editorem  Cantabrig. 

7-8.  Varia  ,  qu»  per  inferias  in- 
ferri  solebant  manibus ,  munera 
recenset  Kirckmannus  de  Funeribas 


Romanor.  IV,  c.  a ;  prsBcipua  erant 
laCy  yinum  y  mel,  aqua^  saAguis^ 
flores. 

10.  Ave  sine  adspiratione  in  edi- 
tionibus  plurimis;  sed  antiqoi  libri 
et  lapides  sistunt  banc  yocem  in 
hac  formula  adspirantem.  — Have 
atque  *val^,  S\c  ter  corpus  compo- 
situm  affari  solebant  discedentes. 
Virg.  Mn,  XI ,  97  :  «  Salye  sster- 
num  mibi ,  maxime  Palla  ,  jEter- 
numque  vale.  »  Ubi  vid.  Cerda, 
Cf.  iEn.  m,  67,  VI,  50$,  Kom. 
Odyss.  IX ,  65 ,  adde  Kirchm.  de 
Funer.  Roim.  III,  c.  9. 


CARMEN   CII. 


AD  corn?:lium. 


Si  quidquam  tacito  cominissuni  est  fido  ab  amico, 

Quojus  sit  penitus  nota  fides  animi; 
Me  ununi  esse  invenies  illoruiQ  jure  sacrat.um , 


Abg.  Fidem  4e  taciturnitate  sua 
Comelio  cuidam  &cere  studet. 

I.  Tacite  in  omnibus  MSS.  apud 
Statium,  qui  malebat  Si  qmdquam 
tacitum  ,  nempe  awof  purov ,  arca- 
nam,  tacendum  ;  yel ,  Si  quidquam 
taciti :  quod  yult  quoque  Heinsius 
in  notis  ad  Catull.  sed  recte  jam 
^   edifjione  Partbenii  est    tacito. 


—  Tacito,  qui  secretam  retieere 
potest. 

3.  Meque  esse  inpenies  in  MSS. 
Statii,  membran.  Scaligeri,  edit. 
Partben.  et  tribus  antiquissimitf 
editt.  apud  editorem  Cantsibrig.  —  , 
Atque  esse  Juuenes  in  aliis  MSS. 
apud  Statium ;  unde  'ille  reponere 
tentabat  yel  Me,  quem  ipse  adjures  : 
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Corneli,  et  factum  me  esse  puta  Harpocratem. 


ye\  Aut,  quemipm  adjures  :  yel 
Me,  quem  ipse  infenias,  Vossius  oor- 
rigit  Me  aque  invenies  «  parum  , 
puto  y  ad  orationem  poeticam !  se- 
ctitns  tamen  eum  est  Yulpius. 
Equidem  mallem  Me  quoque,  ut  hia« 
tus  relinquatur,  Tel  Me  certe,  —  lUo 
tibijure  saeratum  MSS.  Italici  apud 
Kic.  Heins.  Manet  tamen ,  quam- 
cunque  lectionem  sequaris,  dura 
et  inconcinna  in  hoc  disticho  ora- 
tio;  sequi  enim  dehebgLt  et  putahis ; 


interim  dedimus  lectionem ,  quam 
editt.  Muret.  Gryph.  Uenricpetr.  et 
ali«  exhihent.  —  Unum  eximium 
inter  illo8,aniceohseryantem  illins 
jurisy  nisi  tamen  MSS.  lecrtionem 
malueris.  N. — lUorumjuresacratumf 
eorum  sacris  initiatum. 

4.  Esse  ahest  in  quihusdam  libns 
yetustis  apud  Vossium,  cmi  nec 
hiatus  nec  correpta  ultima  in  puta 
displicet.  — Harpocratem ,  cf .  supra 
ad  Carm.  LXXIV,  4. 


CARMEN   CIIL 


▲  D    SILONEM. 


AuT,  sodes,  mihi  redde  decem  sestertia,  Silo, 
Deinde  esto  quamvis  saevus  et.  indomitus  ^ 

Aiit,  si  te  nummi  delectant,  desine,  quaeso^ 
Leno  esse,  atque  idem  sasvus  et  indomitus. 


Arg.  Silonem  quemdam ,  qui 
puell»  cujusdam  copiam  Gatullo  se 
facturum  esse  promisisse,  nec  his 
promissis  stetisse  videtur,  yel  red« 
dere  accepta  a  se  decem  sestertia  , 
yel  ferocientem  in  hac  ipsa  perfidia 
animum  ,.  si  leno  esse  yelit »  depo- 
nere  jubet.  —  Alterutrum  optan- 
dum  Siloni  proponit,  aut ,  reddita 
p^unia,  qu»  merces  lenonii  ofBcii 


fuerat  pemumerata,  sit  amanti 
sasyus ,  aut ,  accepta,  desinat ,  quum 
lenonem  gerat ,  saevns  esse.  N. 

3.  Quamvis  h.  e.  quantumns, 
Exempla  coUegit  Dukerus  ad  Lit. 
I,  5iy  ,tom.  n,  pag.  474/eclit. 
Drackenb. 

3.  At ,  si  te  nummi  in  Cod.  Pata- 
yino.  Aut  si  te  nimium  in  nonnullls 
lihrr.  MSS.  apud  Statium. 
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CARMEN  CIV. 


AD    QCEMDAM    DE    LESBIA. 


Credis,  me  potuisse  meae  maledicere  vitae, 
Ambobus  mihi  quae  carior  est  oculis? 

Nec  potui;  nec,  si  possem,  tam  perdite  amarem; 
Sed  tu  cum  Tappone  omnia  monstra  facis. 


Ajlg.  Notat  levitatem  mendacis 
cujasdam»  qai  falsos  de  rixa,  qu» 
sit  Catullo  cum  ejus  amica ,  rumo- 
res  sparsisse  yidetur. 

3.  Necpotui  scil.  hoc  a  me  impe- 
trare. 

4.  Sed  tu  cum  caupone  editt.  Par- 
then.  Gryph.  Muret.  Henricpetr. 
Gnev.  hoc  sensa,  ut,  quisquisille 
fuerity  sicpius  in  caupona  versatus , 
cnm  ipso  caupone  perpotasse,  et 
monstrosa  cum  ilJo  mendacia  fin- 
xisse  et  sparsisse  yideatur.  Sed  no- 
stra  lectio  cum  Tappoae  est  in  omni- 
bus  MSS.  Statii  et  in  lihro  Maffei , 
et  eamdem  ut  yeterem    defendit 


Scaliger;  mentionem  F^aUrii  Tap^ 
ponis  facit  Livius  XXXVII,  46 ,  S- 
I  z  ,  uhi  vid.  Drachenborch,  —  Cum 
Tapone  in  Zanchi  exemplo ;  in  tri» 
pone  in  Cod.  Patavino,  unde  Sta- 
tius  legendum  putahat  Sed  tu  cum 
turpi  ore.  Vossius  in  nonnuUis  lihris 
sic  scriptum  invenit  Setl  tu  cuncta 
pone :  in  aliis ,  sed  tuta  pone :  unde 
scriptum  olim  fuisse  conjectat  Sed 
tua ,  Coponi ,  omina  (yel  crimina  )  no- 
strafacis.  Vossii  vestigia  more  suo 
legit  Vulpius.  —  Cum  Tapponc 
omnia  monstra  facis ,  quflelihet  pro- 
digiosa  fingis,  wavTsc  TepaToXoYiT; ,« 
ut  Scaliger  explicat. 


CARMEN  CV. 


IN    MENTULAM. 


Mentula  conatur  Pimplaeum  scandere  montem ; 
Musae  fiircillis  praecipitem  ejiciunt. 


AaG.  Narrat  de  infelici  Mentu- 
1«  ( de  quo  cf.  supra  ad  Carmen 
XQV^  ad  poeticsB  facultatis  Uiu- 
dem  contendendi  conatu. 

I.  Sdndere  montem  solus  Vossius 
iQ  libris  sois  invenit ,  qui  nescio  in 


qua  ohscena  significatione  hoc  ver- 
hum  accipiendum  esse  docet. 

a .  Furcillis  ejiciunt,  De  hac  pro- 
verhiali  locutione  vid.  Lambin,  ad 
Giceronem  in  Ep.  ad  Att.  XVI ,  a , 
uhi  eslfurciita  extrudi, 
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CARMEN    CVL 


DE    PUERO    ET    PAJECONE. 


CuM  puero  bello  praeconem  qui  videt  esse, 
Quid  credat,  nisi  se  vendere  discupere? 


Abg.  Formomm  ^emdam  pu- 
erum  a  oonsuetudine  cum  prsecone 
quodam  revocaturus ,  quemlibet , 
qui  eum  cumpraecone  Tersari  yideat, 
ipsum  per  prseconem  Tendi  velle , 
existimaturum  esse  ait.  —  Praeco- 
nes  apud  Romanos  in  auctionibus 
munere,  quo  apud  nos  proclama- 
tores ,  functos  esse,  satis  notum  est. 

I.  Pro  bello  in  omnibus  MSS. 
apud  Statium  Obelio ,  forte  ut  no- 
men  pueri  sit. 

a.  i^wf  vid^  ipse  in  libro  MafTei, 


pugnante  pro  bac  lectione  Yossio. 
Ingeniose  Vulpius  t^  ipse  mutat  in 
ipsum^  et  refert  ad  discupere;  (fa 
mntatione  omnis ,  quam  sibi  pepe- 
rerunt  interpretes ,  sublata  est  dif* 
ficultas.  Offerunt  tamen  omnesTe- 
teres  libri  tam  scripti  quam  excnsi 
esse,  — Lectio  esse  inelegans  forsitan 
multis  Tidebitur ,  sed  eo  magis  ge- 
nuina  et  vera  yideri  debet ,  qaod 
refert  Oatnlli  in  bis  fiuidendis  in- 
curiam.  N.  • —  Discupere  scilicet 
puerum. 


CARMEN  CVII. 


AD    LESBIAM. 


Si  quidquam  cupido  optantique  obtigit  unquam,  et 
Insperanti,  hoc  est  gratum  animo  proprie; 


Abo.  LsBtitiam ,  qnam  ie  recon- 
ciliato  sibi  Lesbiie  animo  percipit , 
eo  majorem  esse  ait,  quo  minns 
eam  sepercepturum  esse  speraverat. 

I.  Si  quidquid  in  MSS.  Statii. 
. —  Si  quicquam  cupido  optantique 
tres  editt.  antiquiss.  apud  editorem 
Cantabrig.,  editio  Parthenii.^  et 
aliae.  -^  Pro  cupido  Vossius  Yult 
eupide,  male!  nam  yersns  quartus 
nostras  lecti<mis  veritaAem  vindicat. 
—  Pro  ohtiggt  m  PataTino  obiuUt, 


etin  libris  melioris  notae  apud  Vos- 
sinm  eontigit,  —  Post  unquam  deest 
et  in  plurimis  editionibus.  Nos  <ie« 
dimus  cum  Vulpio  lectionem ,  qu0 
est  in  editione  Gryph. 

s.  Insperati  emendat  Nic,  Hein' 
sius  in  notis  ad  Catull.  et  sane,  nisi 
ef  post  unquam  ponitur,  necessaris 
est  baec  emendatio.  —  Propnt, 
i^i(dC  9  vere^  vel  maxime.  :^  hoo 
xuptuc,  eximie.  Gallioe  danstoiUeia 
prcprieti  da  l*expr«$sion,  N. 
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Quare  hoc  est  gratum,  nobis  quoque  carius  auro, 
Quod  te  restituis,  Lesbia,  mi  cupido. 

Restituis  cupido ,  atque  insperanti  ipsa  refers  te  5 

Nobis.  O  lucem  candidiore  nota ! 

Quis  me  uno  vivit  felicior,  aut  magis  hac  quid 


3-4.  Dtirius  y  inquit  Statios,  to 
nobis  quoque  qaam  CatulliaiUB  ele- 
gantiaB  convenit ;  proinde  legendum 
forte  putat  nohisque  lioc  carius  auro, 

—  Vel  aliqua  inter  hoc  distichon 
et  id ,  quod  prascessit ,  desiderari , 
▼el  esse  avoxoXouOov,  perperam  sta- 
tuit  Vnlpius ;  est  enim  orationis 
nexus  fere  hic  :  «  Si  cui ,  quod  ma- 
xime  optaverat ,  prseter  omnem 
spem  et  opinionem  obtigit,  id  sane 
ejuft  anirao  longe  est  gratissimum ; 
qaanJ  mihi  quoque  id  nuuc  longe 
est  gratissimum,  quod  Leshia  mea » 
quam  tanto  ardore  d^ideraveram, 
pneter  omnem  spem  et  opinionem 
sponte  mecum  rediit  iu  gratiara.  » 

—  Sed  id  in  hoc  Tersu  me  male 

habety  quod  nulla  copula  adest, 

qua  gratum  et  carius  auro  inter  se 

nectuntur :  puto  ig^tur  legendum 

hunc  yersum  esse  vel ,  «Quare  hoc 

est   gratum   nobis ,    quin    (iarius 

auro  :  »  Vel ,  «  Qnare  hoc  est  gra- 

tum  nobis  quoque ,  carior  auro ,  » 

nt  ooyw  referaturad  Leshia  in  versu 

min6ri.  Sic  Tibullus  I,    8 ,  3i  : 

*  Garior  est  auro  juvenis,  cui  Isyia 

fulgent  Oni,  he^  amplexus  aspera 

barba  terit.  >  —  Hnnc  yersum   3 

Do^ingiuft  torquere  infeliciter  hi- 

borat. '  Qtud  -^st  cur  desideret  co- 

pulam  \  qnum  t^  quoque  adsit ,  ibi 

par   tS»   etiam  ;    ut  oratio  proce- 

dat  sic  :  «  Hoc  est  mihi^gratum , 

imo  etiam  carius  auro'» .  Horat.  Sat. 

1 ,  6,84:  "  Non  solum  facto ,  ye- 


rum  opprobrio  quoque  (etiam)  tur- 
pi.  »  Gell.  Noct.  Att.  XVII,  la  ; 
"  Non  sophistae  solum ,  sed  philo- 
sophi  quoque».  N. 

5.  Ipsa,  sponte.  Cf.  sup.  ad  C. 
LXin,  56.  Refers  te,  ofTers  te  re- 
conciliatam,  redis.  Prop.  1 ,  1 8, 1 1 : 
«  Sic  mihi  te  referas  levis ,  etc.  » 

6.  O  mihi  cara  magis  candidiore 
nota  in  edit.  Parthen.  et  aliis  qui- 
busdam  vett.  —  Sed  in  MSS.  Statii 
est  f^ohis  o  luce  et  lucem.  Ejusdem 
lectionis  vetus^tem  dicat  Scaliger. 
—  f^ohis  juuge  cum  insperanti  in 
versu  majori,  ex  archaismo  optimis 
scriptoribus  frequentato.  Sic  Teren- 
tius  Eunuch.  IV,  3,7:«  absente 
nobis. »  . —  P]aut.  Amphitr.  II ,  a  , 
194  :  «  nobis  presente.  »  —  Vid. 
Voss.  de  Analog.  IV,  cap.  a  3 ,  et 
Brbuckhus.  ad  Tibull.  m,  6 ,  55. 

7.  8.  Tam  varie  hoc  distichon 
legitur ,  ut  veram  a  ficta  lectione  vix 
intemoscas.  Parthenius  exhibet  : 
«  Quis  me  uno  vivit  felicior ,  aut 
magis  est  me  Optandus  vita,  dicere 
quis  poterit?»  nec  repudiata  est 
hsec  lectio  a  Grsev.  Vossio,  Vulpio 
et  aliis.  Sed  indigna  plane  Catullo 
videtur  mihi  h«c  latinitas.  —  Sen- 
sum  certe  commodum  fundit  uostra 
lectio  ex  editt.  Gryph.  et  Muret» 
traniscripta'.  Nec  male  emendabat 
Dousa  P.  «  aut  ista  hac  Optandam 
vitam  dicere  quis  poterit  t  »  Bene 
quoque  ad  sensum  lectio  editionis 
Gantabrigiensis ,  «  aut  mage  nostra 
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Optandum  vita,  dicere  quis  poterit? 


hac  Optandam  vitam  ducere  qais 
poterit?»  Sed  onmia  recensere,  quae 
pro  suo  quisque  ingenio  commen- 
tus  est,  nimis  longnm  est.  -—  In 
]ectione  Doeringii  durissima  Tersus 
clausula  hac  quid,  Noster  MS.  «  Aut 


magis  me  est  Optandns  dicere  quis 
poterit?  »  undenon  absurde,  nt  opi- 
nor,  efificiam  :  «aut  magis  hac  mi 
Optandum  vita  dicere  quis  poterit?* 
Si  quid  rectius  est  istis,  candidus 
iroperti.  N. 


CARMEN    CVIII. 


IN    COMINIUM. 


St  ,  Comini ,  populi  arbitrio  tua  cana  senectus 
Spurcata  impuris  moribus  intereat; 

Non  equidem  dubito ,  quin  primum  inimica  bonorum 
Lingua  exsecta  avido  sit  data  \olturio ; 

EfTossos  oculos  voret  atro  gutture  corvus , 
Intestina  canes,  caetera  membra  lupi. 


Arg.  Tantum  esseait,  quod  senex 
quidam  Cominius  tam  morum  pra- 
Titate  quam  maledicendo  apud  po- 
pulum  sibi  conflaYerat ,  odium ,  ut 
non  dubitet,  quin  populus,  si  ab 
ejus  stet  arbitrioy  frustatim  eum  be- 
stiis  devorandum  objecturus  sit. 

I .  Sic  homini  vel  Sic  horum  popU" 
lari  arhitrio  in  MSS.  Statii,  unde 
Avantius  emendabat  Si ,  Comini, 
arbitriopopuli;  et  sic  exhibent  editt. 
Grypb.  Muretv  Henriepetr.  —  Si, 
Comini ,  arbitrio  populari  cana  sene' 
ctus  reduxit ,  ut  ait ,  vetj.  librorum 
auctoritate  Vossius.  —  Nostra  lectio 
debetur  Statio.  —  Sensus  est ;  «  Si 
tu ,  o  cane  senex ,  impuris  moribus 
inquinate ,  e  medio  tollaris  pro  po- 
puli  arbitrio»  etc.  Senectus  pro  sene; 


ut  illa ,  virtus  Catonis,  sapientia  Lcsli. 

3.  Inimica  bonorum ,  (proyulgari 
bonis)  infesta  fam»  bonorumybonas 
quosque«verboram  oontumeliis  la- 
cerans. 

4.  Lingua  exserta  in  MSS.  Statii 
et  libris  vett.  Vossii.  —  Sit  data^ro 
detur.  Satis  autem  constat,  nihil  yi- 
sum  esseVeteribus  atrocius,  quam 
si  cadavera  feris  atque  volucrilius 
discerpenda  et  dilanianda  darentur- 
—  Cf.  supra  ad  Carm.  LXIV,  i5a, 
et  Stat.  ad  b.  1. 

5.  Atro  gurgite  Cod.  Patav.  in 
qua  quidem  lectione,  tanquamele- 
gantiore ,  prseferenda  argutatur  Vul- 
pius. 

6.  Extera  memhra  veterum  Hbro- 
rum  scriptura  apud  Vossium. 
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CARMEN  CIX. 


AD    LESBIAM. 


JuGUNDUM,  mea  vita,  inihi  proponis  amorem 
Hunc  nostrum  inter  nos,  perpetuumque  fore. 

Di  raagni,  facite,  ut  vere  promittere  possit; 
Atque  id  sincere  dicat  et  ex  animo: 

Ut  liceat  nobis  tota  producere  vita 
^ternum  hoc  sanctae  foedus  amicitiae. 


Arg.  Lesbia  Gatullo  reconciliata 
jucundi  perpetuique  amoris  fructam 
promiserat;  qaibus  quidem  promis- 
sis  ut  vere  eTentus  respondeat,  ex 
animo  optat,  et  Deos  ad  hanc  datam 
sibi  confirmandam  fidem  implorat. 

I .  Proponis,  dedaras,  persuadere 
mihi  studes. 

3.  Poisit,  insit  ei  animus  is,  quo 
aiiquid  promitti  debet. 

5.  Producere,  protrabere,  conti- 


nuare.  «  Vitam  producere  »  Virg.' 
iEn*  II,  687. 

6.  Toia  perducere  'vita  Alternum 
editt.  Partheniiy  Grypb.  Muret.  Hen- 
ricpetr.  Voss.  Gr«y.  et  alic;  sed 
nostram  lectionem  tuentur  omues 
MSS.  Stat.De  errore  librariorum  in 
perducere  et  producere  Yid.  Drackenb, 
ad  Liv.  T.  V,  p.  s65 ,  et  de  sspius 
commutatis  vocibus  asternus  eta/tor- 
nus  eumdeni  adSil.  Ital.  XV,  339. 


CARMEN  CX. 


AD    AUFIL£NAM. 


AuFiLENA,  bonae  semper  laudantur  amicae; 
Accipiunt  pretium,  quae  facere  instituunt 


Arg.  Aufilenam,  qu»,  accepta 
in  noctis  promissae  gratiam  merce- 
de,  duxerat  Catullum  et  eluserat, 
ut  sordide  et  abjecte  sentientem 
meretricem  describit  et  insectatur. 

I .  Bonat ,  qua  stant  promissis » 
fida ,  bonest». 

ai.  Queefacere  instituunt^  b.  e.  e», 


qu»  vere  corporis  sui  oopiam  fa- 
ctur»  sunt. — Facere,  dfpo^v^taCtiv. 
Vid.  Burmannum  ad  Petron.  c.  IX. 
—  Sic  ^e^eiv  et  ivepyeiv  apud  Grse- 
cos.  Vid.  BergUr,  ad  Alcipbr.  III , 
£p.  55,  p.  41 3.  —  Misera  circa 
boc  verbum  obscenitatis  indagatio 
versatur »  nequ^  orationis  indolem 
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Tu  quod  promisti  mihi,  quod  mentita,  inimica  es, 
Quod  nec  das,  et  fers  saepe,  faeis  facinus. 

Aut  facere  ingenuae  est,  aut  non  promisse  pudicae, 
Aufilena,  fuit.  Sed  data  corripere 

Fraudando,  efficitur  plus  quam  meretricis  avarae, 
Quae  sese  toto  corpore  prostituit. 


deprehendit;  Nempe  ladnitatis  ln- 
genium  t&  facere  adjici  to  pretium 
jabet,  ut  quadrent  inter  se  et  co- 
hsereant  ambo  sententise  commata , 
scil.  hocsensu :  «accipiuntpretium, 
quae  instituunt  facere  pretkm  suis 
mtineribus  amatoriis.  Pretiumfacere  di- 
citur  de  iis  qui  rebusquasaut  emere 
aut  yendere  Tolunt  pretium  statu- 
unt.  Plaut.  Pers.  IV,  4»  3^  :  «In- 
dica ,  fac  pretium ,  tua  merx  est ; 
tua  indicado  est. »  Igitur  ea  mens 
esse  mihi  yidetur  distichi  hujus  cs- 
terique  epigrammatis  :  vates  duas 
amicarum  classes  diyidit ,  hanc  bo' 
narum ,  qus  satis  habent  laudari  ob^ 
animi  liberalitatem ,  alteram  earum 
qusB  Tenales  habentur,  pretium 
facere  instituunt  et  accipiunt.  Au- 
filena  autem,  quia  mentita'  est  qiiod 
promiserat,  non  amica  bona  est, 
immo  inimica ,  et  quia  fert  munera 
nec  dat  quidquam ,  scelesta  est , 
facit  facinus.  Itaque  nec  pudica  est, 
qus  promiserit,  nea  bona  aut  in- 
genua ,  quae  non  faciat ,  non  exse- 
quatur  quod  pi^omisdrit.  Quiii  etiam 
avaritiam  meretricis  supergressa  est, 
quippe  quum  perfidiam  cum  turpi 
lucro  coojungat,  N- 

3.  Mihi  et  ffuod  in  libris  vett. 
Passeratii :  onde  iUe  legit  et  inter- 
pungit  Tu  quod  promisti ,  mi  etquod, 
—  Junge  :  Tu  es  inimica  (haud  bona 
amicti)  quod  mentita  es  id ,  quod  mihi 
promisti ,  h.  e.  noctem. 


4.  ^ec  Jas^,,nee  fen  vitiose  in 
MSS.  StatiL  «-T-l^,  intallige  pro- 
missa  Veneris  munuscula.  Sic  darc 
passim  in  re  Venerea.  Lus*  II,  3 : 
«  Da  mihi ,  quod  cupies  frustra  dare 
forsitan  olim,  Dum  tenet  obsessas 
invida  barba  genas*  >,  C£.  Bumann, 
ad  Ovid*  Arte  Am.  t,44B-  ^^  ^^ 
wapsxetv  et  xAf  iCe^Oat  apud  GrsDcps. 

—  Fers,  aufers  munera. 

5.  Jngenuce^  fidem,  quam  dedit, 
praestantis.  — ;-  Idem  quod.  botue  in 
vers.  I.  N. 

6.  Data  corripere,  muneraeripere, 
corradere. —  Data  pro  donis  passim. 
Ov.  Met.  VI ,  463 :  «  nec  non  ingen- 
tibus  ipsam  Sollicitare  datis,  » 

7.  Efficit  et  effecit  in  MSS.  Statii. 

—  EffeMt  in  libris  scriptis  Vossii , 
'  linde  ille  reposuit  effexti;  sed  recte 

defendit  Statius  efficitury  quod  ex- 
hibuit  jam  Parthenius ;  et  sic  est  in 
editt.  Gryph.  Muret.  Henricpetr. 
Gantabrig.  Vulp.  —  Fraudando, 
'  estfacinus  ingeniosey  sed  prsler  ne* 
cessitatem  Tolliussid  Auson.  p.  370. 
^-^  Efficitur,  supple  ex  versu  quarto 
facinus;  nec  infrequens  est  locutio 
effieere  ^vo  facere  facinora,  —  Repe- 
tere  to  faeinus  a  v.  4  non  opus. 
Frequentissima  locutio  ,  est  judids , 
est  viri.  Ho€  loco  efficitur  tou  est 
vicem  obtinet,  neque  ro  plusquam 
quidquam  mutaveriL  «Data  corri' 
pere  fraudando  est  plusquam  me- 
retricis  uvar«.  »  N. 
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CARMEN  CXI. 


AD    AUFIL£NAM. 


AuFiLENA,  viro.contentas  vivere  solo, 
Nuptarum  laus  e  laudibus  eximiis. 

Sed  quoivis  quamvis  potius  succumbere  fas  est , 
Quam  matrem  fratres  efScere  eH  patruo. 


A&G.  Aufilena ,  cum  patruo  con- 
suescenti ,  nihil  ejusmodi  illicito  et 
iocestoamore  turpius  etdetestabtUus 
esse,ante  oculos  ponit.  — •  £xpres« 
sit  hdc  carmen  Joann,  Nic,  Goetz 
Femischte  Gedichte  Tom.  m,  pag. 
i3o. 

r.  Contentam  in  editt.  Parthen, 
Giyph.  Muret.  Henricpetr.  6r«y. 
et  aliis.  Sed  Scaliger  y  qui  in  libro 
800  inveniebat  contenta  est,  uti  est 
qnoque  iu  editione  Rheg.  fecit  inde 
coatentas ,  quod  recte  ab  editoribus 
recentioribus  receptum  est. 

a.  Nuptarum  imus  est  iaudibus  exi» 
mUs  in  MSS.  Statii,  editt.  Parthen. 
Gryph.  et  aliis,  unde  Statius  iVu- 
ptanim  est  laus  e  laudibus  eximiis, 
^liger  Nuptarum  laus  e  laud.  ex, 
quam  lectionem  omnes  nunc  exhi- 
Wt  editiones  recentiores.  Muretus 


siue  indicio  auctoritatis  dedit  /V«- 
ptarum  una  est  e  laud,  exim, 

3.  Vossius,  cujus  libri  veteres 
soU  habent  Sed  cuivis  potius,  supplet 
Tersum  ita ;  Sed  cuivis  cuivis  potius  : 
nec  defuit ,  qui  hanc  lectionemVos- 
sianam  probaret ,  Vulpius. 

I  —  4*  Sensus  :  «  Ad  eximias  , 
Aufilena,  qu»  nnptas  mulieres  or- 
nant ,  yirtutes  pertinet  inprimis  ea  , 
]at  solo  marito  contenta  yiyant ;  at , 
si  omnino  iis  cum  alio  libido  exer- 
cenda  sit,  quaeyis  cum  quoyis  potius 
concumbat  licebit  I  quam  ut  mater 
patruelium.fiat  ex  patnio.»  —  Ma^ 
trem  fratres  efficere  ex  patruo ,  h.  e. 
matrem  fieri,  et  pueros  ex  patruo 
procreare,  qui  matri  tmt  fratres  pa- 
trueles;  nam  patruorum  sive  duo- 
rum  fratrum  filii  yocari  solent  vel 
absolute  yra/Ttfj,  yelfratres  patrueUs. 
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C.  VALERII  CATULLI 


CARMEN  CXII. 


IN    ITASOirEM. 


MuLTUS  hoino  es,  Naso;  nam  tecum  multus  bomo  est,  qui 
Descendit :  Naso,  muitus  es  et  pathicus. 


Aag.  Mirum ,  quantum  hoc  epi- 
gramma ,  quod  a  plurimis  omnium 
in  hoc  Poeta  obscurissimum  habi- 
tum  y  et  a  Mureto  aliisque  tanquam 
desperatum  relictum  est  y  interpre- 
tum  ingenia  exercuerit;  quorum 
commenta  omnia  recensere  nimis 
longum  est.  — •  Mihi  quidem  Poeta 
lusisse  videtur  in  multus^  ita,  ut 
ideo  jam  Nasonem  multum  Tocaye- 
rity  quia  multi  homiues  libidinis 
causa  cum  eo  versabantur ;  hoc  fere 
sensu :  «Multorum  hominum  homo 
es,  Naso  (h.  e.  multoium  libidini 
inservis] ;  nam  multi  homines  tecum 
▼ersantur ,  qui  turpem  in  corpore 
tuo  explent  libidinem ;  iternm  dico, 
Naso,  multorum  hominum  homo 
es ,  et  muliebria  pateris.  • 

I.  Multus  homo  es ,  Naso,  neque 
fecum  multus  homo,  sed  Descendis , 
Naso,  multus  es  etpathicus  editt.  Par- 
theniiy  SSuret.  Henricpetr.  Cantabr. 
GrsBV.  —  «Multus  homo  (es^Nasoy 


nam  tecnm  multus  homo)  est  qoi 
Descendit  ?  Naso ,  multus  es  et  pa- 
thicus*  yetus  scriptura  apud  Scali- 
gerum.  —  «Multus  homo  es  Niso : 
nec  tecum  multus  homoque  Descen- 
dit  Naso  multus  es  et  Pathicus»  in 
libris  yeteribus  se  reperisse  testator 
Meleager,  qui  inde  tentat  «  Miiltns 
homo  eSy  Naso,  nec  tecum  miltus 
homo  :  est  qui  Te  ascendit :  Naso 
multus  es  et  Pathicus;  »  sed  sapien- 
ter  addit :  «Quae  sit  mens  epigran- 
matis  f  meum  non  est  explicare  » 
«Multus  homo  est,  Naso,  neqie 
secum  multus  homo  qui  Descendit» 
Yossius.  —  «Multushomo  est,  Na- 
8o,(nam  tecum  multus  homo  es) 
qui  Descendit?»  Vulpius.  —  Nos 
dedimus  lectionem  Scaligeriy  mu- 
tata  tantum  cum  Daciero  interpun- 
ctione;  et  sic  exhibitum  jam  est  hoc 
epigramma  in  editionibus  Gotting. 
et  Bipont. 
a.  Descenderee&tyeThvLmneqaiXitt. 
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CARMEN  CXIII 


JLD  GiirirAM. 


CoNSiTLE  Pompeio  primum  duo,  Cinna,  solebant 
Moechi :  illo  facto  Consule  nunc  iterum 

Manserunt  duo;  sed  creverunt  millia  in  qnum 
S^ngula  :  fcecundum  semen  adulterio. 


Aag.  De  insigniter  aucto  adulte- 
ronim  numero  queritur. 

1,9.  Sedebant  pro  solehant  editt. 
Parthen.Gryph.  Muret.  Henricpetr. 
Grsv.  et  ali«  editt.  Tett.  Sed  MSS. 
Statii  et  Scaligeri  tuentur  solebant, 

—  Mcechalia,  atfacto  edit.  Parthen. 

—  Mcechilia ,  facto  Gryph.  Muret. 
Henricpetr.  —  MeciUa ,  facto  MSS. 
Statii,  unde  iUe  reposuit  Mcechi: 
iUo  facto  C.  n,  iterum  ;  quam  ipsam 
lectionem  cum  Yulpio  prsetulimus. 

—  Maechi ,  illi ,  ah  facto  Scaliger , 
qnem  plures  secuti  sunt.  —  Mcb- 
chilli,  facto  edit.  Gr«v.  sed  auctor 
hnjus  lectionis  est  Tumebus.  — 
itf(eBc/2ii/ei  Passeratius.  —  Ceeciliofa- 
cto  ex  optimo  exemplari  produxit 
Vossius.  —  Solebant  moechi,  subin- 
tellige  «sectari  mulieres,  matrona- 
rum  pudicitiam  expugiiare ,  »  vel 
aliquid  hoc  obscenius;  —  sed  ejus- 
modi  aposiopesis,  qua  honestatis 
castitatisque  studio  usi  sunt  Teren- 


tius ,  Virgilius  et  alii ,  parum  mihi 
convenire  videtur  ingenio  Catulli , 
qui  res  vel  obscenissimas  nomine 
suo  insignire  solet;  puto  igitur  vel 
legendum  esse  sedebant  (vid.  yar. 
Lect.)  quod  apposite  de  hominihns 
hbidinosis  dicitur ;  (cf.  supra  Garm. 
XXXVII ,  6)  vel  loGum  ita  rescri- 
bendum  esse  :  «  C.  P.  p.  dJ  C.  soie* 
bant  MoBchari;  at  facto  C.  n.  i. 
Manserunt  duo.»  -^  Quidni  soie- 
bant  jXXstirTixu;  pro  «  solebant  exi- 
stere?»  N.  —  Conside  primum  An.  ah 
Urbe  Condita  DCLXXXI V  :  iterum 
DCXCIX. 

3y  4-  Singulum  in  Codice  Pata- 
vino  et  libro  Scaligeri,  quodprobat 
Scaliger ,  et  allatisquibusdam  exem- 
plis  docet .  mediam  vocalem  recte 
in  hac  voce  prisco  more  extrudi 
posse.  — -  Sed  cret^runt . . .  singuia , 
sed  ita  manserunt,  ut  singula  millia 
in  unum  vel  singulumsuccrescerent, 
h.  e.ut  ex  duobusduo  milliafierrat. 
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CARMEN  CXIV. 


IN    MHNTULA.M. 


FoRHiANO  saltu  non  falso  Mentula  dives 

Fertur ;  qui  quot  res  in  se  habet  egregias ! 
Aucupia  omne  genus,  pisces,  prata,  arva  ferasque. 


Aag.  Tigitum  abesse  ait,  ut  Men- 
tula^  dives  sit,  qui  vulgo,  ob  pul- 
cherrimi  cujusdam  saltus  Formiani 
possessionemy  liabebatnr,  ut  potius 
summa,  ad  quam  nimiis  factis  sum- 
ptibus  redactus  sit,  laboret  inopia. 
D%.Mentuia  vid.  yar,  Lect,  ad  t.  i. 

I .  Firmanus  salius  yel  salvus  MSS. 
Statii.  — *-  Firmanussalhfs  in  editione 
Partben.  r—  Fimutni  sa/tus  Oryph. 
— -  Firmano  saitu  Aldus ,  Muretus , 
Statius  f'  Vossins ,  .editor  CSantabr. 
Gr«¥.  Sed  .  Scaliger  ,  •  quia  Tej^. 
Codd..  non  Firma^  aed  Firmams 
prsD  se  feronty  legendum  omoino 
censet  Formianus  saltus.  —  S^aligeri 
senttmtlam  cupide  apiplexus  est  Vul- 
pius,  nec  ipse  primum  de  ejus  pro- 
babilitate  dubitabam.  Sed  nuuc  suc- 
currunt  rationes,  qus  ab  illa  me 
discedere^  jubent.  Quamyis  enim 
faciie  concesserim ,  salium  divitem 
recte  dici  posse  de  eo ,  qui  sit  am-t 
plus  et  fructuosus,  tamen  hnic  ex- 
plicationi  aperte  repugnat  versus 
quintus;  ^Ve5,nisi  vim  verbis  in- 
ferre  yis ,  ad  Mentulam  referri  de- 
bet ;  additur  enim  dum  omnia  desint, 
quod  de  saltu  iaudato  valere  non 
potest.  Deinde,  quum  hsc  lectio 
ct  explicatio  impulerit  Scaligerutn , 
ut  exsuperat  in  versu  4 1  et  egeat  in 


versu  6 ,  contra  omnium  libroram 
auctoritatem  mutaret  in  exsuperas 
et  egeas,  id  eo  ipagis  hanc  rationem 
mihi  suspectam.  reddidit,  quia  Poeta 
tam  in  sequpnti|  quam  in  anteceden- 
tibus  epigrammatibus  ad  Mentulainf 
non  nisi  in  tertia  persona  de  Mea- 
tula  loquitur.  Dedi  autei^  Formiano 
saitUj  quod  jam  Muretus  in  non- 
nullislibris  invenerat.  Nam,  quum 
admodum  probabilesit,  Afamurnmi, 
qui  Fprmiis  natus ,  et  inde  jam  (sa- 
pra  Qarm.  'KJAj  4  )  Formianus  <fe- 
coctor  dictus  est,  suh  Mentula  intel- 
ligendum  esse  (cf.  supra  Garm. 
XCIV)  I  facile  inde  hujus  lectionis 
quoque  probabilitas  evincitur.  For^ 
miano  per  synaeresin  est  vox  trisyl- 
laba. — Formiano  saltu,  b.  epropter 
Formiani  saltus  possessionem. 

a.  Tot  res  omnes  libri  impressi 
antie  Statium  et  Scaligemm,  sed 
MSS.  Stat.  et  librr.  vett.  Scaligeri 
suggerunt  quot ,  quod  melius  saoe 
admirationi  inservit. 

3.  AucMpiUy  omne  genus  piscis 
MSS.  Stat.  —  Aucupium  omnegenus 
editt.  Parthen.  Gryph.  Muret.  Hen- 
ricpetr.  et  aiiae.  — ^  Omnc  genus  pro 
omnis  generis ;  exempla  vide  apud 
Vulpium,  et  plura  in  Thesauro 
Gesner.  ' 


CARMEIfCXV. 

Nequicquam  :  jfructus  suniptibus  exsuperat. 
Quare  concedo  sit  dives,  dum  omnia  desint 
Saltum  laudemuS)  dum  modo  ipse  egeat^ 


3g5 


f» 


4.  Ne  quiJijtwmfructus  MSS.  Stat. 
—  Nec  qtucquam  /ructtu  Gryph.  — 
Exuperet  Y086.  —  Nequtcquam ,  sed 
luec  omnia  minime  ei  sofficimit  : 
fructus  sttmptibus  exsuperat,  exoedit 
modam  in  faciendis  somptibas  ita» 
ut  isti  longe  snperent  reditos. 


6.  Dtm  tamen  ipse  in  editt.  pluri- 
misy  kand  dttbiehiatus  Titandi  cansa. 
Sed  in  MSS.  Statii  omnibus  iUtm 
modo ,  et  sic  est  in  edit  Parthenii. 
Minime  iosolena  apud  Catullnm 
h»c  elisiouis  omissio,  more  Gr«- 
corum ,  quorum  habitus  reiulit* 


CARMEN  CXV. 


IN    MEITTnLAM. 


Mentula.  habet  instar  triginta  jugera  prati , 
Quadraginta  arvi :  caetera  sunt  maria. 

Cur  non  divitiis  Croesum  superare  potis  sit  ? 
Uno  qui  in  saltu  tot  bona  possideat; 


Abg.  Similiter,  ut  in  epigram- 
mate  antecedenti ,  MentnlsB ,  homi« 
nis  prodigi  et  impuri,  speciosas  ri- 
det  ^t  sagiUat  divitias. 

.  Qonjunptim  hoc  epigramma  cum 
aqtecedeAti  e^^ihetur  in  editt. 
Parth.  et  Gryph.  . 

I.  Prp  insfar,  qnod  in  omnibus 
libris  vetenlius,  tiCste.Statio,  repe- 
Htjur,  alius  aliam  Tpcem  substitiien'* 
dam  putayit ;  Statius  quidem  justi , 
Scal,  juxta,  Passerat.  nostra ;  in  ed. 
Moreti  est  noster.  —  Hic  instar  abso- 
lute  sumitur.  Gallice  environ.  N. 

a.  Extera  suht  maria,  in  iibro 
Zanchi.  —  Coetera  sunt  maria,  h.  e. 
infinita;  nam  mare,  Oceanus^flumen, 
^ovTc;,  passim   de   cuiusdam    rei 


magnitudine  et  aLbuhdautia.  Vid. 
Scaliger  ad  h.  1.  et  DorviUe  ad  Cha- 
rit.  p.  636  (ed.  Lips.),  Emesti  ad 
Callimach.  Hymn.  in  Apollin.'  v. 
106  et  Cortius  ad  Sallust.  Catil. 
XXin ,  S  3.  -^  Nisi  q^is  maria 
simpliciter  de  ingentibus  stagnis  et 
paludiBus  sumere  malit. 

4.  Tot  modo  in  edit.  iParthenii  et 
nonnullis  MSS.  Statii.  —  Tot  moda 
in  aliis  MSS.  apud  Statium  et  Sca- 
ligerum ,  et  in  Cod.  Patavino,  quod 
probat  Scaliger,  et  Vulpius  tan- 
quam  compendio  ab  antiquisLatinis 
pronunciatum  explicat  pro  tot  com" 
moda.  Nos  dedimus  lectionem  editt. 
Gryph.  Muret.  Heuricpetr.  Canta» 
brig.  Graev. 
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Pi*ata,  arvai,  ingentes  silvas,  saltusque,  paludesque, 
Usque  ad  Hyperboreos  et  mare  ad  Oceanum? 

Omnia  magna  haec  sunt :  tamen  ipse  est  maximus  ultor , 
Non  homo,  sed  vere  Mentula  magna  minax. 


6.  Et  mare  Oceanum  recte,  ex 
judicio  Yulpii ,  Godex  PataTinus. 
— -  Usque  ad  Hyp.  et  mare  ad  Qcea* 
num,  h.  e.  latissime  patentes. 

7,  8.  Omnia  magna  hax  surU  :  to- 
men.  ut  sint  maxima,  et  ultra,  Non 
homo ,  sed  vere  mentula  magna  nimis 
Gryph.  Muret.  Henricpetr.  et  alii. 
—  Omnia  m.  h.  s,  t,  ipsi  maximus 
ultor  N.  h.  s,  vero  m,  m,  minax  MSS. 
Statiiy  quam  lectionem  mutato  t& 
si  in  hic  prohat  quoque  Statius ;  et 
sic  fere  hoc  distichon  in  editione 


Parthenii  legitur ,  nisi  qttod  est  pro 
si  et  vere  pro  vero  ibi  excnsum  est. 
Nec  dubitayimus  hanc  ipsam  lectio- 
nem  cum  aliis  sequL  —  Maxanu 
lustro  legi  jubet  Scaliger,  probante 
Vulpio,  ut  lustro  sit ,  «  qni  sectatur 
meretrices  in  lustris   prostantes.» 
•^  Maximus ,  ultro  V oss.  — -  Maxi' 
mus  ultor  in  libidiney  qua  urget  et 
punit  quasi  faeminas.  Supra  Garm. 
LXXI,  5  :  «  Nam  quoties  fiituit, 
toties  uiciscitur  ambos.  >  -^  Minax, 
Ubidinem  minans. 


CARMEN  CXVI. 


AD    GELIilUM. 


SiEPlE  tibi  studioso  animo  venanda  requirens 
Carmina  uti  possem  mittere  Battiadae,  ^ 
Queis  te  lenirem  nobis,  neu  conarere 


Arg.  Grellium ,  quum  illatas  ille 
sibi  contumeliosis  Catulli  carmini- 
bus  injurias  remuneratum  ivisset, 
placare  Noster  studuerat  dono  ei 
mittendis ,  qnse  ex  Galiimacho  Ter- 
terat,  carminibus.  Sed  parum  hac 
rationeapud  eum  effecerat.  Acquie- 
scit  igitur  in  eo  solatio ,  quod  tela , 
a  Gellio  in  ipsum  conjecta,  facilius 
vitari  et  retundi  queant,  quam  qusB 
ipse  in  illum  conjecerat. 

1,2.  P^enante  requiris  Venet. 
Gryph.  in  libris  Mureti  desidera- 
tur  vox  extrema.  —  Requires  MSS. 
Statii  et  editt.  antiquissimse  apud 


editorem  Cantabrig.  -—  f^enanda 
requirens  reposuit  Scaliger  ex  veteri 
scriptura  wniam  dare  quasres,  —  V^ 
nante  in  nostro  MS.  quod  longe  ru 
'venanda  antefero,  nam  non  satis 
quid  sit  venanda  carmina  dispicio, 
et  duo  epitheta  studioso,  venante 
eidem  voci  aggesta  Catulliano  Cai- 
mini  non  repugnant.  N.  —  Junge : 
Sa!pe  requirens  (mecum  reputans), 
utipossem  tibimttere  carmina  Battiadx 
(cf.  supra  ad  Carm.  LXV,  1 6)  stw 
dioso  animo  venanda,  h.  e.  diligenter 
investiganda  et  excutienda. 

3.  Qu(B  te  tenirent  Parthenius.  — 
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Infestum  telis  icere,  musca,  caput; 
Hunc  yideo  mihi  nunc  frustra  sumptum  esse  laborem,     5 

Gelli,  nec  nostras  hinc  valuisse  preces. 
Contra  nos  tela  ista  tua  evitamus  amictU; 

At  fixus  nostris  tu  dabi'  supplicium: 


Queis  te  ienirem  nobis  neu  con,  Gryph. 
Muret.  et  slc  omnes  editt.  recentio- 
res,  nisi  quod  recte  post  lenirem 
sublata  est  interpunctio.  -^  Qui  te 
lenirem  nohis  Statius. 

4.  £x  mira  lectionum  hujus  ver- 
sQs  varietate  selegimus  eam ,  quae 
uobis  commodissima  videbatur ,  et 
in  editionibus  Parthen.  Gryph.  et 
ali.  exhibita  est.   —    Tela  infesta 
meum  mittere  in  usque  caput  defendit 
Muretus.  —  Telis  infestans  mi  icere 
musca  caput  legebat  Statius ,  in  cu- 
jus  MSS.  exaratus  fuit  hic  yersicu- 
lus  sic ,  Telis  infesta  mi  tenemusque 
caput.  Favere  certe  h«c  scriptura 
videtur  lectioni  Mureti.  —   Telis 
infesto  mi  icere,  musca,  caput,  refin- 
xit  ad  yeterem  scripturam  Telis  in» 
festumjicere,  Scaliger,  quem  plurimi 
recentiores  secuti  sunt.  —  Infesta 
in  nostrum  mittere.  tela  caput  ex  yeteri 
libro  laudat  Vossius  y  et  sane ,  nisi 
turbatus  verborum  ordo  aperte  cor- 
rectoris  manum  proderet,  lubenter 
iu  hac  lectione  acquiesceremus.  /n- 
festum  telis  icere  mi  usque  caput  ex 
libris  scriptis  legi  jubet  N.  Heinsius 
in  not.  ad  CatuU.  —  Profecto  in 
tanta  yarietate ,  quid  yerum  sit  y  vi- 
dere  haud  parum  est  difBcile.  — 
Noster  MS.  talis  infesta  mitteremus" 
que   caput ,    unde    efSngi   possit : 
«Telis  infestus  mittere  mi  usque 
caput.  »   Quae  syntaxis  tota  graeca 
esset ,  utamat  Catullus ;  nam  Grsci 


non  discrimine  ullo  dicunt  ^oiX- 
Xeiv  Tiva  ^cSXcd  et  poXXsiv  Tivt  ^&Xov. 
Ergo  Catullus  latine  tentaverit  telis 
caput  mittere,  N.  —  Musca  in  con- 
temptum ,  quia  leyiter  tantum  pun- 
gere  potest  muscarum  aculeus.  De 
proverbiali  locutione  p.uia;  JVjyiAbc 
yid.  Stat. 

5.  Laborem  yertendorum  nimi- 
rum  e  Callimacho  camiinum. 

6.  Huc  "valuisse  Yenet.  Muret. 
Graev.  —  Hinc  est  in  editionibus 
Gryph.  et  aliis,  et  recenlioribus 
omnibus.  —  Evaluisse  una  yoce  le- 
gendum  esse  censet  Bondanus  Yar. 
Lect.  p.  ia4*  — ^  Fortasse  quoque 
hoc  yel  id  valuisse,  —  Hinc,  ad  im- 
petrandum  id,  quod  sperayeram, 
scil.  ne  amplius  famam  meam  lace- 
rares  yerborum  contumeliis. 

7.  Quare  nos  Muretus,  nescio 
unde.  —  Evitabimus  omica  meliorum 
librorum  lectionem  esse  testatur 
Yossius ,  unde  ille  tentabat  evitahi" 
mus  hamis :  Atfixus  nostris  t,  d,  s,  — 
AmictM.  Romanorum  cqnsuetudi- 
nem,  sinistra  manu,  pallio  obyo- 
luta  ,  adyersarium  invadentium  «* 
et  hoc  modo  impetum  ejus  susti- 
nentium,  egregie  illustrarunt  Nic, 
Heinsius  ad  Petron.  c.  63 ,  et  Bur~ 
mannus  ad  eumdem  c.  80,  qui  laudat 
Ferrarium  de  Re  Yest.  I,  c.  5.  Huc 
pertinet  similis  GriBCorum  pugnandi 
ratio ,  quam  explainayit  Cuperus  Ob- 
sery.  I,  c.  la. 
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S  u  B  j  £  GT  ]  s  quibusdam  CatuUi  carminibus,  quae  Yiri 
Docti  graecamin  linguam  transtulere,  gratiam  inire  putavi- 
mus  apud  eos,  qui  tam  utilitatem  quam  voluptatem  ex 
ejusmodi  insdtuenda  comparatione  capere  didicerunt. 
Dignus  quoque ,  quem  subjiciendum  curarmeus ,  visus 
nobis  est  Mureti  Galliambus  in  Bacchum.. 


PHASELUS  CATULLI 

TOTIDEM    lAMBlS    PURIS    GRJECIS    REDDITUS 

•  j    * 

A 

JOSEPHO  SCALIGERO. 

RX    BJUS    CASTIG.    Iir    CATni.I.UIf    DSSCRIPTUS. 

(CARMEN     IV.) 

YJtkti^  exeivo^,  ov  OeaaO'  6^oiiropo(, 
Tpej^eiv  V8WV  {jlIv  vrfttti\  OocoTepo;, 
'    Sxa^ou;  owiffOsv  uffTepeiv  Ji  (JLnJevoG 
Apo(A7iXaTouvTo;,  eiTe  (aiv  ^ihi  eXav 
nXoeTattfiv ,  eiT6  Xa(f  ed'  eitTepcoiJi^voic. 
To^'  oSTe  ^nffiv  avTepetv  ov  Ai^piou 
Nec&pi'  ouTe  KuxXa^a^  Tcepi^^uTouc? 
P(J^b'v  xXurJjv ,  ^uaiifpLep(iv  Te  ©prixtav , 
npOTCOVTt J  ,  aypiav  Te  wovTiav  oXa  , 
Iv'  ouToc  y  uaTepov  x^Xmc  ^  'irapoiOev  "^v 
IltTu^  Tiva^tf  uXXo^ ,  %  KuTcopicp 


CATULLI  PRIAPEUM.  399 

Ilaycp  Oa(iE.'  £p<r8v  euXoXai  Opoov  (f^S-^, 
KuToipe  iry^((^ev^p  ,  A(AaaTpi  i^oyTUYi , 
Ta^'  ei^evai  a'  a-TrovTa  vuv  tc  xai  icoeXai 
A^yoi  xsXtic  av  euOuc  ex  Y^veOX&ctiv 
Teaidi  fiqaiv  ev  vourai^  iref ux^vai , 
TeouTi  xiXud'  ev  ot^fiiaaiv  v^av  tcXaTYiv , 
KXu^cdffi  S^  2v6ev  ev  iroXu^^doic  lov 
Ilopeud'  avoxTa,  Xato^  «iTe  ^e^ioc   ^ 
Opcopev  oupo^,  eiT'  AfifLOL  iro(iiiri(ioy 
£Teive  irXvidtXa&fi^  ap(Aevou  icoie. 
EiraxTioiffi  i'  outot'  e^iTii(pia  " 
@6oi<rtv  7)u^a6\  «b^  aTr'  ifsjavfi^  oXo; 
Af  ucTo  Tvlv^e  Xt(iiv^av  i;  ^ova. 
Ta  (xev  tcapotOe*  vuv  8l  m\ui:£)<(^  ajokii^ 
TcXo;  XiXo^yj^c*  «ol  &i  xevr'  av6i[ACvo^, 
At(i(  Tc  xo(ip&,  xai  Ato^pou  3ea<rt. 


^ 


CATULLI  PRIAPEUM 


TOTIDEM    IA.MBIS    PURIS    GRiECIS    REDDITUM 


JOSEPHO   SCALIGERO. 

EX  CATULLI  BDITIOlfB  JAITI  DOUSJE  LUGD.  BAT.  I  SpS  ,  p.  3.63  ,  DB8CRIPTUM. 

(CARMEN    XX.) 

fiyi)  T^j^VYi^Aa  ^auXoTixTovo;  x*P^^  > 
£lyb>  ^e  ftTpoc  a^ocXiT)^,  6$otirope, 
l^ou  To  Y^^io^  To^'  e$  apidTepa^ , 
kirauXtv  av^po^  op}^aT<iv  t'  em^xoirS 
IlevYiToc ,  jx  i^e  fcopoc  apiraya^  Tp^iro). 


4oo         CATULLI  EPITHALAMIUM. 

£^oi  (lev  {p'  ap7)p6v  avOefJioc  irXoxo;, 
£(AOi  Je  irup<i<^Xoioc  aorTa^^u^  O^pei, 
^icciipiv^  T6  Xapo^  a(i.ir£Xou  ^oTpu;, 
Kocx^  Te  }^ei(iiaT'  6b(t6v  o(i.f  axo^  ct^^o;. 
Xi[&aip'  e(Aoi<nv  i^aXo^  vo(i.6ij(i.a(n 
II<>XivJ^  i^Lfikykq  ouOaT'  tuykacpi  f  ^pei. 
£(ia>v  air'  a(jLv6c  eOOoXinc  eirauXecov 
A(i(AOV^e  §pi6uxep(jLaTov  ^^p'  eiQrayei* 
T^pe&va  ir(ipTi(  aivo(i.7fTopoc  ^ohq 

X£ei  irp^^vaoc  al^iiaTO^rfay^c  X(€oc 
Oeouri.  T<)v^e  tov  Oeov  ff^Sou,  ^eve, 
X^pa^  ^e  ^copi;  i<ix^*  <roi  t<)^'  acfocX^c- 
£Toi(iio^  aaxeirapvov  aixia  ireo^. 
Afyotc  6Aoi(iL'  av  oXX'  e^ou  wpocfpj^eTai 
Aypotxo^  ouToc ,  toT'  aTTo^riraiiic  '^^^fi 
nfoc  tuXciit6v  5tcXov  evTpiirei  j^epi. 


CATULLI  EPITHALAMIUM 

SEU 

CARMEN  NUPTIALE 


Q.   SEPTIMO   FLORENTE   CHRISTIANO 

GRiECIS   VERSIBUS   EXPRESSUM. 

EX  GATULLI  EDIT.  JAITI  DOUSA  ,  P.  a65. 

(CARMEN  LXII.  ) 

2ou<i6e  veoi ,  6  yap  e^yirepo;  epj^^eTai ,  fcTrepos  •? Jyi 
OupavoOev  Tpt7ro'6Y)Ta  ftoki,^  ^>iv  ^oea  TeXXer 
iipY)  avaoTTivai,  XiTrapa^  Xetiveiv  Te  OoeXeia^. 


CATULLI  EPITHALAMIUM.         4oi 

IlapOlvo;  spt]ierTai,  u(Uvaiou  8^  t^tx*  aoi^Yf. 

Y(Aav  &  Yptivaie ,  Y(Aav  IXd  ^  YjjL^vate. 
AOpeTr'  iJiOeou; ,  f  iXoivapOevoi ,  oevTr  lypeeTde , 
navTo^oo'  OiTaia;  faivei  opfVYifopoc  aOya^* 
Kal  vu  Toi  ouj^  opaa^  &^  oMcie;  e^eBtipTaav ; 
Oux  eix:^ ,  Toii^  yap  vixav  6e(Ji^  aeiaeuvTi. 

ifLW^  &  l*(i.£vaie ,  l*(iav  ?X9'  &  i  (Acvaie. 
A^Aiv  (liv  xeiTai  oux  eO^pe;  ^  -^ixe^ ,  aOXov* 
SxeiTTeaO'  ib;  ^i^tivt'  a^ya^AOi  xeirovio^iteva  xoupai. 
Ouj^l  (AaTTjv  jJLeXeTwaiv ,  cj^oucyi  ti  a$io(XVY)<yTOv. 
A(JL[jt.ec  ^^  ^Ta  f  peva^  t'  l{iiepiaffa(j(,ev  oXXu^i^  aXkn, 
Ouj^  a(ji7i  ^'  o5v  vixn ,  ^ei  yiXei  Tiye  (jiepi[iivav' 
Tw  vuv  u(/.eTepou  Iva;  <ru(j(,SGcXXeTe  6u(aou* 
Ap^0(iE.^vai;  ou^^5  yj^yi  TTp^iuei  a^jLfJie;  eiueffOai. 

Ir^jiav  &  T^jLeva&e ,  XfjLav  1X0'  6)  jf^JLlvaie. 
Eairepe,  irorov  ?j^ei  (sio  ^wc  vYjXeffTepov  aiOpvi 
Aeivou  eircoXevtYjV  xoupY]v  Ttva  (JLYiTpo;  aTrotnrav , 
MY}Tp6c  ax'  oYxoXt^cdv  af  eAetv  xoupY)v  alxouTav , 
IlapOevtYiv  ^e  jroOeuvTt  veYivtY)  eyyuaXt^eiv; 
nepOo(itivY)(  e^Opot  ti  irX£ov  ^e^ouat  xo^XriO;; 

Ifaav  &  I(JLevate ,  i^jLav  eXO'  &  i^jLevate. 
E<nrepe,  Tt^  <reo  TepTtvoTepYi  ^epeT*  oipav<>Ot  ^Xo^; 
Et  xup(>o>v  TeXeet;  (jLVY|<yTYip  Totye  ya[jL&p6c  uicfoTa , 
Tuv  Ta(JLov  ot  iraot ,  Ta(jLOv  Spxta  7rt<7Ta  ToxYie; , 
£(jLi7e^a  ^'  ou  O^xov ,  irplv  <t6v  aeXa^  iQ^e  iref  a^ai. 
EuxT<>Tepov  Tt  Oeot  ^otev  x'  eu^ai(JLovoc  cSpoc  9 

If^xav  &  Ir^jLevate ,  i^jLav  1X0'  m  Tpivate, 
E^TTrepb^  e^  i^^jl^cov  ye  (jLtav  e^et  au  r6(  oiaroupac 

2eu  yap  eirep^O(JLevou  ativ  f  puxTcopo;  auirvo; , 
NuxTi  ^i  ftSpe;  awTOf  aTap  auye  toii;  8'  eiravYjxwv 
E^irepa  eiT'  oXXct);  ovo^JLaaOei;  x^^P*^  eSaXXe;. 
AXXa  ^tXov  7rXa<yT0ti5  <ye  ytiot^  vu(jLf  atatv  eX^yj^etv , 
Et  Ti5'  eXeyj^oufftv  t6  9pe<itv  icoOeouGi  XaOpatai^ ; 
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ijoa  CATULLI  EPITHALAMfU,M. 

1r(tav  &1tfL6ictu ,  I^LOLf  tkb^  &  IffuCvoeie. 
ExxpiTOv  ftlK  £vQo(  f  uct'  ev  ^^ai^Miu  xifyet^^ 
6p^[j(»(toeoiv  ftf  pooTov ,  «Sotv  &'  a^ liaeffDov  Ap<(ffOK , 
Th  C^fupoc  OAyet,  Oe^  i(i.ite^oi,  o(t@pQ(  o^^ei, 
Ilo^Xai^;  «apOevucoK^  iroUiQic  Oi^^ov  ifi(Soi<* 
A>X^  ^TOV  jfltSpi^  iSvti^  xoXXou^  e[AQkvvev  «(lipffo^, 
Ou^e  v^ouc  TOUTOu  icoOof  U6T0  oi8i  xop&aKa^- 
IlapOlvoc  ftc  oupOopTo;  Ifid^  jUym^  ivkfn  fiki). 
Ei  &i  (ttaivo(i.ivou  «£>fpov  ir^oe  cii(i.aToc  dtyOo^, 
Ou  Trauilv  TepwTt  (iieva^  ou  )^apce<»xa  xop^m. 

t^jjLav  c^  X(Mvate5  xpLov  fXO'  o  TpL^oie. 
i£<rir&p  <puo[xiviii  apy^  |JLovir)  a|ji«eXoc  ^yp^ 
Outcot'  ovoiX^atvouira  Tp^f  et  fukvi^ta  ^oTpuv , 
A\Xo[AeviQ  8k  TTonv  ^po^  aoOevi;  virriov  Ipirov 
AxpoTocTcov  (liXXct  OtyepLev  ^vKTt  xopu(i.6iiiv^ 
Ou^'  opOTpeS;  toutiqv  ou$'  iip'  ^oe^  ijencvf^TavTO* 
Et  ^e  Tuj^ov  xetvn  TCTeXivi^  xfO^nt^n  ^urp^TOi, 
noXXod  TT^v^e  ^c )  mlXoi  &'  Hmnsorf  aporpiS;* 
iIq  TL^ffi  ilfffA  <K|}iXTO^<,  iyu  r^xt  'pfac  m^YOv. 
iliriUYi^iLOc  .&'  otpa  m^uytvK  ^uj^ev  4^?  S^C^ 
Av^pt  Te  Te^mMOT^pn  iciXe  Kod  vaTpi  (teiov  aiuifki^» 

l(xay  £  i{i.£vate^  ifLOV  7X0'  id  ifAivqtte. 
Miivore  j^^  ouv  Totcf ,  ^Xuxepi^  OaXo^ ,  ^^^  f^xoto. 
Ou  0^(JM(  cffTi  (latj^eoOat ,  j^TXf  yev^TiK  "ff^^pev  out^  , 
AuToc^uv  {iniTpft  yev^Tvic,  Tot^  ^^  ae  mOioOat' 
Ou  [x.iy  £X:q  oxu  ico^vtv),  (ji^c  '^^  Toxtitdv, 
Kai  yev^TDc  c6  TptTOV  xai  to  TptVov  4{  Y«6v&T6ipa) 
Mouvoc  IrjfiXQ  Tp  TptTov  *  (17^  ^ouXeu  ^uoroi  (iuej^eoAat , 
Tot  ya^iiSp^  ea  ^uiaa  (iiepy)  j^uv  ^c^xocv  ie^votc. 
r[x.av  S  i^iLivaie,  ip(doev  eXO'  /b>  r(iLCvate* 
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CABMEN  AD  ORTALUM.  4o3 

CARMEN  AD  ORTALUM 

,  GR^CE  REDDITUM 

A. 

BONAVENTURA  VULCANIO. 

BX    BDIT.    JAFI    DOI78JE,    p.     a68. 

(CARMEN    LXV.) 

NoG(pi^5i  irivuTcdv ,  ilpTaXe ,  'irapOevixa^v  , 
Kou  ^rimTi^  ^uffiuv  Y^Luxcpov  yovoc  cxTnfxxeu^iv 

0u|it^^  6(iio(,  T<iaao.ic  aXyeai  xufiiaTia^, 
6TTi  xaffi^yvTfToio  l(i.oC  <yTtiyepi5TaTa  XtiOtic 

^^pov  XeuyaX^coc  vajxaT'  ^xXu^e  Tcc^^a. 
(y^  6'  U7P0  l^ifj^^awd  ^afioOo;  ^y^Liyi  xaXuirrei, 

ApTi  (iLoX*  ^x  f  a£(dv  apL(x'  a^vtC^fiievov 

OuxeT*  a&e^X^  ^  iyi^  f  (XTepe  t^  ^e  €i<^ 
Z£)VT*  a{iOic  ^Xi^Ktf;  otev  fiiv  lyco  (7e  ftXiQGCd, 

2(>VTe  (ii(>pov  Yoepoii;  %XauffO{i^.  aet  (ii^eatv* 
OiaTrep  ev  ^uxtvoti;  ireTocXoi^rtv  AocuXta^  a&ei 

Ot)(0(iievou  irtiXou  iu<{T(iLOV  d^upo(i.^vy). 

AuTap   6\L&^  xd^t  •904  T09(rOt(  evt  lC^itCl  17£(j(,776t>  , 

i2pToeX\  ?iC7)  e£kiitn  exxptTa  BaTTta^ou, 
(l^  cio  ^oiToXeaK  o^3c  ov  {iieTa^ttoviov  aupat^ 

2t^0o;  i(J!.ov  XI^yi^  (luJov  (>7rex^yf*aL 
n^  OTe  xpuirra^ioc  ire]i.f^iy  voTe  (/.flXov  epa(TTou 

Ayv^5  ex  xdXiroyv  irpouTpej^e  xapOevtx^^. 
Tou6'  airoX^  OTt  xpu^  iceirXcp  a(i.vtf(jtov'  Iougt) 

(MnTpi;  6V  £pyo(i.^VY)?  ovftop')  uire^BTceGe 
AetXavy)'  to  ^  pi(tfa  xaToifepe;  etXiv^elTai, 

Tr)v  &e  xomfeiT)  xoxxoiuapY)ov  f^et. 

26^ 
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4o4    ELEGIA  DE  COMA  BERENICES. 


ELEGIA 


D  t 


COMA  BERENICES, 

REDDITA  EX  LATINA  ET  VETERE  CATULU  METAPHRASI 

GRiECiE  AC  SUiE  LINGUiE 


A  B 


ANTONIO  MARIA  SALVINI  FLORENTINO 

BX  EDIT.  CALLIMACHI  fiD.  BRITBSTI  ,  p.  6lO,  DESGRIPTA. 

•  .      :  (CA'RMEN  LXVI.)    . 

0$  u.eyaXr)i>  ^ta  iravT'  iSeaeKraTo  ^aea  xoctJjlou 

O?  t'  a<yTpo>v  ^^ffjj^^;  eOpe  xal  avToXia^, 
KpuicTCTat  o)?  ^Xoyepoy  yao?  o^eo^  T^eXtoio, 

12?  Te  6pt^o[^^vot;  ^rfve'  eyevTo  jrp^'^^^?? 
^5  uTwO  Tou  AaTjJLou  cxoiueXouc  xaTeSflcXXe  Xa6pa(w; 

OupavoOev  Mv]VY|v  Ipiepo^  exxaXeda^y 
T^^e  Kovwv  [jl'  eSXe^ev  ev  Tqept  tov  .Bepeytxyi^ 

BoffTpuj^ov,  ov  xetvTQ  -jraGtv  eflTixe  Oeoii 
Tinv  aaya  XajJLivouflrav ,  yjv  iroXXati;  -^'^e  Oeacov 

Xepdtv  aetpojfevat?  yiu^aT'  aTrap^ioiAevjrj ' 
^ittcot'  AvaS  yatcov  epaTot;  Te^  veot?  0'  u{jL6vatoi? 

nop67f<y&)v  yatav  txeT'  e^  A<y<Juptav, 
NuxTeptvou  fopecov  tjfvr)  j^apievTa  xuJotpLOu, 

2xuX'  auTo?  xaOeX€i)v  ri^ifx,  -jrapfleviri^. 
NujJL^at^  6<yTi  veai?  ej^flpin  Kuiupt;;  \  fa  T0X7la>v 

Aaxpu<ytv  eu7rXa<yT0t^  ^e^aiuaTw^jt  jf^apav; 
Ou^ou  evTo?  OoXapLOu  flaXepov  xaTa  ^axpu  j^eoudtv. 

IIpo?  Gecov  aTpexi?  ou  touto  to  wevflo?  Ivi. 


ELEGIA  DE  COMA  BERENICES.     AoS 

■   « 

OinroTe  avJpl  veco  Tipede  6oupo?  ApiQS. 
KaiTcep  f^;,  oux  av^po^  e^axpuov  opepava  XexTpa, 

AXXa  77a(7i  f  iXov  t^  xaOe^opLevov. 
2ov  0u[i.6v  xaTe^ei  fpovTi^  &ax^6u[A0^  e^  aiel,  • 

Kai  col  vuv  xpa$iv)v  TcovTOTe  Teipo(xev'/}  ^ 
2uv  f  peaiv  IxttXyixto;  voo;  Ixiceaev.  ^  apa  ^iffirou 

Eyvcov  ex  ^at^o;  irapOevixK  (^Xooupav. 
H  ye  ocpiaTeta^  eXaOe^,  iq;  eivex'  avaxTo; 

2u  ya(i.ov  exryfao)^  "Kv  T15  ?t'  oXXo;  Ij^oi; 
Av^'  afteuxa  Tepv  eWea  Tu.TCota  irpooiou^ac, 

OpL(iE.aTa  aoi  Xeta  j^etpt  6[i.opYvu(iE.ev7) ! 
Tt(  <s*  viXXa^e  ^apuc  Toeraov  Oeo; ;  vi  ^t'  epcSoftv 

Oux  a7re(Aev  ^ tXou  aco(AaT<i^  eerTt  f  tXov ; 
2u  yap  Tcaai  Oeot^;  yXuxepou  U7r«p  av^po;  uireaTY); 

Euj^Tlv  Taupetou  aijxaTo;  ouj^laTep,  .' 

Etirep  voaTTfoT),  Taj^eioc  AatiQV  AtyuTUTOu 

AouX(i>Oet<rav  ^pou;  Tpt;  Te  (jtaxacpav  oyv). 
AvO'  wv  oupavtov  ea^6y)v  )(.^p6v  aaTepoevTa ,  * 

Kat  7rp(oTac  eu^a;  Xujia  dfei^(jtev7). 
Axoua',  «^  ftX'  avaaaa,  Teri;.xefaX9!;,  airl^aivov^ 

Axouexa ,  Tupo^  aou  irpo?  Te  TeT)?  xeyaXT);. 
Et^  xev6v  et  Spxt^^  Tt; ,  a^ta  ^^^eT^  aiuotva. 

AXXa  (Tt^irfpff)  Tt;  ^vfaatev  taov  ej^etv  j 
Keivo  opo?  axi^vaO',  &  rH^  ^tcdTt^o;  avn^ 

na^JL^iiy'  eirwj^eiTO  ayXaov  ov  Te  y^vo;. 
il^  M^'^ot  veapocv  t  opiet  ^taaavTo  OocXaaaav, 

Kat  ^t'  AOd)  TrXeuaev  ^apSapo;  iQtOeo;. 
Ti  Opt^tv  'nrXeov  cgt',  ei  elxev  TauTa  ai JTffpw ; 

Zeu  TTOtTep ,  (b;  XaXu€a>v  irav  ociroXotro  yevo^. 
rctoOev  flcvTeXXov  tc  xax6v  9ut6v  ajjL^jttv  e^iQVcv , 

n8l  at^Y)pet7)v  e^c(jLoeXa^e  ^Ciqv.  ^    • 

KXatov  e(iLOu  (jLC>pov  ot;^0(i.cv7)c  xofJiat  auOt;  a^eX^al, 

Kat  TOTC  (touvoycvou;  Mcfjbvovo^  AtOtoTro^ 
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4o6    ELEGIA  DE  COMA  BERENICES. 

A^p^  eXauvovTO^  irpfifep^  i^^div  olov  ep6T|jLoii; 

ApaiVOYl^  77Tep(»Ct(  X>CdpJ$0^  VKTCOq  o^tfr 

AuToc  av'  aifteptoc  ccf  eXoiv  ipi  irpooiv^eV  aufpa^  ^ 
Kal  lep^  Kuxpi&o^  xoXidpr  l&iixev  ejci. 

AuTJ^  ixei  Zef upfric  iov  ftepctirovr'  cfiTfCi, 

H^ye  KavcoSetooi?  vavK  fiX'  ocyiaXoo^y 
Aai&oeXiec  (iJi  [i.ouvo(  ev  oupoviocb  xeXeudvi» 

Tcov  Apia^vefiftiv  ^p^eo(  ex  xpoToap<tfv 
6  (JTefavo^  iryiYVUT^*  lie  Xapuropcev  afiipte^  Iti  ^i 

Ta  <nci>Xa  ^oevOii^  iepa  t^^  xopof^. 
Xypcov  ex  ^oxpucar  TcpLeviT  Trp^c  ^^  ^^  [^ 

Ev  Torc  TTpeaSuTepoK^  osTepa  diixe  viov. 
IlapOevou  n  j^aXeiTOio  6c]p(nK7a  tk  f  otoc  Xeovro^ 

Nu(JL9Y)  KaXXio^o?  cov  Te  Aoxoov^ 
Ei^  ^ud^iLJiv  Tpeiro{jiat,  i&6«kov.xpooeyu  Te  Bo<dT6C(>f 

O;  [jLoXic  6({/6  ^a&ov  SveT'  e^  i^hceav<i\i» 
AXXa  [JLe  vuxTi  Qeiav  ^f  p^  ^X^^^  xoxxpuiCTOfticri^ 

Aoi  Ta  TcoXii  vuxtI  d^iXo(UL6vi9. 
TauT'  eytt)  ei  XaXtttiy  Papivouotac  fXotc  xoupiny 

Ou  yap  aXa66iav  xptt<|fO{LaL  ou^ev  eyti^' 
Oux,  61  Qvpavov  e^^&pov  ^^^copcot,  rn^Tuua  lucoc^ 

EvOeTa  ev  &U{jtw  pt*^  X^«c  oTpexeco^* 
Ou)^  ouTft)?  j^aipcar  toutok^  «^  ^u(Tj[epi^  ffpjULiv 

2TY)vaL  aTTO  ^eoconx^  oec&ua^  xopuf  %, 
Ht  a(jL'  eyo) ,  oTe  'Trospfiivo^  ^v  «avTecGtv  «pcoepo^ , 

2uv  y'  ctuTa  jjcwpwv  jrtXtx^ 'rerfXX'  extovv 
INuv  y  u[jL6i(  epocTb»  ot  Ceu^cv  <paEu  xeuxT), 

Av^pocct  (JLY)  (povVWT'  ooftaTa  ywptva  yiXoi^ , 
2o)[jLaTa  [ui  ?cpoTepo^  dpLoftajAaE^ov  av^pacti>  &U)Te  ^ 

Uptv  y  ^tv  a  ovu^  a<»p   ept-npor  yeot, 
T(jLeT6po?  ye  ovu^  tmw  ayvaW  67)XuT«p«ici)V'. 

AXX'  ^  e  (JLOt^eta  e^s^o^xev  (juocpa 
Koupi) ,.  TtttjTot  xdcMf  mot  eu6<><  ^&pa  a^«ipaf 

KatTcep  aTCfii  pctoeptdv  ^&foi  Ttv'  oux  ad^XiA; 


r 
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Y(i6Tepa  0'  6{ii(ivoia  i^io^  tc  vaiotev  e^  aiev 

E^pa^,  eOaeSecov  aU  [tiXov  ferl  yapLCdv. 
2i»  ^^,  ava<r(xa,  ^Xeicei^  aoTpcov  oTe  faea,  avaifiov 

IfdC^  vXaaxoic  foeat  TYiv  Kuicp($a. 
Oux  eu^at^,  &  avaaaa,  (i^vov  aaii;  eiire  Teav  [/.e^ 

AXXa  Teov  ^cSpot^  ^otei  airetpetxtot^. 
Airfvea  Tt  [/.'  i%£j9iy  ^eoisorvnc  ec&e  Yevoi(ftiQV, 

K'  ApxToupo^  Xapiicot  ^Yyuov  HptYovvi;. 
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MURETI 

GALLIAMBUS  IN  BACCHUM. 

BX  BDIT.  MUBBT.  ▼EVBTII8  OPBRA  P.  MABUTII    l554* 

IMITATIO  GARM.  LXIII. 

Hedera  comam  revinctus,  Bromium  patrem  cano, 
Bromium ,  Euhyum ,  Lyaeum ,  puerum ,  femorigenam , 
Ope  cujus  alma  vitis  nova  munera  peperit, 
Nova  munera ,  apta  curas  animis  procul  agere. 
Pater  o,  pater  bicornis,  trieterice,  cryphie, 
Eleleu,  giganticida,  tibi  cymbala  quatimus, 
Tibi  spargimus  capillum,  tibi  carmina  canimus, 
Tibi  verticem  rotamus,  tibi  per  juga  gradimur. 
Nemora  ipsa  mota  nostris  tibi  cantibus  ululant. 
Evoe ,  dator  quietis ,  placidi  dator  animi , 
Ubicunque  tu  moraris,  bona  ibi  Yenus  habitat, 
Habitant  tenelli  Amores,  jocus,  et  lepor  habitat; 
Fidiiimque,  cornuumque  strepitu  omnia  resonant, 
Alacres  vigent  choreae.  Mala  tristitia  procul 
Inamabilesque  curae  rapido  pede  fugiunt. 
Date  pocula  huc  ministri,  plenos  date  calices, 
Avida  ut  liquore  dio  mihi  pectora  repleam. 
Scelus  esset  ore  sicco  sacra  mystica  facere. 
Vah,  vah,  pater  lychnita,  quibus  ignibus  agitor? 
Mihi  millie  jam  ante  ocellos  nova  lumina  radiant. 
Viden ,  ut  nemus  citato  procul  impete  rapitur  ? 
Humus  ut  tremens  frequenti  salit  acta  tripudio? 
Novus  unde  clangor  aures  modo  cornuum  ferit? 
Procul ,  o  procul  profani :  Deus  ecce  ,  Deus  adest 
Maculosa  terga  lyncum,  et  tygrium  celeripedum 
Tenero  domans  flagello ,  .posito  premens  jugo. 


MURETI  GALLIAMBUS  IN  BACCHUM.    409 

Rubicundus  hunc  magister,  Satyrique  capripedes 
Agili  gradu  insequuntur,  thiasusque  mulierum, 
Evoe  pater,  frementum,  metuende  Bassareu, 
Ter  o  et  quater  beatum  tua  qui  orgia  sequitur, 
Thyrsum  inqui^te  dextra  quatiens  hedericomum. 
Simul  atque  pulchra  Cadmi  te  fiha  peperit, 
Peperit,  sed  ante  tempus,  Jovis  igne  saucia,' 
Pater  ipse  te  aUigatum ,  proprio  in  femore  tuht, 
Mala  ne  noverca  caelo  te  praecipitem  ageret. 
Dedit  inde  te  fovendum  nymphis  nemorivagis, 
Juga  quae  per  aita  Nysae  propero  pede  vohtant. 
Quae  ibi  cunque  tu  puellus  loca  dexter  adieras, 
Ubicunque  sessitaras,  nova  germine  tenero 
Feriebat  arbor  auras  redimita  pampinis ; 
Ubicunque  lusitaras  ^  nova  flumina  temeti 
Placido  viamsecabant  fluitantia  sonitu; 
Quid  jam  Indiam  subactam  tibi  maxime  memorem  ? 
Quid  Penthei  aut  Lycurgi  scelerata  facinora, 
Nova  quidve  monstra  Etrusco  natitantia  pelago  ? 
Tua  per  trophaea  eunti  neque  enim  modu'  fuerit. 
Tibi  Tmolus,  et  Cythaeron,  tibi  Nysa  subdita  est; 
Tua  Musici,  et  poetae  unanimes  sacra  celebrant; 
Tuo  eis  liquore  tactis  simul  ac  capita  calent, 
Numeris  repente  fusis  subito  omnia  resonant. 
Sine  tQ  nihil  venustum  est,  nihil  est  hiiarificum. 
Tu  animis  acerba  fessis  curarum  onera  abigis, 
Adimis  pudorem  ineptum ,  secreta  patefacis , 
Ineunda  pellis  omnes  ad  praeliaYeneris, 
Obihs,  quiete  moUi,  quibus  obtegis  oculos. 
Agedum  pater,  agedum  rex,  agedum  aetheris  decus, 
Ades  usque ,  nosque  clemens  oculo  adspice  placido. 
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SUR 


CATULLE. 


v^  ATULLB^  ou  poUT  m^exprinier  avee  plus  d^exactttnde^ 
Caius  Val^riu»  Catulkis ,  na()uit  a  Yeroiie  l^an  668  de  la 
fondation  de  Rome,  quand  les  lettres  et  \e&  arta  venoient 
enfin  de  s'introduire  chez  les  Homains,  cpii  ju^a^alors  ne 
connaissaient  d^autre  vertu  qfue  ia  fi^rce  et  le  eourage, 
d^autre  science  que  la  disciphne  militaire,  et  d'aiitre  gknirc 
que  ceiie  de  vaincre. 

Huit  ans  s'elaimt  a  peine  ecoukb  depuis  que  ies  cen- 
seurs  Cnaeus  Domitiu»  iSiiobarlms  et  Luckis  Licinius 
Crassus  avaimt  porte  un  edit  par  iequei  les  grammai* 
riens  et  les  phiidsoplies  etaient  tiannis  de  Rome,  eomtue 
corrupteurs  de  la  jeunesse;  et  sans  doute  il  fot  difikile 
d'inspirer  le  gout  des  occupatiofis  douces  et  des  tranquiila^ 
etudes ,  qui  settles  peuvent  orner  i'esprit  et  pohr  ies  mcears 
a  des  republicains  feroces ,  accoutumes  aux  speetaeles  de 
sang ,  toujours  occupes  de  conii)ats ,  preaqoe  toiqours 
vainqueurs,  terribles  et  mena^ans  lors  meroe  qa'ils  etaient 
Vaincus ,  et  conservant  dansf  ieurs  defiEntes  tout  forgueil 
de  leurs  pretentions  et  de  ieiirs  esperances ,  eomine  u  le 
ciel  leur  eiit  revele  le  secr.et  de  leur  destinee^ 

/ 

*  Hanc  de  Gatulli  operibus  (loctissimam  commentationem ,  quam 
abbas  yirnaud  ex  abbate  Conti  mutuavit ,  etsi  Galiice  scriptam ,  at  acu' 
mine  et  sapientia  sententiarum  vere  dignam,  qus  apud  auctores  Classi' 
(^os  locum  haberet,  editioni  nostrse  adjiciendam  censuimus. 
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U  n'est  guem  pennis  de*  douter  qae  CatttUe  n^appar- 
tint  a  uoe  fainiUe  consideraUe  et  distin^iee;  e^etait  ebez 
Vaierius,  son  pkve^  que  descendait  et  k)geait  Cesar  toutesf 
les  fois  qu'il  passait  par  Verone,  et  Yaa  iFoit  enoore  m* 
jourd'hui^  dan^  la  presqu^tledu  lae  voisin  de  cettevilleY 
les  restes  d'un  ancien  edifice  qu'cHii  croit  aToir  ete  sa 
maisoa  de  campagne^  la  ro^me  qu'il  a  chaonEtee  ea  verd  si 
charman»  ,  et  dont  ie  s^)our  lui  fil  oubtief  ses  peioes  et 
ses  travaux.- 

Des  ses  plus  jeunes  annees,  CatuUo  ae  rcndit  k  Rome, 
oii,  comme  s'ils  eussent  voulu  se  faire  pardoimier  la  lon" 
gue  resistance  qu'ils  avaient  oppooee  a  rmstracttoniy  les 
citoyens  les  plus  distingu^s  de  la  rqmbtique  s'empres- 
saient  a  )'envi  d'apprendre  et  d'endeigDer  Tart  de  la  parole; 
art  quon  ne  perfectioiine  jamais  sans  perfectionner  en 
meme  temps  cekii  du  raisoimemcnt  et  de  la  pensee.  li  y 
trouva  Teloquence  latine  deja  portee  a  im  si  baut  degrc 
de  perfecition ,.  que  les  Grecs  en  avaient  con^a  de  ta  ja- 
lousie,  et  craignaient  de  perdre  le  seul  avantage  cpi^fls^eus- 
sent  conserve  sur  leurs  vainqiteurs» 

Gceron  iaisait  souvenir  de  Demosthenes,  car  il  lur  fiit 
impossiUe  de  le  £aire  ooklier;  Salluste  peignait  les  vices 
et  les  meeurs-  de  son  temps  avec  le  pinceaa  de  Thucy-* 
dide;  Cornelius-Nepos  esquissait  rimposaint  taMeau  dc 
tout  ce  qui  s'etait  passe  jusqu'akM*s  sur  hst  vasle  sei&iie  dti 
luonde;  Yarron,  apires  avoir  exserce  iei^  gvandes  ebarg^es 
de  la  republique,  consacrait  tous  ses  momens  a  Ift  eoilttire 
des  lettres,  et  tra^ait  a  ses  eonckoyens  niistoirei  de  leur 
langue,  de  leur  origine^  de  leur  religion  et  de  leur  gottver- 
uementv  Lucrece  parait  la  philosophie  descbarmes  d'une 
poesie  qui  r^unissait  a  la  Ibis  le  caractere  de  la  simplieite 
et  celui  de  la  majeste ;  le  m^me  bomme  qui  m^Atait  fa 
destruction  de  la  republique  s'occupait  de  perfectiomier 
lart  de  bien  parler  et  de  bien  ecrire ;  Cesar  amalysait  les 
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mots,  les  syllabes,  et  ne  croyait  point  s'abaisser  en  des- 
cendant  aux  fonctions  du  grammairien  ie  phis  scropuleux. 
Yoila  par  quels  hommes  s'ouvrit  ce  siiecle  a  jamais  memo- 
rablc',  oii  les  Romains  acquirent  une  domination  bien  plus 
glorieuse  et  bien  plus  durable  que  celle  oules  avait  con 
duits  le  succ^s  de  leurs  armes  et  de  leur  politique. 

Lorsqu^il  s'agit  de  la  grandeur  des  Romains,  on  nest 
ordinairement  frappe  que  de  Taudace  de  leurs  entreprises, 
de  r^clat  de  leurs  succes  et  de  retendue  de  leur  puissance; 
on  ne  remarque  pas  que  ce  fut  surtout  par  leur  attendon 
k  cultiver  les  arts  de  la  paix  ainsi  que  ceux  de  la  guerre 
que  les  Romains  se  montrerent  veritablement  grands.  Les 
Scipion,  les  Laelius,  les  LucuIIus,  les  Caton,  les  Jules- 
Cesar  furent  a  Ia>fois  generaux  et  philosophes,  hommes 
d'^tat  et  hommes  de  lettres.  Ainsi,  de  nos  jours,  deuxheros 
unis  par  les  iiens  de  la  fratemite,  doues  des  memes  talens 
et  couronnes  des  memes  lauriers,  ont  su,  par  le  noble 
usage  qu'ils  font  du  repos,  etendre  leur  gloire  au-dela 
de  leurs  travaux  et  de  leurs  succ^s  militaires. 

Les  talens  du  jeune  CatuIIe  se  firent  bientot  reraar- 
quer;  en  tres-peu  de  temps  il  vit  au  nombre  de  ses  amis 
les  personnages  les  plus  instruits  et  les  plus  celebres, 
parmi  lesquels  je  me  contenterai  de  «ormmer  Ciceron, 
qui,  de  Taveu  de  notre  poete,  lui  rendit  un  service  impor- 
tant,  celui  peut-etre  de  plaider  en  sa  faveur,  et  Cornelius- 
Nepos  son  compatriote ,  a  qui  il  dedia  une  partie  de  ses 
ouvrages. 

Cependant  CatuIIe  brulait  de  connaitre  la  patrie  des 
arts  et  des  lettres ,  et  de  s'abreuver  aux  sources  memes 
du  savoir,  du  bon  gout  et  de  la  v^ritable  politesse,  celle 
de  Tesprit  et  des  moeurs;  jamais  desir  ne  fut  plus  ardent  ni 
plus  promptement  satisfait.  Mummius  partait  pour  la 
Bithynie  en  qualite  de  preteur,  et  Gatulle  fut  nomme 
pour  Taccompagner ;  il  parcourut  les  principales  villes 
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de  TAsie,  et  vraisemblablemeht  c'est  a  ce  voyage  que  la 
poesie  latine  fut  redevable  de  ces  graces  naives  et  piqtian* 
tes ,  de  ces  toumures  ainiables  et  feciles ,  de  cet  art  de 
traiter  avec  elegance  et  avec  purete  les  sujets  les  moins 
purs  et  les  plus  libres,  de  ce  bon  ton^  de  cet  enjouement 
dont  la  Grece  avoit  foumi  le  modele,  dont  elle  seule  ofFrit 
iusqu'alors  Texemple,  et  que  les  Romains  d^sesperaient 
de  pouvoir  jamais  faire  passer  dans  leur  langue. 

II  parait  que  les  poesies  de  Sapho  et  celles  de  Calli- 
maque  eurent  pour  lui  un  attrait  particuiier ;  et  ce  fut 
sans  doute  par  une  suite  de  son  admiration  pour  la  muse 
de  Lesbos ,  qu'il  nomma  Lesbie  une  de  ses  mattresses , 
dont  le  veritable  nom,  s'il  faut  en  croire  Apulee,  etait 
Glodia,  fiUe  de  Metellus  Celer. 

L'etude  et  Tusage  heureux  qu'il  fit  de  ia  mythologie, 
la  connaissance  qu'il  acquit  des  beautes  de  la  langue 
grecque,  et  le  succes  avec  lequel  il  les  transporta  dans  la 
sienne,  lui  valurent  la  qualification  de  docte ,  que  ses 
contemporains  s'accorderent  a  lui  donner  et  que  lui  con- 
firmerent  les  ages  suivans. 

Si  son  voyage  en  Bithynie  fut  utile  a  ses  talens,  il  ne 
le  fut  pas  a  sa  fortune;  c'est  lui-meme  qui  prend  soin  de 
nous  en  instruire  dans  deux  pieces  de  yers,  d'ou  le  sen- 
timent  de  sa  pauvrete  n'a  excln  ni  la  gaite,  ni  la  bonne 
plaisanterie.  * 

Du  reste ,  a  juger  de  ses  moeurs  par  le  ton  qui  r^ne 
dans  ses  ouvrages ,  on  serait  tente  de  croire  qu'il  ne  con- 
nut  jamais  ramour;  Taniour  est  un  sentiment  qui  rare-^ 
ment  se  fait  jour  au  travers  du  libertinage :  il  le  connut 
cependant,  et  je  n'en  yeux  d'autre  preuve  que  les  vers 
suivans: 

O  di,  si  vostrum  est  misereri,  autsi  quibus  unquam 
Extrema  jam  ipsa  in  morte  tulistis  opem , 
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Me  miBeruB  adspicite,  et  si  vitMA  fMMriler  egi, 

£ripite  haac  pestem  peniiciemqve  nifai , 
.Que  mhi  subr^nf  imoe^  ut  torpoTy  m  artas» 

ExpuUt  ex  omni  pectore  betitias. 

« Diewi  imiQortels !  si  le  sort;  des  mis^rdbies  humains 
«peut  Yous  toucher^  si  jamais  un  mdiieiireux  pres  d'ex- 
(c  pirer  ^»rouva  votre  secours  toalrpuiflsant ;  Toyez  retat 
«ou  je  suis,  et  pour  prix  d'une  Yie  innoaenfee  et  pore, 
tfotez-cnoi  «e  mal  redoutable  cpii,  courant  par  tout  inoiL 
«corps  de  vedue  ea  veioe,  comnie  un  frisson  fliortel,a 
««baom  de  moa  cceur  tout  sentiment  de  plaisk  et  Ae 
t&joie. » 

Ce  n'est  point  la  le  langage  d^un  poete  dont  ]e  talent 
e^t  de  fe»ndne  iet  de  tout  imiter;  mais  bien  cekii  d'un 
amault  malheureux  et  passionoe,  qui  s'exprime  en  poete. 

CatuUe  eut  un  frere  qu'il  aima  tendrement,  et  qai 
mourut  en  parcourant  la  solitude,  qui  fiit  jadis  la  superbe 
Troie,  A  peine  en  fut-il  instruil:,  qu'il  s'ex:po8a  ausc  dangers 
d'une  navigation  longue  et  p^nible,  pour  vi^ter  et  ar- 
FQS^r  de  ses  pleurs  Ja  terre,  qui  couvrait  les  cendreis  de 
4pe  frere^heri;  lerre  &tale  et  desastreuse ,  qui ,  pour  me 
servir  de  ses  propres  expressions,  avait  englouti  fAsie  et 
TEurope.  Cette  perte  empoisonna  le  reste  de  ses  jours,  et 
il  remplit  de  ses  regrets  quelques  pieces  de  vers  que  les 
am.es  sensibles  s  eropresseront  toujours  de  lire ,  et  qu'elle$ 
m  liront  jamais  sans  attendrifisement.  Les  senttmens  qu^il 
e^rime,  la  maniere  dont  ils  sont  expnni^s,  tout  y  peint 
la  tendresse  gemifisante  etd^ol^e;  jamais  la  doulenr  n'eut 
des  Siccem  ni  plus  touchans  ^  ni  plns  vrais;  et  c'est  veri- 
tablement  la  que  la  plaintive  Elegie  se  montre  avec  les 
cheveux  epars  et  en  longs  habits  de  deuil. 

Lor^que  CatuUe  revit  ritalie^  Rome,  dont  la  destinee 
^etait  de  parcourir,  au  travers  des  pius  violentes  crises, 
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totites  les  formes  de  gouvemement ,  et  de  ne  rencontrer 

la  paix  que  dans  runpuissance  de  recouTrer  la  liberte ; 

Bome  etait  en  proie  k  des  fections,  qui  devaient  lui  etre 

encore  plus  fuxiestes  que  toutes  celles  qui  i'avaient  jus- 

qu'alors  aqjit&e.  Pressee  entre  l'ambition  de  G^sar  et  la 

jalousie  de  Ppmpee ,  la  liberti  n'avait  plus  ^'un  reste  de 

vie.'  Catulle ,  dont  rame  etait  toute  p^xiblicaine ,  et  qui , 

par  le  haut  degre  de  puissance  oii  le  rival  de  Pomp^e 

etait  parrenu ,  jugeait  de  tout  le  mal  qu'il  pouvaat  feire 

un  jour  a  la  republique ,  s'arma  oontre  lui  des  traits  qufi 

jadis  avaient  si  bien  servi  le  ressentiment  et  1'indignation 

d' Ardkiloque ;  il  aoeabla  C^ar  d'epigrammes ,  qui ,  pour 

me  servir  de  Texpression  de  Su^tone,  lui  firent  (feternel- 

les  blessures;  mais  C^ar,  a  qui  la  politique  edt  conseill^ 

la  ciemence ,  quand  m^me  il  ne  raurai};  pas  due  k  son 

carajctere  ^  se  CGDAmtaL  de  queUpies  l^geres  exctises ,  et 

continua  de  le  faire  asseoir  k  sa  table ,  oii ,  par  eonsid^- 

tion  pour  Yalerius  spn  pere ,  et  sans  doute  par  Qstime 

pour  son  talent,  il  Favait  toujours  acknis. 

Gependant  le  inalfaeur  dont  Rome  etait  mpnac^e ,  mal- 
heur  4u'avaient  prepar^  les  Gracques,  et  qui  s^^tait  accru 
par  les  fureurs  de  Marius  et  par  celies  de  Sylla,  fut  ccmsom* 
me  par  rambition  de  Jules  *•  Cesar ;  mais  Catulle  ti'^tait 
deja  pliis.  Le  spectacle  de  la  tyrannie  s'^Ievant  sur  leS 
ruines  de  la  iibert^,  n'affligea  point  ses  demiers  regards; 
de  sorte  que,  pour  me  servir  d'une  des  pius  i>eiles  phrases 
de  Ciceron,  les  dieuK  lui  ot^rent  moins  la  vie,  qu'iis  ne 
lui  firent  present  de  ia  mort. 

Catulle  est  du  tres<-petit  nombre  de$  hommes  qui ,  en 
passant  sur  la  terre ,  y  ont  laisse  des  traces  que  le  temps 
na  point  effaeees,  et  que  vraisembiabiement  il  n'^fFacera 
jainais. 

Ge  poete  occupa  toujours  un  des  premiers  rangs  dans 
la  republique  des  iettres;  Com^lius^Nepos  semble  te  placer 
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a  cot^  de  Lucrece,  et  les  regarder  Tunet  Tautre  comme 
Ids  deux  plus  grands  poetes  de  son  si^cle.  Ovide,Tibulle 
et  Properce  viennent-ils  a  le  nommer,  c'est  toujours  avec 
le  respect  qu'on  n^accorde  et  qui  n*est  du  qu'aux  hommes 
8uperieurs.yirgile,  ditMartial,  n'a  pas  fait  plus  d'honneur 
a  Mantoue  que  Catulle  a  Verone.  Pline  le  jeune  admire 
Tart  avec  lequel ,  pour  donner  a  son  style  plus  d'effet,  Ca- 
tulie  mele  de  temps  en  temps  k  la  douceurraprete,  et  uue 
sorte  de  rudesse  aTelegance;  Aulu-Gelle  Tappelle  le  plus 
aimable  des  poetes;  enfin  dans  la  coilection  entiere  des  vers 
lyriques  des  Latins ,  les  Grecs  ne  voyaient  que  les  siens 
qu'on  put  entendre  avec  quelque  plaisir  apres  ceux  d'Ana- 
creon.  Malheureusement  nous  n'avons  qu'une  partie  de 
ses  ouvrages ;  encore  ne  nous  est-elle  parvenue  que  cor- 
rompue  et  defiguree.  Le  plus  ancien  manuscrit  de  ce 
poete  ne  remonte  pas  au  dela  du  quinzieme  siecle;  les 
exemplaires  en  etaient.  tronques  et  defectueux  ,  au  temps 
meme  d'Aulu«GeIIe;  aussi  les  editions  que  nous  en  avons 
renferment-elles  des  vers  entiers,  dont  les  uns  y  ontete 
inseres  par  quelques  savans  modernes;  les  autres  noffrent 
absolument  aucun  sens.  Avant  les  corrections  d'Avanzo, 
de  Guarini  et  de  Partenio,  ce  beau  monument  de  la  lit- 
terature  ancienne  ^tait,  avec  raison,  compare  a  une  statue 
mutilee  dans  presque  toutes  ses  parties ;  mais  je  parlerai 
ailleurs  de  tout  ce  qui  concerne  les  restaurateurs ,  les 
commentateurs  et  les  editeurs  de  CatuUe,  et  je  ne  m'oc- 
cuperai  ici  que  de  ses  ouvrages,  dont  janalyserai  les  prin- 
cipaux,  en  me  bomant  a  caracteriser  les  autres. 

.  Je  commence  par  son  ode  a  Lesbie,  traduite  du  grec 
de  Sapho.  Quelque  admirable  que  soit  cette  traduction, 
on  y  chercherait  en  vain  le  charme  de  roriginal.  Veut-on 
en  savoir  la  raison?  on  la  trouvera  dans  la  difference  de 
Torganisation  des  deux  langues.  II  s'en  faut  bien  que  la 
langue  latine  ait  la  resonnance,  la  douceur  et  Tharmonie 
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de  la  langue  grecque.  Sans  entrer  dans  les  details  que 
j'ai  sufEsamment  expose^  dans  quelques  uns  de  mes  pr^e- 
dens  memoires,  il  me  suffira  de  faire  observer  que  dans 
les  trois  premi^res  strophes  de  Catulle ,  presque  tous  les 
verbes  sont  termin^s  tantot  par  la  plus  dure ,  et  tant6t 
par  la  plus  sourde  des  co^sonnes ,  lorsque,  dans  Foriginal, 
ils  le  sont  tous  par  un  ^lement  vocal,  ou  par  la  consonne 
la  plus  sonore  de  toutes. 

Longin ,  en  citant  cette  ode ,  nous  fait  admirer  Fart 
avec  lequel  y  sont  reunis  tous  les  symptomes  qui  caract^- 
risent  les  fureurs  de  Tamour.  Plutarque  en  trouve  les  ex^ 
pre^sions  brulantes;  il  Tenvisage  comme  Texplosion  du 
feu  qui  consumait  la  malheureuse  Sapho.  Cest  a  quoi 
Despr^ux  n  a  pas  fait  attention,  en  traduisant  cette  belle 
ode ;  sa  version ,  d'ailleurs  tres-estimable ,  renferme  une 
epithete  qu  on  n'y  voit  pas  sans  etonnement  et  sans  peine. 

£1  dans  les  doux  transports  ou  mon  ame  s'egare, 
Je  n^entends  plus;  je  tombe  en  de  douces  langueurs. 

Lisez  Sapho :  sa  voix  s'eteint;  sa  langue  est  immobile; 
un  feu  brulant  roule  dans  ses  veines ;  ses  yeux  s'obscur- 
cissent;  un  fremissement  involontaire  et  soudain  bruit 
dans  ses  oreilies;  son  corps  se  couvre  dWe  sueur  froide; 
elle  palit  comme  I'herbe  dont  les  feux  du  soleil  ont  de* 
vore  les  couleurs ;  elle  tremble  de  tous  ses  membres ;  ja 
respiration  lui  est  ot^e ;  elle  touche  aux  portes  de  la  mort 
Assurement  ce  ne  sont  pas  la  de  doux  transports,  et  moins 
encore  de  douces  langueurs.  Lucrece  ne  s'y  est  point  me- 
prisrpour  peindre  les  terreurs  de  la  superstition,  senti* 
ment  oii  rien  de  doux  ne  saurait  entrer,  il  emprunte  tous 
les  traits  par  lesquels  Sapho  caracterise  les  redoutables 
effets  de  Famour. 

Je  dois  faife  observer  ici  qu'en  traduisant  Tode  de 
Sapho,  Despreaux  n'avait  d'autre  objet  que  d'en  r^v^ler 
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les  beautes  a  ceux  qui  ne  pouvaient  les  contempler  dans  ^ 
roriginal ;  au  lieu  que  le  poete  latin  avait  a  exprimer  un 
sentiment  dont  il  etait  profondement  penetre.  Catulle 
aimait  eperdument  Lesbie ;  saisi  des  memes  symptdmes 
qu0  Sapho  avait  decrits  avec  tant  de  chaleur  et  de  verite, 
il  ne  crut  pas  devoir  les  rendre  autrement  dans  sa  langue, 
que  Sapho  n  avait  fait  dans  la  sienne;  mais  en  meme  temps 
il  ne  s'appropria  que  Jes  traits  qui  convenaient  a  sa  situa- 
tion.  Ainsi  djs  ce  que  la  quatrieme  strophe  de  Fode  grecque 
nc  se  reucontre  point  dans  Tode  de  CatuUe ,  il  ne  faut  pas 
oonclure ,  a  Fexemple  de  plusieurs  savans ,  que  celle-ci  soit 
iocQmplete  et  mutilee.  Si  Catulle  s'etait  depeint  plus  pale 
que  rherbe  dessechee  par  les  £eux  de  1  ete ,  tremblant  de 
tous  ses  membres,  couvert  d'une  sueur  froide,  et  presque 
prive  de  mouvement  et  de  vie,  il  n  eut  fait  vraisemblable- 
ment  que  se  rendre  ridicuie.  L'am6ur  se  fait  sentir  egaie- 
ment  aux  deux  sexes ;  mais  les  deux  sexes  ne  sentent  ni 
h'expriment  point  Tamour  de  la  meme  maniere :  c'est  a 
celui  que  la  nature  a  fait  timide  et  sensible,  faible  et  de- 
licat,  de  passer  des  fureurs  aux  defaillances,  et  des  exces 
de  remportement  aux  exees  de  La  faiblesse.  Ajucun  poete 
chez  aucuoe  nation  ne  s'avisera  jamais  de  preter  a  un 
amant  trompe ,  trahi ,  abandonne ,  le  langage  d'Ariadne 
ou  de  Pidon ,  d'Angelique  ou  d'Armide. 

A  cette  remarque  j'en  ajouterai  encore  une  qui  ne  roe 
parait  pas  moins  essentidle ,  et  que  je  ne  crois  pas  avoir 
ate  faite  ^core;  il  semble,  au  premier  coup  d'ceil,  que  la 
derniere  strophe  de  Tode  de  Catulle  n'a  rien  de  commun 
avec  les  trois  premieres;  mais  pour  peu  qu'on  y  refle- 
chisse ,  on  verra  quelle  s'y  trouve  liee  par  un  rapport , 
ou  plutot  par  un  mouvement  tout  a  (a  fois  tres  ^  fin  et 
tres-naturel.  Pour  mettre  en  etat  de  juger,  je  citerai  Yode 
de  Catulle  en  entier. 

a  Celui-la  me  parait  egaler  et ,  s'il  est  possihle ,  sur- 
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a  passer  les  dieux  en  bonheur ,  qui  jouit  de  ta  presence , 
«  de  ton  entretien  et  de  ton  sourire.  Quant  a  moi ,  j'en 
«  ai  perdu  Tusage  de  tous  mes  sens.  Au  moment  mime 
«  oii  je  t  ai  vue,  6  Lesbie,  je  uai  pu  retrouver  la  parole; 
cc  ma  langue  est  demeuree  immobile ;  un  feu  subtil  a  par- 
«couru  tout  mon  corps;  un  bruit  soudain  s*est  forme 
« dans  mes  oreilles ,  et  mes  yeux  se  sont  couverts  de 
c(  tenebres.  n  Quand  tout-a<-coup,  honteuK  de  sa  situation, 
qu'il  devait  sans  doute  a  une  vie  moUe  et  desceuvree ,  il 
ajoute:  cvCatuIIe,  tu  vois  combien  Toisivet^  t'est  fiineste, 
xt  et  tu  t  y  plais,  et  tu  Taimes!  Toisivet^  cependant  a  perdu 
«les  plus  grands  monarcpies  et  les  plus  florissans  em- 
(c  pires.  V  Je  ne  sais  si  je  me  trompe,  mais  cette  reflexioh 
soudaine  a  la  suite  du  delire  de  la  passion  me  semble  ad- 
mirable;  c'est  un  rayon  qui ,  au  moment  oii  Ton  s'y  attend 
le  moins,  perce  le  nuage  et  promet  de  le  dissiper;  dail- 
leurs  ce  mouvement  me  parait  tout-a-fait  selon  la  nature 
qui ,  en  accordant  a  Thomme  une  excessive  sensibiHt^ ,  a 
voulu  le  distinguer  de  toiis  les  autres  dtres  sensibles  par 
rinestimable  present  de  la  raison  et  du  pouvoir  de  la 
faire  regner  sur  les  actions  et  sur  les  pensees.  Ainsi  le 
poete  de  nos  jours ,  dont  le  tour  d'esprit  et  d'imagination 
a  le  plus  d^analogie  avec  celui  de  Catulle,  Tabb^  de  Chau- 
lieu ,  ne  se  montre  jamais  plus  interessant  que  lorsqu'a  la 
peinture  de  ses  erreurs  et  de  ses  folies ,  il  m^Ie  des  re- 
flexions  pleines  de  sagesse  et  de  verite.  Le  marquis  Maffei 
a  donc  eu  tort  de  pretendre  que  la  derniere  strophe  de 
cette  ode  appartenaat  a  un  autre  morceau  de  poesie,  ou 
peut  etre  a  quelqu'un  des  savans  qui ,  lors  de  ia  renais- 
sance  des  lettres ,  se  permirent  de  meler  leurs  vers  a  ceux 
de  CatuUe. 

Que  ce  rapport  delicat  ait  echapp^  a  la  tourbe  des 
traducteurs  et  des  commentateurs ,  je  n'en  suis  pas  ^ton- 
ne;  mais  j'ai  peine  a  concevoir  comment  ii  n'a  pas  ete  saisi 
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par  un  homme  qiii  reunissait  a-la-fois  une  litterature  im-* 
roense,  une  excellente  critique,  un  gout  tres-vif  et  tres- 
eclaire  pour  la  poesie,  et  un  sentiment  profond  de  la  beile 
nature. 

Passons  a  Telegie  sur  la  chevelure  de  Berenice,  de  coma 
Berehicesi  Cette  elegie  est  traduite  de  Callimaque :  voici  a 
quelle  occasion  elle  fut  composee. 

Ptolomee  -  Philadelphe ,  le  second  des  Ptolomees  qui, 
depuis  Alexandre,  occupa  le  trone  d  Egypte,  fit  batir  un 
temple  a  sa  femme  Arsinoe,  oii  il  voulut  qu'elle  fut  adoree 
sous  ie  nom  de  Fenus  Zephjrritis.  II  eut  deux  enfans, 
Ptoldmee  Evergete  et  Berenice;  unis  par  les  liens  du 
sang ,  le  frere  et  la  soeur  s^unirent  encore  par  ceux  du 
mariage :  on  sait  que  ces  sortes  d'unions  n'avaient  rien  de 
contraire  aux  coutumes  de  rancienne  Egypte.  Peu  de  jours 
apres,  Ptolomee  se  vit  oblige  de  s'arracher  aux  embrasse 
mens  de  Berenice ,  pour  combattre  les  Assyriens.  Berenice 
inconsolable  promit  a  Yenus  Zephyritis  le  sacrifice  de  sa 
chevelure,  si  le  roi  retournait  vainqueur.  Cependant  Pto- 
lomee  attaqueles  ennemis,  les  bat,  les  disperse,  unitrAsie 
et  FEgypte ,  et  revient  triomphant  dans  les  bras  de  Bere- 
nice,*qui,  fidele  a  son  serment,  s'empresse  de  raccomplir. 
Le  lendemain  meme,  la  chevelure  disparut  du  temple; 
les  recherches  furent  vaines,  on  ne  Ty  retrouva  point. 
Pour  appaiser  le  ressentiment  de  la  reine,  Conon,  le  plus 
celebre  des  astronomes  de  son  temps,  vraisemblablement 
gagne  par  les  pretres ,  feignit  d'avoir  vu  la  cheveiure 
transportee  et  placee  dans  le  firmament.  II  y  avait  alors 
entre  les  quatre  asterismes  de  la  Fierge^  du  Lion,  de  la 
grandeOurse  et  du  Bowier  y  sept  etoiles  qui  n'avaient 
point  de  nom ,  comme  il  parait  qu'au  temps  d' Auguste  on 
n'en  avait  point  cncore  donne  aux  etoiles  de  ia  Lyrej 
ou  Virgile  transporta  Timage  d^  ce  prince ,  entre  la 
Vierge  et  le  Scdrpion 
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Callimaque,  pour  plaire  a  la  reine,  mit  en  vers  Tapo* 
theose  de  ses  cheveux ;  et  si  jamais  Fadulation  ne  fut  por^ 
tee  plus  loin,  jamais  aussi,  j'ose  le  dire,  elle  ne  (iit  plus 
ingenieuse.  Pour  sentir  la  verite  de  ce  que  j'avance,  il 
faut  se  transporter  au  temps  oii  CalUmaque  ecrivit,  et  se 
bien  penetrer  des  moeurs  et  des  opinions  de  son  siecle  et 
de  son  pays. 

On  ne  sera  plus  surpris  qu'une  chevelure  parle ,  s'af- 
flige,  desire,  si  Ton  fait  attention  qu'elle  est  deja  changee 
en  etoile,  et  que  dans  le  syst^me  des  anciens  philosophes^ 
les  corps  celestes  etaient  non-seulement  anim^s,  mais 
doues  d'une  intelligence  bien  superieure  a  celle  de  Thomme. 
£t  de  quel  front  les  Egyptiens  et  les  Grecs  auraient  -  ils 
refuse  de  croire  a  cette  apotheose?  ceux-ci  n'avaient-ils 
pas  mis  au  nombre  des  constellations  la  couronne  d'Ari- 
adne,  et  ceux-la  le  vaisseau  d'Isis ,  le  Nil  et  le  Deltay 
c'est-a-dire,  la  figure  de  la  Basse  Egypte?  D'ailleurs  avec 
quelle  adresse,  pour  oter  a  la  raison  la  liberte  de  s'atta- 
cher  a  ce  que  la  fiction  peut  avoir  d'invraisemblable,  Cal- 
limaque,  par  les  circonstances  dont  il  environne  son  recit, 
prend  soin  de  reveiller ,  d'occuper  et  d'interesser  Tamour- 
propre!  II  rappelle  a  Ber^nice  la  magnanimite  qu'elle  a 
montree  des  ses  premi^res  annees  :  il  lui  parle  de  sa  ten- 
dresse ,  de  son  courage  et  des  preuves  qu'elle  a  donnees  de 
Tun  et  de  Tautre.  Aux  louanges  de  la  reine  il  mSIe  celles 
du  roi,  qui  n'a  eu  besoin  que  de  se  montrer  pour  tri- 
ompher  de  ses  ennemis  et  joindre  TAsie  a  TEgypte. 

II  y  a  dans  la  description  de  cette  apotlieose  un  charme 
qu  il  n'est  donne  qu'a  la  poesie  seule  de  repandre  sur  la 
pensee  et  sur  la  parole.  Cest  au  plus  doux  de  tous  les 
vents ,  c'est  a  Z^phyre ,  frere  unique  de  Memnon  et  fils 
de  TAurore ,  qu  est  reserve  Thonneur  d'enlever  et  de  sus- 
pendre  au  firmament  les  cheveux  de  Berenice,  encore 

humides  des  larmes  dont  cette  jeune  princesse  les  avait 
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arroses^  il  vole  et  perce  les  voiles  obscurs  de  la  nuit, 
et  depose  la  precieuse  d^pouille  dans  le  sein  de  Yenus  qui 
la  divitiise  et  la  place  au  nombre  des  etoiles.  BacclRis 
n'est  plus  la  seule  divinite  qui  ait  fait  un  ptesent  au  ciel 
en  y  attachant  la  courontiie  d'Ariadne;  non  moitis  puis- 
sante  et  non  moins  heureuse ,  Arsinoe  y  a  su&pendu  les 
cheveux  de  B^renice  sa  fille,  metamorphoses  en  un  nouvel 
astre.  Cependant^  toute  divinisee  quelle  est,  la  chevelure 
regrette  son  premier  etat ;  elle  prefererait  a  Thonneur  de 
parer  les  cieux,  celui  de  parer  encore  la  tSte  de  Berenice. 

Tel  est  le  sujet  et  la  substance  de  ce  charmant  poeme, 
qui ,  environ  deux  siecles  apres ,  fut  mis  en  vers  latins  par 
Catulle;  la  traduction  est  restee,  mais  roriginal  a  peri;il 
n'en  subsiste  aujourd'hui  que  deux  distiques  dbnt  Tun 
nous  a  ^te  transmis  par  le  scoliaste  d^ApoUonius,  et  Tau- 
tre  par  cdlui  d'Aratus. 

Dans  rimpodsibilite  d'examiner  jusqu'&  quel  point  le 
traducteur  s'est  rapproche  ou  ecarte  de  Toriginal,  je  ferai 
quelques  dbservations  sur  la  forme  de  ses  vers  et  sur  le 
caractere  de  son  style. 

La  maniere  de  CatuUe  (qu'on  me  permette  cette  ex- 
pression- :  la  poesie  et  la  peinture ,  filles  de  rimagination 
Tune  *  et  Tautre ,  se  touchent  de  si  pr^s  et  par  tant  de 
cotes  qu'il  doit  etre  permis  de  transporter  a  Tun  des  deux 
arts  les  termes  particulierement  affectes  a  Tautre),  la  ma- 
niere  de  CatuUe  tient  beaucoup  de  Tecole  grecque.  Ca- 
tuUe,  dit  Henri-Etienne ,  doit  etre  considere  moinscotnme 
poete  ancien,  que  comme  un  imitateur  des  anciens  poetes. 

Le  vers  pentametre,  qui,  dans  tous  les  autres  po^tes 
latins ,  est  communement  termine  par  un  dissyllabe,  Test 
presque  toujours  par  un  mot  de  trois^  de  quatre  et  sou- 
vent  d'un  plus  grand  nombre  encore  de  syllabes  dans 
CatuUe ,  ainsi  que  dans  Callimaque  et  tous  les  poites 
grecs.  TibuUe ,   Ovide  ,  Properce  et  generaleknent  tous 
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leurs  sttccesseurs    renferment  scrupuleusement  un  sens 

cono^plet  ou  presque  complet  dans  chaque  distique ;  m&isi 

CatuUe,  a  Texemple  de  ses  mod^les,  ose  souvent  firanchir 

cette  Umite  pour  ne  se  reposer  qu'k  la  fin  du  premier 

hemistiche  du^troisi^e  vers;  proced^  qui,  eh  donnant 

plus  despace  k  Thftrmonie ,  y  met  aussi  plus  de  variete , 

mais  qui,  sans  doute,  parut  peu  convenable  au  g^nie  de 

la  iangue  et  de  la  versification  latine,  puisque,  dans  le 

plus  beau  si^cle  de  cette  langue,  aucun  po^t^  ne  crut 

devoir  se  le  permettre.  Pour  jeter  plus  de  rapidite  dans 

son  s^le,  en  presentant  a-la«fois  deux  images  ou  deux 

idees ,  il  se  sert ,  comme  les  Grecs  ses  maitres ,  de  mots 

composes,  c'est-a*dire ,  incorpores  les  uns  aux  autres,  et 

sa  versification  est  pleine  de  Hbertes  qu'on  ne  peut  justi^. 

fier  que  par  celles  que  prenaient  les  po^tes  grecs ,  et  dont 

on  ne  retrouve  des  exemples  dans  aucun  po^te  latin. 

CatuUe  fait  des  eUsions  uh  tr^sr-fr^quent  usage ,  ce  qui 
donne  h  son  style  un  air  de  n^gUgence,  d'abandon,  et 
quelquefois  de  desordre,  qui  ^oigne  toute  idee  d'affecta- 
tion  9  de  travail  et  de  peine ,  et  earacterise  en  m£me-temps 
tr^s-bien  ces  mouvemens  du  cceur ,  ces  affections  de  Tame 
que  Tart  n'imite  jamais  plus  parfaitement  que  lorsqu'il  se 
cache  daVantage. 

Ge  poke  affecta  d'inserer  dans  ses  poesies  des  expres- 
sions ,  des  mots  auxquels  toute  son  autorite  ne  put  assurer 
une  longue  vie ,  puisqu'on  ne  les  retrouve  dans  aucun  des 
podtes  qui  lui  succed^rent. 

II  est  importaht  d'observer  ici  que  la  naissance  de 
CatuUe  ne  prec^a  que  de  seize  annees  celle  de  Yirgile , 
et  qu'il  y  a  neanmoins ,  entre  la  versification  de  Tun  et 
ceUe  de  Tautre ,  une  difference  on  ne  peut  pas  plus  re* 
marquable,  lors  mSme  qu'ayant  le  meme  genre,  ou  plu- 
tdt  le  m^me  sujet  a  traiter,  ils  emploient  la  mSme  sorte 
de  vers ;  comme  il  est  aise  de  s'en  convaincre  par  le  poenie 
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de  CatuUe  sur  les  noces  de  Thetis  et  Pelee,  dont  je  fend 
preceder  Tanalyse  par  quelques  observations. 

Je  regarde  encore  ce  poeme  comme  une  traduction 
ou  comme  une  imitation  du  grec ;  je  soup^onne  meme 
Catulle  d'y  avoir  reuni  deux  poemes  absolument  difiTerens, 
et  je  fbnde  mon  opinion  sur  ce  qu'il  n'y  a  aucune  sorte 
de  proportion  entre  Tepisode  et  le  sujet  principal,  et  qae 
le  tableau  des  aventures  d'Ariadne  est  evidemment  un 
hors-d'Geuvre  peu  adroitement  cousu  avec  la  description 
des  figures  representees  sur  le  magnifique  tapis  qui  parait 
le  ht  nuptial  de  Thetis  et  de  Pelee.  Cet  episode  rappelle 
le  bouclier  d'Achille  et  celui  d'£nee ;  mais  dans  ces  beltes 
portions  de  leurs  poemes ,  Homere  et  Yirgile  n'ont  rien 
£iit  entrer  que  la  sculpture  et  la  peinture  n'eussent  pu 
traiter  et  qu'elles  ne  puissent  encore  reproduire ;  au  lieu 
qu'il  est  impossible  de  soumettre  aux  arts  du  dessin  le 
long  discours  d'Ariadne ,  ni  meme  ce  que  ce  discours  a 
de  plus  interessant.  Si  Catulle  voulait  passionner  son  recit 
par  le  tableau  du  desespoir  d'une  amante  abandonnee  et 
trahie,  et  varier  ainsi  sa  narration  pour  en  ecarter  rennui^ 
pourquoi  parmi  les  Thessaliens  qu'il  fait  assister  aux  no- 
ces  deThetis,  n'en  choisissait-il  pas  quelqu'un  qui,  a 
Taspect  des  figures  brodees  dont  le  lit  nuptial  etait  enri- 
chi ,  en  eut  pris  occasion  de  raconter  rhistoire  d'Ariadne 
et  de  Thesee? 

Ceux  qui  vouent  aux  ouvrages  des  anciens  une  admiration 
sans  reserve,  auraient-ils  donc  oublie  que  ce  n'est  ni  sur 
Tantiquite ,  ni  sur  Tautorite  qu'elle  imprime  que  se  me- 
sure  la  perfection  des  ouvrages ,  mais  bien  sur  k  conve- 
nance ,  r^gle  eternelle  et  fondamentale  de  la  poesie  et  de 
tous  les  arts  imitateurs? 

Du  reste,  1  episode  d'Ariadne,  considere  en  lui-meme, 
et  independamment  du  sujet  auquel  il  est  joint ,  doit  etre 
regarde  comine  une  de  plus  sublimes  productions  de  la 
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poesie  aacienne;  rarement  la  nature  offrit  a  l'art  un  plus 
beau  sujet ,  et  plus  rarement  encore  Tart  servit  aussi 
heureusement  la  nature. 

Etonnee  de  se  voir  seule  a  son  reveil,  Ariadne  pale, 
tremblante,  eperdue ,  se  precipite  vers  les  bords  de  la 
mer ,  d'ou  elle  apercoit  Thesee ,  fuyant  sur  un  navire  que 
les  vents,  trop  favorables,  av^ient  deja  pousse  a  une  grande 
distance  du  rivage.  A  cet  aspect,  elle  ne  se  meurtrit  point 
le  sein,  elle  n'eclate  point  en  reproches,  elle  ne  verse 
point  de  larmes,  dle  demeure  sans  voix  et  sans  mouve- 
ment.  Le  poete  crayonne  d'un  seul  trait  et  Texces  de 
la  fiireur  et  Texces  dn  saisissement;  on  laurait  prise, 
dit*il ,  pour  la  statue  d'une  Bacchante ;  comparaison  su- 
blime  qu'Ovide  a  empruntee,  mais  dont,  en  la  d^layant 
selon  sa  coutume,  il  a  detruit  toute  Tenergie.  A  cette  ima- 
ge,  vraiment  digne  du  pinceau  de  Michel-Ange,  succede 
un  tableau  digne  du  pinceau  de  l'Albane  :  le  diadfime  dont 
ses  blonds  cheveux  etaient  ceints,  le  vetement  leger  qiii 
flottait  autour  de  sa  taille,  le  voile  qui  cachait  son  sein 
et  semblait  s'animer  par  le  mouvement  qu'il  en  recevait, 
tous  ces  omemens  tombes  a  ses  pieds  sont  devenus  le 
jouet  des  eaux  de  la  mer.  Le  premier  des  soins  d'une 
femme ,  celui  de  la  parure ,  ne  la  touche  plus ;  elle  n'a 
qu'une  pensee,  elle  na  qu'un  sentiment :  Thesee^Thesee 
seul  remplit  toute  son  ame. 

Ici  le  poete  decrit  en  vers  pleins  de  substance,  de  poesie 
et  de  majeste ,  le  noble  projet  de  Thesee ,  son  voyage  et 
son  arrivee  dans  Tile  de  Cr^te ;  ensuite ,  pour  exprimer 
d'une  maniere  ^ensible  Tinnocence  d'Ariadne,  il  la  pre- 
sente  elevee  dans  le  chaste  sein  d'une  mere  dont  elle  par- 
tagea  toujours  la  couche.  II  la  compare  au  myrte  qui 
croit  sur  les  bords  ecartes  et  solitaires  de  TEurotas ,  ou 
a  la  fleur  dont  rhaleine  du  printemps  anime  les  couleurs.. 
On  sent  quelle  impression ,  quels  progres ,  ou  plutot  quels* 
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ravagte  doit  iaire  ramour  sur  un  jeune  coeur  si  pur ,  si 
sensible,  si  d^licatet  si  tendre!  Aussi  d^s  le  inonient  m£me 
oii  la  fiUe  de  Minos  vit  pour  la  premi^e  fois  Thes^e ,  ses 
regards  demeurent  suspendus  oomme  par  enchantemeDt 
aux  traits  du  jeune  Athenien :  elle  les  detoume  enfin ;  mais 
le  poison  brdlant  de  Tamour  a  d^ja  coul^  dans  son  seik , 
et  circule  dans  toutes  ses  Tebies.Yenus,  Amour,  s'ecrie 
ici  le  po^ ,  puissantes  divinites ,  qui  mSlez  k  tant  de  plaisir 
tant  de  peines ,  et  tant  d^amertume  a  tant  de  douceurs , 
a  quels  terribles  orages  vous  vous  fites  un  jeu  de  livrer 
le  coeur  de  la  jeune  et  tendre  Ariadne!  Combien  eile 
fremit  en  apprenant  que  Thesee  etait  venu  pour  combat- 
tre  le  Minotaure!  De  quelle  p41eur  mortelle  se  couvrit 
son  beau  visage  au  moment  du  combat!  Son  coeur  envoie 
au  ciel  des  voeux ,  d^s  prieres  que  sa  bouche  n'ose  pro- 
noncer. 

Cependant,  coimniie  on  voit  au  sommet  du  montTau- 
rus  un  vieux  chSne  agitant  ses  longs  et  superbes  rameaux, 
deracini^  tout-a-coup  par  un  ouragdn  qui  d'un  souffle  icn- 
p^tueux  a  long^temps  secoue  ses  fortes  et  profondes  ra- 
cines ;  tel  ie  Minotaure  presentant  sans  cetoe  les  cornes 
redoutables  dont  son  large  front  est  arme ,  mais  ne  frap- 
pant  jamais  que  Tair ,  cede  aux  coups  multiplies  de  son 
intr^pide  adversaire ,  et  tombe  sans  vie  aux  pieds  de  The- 
see.  C'en  est  fait :  Athenes  est  pour  jamais  d^livreedu  bar- 
bare  tribut  qu^elle  payait  tous  }es  ans  a  la  Crete  |  mais  son 
liberateur  e&t  achete  cherement  sa  victoire,  si  la  prevo- 
yante  Ariadne  ne  lui  eiit  mis  dans  la  main  un  fil  qui  de* 
vait  lui  servir  a  reconnaitre  les  detours  du  labyrinthe  ^  oii 
le  monstre  etait  renferme* 

Ort  voit  bien  que  le  poete  naffecte  d'eitaiter  le  cou- 
rage  et  la  valeur  de  Thes^e  que  pour  jeter  plus  d'inter6t 
sur  la  passion  d' Ariadne ,  et  lui  faire  pardonner  d'y  avoir 
sacrifi^  la  tendresse  d'urte  mhre^  d'un  pere,  d'une  soeur, 
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en  un  mot  les  sentimenft  dont  la  nature  a  fait ,  sinon  tou** 
jours  le  plus  cher ,  du  nibins  le  plus  sacre  des  devoirs. 
Tout  ce  qu'une  narration  trop  ^tendue  aurait  n^essaire* 
ment  afTaibli  ^  CatuUe  le  concentre  et  le  renferme  dans 
une  interrogation  tout  a  la  fois  tr^s-anim^e  et  tr^s-path^ 
tique ;  puis  courant  au  denouement  avec  la  plus  grande 
rapidite,  conformement  au  precepte  qu'Horace  en  donna 
depuis^  il  passe  des  effets  de  Tamour  et  de  la  stupeur  h 
ceux  de  Tagitation  et  du  trouble.  Inquiete,  ^perdue,  ^ga* 
ree,  Ariadne  porte  au  hasard  ses  pas  sans  pouvoir  les  fixer 
nuUe  pa^ ,  eUe  gravit  jusqu  au  sommet  des  plus  hautes 
montagnes ,  d'ou  ses  regards  puissent  embrasser  un  plus 
grand  espace,  et  apercevoir  de  plus  loin  le  vaisseau  de 
Thesee.  EUe  en  descend  avec  precipitation ,  et  court  au 
rivage,  ou,  apres  avoir  releve  son  elegante  chaussure, 
eUe  penetre  si  avant  que  ses  pieds  nus  et  delicats  sont 
couverts  des  eaux  que  la  mer  pousse  sur  ses  bords;  le 
visage  inonde  de  larmes,  et  presque  abandonnee  de  la  vie, 
eUe  ne  jette  plus  que  de  froids  soupirs,  quand  tout-a-coup^ 
ramassant  ce  qui  lui  reste  de  force ,  eUe  ^late  en  repro- 
ches  et  en  impr^tions. 

Toutes  les  differentes  passions  qui  peuvent  entrer  dans 
le  coeur  d  une  amante  sensible  et  trahie ,  leurs  successions , 
leurs  melanges ,  leurs  gradations ,  voila  ce  qu  aucun  poete 
ne  traita  jamais  aveo  plus  d'art  et  en  mdme  temps  avec 
plus  de  verite  que  l'a  fait  CatuUe.  Pour  mieux  faire  sentir 
ce  que  j'avance,  je  me  permettrai  de  m^ler  quelques  r^- 
flexions  a  cette  analyse. 

Souvent  1'amour-^propre  nous  aveugle  au  point  de  nous 
persuader  que  nous  sommes  infaiUibles  dans  les  choses 
que  nous  faisons ;  nous  nous  formons  une  si  haute  idee 
des  perfections  de  Tobjet  que  nous  avons  juge  digne  de 
notre  tendresse ,  que  lors  mSme  qu'il  nous  abandonne  et 
qu'il  nous  trahit,  nous  ne  pouvons  nous  r^soudre  anou$. 


/" 
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croire  trompes.Telle  est  la  position  d'Ariadne :  la  jeunesse, 
le  courage  et  la  yaleur  de  Thesee,  Fopinion  qu'elle  s'est 
faite  de  la  tendresse  et  de  la  constance  de  ce  jeune  heros^ 
Font  tellement  convaincue  de  la  bonte  de  son  choix^  que, 
meme  en  se  voyant  abandonnee ,  elle  n'eprouve  d'abord 
d'autre  sentiment  que  celui  de  la  surprise :  tout  ce  (ju'elle 
dit  de  rinfidelite  de  Thesee  part  uniquement  de  eette  sio 
tuation  de  son  ame.  EUe  varie  ses  phrases;  mais  le  senti- 
ment  demeure  1q  m£me;  elle  n'ose  en  croire  ses  propres 
yeux;  elle  doute  de  ce  qu'elle  voit,  et  rien  n'exprime 
mieux  cet  etat  de  doutc  que  le  discours  qu'elle  adresse  a 
Thesee;  elle  lui  parle,  elle  Tinterroge  comme  s'il  etait 
prt^sent,  et  qu'il  pdt  Tentendre,  la  plaindre  et  la  consoler. 

Eclairee  enfin  sur  son  sort,  convaincue  de  la  realite  de 
son  abandon  et  de  Tinutilite  de  ses  pkintes ,  Ariadne  a 
peine  a  se;  regarder  comme  la  seule  femme  qui  ait  ete 
ainsi  delaissee ;  et  passant  de  Tindividu  a  Tespece ,  elle 
conclut  que  tous  les  amans  sont  faux,  parjures  et  infi- 
deles.  Le  propre  des  personnes  sensibles  et  affligees  est 
de  se  repandre  en  maximes  generales.  Quelque  parti 
qu'elles  prennent,  elles  rencontrent  partout  le  malheur, 
s'il  faut  les  en  croire,  et  la  nature  se  souleve  tout  en- 
tiere  pour  les  accabler. 

Mais  si  aux  yeux  d'Ariadne  tous  les  hommes  sont  perfi- 
des,  combien  Thesee  doit  lui  paraitre  plus  perfide  encore 
que  tout  le  reste  des  hommes ,  lorsqu'elIe  pense  a  tous 
les  maux  qu  il  lui  a  rendus  pour  tout  le  bien  qu'elle  lui 
a  fait.  Elle  Ta  servi  contre  son  propre  frere ;  elle  Ta  arra- 
che  d'entre  les  bras  de  la  mort ,  elle  a  brise ,  pour  le  sui- 
vre,  tpus  les  liens  qui  rattachaient  a  une  famille  adoree; 
et  pour  prix  de  tant  de  bienfaits  <  et  de  tant  de  sacrifices 
Thesee  Tabandonne;  il  Tabandonne  dans  une  plage  sau- 
vage  et  deserte;  il  la  laisseexposee  a  la  rage  des  betes 
fproces ;  il  lui  envie  jusqu'a  un  tombeau.   Ces  idees  ia 
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pen^trent  d^uneindignation  qui  s'accroit  encore  par  Fef-* 
froi  qui  vient  assaillir  son  ame ,  et  la  fait  passer  au  sen- 
tinient  du  mepris  et  de  Taversion.  Thesee  n'est  plus  a  ses 
yeux  quun  monstre  execrable,  vomi  par  une  mer  ora- 
geuse ,  ou  enfante  par  une  lionne ,  ou  con^u  dans  les 
flancs  d'un  roch^er  sauvage. 

Cependant  l'amour  n'est  pas  encore  entierement  banni 
de  son  coeur;  elle  semble  condamner  son  emportement, 
et  s'en  repentir;  sa  pensee  aime  encore  a  s'attacher  a 
Thesee.  Pourquoi  ne  Ta-t-irpas  emmenee  sur  son  vais- 
seau?  Heureuse  d'Stre  admise  au  nombre  de  ses  escla- 
ves ,  elle  se  serait  empress^e  de  rempHr  aupres  de  lui  les 
fonctions  m^me  les  plus  viles;  ses  royales  mains  se  seraient 
volontiers  abaissees  a  etendre  un  drap  de  pourpre  sur  le 
lit  de  son  amant,  et  a  lui  verser  sur  les  pieds  une  eau 
fraiche  et  pure. 

Mais  elle  s^aper^oit  que  ses  gemislsemens  et  ses  voeux 

se  perdent  dans  les  airs ;   ses  regards ,  en  quelque  lieu 

qu'elle  les  porte,  ne  rencontrent  aucun  etre  sensible  qui 

puisse  entendre  ses  plaintes,  et  cest  alors  que,  livree  au 

desespoir ,  elle  maudit  le  moment  oii ,  cachant  sous  les 

dehors  les  plus  aimables  les  desseins  les  plus  perfides, 

Thesee  aborda  a  la  Crete.  En  effet,  que  deviendra-t-elle  ? 

sur  quelle  csp^rance   pourra-t-elle  appuyer  son  coeur? 

retoumera-t-elle.  dans  sa  patrie?  Les  mers,  h^las!  Ten 

separent  par  des  espaces  immenses.  Implorera-t-elle  le 

secours  d'un  pere?  Elle  Ta  cruellement  abandonne  pour 

s'attacher  aux  pas  d  un  jeune  homme  encore  tout  fumant 

du  sang  du  Minotaure  son  fils.  Trouvera-t-elle  quelque 

soulagement  a  sa  peine  dans  les  tendres  sentimens  d'un 

epoux?  Le  barbare!  il  fiiit  au  travers  des  mers,  et  na  ni 

assez  de  vent,  ni  assez  de  voiles  pour  s'ek)igner  d'eUe. 

Tout  ce  qui  Tenvironne  est  desert ,  muet ,  et  ne  lui  pre- 

sente  qu'une  mort    inevitable.  Saisie  tout  a  la  fois  de 
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crainte,  d  epouvante  et  d'horreur,  elle  passe  de  rindigna- 
tion  aux  transports  de  la  rage ;  elle  ne  respire  plus  que 
vengeance^  elle  la  demande  aux  Furies  .'Yenez,  venez, 
s^ecrie-t-elle,  entendez  mes  plaintes,  vous  qui  seules  pou- 
vez  les  entendr/e!  et  oe  souffrez  pas  qu'elles  soient  vaines, 
elles  partent  du  fond  de  mon  cceur ;  rendez  k  Thesee  tous 
les  maux  que  le  barbare  m'a  faits.  Puisse-t-il  verser  sur 
les  jours  de  sa  famille  entiere,  sur  ses  propres  jours ,  Faf- 
fvem,  poison  qu'il  a  repanda  sur  les  miens! 

Pour  mieux  sentir  avec  quel  art  et  quelle  verite  les 
passions  s  entrelaoent,  se  succ^dent  et  se  graduent  dans 
cet  admirable  poeme ,  on  n'a  qu'a  eomparer  les  discours 
que  CatuUe  met  dans  la  bouche  d'Ariadne  avec  ceux  que 
Yirgile  fait  tenir  a  Didon ,  et  c^ux  qu'Ovide  prete  a  cette 
meme  Ariadne. 

Le  quatrieme  livre  de  1  Eneide  est  trop  connu  pour 
m'y  arreter.  Quant  a  Ovide,  les  details  iufipis  etminutieui 
•ou  il  afifecte  d'entrer  dans  la  lettre  qu'il  fait  ecrire  par 
Ariadne  a  Thesee  9  detruisent  tOut  ce  que  la  passion  de 
cette  malheureuse  princesse  a  d  interet  et  de  v^hemence. 
]EUe  se  rapp^Ue  trop  oe  qui  lui  est  arriv^  pendant  spn 
sommeil ;  elle  s'occupe  trop  des  monceaux  de  sable  qui 
retardent  ses  pas ,  des  epaisses  broussailles  dont  le  som- 
m«t  de  la  moutagne  est  couvert,  de  T^cueil  mena^ant  et 
pr^ipit^  qui  borde  les  eaux  de  la  mer.  Ovide  ne  serait 
pas  plus  exact  s'il  etait  charge  de  lever  la  carte  du  lieu 
soUtaire  oii  se  trouve  Ariadne. 

II  &ut  avouer  en  meme  temps  que,  partout  oii  le  sujet 
ne  doit  avoir  que  le  ton  de  F^popee,  Ovide  raconte  avec 
un  naturel  admirable.  EUe  appeUe  Th^see ,  elle  TappeUe 
^  haute  voix;  et  lorsque  la  voix  lui  manque,  ou  que, 
trop  faible ,  elle  se  perd  dans  les  airs ,  elle  y  supplee  par 
les  gestes ;  elle  eleve  les  bras ,  elle  agite  son  voile;  mais 
toutes  ces  cii*constances  sont  bien  plus  propres  atoucher 
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le  lecteur  que  Thes^.  Ariadne  retoume  a  sa  tente »  oii 
elle  adresse  a  son  litun  tre&'long  discours^  elle  lui  demande 
des  conseils  et  des  remMes,  quand  tout-a-coup  elle  est 
saisie  de  la  peur  des  loups,  d^s  lions,  des  tigres,  des 
monstres  marins ;  il  n  est  presque  point  da  b^te  feroce  ou 
sauvage  qu  elle  ne  pranne  soin  de  nommer;  elle  se  repmt 
d^avoir  sauve  les  jours  de  Thesee!  et  revenant  sur  ce 
qu  elle  a  deja  dit,  elle  termine  sa  lettre^  qui  ne  renfenne 
rien  qui  puisse  faire  rougir  et  repentir  Thes^  de  sm  in^ 
constance  et  de  sa  perfidie. 

S'il  etait  possible  de  former  une  table  ou  les  pensees 
et  les  e?4)ressions  les  plus  prppres  a  representer  les  pas- 
sions  d'une  m^me  esp^  fiissent  ordonnees  et  disposees 
de  maniere  qu  on  put  en  saisir  les  nuances,  la  succession, 
le  m^lange  et  la  gradation ,  on  verrait  que  chaque  pas- 
sion  a  son  langage  determine,  et  sa  marche  propre  et  par- 
ticuliere «  dont  on  ne  peut  s^ecarter  qu'en  tombant  dans 
le  raffinement  et  raffectation.  La  grande  difficulte  c'est  de 
savoir  appliquer  aux  cas  particuliers  las  idees  gmerales, 
ainsi  que  Ta  fait  Y irgile ,  qui ,  en  suivant  les  pensees  de 
Catulle ,  d'Homere  et  de  plusieurs  autres  poetes ,  a  eu  le 
secret  de  se  les  reodre  propres  en  les  individualisant,  et 
de  leur  imprimer  ainsi  le  caractere  de  roriginalite. 

Cependant  le  souverain  des  dieux  entend  Timprecation 
d'Ariadne ,  et  Tapprouve  par  un  mouvement  de  tdte  qui 
ebranle  les  fondemens  de  la  terre ,  soul^ve  les  abimes  des 
mers  ^  et  fait  trembler  Fimmense  voute  de  TOlympe ;  les 
ombres  de  roubli  enveloppent  tout-a-coup  la  memoire  de 
Thes^,  qui  nayant  pu  se  rappeler  les  ordres  qu'il  avait 
re^us  de  son  pere ,  et  ]usqu'alors  pnesens  a  son  souvenir , 
voit  ce  vieillard  malheureuK  se  precipiter  du  haqt  d'une 
tour  dans  les  gouffres  de  la  mer. 

Ainsi  le  ciel ,  vengeur  d'Ariadne ,  fait  expier  a  Thes^ 
le  crime  de  sa  perfidie  en  le  condamnant  aux  larmes  du 
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.deuil  et  de  la  douleur,  au  monient  mSme  ou  il  s'atten- 
dait  a  ne  verser  ({ue  celles  du  bonheur  et  de  la  joie. 

Cette  trag^ie  finit  par  un  denouement  heureux :  Bac- 
chus,  epris  d'amour  pour  Ariadne,  arrive  pour  la  consoler 
accompagne  du  cort^ge  bruyant  et  tumultueux  des  Satyres 
et  des  Sil^nes;  les  uns  agitent  leurs  thyrses,  et  prenant 
des  attitudes  extravagantes ,  poussent  de  longs  cris  dans 
les.airs;  les  autres  se  disputent  les  membres  sanglansdun 
taureau  qu'ils  viennent  de  mettre  en  pieces ;  ceux-ci  s'en- 
tourent  de  serpens  tous  vifs;  ceux-la,  les  mains  elevees, 
frappent  des  tambours  bruyans ;  aux  accens  aigus  des  bas- 
^ns  d'airain  se  mele  le  son  enroue  des  cornets,  et  Tair 
retentit  au  loin  du  chant  sauvage  des  flutes  barbares. 

On  croit  voir  un  de  ces  bas-reliefs  ou  le  ciseau  d'un 
sculpteur  habile  a  represente  le  triomphe  de  Bacchus  et 
d'Ariadne,  avec  cette  difference  neanmoins  que  la  poesie  a 
sur  les  arts  du  dessin  Tavantage  d'exposer  les  developpe- 
mens  et  les  details  successifs  d'un  sujet  donne,  de  varier 
les  attitudes,  de  multiplier  les  scenes,  et  d'en  rendre  le 
mouvement  meme. 

Cet  interessant  episode  est  suivi  de  ce  qui  se  passe  de 
plus  grand  et  de  plus  memorable  aux  noces  de  Thetis  et 
de  Pelee;  toutes  les  divinites,  a  Texception  d'ApoIlon  et 
de  Latone,  s'empress^rent  d'y  assister ;  apres  qu'elles  se 
furent  assises  autour  de  la  table  du  festin,  les  Parques  se 
mirent  a  chanter  les  destinees  des  nouveaux  epoux :  elles 
leur  predirent  sourtout  la  naissance  de  ce  fier  et  superbe 
Achille,  qui  devait  faire  tant  de  mal  a  Troie,  et  tant 
d'honneur  a  la  Grece. 

.  La  propriete  des  mots ,  le  talent  de  les  mettre  toujours 
a  leur  place,  une  precision  extreme  et  une  extreme  ele- 
gance,'des  images  tres-hardies  et  des  tableaux  toujours 
vrais,  une  proportion  juste  entre  le  sujet  et  la  pensee, 
entre  la  pensee  et  Texpression,  voila  ce  qui  distingue 
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eminemment  CatuUe,  et  ce  qu  on  ne  retrouve  plus  y  du 
moins  au  meme  degre,  dans  aucun  po^e  latin,  ^  Tex* 
ception  de  Virgile  et  d'Horace.. 

Indepehdamment  du  poeme  sur  les  noces  de  Th^tis  et 
de  Pelee,  nous  avons  encore  de  Catulle  deux  autres  epi- 
thalames  que  je  crois  avoir  et^ ,  sinon  traduits  litt^rale- 
ment,  du  moins  imites  du  grec.  Toujours  est-il  certain 
que  Catulle,  comme  je  Tai  deja  dit,  fit  des  poesies  de 
Sapho  sa  lecture  ou  plutot  son  ^tude  favorite ;  que  son 
ode  a  sa  maitresse  est  emprunt^e  de  celle  de  Sapho ,  ce 
qui  serait  encore  un  secret  dans  la  republique  des  lettres , 
si  Longiu  ne  nous  eut  transmis  roriginai;  que  Sapho  dut 
a  ses  epithalames  une  grandc  partie  de  sa  c^i^brite ,  et 
qu'eiifin  dans  ceux  de  Catulle  on  remarque  une  verite  dans 
les  images ,  une  simpUcite  dans  l'expression ,  un  certain 
abandon  dans  les  tournures ,  une  facilite  dans  les  mouve- 
mens  du  vers  et  une  sobri^te  d  inversions  qui ,  au  juge^ 
ment  des  anciens  rheteurs,  caracterisaient  particuliire- 
ment  les  ouvrages  de  Sapho ,  et  que  n'offrirent  plus  les 
meilleurs  poetes  latins,  lorsqu'apres  avoir  marche  long- 
temps  sur  les  traces  des  poetes  grecs,  ils  eurent  enfin  un 
style  et  une  maniere  entierement  a  eux. 

II  y  a  dans  CatuUe  un  poeme  sur  la  bizarre  et  malheu- 
reuse  aventure  du  bel  Atys,  dont  la  versification  est  d*un 
genre  particulier  ou  plutot  unique.  Cet  ouvrage  est  peu 
susceptible  d'analyse ;  je  me  bornerai  donc  a  remar- 
quer  que  le  rhythme  sautillant,  rapide,  bruyant  et  preci- 
pite  dont  le  poete  a  fait  choix,  a  un  caract^re  d'agitation, 
d  egarement  et  de  desordre  qui  convient  si  parfaitement 
au  sujet  qu'il  traite  ^  que  je  n'en  vois  aucun  autre  auquel 
on  put  rappliquer  sans  blesser  toutes  les  lois  de  ia  conve- 


nance. 


J'avoue  que  je  n'ai  pu  voir  sans  etonnement  que  Tabbe 
Souchay ,  dans  ses  Memoires  sur  Velegie  et  sur  les  poetes 


poetes 
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elegkiqueSj  nait  pas  mdmefait  mention  de  CatuUe.  Je 

reniarquerai  ^  ce  sujet  que  plusieurs  savans  ont  serieuse- 

ment  demand^,  si  ce  po^te  devait  etre  range  dans  la  classe 

des  auteurs  lyriques,  ou  des  elegiaques,  ou  des  epigram- 

matiques :  questions  oiseuses  et  mis^rables ,  dont  je  ne 

con^ois  pas  comment  de  bons  esprits  se  sont  avises.  Ca* 

tulle  a  fait  des  epigrammes,  et,  pour  parler  le  langage 

d'aujourd'hui ,  des  madrigaux  et  des  pi^es  fugitives,  des 

odes ,  des  hymnes ,  des  ^pithalames ,  des  elegies ;  il  s'est 

meme  exerce  dans  le  genre  h^roique,  et  partout  on  trouve 

Tesprit ,  le  ton  et  les  couleurs  propres  de  chacun  de  ces 

genres.  £t  comment  refuser  une  place  parmi  les  poetes 

elegiaques  a  celui  qui,  le  premier,  fit  present  a  sa  nation 

de  ce  genre  de  poesie,  et  qui  ne  fut  efiface  par  aucun  de 

ses  successeurs  ?  Aux  tableaux  imposans  et  vastes  subsb- 

tuer  des  images  tranquilles  et  douces ;  parler  au  coeur, 

Temouvoir  et  rattendrir  au  lieu  d'y  porter  Tagitatipn  et  le 

trouble;  tirer  ses  comparaisons  non  de  ce  que  la  nature 

a  de  mena^ant,  de  sauvage  et  de  terrible,  mais  de  ce 

qu'elle  a  de  plus  calme ,  de  plus  innocent  et  de  plus  ai- 

mable;  faire  couler  doucement  les  pleurs,  et  ne  les  arra- 

cher  jamais ;  employer  la  m^taphore  a  omer  rexpression 

plutot  qu'a  la  relever ;  ne  faire  entendre  de  Tamour  que 

ses  gemissemens  et  ses  plaintes,  et  laisser  ses  fureurs  et 

ses  emportemens  aux  poemes  heroiques,  c'est-a-dire,  a 

la  tragedie  et  a  Tepopee ;  plus  d'aisance  et  de  facilite  que 

de  noblesse  et  de  dignite  dans  la  diction ;  des  mouveiDens 

plutot  n^gliges  que  trop  soignes  dans  le  rhythme ;  enfin 

beaucoup  de  delicatesse  dans  les  pensees  et  beaucoup  de 

simplicite  dans  le  style ;  voila  les  traits  caracteristiques  et 

propres  de  T^legie;   mais  ces  traits  oii  se  montrent-ils 

d'une  mani^re  plus  sensible,  plus  frappante  que  dans  le 

trop  petit  nombre  des  ^legies  de  Catulie  qui  sont  parve 

nues  jusqu'a  nous  ? 
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Passons  a  ses  lambes  ou  hendecasyllabes ,  plus .  g^n^* 
ralement  connus  sous  le  nom  d  epigrammes.         ^ 

Les  epigrammes,  ainsi  que  rexprime  le  mot,  n'etaient 
primitivement  autre  chose  que  des  inscriptions  grav^es 
sur  le  frontispice  des  temples,  au  bas  des  autels,  sur  les 
piedestaux  des  statues,  sur  la  pierre  des  tombeaux:,  en  un 
mot  sur  les  divers  monumens  tant  publics  que  particuliers» 
Insensiblement  elles  s'etendirent  a  d'autres  objets,  et  re- 
^urent  la  force  du  vers ;  transformees  en  petits  poemes , 
elles  existerent  par  elles-m£mes;  enfin,  sans  changer  de 
nom,  elles  changerent  tellement  de  nature,  qu'il  y  a  une 
infinite  d'inscriptions  qu'on  ne  saurait  mettre  au  nombre 
des  ^pigrammes,  et  une  infinite  d'^pigrammes  qui  n'ont 
absolument  rien  de  commun  avec  les  inscriptions. 

Lepigramme  ne  fut  d^s-Iors  consideree  que  comme 
une  petite  pi^e  de  yers  qui  n'a  qu'un  seul  objet,  et  n'ex- 
prime  qu'une  seule  pensee.  Cest  ainsi  que  les  savans  se 
sont  tous  accordes  a  la  definir ;  iis  ont  ajoute  qu'i|^  y  en 
avait  deux  sortes,  la  simple  et  la  composee.  Us  ont  donne 
le  nom  d'epigramme  simple  a  celle  ou  la  pens^  se  deve- 
loppant  par  degres  marche  avec  grace  et  d'un  pas  egal 
]usqu'a  ce  quellb  soit  completement  exprimee,  et  telle  fut 
celle  des  Grecs  et  de  leur  fidele  et  constant  imitateur  Ca- 
tulle;  on  Ta  nommee  composee  ^  lorsque  la  pensee  s'y 
cache  pour  ne  s'y  montrer  qu  a  la  fin ,  et  toujours  d'une 
inaniere  spirituelle,  piquante  et  inattendue,  et  tel  est  le 
caractere  de  celles  de  Martial. 

II  s'est  eleve  parmi  des  savans  du  premier  ordre  des 
disputes  graves  pour  savoir  lequel  de  ces  deux  po^tes  me- 
ritait  la  preference.  Muret  pr^tend  que  Martial  est  a  Ca- 
tuUe  ce  qu'un  vil  boufifon  est  a  rhomme  du  meilleur  ton 
et  de  la  meilleure  compagnie;  Navagero,  senateur  veni- 
tien,  Tami  de  Fracastor  et  de  Bembo ,  et  poete  presque 
digne  du  siecle  d'Auguste,  portait  encore  plns  loin  soii. 
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m^pris  pour  Martial  et  son  culte  pour  Catulie;  un  certain 
jour  de  Tannee,  consacr^  par  lui  aux  Muses,  il  sacrifiait 
aux  ni&nes  de  ce  dernier  un  volume  de  Martial  qu'il  jetait 
solennellement  dans  les  flammes.  Juste-Lipse  et  Jules* 
Cesar  Scaliger ,  au  contraire,  ^l^vent  Martial  bien  audes- 
sus  de  Catulle.  Mais  au  lieu  d'insister  sur  des  comj^arai- 
sons  qui,  loin  de  rien  eclairer,  ne  servent  le  plus  souvent 
qu'a  faire  naitre  des  schismes  et  a  scandaliser  la  r^publique 
des  lettres,  ne  valait-il  pas  mieux  mettre  ces  deux  [5oetes 
^  leur  veritable  place,  eh  nous  faisant  observer  que  leurs 
epigrammes ,  pour  avoir  un  mfime  nom ,  n*en  difierient 
pas  moins  essentiellement  les  unes  des  autres. 

Les  epigrammes  de  Martial,  et  tous  les  petits  ouvrages 
de  poesie  qu  on  d^signe  aujourd'hui  par  ce  nom  ,  he 
doivent  leur  prix,  leur  caract&re,  je  dis  plus,  leur  es- 
sence ,  qu'aux  mots  heureux  ou  aux  traits  piquans  qui 
les  assaisonnent ,  et  par  lesquels  surtout  elles  sont  ordi- 
nairement  terminees.  Envisagees  sous  cet  aspect,  elles 
prennent  differentes  formes. 

Souvent  Tepigramme  est  d  autant  plus  maligne  que  son 
venin  ne  se  montre  qu  a  la  suite  des  douceurs  et  des  ca- 
resses  de  la  louange;  ainsi,  dans  la  corbeille  de  Cleopatre, 
Taspic  etait  cache  sous  les  fleurs.  Quelquefois  semblable 
a  ces  animaux  que  la  nature  a  heriss^s  de  dards  et  de 
pointes,  elle  pique  et  blesse  par  tous  les  bouts;  tantot, 
apres  s'etre  long-temps  cach^e,  elle  laisse  tomber  tout-a- 
coup  son  voile ,  dont  elle  ne  s  ^tait  couverte  que  pour 
exciter  plus  d'attention  et  de  curiosit^;  tantot,  siire  de  ses 
coups ,  elle  se  montre  audacieusement  a  decouvert ,  et  fJaut 
briiler  les  traits  aigus  et  per^ans  dont  elie  est  armee.  Mais 
•sous  quelque  forme  qu'elle  paraisse ,  on  vdit  queile  n a 
rien  de  commun  avec  ies  epigrammes  de  CatuUe,  les- 
quelles  en  g^neral  doivent  surtout  leur  efifet  a  la  puret^ 
'  du  style ,  k  la  delicatesse  des  toumures  et  au  charme  se- 
cret  qui  en  embellit  toutes  les  parties. 
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Ces  derni^res  ressembleraient  plutot  a  nos  madrigaux 

et  a  no$  pieces  de  vers  que  nous  nammonsJiigUwes  ^  si 

la  monotonie  des  terminaisons ,  la  necessite  des  verbes 

auxiliaires  et  le  manque  de  flexibilite  dans  les  mouvemens 

permettaient  a  notre  langue  d'atteindre  a  la  precisiqn  ,,  a 

Telegance  et  a  Thannonie  des  langues  grecque  et  latine. 

Et  qu'on  nimagine  pas  qu'il  en  coute  moins  pour  r^ussii^ 

dans  celle-ci  que  dans  les  premi^res.  Un  seul  mot  ^eu- 

reux,  un  seul  trait  piquant,  une  seule  tournure  fine  et 

neuve  suffit  pour  faire  le  succ^s  d'une  de  nos  epigram- 

mesj  lorsque  dans  celles  de  CatuUe,  ainsi  que  d^psr  nos 

madrigaux  et  lios  poesies  leg^res,  il  n'est  aucune  de  leurs 

parties  sur  lesque[les  Tart  ne  doive  agir ,  sans  que  l'art 

doive  se  faire  sentir  dan$  aucune  de  leurs  partie^»  Pref(f 

rer  les  pensees  brillantes,  les  traits  ingenieux  epars  ^a  et 

la,  dans  quelque  ouvrage  que  ce  puisseetre,  a  Telegance, 

a  la  justesse  et  a  Taccord  repandus  sur  le  tout  ensemble , 

c'est  preferer  Teblouissante  et  fugitive  clarte  des  eclairs 

a  la  douce  et  constante  lumiere  du  jour. 

j'ai  dit  que  nous  n'avions  pas  aujourd  hui  tous  les 
ouvrages  de  CatuUe.  £n  effet  Pline ,  dans  son  histoire 
naturelle ,  parle  d'un  poeme  sur  les  enchantemens  en 
amour,  dont  il  ne  reste  pas  un  mot;  et  Terentianus  Mau- 
rus  cite  quelques  vers  tires  d  un  morceau  de  poesie  qui  a 
egalement  peri.  Quelques  sayans  lui  ont  attribue  le  Per- 
{figiliumf^eneris  ;  c'est  une  meprise  oii  Ton  n'a  pu  tom- 
ber  qu'en  confondant  les  omemens  recherches  etsuper- 
flus  avec  la  sage  et  vraie  richesse,  raffeterie  avec  la  grace^ 
et  le  raffinement  avec  la  finesse. 

Quant  au  poeme  intitule  Cirisy  dont  quelques  uns  ont 
voulu  que  CatuUe  fut  Tauteur,  et  que  plus  communement 
on  donne  a  Yirgile^  il  n'appartient ,  seion  moi,  ni  a  Tun 
ni  a  l'autre. 

Je  terminerai  ce  memoire  par  une  observation  qui  sans 
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doute  a  ete  faite  plus  d'une  fois,  mais  dont  il  parait  quon 
perd  trop  ais^ent  le  souvenir.  On  a  peine  a  concevoir 
comment  un  pohte  aussi  aimable,  d'un  aussi  bon  toii,  et 
surtout  aussi  pur,  aussi  elegant  dans  sa  diction  que  Tetait 
GatuUe,  a  pu  se  permettre  tant  de  mots  grossiers,  tant 
d'expressions  obsc^nes.  Un  coup-d'oeil  jete  sur  les  moeurs 
des  Romains  sufEt  pour  r^udre  ce  probleme  et  faire  ces- 
ser  toute  surprise.  Les  Romains  n'avaient  point  avec  les 
femmes  ces  conversations  intimes  et  famili^res  de  tous 
les  jours,  de  toutes  les  heures,  et  sur  toutes  les  sortes 
d  objets,  que  nous  avons  avec  elles ,  et  qui ,  sans  nous 
rendre  plus  reserves  et  plus  chastes  dans  nos  moeurs ,  ont 
du  n^essairement  imprimer  a  notre  langue  le  caractere 
de  la  circonspection ,  de  la  reserve  et  de  la  pudeur. 
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et  Statii  Papinii  Sylvarum  liber.  Impressus  opera  et  im- 
pensa  Jo.  de  Colonia  et  Jo.  Manthen  de  Gherezen ,  qui 
una  vivunt  feliciter.  Venetiis ,  fol.  Vid.  Maittaire  !•  a.  p. 

28* 
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35o.  Est  haec  editio,  quam  Brouckhusius  principen^  esse 
putabat ,  et  ex  qua  lectionem  adposuit  sub  lit  D. 

i48i.CatulL  Regii,  fol. 

1 48 1 .  TibuUi ,  Catulli ,  Propertii ,  cum  eoniia  vita , 
opera,  Regii  lepidi,  accuratissime  impressa  auctoribus 
Prospero  Odoardo  et  Alberto  Mazali  Regiensibus,  anno 
salutis  1481 ,  19.  Kal.  Octobr.  fol. — Paullo  frequentior 
haec  est  editio  quam*  superiores.  Adservabatur  etiam  in 
bibliotheca|  Briihliana.  Yarietatem  ex  ea  descriptam  Nic. 
Heinsius  habuerat,  et  Brouckhusius  quoque  in  Variantium 
adparatu  adposuit. 

1481.  Catulli,Tibulli,  Propertii  opera  et  Statii  Sylv». 
Actum  Yincentiae  per  magistrum  Jo.  Benensem  et  £>io- 
njrsium  Berthochum.  Tum  in  trinis  foliis  subjicitur  Car- 
men  Jo.  CalphurnU,  poetae  clarissimi,  ad  Jo.  Inderba- 
chium  Pontificem  Tridentinum  de  laudibus  ejus ,  et  de 
Interitu  beati  Simonis  infantis  a  Judseis  mactati,  foL  — 
Contigit  Cl.  Heynio  versare  eam  manibus ,  quuih  biblio- 
thecae  Georgiae  Augustae  ea  illata  sit.  Praefatur  breviter 
Jo.  Calphurnius  ad  Hermolaum  ICtum,  et  memorat  se, 
ab  adolescentibus  studiosis  rogatum  ,  ut  Propertium  et 
Statii  Sylvas  iis  interpretaretur,  editionem  Venetam  per- 
currere  ctepisse;  tot  autem  mendis  refertam  eam  depre- 
hendisse ,  ut  longe  plura  essent  vitiosa  et  depravata ,  quam 
quae  emendata;  convenisse  itaque  se  nonnuUos  impresso- 
res,  et  tradidisse  iis  exemplar  correctum;  nec  tamen  eos 
partibus  suis  satis  6mnino  fecisse  conqueritur.  Manife- 
stuui  adeo  ^uum  ex  his ,  tum  ex  ipsa  exemplaris  tracta- 
tione  fit ,  esse  illud  ex  Veneta  pr.  descriptum ,  sed  paullo 
emendatius.  Quum  impressionis  nota  non  sub  extremam 
calcem,  sed  Statii  Sylvis  subjecta  sit,  memoratur  aliquo- 
ties  haec  editio  sub  titulo  veteris  editionis  sine  anno :  v. 
c.  in  Catal.  Bibl.  Reg.  Paris,  n.  778. 

i485.  Catullus,Tibullus,  Propertius,  cum  commenL 
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ant.  Venetiis ,  fol.  —  Memonitur  a  Maittario  T.  I ,  P.  I , 
p.  469  ,  sed  perperam  ,  quum  de  editione  1^7 5  excusa 
agere  vellet. 

1 4B5.yal.  CatuUi  poemata  cum  scholiis  Ant.  Parthenii 
Lacisii,  Brixise,  fol.  —  Quae  editio  anno  seq.  juncta  vide- 
tur  TibuUo  et  Propertio. 

1 486.  CatuUus  cum  commentariis  Parthenii  (XI  Kal. 
Maii)  TibuUus  cum  commentariis-(XyiII.  Kal.  Febr.) 
Propertius  cum  brevibus  elucubrationibus  (Xyil.  Kal. 
April.)  Brixiae  per  BorUnum  de  Boninis  de  Ragusia ,  fol. 

—  Laudatur  vulgo :  Cat.  Tib.  Prop.  cum  elucubratt.  Da- 
nUtii  Calderini  et  aUorum  (v.  Bibl.  Heg.  Paris.  p.  287  n. 
779).  Sed  Domitii  Calderini  notae  tantum  sunt  in  Prop. 

—  Vidit  exemplaria  Cl.  Heyne,  in  quibus  diverso  ordine 
se  exciperent  particulae;  in  aUis,  quod  et  in  cseteris  anti- 
quis  edd.  saepe  factum ,  Propertius  deerat.  Haec  editio  jam 
excussa  fuit  a  Brouckhusio.  Convenit  ejus  lectio  fere  cum 
Romana ,  nt  tantum  non  ex  ea  descripta  videri  possit. 

i^S^.TibuUus,  CatuUus,  tropertius.  Impressi  yene- 
tiis,  per  Andream  de  Palthaschichis  Catanensem ,  fol.  — 
De  hac  editione,  quae  ex  superiori  Brixiensi  repetita  est, 
repetitis  quoque  iisdem  commentariis ,  Editor  Cantabr. 
Tibullus,  inquit,  anno  14879  in  quo  autem  anno  Ca- 
tuUus  sit  impressus ,  nuUafit  mentio*  Sed  Maittarius  id 
definivit  1.  c.  p.  4^4  y  ^t  ipsa  res  docere  poterat :  Ex  signa^ 
turis  (f,  g.)  quarum  hcec  iUam  sequitur  ^  constat,  Ca" 
tuUum  ah  eodem  tjrpographo  et  anno  eodem  expressum 
Juisse;  quamvis  typographiet  anni  indicium  ad  TibuUi 
soUus  calcem  adponatur.  In  aliis  exemplaribus  Proper- 
tium  deesse,  ex  eodem  Maittario  patet,  ubi  omisso  Pro- 
pertio,  tantum  TibuUum  et  CatuUum  memorat  hunc  in 
modum  :  TihuUus  cum  commentariis  per  Andr,  de  Pa- 
raschiscis  ( ita  vitiose  appeUat ,  in  indice  vero  de  Palta- 
schiscis)  XVllL  Kal.  Jan.  Et  CatidUis  cum  comm.  Ant^ 
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Parthenii  Lacisii  Veronensis.  Minus  accurate  in  Append. 
Catal.  Bibl.  Lugd.  p.  5 1 3 ,  Catullus ,  Tibullus ,  Proper- 
lius  Beroaldiloxiyis  anni  memoratur  :  nam  is  ad  au.  1 491 
spectat,  ut  statim  videbimus. 

1 49 1  •  Tibullus ,  CatuUus ,  Propertius  cum  commentt 
(Bernardini  Veronensis  in  TibuUum ,  Antonii  Parthenii  in 
CatuUum,  et  Phil.  BeroaUU  in  Propertium)  Yenetiis,  foL 
Mera  est  repetitio  editionis»  Yenetae. 

1493.  TibuUus,  CatuUus,  Propertius  cum  commentt. 
Bemardini  Y eronensis ,  Ant.  Parthenii ,  Phil.  Beroaldi.  Im- 
pressum  per  Symonem  Bevilaqua  Papiensem.  Yenet.  fol. 
—  Nova  est  repetitio  Veneta.  Sed  et  inter  incunabula  artis 
typogr.  in  BibL  UfFenbach.  univ.  T.  II,  app.  p.  1 35,  sepa- 
ratim  refertur. 

1 494*  CatuU.  cum  comm.  PaUadU  Fasci,  Yenet.  foL 
'1497-  CatTib.  Prop.  repet.  ed.  1491« 

1 5oo.  Tib.  cum  comment.  CyUaenii  Yeronensis.  Catui- 
lus  cum  Parthenii  Veron.  et  Palladii  Patavini.  Emenda- 
tiones  CatuUianae  per  Hieron.  Avantium  Veronensem ,  et 
ejusdem  in  Priapeias  Castigationes.  Prop.  cum  comment 
Phil.  Beroaldi.  Annott  in  Prop.  tum  per  Domitium  Cal- 
derinum,  tum  per  Jo.  Cottam  Yeronensem.  Hsec  omnia 
sunt  ex  exemplaribus  emendatis  Hier.  Avantii.  (Haec  in 
ipsa  libri  fronte  praescripta  sunt)  Sub  finem :  eclmpressum 
Yenetiis  per  Jo.  de  Tridino  de  Cereto  alias  Tacuinum, 
clalo.  die  vero  XIX.  Maii.  Regnante  inclyto  principe 
Augustino  Barbadico. »  foL  —  Non  infrequens  est  haec 
editio.  Etiam  ex  superioribus  Venetis  repetita  est,  exem- 
plar  tamen  ab  Avantio  mendis  typographicis  purgatum 
esse  debuit,  antequam  operis  Ubrariis  excudendum  trade- 
retur. 
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yETAS  II.  ALDINA. 

1 5o'Ji.  Aldina  /.  CatuU.  Tibull.  Prop.  in  asdibiis  Aldi, 
Venetiis,  8.  —  Haec  eadem  editio,  ut  in  aliis  Aldinis  fa- 
ctum ,  sine  anni  et  loci  nota  prostat.  £st  autem  haec  inter 
classicas  editiones  habenda,  quandoquidem  illa  multarum 
seqq.  quasi  parens,  atque  earum  quoque,  quae  emenda- 
tiores  prodiere,  fundus  fuit.  Expressam  eam  esse  ex  su- 
periore  Yeneta  1 5oo  liquido  constat,  pluribus  lectionibus 
comparatis ;  correctiones  tamen  viri  docti  seu  Avantii  seu 
Aldi  experta  est,  in  CatuUo  utique  Avantii,  id  quod  in 
praefatione  ipse  Aldus  testatur.  Idem  ait  nonnuUa  asterisco 
notata  in  fine  operis  aliter  atque  alUer.  legi  excudenda 
curasse:  quod  tamen  praestitum  ab  Aldo.  non  videtur.  Nam 
quae  sub  CatuUi  calcem  sul)jectae  sunt  emendationes  Avan- 
tii ,  Lucretium  respiciunt.  Exierant  prelo  Aldi  ad  tria  millia 
exemplaria  hujus  libri,  ut  mirandum  sit,  eum  non  frequen- 
tius  reperiri. 

1 5o3.  Cat.  Tib.  Prop.  impressi  opera  et  impensa  Phi- 
lippi  bibliopolae  Giuntae  T.  Florentini  anno  MDIII.  Nonis 
August.  Petro  Sotenno  Yexilifero  felicissimo,  8.  Etiam 
haec  Aldinae  repetitio  est ,  ut  tot  alia  exempla  Aldina  a 
Junta  repetita  sunt. 

1 5 1 5.  Aldina  11,  Cat.  Tib.  Prop.  in  aedibus  Aldi  et 
Andreae  soceri,  Venet.  8.  Primo  intuitu .  nihil  habet  haec 
editio,  quo  a  priore  magnopere  discrepet.  Sed  pro  nova 
prorsus  recensione  habenda  est;  adeo  correcta  et  emen- 
data  illa  est  (in  TibuIIo  utique)  a  viro  docto,  etsi  ejus.  no- 
men  non  proditum  est.  Secutus  ille  videtur  inprimis  ra- 
tionem  criticam,  tum  vero  editiones  veteres  alterius  sectae 
passim  inspexisse ,  Italicos  quoque  codices  aut  excerpta 
ex  iis  ante  oculos  habuisse.  Merito  itaque  illa  facta  est 
plerarumque,  quae  secutae  sunt,  editionum  fons  et  fundus, 
inprimis  autem  Muretinae  i558. 
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1 5 1 8.  Cat.  Tib.  Prop.  Lugd.  sumtu  Barthol.  Trot*  an. 
millesimo  quingentesimo  XVni.  die  XXII.  Sept.  8. 

i5'jio.  Alb.  Tib.  elegg.  libri  IV,  una  cum  Val.  Catull. 
epigramm.  nec  non  Sext  Prop.  libri  IV  elegiaci  cum  suis 
comm.  videlicet  Cyllaenii  Yeron.  in  Tib.  Parthemi  et  Pal* 
ladii  in  Cat  Beroaidi  in  Prop.  Habes  insuper  emendatt 
in  ipsum  Catull.  per  Hier.  Avantium  Veron.  Nec  non  et 
castigatissimam  tabulam  omnitim  rerum ,  quae  in  margine 
sunt  positae,  nuper  additam  et  nunquam  alias  impressam. 
Venet  in  aedibus  Guilielmi  de  Fondaneto  Montisferati , 
an.  Domini  MDXX  die  XII.  Julii.  Inclyto  Leonardi  Lau- 
retano  Principe,  foK 

iSag.  Cat.  Tib.  Prop.  apud  Sim.  Colinaeum,  Paris.  8. 
—  Novo  characteris  literarum  genere,  qood  ad  calligra- 
phiae  elegantiam  propius  accedit ,  exarata  est  haec  editio , 
ex  I.  Aldiria  expressa. 

i53o.  C.  Val.  Cat.  Ver.  lib.  I.  Alb.  Tib.  Eqokis  Rom. 
libri  IV.  Sex.  Aur.  Prop.  Umbri  lib.  IV.  Cn.  Corn.  Galli 
fragmenta.  Basil.  excudebat  Henr.  Petrus  mense  Martio, 
8.  Repetita  est  ex  Aldina  I,  ad  II  passim  correcta,  sed 
parum  diligenter. 

1 53 1 .  Cat.  Tib.  Prop.  j^r  Melch.  Sessam ,  MDXXXI , 
XX.  Sept  Venet.  8. 

i533.  ftepet  ed.  ParivS.  iSag,  8.  emendatis  lionnuUis 
gravioribus  vitiis.  Alii  hanc  ed.  ad  an.   i534  referuiit. 

i534.  Gryphiana  L  CatTib.  Prop.  cum  Gallo,  ap. 
Seb.  Gryphium,  Lugd.  8.  —  Bditionum  genus  Gryphia- 
num  non  contemnendum ,  totum  ex  Aldina  I ,  seu  ex  Ba- 
sileensi,  quae  inde  descripta  erat,  ductum  est,  etsi  passim 
ex  seounda,  in  sequioribus  etiam  ex  Muretina  interpo- 
latum.  y 

1537.  Gryphiana.  Cat  Tib.  Prop.  Accedentt  Cora 
Galli  fragmm.  quwn  editiotiem  a  nemne  indicatain  ipse 
possideo. 
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1539.  8.  repet  ed.  Basil.  i53o. 

I  54a.  Gryph.  II,  8. 

1 543.  Paris.  8.  repet.  ed.  i5a9,  in  qua  graviora  quae- 
dam  vitia  emendata  sunt. 

i544.  GT^ph.lll,  8. 

1 546.  Gryph.  IV,  8. 

1 549*  Cat.  Tib.  Prop.  His  accesserunt  Corn.  Gaili 
fragmm.  Post  omnes  omnium  editiones  summa  denuo 
vigilantia  recogniti.  Venet.  ap.  Hier.  Scotum,  8.  —  Splen- 
dida  sed  vana  professio.  £x  Gryph.  repetita  est,  ad  Ald. 
II  correcta. 

i55i.  Grjph.Y,8. 

1 554*  Cat.  Tib.  Prop.  multis  in  locis  restituti,  Paris.  8. 

iETAS  III.  MURETINA. 

1 554-  CatuUus  et  in  eum  commentarius  M.  Ant.  Mureti. 
Yenet.  Paulus  Manutius  Aldi  fil.  8.  (Isque  solus,  sine  cae- 
teris  duobus,Tibullo  et  Propertio,  nam  hos  poetas  jam 
tum  conjunctos  exiisse  verum  non  est).  Haec  recensio  Mu- 
reti  doctissime  facta  est,  sed  Aldina  II  pro  fundo  sub- 
strata.  Multa  a  viro  hoc  sagaciter  partim  e  critica  ratione, 
partim  ex  veteribus  scriptis  et  editis  emendata. 

i558.  CatuUus  et  in  eum  comm.  M.  Ant.  MuretL  Ab 
eodem  correcti  et  scholiis  illustrati  Tibullus  et  Prop.  Yen. 
ap.  Paul.  Manutium ,  8. 

1559.  I^^P^^*  ^-  Venet.  i558.  Lugd.  ap.  Guii.  Rouil- 
lium,  8. 

1 560.  E  recensione  G.  Canteri,  Antuerp.  8. 
i56i.  Gr/pA.  VI ,  Lugd.  la. 

i56a.  Venet.  cum  comm.  Mureti  sub  signo  Aldi,  8. 
repet.  ed.  i558. 

1 566.  Cat.  cum  commentariis  Achillis  Statii  Lusitani, 
Venet.  in  aedibus  Manut.  i566^  8.  —  Memorabilis  sed 
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valde  infrequens  est  haec  editio.  Aldinam  11  secutus  est 
Statius ,  Muretina  correctione  posthabita ,  scriptorum  au- 
tem  librorum  varietate  adposita  et  erudita  adnotatione 
magnam  laudem  meruit.  Recusus  est  ejus  Comm.  in  edit. 
Morell.  i6o4* 

1569.  Repet.  ed.  Basil.  i53o,  8.  — Sed  vitiosissima, 
cum  Horat.  Tuscanellaj  qui  eam  curavit,  ineptus  homo, 
ad  rhetorices  praecepta  poetas  hos  exegit ,  et  indice  singu- 
lorum  verborum  ad  Erythraei  exemplum  in  Virgilio  stulte 
instruxit 

1669.  CaL  Tib.  Prop.  Antverpiae,  ex  oflSc.  Christoph. 
Plant.  I  a.  —  Non  ex  infimo  censu  h«c  est  editio,  immo 
vero  inter  praestantiores  superiorum  temporum  referenda. 
£  Canteri  recensione  eam  esse  profectam  narrat  Fabricius, 
quod  verum  non  est;  nam  Prop.  tantum  Canteri  scholiis 
est  illustratus.  At  Cat.  et  Tib.  a  Victore  GisseUo  et  Theod. 
Pulmanno  varia  lectione  instructi  sunt ,  quae  potissimum 
e  Statio  descripta  est,  ex  quo  etiam ,  adeoque  ex  Aldina  II, 
quam  Statianae  lectionis  fundum  esse  ignorabant  viri  docti, 
saepe  correxerunt,   saltem  mutarunt   lectionem  Mureti, 
quam  in  caeteris  sequuntur.  Subjecta  TibuUo  sunt  Galli 
fragmm.  cum  praef.  Pulmanni. 

1 569.  Cat  Tib.  Prop.  et  Com.  Galii  opp.  c.  indice 
Horatii  Tuscanellae,  Basil.  ex  offic.  Henricopetrina,  anno 
Salutis  MDLXIX,  mense  Martio,  8. 

1571.  Grfph.y\\,  8. 

iS^S.  GrypA.  VIII,  12. 

^TAS  IV.  SCALIGERIANA. 

1577.  Cat.Tib.  Prop.  ex  recensione  Scaligeri.  Accedit 
ejusdem  castigationum  liber.  Lutetiae,  ap.  Mam.  Patisson, 
8.  — Spreverat  ille,  Mureti  obtrectatione  abductus,  Ie« 
ctionem  ab  hoc  emendatam ,  et  una  cum  illa  Aldinam  II, 
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rediitque  ad  Aldinam  I ,  ex,  qua  reduxit  magnum  nume- 
rum  vitiosarum  et  importunarum  lectionum,  quas  partim 
suo  more  correxit,  partim  in  contextu  i*eliquit,  quum  du- 
dum  sublatae  essent  in  Ald.  II  etMuretina.  Sequutus  tamen 
eum  est  cum  aliis  Brouckhusius.  Habuit  etiam  praeter 
Aldinam  I,  vel  Gryphianam  inde  expressam,  edd.  Statii, 
et  Plantin. 

1 579.  CatuUi  Phaselos  c.  adnotatt.  doctorum  virorum 
et  parodiis  per  Sixtum  Octavianunij  Eboraci,  8, 

I  582.  Cat.  Tib.  Prop.  nova  editio.  Jos.  Scaliger  recen- 
suit.  Accedit  ejusdem  in  eosdem  castigationum  lib.  Antv. 
ap.  iEgidium  Radasum,  8.  —  Mera  est  hbrarii  repetitio, 
nisi  quod  ad  calcem  adjectus  est  Mureti  commentarius  in 
Catuli.  c.  ejusdem  scholiis  in  Tib.  et  Prop. 

1  587.  Catull.  Epithalamium  graeca  metaphrasi  poetica 
donatum  a  Q.  Septimio  Florente  Christiano ,  Paris.  4* 
ap.  Morell. 

1587.  Cat.  Tib.  Prop.  serio  castigati.  Antv.  ex  offic. 
Chph.  JPlantini,  12. 

1 588.  Cat.  Tib.  Prop.  Lugd.  Bat.  i  a,  ed.  Jano  Dousa 
fil.  cum  pervigilio  Yeneris  et  suis  in  Cat.  Tib.  Prop.  con- 
jectaneis. 

1592.  Repet.  Basil.  i53o,  8.  Quamvis  ex  Scaligeria- 
nis  hinc  illinc  correcta,  tamen  vel  sic  nullo  loco  habenda. 

1 592.  Cat.  Tib.  Prop.  denuo  recogniti  ac  variis  lectio- 
nibus  et  notis  illustrati  a  Jano  Dousa  filio.  Accessere  Per- 
vigilium  Yeneris  et  carmina  graeca,  quse  aut  e  latino  Ca- 
tulli  expressa  sunt,  aut  a  CatuIIo  ipso  latine  translata.  Item 
Jos.  ScaUgeri  et  Henr.  Stephani  e  Tib.  et  Prop.  versiones 
graecae.  Jani  Dousce  filii  in  Cat.  Tib.  Prop.  conjectanea  et 
notae,  Lugd.  Bat.  ex  offic.  Plant  Fr.  Raphelengius ,  la. 
—  Hanc  omnium  emendatissimam  editionem  adpellat 
Nic.  Heinsius  ad  Virg.  £n.  VII.  110.  Fundus  est  edit. 
1 569. 
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1 593.  Cat  Tib.  Prop.  et  Corn.  Galli  opera ,  Horat. 
TuscaneUce  scholiis  et  indice  illustrat^  per  Seb.  Henri- 
copetnmi^  Basil.  8. 

1693.  Cat.  Phaselos,  Lugd.  12. 

i594-  CatTib.  Prop.  Lugd.  12.  Non  videtur  aliud, 
quam  Gryphianarum  repetitio. 

1600.  Bepet  auctior  ed.  Antv.  i582,  8. 

1 600.  Cat  Tib.  Prop.  nova  editio.  Jos.  Scaliger  Jul. 
Caes.  fil.  recensuit.  ejusdem  in  eosd.  castigationum  liber 
auctus  et  recognitus  ab  ipso  auctore,  Ueidelbergae ,  in 
bibliopolio  Commeliniano ,  8. 

i6o3«  Repet  ed.  1592. 

160  3.  CatTib.  Prop.  Lugd.  8. 

160 3.  CatTib.  Prop.  serio  castigati.  Antv.  Raphe- 
lengius,  i^. 

i6o4*  Cat.  Tib.  Prop.  c.  variorum  doctorum  com- 
mentt.  notis  et  observatt  in  unum  congestis  per  Cl. 
Morellumj  Lutet.  3.  Vol.  fol.  —  Singulis  elegiis  praemisso 
contextu  subjiciuntur  notie  Cyllenii,  Ach.  Statii,  Mureti, 
Jani  Dousae,  Scaligeri. 

1606.  CatuUi  casta  carmina  selecta  a  Raph.  EgUno 
Iconio ,  c.  ejusdem  vindiciis  Ciris  CatuUianae  adversus 
Jos.  Scaligerum.  Accesserunt  Casp.  Scioppii  epitheta  et 
synonyma  poetica,  c.  n.  ejusdem  in  Claudii  Yerderii  cen- 
sionem,  Francof.  la.  —  Numerus  castorum  Catull.  car- 
minum  valde  augeri  potuit :  nam  editor  vix  viginti  carmm. 
adposuit. 

1607.  Cat.  Tib.  Prop.  nova  edit.  Jos.  Scaliger  recen- 
suit :  ejusdem  in  eosdem  castigationum  iib.  auctus  et  re- 
cognitus  ab  ipso  auctore.  £xcudebat  Jac.  Stoer.  Lugd. 
^4.  —  Mera  est  repetitio  edit  1600. 

1607.  CatTib.  Prop.  Opp.  quae  exstant  omnia,  ad 
vetustiss.  cod.  BibHoth.  Jac.  Grasseri  fideliter  edita.  Qui- 
bus  accedunt  C.  GaUi  fragmm.  Lugd.  12. 
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1 608.  Jo.  Passeratii  'Commentt.  in  Cat.  Tib.  Prop. 
Paris,  ap.  Cl.  Morellum,  fol.  — Pramittuntur  ipsa  poe- 
tarum  verba  ex  Scalig.  recens.  Sequuntur  Passeratii  prae- 
lectiones  seu  notae. 

1608.  Opp.  Cat.  Tib.  Prop.  et  Corn.  Galii,  sive  Maxi- 
miani  potius.  Cum  indice  Horat  Tuscanellae.  Editio  aii- 
ctior  insuper  poematiis  ^iquot,  quae  vere  Com.  Galli. 
Hanoviae,  typis  Wechel.  ap.  Cl.  Marnium  et  her.  Jo.  Au- 
brii,  8.  —  Est  repetitio  pessimae  Basil.  i53o,  c.  Hdr. 
Tuscaneilae  indice. 

161  o.  Ex  Tib.  et  Prop.  Elegia^,  ex  Catullo,  Martiale, 
Ausonio  aliisque  scriptoribus  tum  antiquis  tum  recentibus 
Epigrammata  selecta  et  commentario  brevissime  illustrata. 
Cadomi,  16.  —  Non  magis  in  censum  venit,  quam  quse 
sequitur,  impressionis  tantum  loco  notabilis : 

161 1.  Cat.  Tib.  et  Prop.  nova  edit.  ad  Jos.  Scaligeri 
emendationem  accurate  conformata :  nisi  quod  qui  in  Sca 
ligeriana  ed.  desiderabantur  Epigrammatum  et  elegraf^um 
tituH,  hic  aliunde  diligenter  sunt  suppleti.  Add.  Elegiarum 
libellus,  qiii  Com.  Gallo  vulgo  adscribitur.  Brageraci,  8. 

161 8.  Jani  Gebhardim  CatTib.  etProp.  aninfadverss. 
c.  J.  Meleagri  in  Val.  Cat.  Spicilegio,  Hanov.  8. 

1619.  Cat.  Tib.    Prop.  cum  Galli  fragmm.   Amstel. 
Janson.  ^t\. 

1621.  Cat.  Tib.  Prop.  cum  J.  Livineii  notis  antehac 
ineditis  —  nec  non  uberioribus  Jani  Gebhardi  animad- 
verss.  cum  J.  Meleagri  Spicilegio.  It.  poemata  Galli  et 
index  Hor.  Tuscanellae.  Francof  ex  offic.  Wechel.  8.  — 
Librarii  industriae  debetur  haec  ed.  non  viri  docti  curae, 
etsi  Grebhardus  praefatus  est.  Poetarum  verba  ex  pessima 
Basil.  i53o,  aut  ex  Wechell.  superiore  1608,  expressa 
sunt.  —  Jo.  Livineii  notas  eod.  anno ,  et  Jalni  Gebhardi 
animadverss.  quarto  ante  anno  seorsum  editas,  nunc  in 
unum  volumen  redegit  librarius  redemptor. 
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i6aa.  Typis  Jacobi  Stoer.  la.  Basis  est  Scaligeriana 
recensio. 

1 63o.  Cat.  Tib.  Prop.  cum  Galli  fragmentis ,  Amstel. 

1640.  Cat.Tib.  Prop.  Aureliae  Aliobr.  4-  in  Corp.  poet. 
lat.  ed.  II,  ap.  Sam.  Crispinum. 

164^.  Cat.  Phaselos  cum  Andr.  Senfllebu  comro.  et 
parodiis  amplius  quinquaginta ,  et  graeca  Jos.  Scaligeri 
metaphrasi,  e  bibl.  Nic.  Henelii,  Lips.  8. 

1648.  Antv.   11.  omissis  obsccenis. 

i65i.  Cat.Tib.Prop.  cum  Galli  (ragmm.  Amstel.  12. 

1659.  Cat.  Tib.  Prop.  et  quae  sub  Gaili  nomine  cir- 
cumferuntur,  cum  selectis  variorum  commentariis,  accu- 
rante  Simone  Abbes  Gabbema^  Traj.  ad  Rhen.  8/  — 
Vitiis  typographicis  scatet,  et  farraginem  notarum  adpo- 
nit,  quibus  verba  et  phrases  iilustrantur,  non  sententiae. 

1664*  Cat.  Tib.  Prop.  cum  Galii  iragmm.  Amst.  a4- 

1670.  Eadem  repetita. 

1675.  Poemata  selecta  e  Cat.  Tib.  et  Prop.  c.  notis 
VorstUy  Lips.  8. 

1680.  Cat.  Tib.  Prop.  e  recens.  J.  G.  Grcevii^  c.  notis 
integris  Jos.  Scaiigeri,  M.  Ant.  Mureti,  Ach.  Statii,  Rob. 
Titii,  Hier.  Avantii,  jani  Dousae  patris  et  fiiii,Theodor. 
Marcilii ,  necnon  seiectis  aiiorum.  Traj.  ad  Rh.  ex  offic. 
Rudolphi  a  Zyli ,  8.  Adjectum'  est  pervigiiium  Veneris. 
Graevii  nomen  mutuasse  tantum  videtur  astutus  iibrarius 
ad  fraud^m  faciendam ,  quanquam  ejus  praefatio  in  capite 
iegitur.  Omnia  indiiigenter  dispositaet  parum  concinne; 
nee  cum  cura  expressa. 

iETAS  V.  VOSSIO-BROUCKHUSIANA. 

r684*  Cat.  cum  eruditissimo  Is.  Vossii  commentario, 
Lond.  4*  quae  editio  reiiquis  hactenus  quidem  praestat.  Usus 
est  praeter  alios  ^odices  omnium  vetustissimo  Mediolanensi, 
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qiiem  laudat  pa$sim ,  et  reliquis  uti  antiquiorem  ita  emeii- 
datiorem  quoque  esse  praedicat  p.  2 1 5.  —  Utinam  vero 
politissimi  vir  ingenii,  Janus  Brouckhusius ,  cui  Proper- 
tium  debemus  et  Tibullum ,  similiter  etiam  CatuUum  po- 
tuisset  absolvere ,  quem  e&poliendum ,  ingenioque  et  do- 
ctrina  sua  illustrandnm  sibi  sumpserat :  ita  nihil  esset  am- 
plius,  quod  ad  vetustissimi  poetae  lucem  studiosi  possent 
desiderare. 

168  5.  Cat.  Tib.  Prop.  opera,  interpretatione  et  notis 
illustrata  a  Phil.  SUvio  in  usum  Delphini ,  Paris.  4.  — 
In  hac  edit  ut  in  aUis  ad  usum  Delphini  editis  scriptdribus 
omnibus,  obsccena  etiasciva  rescissa  et  omissa  locis  sunt, 
consilio  non  improbando,  nisi  hac  ratione,  quod  loca 
eadeta  congesta  et  ad  calcem  voluminis  deinde  junctim 
exhibent:  plures  igitur  ad  ea  legenda  aUicerentur,  quorum 
forte  Qculos  eadem  scriptoris  corpori  suo  loco  inserta  citius 
latuissent.  Nam  irXeiaTot  kocxoi  ,  TrXetdToi  apyoi ,  pauci  soU- 
dam  eruditionem  consectati  integros  legunt  auctores: 
multi  contra  ,  qui  eos  obiter  evolvunt ,  missis  utiUbus  , 
ut  xavOapoi  irruunt  et?  T^iv  xoirptov,  cujus  gustu  tenentur, 
quamque  gaudent  et  gratulantur  sibi  ab  editoribus  con- 
gestam  veluti  in  cumulum.  AngU  quidem ,  quoties  edd.  in 
us.  Delph.  curarunt  recudi,  loca  iUa  suis  quaeque  locis 
restituerunt ,  etsi  vicissim  indices  omnium  vocabulorum 
minus  plenos  passim  ab  iUis  exhiberi  dolet  Thom.  Crenius 
part.  III,  animadvers.  p.  6. 

i686.  Cat.  Tib.  Prop.  c.  GaUi  fragmm.  Amst.  24. 

1691.  CatuU.  e  rec.  Is.Vossii,  Ultraj.  sumptibus  So- 
cietatis,  4-  ^t  mutato  tantum  primo  foUo,  Lugd.  ap.  Pet. 
vander  Aa. 

1697.  CatuU.  ex  edit.  Vossii,  per  Hadr.  Beverlandum 
curatus,  Lugd.  Bat.  4* 

1707.  Cat.  Tib.  et  Prop.  opera  ad  optimorum  exem- 
plarium  fidem  recensita.  Acc.  variantes  lectiones  e  MSS. 
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Cantabrigiae,  4-  —  Splendida  et  inter  caeteras  conspicua 
editio  ipsos  poetas  emendatissimos  exhibet.  Editor  varr. 
lectt  adjecit  quum  ex  aliorum  annotatt.  excerptas,  tum  ex 
Cod.  Laudensi,  coUationibus  in  margine  Aldinae  adscriptis, 
aliis  coUationibus  Octav.  Ferrarii,  item  ex  antiquis  editt. 
Reg.  Lep.  Brix.  Venet.  Ald.  Colin. 

1710.  Cat.  Tib.  Prop.  ex  recens.  Jo.  Ant  VuLpiiJ&& 
gomensis,  cum  ejusdem  observatt  Patavii  ap.  Jps.  Coro- 
na,  4*  —  ^^  adolescens,  et  nondum  visa  Brouckhusiana, 
hanc  emiserat  vir  doctissimus.  Multa  retractavit  in  edit. 
posteriore. 

j  7 1 3.  In  corpore  poetanim ,  Lond.  foL  (cura  Maittarii) 

1 7 1 5.  Cat.  Tib.  Prop.  opera*  Accedunt  quaedam  eoruin- 
dem  Poetarum  carmina  graece  versa,  cum  oda  Sapphusa 
Cat.  latine  reddita,  et  cum  indice  copioso.  Lond.  Jac. 
Tonson ,  i  a.  Mich.  Maittarii  cura  prodiit  Ex  Cantabri- 
giensi  repetita  est,  una  cum  Var.  Lect  Adjecta  tabula, 
qua  Scaligerianae  transpositiones  comparat»  sunt-^  item 
graeca  versio  nonnuUorum  carminum  a  Scaligero  et  Flo- 
rente  Christiano  facta. 

17^3.  Cat  Tib.  Prop.  ad  fidem  optimorum  exempla- 
rium  recensiti,  cum  MSS.  Yarr.  Lect.  margini  adpositis, 
ad  celsissimum  Aurelianensium  Ducem.  (Studio  et  opera 
Mich.  Brochard)  Paris.  CousteUer ,  4«  —  Nil  aliud  egit 
editor,  quam  ut  edit  Scaligerianam  recudendam  traderet 

J733.  Cat  interpretatio  odae  Sapphicae  ad  Lesbiam, 
in  WolfBi  edit.  Sapphus  fragmentorura,  Hamb. 

iETAS  VL  VULPIANA. 

1737.  Cat  cum  copioso  ^2^^i/ commentarib,  Pat  4* 
Notae  non  tam  in  emendando  et  interpretando  versantur, 
quanquam  in  hoc  quoque,  quam  in  conferendis  locis.ve- 
t^rum  et  recentiorum  poetarum ,  in  quibus  eadem  senten- 
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tia  sifnili  aliove  modo  expressa  est,  etiam  per  imitationem, 
ut  lectores  haberent  exercitationem  ingenii  aptam  ad  imi- 
tationem ,  itemque  ut  copia  verborum  et  sententiarum 
comparari  possit. 

1738.  C.  Val.  Catullus  in  integrum  restitutus.  Ex  MS. 
nuper  Romae  reperto  et  ex  Gallicano,  Patavino,  Mediol. 
Rom.  Zanchi,  MafFei,  Scaligeri,  Achillis ,  Vossii  et  alio- 
rum.  Critice  Jo.  Franc.  Corradini  de  Allio  in  interpretes 
veteres  recentioresque,  grammaticos ,  chronologos,  ety- 
mologos ,  lexicographos ,  cum  vita  poetae  nondum  edita. 
Ven^t.  fol.  —  De  Corradini  impudentia  vid.  Cl.  Harles. 
introd.  in  not.  lit  Rom.  Vol.  I,  p.  3^6  sqq. 

1738.  CVal.  Cat.  Opp.  ex  castigationibus  observa- 
tionibusque  Graevii ,  Vossii  et  Vulpii  emendata.  S.  a.  et  1. 
1 2  ,  accedit  piervigilium  Veneris  ex  castigatt.  obssque 
Sanadoni  emendatum. 

174^.  Cat.  Tib.  Prop.  ad  fidem  optimorum  Ubrorum 
accurate  recensiti ,  quibus  adjectum  est  Pervigilium  Ve- 
neris,  Goettingae,  ex  ofHc.  Acad.  A.  van  den  Hoeck,  12. 

1743.  Cat.  Tib.  Prop.  pristino  nitori  restituti  et  ad 
optima  exempiaria  emendati  (curante  Lenglet  du  Fresnoy), 
Acc.  fragmm.  C.  Gallo  inscripta.  Lugd.  Batav.  (Paris. 
Coustelier)  la.  Ad  Scaligerianam  rec.  excusa  est. 

1754.  Paris.  ap.  Barbou;  novus  titulus  praeced.  edit. 
adfixus. 

1762.  Cat.Tib.  Prop.  Goettingae,  12.  quibus  adjectum 
est  pervig.  Vener,  Repet.  ed.  174^. 

1772.  Cat.Tib.  Prop.  Birmingham.  typis  elegantissi 
mis  Jo.  Baskerville,  4*  ^^  '^- 

1773.  Cat  Tib.  Prop.  Lond.  per  Harwood,  la. 
1778.  G.  Val.  Cat.  Epithal.  de  nuptiis  Pelei  et  Theti- 

dos ,  varietate  lectionis  et  perpetua  adnotatione  illustra- 
tum  a  Frid.  Guil.  DoeringiOy  Numburgi,  8. 

1783.  EcUtio  Bipontina.  Cat.  Tib.  Frop.  cum  C.  Gatti 
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fragmnu  et  Pervigilio  Veneris;   praemittitur  notitia  lite- 
raria,  maj.  8. 

1787.  C  Val.  Catulli  carmen  de  nuptiis  Pelei  et  The- 
tidis  cum  versione  Germanica  Christiani  Friderici  Eisen- 
schmid,  in  usum  tironum  illustravit  Carl.  Gotthpld  Lenz. 
Altenburgi. 

Nic.  Heinsii  notulae  in  CatuUum  editae  sunt  a  Pet. 
Burmanno  ad  calcem  Advers.  Heinsianonim. 

In  Catulli  Attin  emendationes  sunt  in  Miscell.  Obs. 
Dorvill.  Vol.  II,  p.  3a3  sqq.  item  in  Carmen  X,  Vams 
me  meuSy  Vol.  V,  p.  1  sqq. 

Codex  carminum  Catulli  eleganter  scriptus  in  mem- 
brana ,  qui  olim  fuit  Marquardi  Gudii ,  una  cum  abis  ejus- 
dem  MSS.  optimae  notae  pervenit  in  Bibliothecam  Guelfer- 
bytanam  Serenissimi  Ducis  Brunsvicensis.  Aldina  editio 
Catulli,  Tibulli  et  Propertii  vulgata  anno  i58!2 ,  8.  ex- 
stabat  castigata  passim  et  emendata  manu  viri  docti  in 
bibl.  Ernest.  —  Codicem  Cat  Tib.  et  Prop.  silvarumque 
Statii  ab  Ant.  Sinibaldo  Florentiae  anno  14^4  descriptum 
Neapoli  in  Bibl.  Olivetanorum  vidit  Bernhardus  de  Mont- 
faucon,  ut  refert  ipse  in  Diario  Italico.  p.  3o5.  —  Exeni- 
plar  Catulli  MS.  quod  Medioiani  servat  Bibl.  Ambrosiana, 
mirifice  praedicat  Jos.  Ripamontius  in  Card.  Borromxi 
vita.  Lucas  Holstenius  in  EpistTom.  V.  Sylloges  Burman- 
nianae,  p.  435.  Jani  BroukhusU  scheAsiS  MStas  in  Catul- 
lum  nactus  David  Hoogstratanuss  novatn  ejus  poetae  edi- 
tionem  notis  illustratam  meditabatur ,  sed  morte  praere- 
ptus  est  21  Nov.  a.  1724. 

Bernardini  ReaUni  QdLr^eiiSis^  S.  J.  commentarius  a  ju- 
vene  vix  viginti  annorum,  antequam  societatem  ingrede- 
retur ,  in  nuptias  Pelei  et  Thetidis :  cum  adnotationibus 
ejus  in  varia  scriptorum  loca ,  recusis  in  Tomo  secundo 
Facis  Criticae  Gruterianae,  p.  335  —  ^^i.Vidit  lucera 
Bononiae  i55 1 ,  4* 
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Boh.  TUii  praelectiones  ad  Catulii  Gallianibum  sive  car 
men^LXIV,  Bonon.  1599,  4*  <^um  aliis  quibusdkm  ejus 
viri  scriptis  prodierunt,  et  in  Graevii  editione  Catulii  legun- 
tur,  atque  in  Parisiana  an^  1604^  foi.  p.  216.  liia  Pari^ 
siana  in  quibusdam  exempiis  praefert  etiam  annum  1 608 , 
vel  161 5. 

F.  A.  C.  ff^erthes  iiber  den  Atys  des  Catuli,  Miinchen, 
17^49  S*  Interpretationem  excipiunt  observationes. 

Emendationes  in  Catulii  Epithai.  auctore  Ch.  Guii. 
Mitscherltchio :  sunt  adjectae  ejusdem  epistoiae  criticae  in 
Apollodorum,  p.  43  —  5i,  Goettingae,  1786. 

VEBSIONES  ET  METAPHBASES. 

Catulli  Epithaiamium  graeca  metaphrasi  donatum  a  Q. 
Septinio  Florente  Christiano,  Paris.  4-  *  5 87,  apud  Mo- 
reli.  Haec  metaphrasis  recusa  est  in  edit.  Ijond.  1 7 1 5. 

Carmina  quaedam  e  iatino  Catuiii  graece  expressa  legun- 
tur  in  edit.  Jani  DouscBy  Lugd.  iS^a. 

Poematia  quaedam  Cat.  Tib.  et  Prop.  selecta  graece  red- 
dita  per  Jos-  Scaligerum^  161 5,  8.  —  Bepetita  et  haec 
inetaphrasis  in  edit.  Lond.  1 7 1 5 ,  et  iiia  phaseii  in  editione 
Senftlebiana^  Lips.  8.  1642. 

Ainores  Catulii  ex  poematiis  ipsius  petito  argumento 
Gailica  prosa  ingeniose  descripsit  conjecturisque  suis  ex- 
plicuit  Joannes  Capellanus  (de  ia  Chapeile  ,  qui  et  an. 
1 7 1  a  i  amores  Tibulii  descripsit) ,  Paris.  1 680 ,  et  A^nst. 
1699,  la,  duobus  voiuminibus,  atque  inter  ejus  opera, 
Paris.  1700,  la.  Gaiium  sequutus  Germanus  est  in  libro, 
cui  tituius  «  Joachim  Mejrers  von  Perlenberg  DurcUauch- 
tigste  Bomerin  Lesbia,»  etc.  Lips.  1690,  8. 

Catulli  casta  carmina ,  seiecta  a  Baph.  Eglino  Iconio 
cum  ejusdem  vindiciis  Ciris  Catuilianae,  adversus  Jos.^Sca- 
iigerum,  Francof.  i6o6,  12.  additis  Scioppii  epithetis  et 
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synonymis  poedcis  et  notis  ejusdem  ad  Claudii  Verdierii 
censionem.  Qui  sub  ImpenaUs  nomine  complures  fabnlas 
Romanenses  sermone  vernaculo  Germanico  (ut  Jo.  Capel- 
lanus  sive  de  la  Chapelle  Gallico)  edidit,  testatur,  etiam 
praelo  se  paratam  habereDeliam,  Cynthiam  et  Lycoridem, 
sive  CatuUi ,  Tibulli  ac  Propertii  poemata  yersibus  Ger- 
manicis  expressa  sic,  ut-  fabulae  eroticae  iila  intexuerit,  et 
rerum  Augusti  Imperio  Romae  gestarum  non  inamoenain 
narrationem  fuerit  persequutus. 

Epilhalamiiun  Thetidos  et  Pelei  redditum  carmine 
Italico  a  Ludovico  Alamanno^  qui  primus  in  heroicis 
usus  fuit  genere  versuum  Uberiori ,  quod  Italis  versi 
scioltV  appellatur  :  uti  post  Alamannum  deinde  fecereLu- 
dovicus  MartelWm  Metaphrasi  libri  quarti  ^lneidos,  Hip- 
polytus  de  Medicis  in  Metaphrasi  libri  secundi,  Trissinus 
in  Claudiano  de  raptu  Proserpinae,  et  aUi  deinde  in  aliis. 
Petrus  Taisand  Qnddslov  Burgundiae  a.  i  ^iS,  aet.  7-i, 
defunctus,  inter  alia,  quae  in  ejus  vita  memorantur,  reli- 
quit  versionem  Gailicam  Officiorum  Ciceronis  et  Meta- 
phrasin  Catuili.  Vide  Journal  des  Sauans  1716,  Sept 
p.  3oo. 

Epitaiamio  neiie  nozze  di  Peieo  e  Teti  di  C.  Vai.  Ca- 
tuilo  tradotto  in  versi  Toscani  (ab  Octav.  Nerucci)  Siena, 
1761,  8. 

Traduction  en  Prose  de  Catuiie,Tib.  et  Gaiius.  Par 
i'Auteur  des  Soirees  Heivetiennes  (Mr.  de  Pezay)  Tom,  2, 
Amst.  1771  ,  8.  avec  un  discours  preiiminaire.  Tpm.  I 
compiectitur  Catuiii  textum  cum  versione  et  notis.  Non- 
nuilorum  carminum  obscoenorum  soius  textus  exhibetur. 
Sed  versio  levior  habetur. 

Poemetto  di  Catullo  intorno  alle  nozze  di  Peieo  e  di 


I.  Giornale  de*  lelterati  d'Italia,T.  XXXIII ,  |i.  3a4- 

a .  Quasi  versus  solutos  dixeris  et  l^opiqeoteleutorum  lege  liberos. 
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Teti,  ed  un  epitalamio  dello  stesso,  tradotti  in  versi  Ita- 
liani  (a  Joseph.  Torelli)^  Verona,.  1781 ,  maj.  8. 

Catull's  epischer  Gesang  von  der  Vermahlung  des  Pe- 
leus,  metrisch  ubersetzt  und  mit  einigen  Anmerkungep 
begleitet  von  J.  GurUu.  Leipz.  1787,  8. 

Versio  Eisenschmidiana  Germanica  excusa.est  in  edit. 
Lenzii,  Altenb.  1787. 


ADDENDA 

EX    £DlTION£   LONDIWENSI   ANNI    189.2, 

GURANTE  A.  J.  VALPY,   DESUMPTA. 

/ 

CatuUi  carmina  minora  (cum  notulis),  curavit  T.  S. 
Forbigpr.  Lips.  12.  1794» 

C.  G.  Lenzii  Epistola  in  loca  qu^edam  carminis  Catulli 
de  nnptiis  Pelei  et  Thetidos.  Gothae,  1808,  4  i^^j* 

Observationum  criticarum  in  Catulli  carmina  specimen 
scripsit  Ferd.  Handius.  Lips.  1809,  8  maj. 

Omnia  CatuHi  casta  carmina ,  notis  Doeringianis  comi- 
tata,  complectitur  libellus,  in  usum  Scholarum  editus,  cui 
titulus  est,  «Excerpta  ex  variis  Komanis  poetis,»  etc. 
Lond.  Rivington.  12.  181 7,  editio  secunda. 

Catulli  carmina  ad  membranarum  meliorum  et  editio- 
num  principum  fidem  recensuit,  suasque  animadvv.  adje- 
cit  J.  G.  H.  Klindworth.  Parsprima,  prolegom.  carminum- 
que  textum;  pars  2da.  commentar.  crit.  indicesque  conti^ 
nens.  8  maj.  Lips.  1818  (adhuc  sub  praelo). 
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Nouvelles  addUions  a  la  notice  des  edUions  et  traduc- 
tions  de  Catulle,  par  M.  Barbier. 

C.  Valerii  Catulli  elegia  ad  Manlium ;  lectionem  con- 
stituit  Laur.  Santenius.Jja^A.  Batav.  1788,  in-4*  p*  67. 

C.  Valerii  Catulli  carmina ,  varietate  lectionis  et  per- 
petua  adnotatione  illustrata  a  F.  W.  Doering,  accedit 
index  uberrimus.  Lipsiae,  1788 — J792>  ^  voL  in-8. 

C.  Val.  CatuUus;  recensuit  Joh.  fFUkes^  Anglus.  Lon- 
dini,  1788,  in-4' 

Catulli ,  TibuUi  et  Propertii  opera.  Parmae,  in  JEdiim 
Palatinis  (Bodoni)^  ^794»  in-fol. 

Catullus,  TibuUus,  Propertius  cum  Galli  fragmentis  et 
Pervigilio  Veneris.  Praemittitur  notitia  literaria  studiis 
Societ.  Bipontinae.  edit.  secunda.  Biponti,  1794 9  in'8- 

CatuIIi  fragmentum.  Parisiis,  1806,  in-8. 

Ce  fragment  est  suppos^ ;  il  est  de  la  composition  de  respagnol  Mar- 
chena  qui  avait  attribue  k  Petrone  en  1800,  un  fragment  du  nieme 
genre. 

CatuIIi,Tibulli  et  Propertii  opera  cum  interpretatione 
ac  notis  in  usum  Delphini  nec  non  aliis  variorum  com- 
mentariis,  curante  et  imprimente  A.  J  .Valpy.  Londini, 
1822,  in-8. 

Caii  Valerii  CatuIIi  Carmina,  e  recensione  Fried.  Guil. 
DoeringU^  edidit  Amar.  Paris.  Lefevre,  1 8a  i.  gr.  in-32. 

Ce  yolume  fait  partie  de  ]a  Collection  publi^e  par  M.  Lefevre,  sous 
le  titre  de  Scriptores  latiui  principes, 

TRADUCTIONS    FRAN^AISES. 

Les  poesies  de  CatuIIe  et  TibuIIe,  en  latin  et  en  fran- 
^ais,  avec  des  remarques  par  Tabbe  de  Marolles,  Paris, 
i653,  in-8. 
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Les  poesies  de  CatuUe  en  vers  fran^ais,  par  Tabbe  de 
MaroUes,  traduction  revue  et  corrigee.  Paris  ,1676,  in-4- 

Li*aateiir  doima  en  1678  la  traduction  de  Tibulle  et  de  Properce:  il 
avait  pabli^  en  1673  les  treductions  en  yers  de  r^pithalame  de  Junie  et 
de  lCaniiaa,  le  chant  aaptial  et  les  noces  de  Thetis  et  de  P^^.  On  les 
trouTe  dans  le  tom.  I'''  de  sa  traduction  de  Virgile  en  vers. 

Les  noces  deTh^tis  et  de  Pelee,  poeme  de  CatuUe, 
traduction  en  vers  avec  des  remarques,  par  Le  Gendre. 
Lyon,  1701 ,  in-ia. 

Traduction  complete  des  poesies  de  Catulle,  suivie  des 
poesies  de  Gallus  et  de  la  Veillee  des  f(Stes  de  Venus ,  avec 
des  notes  grammaticales ,  critiques,  litt^raires,  etc.  par  M. . 
Noel^  inspecteur-g^neral   de  runiversite.  Paris,  i8o5, 
a  vol.  in-8. 

Les  noces  de  Th^tis  et  de  P^lee ,  poeme  de  Catulle , 
trad.  en  vers  fran^ais,  par  Ginguene.  Paris,  1 8 1 2 ,  in-i  8. 
avec  le  texte  iatin. 

Elegies  de  CatuUe,  de  Tibulle  et  de  Properce,  trad.  en 
vers,  par  C.  L.  MoUemiU.  Paris,  1816,  3  vol.  in-i8. 

Les  noces  de  Thetis  et  de  Pel^e,  suivie  d'Atys,  tra- 
duction  de  Catulle,  par  C.  Boutereau.  Paris,  Rignoux, 
i824>  in-32. 

TRADUCTIONS    ITALIENNES. 

M.Noei,  dans  le  discours  preiiminaire  de  sa  traduction, 
avoue  ne  connaitre  de  traduction  compiete  de  Catuiie 
en  itaiien,  que  ceile  qui  est  inseree  dans  i'ouvrage  intitu- 
le  :  Raccolta  di  tutti  gli  tintichi  Poeti  latini^  colla  loro 
versione  nelV  italiana  fa^^ella ^  Miiano  i^Si  ,  sous  le 
nom  di  Parmindo  Ibichensey  Pastore  Arcade^  c'est-a- 
dire,  D.  Francesco  Maria  Biacca,  Parmigiano.  Cette  ver- 
sion  est  en  generai  assez  fidele ,  mais  queiquefois  un  peu 
diffuse. 
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CatuUo ,  TibuUo  e  Properzio  despurgata  lezione,tra- 
dotti  daU'  abate  BafTaele  Pastore;  in  Vinegia,  1776, 
in-i2. 

Libro  di  CatuUo  tradotto  in  versi  ita).  a  rincontro  del 
testo  lat.  da  L.  Sublejras  neU'  anno  1 770,  ediz.  ii,  Rom. 
1812,  in-8. 

Le  nozze  di  Teti  e  di  Peleo,  poema  di  CatuUo,  in  ita- 
iiani  versi  recato  dal  conte  Saverio  Broglio  d'Ajano.  Pamia, 
1784  9  in-8.  Beimpr.  en  1801  a  Paris  chez  Benouard, 
avec  d^autres  traductions  en  vers  ital.  des  poemes  de  divers 
auteurs. 

TRADUGTIONS    ANGLAISES. 

Traductions  de  CatuUe,  TibuUe  et  Properce,  par  Fr. 
^Willis  dans  les  miscellany  poems  and  translatioris  by 
Ox/ord  Hands ,  Londres,  i685,  in-8. 

The  poems  of  Caius  Valerius  Catullus  in  english  verse ; 
with  the  latin  test  revised  and  classical  notes.  London, 
1795,  2  voi.  in-8. 

The  elegies  of  TibuUus  translated  into  english,  by  M. 
Dart.  London,  1720,  in*8. 

A  poeticai  translation  of  the  eiegies  of  Tibuiius  ,  and 
tlie  poems  of  Suipitia.  With  the  original  text  and  notes 
criticai  and  e&planatory,  by  James  Grainger.  London, 
1759,  2  vol.  in- 12. 

Propertii  Monobibios ;  or  that  B^lc  of  the  eiegies  of 
Propertius  ,  intitied  Cynthia ,  translated  into  engiish  ver^ 
$^s,with  ciassicai  notes.  Londres,  1782,1^-8. 
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A. 


Jl\.  ,  ah ,  ustore  tnnderetur,  LIX , 
5,  ita  paflsim.  —  A  luce  refulgent 
unda,  LXIV,  «76.  —  fletu  uvi- 
dulam,  LXVI,  63.  —  dolore  ac- 
cidere  potest ,  XCVI  ,1.  —  ab  orig 
patriis  ayectam,  LXIV ,  i3a.-— 
gremio  se  movebat,  III,  8.  — li- 
mine  mortis  restituit ,  LXVIII ,  4- 
—  cano  capite  suscitat ,  LXVIII , 
ia4.  —  ^aro  corpore  abesse  vo- 
lunt,  LXVI,  3i.  —  a  popnlo 
pudice  conserves  mihi  puerumy 
XV,  6. —  glabris  abstinere,  LXI, 
i4i>  —  a  sede  Pisauri  hospes  , 
LXXXI,  3.  —  a  yirgine  parva  , 
LXVI ,  16. 

Abdueo  ,'  abducta  mcscha  , 
LXVm,  io3. 

Abeo  ,  abit  dies  ,  LXI  ,  79 , 
passim.  —  abiit  sonitus  labellis , 
LXm,74.— abite,XIV,  ai.— 
hinc,  XXVII,  5.  —  abire  foras  , 
XXXII,  6.  —  hoc  non  tibi  sic 
abibit,  XIV,  16. —  abit  furor  in 
quiete,  LXIII,  38. 

Abltorreo  ,  abhorret  tantum  , 
XXII,  n. 

Abiegnis  palmis  verrentes  aquo- 
ra,LXIV,  7. 


Abjieio,  abjipe  elevaque ,  XXIV, 
9. — ab jectis  tunicis ,  LXXXVIII , 
a. 

Abitum  post  horum ,  LXI V,  279. 

Abjungo  ,  abjunctflB  comae  , 
LXVI,  5i. 

Ablao^  abluit  Oceanus  scelera, 
LXXXVIII,  6. 

Abrumpo,  abruptum  barathrum , 
LXVm,  108.  —  abrupto  conju- 
gio,  ibid.  84* 

Abscondo  ^  abscondis  non  amo- 
rem,  LXI,  9o5. 

Absorbeo ,  absorbens  te  ssstus 
amoris,  LXVIII,  107. 

Abstergo  ,  abstersti  labella  , 
XCIX,  8. 

Abstineo ,  abstine ,  LXI,  i43. 
—  abstinete  hinc  rapinas,  XIX,  9. 

Absum  ,  abero  foro ,  patria  , 
LXm,  59.  —  abesse  non  longo 
tempore,  LXVm,  85.  —  abfore 
me  discrucior,  LXVI ,  76. — abest 
a  te  saliva  ,  XXIII,  16. 

Absumo ,  absum^ns  lumina  in 
fletus,  LXIV,    a43.  —  Absumpti 

Ityli.LXV,  14. 

Abutor,  abusum  se  esse  numine 
divum ,  LXXVI ,  4« 
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Ae,  non  minus  ac  tibi,  LXI,  176. 
jiccido ,  accideret  ne  hoc  ipsi  , 
LXXIV,  3.  —  Accidere  potest  gra- 
tum  a  nostro  dolore ,  XCVI ,  i. 

Accipio,  accipiunt  pretinm,  CX , 
a.  —  Aeeipe  nmnera,  CI,  9.  — 
oraculamy  LXIV,  336. — qneis 
merser  fluctibus,  LXVIII,  i3.  — 
Accipiat  cogitationes ,  XXXV,  6. 
—  conjux  divam,  LXIV,  374*  — 
Acciperent  quum  Inti  divum  aris 
spumantibus  ,  LXFV  ,  3 9 4«  — 
y#c<?tf^/cMi  sepulcris,  XCVI,  i. — 
Acceptum  redditumque  votum  , 
XXXVI  ,16.  —  Accepto  carmine , 
XC,  5. 

Accolo ,  accoluere  vitem  nulii 
agricols  et  juvenci,  LXn,  S3. 

Accuho,  accubans  in  toro ,  LXI, 
171. 

Acer,  acres  morsus,  II,  4*  — 
acrior  ignis,  XLV,  i5.  —  multo 
res,LXXXra,  5. 

Acerbus,  acerba  cinis  virum  et 
virtutum  omnium  Troja ,  LXVIII, 
go. —  Acerbo  casu  oppressus,  i^i£?. 
I .  —  Acerbius ,  LXXIII  ,5. 

Acervus  ,  acervis  corporum  cae- 
sis,  LXIV,  3  60. 

Acies ,  aciem  {oculi)  dirigere  , 
LXra  ,56.  —  protenderet  , 
JuXIV,ia7. 

Acina  ebriosa  ebriosioris  «  Post- 
bumisB  ■»  ,  XX  VII ,  4« 

Acquiesco ,  acquiescimus  lecto  , 
XXXI,  10.  —  Acquiescat  ardor, 

11,8. 

Acutus ,  acnta  siiice ,  LXIII ,  5. 
Acutis  ululationibus ,  ibid.  24. 

Ad  hvisiTi  flatus  opposita  villula , 
XXVI ,  1 .  —  caelum  vocare ,  VI , 
17. — dominam  pipilabat  passer, 
III,  10.  — latus  hsBres,  XXI,  6. 
—  lecticam ,  X,  16. —  quam 
exerceremus  amores  ,  LXVIII , 
69.  —  usque,  IV,  a4  »  passim. 


Addo  ,  addebat  qaemdam  , 
LXVII  ,45'  —  Addiderat  captam 
Asiam  .£gypti  finibus ,  LXVI ,  36. 
Videantur  Varis  Lectiones. 
— Addent  hnc  divi  quam  plarim;f 
munera,  LXVIII,  i53.  —  Adit 
huc,  LV,  »7. 

Adduco ,  adducta  mens  mea  est, 
LXXV,  5. 

Adeo,  adiit  ultima  loca  litoris, 
LXm,  87.  — opaca  loca,LXm, 
3. —  Idam  chorus,  LXra,  3o.— 
AdAU  te,  Vni ,  16.  —  Adeat  cu- 
bile ,  LXI ,  1 83.  —  Adirem  onmia 
latibula,LXra,54. 

Adeo^A^eth.  ISXHl^  a5,  passim. 

Adf.  vid.  Aff. 

Adg.  vid.  Agg, 

Adhortor,  adhortans  sese,  LXIU, 
85. 

Adimo  ,  ademit  luctus  munera, 
LXVIII ,  3 1 .  —  ademptum  fratri 
lumen  ,  LXVra  ,93.  — adempte 
mihi  frater,  ibid.  30  et  93. 

Adipiscor,  adepta  es  connubium 

regium,  LXVI,    37 est  par 

connubium ,  LXII ,  57. 

Aditus,  aditum  ferat  huc ,  LXI , 
43.  —  ferens,  ibid,  »6. 

Adjuro,  teque  tuumque  caput) 
LXVI ,  4o.  —  Adjurarit  inaniter 
caput  tuum,  ibid.  4x. 

Adjuvo,  adjuvato,  ne  quis,  etc. 

xxxn ,  4. 

Admiror,  admirans  aithsc,  LIII, 
4.  —  Admirantes  Nereides  mon- 
strum,LXIV,  1 5.— ^iiWrar/ desioe 
cur,  LXIX ,  I  o.  —  quare ,  ibui.  i. 

Admoveo,  admovere  manus;  aA 
calcem  carminis  XIV,  a6. 

Adn.  vid.  Ann. 

Adolesco ,  adolescens,  LXIII, 
63.  —  adulta  lacte  ubera,  XX, 
II. 

Adorior,  adorta  est  canere, 
LXIII,ii. 


IN  CONTEXTUM. 


Adspecto,  adspectans  carinfim  , 
LXIV,  249. 

AdspidOf  adspexi ,  LI,  7.  -^Ad' 
spiciam  posthac  te  iiUQquain ,  LXV, 
II. — AdspicCf  ut  vir  tibi  accubans 
immineat ,  LXI ,  171.  —  Adspicite 
ut  innaptas  requirunt,  LXII,  la. 

—  Di  miserum,  LXXVI,  19. 
Adspiro  *  adspirans  levius  anra , 

Lxvni,  64.  • 

AdsuUtantis     ponticuU    crura  , 

xvn,  3. 

Adsum ,  ades ,  LXII,  5 ,  passrm. 

—  Adest^  LXI,  77;  LXII,  i; 
LXIV,  a86.  —  Thetidi  et  Peleo 
concordia,  LXIV,  337. — Adesie, 
XLII,  I. 

Adalter  Yorax,  LVII ,  8. 

Adultera inmala  vir  deditus  est, 
LXI,  loa^ 

Adulterium ,  adulterio  impuro  , 
LXVI,  84.  — Adulterium  malum, 
LXVn,  36.— patrui,  LXXVIII, 
6.  —  AduUerio  fcDCundam  semen , 

cxm,  4. 

Advenio  ad  inferias,  CI,  2.  — 
Advenit  Chiron,  LXIV,  a8o.  — 
pater  Divum  ,  ilnd.  3  00.  —  dies , 
LXI,  37.  —  domum  Laodamia , 
LXVIU,  73.  — Adveniet  faiusto 
cam  sidere,  LXIV,  3 »9. — tibi 
Hesperns ,  i^ft/.  3  29. 

AdvenJto ,  adyentate  huc,  LXIV, 

195. 

Advenius  ,  adventu  matris  , 
LXV,  aa.  —  tuo ,  LXU ,  33. 

Adversus  te  sedens,  LI,  3. 

Adversas  currere  ip  undas , 
LXIV,  ia8. 

Advocatus  tibi  non  bene  Deus» 
XL,  3. 

Adt'oh,  advolat  equus  ales , 
LXVI,55. 

jEgroti  carnificis  culum  lin- 
gere,XCVII,  la. 

jEmtUtu  iste  tuus,  LXXI,  3. 
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jEquniis ,  «quales ,  LXII,  n 
et  3a. 

^que  ^c ,  XXII  ,  1 6i 

AEquinoctiaUs  csli  furor,  XLVI, 
a. 

j£quo  ,  sBquabat  opus  dens, 
LXIV,  3 1 6.  — ijSquata  omnia  pu- 
mice,  XXU,  8. 

ASquor  ponti  truculentom  ^ 
LXIV,  179.  —  ventosum,  iiid. 
I  a .  —  JEquora  multa ,  CI ,  i . 

AEquoretB  Nereides,  LXIV,  i5. 

y£quus ,  «quum  est ,  LXII ,  60 ; 
LXVIU,  141. 

Aer,  aera  impeilens  nutantibus 
pennis,  LXVI,  53. 

Aerius,  aerii  montis»  LXVIII, 
57.  —  montis  cacumen,  LXIV., 
a4*.  —  Aerio  gyro,  LXVI,  6. — 
Aeria  cupressu,  LXIV,  a^a.  — 
Aerii  venti,  LXIV,  i4a. — Aerius 
nebulas ,  XXX  ,10.     . 

jEstimatione  me  movet  linteum , 
XU,  12. 

Aistimo ,  aestimemus  unius  assis, 
V,  3. 

y£stuo,  asstaes  insolenter,  XXV, 
I  a .  -^  A£stuanfe  animo ,   LXIII , 

47- 

jEstuosus  i  aestuosi  Jovis  oracu* 

lum,  VII,  5.  —  AEstuosas  Nicseee, 
XLVI,  5. 

jEstus  amoris,  LXVIII,  lo^. 
—  gravis,  iSid.  6a.  <»—  pelagi  va- 
stos,  LXIV,  1*7. 

j£!tas  (uf^em  s«eclis.obliviscen- 
tibus,  LXVm,  43.  —  florida, 
ibid.  16.  —  mea  carpitur,  ibid.  36. 
— nuUa ,  LXI V,  3  a  a . — prospera , 
ibid.  a38.  —  nec  uUa  obliteret, 
ihid.  3  3a.  —  AHtette  confecto  pa- 
renti ,  LXVIII ,  119.  —  longa  , 
LXXVl ,  5. 

jEternus ,  astemum  laborem  , 
LXI V,  3 1 1 .  —  yEtermm  foedus 
amicitisB ,  CIX  ,6. 

3o 
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j£tktr,  «ihera  liMtraTit  albani, 
LXIII,  40. 

jdkeriut,  «therias  pcr  nurM  me 
toHoM^LXVI,  55. 

^vum  onrne,  I,  6. 

Affero ,  attulit  letuni  fratri , 
LXVlii ,  9^ .  —  Attttleris  %\  tecum 
bonam  ccsnam,  XIII,  3  et  5.  ^- 
Afftrtur  mmtiua,  LXXXIV,  10. 

Affiigo  ,  affligit  illam  odore  , 
LXXX,  6. 

AgelkUum  Imnc ,  quem  vides  , 
elc.  XX,  3. 

Ager  uber»  XLVI,  5.  —  Agros 
exmtoa,LXVm,63. 

Aggere  exceko  9  LXIV,  364* 

Agito ,  agitant  sacra  ulnkitibus , 

LXIU,  2»4. 

Agnosco ,  agnoscam  gaudia  , 
LXIV,  a38. 

Agmu  pinguis,  XX,  13. 

^^omaximasgratesyXLIV,  17. 
—  Agii  gratias  maxiroas ,  XLIX  , 
5.  — '  te  pracipitem  in  iarobos  , 
XL,  3.  —  qnod  «'^  jamjam  dolet, 
LXIII,  73.  —  vitam,  LXXVI, 
19.  — £^VLiberTkyadas,  LXIV, 
393.  —  Age,  LXI,  36,  etc. — 
Agedum ,  LXIU  ,78.  —  Age  inci- 
tatoa  et  rabidos,  LXIII,  93.  — 
Agite ,  LXI,  38,  etc.  -^  si  qnid 
ages,  XXXII,  9.  -^Ageret  qunm 
«tas  ver  jncundum  ,  LXVUI,  16. 
*^Agitur  pfseeps  roalum  prono 
decursu ,  LXV,  33. 

Agriecia,  agricolie  tecta,XXXIV, 
19.  —  mnlti,  LXn,  55.  —  nuUi, 
ihid.  53. 

Ah,  XXI,  11;  LXI,  46*  — 
miser» !  LXIV,  71 .  — te  raisernm , 
XV,    17.    —   magis    ah    magis , 

LXI,  46. 

Aio,  ait  fuisse  celerrirous,  IV, 
> .  —  Ait  hsoc ,  LUI »  4 »  «tc. 

Ala  p.  «leill*.  valle  alar«m>  LXX, 
^.  —  hircus ,  LXXi,  i . 


AUcer,  aiacres  furebanl  raente 
lymphata,  LXIV,  3^5. 

Albicantis  litoris  loca,    LXIII, 

O/. 

Aibulus  colnmbus ,  XXIX ,  g. 
AlUis  an  ater  hotno  ,  XCIII ,  1. 

—  Aiba  parthenice,   LXI,  194. 

—  Alkum  SBtbera,  LXUI,  4o. 
Aleo ,  XXIX  ,  3  ,  ]iS|8sim. 
Ales   equns,    UXVI  ,    54-  — 

AUte  cum  bona,  LXI,  ao.  — 
Alites  oscitantes,  V.  L.  XXV,  5. — 
Aiitihus  prsBda.  dabor,  LXIV,  iSi. 

Alga,  ex  alga,  LXIV,  60.  — 
yacua ,  ihid.  168. 
.  Algida  loca ,  LXUI ,  70. 

A/ienus ,  aliena  terra,  LXVIII, 
100.  —  Aliena  loca,  LXILl,  i4- 

Alio  adverb.  LXII ,  1 5. 

AUquis,  LXVII,  37.  —  AU- 
quem ,  LXXIU  ,  3.  —  Aiiquid  non 
bene  factnm ,  LXVII ,  1 3.  -^  AU- 
quid  esse  solebas  putare  meas  nu- 
gas,  I,    4. — sceleria,  XCI,  10. 

—  Aliqua  re ,  XXII  ,19. 
Aliunde  ne  petitum  eaf,  LXI, 

i53. 

Aihts ,  alia  atque  alia  dies, 
LXVUI,  i53. — Aiia  ex  parte, 
LXIV,  353.  —  luce,LXIV,  16. 

—  Aiio  mentes  alio  divisimus  au- 
res ,  LXII ,  1 5.  —  Aiios  pertcalo- 
rum  casus ,  XXIII ,  1 1.- — Aiiis  in 
annis,  XXI ,  3 ;  XXIV,  3 ;  XHX , 
3.  —  pro  multis  ofBciis  redditur 
tibi  hoc  munns.  AUs  (pro  a/iw), 
LXVI,  a8.  —  Aiid  (pro  aiim/). 
XXIX  ,  16.  Vid.  V.  L. 

AUoquor,  alloquar?  LXV,  9. — 
AUoquerer  nmtnm  cinerem,  CI, 
4«  —  AUocuta  est  patriam,  LXm, 

49- 

Allocutio  ,    allocutionis    psram 

quid  lubet,  XXXViU,  7.  ^Al- 

iocutione  solatus  ea,  ibid,  5. 

Aliudo,  alludebant  flndas  salis 
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oinnia  deUpsa  e  corpore,  LXIV,  67 . 

AUuQ  ,  alluit  unda  pedem  ^ 
LXV,  6. 

yiinus  snperiuita  securi  ^  XVII , 

18. 

Alo,  alit  nata  caput  nepotis, 
LXVm,  lao. — AUbmtmoT  tuas 
nostxa  gaadia^  LXVUIy  94  *<  9^* 
—  lectulus  virginem  in  complexu 
raatris ,  LXIV,  88. 

Aiter,  XIX,  7  et  9.  —  AtUtra 
urfoana  ,  LVII  y  4-  —  hiems , 
LXVIII,  S%.—Aiieruu,  LXXVIU, 
a.  — Aiiera  miUe  basia,  V,  8  et  9. 

Aitemus ,  forte  :  alteraum  fodus 
amicitiai,  aX,  6.  Vid.  V.  L. 

Aiiut  amor,  LXVIII ,  117.  — 

Aito  Oceano ,  LXVI ,  68 Aitis 

Phrygisr  coluininibus,  LXUI,  71. 
— Aitior  amor  barathro ,  LXVUI , 
11^..^  Aiiiore  voce ,  XLII  ,18, 

et  al. 

AmabiiiSf  vita  frater  amahiiior, 
LXV,  10. 

Amaraci  suaveolentis  floribus , 
LXI ,  7. 

Amaritiem  dulcem  qn»  miscet 
curis,  LXVIU,  18. 

Amarus  ,  amariores  calioes , 
XXVU,  a. 

Amho  erodituli,  LVII,  7.—» 
Amios  ulciscitur,  LXXI ,  5.  — 
Amifos  manus ,  XXXV,  i  o. — Am» 
bobus  ocvMa^  CIII,  a. 

Ambrosia  dulci,  XCIX ,  2. — 
Ambrosio  vertice,  LXIV,  3 10.  — 
Ambrosium  osculum,  XCIX,  x3. 

AmhuUntioue  Magni,  LV,  6. 

Amens ,  amenti   caBCa    farore  , 

LXIV,  197- 

Amicio,  amictum  Una  oolum, 

LXIV,  312.-—  Amicta  nive  loca  , 

LXIU,  70. 

Amicitia  unica  ,  C,  tt,  —  Amici' 

tite  nostras  pestis,  LXXVIE,  6.  — 

sanctK ,   CVIII ,    6.   —  Amicitias 
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olim  amissas  flemns,   XCIII,    4. 
Amictus  floitantU,  LXIV,   69. 

—  Amictu  levi,  ibid,  64-  —  suo, 
ibid,  S67. 

Amicuius ,  amiculi  duleis  ni)  mi» 
seret,  XXX,  a. 

Amieus ,  amica  decoctoris  For* 
miani ,  XLI ,  4 ;  XLIU,  5.  — y/m^ 
cdp  bona  UodaBtur,  CX,  i.  — 
Amici  sni  meique,  XXXV,  6. — 
Amicum  tibi  me  dncis,  LXVUI, 
9. — unum  atque  unienm,  LXXIII, 
6.  —  Amicam  diUxi,  LXXU,    i). 

—  Amiee^  credite  mihi  I  LXXVII, 
I .  —  Amieo  fido,  CI ,  1.  —  Amieos 
convocate,  XLI ,  6.  —  nobiles, 
XXVIU,  i3. —  Amicis  e  mcis 
omnibus ,  IX ,  z .  —  Amicis  abero , 
LXIU,  59. 

Amitlo ,  amisit  castaip  florem  , 
LXU,  46.  —  Amittere,  LXIV, 
1 5o.  — Amisso  viro ,  LXVIU,  80. 

—  y^nuf jriUR  Thesea  ,  LXIV,  a46. 

—  Amissas  amicitias,  XCVI,  4. 
Amnis  aurifer,  XXIX,   ao.  — 

Amuium  sonantmn,  XXXIV,  ra. 

Amo  te  perdite,  XLV,  3.  — 
AmoRt  mntuis  aainiis  et  amantur, 
ibid.  so.  -^  Amubat  plas  odulis 
suis,  UI,  5,  —  Amare  meos  amo* 
res  voluisti ,  XL ,  8.  — magis ,  sed 
bene  Telle  minus,  LXXIi,  8.  — 
Amans  nuUum  vere,  XI,  19.  — 
Amarem  m  te  phis  oeulis,  XIV,  i. 

—  perdite ,  CIV,  3.  —  Amari  te 
sineres  ab  illo ,  XXIV,  6.  — Amata 
nobis,  VIII,  S.  ^Amaia  tantom, 
quantum  amabitur  nuUa,  XXXVU, 
la. — Amatam  sa  vere,  LXXV,  i. 

—  Ament  me  Dii,  XCVU,  i.  — 
Amabo  (interjeet.)  XXXII,  t. 

Amor,  XLV,  8  et  17. — Cupido, 
amor  altna  ,  LX VIII ,  1 1 7 .  — -  assi- 

duus,    LXVI,    88. diilcis, 

LXVI,  6.  — raagitus,  X€I,  6. 
—  nuUas,  LXIV,  33»$.  —  Amorifi 
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«sius»  LXVIIIy  107.  — —  frnctus , 
LVy  19. — ^nMriinfesto,  XCVIII , 

II.  —  misero « iUd.  1 5 Amorem 

avicluiii,  LXVni,  83.  — bonum, 
LXl  y  ao5.  —  deflertuni ,  LXI , 
i3o.  —  dulcem,  LXIV,  lao,  — 
jacundum ,  CIX  ,1.  —  longum  , 
LXXVI,  i3.  —  perpetunm,CIX, 
I .  —  Amore  conjngis ,  LX VIII , 
73.  —  iacensus  ,  LXIV,  a54.  — 
e»co,  LXVn,  a5.  —  fido ,  LXIV, 
i8a.  —  flexanimo,  ibid»  33o.  — 
impotente,  XXXV,  i^.  — ingra- 
to,  LXXVI,  6.  —  misero ,  XCI , 
3.  —  perdito,    ibid.  —  Amores, 

VI,  16  ;  meos,  XV,  i.  —  com- 
munes, LXVnif  69.  —  fnrtiTos , 

VII,  8.  —  meros,  XIII,  9.  — 
ules,  LXIV,  335.Vid.  Not.  —  tc- 
terea,  XCVI,  3. —  animi  optatos, 
LXIV,  373. 

Ampteet&f,  amplectitur  mari  or- 
bem  Oceanns,  LXIV,  3o. 

AmpUfice  yestis  decorata  fignris, 
LXIV,  a65. 

Ampiius,  si  quid  amplius  pote- 
stis,  XLII,  a3. —  (de  tempore  } 
ne  ampUus  petas,  LXVIII ,  i4-  — 
horam ,  XCIX  ,3.  —  Amplius  loti , 
XXXIX ,  ai. 

Auf  LXXX,  5.  —  utrum«<m  , 
XVII  >  aa ;  XCIII,  a.  —  ne  -  o/i , 
X,  3i. 

Ancept ,  anciptti  ferro,  LXIV, 
370. 

y^iii;i//a ,  LX VII ,  4a. 

Angiportis  et  quadriviis ,  LVIII , 

4^ 

Anguineus ,    anguineo    redimita 

capillo,  LXIV,  193. 

Angusto,  iter  angustans ,  LXI V, 
36o. 

Angmtus ,  angutta  quum  momia 
malis  vexarentur,  LXIV,  80. 

Anhelans  Atys,  LXUI,  3r. 

Anilit€u  cana,  LXI,  i6a. 
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Amtna  dulcius  eonJQ^am , 
LXVIIl,  106.  — Anhnam  tradere, 
XXX ,  7. 

Animus   cupiens,  LXIV,  145. 

—  rabie  carens,  LXIII,  57. — 
Animi  amores,  LXFV  ,373.  — curas , 
II ,  10.  —  delicias  ,  LXVIII ,  a6. 
— fides,  CII,  a.  — furor,  LXm, 
38.  —  mens,  LXV,  4*  —  egens 
Atys  ,  LXIII ,  3 1 .  —  vagns  Atys» 
^id.  4*  —  Animum  rapidnra, 
LXin,  85.  — supinum,  XVD, 
a5.  —  Animo  sestuante,  LXIII, 
47-  —  effluxisse  dicta  ,  LXIV,  18. 

—  non  satis  ingenuo ,  LXVIII, 
38.  —  studioso,  CXVI,  i.  — 
toto ,  LXIV,  70.  — Animi»-  mutnis, 
XLV,  ao. 

Annales  Volusi,  XXXVI,  i  et 
ao;XCIII,7. 

Anne,  XL,  5  etal. 

Annuo  ,  annuit  defendere  , 
LXIV,  a3o.  —  omnia  omnibus, 
LXI ,  i63.  — ■  numine  ,  LXIV, 
ao4« 

Annus ,  anno  toto,  XXIII,  30. 

—  Annos  omnes  te  amare  paratus, 
XLV,  4.  — Afinis  in  aliis,  XXI, 
3  et  a1. 

Annuus ,  annuum  iter,  XXXIV, 
18.  —  Annua  sacra  ,  LXIV,  389- 

Anser,  anseris  medullula  mol- 
lior,  XXV,  a. 

Ante  omnes  mibi  me  carior 
ipso  ,  LXVIII  ,  159.  —  adv. 
LXVI,  5i  etal. 

Antea ,  IV,  10 ,  et  al.  svp. 

Antennee  deponant  yestem  fone- 
stam ,  LXIV,  a34. 

Antiquus ,  antiquis''  piis  munera 
ferre,  LXVIII,  i54;  LXVI,  64 

Antistans  ex  omnibus  amicis , 
IX,  a. 

Anus  mater,  IX ,  4*  -^  A/uis 
cbarta  ,  LXVIII  ,  46.  -  Anus 
fama,  LXXVIII,  10. 
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Anjtttu,  aaxia  Ariadne,  LXIV, 
ao3.  —  mater,  ihid,  3 80.  -~-  mens, 
LXVIII,  8.  —  lumina,  LXIV, 
a43. 

y^/»rr  nemorivagus ,  LXIII,  73. 

Aperio,  aperire  domum,  LXVII, 
40. —  y^/wrftw  Syros,  XXXVI,  i». 

Apitei  pnegestit  animus  9  LXI V, 
145. 

Appareo,  apparet ,  LXIV,  168 
et  al. 

Appeto  ,  cctnas  snmptuosas  , 
XLIV,  9.  —  Appetenti  dare  digi* 
ttim  ,  n ,  3. 

Applico,  appiicans  collum,  IX ,  8. 

Approbationem  dextram  stemuit, 
XLV,  get  18. 

Approbo ,  approbet  laus  genus  , 
LXI,  337. 

Aptus ,  apta  cla^a  dextr» ,  XX  , 
a  I . — Aptis  sarcinulis,  XXVIII ,  a . 

Apud  me ,  XUI,  i  ;  LXVUI  \ 
3 3 .  — ^nivem  ut  forem ,  LXIII  ,53. 

Aqua  rabida ,  LXX ,  4» 

Ara ,  aram  sanguine  linit  hircu- 
luft,  XIX,  i5.  —  Aris  l«ti  spu- 
mantibus,  LXIV,  394.  Vid.  V.  L. 

Aranea  sublimis,  LXVIII,  49« 
—  Aranearum  plenus  est  sacculus , 
XIII,  8. 

Araneoso  situ  moUior,  XXV,  3. 

Araneus,  XXIII,  3. 

Aratrum,  aratro  nullo,  LXII, 

40.  —  prastereunte ,   XI,  a4. — 
Aratris  desertis,  LXIV,  4a. 

Arhitrium ,    arbitrio    populari  , 

CVDI,  I. 

Arbitror,  XXXIX  ,8. 

Arhor,  arboris  umbram ,  LXIV, 

4 1 .  — •  Arhorem  implicat   hedera  , 
LXI  ,35.  —  Arhores  assitas ,  LXI; 

107. 

Arca  ,    XXIII ,    I .  Arcam , 

XXIV,  10 ,  passim. 

Arceo  furis  malas  manus,  XX,  5. 

Ardeo ,  ardet  acrior  ignis  moi- 
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libus  in   medullis  ,    XLV ,     i6. 

Ardens  ,  ardenti  juTeni ,  LXII , 

a3.  — Ardente  oorde,  LXTV,  i  a^. 

—  sub  sole,  LXTV,  355. 
Ardor,  LXII,  39. — de  HesperOf 

gravis,  II,  8. 

Arena ,  arena  sola,  LXIV,  57. 
-^Arenof  Libyssa,  VII,  3, 

Argentum,  argento  fulgente  spIeB- 
dent  sedes,  LXFV,  44* 

Arguo  ,  arguet  perfidi»  nuila 
atas,  LXIV,  3a3. 

Argutus ,  arguta  in  solea  consti- 
tit,  LXVm,7a. 

Argutatio  lecti ,  VI ,  11. 

AriduUs  labeilis  faaBrebant  lanea 
morsa ,  LXI V,  317. 

Aridus ,  arida  populus ,  XX ,  a. 
~—  quercus  ,  XIX ,  3.  -^  Aridum 
si  qnid  magis  est ,  XXlll ,  i3.  -^ 
Arida  pumice ,  I ,  a .  —  Aridit  ari- 
stis,XLVin,  5. 

Arista  ,   moliis ,    XIX ,    11...— 

rubens,  XX,  7 arid»,  XLVIII, 

5.  —  densss,  LXIV,  353. 

Armatus ,  armatas  hominumca- 
terras,  LXIV,  397. 

Ars ,  arte  mira ,  LXIV,  5 1 .  — . 
rustica,  XX,  i. 

Articulis  omnibus,  XCIX»  8. 

Artus  ,  artus  niveos  ^  LXIV , 
3o4  et  365.  — sub  artus  flarama 
dimanat ,  LI,  9. —  imos ,  LXXVI , 
ai. 

Arundinosam  Cnidum  qusB  colis , 
XXXVI,  i3. 

Armn,  arva,  CXIV,  3. — Arvo 
nudo ,  LXII,  49*  —  Arva  flaven*' 
tia ,  LXIV,  354. 

Arx^  arce  summa  ,  LXIV,  a4a. 
— Arcis  in  summis  urbibus ,  ihid.  8. 

As ,  assis  non  facis ,  XLII ,  1 3. 

—  unins  sestimemus,  V,  3. — Asse 
venditare ,  XXXIII ,  8. 

Asimsf  asino  pistrino  traditur, 
XCVII,  10. 

3o^ 
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Aspera  herba,  XIX ,  8. 

Aspernor,  aflpcrnata  ett  Pelea 
Diana,  LXIV,  3o9. 

Aspiclo  ifid.  Adtpicio, 

Auervo,  aMervanda  puella  dili- 
gentius,  XVII,  i6. 

Assiduus  amor,  LXVI,  88  — 
Assidua  diligentia ,  XIX,  7.  — 
Assidao  dolore ,  LXV,  i.  —  fletu , 
LXVHI,  55.  ^  munerey  LXI , 
a34*  — -  Assiduos  fletus  ,  LXIV, 
943. —  Assiduis  luctibuft,  LXIV, 
71.  — Assidue,  XLV,  4  ;  XCII ,  4 
et  al. 

Assitus,  arliores  assitae,  LXI,  106. 

Atf  VIII ,  1 4 ;  X,  9 1 .  —  certe , 
LXV,  II.  —  Dii  meminerunt  , 
XXX  ,  1 1  et  a1. 

Ater  an  albus  homo,  XCIII,  a. 
—  LanuTinus,  XXXIX,  la. 

At^fue  alia  at^ue  alia  dies  , 
LXVIII,  i5a. —  Atque  iMud  pra^ 
ceps  agitur,  LXV,  %3. 

Atteituo,  attenuat  falx  arboris 
umbram ,  LXIV,  41* 

AtterOf  attritus  pulvin us ,  VI ,  10. 

Attingo,  quem  si  qua  attingit , 
XCVII,  II.  —  simul  ac  attigit 
poemata ,  XXII ,  1 5.  —  Attingam, 
XXXIX,  i3.  — Attigerit  prior, 
LXVIl,  ao. 

Attraho,  attr^ictis  pedibus,  XV, 
81. 

Attribuo ,  attributus  est  error 
suus  cnique,  XXII,  ao. 

Attcto  t  auctet  te  Jupiter  bona^ 
ope,  LXVIl,  a, 

Auctor,  auctore  a  quo  sunt  nata 
omnia  bona ,  LXVIII  ,167. 

Aucupia  omne  genns,  CXV,  3. 

Attdaeter  committe ,  LV  ,  1 6 
et  al. 

Audax ,  cave  sis,L,  18  et  al. 

Audeo,   andes  illum  prasponere 

nohis,  LXXXI,  6 Audet, l.XVm, 

119.  —  Ausit  compararier,  LXI9 
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paasim.  —  Ausumm  me  ncm  patas 
inmmare,  XXXVU,  7.  —  ^usus 
es  explicare,  1,3.  —  Ausi  sunt  de- 
currere  vada  salsa ,  LXTV,  6. 

Audh ,  andfbant  eadem  hmc  le- 
niter  et  leviter,  LXXXTV,  8.  — 
Audivi  illam  siKpe  loquentem , 
LXVII,  4i.  — Aadierat  Gellins 
patruum  objurgare  solere,  LXXIV, 
I .  — Audite  meas  qnerelas ,  LXFV, 
195.  —  Audiens  se  citarier,  LXI  , 
4 1  •  —  desertum  domini  amorem  , 
ihid.  199.  —  Audierune  umqttwna 
tua  facta  loqnentem  ?  LXV,  9.  — 
Audiam  te  narrantem  loca ,  facta  , 
etc.  IX,  6.  —  Audias  nostra  yerba , 
LXI,  98.  —  magis  aii^f>As  nupta , 
'd»id.  89. 

Aufero,  abstulit  hoc  studium 
fraterna  mors,  LXVIII,  19.  — 
fortuua  te  mihi,  CI,  S.  —  Hespe- 
rus  unam  e  nobis,  LXII,  39.  — 
Abstttlistis  tam  bellum  passerem , 

in,  i5. 

Augeo,  augens  decus  virtutibus, 
LXIV,  39  3.  —  Auctus  rex  novo 
hymeneo,  LXVI,  11.  —  Auete 
tiedis  felicibus,  LXIV,  9  5. —  Au- 
ctte  aurs  nullis  sensibns,  LXIV, 
i65. 

Aura ,  fcBcunda  Pavoni ,  LXIV, 
a83.  —  secnnda,  LXVIBL,  64. — 
vema ,  LXIV,  90.  —  sive  dextra 
vocaret,  IV,  90.  —  Aune  aucrs 
nullis  sensibos,  LXIV,  t65.  — 
mulcent  florem,  LXII,  4t*  — 
Auris  ignaris,  LXIV,  164.  —  le- 
nibus ,  ihid,  84.  —  Zephyri  jucnn- 
dis ,  XLVI ,  3. 

Auratam  peliem  avertere,  LXIV, 
5. 

Aureolus,  aureolum  quam  ferunt 
fuisse  puellsB  malnm,  II,  19. — 
Aureolos  pedes,  LXI,  167. 

Aureus ,  anrea  corona ,  LXVI , 
60.  —  Aurei  oris  sol ,  LXIQ,  39. 


IN  CONTEXTUM. 


—  Aurems  coBias  qnatiunt  faces  , 
LXI ,  99. 

AuricuUum  qus  mihi  non  esse 
speraret,  LXVII,  44- 

Aurifer  amnis  Tagus,  XXIX ,  ao. 

AmriM  y  aure  captat  cupida  ma- 
ritos,  LXI,  55.  —  Aures  fors  in- 
vidit  quasstibus  nostris ,  LXIV  , 
170.  — -  wA  geniinas  referens  nova 
nuntiay  LXIII,  7$.  —  omnibus 
requierant,  LXXXIV,  7.  —  ttnti- 
nant  sonitu ,  LI 9  11.  —  Aurihus 
digna  res,  LVI,  a. 

Aurora,  anrora  exoriente,  LXIV, 
173 ,  passim. 

Aurwu ,  auri  fulgore  expalluit , 
LXIV,  100. —  Auro  carius,CVII, 
3.  —  fulgente  splendent  sedes , 
LXIV,  87. 

Ausculto  ,  auscultare  populum  , 

Lxvn ,  39. 

Auspicatus ,  auspicationMu  Ve- 
nereiiB  quisvidit?  XLV,  a6. 

Auspicium  ,  auspicio  bono  , 
XLV,  19,  et  al. 

Ausierj  Austri  ad  flatus  op|>osita 
villula,XXVI,  1. 

Aut,  V,  la;  VII,  7. —  Aut 
nihil  ant  paulio,  LXVni,  1 3 1  .-r- 

Aistem ,  LXIV, 3i9  ;  LXVI ,  70. 

Autumo,  autumant  te  Funde  esse 
Tiburtem,  XLIV,  a. 

Auxilium,  LXIV,  180.  —  tale, 
LXVm,  66. 

Avarus,  avarae  meretricis,  CX, 

7- 

Avectam  me  ab  oris  patriis  li- 

quisti,  LXIV,  i3a. 

Avello,  aveilere  natam  compiexu 
roatris,  LXII,  ai,  aa. 

Aiferto^  avertere  mentem  De- 
orum,  LXIV,  407-  —  Avertere 
Colchis  peliem  auratam ,  ibid,  5 . 

Avet  mens  vagari ,  XLVI,  7. 

Avia  materna  dixerit  atque  avus, 
LXXXIV,  6. 


Avidus,  avido  volturio ,  CVUI , 
4.  —  Avidum  amorem  satnrasMC 
una  atque  altera  hiems ,  LXVIII , 
83. 

Avitusf  aviia,  XXV,  8. — Apitis 
divitia«|  LXVIII,  lai. 

AvuHcuku  ejtts  Liber,  LXXXIV, 
S. 

Avus  matemus,  LXXXTV,  6. 


B. 


Baechor,  bacchantis  Evoe  effi- 
gies,  LXIV ,  61.  —  Bacchantes 
Evoe,  Hnd,  a56. 

Baineariorum     furum     optime 

xxxni,i. 

Barathrum ,  barathri  ad  undas  , 
XCV,  5.V.  L. —  abruptum  in  Aa«i- 
tkrum,  LXVIII,  108.  —  Barathro 
aitior  amor,  LXVIII,  117. 

/^r^opaca,  XXXVII,  19. 

Barbarus  ,  barbara  jttventus  , 
LXVI,  46.  —  tibia,  LXIV,  a65. 

Barbatus  hirculos,  XIX,  16. 

Basium ,  Itasia  mille ,  V,  7.  — 
multa  ,  VII  ,9.  —  surripiam  , 
XCIX,  16.  -^  Basiorum  rauHa 
miiiia,  XVI,  la.  — tantum  ,  V, 
i3. 

Basiationes  qnot  satis  sint  ? 
VII,  I. 

Basio,  basiare  basia,  VII,  9.— 
ocuios ,  XLVm ,  a .  —  Basiahis 
qnem?  VIII  ,18.  —  Basiem  usque 
ad  miUia  trecenta,  XLVIII,  3. 

Beatus  est  quum  poema  scribit , 

XXII,  16.  — sates!  XXIII,  a^. 
—  Beata  villuia  ,  XIX ,  4  •  — ' 
domus  ,  LXI,  157.  —  Beati  boni- 
que  hanc  amatis  omnes  \  XXXVII , 
i4-  —  nuntii ,  IX,  5.  —  Beutas 
url>es ,  LI ,  1 5.  — Beata  commoda  , 

XXIII,  a4.  — -  dona,  LXVIH , 
14.  —  Beatiores  homines  quis  ullos 
vidit  ?  XLV,  a5.  —  Beaiiorum  h<>- 
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IX,  lo.  —  Ueatius  quid 
me  est,  IX,  ii. — curi»  solutis 
quid  esl,  XXXI,  7. 

Beate,  ftit  tibi ,  XXIII,  i5. 

BeUitm ,  beUi  in  certamiue  , 
LXIV,  395.  — Bello  longinquo, 
LXIV,  346.  —Bello  nullaa  se  iUi 
conferet  beros,  ibid,  344«  —  Bellu 
magna  pugnata,  XXXVII,  i3. 

Beilus  Saffenus ,  XXII  ,9.  — 
bomo ,  XXrV,  7 ;  LXXVIII ,  3  ; 
LXXXI,  a.  —  Bella  cui  videberis, 
VIU,  16.  —puella,  LXIX,  8; 
LXXVm,  4.  -^Belio  buic  nec 
servus  est  nec  arca,  XXIV,  8.  — 
Belium  passerem ,  III ,  1 5.  —  Bei- 
iam  te  esse  narrat  provincia ,  XLIII , 
6.  — Beiio  pede,  XLIII,  i. — 
puero,  LXVIII,  4;  CVI,  i.— 
Beiia  omnia,  III,  i4- 

Beiie  uteris  manu  sinistra,  XII,  a . 

Bene  suam  norat,  III ,  7. —  me 
iurumasti,  XXVIII,  9. — ac  beate 
sit  tibi ,  XXm ,  1 5.  —  coenabis  , 
XIII,. i  et  7.r —  dicere  quoiquam  , 
LXXVI,  7.  —  facere  quoiquam  , 
i6id.  8.  — -  valetis ,  XXm  ,7.  — 
velle,  LXXII,  8;  LXXV,  7.  — 
vivite ,  LXI ,  2  33-  —  ntor,  X ,  3  a . 

Betiefacta  priora  recordanti  si  qua 
est  voluptas ,  LXXVI ,  i . 

Benigue  fecisse,  LXXIII,  3.  -^ 
servisse,  LXVII,  3, 

Bestia  mala,  LXIX,  8. 

Beta  tenera  languidior  sicula , 
LXVII,  ai. 

Bil>Of  bibi  mutta  millia  nnguen- 
torum ,  LXVI ,  78.  —  Bibat  pulvis 
irrita  mala  dona ,  LX VI  ,85.  —  Bi» 
bisse ,  XXXIX ,  a  I . 

Bigts  niveae  citsque ,  LV,  a6. 

Bimulipiieri  instar,  XVII,  i3. 

Biandus,  blanda  voce,  LXIV, 
iBg.Vid.  V.  L. 

Bombos  raucisonos  effiabont  cor- 
nua,  LXIV,  a64* 


Bonum  (subst.)  omnia  bona  eri- 
puisti,LXXVII,  4 — paterna  bona, 
XXIX,  17.  —  AOA4.S  abero ,  LXIH  , 

59. 

Bonus  pons,  XVII,  5.  — >  Banee. 
amics,  CX,  i.  —  Borutm  quem 
facit  barba ,  XXXVII,  19.  —  Bo- 
num  facinus,  LXVI,  37.  —  Bone 
Egnati ,  XXXIX ,  9.  —  Bono  auspi- 
cio ,  XLV,  19.  —  cum  omine, 
LXI,  166.  — Bono  (adverbialiter), 
LXXI ,  I .  —  Bona alite ,  LXI,  1 9. 
—  non  lH>na  dicta,  XI,  16,  et  al. 
sspi&sime.  —  Meiior  et  muadior 
culus,  XCVU,  4-  —  Meiiore  de 
nota ,  LXVm,  a8.  —  Optimus  om- 
nium  patronus,  XLIX,  7.  —  Op- 
tima  si  fias,  LXXV,  7.  —  Optime 
furum  ,  XXXIU ,  i .  —  Veranni , 
XXVIII ,  3.  —  Optimo  dierum , 
XIV,  i5.  —  OptUna  matre,  LXI, 
aa8. 

Bracfiioium  teres ,  LXI  ,181. 

Brachium ,  brachio  valente ,  XX , 
ao.  —  Brac/ua  laevia,  LXIV,  33 a ; 
LXVI  ,10.  —  Braciiia  quatientem 
quercum,  LXIV,  io5. 

Brevis  lux ,  V,  5.  —  Breve  tem- 
pus,  LXm,  57.  —  Brevi  lih&oa 
date ,  LXI ,  a  1 1 . 

Bustum  teres,  coacervatum  ag- 
gere  exceiso,  LXIV,  364- 

Bucifer  Cytore,  IV,  i3. 


c. 


Cac/unnus,  cacbinno  tuo,  LVI, 
a.  —  Caciiinni  plangore  resonant 
leni,  LXIV,  374*  —  Cactunnorum 

quidquid  est  domi,  XXXI,  14 

Cachinnis  omnibus,  Xm,  S, 

Caco ,  cacas  decies  in  anno, 
XXIII ,  ao.  —  Cacata  cfaarta , 
XXXVI,  letao. 

Cacumen  aerium  montis,  LXIV, 
a4i>  —  Cacumine  tuo,  IV,  16. 
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Cado  y  caditpinusy  LXIV,  109. 
—  Cecidit  amor  velut  flos ,  XI ,    3  a . 

CtBctu ,  C8eca  fnrore  amenti , 
LXIV,  197.  —  C<tco  amore, 
LXVII,  a5.  —  Caca  caligine, 
LXrV,    ao7.  —  nocle,  LXVIII, 

44. 

Cades,  codis  Androgeoneai  poe» 

naspersolvere ,  LXIV,  77.  —  Cagd* 

firatema ,  ibid,  181.  —  permista  te- 

pefaciet  flumina ,  ibid.  36 1.  —  Po- 

lyxenia  madefient  sepulcra,   ibid. 

369. 

Ceedo,  csede  terga  cauda  ,LXIII, 
81.  —  Cecidi ,  LVI,  7.  —  Cofsis 
corporum  acerris,  LXTV,  3 60.  — 
montis  medullis ,  LXVIII,  1 1 1. 

Ctelum  vid.  Cceium. 

Caridus,  ccrula  sequora  verren- 
tes  paimis  abiegiiis ,  LXIV,  7. 

Cmruleus ,  caeruleo  ponto  creata, 
XXXVl,  II. 

Ciesariem  e  vertice  Bereniceo  vi- 
ditConon,LXVI,8. 

Ctesio  leoni  obvius,  XLV,  7. 

Cceteri  vid.  Celeri. 

Calamus ,  calamo  curvo  canit  ti- 
bicen  Phryx ,  LXIII  ,22. 

Ca/^Mtfci  virgati  custodibant  vei- 
lera  lansB,  LXIV,  3 30. 

Caligo ,  caligine  ciBca  mentem 
consitus  Tbeseus,  LXIV,  207. 

Calix,  calices  amariores  inger 
mi,  XXVII,  a. 

Campus ,  «^ampum  clausum , 
LXVni,  67.  —  Campo  minore , 
LV,  3.  —  Campi  Phrygii,  XLVI. 
4*  —  Campos  Bitbynos,  XXXI ,  6. 

Candeo ,  candet  ebur  soliis , 
LXIV,  45.  —  Candentis  lanas  vel- 
lera,  ibid.  319.  —  Candenti  gar^xie, 
ibid.  14. 

Candidus  Cupido,  LXVUI,  1 33. 
—  Candida  diva  mea ,  LXVIII , 
70.  —  puella,  XXXV,  8.  —  mibi 
est  Quintia ,  LXXXVI ,  i .  —  C««- 


dida  Tyro ,  LXIV,  309.  —  Candido 
pede  lecti,  LXI,  11 5.  —  CandiM 
soles,  Vin,  3  et  8.  —  Candidos 
dentes,  XXXIX,  i.  —  Candida 
vela ,  LXIV,  335.  —  vestigia,  ibid. 
163. — Candidiore  lapide ,  LXVIII, 
1 48 .  —  nota ,  CVII  ,6.  —  Candi* 
diora  nive  labella ,  LXXX ,  3. 

Canis,  canis  ferreo  ore  exprima- 
mus  ruborefn»  XLII  ,17.  —  Canes 
vorent  intestina ,  CVIII ,  6. 

Canitiem  terra  atque  infuso  pnl- 
vere  foedans,  LXIV,  334* 

Cano ,  canit  tibicen  calamo , 
LXin,  33.  —  Canent  quod  visere 
par  est,  LXII,  9.  —  Canam  car- 
mina,  LXV,  13.  —  Canamusiyitt' 
nam,  XXXIV,  4- 

Cantus ,  cantu  borribili  stridebat 
tibia  ,  LXIV,  3  65.  —  Cantus  veri- 
dicos ,  ibid.  307. 

Canus ,  cana  anilitas ,  LXI  ,163. 
—  senectus,  CVIII,  i.  —  Canee 
Tetbyi ,  LXVI ,  70.  —  Cano  gur- 
gite ,  LXI V,  1 8.  —  capite ,  L3?: VIII, 
134.  —  Canos  crines ,  LXIV,  35  r. 

Capella  cornipes ,  XIX  ,16;  XX , 
10. 

Caper  trux ,  LXIX »  6. 

Capillatis  Celtiberis  cuniculos», 
XXXVII,  17. 

Capilius ,  capillo  anguineo  redi- 
mita  frons,  LXIV,  193.  —  cuni- 
culi  moUior ,  XXV,  i . 

Capio ,  capis  quod  cupis ,  LXI , 
304.  —  Capiunt  somnum,  LXIII» 
36.  —  Cepit  manibus  tympanum , 
LXIII,  8.  —  Capere  commodi  nil 
potest,  LXI ,  63.  —  Cape  flam- 
meum  ,  ibid.  8.  -^  Captam  Asiam, 
LXVI,  36.  —  Capta  urbe,  LXII, 

34. 

Caprimulgus     rursus      videtur, 
XXII,  10. 

Capsula  una  ex  multis  me  sequi- 
tur,LXVni,36. 


'474 

CcptOf  captat  au)*e  cupida  ina- 
rjtos,  LXI9  55. 

Cofmt  caruin  nepotis,  LXVIU, 
1 90.  —  pnsilium ,  LlYy  i .  —  un* 
ctiufi ,  X ,  II.  —  tttuni  adjuro , 
LXVI  ,40.  —  ire  per  caput  pede»- 
que,  XVII,  9.  —  cano  eapite^ 
LXVIII,  134.  —  demiMO, 
LXXXVm,  8.  —  CapUa,  LXIV, 
256.  —  'vi  jacinnt,  LXUI,  a3. 

Carbasus ,  LXIV,  337. 

Carbaiinas     iingere     crepidas , 

xcvm,  4. 

Carchesia  Iticida  splendent . 
LXIV,  336.  passim. 

Careo,  careat  terra  sacris  tuis, 
LXI,  71.  -^  Carens  est  animns 
rabie,  LXIII,  57. 

Carex ,  caricis  maniplis  tectam 
viliulam  ,  XIX ,  3. 

Carina,  carins  inflexae  texta  pi- 
nea ,  LXIV,  10.  —  Carinam  ceden- 
tem,  ihid.  aSo. 

Carmen ,  carmine  accepto , 
LXXXIX,  5.  —  confectum  mu» 
11US9  LXVm,-  149.  —  divino, 
LXIV,  323.  —  dulci,  LXVm,  7. 

—  primo ,  LXIV,  116.  —  Carmi- 
/ta  Battiadae  expressa ,  LXV,  1 6 .  — 
venanda  studioso  auimo ,  CXVI ,  2 . 

—  moesta ,  LXV,  12.  —  nuptialia, 
LXI,  i3. 

Carnifex  sgrotus ,  XCVII  ,12. 

CarpOf  carpunt,  LXII,  3^.  — 
Carpebant  manus  laborem ,  LXIV, 
3 1 1 .  —  Carpere  te  lubet  ficto  que- 
stu,  LXII,  36.  «^  Carpitur  aetas, 
LXVIII,  35.  —  Carptus  ungui 
flos,LXII,  43. 

Carus,  cara  suis  virgo,  LXII^ 
45.  —  Carum  caput  nepotis , 
LXVIII ,120.  —  nescio  quid ,  II , 
6.  —  Cari  fratris,  LXVI,  22.  — 
Caro  corpore ,  LXVI  ,32.  —  Cara 
gnati  flgura,  LXIV,  220.  —  Caros 
nepotes,  ibiJ.  38 1.  —  Caris  Alhe-' 
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nis,  ibid,  81.  —  Carior  mibi  tte 
ipso  ItuL  mea,  LXVm,  iSg.  — 
Carior  oculis,  CFV,  3.  -—  Canus  au- 
ro,  GVII  ,3.  — oculis,l«XXXn,  s. 

Castus  kctulns,  LXIV,  87.  — 
Casto  cobili,  LXVI,  84.  —  Ce- 
stum  esse  decct  pinm  poetam,  XVI, 
5.  — *  fiorem ,  LXH  ,4^-  — '  Castam 
poellam ,  ibid.  23.  —  Castmm  et  in- 
tegelium,  XV,  4-  —  Casto  e  gns 
mio,  LXV,  so.  —  in  greiDio, 
LXVI,  5Q.  • —  Castas  doBio6, 
LXIV,  385. 

Casus,  castt  acerbo  oppressiis, 
LXVm,  I .  —  novissimo,  LX,  4> 
pari ,  XXVm  ^12.  —  Csuus  alios 
peiiculoi^nm  ,  XXIII  ,11.  —  da- 
bios,  LXIV,  3 16. 

Catagraphos  Thynos  mihi  re- 
mitte,  XXV,  7. 

Catena  membra  restrictus,  LXI V, 

»97- 

Caierva,  catervas  hominnra  ar* 

matas  hortata  est,  LXIV,  397. 

Catulus ,  catuli  Gallicani  ore  ri- 
dentem,  XLU,  9. 

Cauda,  cauda  c»de  terga ,  LXUI, 
81. 

Causa,  caussB  id  satis  credide- 
ram ,  XCI ,  8. 

Caveo ,  cave  despuas ,  L ,  19.  — 
ne  neges,  LXI,  1 52.  —  sis  andax, 
L,  18.  •—  Caveto  isedere,  L,  21. 

Catfus^  cava  in  paiude,  XVII, 
4.  '^  Cava  cymliala  recrepant, 
LXm,  29.  —  Cava  quatiens  terga 
tauri,  LXm,  10.  —  Cat^as  bara- 
thri  ad  undas ,  XCV,  5.  —  Cavis 
cistis,  LXIV,  260. 

Cedo,  cessi  de  tuo  vertice,  LX VI  j 
39.  —  Cedat  mente  mora,  LXIU, 
19.  —  Cedant  quum  ferro  talia, 
LXVI,  47-  —  sidera,  ibid.  4« "" 
Cedentem  carinani ,  LXIV,  2  5o.  — 
me  ad  templa  Deum ,  LXVI,  63. 
—  Thesea,LXIV,  53. 


v. 
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CeUkro ,  celebrabant  orgia , 
LXrV,  :i6o.  —  Celehrmn  taBdas  ju- 
gales  Tbetidis ,  i^<</.  3o3.  -—  Cete' 
branda  Tempe  cb<H«is ,  iHd,  «88. 

Celer,  celeris  vestigia  cerv«, 
LXIV,  34 >•  —  Ceieri  cum  clasae , 
i^tt/.  53.  —  rate^LXni,  i.  —  Ce- 
/erranuf  (pbaaelus)  navium ,  I V,  s. 

Celero ,  cselerare  citatis  tripudiis , 
LXIU,  36. 

Ceio ,  celaus  crudelia  consilia 
dolci  forina,  LXIV,  17$, 

Centum  basia ,  V,  7.  —  Centum 
sticonda ,  ihid,  8.  —  cnrrus ,  LXIV, 
390.  —  aestertia,  XXIII,  a6. 

Cerno,  cemit  se  desertam  in  sola 
arena ,  LXTV,  Sy.  -—  Cemitis, 
LXII ,  6.  —  Cnpi  amittere,  LXIV, 
i5o. 

Certamen,  certamineletiferobelli, 
LXIV,  395.  — -  vago  cursus,  ibid, 
341. 

Ceriatim  ex  urbe  ruentes ,  LXI V, 
393. 

Certe,  X,  M;  XXX,  7;  LXII, 
8  et  al.  sep. 

Certus,  certa  sagitta,  LXVIII, 
1 13.  —  Certis  temporibus  ,  LXVI, 
4. 

Cerva  silvicultrix ,  LXIII,  6a. 
—  Cervee  celeris  vestigia ,  LXIV, 
34a. 

Cerpix,  cenrice  torosa  quate  ju- 
bam  nitilam ,  LXIII  ,83. 

Cesso^  non  cessasti  me  tradere 
amori ,  XCIX ,  1 3 .  —  Cessarent  ta- 
bescere  lumina ,  LXVIII ,  56. 

Ceteri,  cetera  sunt  maria ,  CXV, 

a membra ,  CVIII  ,6.  —  Ce- 

teros  bircos,  XXXVII,  5.  —  Ce- 
teris  ostreosior  oris ,  XVIII ,  4. 

Ceu,  LXIV,  a4o.  passim. 

Charta  anus,  LXVIIl ,  46.  — 
cacata,  XXXVI,  i  et  ao.  —  Char- 
tof  regiae,  XXII,  6.  —  C/utrtis  tri- 
bou,  1,6. 
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Chammoda ,  LXXXIV,  i .  ifitiosa 
pronuntiatio. 

Chorea ,  cboreis  celebranda  do- 
ctis,  LXIV,  388. 

Chorus  citus,  LXIII,  3o.  passim. 

Cibus  ^  L ,  9. 

Cieo,  ciebant  tmnitusaere,  LXIV, 
a  6  3 . —  Ciere  ad  sese  viros,  LXVIII , 
88.  —  Cientem  singultns  ore ,  LXIV, 
i3i. 

Cimex ,  XXIII ,  a. 

Cineedus ,  cinaBdeThalie,  XXV, 
I .  —  fili  Vibennit ,  XXXIII ,  a. — 
—  Furi,  XVI,  a.  —  Romnle, 
XXIX,  5  et  10.  —  Cinofdis  im- 
probis,  LVII,  i  et  10.  Cinadiorem 
ut  decuit,  X,  a4' 

Cingo ,  cingunt  silvsB,  LXIV, 
287.  —  Cinge  tempora  floribus, 
LXI,  6.  —  Cingentibus  undis, 
LXIV,  i85. 

Cinis  acerba  virum  et  virtutum 
omnium  Troja,  LXVIU,  90.  — 
incmeiviRquumsolvent  a  vertice  cri- 
nes,  LXIV,  35 1.  —  Cinerem  mu- 
tum,'CI,  4'  —  Cineres  cognatos, 
LXVm,98. 

Circum,  LXIV,  3^3 . 

Circumcursans  eam  Capido  ^ 
LXVm,  i33. 

Cireumdo ,  circumdare  collum 
besterno  filo,  LXIV,  3^8. 

CircumsiUo,  circumsiliens  modo 
buc  modo  illuc ,  III ,  9. 

Circumsisto ,  circumsistite  eam , 
XLII,  ao. 

Cireus ,  in  circo,  LV,  4* 

Cista,  cistis  cavis,  LXIV,  a6o. 

Cito^  citarier  se  audiens,  LXI, 
4a.  —  Citata  Atys,  LXIII,  8.  — 
Citato  pede,  ibid.  a.  —  Citatis  er-r 
roribns,  ibid.  18.  —  tripudiis, 
ihid.  a6. 

Citus  chorus,  LXIII,  3o.  — 
somnus,  ibid.  43.  —  Cita  puppi, 
LXIV,  6.  —  CU(e  big«,  LV,  a6. 
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Clam ,  nec  clain ,  Aam ,  etc.  XXI, 


5. 

Clatno,  clamat  cubile  nequid- 
quam  tacitum,VI,  7.  —  CUmant 
ad  me  omnes ,  LXVII,  i4*  —  ilia 
ViiTonis ,  LXXX ,  7. 

Clart  fulgentem,  LXVI,  9. 

Ciarisonus ,  clariflona  Toce  pel- 
ientes  vellera ,  LXIV,  3  a  i . 

Clarus,  clara  progenies  Thia, 

LX  VI  ,44 Ciarum  diem ,  LXI , 

89.  —  Ciaro  lumine,  LXIV,  409. 

—  Ciaras  Asi»  nrbes,  XLVI,  6. 

—  Ciara  facta,  LXIV,  349. 
Classis ,  classe  cum  celeri ,  LXIV , 

53.  —  Ciassi  pro  ciassp ,  LXIV, 
2ia. 

Ciaudo ,  claudite  ostia  ,  LXI , 
3  3 1 .  —  Ciausum  campum ,  LX  VIII, 
67.  —  Ciauso  ore,  LV,  18. 

Ciaustra  janu»  pandite,  LXI,  7  6 . 

Ciava  dexters  apta ,  XX ,  a  i . 

Ctemens  ,  clementi  flamine  pulsie 
undse,  LXIV,  273. 

Ciementia  nulla  tibi  fuit  prsBSto , 
LXIV,  137. 

Ciienti  isti  Dii  dent  mala  multa , 
XIV,  6. 

Coacervatum  bustum  excelso  ag- 
gere,  LXIV,  364- 

Codiciiitts ,  codicillos  redde , 
XLII ,  II  et  I a . 

Coeiebs ,  coelibe  iu  lecto  deser- 
tum ,  LXVUI,  6. 

Coriestis ,  ccBlesti  reddita  ccBtiii , 
LXVI,  37.  —  Caiestiiii  lumine, 
ibid.  7.  —  Cceiestum  fidem  ,  LXIV, 
191.  —  rector,  ibid,  ao4.  —  Ca- 
iestes  beros,  LXVIII,  76. 

Caiico/eB  praesentes ,  LXI V,  387. 
- —  Caiicoium  maxima  Juno , 
L XVIII,  i38.  —  Calicoiis  non 
placeiit  facta  impia,  XXX,  4* 

Cwiitcs    ita    me   juvent ,    LXI , 

197 Ctrlilum  qusecumque  feret 

voluntas,  XI,  i3.  —    quem  ma- 


gis  celem   homines,    LXI ,     49. 

Coeium,  cobU  janua,  LXVIU, 
II 5.  —  lumine,  LXVI,  69.  — 
Caio  advenit,  LXIV,  3 00.  —  ad 
coBlum  vocare  lepido  versu,  VI  ,17. 

Cctaa,  coenam  bonam  atque 
magnam,  XIII,  4-  —  rapere  de 
rogo ,  LIX ,  3.  —  Comas  snmptao- 
saa  dum  appeto,  XLIV,  9. 

Cano ,  ccBnabis  bene,  XHI,  i 
cl  7. 

Canum ,  coeno  gravi,  XVII,  a5. 

Coeo ,  coenntPbarsaliam  ,LXIV, 

37. 

•Coepi,  caspit  pubes  decedere, 
LXIV,  »69.  —  Co^runt  Parcje 
edere  cantus ,  ibid.  307.  —  Cape^ 
rat  Troja  ciere  ad  se  viros ,  LXVIII,. 
88.  —  Capta  est  Smyrna  Cinnae, 
XCV,  a. 

Calus  ,  coBtui  cmlesti  reddita , 
LXVI,  37.  —  mortali  se  ostende- 
re,  LXIV^  386.  —  lctanti,  ibid. 
33.  —  Caetus  dulces ,  XLVI ,  9. 

Cogitationes  accipiat,  XXXV,  5- 

Cogito ,  cogitat  se  esse  pium , 
LXXVI,  a. 

Cognatus ,  cognati  cineres , 
LXVIII,  98.  —  CognaUB  puellae, 
LXXXIX,  4. 

Cognosco ,  cognoram  te  magua- 
nimam,  LXVI,  a6.  —  Cognossem 
te  bene,  XCI,  3.  —  Cognitum  ha- 
bere,  LXVII,  3 1.  — .  Cognitee  bene 
fceminaB  viris ,  LXI,  187.  —  Cogni- 
tissima  ha)c  tibi  esse  ait  Phaselns , 
IV,  14. 

Cogo,  cogit  injuria  amantem  ma- 
gis  amare,  LXXII,  8.  —  Cogor 
proferre  querelas,  LXIV,  197,  — 
dimittere  hunc,  ibid.  216.  —  Co- 
acta  Laodamia,  LXVIII,  81.  — 
Coactam  Cecropiam  dapem  Mino- 
•  tauro  dare  juvenes,  LXIV,  76. 

Cohors  iiianis,  XXVIII,  i.  — 
vaga,  LXIII,  a5.  —  Cohortiy  X> 
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f  o.  —  Cokorlem  pili  faceret»  X , 

i3. 

CoUigo,  colligo  omnia  veneita, 

XIV,  19. 

CoUis,  coliis  Heliconei,  LXI,  i. 

—  CoUes  nostros  «imQl  ac  invisent 
luminayLXIV,  933. 

CoUoco ,  coUocat  me  ales  equus 
in  gremio  Veneris ,  LXVl,  56.—— 
CoUocate  puellulani ,  LXI,    188. 

—  CoUocare  in  coUo ,  X  ,  2  3. 
CoUuceo ,  collucent  pocula  men- 

sis,LXiy,  4^* 

CoUurn  applicans,  IX,  8.  —  cir- 
cumdare  hesterno  filo,LXIV,  3 73» 

—  dimittere ,  LXVUI  ,81.  —  CoUo 
robusto,  LXIV,  333.  —  in  coUo 
sibi  collocare,  X,  a3.  —  CoUo  in- 
jicere  manus,  XXXV,  9.  —  CoUa 
mollescont  juvencis ,  LXIV,  38. 

CoU> ,  colis  Ancona,  etc.  XXXVI , 
14.  —  CoHt  nemo  rura ,  LXIV,  38. 

—  Coluni  me  domini  hujus  tugurii, 
XIX,  5.  —  Coient  quem  magis  c»- 
litum ,  LXI,  48.  —  Coiens  Idalium 
Venus,  i6id.  17.  —  Coiam  loca 
Ida5?LXIII,7o. 

Coior,  colores  distinctos  educit 
vema  aura ,  LXIV,  90. 

Coloro,   colorat  asquora  Nilus, 

XI,  7. 

Coiumbuius ,  XXIX,  9.  V.  L. 

Coiumbus  albulus ,  XXIX ,  9.  — 

Colimbo  niyeo  ,  LXVIH ,  i  a  5. 

Coiumen  Thessalia»,  LXIV,  a6. 

—  Coiuminibus  altis  Phrygiae ,  ibid, 

Coius ,  colum  lana  araictum  reti- 
nebat  lava,  LXIV,  3ia. 

Coma  regia,  LXVI,  9 3.  —  Co- 
ma  loquente ,  IV,  i  a .  —  Comte  so- 
rorcs  abjuncta,  LXVI,  5 1 .  —  Co- 
ntas  aureas,  LXI,  99.  —  splendi- 
das,  ibid,  78. 

Comatus ,  comata  Gallia,  XXIX, 
3 8iIva,IV,  II. 


Comedo ,  comesse  possunt  vel  si- 
licem  ,  XXIII ,  4-  -^  Comesset  du- 
centies  aut  trecenties,  XXIK,  i5. 

Comes ,  comites  CatuUi ,  XI ,  i . 
—  Pisonis,  XXVIII,  1.  —  mihi, 
LXIII ,  i5.  —  Comitum  coetus , 
XLVI ,  9.  —  Comitibus  cecinit  mu- 
lier,LXin,  11  et  17. 

Cominus  et  late  obvia  frangens, 
LXIV,  109. 

Comitata  ty mpano  Atys ,  LXIII ; 
3a. 

Commemoro ,  commemorem  plu- 
ra?  LXIV,  117. 

Commendo  tibi  me ,  XV,  i . 

Comminctne  lupe  spurca  saliva , 
XCIX,  10. 

Committo  ,  committe  audacter , 
LV,  16.  —  Committite  animos  ve- 
stros,  LXII,  17.  —  Commissum  si 
quidquam  est  ab  amico,  CII,  i. 

Commodo,  commoda,X,  a6.  (u/- 
tima  correpta.) 

Commodum,  commodi  nii  potest 
capereVenus,  LXI,  63.  —  Com- 
moda  si  vellet  dicere,  chommoda 
dicebat ,  LXXXIV,  i.  —  beata, 
XXIII,  a4.  —  mea  ,  LXVIII,  ai. 

Communis ,  commune  sepulcrum 
Troja,  LXVin  ,89.  —  Communes 
amores,  ibid,  69. 

Compar  nulla  tantum  gavtsa  est 
niveo  columbo,  LXVIII,  ia5. 

Comparo ,  comparasti  ad  lecticam 
homines ,  X ,  1 5 .  —  Comparatur  te- 
cum  Lesbia,  XLIII,  7.  —  Compa- 
rarier  quis  ausit  huic  Deo ,  LXl , 
65.  passim. 

Compelio,  compellabo  vos  car* 
mine,  LXIV,  a4* 

Comperio ,  comperit  ortus  atque 
abitus  steUarum»  LXVI,  a. 

Complector ,  complectens  corpus 
quercus .  LXIV,  3o8.  —  Complexa 
tenet  trecentos,  XI,  18. — Complexa 
tenebat    pulvinar    vestis,    LXIV, 
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267-  —  Complexum,  LXIV,  ai4. 
CompUxus,  complexoin  consan- 
guineif  et  matris,  LXIV»  118.  — 
in  tnum  implicabitur ,  LXI,  109. 
— Complexu  matris  aTellere  natam, 
LXII ,  a I.  —  moHi  matria ,  LXIV, 

88. 

Comfwno ,  compoiuer  homines 
divis  non  aequum  est,  LXYIII, 
1 4 1 .  —  Composiium  prope  cmertB 
cognatos,  Md-  98. 

Comprecor,  comprecer  Qselestum 

fidem,  LXIV,  191. 

Comprendo^  comprendis,  Hespe- 
re,  eosdem,  LXII,  35. 

Comprobo^  comprobet  fama  bo- 
na,  LXI,  61. 

Concedo,t\X  dives,  CXIV,  5.  — 
Concessit  amores  ipse  Divum  geni- 
tor ,  LXIV,  17.  —  ducere  neptem , 
ibid.  19.  —  Concedere  illi  nihil  di- 
gna  lux  mea ,  LXVIII ,  1 3 1. 

Conchyli  roseo  fnco  tincta  par* 

pura,LXIV,  49« 

Conciiiof  conciliata  es  viro, 
LXVIII,  i3o. 

Concino,  concinit  Daulias  car- 
mina,  LXV,  i3,  —  Concinite  in 
modum,  LXI»  ia3.  —  Coacinem 
carmina  nuptialia,  ibid.  la. 

Concipio ,  concepit  pectore  flam- 
mam,  LXIV,  ga.  —  Conceptum 
ibid,  |55. 

Concitatis  erroT\ha&,  LXIII,  18. 

Vid.  Var.  Lect. 

Conclamo ,    oonclamate    altiore 

voce,  XLII,  18. 

Concoquo  ,    concoquitis   pulcre , 

XXIII ,  8. 

Concordia  incolat  sedes  vestras, 
LXVI ,  87.  —  quali»  adest  Peleo, 
LXIV,  337. 

Concredo,  concrederet  gnatum 
ventis,  LXIV,  ai3. 

Concubinus,  LXI,  i3o.  —  Con- 
cubine  iners,  ibid,  1 3  a  et  1 3  7 .  passim. 
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Concutio ,  concussit  sidera  miin- 
dus,LXIV,  ao6. 

Condo,  condita  corde  menaori 
mandata,  LXlV,  aSi.  —  CotuHia 
pectoris,  LXVI,  74. 

Confero ,  ccmtalit  se  in  nostrum 
gremium  lux  mea ,  LXVUI,  i3a. 
—   Conferet  nemo   se   illi    bello, 

Lxrv,  344. 

Confestim  adest  Peneos,  LXIV, 
a86. 

Conficio ,  confecto  «tate  fNirenti, 
LXVIII,  119.  —  Confeatym  dolo- 
re,  LXV,  i.  —  Confectum  carmine 
mnnus,  LXVIil,  149. 

Confiteor  singnla,  LXXXVI,  a. 

Conformo ,  confbrmata  scciirt 
quercus ,  XIX,  3. 

Confutuo ,  confatuere  quidquld 
est  puellaarum ,  XXXVII ,  5 . 

Conigeram  sudanti  corpore  pi- 
num  ernitEums,  LXIV,  106. 

Conjugator  honi  amoris,  LXI, 
45. 

Conjugium  dulcius  vita  atque  ani- 
ma,  LXVni,  107.  —  reginm  ad- 
epta  es,  LXVI,  a8.  —  Conjugio 
abrupto,LXVIII,  84- 

Conjungo ,  conjitnxit  amor  aman- 
tes,  LXIV,  336.  — -  suavia  impara 
puellae  pursB  saliva  tua ,  LXXVUt, 
8.  —  ConjuHgite  amores  animi, 
LXIV,  3^73.  —  Coujungere  tecnm 
soninos,  iUd,  33  a.  —  Conjungens 
pinea  carinse  texta ,  ibid.  i  o. — Cort' 
juncta  ulmo  vitis,  LXII,54-  — Con- 
j ungerer  XtcvimmnXlo  usu,  XCI,  7. 

Conjux  advenief ,  LXIV,  33o.  — 
accipiat  Divam ,  ibid.  374.  —  <Iis- 
cedens,  ibid.  ia3.  —  lepidissima, 
LXXVIII,  I.  —  Cenjugis  amore, 
LXrV,  i8a;  LXVin,  73.  —  in 
culpa,  ibid.  x^^.  — novi,LXI, 
3a  ;  LXVIII,8i.—  Conjuge  dulci, 
LXVI,  33.  —  Ugoea  parentis, 
XXIII,  6.  —  sancta,  LXIV,  199. 
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—  lali,  LXQ,  Sg.  —  Conjuges 
l>oiii,  LXI ,  a33.  —  Conjugibu*  un- 
animis,  LXYl,  80. 

ConnubiuMf  coDnttbtum  par  ad- 
epta  est,  LXII ,  $7.  ~-  dmnubia 
nostra,  LXIV,  i58.  -^  desponsa, 
LXII,  «7.  —  teta',  LXIV,  jt^i. 

Conar ,  conatur  scandere  mon- 
lem ,  CV,  I .  —  ne»  conarere  icere 
caput,  CXVI,  3. 

Conqueror  auris  ignaris,  LXIV, 

164. 

Consanguineai  complexum  lin- 
quens,  LXIV,  118. 

Conscelero,  conscelerasse  domum 
dicitur ,  LXVII  ,24* 

Conseendo,  conscendere  montes 
prsernptos,  LXIV,  136. 

Conscius  rubor  manat  ore  ti'isti , 
LXV,  14. 

Conscriiilieni  flagella  innsta  na- 
tes  moUieellas,  XXV,  ii. 

Conscribo ,  c(Hiscriptum  lacrimis 
cpistoUum ,  LXVIII ,  a . 

Consecro  tibi  hunc  lacum,  Priape, 
XVIII,  I. 

Consideo,  consedit  istic,  XXX  VII, 

14. 

Consequor,  coasequitur  post  bunc 
Prometheus,  LXIV,  19 5. 

Conservo  ,  cooserTes  puernm  pu- 
dice,XV,  5. 

Consilium ,  consilium  mentis  fle- 
clere,  LXIV,  iS^.  —  ConsiUa  cru- 
delia,  ibid.  176. 

Consitus  mentemcaligine ,  LXIV, 
ao8. 

Consolor,  conso)ermemet,LXIV, 
i8a. 

Conspido ,  oonspexit  hnnc  Tirgo , 
LXIV,  86.  —  lintea ,  ibid.  »43.  — 
procurrere  ceatum  currus,  ibid. 
390. 

Constansy  constantem,  XCI,  3. 
—  Constanti  inente,  LXIV,  aog  et 
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Constemo ,  constemens  Teste  cu- 
bile,LXIV,  i63. 

Consto ,  constitit  se  diva  mea  in 
solea  arguta ,  LXVIII  ,^72. 

Construo ,  constructas  sunt  men- 
ssB  multiplici  dape.,  LXIV,  3o5. 

Consul,  consule  facto  iterum 
Pompeio ,  CXIII ,  i . 

Consuiatus ,  per  consiilatam  peje- 
rat  VatJntus,  LII,  3. 

Consurgo ,  consurgite ,  juirenes  , 
LXII,  I.  —  contra,  ibid.  6. 

Contego,  contecta  pectus  amictu, 
LXIV,  64. 

Contemno,  oontemptam  haberes , 
LX,5. 

Contendo,-  contendunt  qiiovis 
ptgnore,  XLIV,  4.  —  Contendere 
cootra,  LXIV,  10 1. 

Contentus,  contenta  non  est  uno 
Catallo,  LXVIII,  i35.  —  Conten- 
tas  viro  solo  nuptas,  CXI,  i. 

Contexo ,  contexit  amores  tales 
nuUa  domus,  LXIV,  335.  —  Con- 
texta  late  laxavit  circum  sedes ,  ihid. 
593. 

Continenter  w^etifi,  XXXVII,  6. 
Contingo ,  contingit  radice  sum- 
mum  flagellum,  LXII,  5a.  —  Con" 
tingens  lumina  Virginfs  et  Leonis  , 
LXVI,  65.  —  Contingi  se  patiun- 
tur  lumine,  LXIV,  409. 

Continuus ,  continuo  ut  die  per- 

iret ,  XIV,  14.  —  Continuas  novem 

fntutiones  nobis  pares,  XXXII,  8. 

Contorqueo  jTontorquens  flamiiia 

turbo,LXIV,  107. 

Contra,  XIII,  9;  LXIV,  loi  ; 
CXVI,  7.  —  nt  me  diligat  ifla , 
LXXVT,  a3.  —  consurgite,  juve- 
nes,  LXII,  6. 

Contraho,  contractum  quidqiiam 
ex  ore  nostro,  XCIX,  9. 

Contremo,  contremuerimt  Iiorri- 
da  mqnora,  LXIV,  ao5. 

Conluherftates  ,  XX  XVII ,  f . 


/|8o 

ContuitJo ,  Gontusas  pallo  amtro 
flo«,LXII,  40. 

Conturbo ,  conturbabinius  basia , 
V,  II. 

Convel/o ,  convellit  glebam  to- 
mere  taarus,  LXIV,  40. 

Convenio ,  conyenit  pulcbre  ci- 
ncdisy  LVII,  i  et  zo.  —  Conve^ 
nerat  esse  otiosos,  L ,  3. 

Conventus,  conventu  domum  fre- 
quentat  tota  Thessalia ,  LXIV,  3  a . 

Conviva  Sestianus ,  XLIV,  i  o. 

Contfivium ,  convJTialautafacitis, 
XLVII,  5. 

Convoco,  convocate  amicos,  XLI, 
6.  Vid.  Var.  Lect. 

Copia  magna  scriptorum  non  est 
apud  me,  LXVUI,  33.  -—  si  qua 
foret,  ihid,  4^.  —  non  utriusque 
petiti  facta  est»  ilfid.  3g.  —  Copiam 
dederit  soWere  vincla  Neptnnia, 
LXIV,  367. 

Coquo ,  oliya  frigore  cocta,  XX  9 
p.Vid.Var.  Lect. 

Cor  inde  saturum  est,  XLVIII, 
4'.  —  in  corde  gerens.  furores, 
LXIV,  54.  —  ardenti  corde  furen- 
tem ,  ibid,  124*  —  fero,  LX  y  5.  — 
immiti)  LXIV,  94.  —  languenti, 
ibid.  99.  —  memori ,  Utid.  a  3 1 .  — 
solerti,  ibid.  29$.  — -  Cordi  est, 
non  est,  XLIV,  3.  —  tibi  hospes, 
LXXXI  ,5.  —  Cordi  sunt  mihi 
parva  monuraenta,  XCV,  9.  —  non 
fuerant  nostra  connubia,  LXIV, 
i58. 

Cornlpes  capella  ,XIX,  16. 

Cornu,  cornu  sicciora  corpora, 
XXIII,  12.  —  Co/7»i<z  jactantem , 
LXIV,  III.  — efflabant,  ibid.  164. 

Corolia  picta,  XIX,  10;  XX, 
5.  —  Coroflis  indistinctis,  LXIV, 
a84.  —  floridis  redimita  erat  do- 
mus ,  LXIII ,  66. 

Corona  aurea  temporibus  fixa , 
LXVI,  61.   —  in  corona    (  populi 
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oratorem  circumstantis  )  ,  LJII ,  j . 
Corpus ,  LXIV,  81.  —  tenerum , 
LXU,  5i.  —  tremulum,  LXIV, 
3o8.  —  truncum,  i^i^.  371.  — 
evirastis,  LXIII,  17.  —  Corpore 
caro,  LXVI,  3a.  —  doinitOy 
LXIV,   iio.  —  fesso,  ihid.    1891 

—  nudato,  ibid.  17.  —  polluto , 
LXII,  46.  —  toto,  LXrv,  66; 
CX  ,8.  —  sudanti ,  LXTV,  106. 

—  Corporum  acervis,    ibid.    3 60. 

—  Corpora  sicciora  comn  ,  XXIII, 
13.  —  tradite  conjugibns ,  LXVI , 
80. 

Corripio ,  corripere  data  frau- 
dando,  CX,  6. 

Corruo ,  corrfierit  me  quo  in  ge- 
nere,  LXVIII,  5a. 

Corvus  voret  gutture  ocnlos, 
CVIU,  5. 

Creatrix  mea ,  patria ,  LXIH,  5o. 

Credo,  sic  mater  ejus  dixerit  , 
LXXXIV,  5.  —  Crede  luci  ,  LV, 
16.  —  Credideram  non  satisid  esse 
causse  ,  XCI ,  8.  —  Credat  nuUa 
foemina  viro,  LXIV,  i43.  —  Cre^ 
dite  amice  mihi,  LXXVII,  i. — 
Credita  ventis  dicta ,  LXV,  1 7.  — 
omnia  quas  ingratas  menti  perie- 
runt,  LXXVI,  9. 

Creo ,  creat  ora  flores,  LXIV, 
a  8  a .  — •  Creata  ponto  Venus  , 
XXXVI,  II. 

Crepida ,  crepidas  lingere  carba- 
tinas ,  XC VIII ,  4. 

Cresco,  crevei'uut  millia  in  unum 
singula,  CXIII,  3.  —  Crescente 
vento,  LXIV,  175. 

Crimen ,  crimina  Vatiniana  quum 
explicasset  Calvus ,  LIII,  3. 

Crinis ,  crines  quid  facient , 
LXVI,  47«  —  canos,  LXIV,  35i. 

—  Crinibus  effusis,  ibid.  393. 
Crocinus,  crocina  tunica  fulge- 

bat,LXVm,  i34. 

Crudelis,  crudelis  mentis  consi- 
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linm ,  LXIVy  1 36 .  -—  CrudeUm  na- 
soram  pestem  interfice ,  LXIX ,  9. 
—  CrudeU  Tenenum  yitsB  nostrse, 
LXXVn,  5.  —  CrudeU  peste, 
LXIV,  76.  —  CnuUiia  consilia , 
ibid.  175.  —  Crudelior  ignis ,  LXII , 
30.  —  Crudelius ,  ibid,  34- 

Cruor ,  cruorem  pium  desiderat 
ara,  LXVIII,  79. 

Cnu,  crura  ponticuli  Teteris, 
Xyn,  3.  —  semilauta,  UV,  9. 

Crux  parata ,  XX ,  x  8.  -—  Cruce 
in  snmma  8u£fixum  rae  esse  memi- 
ni ,  XCIX ,  4. 

Cubiculum  ubi  mihi  esset  lin- 
^endum,  LXm,  67. 

CubiU,  LXI,  II 4«  — *  adeant 
viri,  ibid,  x83.  —  tnum,  LXIV, 
i63.  —  nati  Tiolasse  dicitur  pater, 
LXVII,  ii3.  —  orbum,  LVI,  ai. 
—  tacitum ,  VI ,  7.  —  Cubili  casto , 
LXVI,  83.  —  deserto,  LXVHI, 
39*  —  Cubilia  omnium  perambu- 
labit,XXIX,8. 

Cubo,  bella  puella  cubat,  LXIX, 
8;LXXVm,  4. 

Cucurbita,  cucurbit»  pallentes, 
XIX,  i3. 

Culus  purior  salillo ,  XXIIl,  1 9. 
— ■  mundior  ct  purior  ore,  XCVII , 
4.  —  Culum  lingere ,  XCVII ,  i  a. 
— ■  <^aoerem,  ibid,  a.  — •  Culo  vo- 
raciore,  XXXin  ,  4.  —  Culos  lin- 
gere,XCVra,  4. 

Culpa  mea  non  est,  LXVII  ,10. 
tua  est,  ibid,  14.  —  Culpam  in  tan- 
tum  impulerit ,  XV,  i5.  —  Culpa 
qaotidiana,  LXVIII,  139.  —  il- 
Hns»  XI,  92.  — *  omni,  XCI,  10. 
—  tua,  LXXV,  5, 

Cultor  collis  Heliconii ,  LXI ,  i . 
Cultrix ,  cnltricem  montibus  Idri 
relinquens,LXIV,  3oi. 

Cum  hona  alite,  LXI,  19.  — 
%ua  ista,  XCVra,  3.  —  longa 
P<»na,  XL,  8.  —  quibus  ille  fecit 
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adulterium ,  LXVII,  36.  —  suis 
moBchis  yivat  valeatque,  XI,  17. 
passim  al. 

Cum  (al.  quum)  tum ,  LXXXVI , 
5  et  6. 

Cunctus ,  cuncto  pectore ,  LXI V, 
92.  —  Cunctis  divis,  LXVI,  33. 
—  Cuncta,  LXIV,  i4a.  —  loca, 
LXUI,  82.  —  mandata,  LXIV, 
ao8. 

Cuniculi  capillo  moUior ,  Thalle, 
XXV,  I. 

Cunicuiosas       Celtiberiae       fili, 
XXXVII,  i8. 

Cunnus  mulae  diffissus  in  sesto, 
XCVII,  8. 

Cupidus,  cupids  mentis,  LXIV, 
i47-  —  Cupido  amanti,  LXX,  3. 
—  raarito ,  LXIV,  3  7  5.  —  mi, 
CVI,  4  et  5.  —  lumine,  tXIV, 
86.  —  Cupido(jiie  optantique,  CVII, 
I.  —  Cupida  aure,  LXI,  54.  — ' 
de  mente,  LXiy,  399.  —  Ci^t- 
<^iii  dominam  conjngis  ,  LXI,  32. 
Cupide,  LXIII,  2 ;  LXIV,  268, 
Cupio ,  cupis,  XVII,  i;  XXI, 
4 ;  LXI ,  204;  XCVIII,  6.  —  C«- 
pit,  LXra,  56,  80.  —  Capiunt, 
LXIV,  261.  —  Cupisti  animo  tno, 
XV,  3.  —  Cupiens  videre  lucem, 
L,  12. 

Cupressus ,  LXIV,  291. 
Cur,  XIV,  5.  —  Cur  fiigiunt , 
desine  admirari,  LXIX,   10.  — 
Cur  non,  XXXIII ,  5.  — nihil  esse 
cur ,  X ,  II.  passim. 

Cura  ezedit  medullas,  LXVI, 
2  3.  —  sevocat  me  a  doctis  virgini- 
bus,  LXV,  I.  —  Curai  est,  XLI, 
5.  —  Curam  quam  dederit  mihi 
Amathusia,  LXVIII,  5i.  —  Cu- 
rarum  magnis  nndis,  LXFV,   62. 
.  —  Curas  multiplices ,  LXIV,  2  5 1 . 
—  tristes,  II,  10.  —  Curis  miscet 
amaritiem  dulcem,  LXVIII,   18. 
. —  solutis  quid  beatius?  XXXI,  7. 

3r 
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Curiosi  qu«  pemuinerare  noo 
possint,  VII I  II. 

Curo ,  curant  nihil  perjuria , 
LXIV,  tiS,  —  Curans  Ticem  ini- 
trsB,  ibid,  69. 

Curro,  curram  ad  8Crinia,XIV, 
i8*  —  CurriU  fusi,  LXIV,  397  et 
infr.  passim. 

Currus ,  currum  fectt  ▼olitantem 
flamine,  LXIV,  9.  —  Currus  cen« 
tum,  LXIV,  390. 

Cursus,  cursus  certamincw  LXIV, 
34>  —  Cursum  ▼entorum  require, 
LV,  38.  —  Cursu  meustmo, 
XXXIV,  17. 

Curulis ,  curuli  sella  Struma  No* 
liiiu  sedet,  LII,  a. 

Curvus  ^  curro  calamo,  LXIII, 
aa.  —  Curvis  rastris,  LXIV,  Sg. 
—  litoribus,  ihid,  74. 

Cuspis ,  cu&pide  tecta  quatiebant 
thyrsos,  LXIV,  »$7. 

Custodia  yigilat,  LXII  ,33. 

Custodio ,  custodibant  calathisci 
Tellera,  LXIV,  3 10. 

Custos  ille  Cretum ,  LV,  >3. 

Cjrmhalum ,  oymbala  cava  recre- 
pant ,  LXIII ,  29.  — -  Cymhalum  vox 


sonat.  ibid,  ai 


D. 


Dape  multiplici  exstruct»  men- 
s»,  LXIV,  3o5.  —  Dapem  dare 
Minotauro;  ibid.  79. 

De  die ,  XLVII  ,6.  —  De  me 
noB  tacet,  XCII,  2.  -^  De  meliore 
nota,  LXVIII,  a8.  —  De  quiete 
molU,  LXIII,  44.  —  tota  de  men- 
te,  LXVI,25. 

Dea  quee  dulcem  curis  miscet 
amaritiem ,  LXVIII,  18.  —  ve- 
hemens  Nemesis ,  L ,  a  i .  —  Dea 
]oca  opaca,  LXIII,  3.  — Dets  Dii" 
que  deat  mala,  XXVIII,  14.  — 
J)e«  Hamadryades,  LXI ,  ji3  et  al. 


Deheo ,  debere  oculos  si  vis  tibi 
Catullum,  LXXXn,  i. 

Deeedo,  deoedere  Divis  ccepit, 
LXIV,  a69. 

Deeem  millia  sestertium ,' XLI, 
a.  —  yersuam ,  XXII ,  4-  —  sesterw 
tia,  CIII9  i. 

Decerpo ,  decerpere  oscnla  mor- 
denti  rostro,  LXVHI,  117.  — 
Deoerpens  donfl^  LXIV,  3 16. 

Deeet  esse  oastam ,  XVI,  S.  — 
noAi&M^sinelibrisease,  LXI,sis. 
•—  celerare  citatis  tripudiis,  LXIQ, 
36.  —  Z)£ce^tVrespondere,  LXII» 
18. 

Decies  cacas  in  aniio  ^  XXIII ,  >o. 

Deelare ,  dcclarant  pr«B  se  gau- 
dia  ▼nltuy  LXIV,  34. 

Declino ,  deciinaTit  lamina  ex 
illo,LXrV,9i. 

Decoctoris  Formiani  amica ,  XLI, 
4;XTJIT,  5. 

Decwro,  decorata  figuris  yestis, 
LXIV,  a66. 

Decurro,  decurrere  Tada  salsa 
ausi  sunt,  LXFV,  6. 

Decursus ,  decursu  prcmo  prae- 
ceps  agitur,  LXV,  a3. 

Decus  eximium ,  LXIV,  3a4>  — 
innuptaram,  ibid.  78.  .-«-  olei, 
LXIII,  64. 

Dedieo  consecroque  tibi  IocuiB) 
XVIII,  I.  —  Dedicat  se  tibi,  IV, 
a6. 

Deeh ,  dedic  in  maniispaeUulam 
juTent,  LXI,  5^.  —  Dedit  se 
adullerio,  LXVI,  84-  —  Dedetur 
jamdudum  nupta  marito,  LXIV, 
3^5.  —  Deditus  yis  in  mala  adol- 
tera,  LXI,  loa. 

Deduco ,  deducens  iila  dextra, 
LXIV,  3 1 3 .  — Deducta  pueMa  dex- 
tra  paterna,  LXVUIy  i4^* 

De/endo ,  defendere  nostras  se- 
des,  LXIV,  339. 

Defero,  detnlerat  te  ssstus  aroo- 
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ris  in  barathrnin ,  LXVIII,  io8.  — 
Deferrem  ultro ,  ibid.  ^p.  —  Deferri 
ad  Serapin,  X,  117. 

Defessus  omnibus  meduUis ,  LV| 
3o.  —  Defessa  labore  tnembra , 

L,  x4. 

DefUctOy  defiectens  corpus  prdna 
pondere,  LXII,  5i. 

Deflomit  fios  Carpttis  tenni  nn» 
gni,  LXII9  43* 

Defrlco  ,  defricare  dentem  , 
XXXIX,  19.  —-  Dgfrkattts  urina 
dens,  XXXVII,  io. 

Defututa  tota  pudla  anne  sana 
est?XLI,i. 

Dego,  degeret  Parisotia  libera, 
LXVni,  104. 

Dehinc  quid  faciant  homines, 
XXX,  6. 

Dein ,  V,  8 ,  i  o  ,  etc.  — Deinde, 

V,  7,  9;XIX,ai;Cin,  a. 
Delabor,  delapsa  omnia.  e  cor- 

pore  toto,  LXIV,  66. 

Delecto ,  delectant  si  te  nummi , 

cin,  3. 

DeUcatas ,  delicata  capella ,  XX , 
10. — Delicatos  scribens  tersicnlbs, 
L,  3.  — Delicatior  tenellulo  hasdo 
puella,  XVII,  i5. 

Delicice   inelegantes  ,   illepidae , 

VI ,  a.  —  tneae ,  XXXII ,  2 ,  — 
meae  puellsB,  11,  i ;  III,  4-  —  De» 
ticias  animi  fiigayi,  LXVIII,  16. 
—  dicere ,  VI ,  i .  —  si  quis  dice- 
ret  aut  faceret,  LXXIV,  a.  — 
Deliciis  lapidls  pellacidali,  LXIX, 

4. 

Demens   fugit    in  nemOra  fera  , 

LXIll,  89. 

Demo,  demeretantillum  saevitiae, 
XCiX,  6.  —  Dempta  ex  ipsius 
Tiri  gremio  puella,  LXVIII,  146. 

Demetio,  demetlt  arVa  flaventia 
cullor,  LXIV,  355. 

Demitto%  demisso  capite  ^e  vo- 
rct ,  LXXXVtll ,  8. 
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Demonstroy  demonstres ,  ubi  sint 
tenebras  tua ,  LV,  3 . 

Denique ,  completum  deniqae 
matris,  LXIV,  118.  —  Denique 
testis  erit,  LXIV,  362.  —  (pro  de^ 

mnm)  tum  de/uque ^  XVI,  7.  - 

nonam      post    denique     messem , 
XCV,  I. 

Dens  decerpens ,  LXIV,  3 1 6. *— 
defricatus  uriua,  XXXVII,  20. 
—  expolitior,  XXXIX  ,20.  — 
/Iffiif^m  defricare ,  XXXIX,  19. — 
Dente  Ihdo  poHtUm  pulvinar, 
LXIV,  48.  — Dentes  comesse  pos- 
suiit  silicem,  XXIII',  4.  ^^  lavit 
pariter,  XXXIX,  14.  •^candidos 
habet,  ibid,  i.  — sesquipedales , 
XCVII,  5. 

Densas  ,  densi  populi  iter  , 
LXVIII ,  60.  —  Densis  ramorum 
umbris  ,  LXV,  i3.  —  Densas  ari- 
stas  prostemens  cnltor,  LXIV, 
354.  —  Densior  segeS  aristis  ari- 
dis ,  XLVra ,  5. 

Dentatm  Lanuvinus,  XXXIX, 
12. 

Deperdita  flevit  iii  gnslta,  LXIV, 
119, 

Depeteo^  deperit  illum  amore 
impotente ,  XXXV,  i  a .  ^^  Depc 
reunt  CobHus  Aufilenum  et  QuintiuS 
Aufileuam,  C,  2. 

Depono ,  deposivit  mater  Lato- 
niam ,  XXXI V,  8. — Deponere  lon- 
gum  amorem  difEcile  est ,  LXXVI, 
i3.  —  morbum,  ibid,  2  5.  -^  Z^- 
ponant  antednae'  Vestem,  LXIV, 
234. 

Deprecot,  XLlV,  18. —  totidem 

iiH ,  xcn ,  3.     . 

Deprendo ,  depreudi  pupulum 
puellae  trusantem  ,  LVI ,  5.  «— 
Deprensa  natis  in  mari,  XXV, 
i3. 

Derelinquo  ,  derelinquere  ani- 
mum  in  gravi  Cten6,  XVII,  2  5. 

3i* 
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Derisi  gentilis  gaadia  impia  tol- 
lens,LXVm,  ia3. 

Descendo,  descendit  qui  homo, 
CXII,  1. 

Desero,  deseris  me  miserum  in 
malis,  XXX,  5. — Deseruisse  fo- 
cos  penetrales,  LXVIII,  loa.  — 
fi dem  in  dominum  veterem  , 
LXVII,  8.  —  Deserta  Berenice , 
LXVI,  ai.  —  descrtum  amorem  , 
LXIy  129*  —  Desertum  in  lecto 
coelibe ,  LXVIII ,  6.  —  Desertam  in 
sola  arena,  LXIV  ,  $7.  —  Deserto 
cubili ,  LXVni,  19.  —  litore, 
LXrV,  i33.  —  nominc,  LXVIH, 
5o.  —  Desertasuxkt  omnia ,  LXIV, 
jSy.  —  Desertis  aratris,  U>id,  43* 

Desiderium,  desiderio  renovamus 
Tcteres  amores,  XCVI  ,3.  —  meo 
nitenti ,  II ,  5. 

Desidero,  desideret  ara  cruorem 
pium,  LXVni,  79.  — Desiderato 
lecto ,  XXXI,  10. 

Desino ,  desinis  esse  miser , 
LXXVI ,  I  a.  —  Desine  admirari , 
LXIX  ,10.  —  bene  Telle  mereri , 
LXXUI ,  I .  —  dum  licet  pudico  , 
XXI,  la. — esse  leno,  CIII,  3. 
—  flere ,  LXI,  86.  —  precari , 
XXIII,  »7. —  Desinas  ineptire , 
VIII,  I. —  Desinat  esse  macer, 
LXXXIX,  40'  — Desissem  vibrare 
iambos,  XXXVI,  5. 

Desislo ,  destitit  lugere  parentes, 
LXIV,  40  !•  —  Desistere  amare  , 
LXXV,  8. 

Despicio ,  despexit  Tbetis  byme- 
naeos,  LXIV,  ao. 

Desponsa  tda  flamma  connubia 
firmes,  LXII,  27. 

Despuo ;  despuas  preces  cave  , 
L,  19. 

Destinatus,  VIII ,  9. 

Desum ,  desint  dum  omnia , 
CXIV,  5.  — ~  Deessem  in  tempore 
ifupremo ,  LXIV,  1 5 1 . 
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Deterioris  hen  imperio ,  LXVIII, 

ii4« 

Detineo,  detinet  terra  aliena  se- 
pultum  Troja,LXVin,  100. 

Deus  qois  est  magis  petendns, 
LXI,  46.  —  tibi  non  bene  advo- 
catos,  XL,  3.  —  tantosyLXYI, 
3 1 .  —  Deo  ,  LXI,  64.  —  Deo  par, 
U,  i. —  tardipedi,  XXXVI, 7. 
^—  Deum  me  salutant,  XIX,  5.  — 
hunc  ^eiim  Tereberis  viator,XX, 
16. —  Dii  magni,  XIV,  13  ;  LIII, 
5;  CIX,  3. —  deasque,  XXVIII, 
l4>  —  favent,  XIII,  a.  —  Deorm 
mentem  avertere,  LXIV,  407. — 
ad  aures  referens  nuntia  noYa , 
LXIII,  75.  —  multis,  LXVI,9. 
^  Deum  genus,   LXIV,    a3.  — 

ministra ,  LXIII ,  68 templa , 

LXVI,  63.— Z>i,  XCVI,  I.- 
Diis  inyitis ,  LXXVl ,  la.  — litto- 
ralibus,  IV,  aa. 

Devincio  ,  devinctam  lumiBa 
somno,  LXIV,  laa. 

Devoco ,  devocet  ut  amor  Tri- 
yiam  gyro  aerio,  LXVI,  6. 

Depolpo,  devolvit  sibi  pondera, 
LXIU ,  5.  —  Devolutum  ex  igne 
panem,  LIX,  4< 

De9oro ,  deroratis  omnia  bellaf 
III,  14*  —  Defwrare  patrimoniay 
XXIX,  a3. 

Dewveoj  devotSB  flayi  yerticis 
exuviae ,  LXVI,  6a.  (in  bonam par* 
tem  dictum  ).  —  Devota  perjuria, 
LXIV,  i35. 

Dexter ,  dextera  aura,  IV,  19. 
—  Dextera  fila ,  LXIV,  3i3.  — 
(  translatiye  )  Dextram  approba- 
tionem ,  XLV,  9  et  1 8.  —  Dexte" 
ra  etdextra  (manus),  dexterasapta 
clava ,  XX ,  a  i .  — Dextr€un  gravem 
aere,  XX,  i3.  —^  Dextra  inqui- 
natior,  XXXIII  ,3.  —  Dextra  pa- 
tema,  LXVIU,  i43. 

Dicax  homo,  XXII,  a. 
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Dico  (  are  )  quos  mihi  dicares , 
LV,  19. 

Z>ico,  XV,6;XVI,  10,  ^Dicit 
stedsse  in  cacumine ,  FV,  16.  —  se 
cognitam  hoc  habere ,  LX VII ,  3 1 . 
—  mi  4nala  pliirima  ,  LXXXIII , 
I .  —  mi  male ,  XCII ,  i . —  mulier 
mea,  se  nulli  nuhere  malle  quam 
mihi ,  LXX ,  i .  —  Dicunt  servisse 
Balbo  ,  LXVn  ,  3.  —  quod , 
XCIV,  9.  — Dicebas  quondam , 
LXXU,  T.—  Dicebat,  LXXXIV, 
I.  —  Dixit  ut  hoc ,  XLV,  8  , 
17.  —  Diximus  quos ,  LXVII  , 
43.  —  Dixeram  me  hoc  habere , 
X ,  18.  —  Dixerat  hinsidias  , 
LXXXIV,  ^.  —  Dic  nobis,  VI, 
16;  LV,  i5.  — agedum  nobis  , 
LXVII,  7.  —  Dicite  in  modum , 
LXI,  Sg.  —  multis  millibus  , 
LXVni,  45.  —  Dicam  vobis , 
LXVin,  45.  —  quid,  LXXX,  i. 
^Dicas  ▼elim  Cecilio,  XXXV; 
>•  —  Dicat  ex  animo,  CIX  ,4«  — 
Diceret  gi  quis  delicias,  LXXIV, 
*•  —  Dixerit  matemus  avus , 
LXXXrV,  6.  —  hic  aliquis  , 
LXVII,  37.  — Dicere  bene  quoi- 
quam,  LXXVI,  7.  — delicias  , 
^ ,  3. — aliquem  nomine ,  LXVII, 
45.  —  se  amatam  vere,  LXXV, 

1 uno  verbo,  LXVII,  i5.  — 

Dixisse  moestam  querelisy  LXIV, 
i3o.  — .  Dicentem  nomine  ,'LXVII, 
43.  —  Diceris,  LXI,  i4i^  — 
qwoius  esse?  VIII,  17.  —  />/- 
citur  illic  natum  esse?  X,  i5.  — 
Dicuntur  nasse  per  undas ,  LXIV, 
*•  r^Dicta  es  Luna,  XXXIV,  16. 
"~-  puerperis  Juno '  Lucina  ,  ibid, 
14. — Dicta  nihil  metuere,  LXIV, 

'48 credita  ventis,  LXV,  17. 

— non  bona ,  XI ,  16. —  factague , 
XXX,  9. 

Dictum  (  subst. )  omnia  dicta  fa- 
ctaque,  XXX,    g,  ^  Dicta    nihii 


metuere,  LXIV,  148.  —  tua  dicta; 
LXV,  17.  —  non  bona  dicta^  XI, 
16.  —  infestis  dictis  y  LXVI,  73. 
Dies  hsBC  atque  illa ,  atque  alia 
atque  alia,  LXVUI,  i5a.  —  par, 
LXI,  38. —  abit,LXI,  79,  84, 
94,  109,  119,199. — Z>«?TOquem 
notat  lapide,  LXVIU,  148. — 
clarum ,  LXI 989.  —  de  die  facite 
convivia,  XLVII,  6.  —  /><>  he- 
sterno,  L,  i.  —  hilari,  LXI,  11. 

—  k>ngo ,  LXXX,  4«  —  media  , 
LXI ,  118.  —  optimo  dierum ,  Sa- 
tnrnalibus,  XIV,  i5.  — in  dies  et 
horas,  XXXVIIl,  3. —  Diebus  fe- 
stis  ,  LXIV  ,  389.  —  paucis  , 
XIII,  ». 

DifficiliSf   difficile   est    longum 
deponere  amorem ,  LXXVI ,  1 3 . 
Diffissus  in  aestn  mula  cunnus  ^ 

xcvn,  7. 

Diffimdo,  diffunditur  unda  Hel- 
lesponto  rapido,  LXIV,  359. 
Diffututa  vostra  mentula,XXIX, 

14. 

Digitus ,  digitum  primum  dare 
adpetenti  passeri,  II,  3.  —  inqui- 
nare,  XXIII,  23. — Z)<^<VuIongis, 
XLIII ,  3 .  —  supinis ,  LXI V,  3 1 4 . 

—  teneris,  LXIII,  10. 

Dignory  dignantur  visere  tales 
coBtus,  LXIV,  408. 

Dignus,  digna  concedere  illi 
nihil  lux  mea,  LXVIII,  i3i.  — 
Digna  ferat,  LXVI,  4i* — Dignam 
auribus  et  tuo  cachinno  rem  , 
LVI ,  a. 

Digredior,  digressus  a  primo 
carmine  quid  plura  commemorem  ? 
LXIV,  116. 

Dilacero ,  dilaceranda  feris  da- 
bor,  LXIV,  i5a. 

Diligentia,  diligentia  colens  as- 
sidua,  XIX,  7. 

Diligentius  asservanda  nigerrimi* 
uvis,  XVII,  16. 

3i* 
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Dillga,  diligis  qoid  scoitii  YI, 
^.^^DlUgit  gnatos ,  LXXII ,  4*— 
DUexi  te  y  ibid.  Z.-^Diligat  me  con- 
tra,  LXXYI I  a3.  ^  DiUgere  ^ 
LXXXI,  a. 

Diiuta  labella  maltiA  guttis , 
XCLX,  7. 

Dimano,  dimamat  tenuia  flamma 
sub  aitqs,  LJ,  10. 

Dimitio,  dimittere  collum  con- 
jngis ,  LXVIII  ,81.  —  quem  cogor 
in  dnbiQs  casus,  LXIV,  ai6. 

Dirigo,  dirigere  aci^m  oculo* 
mm ,  LXIII ,  Sa.—Directa  plumbo 
membrana,  XXII,  8. 

Dirus ,  dira  ferens  stipendia , 
LXIV,  173. 

Diicedo  f  dioedehant  ad  se  quis- 
que,  LXIV,  a^ft.  ^-r^  Disce4ens  ^ 
ibid.  1 34-  "*-"  Discedens  conjux  , 
Ufid»  ia3. 

Discerno,  discernens  «Bquor  ponti 
dividit,  LXIV,  179. 

Discerpo ,  discerpnnt  irrita  Yenti 
aerii ,  LXIV,  i4a. — Discerpant  vl 
me  sidera,  LXVI,  73. 

Discidium  flebile  fratris  cari  lu^ti , 
LXVI,  aa. 

DiscQ,  dispet  puer  sitire,  XXI,  1 1  • 

Discors,  discordia  puells  secu- 
Idtu  mcBsta  materf  LXIV,  3  80. 

Discrttcior  me  abfoi;^  a  domiojae 
yil»rtice,  LXVI,  76. 

Discupio,  nisi  discupere  se  ven^ 
d«ire,  quid  credat,CVI^  a. 

Disertus  leporum  pqer  ac  face» 
tiarum ,  XII,  9.  —  Disertum  as^a- 
putinm,  LIIJ,  5.    —  Disi^ptissime 

KomuU  nepotum  ^  XI4X ,  1 . 

Dispereo,  dispereunt  l^^hores  tui , 
XIV,  n,^pfspcre(un  xusi  anao, 
XCU,  4*  — zi^si  Le^l^ia  ma  amat^ 
ibid.  a. 

Dispicio,  dispexit  luini^a  mun- 
di,L:jLVI,  i. 

jPispliceo^  displicere  qiiiQia  tibi 


et  FufBtio  seni  yellem,  LXV,   4. 

Dissolvo  pristina  Tota  novo  mu- 
nere ,  LXVI ,  58, 

Distinguo,  distinctos  colores  aura 
yema  educit,  LXIV,  90. 

Diu  ligatam  solrat  Eonam,  II, 
i3.  -«satis  lusisti  nucibus,  LXI , 
i3a  ,  et  al. 

Divello,  divulso  e  jfiTesco  ra- 
ptabant  membra,  LXIV,  a58. 

Diverse  y9x\m  y'm  repoitant, 
XLVI,  II. 

Dives  negligensqoe  Priapus, 
XIX,  ao.  —  saltu&fCXIV,  i  ct 
5.  —  Divitis  domini,  LXI,  ga. 

Divido,iW\dJX^fiffjiOT  ponti  trucn- 
lentum,  LXIV,  179.  —  Oiwinmus 
alio  mentes,  alio  aurea,  LXII,  i5. 

Pivinus,  diyino  carmin^  fiide- 
runt  £ita,  LXIV,  3aa.  ^*  omine 
carmina  cecinere  Parc«,  ibi4*  384. 

Dititiat,  divitias ,  mallem  »  dedis- 
ses  isti,  XXIV,  5.  —  Divitiis  Cr<»- 
sum  superare,  CXV,  3,  —  avitis, 
LXVm,  lai. 

Dims ,  Diva  raea  candida, 
LXVm,  70.  —  retinens  ai^ces, 
LXIV»  8.  —  Divas  cohors  vaga , 
LXIII ,  a  S .  —  m<Baia  ^  LXIV,  a  i  a. 
puhrinar,  ibifL  47*  —^  Divum  acci- 
perent  aris,  ibid.  294-  —  Divam 
accipia|t  oonjux,  ibid*  3  74»  < —  Ve- 
nerem ,  LXVI  ,89.  —  Divi  addent 
plurima,LXVIII,  53.  —  me  jn- 
yerint,  LXVI,  18.  —  Divum  gem- 
tor ,  LXI V,  a  7 .  —  patey ,  ibid^  399, 
388.  —  vestigia,  LXVI,  69.  — 
nvi^ine  neglecto,  LXIV,  i34.  — 
nymine  abn^um  ad  iaUendoa  homi- 
ne$ ,  LXXVI ,  4*  —  Dieis  Tovere, 
XXXyi,  10.  ^-  promittei^  munu- 
scula»  ^XIV,  ^o3.  ^  QQmponier 
homines  non  «quum,  l^VIII, 
141.  —  cunctis,  LXVI,  33i.  — 
pluribua,  LXVUI,  11 5.  —  Divos 
^nperare,  si  fas  est,  LI,  a,  —  ve« 
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neretur  carmine,  XC »  S.  •"-  peiui- 
tes,  LXIV,  4o5. 

Do^  oec  das,  GX,  4*  —  ^^ 
tibi  munjDSy  XIV»  9.  •>-  Deduti 
promissay  LXIV9  iS^.  —  />«4/i/ 
cQBnas,  LlVy  9.  —  dominain, 
LXVni,  68,  etc.  —  jDederunt  pa^ 
rentes  jii|«  sua ,  LXII ,  65.  —  Dabo 
uo^entQiB»  XIII,  II.  —  Daifis 
suppliciam ,  CXIV»  8.  ->-  Dabunt 
scombris  tunicas,  CV,  8.  —  Da 
mi  basia ,  V,  7.  —  munas ,  XVII , 
7.  —  Date  libertM ,  LXI ,  i  a.  — 
Dent  Dii  mala  mnlia ,  XIV,  6.  — 
A<  Deaqae  mala  multa,  XXVIII , 
1 5.  --•-  Dederk  fors  copiam  Achivia, 
IXIV ,  367,  —  mihi  curara  Ama- 
thosia,  LXVUI,  5i.  —  Dedisses 
delicias,  XXIV,  4-  —  0«re  finibus 
praraides  terfa  non  queat ,  LXI , 
7''  —  dapem,  LXIV,  79.  —  di- 
gitum,II,  3.  — libevos^LXI»  67. 
-^  Dedisse  mandata,  LXIV,  «114. 

—  Daturam  scripta  Deo,  XXXVI, 
7-  —  Datur  quid,  LXII,  3o.  — 
sidies  iiobfs  mpiuft,  LXVUI,  147. 
-*•  Daki  esi  pasft  patri:,  LXU»  63. 

—  sit  lingua  yolturio ,  C VI ,  4-  -^ 
Dabor  prcda  dilatfewfida  fieris  ali- 
tibu«qi»,LXIV,  i5*. 

Doceo,  docuit  me  rcgioa,  LXVI , 
1».  — ferreii^m,LXVIII,  118. 
--  Docta  est  Laodamia,  LXVIII , 
^o. — Doctis  chartis  ,1,7.  —  Sap- 
pbica  mosa  doetwr^  XXXV,   18. 

—  vir^hms,  LXV,  a. 

Doleo  id,  quod ,  LXXVIU,  7; 
XXI,  10.  —  Dotebu,  Vm,   14. 

—  Dolentibus  puerperis ,  XXXIV, 
i3. 

Dolor,  doloris  solatiolum ,  II ,  7. 

—  Dolqri  tanlo  est  mon»  XCVI, 
^'  —  Shht^m  meiftm,  h^  ly-  — 

Doloro  a  nostro,  XCVI,  a as- 

«*io,LXV,  I. 

Dolua,dolo5  veneni ,  XXIII,  lo. 
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Domina  monti«m,  XXXIV,  9. 
— —  Didymi,  LXIII,  91.  —  Domi-^ 
ttm  DindymcnsB,  ilnd,  i3.  --.^  a  Ycr- 
tice,  LXVI,  76.  —  Dominam  ad 
solam  pipilabat,  III ,  10.  -^  cupi- 
dam  Bori  coDJagis,  LXI,  3'i.  — 
Dindy  mi  quo  tempore  legit  inehoa- 
tam,  XXXV,  i4* 

Dominus,  domini ,  XIX,  5.  < — 
amorem  desertnm,  LXI,  119.  — 
hortuium,  XIX,  18.  -^  dtvitis 
hurtulo,  LXI,  93.  —  Itmine, 
LXVII,  38.  —  Domino  huic  uno 
serriamus,  XLV,  14*  —  Dominum 
veterem,  LXVH,  8.  ^-  Dominos , 
LXIU,  5i. 

Oamoy  demito  covpore  ssBVum 
profllratum  Tfaescits,  LXIV,  iio. 

Domus  tua,  XVIII ,  %.  ^»  nulki , 
LXI,  66;  LXIV,  335.  —  ipsa, 
LXVIII,  i56.  —  et  Rioma  sed)Bs 
mihi  est,  ibid.  34.  —  peitnulsa 
odore,  LXIV,  385.  ^  poteBft  et 
beatav)  LXI,  i56.  -^  rec^mit»  co- 
roUis,  LXUI,  66.  —-  splendlda, 
LXIV,  46.  —  tota,  ibid.  ^  Domus^ 
tecla  paterda ,  Aid.  347«  — ^  3omi 
maiie»u,  XXXIi,  7.  -—-  quidquid 
«sii  cachi^noram,  XXXI,  14. — 
Domum  domina»  Toca,  LXI,  3l. 

—  Cybelles  tetigere,  LXUi,  U. 
^  firequentat  conTentu.  Thessatia  ^ 
LXIV,  d^ aperire,  LXVU,  40-. 

—  dedit  nohis,  LXVXH,  681  — 
miseram  conscelerasse ,  LXVU', 
34.  -^  adi  Phrygi^im  CybeUies, 
LXIU,  ao.  ^  Protesileam  ince- 
ptam  fFostca ,  LXVUI ,  74.  — ^  re- 
mtttit  dexberam  sre  graTero ,  XX  , 
i3.  .^  Tciustine  IX,  3.  —  Domo 
profectos^  XLVI,  xo.  —  a  mea  ve^ 
mota  nemora  >  LXUl ,  58^.  —  pto- 
culF  a  mea  sit  furor,  ibid,  99  etc. 
-7-  Domos  Cranonis  linqaunt  , 
LXIV,  36.  -—  castas  invisere  so)e— 
bant ,  ibid.  385. 
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Dono  quoi  libeUnm,  I,  i.  — 
Donarunt  quodVenerespDell»  me», 
XIII,  1%,  —  Donare  puelUkm  ja« 
yeni,  LXU ,  3  3.  —  Donarem  te 
munere  postremo,  CI,  3. 

Donum ,  dona  ferunt,  LXIV,  34. 

—  beata  LXVin,  14.  —•  mala, 
LXVI,  85.  —  silvestria,  LXIV, 
a8o. 

Dormio,  dormienda  est  nox  per- 
petua,  V,  6.  —  Dormientis  pueri 
in  patris  ulna ,  XVII ,  x 3. ' 

Dos ,  qui  cum  dote  sua  jura  si- 
mul  genero  dederuut,  LXII,  65. 

DiUfito  quin,  CVI,  3.  —  non 
dubitas  me  fallere ,  XXX ,  3.  —  ne 
duhita  nobis  dicere,  LXVII,  18. 

Dubius ,  dubios  in  casus  quem 
dimittere  cogor ,  LXIV,  a  1 6. 

Ducenti,  XXXVII.  7.  —  Z)«- 
centos  inrumare  s^ores,  ihid.  8 ; 
XXVI,  4. 

Ducenties  ut  mentula  diffututa 
Yostra  commesset,  XXIX,  i5. 

Duco ,  ducis  me  tibi  amicum, 
LXVIII,  9.  —  Ducebat  quo  puel- 
la ,  Vni ,  4.  —  Duxti  satis  id,  XCI, 
9.  —  Duxerat  me  yisum  ad  suos 
amores ,  X ,  a.  — •  Ducas  perditum 
quod  yides  perisse,  VIII,  a.  — 
Ducere  potuisti  in  sedes,  LXIV, 
160.  —  neptem  suam  concessit 
Tethys,  ibid.  29.  —  Ducentes  sub- 
temina  fusi,  LXIV,  3a8,  et  infra 
saepius. 

Dulcis  amor ,  LX VI,  6 ;  LX VIII , 
»4-  —  amor  tuus ,  LXVIII ,  9^ .  — 
Ipsitbilla,  XXXII,  i.  —  uva, 
XX,  8.  —  Duicis  amiculi  nil  mi- 
seret,  XXX,  a.  —  pueri  ocellos 
ebrios ,  XLV,  11.  —  Dulcem  ama- 
ritiem  miscct  curis,  LXVIII,  18. 

—  amorem  praeoptarit,  LXIV, 
I  ao.  —  Dulce  rideat  ad  patrem , 
LXI,  ai9.  —  ridentem,  LI,  5. 
•—  Dulce  leyamen ,  LXVIII ,  61. 
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—  sodalitinm  fraternum ,  G ,  4- 

Duici  arobrosia ,  XCIX ,  a.  —  car- 
mine,  LXVHI,  7.  —  conjuge, 
LXVI ,  33.  —  forma ,  LXTV,  1 7$. 
— ▼iro,LXVn,  I. — vita,LXIV, 
1 57.  —  Dulces  amores ,  LXXVHC , 
3.  —  oomitnm  coetus,  XLVI,  9. 

—  Masainm  foetus,  LXV,  3.  — 
Duicia  signa ,  LXTV,  a  10.  —  Te- 
stigia  rixsB  noctumaB,  LXVI,  i3. 

—  Duicitu  ambrosia  suaviolam , 
XCIX  y  a .  —  vita  atque  anima  con- 
jugium,  LXVin,  106. 

Dum ,  dum  ludis ,  XCIX ,  i .  — 
(pro  quamdiu)  dum  licet  pudioo, 
XXI,  la.  —  forte  dum  cara  snis 
est,  LXn,  45.  —  (pfo  dummodo) 
dum  omnia  desint,  CXIV,  5. 

Dummodo  ipse  egeat,  CXIV,  6. 

Dumostts,  damosa  berba,  XIX, 
8. 

Duo  moecbi,  CXIII,  i  et  3.  — 
Duce  sinistrsB  Pisonis,  XLVXI,  i. 

—  Duobus  pugnare  noli ,  LXII, 
64. 

Duplex  Amatbusia ,  LXVHI ,  5 1 . 

Durities,  duritiem  ferri,  LiXVI, 
5o. 

Durus ,  duro  frigore ,  XX,  9.  — 
Dura  mente,  LX,  3.  —  Dura  sola 
lustravit,  LXIII,  40.  —  I>uros 
lumbos  movere ,  XVI  ,11.  —  />«- 
rius  faba  et  lapillis ,  XXIII ,  a  i . 

Dux  per  opaca  nemora ,  LXIII , 
3a.  —  ante  Booten,  LXVI,   67. 

—  boniB  Veneris,  LXI,  44-  — 
Ducem  sequuntur  pede  propero, 
LXIII,  34'  —  Duce  me,  ibid.  i5. 


E. 


E  laudibus  eximiis  laus,  CXI, 
a.  —  nimio  labore,  LXIII,  36. 
-—  nobis  unam ,  LXII ,  3  a  et  al. 

Ebriosus,  ebriosa  acina,  XXVII, 
4.  —  Ebriosioris  Postbumis ,  ibid,. 
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Ebrius,  ebiios  ociilos » XLY ,  i  z . 
Ebur  caudeC  soliis ,  LXIV,  45- 
Ecce  ego  populns  tuor  agellulam 
hunc »  XX ,  9.  — «  at  pol  ecce ,  ibid, 

Ecquis,  ecquid  scis  ?  LXXXVniy 
4.  —  Eequidasim  lucelli ,  XXVIII , 
6. 

Edo ,  edunt  meduilam  ignes, 
XXXV,  x5.  -—  Edebat  me  amor 
magnus,  XCI,  6. 

Edo,  edidit  sibilum  silva,  IV, 
la.  —  Ede,  LV,  i5.  i.  e.  die,  — 
Edere  cantus  cceperunt  Parca , 
LXIV,  807.  — >  Edita  Smyrna  Gin- 
naB,XCV,  a. 

Educo ,  educat  imber  florem, 
LXII,  41  •  —  mltem  UTam  yitis. 
LXU,  So.^^Edueata  uya  sub  um- 
bra  pampinea ,  XIX  y  1 4* 

Educo ,  educit  aura  yema  colo- 
re8,LXIV,  90. 

Effero ,  extulit  se  ardor ,  LXII , 

Efficio,  efBcitur  plusquam  mere- 
tricis  avarsB,  CX,  7.  —  EJficies 
quod  cupis,  XCVIII ,  6.  —  Ejfiee 
me  tuam  esse  largis  muneribus, 
LXVI,  93.  —  E(fici€u  hoc  qualu- 
bet,  LXXVI,  14.  —  Efficere  fra- 
tres  ex  patruo ,  CXI ,  4* 

Effgies  saxea,  LXIV,  61. 

Effloy  efflabant  cornua  bombos, 
LXIV,  a64. 

Effuo,  effluzisse  ex  animo  dicta 
neputes,  LXV,  18. 

Effodio^  effossos  oculos  voret  gut- 
turecorvus,  CVm,  5. 

Effundo,  effusis  crinibus,  LXIV, 
391. 

EgeUdus,  egeltdos  tepores  refert 
▼cr,  XLVI,  I. 

Egeo,  egeat  ipse  ,  CXIV,  6.  — 
Egens  animi  Atys ,  LXm,  3 1. 

Ego  quid  feci ,  XIV,  4.  —  haec 
populus,  XX,  I.  —  ^'^one  hsec  fe- 
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rar,LXm,5  8, 68,  etalias  snpissime. 

Egredior,  egredientem  e  flezi- 
bus  labyrintheis ,  LXIV,  114.  —i 
Egressus  e  litoribus  Pirset ,  ihid.  74. 

Egregius ,  egregium  parentem 
narras,  LXVII,  29.  —  Egregias 
res  in  se  babet,  CXTV,  a.  —  vir- 
tates,LXIV,  349. 

Egressus  patet ,  LXIV,  1 8S. 

Eheu!  quid  faciant,  XXX,  6. 

Ejicio,  ejiciunt  prscipitem  fur- 
cillis  MussB,  CV,  a. 

Electus,  electos  jnvenes,  LXIV, 
78.  ' —  Electissima  pessimi  poets 
scripta,  XXXVI,  6. 

EUgans,  elegante  lingna ,  XLIII , 
4.  —  Elegantem  morbum  non  ha- 
bet,  XXXIX  ,8.  —  quid  eUgantius 
et  suavius  est,  Xm,  10. 

Etevo ,  eleva  bac  et  abjice , 
XXIV,  9. 

Eluo,  eluentur  macule  ,  LVII,. 
5. 

Emergo ,  emersere  e  gurgite  fert 
vultus,  LXIV,  14. 

Emorior,  emori  quid  moraris? 
LII ,  I  et  4. 

Emuigeo ,  emulsa  palude , 
LXVIII,  iio.  — •  Emuiso  sero, 
LXXX,  8. 

En  tibi  domus  ut  potens ,  LXI , 
i56  et  aL 

Enim ,  est  enim  pner  disertus 
leporum,  XII,  8  etaL 

Eniteo ,  enitens  myrtus ,  LXI , 
ai. 

Eo ,  it  per  iter  tenebricosum , 
III,  1 1 . — Itis  in  exsilium,  XXXIII, 
6.  —  Iverat  vastatum  fines  Assy- 
rios,LXVl,  la.  —  agedum,  i! 
LXIII,  78.  —  Ite,  concinite  in 
modum ,  LXI ,  i  a  3  et  al.  —  simul , 
LXm,  i3,  19.  —  Eat  petitum 
aliunde,  LXI,  i53.  —  Eat  supi- 
nus  pons,  XVH,  4.  —  Isset  post- 
quam  illuc  ,  LXXXIV,  11.  —  mi- 
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LXVm,  86.  —  In ,  LXI,  83.  — 
prccipiteniy  XVIl,  9.  -.—  EwUtm 
revoeetpaellay  XXXV,  9. 

Episiolwm  coDseriptam  \um* 
mit,  LXVIU,  a. 

Equidem  non  dttbito  qain  pri- 
iDam,CVlU,  a. 

Equas  ales  Arunoes  Chloridos, 
LXVI,  54. 

Eripio,  eripit  yirtus  toa  t^  mihi, 
LXIV,  219.  * —  hoc  mihi  sensus 
onnes,  LI,  6.  —  Eripui  %e  versao- 
tem  in  medio  leti  gurgite ,  LXIV, 
1 5o.  —  EripuUti  omnia  nostra  bo- 
na,  LXXVU,  4  et  5.  ^  Eripiie 
mibi  hapc  pestem,  LXXVI,  so. 
—  Eripere  noli  qaod  coritts  eftt  ocu- 
lis,  LXXXII,  3.  —  Ereptum  est 
conjugiam ,  LXVIII ,  106.  —  Er^- 
ptum  nostris  ex  ocuUs^  LXV,  8.  — 
Ereptis  sensibus  mens  excidit , 
LXVI,  aS. 

Erro ,  errans  bedera  implicat  ar- 
borem»  LXI,  3$.  •< —  Errahunda 
vestigia  regens  filo ,  LXIV,  1 1 3. 

Error  attribiitus  snug  cuique, 
XXII ,  9Q.  —  tecti  inobserTabilist 
LXIV,  II 5.  —  Erroribus  citatis, 

L}(in,  18. 

Erudituli  ambo ,  LVII ,  7. 

Eru9,  eruit  torbo  indomitus  pi- 
num  conigeram,  LXW,  iq8..  \ 

EsiiiiQ,  esurire  di^ce^  pu^  m«u&) 
XXI,  10. 

Esuritio,  esttriticine  siceiora  cor- 
pora  comu ,  XXIII ,  1 4*  —  p4urk-> 
tionum  pater,  XXI,  i. 

Etiafft,  haQc  etiam  vfBjax  Waix, 
hircHs.,  XIX,  iS  et  al.  -^  Bitiam 
a«i|ue  etium-,,  LXIU,  ^>- 

Etsi  me  cura  se^oca^  a  dpcti& 
virgiBiba^ ,  LXV,.  f  et «/. 

Eiiettto,  eversus  nrnns  est,.  LXVl» 
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J?M/v^evirastiacQ9rpiis»LXIH»  1 7. 

Evit9,  cvitamaa  amictB  teia  tiia » 
CXVI,  7. 

Ei^ ,  evmiet  Thyadas  egit  Laber^ 
LXIV,  393. 

Evoe,  baochantia  cffigiet,  LXIV, 
^X. •—  Effo^  bacchanftea  epoe ,  ibid. 
»56. 

EvoU»,  eVolnam  {tetnt9fiii»b.) 
condita  veri  pectori»,  LXVI,  74. 

Ex  ambrosio  mntatttm  anavio« 
lum,  XCIX,  i3.  — '  anHno  dicat, 
CIX ,  4*  — *  Ariadnais  temperibos 
covona. ,  LXVI ,  St^,  -^eo  tempore , 
XXXV,  >  4.  —  viri  gremio  dempca , 
LXVIII,  146.  —  miiltift  uBa  ca- 
psola,  ibid.  36.  — 'Oeiilis  erepttun, 
LXV,  8.  ~  parte,  LXU,  6».  — 
te  pettdebat ,  LXIV,  6^.  —  taa  H* 
bidine ,  XVII ,  5.  ^ —  veMiculis  m^ 
p«tati«  me  pamm  podienmyXVI,  3 . 

Exagito,.  exagitana  corde  fuio- 
res,  LXIV,  94« 

Exardeo ,  exarsit  tota  imis  me- 
dMU)s,LX|V,93. 

Excelsus,  eqiceLBO  aggere  coacer- 
vatnm  bustum,  LXIV,  3^. 

Excerpo ,  excevpta  Battiade  car- 
mijaa,  LXV,  z6. 

Exeido ,  racidit  meB&  sensibfis 
ereptis,  LXVI,  aS. 

ExcioQ^  excita  somno,  LXIV, 
56.  •—  Exoiium  Atjn  sofQiui&  fu- 
git,  LXm,  43*  —  Exfiitus  hihffi 
die,.  LXI,  II. 

Excipio,  hunc  unum,  XV,  i3. 
-^  Extepit  eum  tiiin  Dcai,  LXHI , 
43.  —  Excipiet  bustttm-  nivcos  ar- 
tU6,LXJtV,  365. 

Excito,  excitat  fletum  orator, 
XXXIX,  3.  -^  Espcitan  rixam, 
XL,  4«  —  veternum,  XVII,  a^- 

Excrucio,  cuF  ampHn»  te  excru- 
cies,  LXXVI ,  10-  — Excrueiarm  rae 
omni  mqdo  BOB  cessasli,  XCIX, 
la.  —  Excrucior ,  LXXXV,  %, 
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Excuiio,  excntitnr  malum  sub 
veste  locatumy  LXY,  aa. 

Exedo,  exedit  cmra  medullaSy 
LXVI,  a3. 

Exeo ,  exia  fQum  mane  domo, 
LXXX^3. 

Exerceo,  exercetamoremyLiXXI, 
3. — ExerceteyxfenXwBCi ,  LXI 9  s  9  5. 

—  Ejperceremus  amorei,  LiTCVXII, 
69. 

Ex/aiuo,  «xfutota  latera  cor  pan- 
das?VI,  i3. 

Exigo,  exigit  hoc  amlcitia  per- 
fecUnobis,  C|  6. 

Eximius  9  eximinm  decas ,  LXI V, 
3*4 Eximus  laudibaB,  CXI,  a. 

—  Eximie  (ativ,)  aucte  tasdis  felici- 
bu8,LXIV,  2  5. 

Exomor^  exoriente  Aurora  y 
LXIV,  37*. 

ExptMeo,  expallnit  magis  lul- 
gore  auri,  LXXV,  100. 

Expatrv  ,  expatrayit  pamm  , 
XXIX,  17. 

Expedioi  expedit  hoc  tibi,  XX , 
1 7. — Expedititss^cinulis,  XXVIII, 
1. 

Expelh,  expuli  pectore  m^Iam 
titisim,  XLIV,  7 . — Expulit  ex  omni 
pecloie  Ijstitias,  LXXVI,  ^a. 

Expensum  ecquidnam  lucelU  pa- 
tet  in  tabulis?  XXVUI,  7. 

Experifir,  experlria  omnia ,  XXl» 
6. 

Expers  terroris  Achilles ,  LXIV, 
339.  —  unguentis  onmibus  coman 
LXVI^  77.  —  Expertem  sanguinis 
Venerem  »  LXVI,  91. 

Expeto,  expeteres  qood  ca^tum, 
XV,  4. 

ExpUo^  exples  tecta  frugibi^» 
XXXI V,  ao.  —  Expleta  e^*  pubes 
Tbeasala  ^ectando,  LXIV,  »6q. 

Expiico^  explicasset  quum  Calviis 
Vatiuiana  crimina  «  LJU ,  3.  -rr 
BxpUcare  omne  eyum  1  i  1  6. 


Expo&tus ,  expolitiim  piimice 
libellum ,  X,  a.  ^-  Expoliti^r  dens , 
XXX^,  30. 

Es^tosco ,  expoi^cam  a  diyis  JMstam 
multam  ,  LXIV,  1 90.  — r-  Expa^iieas 
s^ppUcium«  Ufi4'  »<i3. 

Exprimo ,  exprimamns  ruiiorem  f 
XUI,  17, 

Expromo ,  expromam  qyerelas 
mente,  LXIV,  aa3.  —  Si^romere 
foitus  Musarum,  LXV,^3. 

ExsecQf  exsecta  lingua,  sit  data 
ayido  yulturio,  CVXIX»  4* 

Exsequor,  exsequuta  secUimme- 
am,  XXIII,  i5« 

ExsUium  maiasque  ii^  ofas  itis, 

xxxm,  5. 

Exsiiio ,  pemiciter  exsilnere , 
non  temere  exsiluerp »  LXII ,  8 
et  9. 

Exsolvo^ewAvBTe  poenas  caidis, 
LXIV,  77. 

Exspecto,  exspecta  bendecasyl- 
labos  trecentos,  XU,  11.  —  pX" 
specta  lumina,  LXU,  a. 

Exspiro ,  exspirans  suaves  qdores 
lectulus,  LXiV,  87.  —  Exspirantis 
pectoris  iras  Ixons  pr^spoi^taif  i^uL 
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Exspuo,  exBpv^ix  CQiu^tum  ma- 
re,LXIV,  i55. 

Exstinguth,  es^tinctps  paireiites 
destitit  lugere,  LXIV,  401. 

Exsto ,  exstantes  e  Qayo.  gurgite 
Nympbas  yiderunt  mortales  oc^li » 
LXIV,  18. — Exstantia'm£\i>  VW' 
sa  lanea,  LXIV,  3 18. 

Bxsul,  exaules  y  elut ,  LXIU ,  1 4  • 

ExsultOt  exsultas  otio,  X4,  k4- 

Exsupero,  exswperat  fsuctm;  sum- 
ptibus ,  CXIV,  4- 

Extenuo ,  exteauata.  gerens  yesti- 
gia  pcBiM^,  LXIV,  295. 

Exteruo,  exteniAKit  eam  assiduis 
luctibus,  LXIV,  71.  —  ExJbtrnata. 
malo,  ibid^  iA5. 
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Extoilo,  extoUit  se  viti8,LXlI»5o. 

Extiemus,  extrema  in  fine  senec- 
t«9  UCLYf  317.  —  Extrtma  in 
inorte,LXXVI,x8. — Extrtmo  solo, 
LXVUI,  100. — temporeyLXIVy 
X  69.  —  Extremos  in  Indos  pienetra- 
bit,  XI,  3.  —  Extremis  mednllis 
proferre  querelas ,  LXTV,  196.  — 
querelis  mcBstam  dixisse ,  ihiiL  1 3  o . 

Exturho ,  extorbata  radjcitus 
quercus  aat  pinus ,  LXIV,  108. 

Exuro ,  exnstos  agros  grayis  sstus 
bjuIcat,LXVm,  63. 

Erupue  flayi  yerticb  deyotae  , 
LXVI ,  63.  —  Exutiis  de  yirgineis 
gesserat  rtxam,  iHd.  i4- 

F. 

Faba  durius  est  id ,  quod  cacas, 

XXIII,   31, 

Fahrico,  fabricata  populus  arte 
rustica,  XX,  i. 

Fabula  mala  te  laedit ,  LXIX ,  5. 

Facetice  ,  facetiarum  disertus 
puer ,  XII ,  9 . — Facefiis  tuis  incen - 
sus,  L,  8« 

Face  pro  faCf  LXIII,  78.  — 

FacOis palma,  LXII ,11.  — Fn- 
cHe  noscitetur  ab  omnibus,  LXI, 
333.  —  FadUimum  et  minimum 
quodest,  XXXVm,  4. 

Facinus  bonum  oblita  es,  LXVI, 
37.  —  facis ,  CX ,  4  * — quod  facias, 
nescis,  LXXXI,  6. 

Fmcio,  facis  assis,XLn,  i3.  — 
facinus,  CX  ,4*  —  cum  Tappone 
omnia  monstra,  CIV,  4*  —  Facitt 
LXXXVIII,  i ,  3.  —  bonum  bar- 
ba  opaca, XXXVII,  19.  —  delicias 
libidinesque  ,  XLV,  34.  —  impe- 
tum ,  LXIII ,  89 .  —  pili  uni ,  XVII, 
jy,  —  se  esse  venustum ,  XC VII, 
9. — versus  plurimos,  XXII,  3. 
—  Faeitis  convivia ,  XLVII ,6.  — 
Feci  qaid  ego ,  XIV,  4«  —  poema, 
L,  16.  —  Fecit,  LXIV,  9,  — quod 


Tolurt ,  LXXrV,  5.  —  adulterinm , 
LXVn,  36.  —  Faciet  ut  te  pee- 
niteat,  XXX,  la.  — F<icieitf  quid 
crines  P  LXVI,  47.  —  Face  (p .  fae.) 
Joca  retonent,  LXllI,  83.  —  vo- 
tnm  acceptum ,  XXXVI,  r6.  —  nt 
LXin  f  78  et  79.  —  Facito ,  ut 
LXIV,  33 1.  —  Facite^  bac  diarta 
loquatury  LXVIII,  46  —  ut  vere 
promittere  possit  ,CIX ,  3.  —  Fa^ 
ciam  quare  id ,  LXXXV,  i .  —  ni 
faciaSfYI^  14.  —  facinus,  LXXXI, 
6.  —  finem ,  XXI,  i3.  — —  si  om- 
nia ,  LXXV,  8.  — Faciat  opas  ara- 
nea ,  LXVIII ,  5o.  —  quid  janna 

isto  populo?  LXVII,  13. Fa- 

eiant,  XIU,  i4;  XXX,  6;  LXU, 
34.  —  Facerem  me  unum  beatio- 
rem ,  X,  17.  —  Faceres ,  XXI ,  9. 

—  Faceret  pili,  X,  i3.  —  si  quis 
delidas,  LXXTV,  3.  —  Fecerimus 
multa  millia ,  V,  10.  —  F^acere, 
LXVUI,  38 ;  CX,  5.  — bene  quoi- 
quam ,  LXXVI,  8.  —  ut  quivis 
sentiat,  LXVII,  16.  —  quie  insti- 
tuunt ,  CX  ,  3 .  — •  Fecisse  benigne » 
LXXIII,3 . — Fit  mentulaclaTa  apta 
d^terae,  XX,  si.  — ut  XXH,  5. 
— hoc ,  quod ,  LX VIII ,  3  4  • — Fie- 
bant  ibi  tam  multa  jocosa,VIII,  6. 

—  Fiam  coma  regia,  LXVI,  93. 

—  FitLs  si  optima,  LXXV,  7,  — 
Fiat  tibi  pons  ex  libidine  tua ,  XVII, 
5 .  —  Fiant  labella  candidiora  nive , 
LXXX ,  3.  —  Faeta  es  marita ,  o 
janua,  LXVII,  6.  —  Facta  copia 
non  est,  LXVIII,  39.  —  Fieri  pos- 
se  aliquem  pium  ,  LXXHI ,  3.  — 
sentio ,  LXXXV  ,3.  —  Faetum  me 
pnta  Harpocratem ,  CII  ,4.  —  Faeto 
iterum  consule  Pompeio,  G2CIII, 
3.  —  Facta  vota,  IV,  33. 

Factum  (^pyov)  male ,  III ,  16.  — 
non  beue»  LXVH,  i3.  —  Facti 
pCBuiteat ,  XXX ,  i  a .  —  Faeta  nar- 
rantem ,  IX ,  7.  —  clara,  LXIV, 
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349.  — *  ioipia  f  XXni ,  10.  — 
sua,  LXm,  45.  —  tua,  LXV,  9. 

—  virum  ,  LXIV,  192.  —  Facta' 
({ue  dictaqae ,  XXX ,  9.  —  Fcxiis, 
LXVI,  37.  — sayis,  LXIV,  ao3. 

Fagus ,  fagos  altas  tulit  radici- 
tus,  LXIV,  390. 

Fallax  ,  fallaci  excita  soinno  , 
LXIV,  56.  —  tibi,  i*«/.  i5i.  — 
Fallaeum   hominum  impia  facta, 

XXX,  4. 

Fallo  f  fallere  me  non  dubita», 
XXX,  3. — /^<a//tniur  idem  omnes, 
XXII,  18.  —  aAfalUndos  homines 
abusum  numine  Divum,  LXXVI, 

4. 
Falsiparens     Amphitryoniades , 

LXVni,na. 

Falsus,  falsum  est,  LXVtl,  ao. 

—  puerperium,  LXVU,  48. — 
False  sodalibus,  XXX,  i .  -; —  Faisis 
lacrimnlis,  LXVI ,  16.  —  Falsa 
(adverb.)  CXIV,  i. 

Faia  frondatorum,  LXIV,  4i* 

Fama  anus ,  LXXVIII  ,10.  — 
bona,  LXI,  6a.  — unica  ,  ihUi, 
33o.  —  susurrat,  LXXX,  5. 

Fames  et  scabies  Memmi,XLVII , 
a.  —  Famem  tulistis,  XXVIII,  5. 

Famuia  fuit  semper ,  LXUI ,  90. 

—  Cybeles,  ibid.  68. 
Famuior,  famularer  tibi  jucundo 

labore,  LXIV,  161. 

Famuius ,  famulum  suum  eo  le- 
garat,  LXVI,  &y, 

Farcio,  farti  estisyerpa,  XXVIII, 

Fas  est,  LI,  a.  —  succumbere 
quoiyis  ,  CXI,  3.  —  non  est  tan- 
gere ,  LXXX Vin ,  5. 

Fascino  ,  fascinare  basia  ,  VII , 
la. 

Fastiis ,  fastu  in  tanto  te  negas , 
LV,  14. 

Fateor^  fatebuntur  matres,LXl  V, 
35 o.  —  Fateri  hoc  pudet,VI,  5. 


493 

Fatum,  misemm  fatique-  mali, 
XV,  17.  —  Fato  immiti,  LXIV, 
a46. —  Fata  Ityli  gemens,  LXV, 
14.  —  mea ,  LXVI ,  5 1.  —  talla, 
LXIV,  3aa.  —  sequuntur  ,  ihid. 
3^7. 

Fatuus  ,  fatuo  illi  hoc  maxima 
IsBtitia  est,  LXXXIII,  a.  —  Fatuis 
et  verbosis,  XCVIU,  a. 

Faustus,  fausto  cum  sidere  ad« 
veniet  oonjux,  LXIV,  33o. 

Faveo,  favent  si  tibi  dii,  XIII, 
a.  —  Faveam  quoi  potius?  C,  5. 

Faa; ,  facesquatiunt  comas,  LXI, 

77- 

Febricuiosus ,  febriculosi  scoiti 
quid  diligis,VI,  4. 

Feiix  in  amore  sis ,  C ,  8.  —  Fc" 
iiei  fcedere  accipiat  conjux  Divam , 
LXIV,  374.  — hora,  LXU ,  3o. 

—  Feiices  sitis,  LXVIU,  i55.  — 
Feiicia  carmina  Pelei,  LXIV,  383. 

—  FeiicHfus  tsdis  aucte,  iBid,  a5. 

—  Feiicior  quis  me  vivit,  CVU ,  7. 
Feiio ,  fellat  Rufa  Bononiensis 

Rufulum,  LIX,  I. 

Femeiia ,  femellas  omnes  prendi , 
LV,  7. 

Femina  nuUa  credat  viro ,  LXIV, 
1 4  3 ;  LXIX ,  I . — pulchrior ,  LXI, 
88.  —  Femince  bonas,  LXI,  187. 

Femur  tenerum  supposuisse  viro, 
LXIX,  a. 

Fera ,  ferarum  gelida  stabula , 
LXIII,  53.  —  Feras  in  se  habet 
saltus ,  CXIV,  3.  —  /ertf  alitibus- 
que  prsdadabor,  LXIV,  i5a. 

Fero ,  fers  quod  promisti ,  CX, 
4* — Fert  insulas  Neptunus,  XXXI, 
3.  —  Feritnt  dona,  LXIV,  34.  — 
campi  flores ,  LXIV,  a8 1 .  —  Graii, 
LXVIU,  109.  — •  Tuii  id  non  im- 
pune  ,  XCIX  ,3.  —  Tuiit  Chiron 
flores,  LXIV,  a84>  —  fagos  altas 
Peneus ,  ibid.  289.  —  timores ,  ibid, 
99.  —  Tuiistis  frigora  et  famem. 
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XXyin  9  S.  —  saliiin  rapidtttn , 
LXin»  i6.  —  opcm,  LXXVI, 
I S.  — *•  pedem,  XIV,  a a.  —  Feres 
hcc  ?  XXIX  ,  5  ,  xo.  —  non  im- 
pone ,  LXXYUI ,  9.  —  Feret  qun- 
cunque  Yoluntas  c»litum,XI,  i3. 
- —  Tos  semita  ipsa,  XIX ,  ai.  — 
Feremus  furta  hfftm ,  LXVIII ,  1 36. 

—  Ferat  frigus  Sextio,  XLIV,  so. 

—  aditum  ,  LXI ,  43«  —  digna, 
LXVI,  41. — reditum,  LIOII, 
79.  —  Ferrt  Tentos  dicta  iirita  si- 
nis,  XXX,  10.  —  te,  Herculei 
labos  e^ ,  LV,  1 3.  —  signa  For- 
tunsB  secund»,  LXFV,  933.  —  ju- 
gum,  LXVni,  tx8.  —  mnnera 
piis,  ibid.  iS^.-' — Tulissse  faerum, 
IV,  19.  — =•  Ferens  munera,  XIX, 
9.  —  stipendia  tauro ,  LXIV,  173. 

—  aditum^  LXI,  a6.  —  FerttWy 
LXII,  ao.  —  dives  saltus,  CXIV , 
3.  —  incensus  amore,  LXIV,  19. 

—  pubes  Grseca  deseruisse  focos , 
LXVill,  10 1.  —  habitare  tibi  ca- 
per  sub  Talle  alarum,  LXIX  ,  5. 

—  tradita  nobis  virgo  ,  LXVII , 
19.  —  Ferar  Pegaseo  Tolatu,  LV, 
34.  —  in  nemora,  LXIII,  58. — 
esse  famula  Gybeles ,  ibid.  68.  — 
Fetaris  desemisse  fidem  ,  LXVn , 
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Ferox  Thesens,  LXIV,  73.  — 

Si^e  feroxj  LXTTT,  78  et  83. 

Ferreusj  ferream  soleam  derelin- 
quit  mula  in  voragine  tenaci ,  XVII, 
a6-  —  Ferreo  canis  ore ,  XLII ,  1 7. 

Ferrugo ,  fermgine  Hibera  obscu- 
ra  carbasus,  LXlV,  337. 

Ferram  ,  ferri  Tenas  et  dnntiem 
fingere  ,  LXVl ,  5o.  —  Ferro  qui 
postillet  se  esse  parem?  ibid.  4a. 
quum  talia  cedant,  ibid.  47.  —  an- 
cipiti ,  LXrV,  370.  —  infesto ,  ihid. 
356. 

Ferus  leo  incitat  rapidum  ani- 
mum ,  LXin,  85.  —  Fero  juTeni 


dedis  puellulam ,  LXI ,  56 .  —  f «. 
nsm  mare  lustraTit,  LXIH,  40.  — 
FiM  rabie  carens  animus,  LXln, 
87.  —  Fera  in  nemora  fogit ,  LXIU, 
89.  —  Feri  Tultus,  LXIV,  14. 

,  Fervidus ,  ferTida  Tirtus ,  LXIV, 
ai8.  —  Fervido  sole  XX ,  7. 

Fesstis ,  fesso  a  corpore  secedent 
sensus,  LXIV,  189.  — Fessih- 
bore ,  XXXI,  9.  _  Fessu  Achivis, 
LXIV,  367. 

Festtts,  festis  diebus,  LXIV, 
389.  —  luminibus,  LXVI,  90. 

Fidelis  Acme ,  XL  V,  3  3.  —  Fide- 
ies  sermones  Tiri  esse  nulla  speret 
femina,  LXIV,  144. 

Fides  Dea,  XXX,  11.—  nota, 
Cn,  3.  —  nulla  ,  LXXV,  3.- 
Fideni  cttlestum  comprecer ,  LXIV, 
191.  —  sanctam  Tiolasse ,  LXXVI, 
3.  — habeant  quoi  homines?  XXX, 
6 . — Fide  in  Dian»  sumus ,  XXXIV, 
I. 

Fidus,  £dnm  te  mihi  sperabam, 
XCI,  I.  —  //Vfoamico,  CH,  i.— 
amore,  LXIV,  i8a. 

Figo ,  fixus  telis ,  CXVI,  8.  — 
Fixa  corona  foret,  LXVI,  61. 

Figura^  figurae  genus,  LXIII, 
6a.  —  Figura  cara  gnati  saturata 
lumina  ,  LXIV,  aao.  —  Figwu 
priscis  hominum  variata  Tcstis, 
LXIV,  5o.  —  talibus,  ibid,  a66. 

Filia  linquens  genitoris  Toltuni, 
LXIV,  117. 

/v//ttj,  XIX,  6 ;  xxxra,  4.- 

lepidus,  LXXVIII,  a.  —  /V/«pii 
ad  rogum  lugetur,  XXXIX,  4.— 
Fiti  et  pater  cinsede ,  XXXIII ,  j  , 
8.  —  Celtiberi* ,  XXXVU ,  18. 

Filam ,  filo  hestemo  tolluni  cir- 
cumdare  ,  LXIV,  3^8.  —  tenui 
regens  Testigia,  ihid.  11 3. — levi, 
iiid.  3 18.  —  Fila  deducens  dex- 
tera,  ihid.  3x3. 

Fingo  ,  finger    dnritiem  ferri, 
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LXYI,  5o.  —  Ficio  qmflto,  LXU, 

36.  —  si  fingar  custos  Gretum  , 
LV,  *3. 

Finio ,  finito  tcmpore ,  LXIV, 
3i. 

Fims  j  finem  facias ,  XXI ,  1 3. 
—  Fine  extremae  fieBectfe ,  LXIV, 
217.  —  Fines  ad  JEetmos  nasse, 
ihid.  3.  —  Assyrios  vastatom  iTe- 
rat ,  LXVI ,  I  a.  — -  Finibtu  dnre 
prsBsides ,  LXI ,  73.  —  JSgypti 
Asiam  adjiceret,  LXVI,  36. 

Fio  ▼id.  Faeio. 

Firmoj  fimiatsoi  florem,  LXII, 
4x.  —  Firmes  desponsa  connubia 
llamma  tua,  ibid.  %y. 

Flagellwn  summum  in  yile, 
LXn,  53.  —  FbageUa  inusta  con- 
acrihillent  nates,  XXV,  11. 

FlagiShan^  flagitia  sua  loqaentem 
sepe  aadivi^  LXVII,  4>* 

FlagitOj  flagitabam  tCy  LV,  9. 

Flagro ,  flagrafaat  mens  amore , 
LXVU ,  a5.  —  Fiagradt  Juno  ia 
culpa  quotidiana  conjugis,LXVIII, 
189,  —  Fiagram  amore  conjugis 
Laodamia,  LXVIU,  y^.  —  Fla^ 
grantia  ftnmina ,  LXIV,  91. 

Fimmen ^BaamEte  cenlorqueBS  ro* 
biirtQrba,LXIV,  107. — demaiti 
pulsai  ntidtt,  ibid,  173.  —  Icti, 
ibid,  9.  -«oTentomm  puU«  nabes, 
ibid,  140. 

Flamma  tenuis  dimanat  sub  ar* 
tus,  LI,  lo.  —  vesana,  C,  7.  — 
uritur,  LXI,  178«  —  Fiammam 
concepit  pectore,  LXIV,  91.  — 
Flamma,  Hespere,  tua  firmes  con* 
nuhia ,  LXII ,  »7.  —  infiamma  li- 
({uefiicieBs  omentnm,  XC,  6. 

Fkmlnatm,  flammati  Phaetbon- 
tis  sorore ,  LXrV,  29». 

Fianmeum  cape  ,  LXI ,  8.  —  vi- 
deor  vemre,  ihid.  laa. 

Flammeus ,  nitor  SoUs ,  LX VI , 
3.  —    Fhmrhea    vestigia    celeris 


cerv»  pr«vertet  ,    LXIV,    849. 

Fiatus ,  flatu  matutino  Zephyms 
incitat  imdlM,  LXIV^  270.  —  ad 
flatus  Austri  aat  Favoni  opposita 
viUuia,  XXVI,  a. 

Fiaveo  ,  flaventia  arva  ,  LXIV, 
355. 

Fiofnts  Mela ,  LXVU ,  33w  — 
Fiofi  verticis  exnvisB,  LXVI,  6a. 
— *  Flapo  hosfpite,  LXIV,  98.  — 
vertice  fibid,  63. — viro,  LXVIII', 
x3o. 

FiebUis ,  flebiie  diseidinm  firatris 
luxti,  LXVI,  sa. 

'Fleeto,  flexerunt  sedibus  artus, 
LXIV,  3o4«  -^  Flectere  consiiiam 
mentis,  ibid.  i36. 

Fleo ,  flet  qaod  ire  necesse  sit , 
LXI ,  83.  —  mater  orba  unicum 
fiUam ,  XXXIX,  5.  —  Fiemus  ami- 
citias  amissas,  XCVI  ,4-  —  Fiere 
desine ,  LXI ,  86.  —  Ftendo  mfoent 
ocelU,ni,  18. 

Fletus ,  fletum  orator  excitat, 
XXXIX  ,  3.  —  Fietu  assiduo  lu- 
raina  tabescere,  LXVIII,  55.  — 
Fietus  in  assidaos  absumens  lumi- 
na,  LXIV,  ^43.  —  FietUfus  ulHs, 
XCVII,  5. 

Fiexanimus ,  flexanimo  amore 
perfundat  conjam  mentem ,  LXIV, 
33i. 

/Vejrc<^,flexibus  labyrintheisegre- 
dientem ,  LXIV,  114. 

Fioreo ,  florens  lacchus ,  LXIV, 
95s. 

Fioriduius ,  floridulo  ore  nitens 
uxor,  LXI,  193. 

Ftoridus ,  florida  SBtas ,  LX  VlII , 
16.  —  Fioridam  pueUulam  dedis 
juveni,  LXI,  57.  —  Fiorido  vere 
picta  coroUa,  XIX,  10.  — >  Flori» 
«/wcoroIUs  redimitadomus,  LXIII, 
66.  —  ramulis  myrtus,  LXI,  9  r . 

Ftos  hyacinthinus ,  LXI  ,93.  — 
ignottts  pecori ,  LXII ,  40.  —  se- 
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cretas  in  hortis ,  ibid.  89.  —  gym- 
nasii  ^  LXIII ,  64*  —  prati ,  XI , 
a3.  —  Yeronensium  juyenum ,  G, 
a .  —  Florem  castum  amisit ,  LXII , 
4^.  —  Flore  noyerca  innupta, 
LXIV,4o3. — viridiMimo,XVn, 
14.  —  Fiores  quotcunque  ferunt 
campi,  LXIV,  i83.  —  Florihus 
amaraci  cinge  tempora ,  LXI ,  6. 
FloscuUis  Juventiorum  ,  XXIVy 

X. 

Fluctuo ,  fluctuat  mens  malis , 
LXV,  4*  —  magnis  undis  curamm, 
LXIV,  6a. 

Flucius ,  fluctus  salis  alludebant , 
LXrV,  67.  —  ad  Phasidos  nasse 
dicuntur  ,  ibidem ,  3.  —  lonios , 
LXXXrV,  II.  —  Fluctibus  fortu- 
nse  queis  merser,  LXVIII,  i3.  — 
qualibus  jactastis  puellam ,  LXTV, 
98. 

Ftuentisonus  ,  fluentisono  litore 
prospectans,  LXIV,  5 3. 

Fluito ,  fluitantis  amictus  yicem 
non  curans,  LXIV,  68. 

FUunen,  fluminis  propter  undas, 
LXIV,  a8a.  —  Flumine  molli , 
LXVII,  33.  —  Flumina  alta  per- 
mixta  cvde,  LXIV,  36 1.  —  Eu- 
rotSB ,  ibid,  89. 

Focus ,  focos  penetrales  pubes 
gr»ca  deseruisse  fertur,  LXVIII, 
loa. 

Fodio ,  fodisse  solum  audet  Am- 
phitryoniades  ,  LX  VIII  ,111. 

Facundus ,  foecunda  Favoni  aura 
parit  flores  ,  LXIV,  a83.  —  /a- 
cundum  adulterio  semen,  CXIII,  4. 

Fcedo ,  foedans  canitiem  pulvere 
infuso,  L^IV,  aa4- 

Feedus  tttemum  amicitiae,  CIX, 
6.  —  Faedere  felici  accipiat  conjux 
Diyam,  LXIV,  3^4.  -—  tali.  ibid. 
336.  —  ullo,  LXXV,  3;  LXXVI, 
3. 

Ftxtus  nec  potis  est  Musarum  dul- 
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ces  expromere  mens  animi,LXV,  3. 

For ,  fari  haec  liceat ,  LXVI , 
7 '  •  —  Fanda  omnia ,  permixta 
malo  furore ,  LXIV,  406. 

Foras  abire  liceat,  XXXII,  6. 

Forem,  fores ,  etc.  FV,  5  ;  XXX, 
8 ;  XXXrV,  9 ;  et  alib. 

Foris^  ubi  paratum  crit  foris, 
XV,  la. 

Forma,  forma  dulci  celans  cm- 
delia  consilia,  LXIV,  175. 

Formo ,  formabat  fila  dextera 
digitis  supinis,  LXIV,  3 14. 

Formosus ,  formosa  est  mulds 
Quintia,  LXXXVI,  i.  —  Lesbia, 
ibul.  5 .  —  FORMOSA  totum  iUud , 
ibid,  3. 

Fors  dederit  copiam ,  LXIV, 
367.  —  saeva,  ibid.  170.  — Forte 
(adv.)  si  non  molestum  est,  LV,  i. 

Fortasse  xequiris  ,  quare  ,  etc. 
LXXXV,  I. 

Fortisj  forti  pectore  no  tus ,  LXnT, 
340.  —  Fortior  alius  non  ausit, 
LXVI,  a8. 

Fortuna  te  mihi  abstulit,  CI,  5. 

—  mea  te  mihi  eripit,  LXIV,  218. 

—  Fortunce  secunda;  signa  ferre , 
LXIV,  aaa.  —  fluctibus  merser, 
LX VIII ,  1 3 .  —  Fortuna  casnqne 
oppressus  iniquo ,  LXVIII,  r. 

Forum ,  e  foro  Varrus  me  otio- 
sum  duxerat,  X,  a.  —  a  foro  abe- 
ro  ?  LXm ,  60. 

Fossa,  in  fossa  Liguri  yelut  al- 
nus  jacet,  XVII,  19. 

Fossor  aut  caprimulgus^  XXII} 
10. 

Foveo ,  fovetis  hunc ,  XXIX ,  a  i . 

Fragro,  fragrans  sertis  cubile, 
VI,  8.  —  Fragrantem  odore  do- 
mum  venit,  LXVIII,  144. 

Frango ,  fregisti  moriens  com- 
moda  mea ,  LXVIII,  21.  —  Fran- 
gens  obvia  late  et  cominus  pinus , 
LXTV,    109.    —   Fractum   pedem 
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gFabari  yeteris  coUocare,  X,  aa. 

Fraier  amabitior  vita,  LXY,  f  o. 

— ademptemihiyLXyni,  30,  ps. 

—  ad  tuas  inferias  venio,  GI,  9. 

—  miaer ,  i^d,  6.  —  moriens  fre« 
gisti  oommoda  noatra,  LXVUI, 
11.  —  Frairis  cari  discidinm  loiri , 
LXVI,  a«. — Fratri  crede,  XU, 
7.  —  misero  lumen  ademptum  , 
LXVni ,  93.  —  nostro  Troja  le- 
tum  attalit,  ihid,  91.  —  Fratrem 
hic  deperit ,  C ,  3.  —  Fratres  per* 
fsdere  manus  fratemo  sanguine, 
LXIV,  400.  —  habet  Gallus , 
LXX Vm ,  T . ' —  efficere  ex  patruo 
matrem ,  CXI ,  4-  -^  sd  unanimos 
yenistine  ,  IX  ,4*  —  Frairibtu  a 
pileatis  nona  pila,  XXXVII,  9. 

Fratemut^  fratema  mors  abstulit 
mihi  totum  studium ,  LXVIII,  x 9 . 
—  Fratemum  yere  dulce  sodali- 
tium  ,  G ,  4*  —  Fraterno  fletu  ma* 
nantia  munera ,  GI ,  9 .  —  sanguine 
fratres  perfadere  manus ,  LXIV , 
400.  — •  Fratema  csede  respersum 
ittyenem  secuta.,  ibid,  181. 

Fraudo ,  fraudando  corripere  da- 
ta,  GX,7. 

Fremo ,  fremit  Atys ,  LXIII ,  86 . 

Fremitus ,  firemitu  rougiente  fac 
cuncta  loca  retonent,  LXIII,  8a. 

Frequens  tussis  me  quassayit, 
XLIV9  x3.  —  Frequentes  janna 
mihi  erant,  LXIII,  65. 

Freqttenio  ,  fr  jquentat  domum 
tota  Thessalia,  LXIV,  Sa.  —  /re- 
quentant  Pbarsalia  tecta,  ibid,  3y, 

Fretum  ,  freta  per  impotenria 
herum  tulisse  dicit  Pfaaselus ,  IV, 
18. 

Frieo ,  frices  st  manibus ,  quod 
cacasv,  XXni,  39. 

Frigero ,  frigerans  lympha ,  LXI , 
3o. 

Frigidulus ,  frigidulos  singultus 
ore  udo  cientem  ,  LXFV,  i3fl. 
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Frigidus  •    frigida  graTedo   me 

qnassayit,  XLIV,  i3 membra 

tepefedt  deserto  cubili »  LX VIII , 

Fngus  ferat  Sezrio  tnssim,  XLIV. 
90. — Frigore  sicca  corpora ,  XXIII, 
14.  —  Frigora  tulistis,  XXVIU  , 
5. 

Frondator ,  frondatorum  fslx  . 
LXIV,  4i. 

Frondosus ,  frondosum  Idalium 
quae  regis,  LXIV,  96. 

Fronsy  fronde  moili  yeUtum  ye* 
sribulum ,  LXIV,  994. 

/roni  rediroita  capillo  anguineo, 
LXIV,  194.  —  Frontem  tabemaB 
scribam  scipionibus  ,  XXXVII , 
10. 

Fructusj  fructus  exsuperat  sum- 
ptibus ,  GXIV,  4.  — "  omnes  amoris 
projiciesy  LV,  19. 

Fruges ,  frugibus  bonis  tecta 
ezples,  XXXIV,  90. 

Frustra  ac  nequicquam  credite 
amice !  LXXVII ,  x  ,  et  al.  ssspp. 

Frustror,  frustrantnr  gaudia  fa]« 
sis  lacrimnlis,  LXVI,  x6.  -—  Fru- 
^fitifvfitregredientem  error,  LXJV, 
XI 5. 

Fucus,  fuco  roseo  conchyli  rin- 
ota  purpnra,  LXIV,  49* 

Fuga ,  fugas  ratio  nulla ,  LXIV, 
x86. 

Fugio,  fngit  puella  sinu  meo, 
XXXVII,  II.  —  meratio,X,  99. 

—  te  XII,  4*  — r*  qntdfugit,  ne  se- 
ctare,  VIII,  10.  ~-  ille  in  nemora 
fera,  LXUI,  89;  LXIV,  i83.  — 
Fugiunt  feminae,  LXIX  ,  xo.  — 
Fugi  in  tuum  sinum  ,  XLIV,  1 4. 

—  Fugere  imperia,  LXIII ,  80.  — « 
Fugiens  «tas ,  LXVIII ,  4 3.  -^  ju- 
yenis  ,   LXFV  ,  58.  — -  somnus  , 

LXm,4a* 

Fugo ,  fugayi  studia  de  mente , 
LXVin  ,9  5.  —  Ftigarunt  justiriam 

3a 


49« 

omnes  capidft  nvntey  LXIV,  3^9. 

FuigM  y  fnlgebat  Copido  m  cro- 
cina  tnnica ,  LXVm,  1 34-  —  F«^ 
sere  tibi  candidi  dies .  VIII ,  3  et  8. 
—  Fulgeremut  nos  qnoqae  y  LX  VI , 
6i.  —  Fulgeniem  clare  cietarieni» 
i6id.  g.  —  plantam  inniia  in  linu- 
ne  ,  LXVni  ,71—  Fidgenti  in 
templo»  LXIV,  368.T*amro«tqae 
argento  splendent  sedes  •  ibid,  44- 

Fvlgiro'^  fulgteret  Oarion,  LXVI, 

94. 

Fulgor^  fnlgore  anri  qaantnm 

expallaity  LXIV,  xoo. 

Funditus  ccmeepit  flammam , 
LXIV,  93. 

Fundo  y  fnndunt  lacrimolaa  , 
LXVI,  17.  —  Fudenmt  fata  car- 
mine,  LXIV,  3aa.  —  Fudisse  ▼o- 
cet  ez  imo  pectore,  ihid,  kaS. 

Fundus,  o  funde  noster ,  XUV, 

Funesto ,  fonestat  tali  mente  se- 
qne  snosque  Theseus ,  LXIV,  90 1. 

Fimestus ,  fuuestadomns,  LXTV, 
a  4^.  — Funestam  vestem  deponant 
antenntB,  iiid  a34» 

Fkms\  fonem  ne  leligasaet  in 
Cretam,  LXIV,  174. 

Fumts  j  funere  gnatorum  s«pe 
fatebuntur  i^aatres,  LXIV,  3&o. — 
Funera  gnati  optaTit  genitor»  LXI V, 
4  o  a .  —  Funera  ne-funera ,  ibid.  83. 

Fur ,  fiiris  arceo  maBns,  XX ,  5 . 
~  Fures  ktent  nocte ,  LXII ,  34. 

—  Furum  -  balaeariorum  optime , 
XXXUI,  I. 

Furcilla,  fnrcilHs  Mus»  ejiciunt 
prsDcipitem,  CV,  a, 

FurtBundus,  furibunda  Atys, 
LXIII ,  3 1 latibula  feranim , 

ibid.  54* 

FurOf  alacre»  furebant,  LXIV, 
2  5  4.  —  Furens  rabies,  LXIII,  4« 

—  Fttrens  eorde  amenti ,  LXIV, 

I2l4< 
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Fur4r  csrit  «|ttiiioetialiB,  XLVI, 
a.  —  omnis  tona  proeal  sit  a  me, 
LXm  ,91.-^  rabidns  antni ,  HU. 
38.  — •  veoo»,  XV,  i4-  — -•  Fwwis 
icta ,  LXIII9  79.  -—  Fmrore  amenti 
c»ca»  LXIV,  197.  — malo  per- 
mixta  oauiia,  iHd,  406.  —  Furms 
corde  exagilans,  LXTV,  94.  ^  ia- 
domitoacorde  gercns,  j^  S4-— 
magnos  iricisti,  LXVIII,  .119.— 
Furonbus ,  LXIII ,  78. . 

Furtim  amor  Triviam  rdegaiis 
sub  Latmia  saza ,  LXVI,  5. 

Furtivus,  Aixtiva  voee  iUam  aa- 
divi  loqoentem,  LXVII,4i.— 
Furtivo  munere  missum  mabm, 
LXV,  19.  —  FurtivoM  amores  Yi- 
dent,  vil,  8. 

Furtum ,  fnrla  toa  talenm  joatari 

velit ,   Xn  ,7 pbirima  Jovis 

noscena  ,  LXVIII ,  140.  —  rara 
berasfereama,  ibids  i36. 

FusuSf  fusum  libratBm  venalMt 
tereti  turbine,  LXTV,  3i5.  — 
Fusi,  duoentes  sobtemina,  eurrite, 
ibid.  3^7,  et  infr. 

/V/Ho ,  fotnit  hic  mnkas ,  XG  Vn, 

Fututiones  notem  contiBaas  ao- 
bis  pares,  XXXII,  9. 

G. 

GantuOf  gannit  et  obloqoitiif 
Lesbia,  LXXXIU,  4* 

Gaudeo ,  gaudet  V^os  loquela 
verbosa,  LV,  10. — domus,LXIV, 
4^.  ^  Qnintilia  amore  tuo ,  XG  VI , 
6.  —  in  se,  XXU,  17.  —  Gau^ 
hero ,  XXXI,  la.  —  Gaudete^iHd' 
i3.  —  Gaudeat  populus  Antimfr 
cho ,  XCV,  10.  —  gaudia,  LXI, 
1 1  ^.  —  Gavisus  Paris  abdacta  ne* 
cha,  LXVm,  io3,  —  ^fwaest 
compar  niveo  columbo  ,  LXVIB , 
laS.  «—  Guudens  Istanti  pectore, 
LXIV,  aai. 


IN  CONTEXTUM. 


GauJuim  tantwn  in  culpa  tibi 
est ,  XCI ,  9.  —  Gaudia  impia  tol- 
leiia,  LXVm,  is3.  —  multa  tibi 
puuieiit»  LXXVI  ^6,-^  parencam 
friKipaiitnv  IwjmnUB,  LJCVI,  16. 
^  pmrttiu ,  LXVm  »  aS.  -^ 
quanta  Teoiiuit  bero !  itXI  9117- 
miieea  eiiria »  LXIV,  9$.  ~  l«ta 
loeota  agnnacam,  'ML  »37. 

Gaza^  gaza  regali  apkndida  do» 
mu6,  LXIV,  4^« 

GeUdut*  gelidu  ferarum  stabalay 
LXm,  53. 
Gtmdiu»  y  genMlU  X^or  et  ge- 

mdle  Catloria,  IV,  27 GnaelR 

utriqiMB ,  LVII  »6. 

Gmiaus  ,  gmina  nocte  tegnnlnr 
lamina  9  LI ,  11.—  Gemiiuu  ad 
Deomm  aorei  nuntia  referens, 
LXm,  7S. 

G«iiK> ,  gemuit  ilon  vera ,  LXVI, 
18.  —  Gtmmi  Dauliaa  fou  Ityliy 
LXV,  14. 

GnM ,  triali  imbre  madent  ge- 
an»  LXVUI ,  S6. 

GcMr  et  socery  XXIX»  aS.  — 

(f«Refti  parentea   dedsrunt  jura , 

LXII,  65.  —  Ge;i«ro«paterdiligit, 

LXXII »  4. 

Geatirijf  mea  patriA  9  LXIU »  5o. 

GfliuiiFf  «geniaJiepnlvinar,  LXIV, 

47. 
Geiuior  DiTum  9  LXIV,  27.. — 

Nym^mm  Ocemiu»  LXXXVIII, 

6.  —  optavit  fnnera  ^ati,  LXIV, 

4oa Gem$orif  vukum  linquens 

filia,  LXIV,   117. —  Gemtoribut 

abero?LXIU,59. 

Gtns ,  geiitem  I^omnU  AjsciqBe 

ope  sospttes ,  XXXIV,  »4 GeiUe 

tua  toia,  LXXIX,  %  et  3.  -^  Gen- 
tes  per  multas  yectus ,  CI ,  i . 

GeiUiUf  d«|9fii  impi^  gaudia  tol- 
leni.LXVin,  ta3. 

Genuf  oBtae  ClMlybon  pereat , 
LXVI,  48.  —  fifurfB  quod  est? 


LXm ,  6a.  «^  Genus  approbat  lai^ 
a  bona  matre  ,  LXI,  217.  —  po- 
ilmm  defendere  amuiit ,  LXIV, 
939.  —  omne  aucupia  saltus  in  «e 
hftbet,  CXIV,  3.  — denm,  LXIV, 
9  3.  — •  Urania ,  LXI ,  a.  —  Genere 
quo  me  oovruent ,  LXVm  ,52. 

Gero^  geritis  quid  rerum,XX  VIII 
4.  -^  Gesserat  nzam ,  LXVI  ,14. 
'^  Geeems  in  cordeldrores ,  LXIV, 
54>  —  soccum  pede,  LXI,  9.  — 
▼estigia  extenuata  veteris  pcensBj 
LXIV,  996. 

Germanus,  g^inanum  amittere 

4srevi,  LXIV,  i5o Germanam 

tibi  esse  yidebam,  XCI,  5. 

Gettio,  gestisniminm  otio,  LI, 

Gigno^  qusMiam  lessna  te  genuit  ? 
LXIV,  ^i54-  -^  Gignatar  oportet 
Magna^  XC,  3. 

Gm^wi,  gingiyain  rassam  de(vi- 
care,  XXXiX,  19.  —  Gingipos 
ploxemi  yeteris  faabet ,  XCVII ,  6. 

GleAer  ,  glabris  a  tuis  niale  ab- 
stincre  dieeris ,  LXI  ,149. 

Glaucus,  glaaca  oliya  duro  fri- 
g****,  XX,  9. 

Gleia ,  glebam  conveilit  taurus , 

Lxrv,  40. 

Giubo  ^  gkibit  Lcabie  nepotes 
Remi,  LVm,5. 

Gndta,  gnatam  avellere  com- 
plexu  matris,  LXII,  91.  —  in 
gnaia  fieyit,  LXIV,  119« 

Gnatus  ut  venerctur  earmine  Di- 
vos,  XC ,  5. '—  GM«/figura  satu- 
rata  lumina  patris,  LXIV,  990.  — 
in  grcmittm  minxerit  pater » LX  VII, 
3o.  —  Gnatum  yentis  coucrederet 
JSgeus,  iiitL  ai3.  —  Gnale^  ihid. 
916.  —  unice  ,  jucundior  longa' 
yito,  iiisl,  916.  —  ex  ^vm/o  et  ma- 
tre  gignalur  Magns ,  XC ,  3 ,  —  Gmh- 
torum  in  fonere  ssspe  faiebuntur 
matres  ,   ibid,    3-j^.  -^  Gnaios  ut 
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|iater  dili^t ,  LXXII ,   4  ,  et  al. 

MBp. 

Graiatus ,  ^bati  veteris  pedem 
in  oollo  sibi  ooIlocare,X,  93. 

Gradior^  gridietur  trana  Alpes  ^ 
XI,  9. 

Grandis ,  grandia  tenta  Tiri  me- 
d]i,LXXX,6. 

Grates  maximaa  ago ,  XUyy  1 6. 

Gratiaf  gratias  maximaa  agit 
CatuIlQ8,XLIX»  4» 

Grattts  I  gratum  aooeptQmye , 
XCVI,  I.  —  boc  est  animo  pro« 
prie,  CYII,  a.  — r  est  mifai,  II» 

II ;  Lxvni,  9;  cvn,  3.  _ 

<;rafa  loca,LXVI,  58. 

GnM^edo  frigida  me  qaaMatit, 
XLIV,  1 3.  —  Grapedinem  et  tussim 
ferat  Sextio  frigus ,  iiid,  1 9. 

Gravis    «fttus     hiulcat    agros, 

LXVin  ,63 ardor  acquiesoat , 

II,  8.  —  Gravem  »re  dextram  re- 
mittit  domum ,  XX ,  1 3.  —  Grai>e 
canit  Phryx  tibioen ,  LXIII,  23. 
^»  Gravi  in  cceuo  animum  derelin- 
qnere ,  XVII ,3  5.  —  Grapes  ruinas 
non  timetis,  XXIII,  9. 

Gremium ,  in  gremium  gnati 
minxerit  pater,  LXVII,  3o.  — -  in 
nostrum  lux  mea  se  contulit,LX  VIII 
i33.  —  a  gremio  illius  nunquam 
se  moyebat  passer ,  III »  8.  ^-  in 
gremio  tenens  Acmen ,  XLV,  3 , 
et  al.  ssep. 

Gurges ,  e  gurgite  candenti  emer- 
sere  yultus ,  LXIV,  14.  —  cano , 
ibid.  18.  —  lato ,  ibid.  178.-—  Le- 
theo^  LXV,  5. 

Guita ,  guttis  multis  diluta  label* 
k^XCIX,8. 

Guttur,  gutture  atro  corrus  to- 
ret  oculos.,  CVIII,  5. 

Gymnasium  ,gymnasii  flos,LXIII, 
i64«  —  Gyvmasiis  abero?  iiid,  60. 
Gjrrus ,  gyro  aerio  Triviam  amor 
derocet,  LXVI,  6. 


H. 


[!• 


HabeOf  habes  qaidqaid  boni  mal 
que  ,  VI ,  1 5.  —  salire  paratum , 
XVII,  1.  — -  Haiet  nec  serrnm  nec 
arcam ,  XXTV,  lo.  —  dentes  can- 
didos  Egnatins  ,  XXXIX  ,1.  — 
morbam  ,  ihid,  7«  —  jugera  prati 
Mentohi,  CXV,  i.  —  £ratres  Gsl- 
Ins,  LXXVIII9  I.  —  in  se  res 
^regias  saltus ,  CXTV,  s.  —  Hahe' 
tis  oorpora  siodora  ooma,  XXili, 
i3.  —  Habeut  salem  ac  leporem, 
XATI,  7.  —  memoffabtle  qnod  sit, 
LXII,  i3.  —  Habebat  qaod  uncti 
Gallia  ,  XXIX  ,  4.  — HabuU  me 
nnnm  atqne  niiicam  amicQm, 
LXXin ,  6.  —  Habebis  manam  sor- 
som ,  XX,  17.  —  Habe  tibi  qnid- 
qaid  libelli  est ,  1 ,  8,  —  Habeant 
fidem  quoi  ?  XXX  9  6.  —  Haberes 
Tocem  supplicis  contemptam ,  LX , 
5.  — quomudo  se  haberet^  X,  7. 

—  Habuerim  quod  genus  fignrs  ? 
LXin,  63.  —  Habere  quod  dixe- 
ram,  X,  38;  XXIX,  3 ;  XCVU, 
8.  -^  cognitum  dicit,  LXVn,  3t. 

—  palam ,  XXV,  8. 

Habito ,  habitare  fertur  caper 
valle  sub  alarnm,  LXIX,  6. 

Heedus ,  bedo  teneliulo  pulchrior 
pueIIa,XVn,  i5. 

Htereo ,  bares  ad  latus,  XXI ,  6. 

—  Harebani  lanea  morsa  labellis , 
LXIV,  317. 

Haruspieium    Persicnm   discat , 

XC,    3. 

Haud  tergo,  sed  forti  pectore 
hostibos  notus,  LXIV,  340,  et  al. 

Haife  atque  yale,  CI,  10. 

Hedera  tenax  implicat  arborem , 
LXI,  34. 

Hederigerai  Monades  yi  jaciont 
capita,  LXIII,  3  3. 

/^eimisero  iirater  ademptemiin\ 
LXVIII,93et93. 
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HeUebonim  ,  helleboro  tristi  tri- 
tdas  sayiolumy  XCIX,  i4- 

Heliuor ^heXUMos  est an  parom » 
XXIXy  17. 

Hettdeeasyilabi  adeste ,  XLII ,  i. 
— HendeeasfUabas  exspecta  recen- 
tos,  XII  y  10. 

Hera ,  LXLU  ^  91.  —  Tritonis 
rapidi ,  LXIV,  396.  —  Heree  vere* 
cnndaB  feramus  fnrta ,  LXVIII , 
i36. 

Herha  dumosa  asperaque,  XIX, 

Heres  (velhflBres)  tertins  Pelo- 
pis,  LXIV,  347. 

^ertatqae  hodie,  LXI,  iS^. 

Herifugce  ftmnli  relinquere  do- 
mioos  solent,  LAJii,  5i. 

Heros  quisquam,  LXIV,  344* 

—  HeroeSf  Deum  genus,  ibid.  23. 

—  Heroum  virtutes  indicat  mira 
ioit.ibid.  5i. 

Herus ,  heri  deterioris  imperio , 
LXVni,  II 4«  —  panperis  hortu- 
ium  tueor  ,  XX ,  4«  —  Herum  tu- 
Hsse  per  freta  impotentia ,  IV,  1 9. 

—  Heros  csslestes  hostia  pacificas- 
»et ,  LXVni  ,76.  Heru  in vitis , 
ihid.  78. 

Hesternus  ,  hesterno  die ,  L ,  i . 

—  filo  collum  circumdare ,  LXIV, 
378. 

A^fif/mifleradempte  mihi  frater, 
CI,  6.  —  Heu  heu ,  LXXVII ,  5. 

HibemuSf  hihernaniye  candidio- 
Falabella,  LXXX,  3. 

Hic  et  illic,  VI ,  9.  —  Hic  (  pro 
nunc)  ,  LXVII ,  37.  —  pro  tum, 
X,  a4. 

Hiems  una  atque  altera  rursus 
veniens,  LXVIU  ,89.  —  Hiemem 
post  nonam  edita  Smyma,XGV,  s. 

HHaris ,  hilari  die  excitus^  LXI, 
1 1. 

Hilaro ,  hilarate  herje  animum, 
LXni,  18. 


Hine  illinc  circumcnrsans  Gnpi- 
do ,  LXVm ,  1 33.  —  Taluisse  pre- 
oes ,  GXVI ,  6.  -^  Hine  pro  a  me , 
LXVni,  10. 

Hinsidias  p.  Insidias,  LXXXIV, 
3  et  4  (cormpta  pronuntiatio). 

HircuUu  luffhatns ,  XIX  ,16. 

Hircus  sacer  abirum,  LXXI,  i. 
— 'Hircos  putare  csBteros,  XXX  VII, 
5. 

Hiulco ,  hiulcat  «stus  agros  , 
LXVm,63. 

Hodie  atqne  heri,  LXI,  i3y, 

Homo  alhns  an  ater,  XCm,  3. 

—  heUns,  XXIV,  7  ;  LXXVm , 
3 ;  LXXXI ,9.  —  dicax ,  XXlI , 
3.  — insulsissimtts,  XVII,  i3p  — 
longns,  LXVII,  47-  —  muhus, 
CXn,  I.  —  stnltns,  LXXVm,  5. 
-— Tenustus,  urhanns,  XXII,  3. 

—  Homini  recordanti  si  qua  est  yo- 
luptas ,  LXXVI ,  3.  ^»  Homines 
quid  dehinc  faciant ,  XXX ,  6 ,  et 
a1.  —  Hominum  heatiorum  quan- 
tum  est ,  IX ,  10.  —  fallacum  fiicta 
impia,  XXX,  4.  —  yennstiornm 
quantum  est,  m,  3.  -—  amores , 
VII ,  8.-  —  cateryas  hortata  est, 
LXrV,  397.  —  gaudia  qui  misces 
curis,  LXrV,  gS.  —  priscis  figuris 
variata  yestis ,  ibid.  5o.  —  Homines 
ad  lecticam  comparasti ,  X ,  16.  —  - 
ad  faliendos  Diyum  nnmine  ahu- 
sum  ,  LXXVI,  4*  —  octo  rectos 
parare  non  possem,  X,  ao.  —  nl- 
los  qnis  yidit?  XLV,  35. 

Honor,  honorihusproqueishac 
Priapo  prestare  necesse  est ,  XIX , 

17' 

Hora  octaya  te  suscitat  e  molli 

qmete,LXXX,  4.  —  Hora  felici  a 

Diyis  optatius  quid  datur  ?  LXII , 

3o.  —  postrema,  LXIV,  191.  < — 

Horam  amplins  ,  XCIX  ,  3.  — ^  ia 

horas    et    dies    magis    male    est, 

xxxvfir,  3. 
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Horrto ,  horrebaft  pr«loepU  pa- 
rentis »  LXIV,  i  S^.  — >  iion  horre» 
bitis  admovere  nobb  manuft  vostran, 
XIV,  a6. 

HornbUis  nwitios  ,  LXXXIV, 
10.  —  Horrihiiem  libellum  miati, 
XIV,  u.  —  vebtttm,  XXVI,  5. 
—  Horribili  cantu  stridebat  tibia , 
LXIV,  265.  --  HorribiUs  Britan- 
nos  visens,  XI,  11. 

Horridus ,  borridam  Thra^m 
negare  negat  Phaselas ,  IV,  8.  -^ 
Honida  «qvora  coiUrewiueratit , 
LXIV,  ao5. 

Horrifico^  horrifieans  mare  Ze- 
phj^ros,  LXIV,  371. 

Hortor,  hortata  est  catervas  ar- 
matas  Rhamnasia  virgo  |  LXIV , 
^97. 

Hortulm ,  hortnlo  in  vario  atare 
soiet  €os  hyacinthinuSf  LXI9  92. 

—  Hortulum  tuor ,  XX  ,4*  —  tueri , 
XIX,  18. 

Hortus,  borti^  in  septis  ut  flos 
nascitur,  LXII,  Sy, 

Hospes  hic  raalus ,  LXIV,  1 76. 
— iste  tuus  a  sede  Ptsauri  ,LXXXI, 
4.  • —  Hospkis  ufficium  me  odisse 
neu  putes ,  LX VIII ,  i  a . — Hospite 
in  flavo  suspirantem,  LXIV,  98* 

—  Hifspites^  IV,  I. 

Hostia  pacificasset  codestes  he- 
ro8,LXVra,  76. 

Hostis^  hostem  lcBVum  pecoris 
stimulans  ,  LXIII ,  77.  —  Hostes 
quid  faciant  crudelias,  LXII,  14 • 

—  Hostibus  haud  tergo  notus , 
LXIV,  340. 

Huc  adde,  LV,  27.  —  addent 
Divi  quam  plurima ,  LXVIII,  1 53. 

—  Huc  et  huc  errans  hedera ,  LXI , 
34.  -^  Huc  huc  adventate ,  LXIV, 
195,  et  al.  sap.  " 

Humarius ,  humanos  hymen«eos 
non  despejiit  Thetis ,  LXIV,  ao.  • 
Humilis  vinea   purgatur  rastri» 


curvis ,  LXIYy  Sg.  Vide  iiotata. 

Humor  ^  bumorerosciclo  iratriimt 
Hamadryades  ramulos,  LXI,  i5. 

Hunuu ,  bumum  pellepedibtts^ 
LXI,  14. 

Hyacinikmm  floa,  LXl,  9$. 

Hymerueus ,  hymenso  novo  au- 
Olus,  LXVI  ^  II.  —  Hymienaos 
optatos  sperare ,  LXIV  ,  141.  — 
httmanos  non  despMt  Th^tis,  i Aii^. 
30. 

I. 

lambus ,  iambis  immerentibus 
irascere,  LFV,  6.  — in  tneos  iam- 
bos  quiB  meAs  te  agit  prsscipitein? 
XL ,  a .  —  truoes  Vibrtkre ,  XXXVI , 
5. 

.    Ibi  ( pro  tttnc)  somnus  fugit  Atyn 
excitum ,  LXIII,  4a  ,  et  al. 

ho ,  icere  caput  tdis,  CXVI,  4* 

lctus,  ictu  fiiroris  ,  LXIII,  79. 

Jdem  y  comprendis  eosdem  ,LXI1 
34*  — '  omnes  fallimur  ^  XXII  ,18, 
et  al. 

Identidem  omnium  iliarumpenfi. 
XI  ,  19.  —  te  spectat  et  aadit, 
U,  3. 

Ideo  non  sperabam ,  XCI ,  i  • 

Igitur\nre  vincemur  ^  LXU,  1 6 , 
ftal. 

Ignarus ,  ignaro  nato  se  subster- 
nens  mater ,  LXIV,  4o4-  —  Ignam 
auris  nequicquam  conqueror ,  ibil 

x64. 

Ignis  ,  XXIII  ,3.  —  ardet  in 
meduUi8,XLV,  16.  —  crudelior, 
LXII,  ao.  —  jucundi4r,  ibid.  96. 

—  venite  in  ignem  ,  XXXVI,  18. 

—  ex  igu«  devolutum'  panem  pro- 
sequens  Rufa ,  LIX ,  4-  —  h^^ 
edunt  medullam  ,  XXXV,  i5.  *— 
OEtieos  ostendit  Noctifer,  LXU, 

7- 

Ignosco  tibi,   XXXV,    16.  — 

Ignosces  jgitur,  LXVIII,  3i. 
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Ignotus  floA  pccori,  LXEL,  40. 
— -  Igmota  iic  aint  incommoda , 
LXVni,  ti. 

lU ,  ilia  omniom  raoBpcBs  pitella , 
XI ,  90.  — -  rmpta  Yirronit ,  LXXX, 
8. 

lUt  bellas  et  uibanns  SuffeniM , 

XXU,9 //&i  pondeni ,  LXm , 

5 .  —  (pronom.)  afflli^t  ilUm  icMlore , 
LXXI ,  6.  — f>  coQtarbabimttft  lUa, 
V,  1 1  ,  et  al. 

IlUpUbu ,  illepidam  scortilium , 
X ,  4-  —  ▼otum ,  XXXVI  ,17.— 
IUepida  ddkim,\l,  2. 

Iliic  carpitur  aetas  mea ,  LXVIU , 
35,etal. 

Iliinc  abii,  L,  7. 

IUp0^1j,S. 

liiue  modo  boc  niodo  circnmsi- 
liena  passer  ,111,  9 ,  ct  al. 

Imagiiw§us ,  non  rogare  solet 
qnalis  sit  bcc  imaginosum ,  XLI , 
8  (locns  oorrnptus). 

Imber  edacat  florem,  LXII,  41  • 
— Imbrttnsld  madent  genie,LX  VIII 
56. 

Imiuo^  imbuit  rudem  Ampbitri- 
ten  cursa ,  LXIV,  11.  —  Imhuiis^ 
palmulas  in  aequore,  IV,  17.  -— 
Imlmta  est  tellas  sCetere ,  LXIV, 
398. 

ImmaturuSf  immatura  mors  do* 
lori  est,  XCVI,  5. 

Immemar  Alpbene,  XXX,  i.  — 
juvenis,  LXIV,  58.  ^^  Immemori 
mente ,  i6ids  949-  —  pectore  disee- 
deils  conjux,  ihid,  ii^. 

Immerens ,  immcrcnti  mibi  ven- 
ter  dedit  tussim  ,  'XUV,  8.  — 
Immerentibus  iambis  irascerCi  LIV, 

Immineo ,  immineat  tibi  totus  vir , 
LXI,  173. 

ImmitiSf  immitc  pcctus,  LXIV, 
1 38.  -—  Immili  corde  eicaf  itans  fu- 
rores ,    ibidem  ^    94. —   f«to   cre- 


densamissumTbesea,  LXIV,  946. 

Immo  magno  cUm  pretio  inibi 
credite  amioe,  LXXVII,  9  ,  et  al. 

Immundus^  immmidins  nil  boc 
est,  XCVn,  3. 

Impelio^  impulerit  te  furor  in 
tantam  culpam,  XV,  1 5.  — ^  /m/^e/- 
iens  aera  pennis  ales  equus,  LXVI, 
53. 

Impensius  utor ,  LXXII ,  5 . 

Imperator  unice  ,  XXIX  ,  i  u  ^t 
94;Liy,  7. 

Imperiam,  imperio  deteriorls  be^ 
ri ,  LXVm ,  1 14-  —  Imperia  tnea 
qui  fugere  cuptt,  LXIII,  80. 

ImpetuSf  impetum  facit,  LXIII, 
89.  -<^  tnriiis  natantis  prsterire, 
IV,  3. 

ImpiuSf  impia  fnater)  LXIV,  4^4 
seqq.  —  mens ,  LXVII ,  93?.  — rel- 
ligio  Persarum  ,  XG  ,4-  —  Impia 
facta ,  XXIII ,  10 ;  XXX ,  4-  ^~ 
gaudia«  LX VIII ,  1 9  3 .  —  tantum 
impiorum,  XIV,  7. 

Impiico  ^  implicat  vitis  arbores, 
LXI ,  10;^.  —  bedera  arborem , 
ibid:  ^S.^^Implicabitur  in  comple- 
xum,  ibid.  108. 

Impioro^  implorata  pirece  PoUu- 
cis  et  Gastoris,  LXVIII,  65. 

Impotens^  VUI ,  9.  "^  Impotente 
am«>re  deperit  illnm ,  XXXV,  1 2 . 
—  Impoteniia  fr^,  IV,  18. 

Imprimo ,  impressse  resident  ma- 
cu1»,LVII,  5. 

Improbus ,  imprdbis  cinaedis  pul- 
cbre  conyeniti,  LVII,  1  et  10.  — 
Improbius  multo  ,  LXVIII,  196. 

Impudieus ,  XXIX  ,9,6,11., 

Impune  id  non  feres ,  LXXVIII , 
9.  —  id  uon  tuli,  XCIX ,  3. 

Impurus ,  impuro  adulterio  se  de- 
dit,  LXVI,  84.  —  hnpura  suavia, 
LXXVIII  ,7.  —  Impuris  moribus, 

CVIII,    3». 

Imuia  oricilla  inollior ,  XXV ,  a . 
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Imm,  imo  pectore  fudisse  vocefl , 
LXrV»  laS  et  198.  —  Imos  in  «r- 
tus  sohrepens  pestis,  LXXYI,  21, 
— -  Imis  medullis  exarsit  flamma , 
LXIV,  93. 

In  (cnm  casu  ablat.)  aduUera  de« 
ditua,  LXI,  loi.  —  estu  diffissus 
coimus,  XCVII,  7.  — amore,  C, 
S.  —  calesti  lumine  ,  LXVI ,  7. 

—  coUo  coUocare,  Xf  a3.  — cor- 
de  gerens  furores ,  LXIV,  54«  — 
corona,  LUI,  i.  — crocina  tunica 
fulgebat  Cupido,  LXYIU,   i34. 

—  culpa  quotidiana  conjugis  fla* 
graTit  Jono ,  LXVIII,  iS^.  ^» 
flamma ,  XC ,  6.  —  funere  gnato- 
rum ,  LXIV,  Soo.  —  hospite  suspi* 
rantem,  LXIV,  98.  —  joco  atque 
yino ,  XII,  a.  -~  longa  sBtate, 
LXXVI,  5.  •*—  limine  cssli,  LXVI, 
59.  —  matria  complezu  ,  LXIV, 
88^  —  nomine  Mauli  opus  faciat 
aranea ,  LXYIII ,  5o.  ^-  noyissimo 
easu ,  LX  ,4-  —  prono  poUice  tor- 
qnens  fila,  LXIV,  3i4-  —  qua  re 
Manlius  juverit,  LXYIII,  4i**  — 
quibus  sermonibus ,  X ,  6.  —  quo 
genere  me  corruerit»  LXVIU,  5a. 

—  se  habet  res  egregias ,  CXIV, 

3 Septimio  fadt  delicias,  XLY, 

a3.  -—  siuu  tenere,  11,  a.  -^sudo- 
re  leyamen,  LXVIII,  61.  >-<  tan« 
tis  mcBroribus,  LXV,  x5.  —  tanto 
populo,  LXXXI,  I .  — tempore  lon- 
go,  LXVI ,  35.  —  tergo  est ,  XXII , 
31.  —  tfaalamo  tibi  uxor  est ,  LXI, 

193.  —  tuto,  XXXI,  6 yento 

et  aqna  scribere ,  LXX  ,4«  —  vita , 
LXVm »  94  y  gG.  --!•  ullo  foedere , 
LXXVl,  3, 

In  (cum  casu  accus.)  Cretam  re- 
ligasset  funem,  LXIV,  174.^ 
dies  et  horas  ,  XXXVHI ,  3.  — 
dominum  veteremdesemissefldem, 
LXVII,  8.  —  fletns  absumens  lu- 
mina,  LXIV,  a43.  ~  Indos  extre- 


mos  penetrarit ,  XI  f  a.  •—  numus 
dedis ,  LXI ,  56.  —  modum  dicite , 
ilid,  38.  —  concinite,  i^iiL  laS. 
— -  pedem  ntmmque,  IV,  21.  — 
perpetnnm,  CI,  10.  — *  te  dici 
pote  ,  XCVUI  ,1.  —  tesutas  ta- 
bulas  nomen  intulit  ^  LXVIU , 
I  aa.  ^-  unnm  millia  siiigala  cre- 
yerunt ,  CXUI ,  3. 

Inambulatio  lecti ,  VI ,  11. 

Inanis  cohors ,  XXV  lU ,  i . 

Inaniter  si  quis  adjnrarit ,  LXVI, 

41. 

Inauratust  inaurata  pallidiorsta- 
tua  ,  LXXXI ,  4' 

/ncaiu^Mco,  incanduit  spumis  un- 
da,  LXrV,  i3. 

Incanus^  incana  secnla ,  XCV,  6. 

IncedOf  incedere  tnrpe ,  mimice 
ac  moleste,  XLU,  8. 

Incendium ,  incendia  n<Hi  timetis, 
XXIU ,  9.  —  mentis ,  LXIV,  396. 

Incendo ,  incensus  amore,  LXIV, 
19  et  a^4*  —  ^o  lepore  facetiis- 
que,  L,'  8.  —  Incensam  meute  pu- 
eUam,  LXIV,  97. 
.  Inchoo ,  inchoata  magna  mater 
CsM^ilio ,  XXXV,  18.  —  Inchoatam 
Dindymi  dominam ,  XXXV,  1 3. 

Ineido ,  incidisset  in  utrumque 
pedem  Jupiter  ,  IV,  a  i .  —  maJa 
proyincia,  X,  19.  —  Incidere  no- 
bis  sermones  yarii,  X,  5. 

Incingo ,  incingebantsese  serpen- 
tibus  ,  LXIV,  aS^.  —  Incinxerat 
purpurea  ora ,  ibid.  309. 

Incipio^  incipient  dicere,  LXII, 
18.  —  Inciperes  diligere »  LXXXI , 
a.  —  Inceptam  frustra  domnm, 
LXVUI,  75. 

Incito,  incitat  animum  ,  LXUI, 
85.  —  Zephyrus  undas  ,  LXIV, 
971.  —  Incitare  morsus  solet,  II, 
4,  —  quod  pruriat ,  XVI ,  9.  — 
Incitatos  tt^^e  alios»  LXUI,  93. 

Incola  Itoni,  LXIV,  338. 
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Imcelo^  incoiat  vesUus  sedes  amor , 
LXYI ,  88. 

incolumU ,  incoluaiein  te  visam  , 
IX ,  6. 

Incammodum ,  incommoda  mea 
ne  tibi  sint  ignota  ,  LXVIII,  ii. 
—  sedi,  XrV,  a3. 

Incrtbnsco ,  increbrescunt  undsB 
niagis,  LXIV,  27 5. 

Incultus,  inculta  senescit  virgo, 
LXn,  56. 

Incwvo ,  incurvans  remos  gur- 
gite,  LXrV*  i83. 

InJe  suspendam  lintea  ,  LXIY, 
3a5,  et  al. 

InJicOf  indicat  vestis  viitntes, 
LXIV  ,  5i.  —  Indicei  podicitiam 
matris,  LXI,  aa5. 

Indidem ,  LXI ,  s  1 4« 

/i9^^itf,indignum  est^XXXyil, 
i5.  —  ab  intUf^is  nuUa  prsmia 
peto,LXVI,  86. 

Indigne  li-ater  adcmpte  mihi,  CI, 
6. 

Indistinetis  coroUis  plexos  flores 
tul]t,LXiy,  384. 

Indomitus  fnrore  ,  L ,  1 1 .  —  et 
s«vus  ,  Cm ,  3  et  4«  —  turbo , 
LXIV,  107.  —  Indomiia  juvenca , 
LXIII ,  33.  —  Indomito  tauro  , 
LXiy,  173.  —  Indomitam  docuit 
ferre  jugum ,  LXyill»  118.  —  /»> 
domitos  lurores,  LXiy,  54- 

Jnduco ,  indocens  in  amortai, 
XXX,  8. 

Ineiegantes  deliciaB,yi,  3. 

Ineptia ,  ineptiarum  quid  facias, 
VI,  1 4-  —  mearnm  lectores  eritisy 

xiy,  34. 

Ineptio ,  ineptire  desinas  ,  miser 
Catnlle,ym,  i. 

Ineptus ,  inepte ,  XII ,  4 ;  XXV , 
8.  —  Inepto  risu  nuUa  res  ineptior^ 
XXXIX,  16.  —  Inepta  crura  pon- 
ticuli.XVn,  3. 

Iners  concubine  da  nucespueris, 


LXI,  i3i.  —  natus,  LXyil,  36. 
Infectus ,  infecta  lintea ,  LXIV , 

335. 

Infelix,  infelice  Troja  sepultum, 
LXym,  99.  —  Infelicibus  lignis 
ustulanda  scripta ,  XXXyi ,  8. 

Inferite ,  inferias  miseras ,  CI»  a. 

—  tristes,  ^id,  8. 

InferOy  intulit  homini  lites  pner- 
perium  fidsum ,  LXXyil  9  47*  — 
nomen  in  tabulas,  LXVIII ,  133. 

—  quo  se  diva  mea ,  ibid,  71.  — 
//i/erfiir  robigo  aratris ,  LXIV,  4^. 

Infestusj  infesto  amori,  XCIX, 
II.  —  mi,  CXVI,  4-  —  ferro, 
LXIV,  356.  —  pene,  Xy,  10.  — 
Infestis  dictis,  LXVI,  73. 

Inficetite ,  inflcetiarum  pleni  an- 
nales,  XXXyi,  19. 

Inficetus  ,  inficetum  seculum  , 
XLm,  8.  ^-^lnfieeto  rnre  inficetiory 

xxn,  14. 

Infimus,  infima  ingninum  parte, 
LX,  3. 
.  InfirmuSf  infirmo  motu,  LXIV, 
3 06.  —  Infirmis  palmis,  iiid,  35a. 

Infiecto  ,  inflectentes  capita , 
LXIV,  3  56.  —  InfUxas  tecta  ca- 
rinsB,  ihid,  10. 

If^ ,  inflati  veli  lintea ,  LXiy, 

«44- 

Infundo^  infuso  pulvere  foedans 

canitiem,  LXiy,  33 4- 

Ingenero^  ingenerari  indidem  de- 
cet,  LXI,  3i5. 

Ingensj  ingentes  silvas  in  saltu 
possidet ,  CXy ,  5  ,  et  al. 

Ingenuus  pudor  ,  LXI  ,81.' — 
Ingenute  est  facere ,  CX  ,5.  —  /a- 
genuo  non  satis  animo  ,  LXVm , 
38. 

Ingero ,  inger  calices ,  XXVII ,  a. 

Ingratus ,  ingrata  credita  menti , 
LXXVI ,  9.  -*-  Ingratum  onus  tol- 
le ,  LXVIII ,  1 4  3 .  —  Ingrato  amo- 
re,  ibid.  6.  —  non  ingrata  munus- 
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cttla  Divit  promittcns,  LXIVy  io3. 
sMHt  onuuay  LXXIII,  3. 

Ingredior^  ingressus  tecta  pater« 
na»LXIV|  147. 

Ingmen,  inguinum  iniloia  paxte, 
LX»  3* 

IMbeo  f  infaibere  mentem  a  pro- 
bro ,  XCI»  4> 

/NyMrfo,  injiciens  collo  manus  am- 
bas,  XXXV,  10.  —« Ii^eeta  tcrra» 
LXIV,  i53. 

InimiciUy  inimica  bonorum  lin- 
gua,  CVUI,  3.  *--es,  CX»  3. 

ImquuSf  iniquel  XXX  ^  7. 

Iniiium ,  initia  matris  Cybelles , 
LXIII,  9. 

Injuria  talis  cogit  amare  n)agis, 
LXXU,  7. 

Injustus  ,  injusti  regis  tecta , 
LXIV,  75. 

Innitor ,  innixa  plantam  in  limi- 
ne,  LXVm,  72, 

/iiAiy»/itf ,  innuptsB  flore  noyei>c«, 
LXIV,  4o3.  —  Innuptee  !  LXtl ,  6 , 
.13.  — .  Inttupiaram  dccus  ,  LXIV, 

78.. 

Inobservabilis  tecti  error,  LXIV, 
II 5. 

Inops  cogor  pro£srre  querelas, 
LXIV,  197. 

Inquam ,  X ,  18.  —  Inquii^  X  , 
•47.  •—  Inquies  ,  XXIV,  7.  •^Jn-' 
quiunt  ^  X,    i4«   ^^  Inquis  j  XX  ^ 

Inquinatus ,  inquinatiore  dextfa , 

xxxm«  3. 

Inquino ,    iuquinare    dJgitum  , 
XXUI,  33. 
Inr,  vid.  Irr. 
InsciiUt  inaciis  noscitelur,LXI, 

222, 

Insitiiai ,  insidias  9  LXXXIV  ,  2 . 
1 — instruetitem  te  tangam,XXJ[,  7. 
—  Insidiis  lacessas  eaput,  XV,  16. 

/fM(^fti|insipien8  seculum,XLIII, 
8. 


Insisto ,  institit  quan^e  renas 
ferri,  LXVI,  5o. 

Imsoienter  Mtues ,  XX V,  1 3. 

Insperans ,  insperanti  nobis  te 
rcftituis ,  CVII  ,5. — oMpx ,  iW 
3. 

Instar  prati  jugera ,  CXV,  i.  ^ 
pueri  bimuli,  XVII  |  13. 

Instituo,  institutmt  quse  liacere, 

CX,a. 

InstOf  institit  quaerere  Tenas  fer- 
ri,  LXVI,  5o. 

Instruo  ,  instruentem  Insidias , 
XXI,  7. 

Insuia  nullo  tecto,  LXIV,  184. 
. —  Ifisuia  «Itiua  Oceidentis  foisti, 
XXIX,  l3.  ^—  InsularUm  ocelle, 
X^XI ,  I .  —  //iitfj«5  0ycladas,iy, 

7- 

Ifuulsus^  insulia  male  viyis^X, 

33.  —  Insuisi ,  XXXVU,  6.  — 

Insutsissimus  homo ,  XVII,  11. 

//uii/lis ,  insUltaBS  nimis  forttina, 
LXIV,  169. 

Intactus  f  intaefa  vit*go,  LXII, 
45  et  56. 

Integetlusy  iutegellum  conserres 
pueruin,  XV,  4- 

iMegeTt  iutegri  pnerl»  XXXIV, 
3.  ^^  Integro!  Tirgines,  LXI,  36. 

Inier  oraculuite  Jotis  estuosi, 
II,  ^.  ^iepulcra  nota,  LXVIIl, 
97.  —  nos  amorem  ,  CIX  ,  1 ,  et 
al.  sisp. 

Interea  valete,  XIV,  3 1  ,  et  al. 

Intereo,  intereat  senectus,  CVIII, 
a. 

interficio^  interfice  nasorum  pe- 
stem,  LXIX,  9. 

Interior ,  interlorem  meduHam 
igiies  edunt ,  XXXV,  1 5. 

Interitus ,  llitepitu  cujus  ,LXVin, 
a5. 

Intesiinum ,   iiitestina  perorens 
LXXVII,  3 . — vorent  eane8,C  VHI, 
6. 


IN  CONTEXTUM. 


Iniimus ,  intiino  pectore  uritur 
flsimma,  LXI,  177. 

Intorqueo^morXi  rudentes,LXI  V, 
335. 

Inuro ,  inusta  flagella ,  XXV,  1 1 . 

InvemiOf  invenies  me  illorum  jnre 
sacratnm,  GII,  3.  —  quare  sit  ma« 
cer,  LXXXIX,  6.  —  Inventus  ne- 
pos  divitiis  avitis ,  LXVIII ,  i  a  i . 

Invenustus  ,  intenusta  res ,  XII , 
5.  —  Inveaustum  scortillum,  X,  4* 

—  yotum,  XXXVI,  17. 
Invktus ,  inyicto  nnnine ,  LXIV, 

ao4> 

Invideo ,  invidit  {ors  aures  npstris 
questibus,  LXIV,  170. 

Inviso  te  Istus ,  XXXI ,  4.  -«; 
Invisent  lumina  colles ,  LXIV,  a3 3. 

—  Invisere  domos,  ibid.  385.  — 
Invutente  viro  prelia,  LXVI ,  ao. 

Invisus ,  invisa  est  parenti  puella , 
LXII,58. 

Invitm,  invita  cessi  de  tuo  yer-* 
tice  ,  LXVI ,  3^  et  40.  —  Invito 
mihi,  LXIV,  219.  -~  Invitam  neo 
rogabit,  VIII,  i3.  —  tnvitis  Diis, 
LXXVI ,  n*  —  heris ,  LXVUI , 

Invoco ,  invocat  te  suis ,  LXI ,  5  a . . 

Infoto,  LDVolasti  pallium  meum, 
XXV,  6. 

lo  Hymen  Hymense  io,  LXI, 
124»  saep. 

Ipse  qui  sit  uescit ,  XVII  ,33, 
etc. 

Ira  f  iras  pectoris  frons  priepor- 
tat,  LXIV,  194. 

Irascor  tibi,  XXXVIII,  6.  —  /m» 
ta  est  Lesbia ,  LXXXIII  ,6.  —  /ra- 
scere  iambis  meis,  LIV,  6. 

Irredivivus  pons,  XVII,  3. 

IrrigOj  irrigat  Aganippe  specus 
Aoniosi  LXI,  39. 

Irritus,  irrita  cuncia  discerpmit 
venti,  LXIV,  i^a.  -—  dictaque 
factaque  ventos  ferre ,  XXX ,  10. 


—  doha ,  LXVI ,  85.  —  promisKa , 
LXIV,  59. 

Irrumatio ,  irrumation*  te  taa- 
gam,  XXI,  8. 

Irrumator  prsBtor ,  X,  i  a . 

Imuno,  irrumasti  me,  XXVUI, 
10.  —^  Irrumabo  yos,  XIV,' 97; 
vid.  XVI I  I  ,  i4'  -^  Irrumet  pa- 
truum  ,  LXXIV,  5.  —  Irrumare 
sessores  duceatos  ,  XXXVII  ,  8. 
(bic  vid.  verum  reu  irrumare  sea- 
snm).  — ^  Irrumatus  XXI,  i3. 

Is  sibi.  partvit ,  X,  3o ,  etc. 

Iste  asmulus  tuus ,  LXXI ,  3  ,  etc. 

Isthtec  janua  nosti ,.  LXVII,  37. 

Istie  consedit,  XXXVII  <  i4* 

Istine  te  reducis,  LXXVI,  ti. 

Ita  me  juvent  Gielites ,  LXI , 
196,  et  al.    , 

Itaque  ut  sensit  membra  esse  re- 
licta,LXilI,  6,35. 

Item  vos,  virgines,  dicite  in  mo- 
dum,  LXI,  36. 

Iter  tnnuum  raetiens  Diana, 
XXXIV,  18.  -^  per  medium  po« 
puli  transit,  LXVIII,  6o.-»tene- 
blricosum ,  III ,  11.  ^  Scamandri , 
LXIV,  36o. 

Iterum  conclamate,  XLII,  18, 
et  Al. 

J. 

Jaceo  pranans^  XXXII ,  10.  -^ 
Jacet  alnus,  XVII,  19.  — >uume<* 
rua  arensB ,  VII,  4>  *-^  Jaeebant  le- 
ctulo  melBbra,  L,  i5,  —  Jacete 
noctes  non  vidiias,Vl,  6. 

Jacio^  jacinnt  capita  vi  M«na' 
des ,  LXIII,  aS.  *-^  Jecit  sese  prse- 
cipitem  e  vertice  scopulorum , 
LXIV,  a46. 

JactOt  jaclatifl  fluctibus  incensam 
paellam ,  LXIV,  97.  •—  Jactanfem 
cornua  ventis ,  LXIV,  1 1 1  —  /«- 
ctatis  in  turbine  nautis,  LXVIII, 
63. 
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Jam  te  nil  miseret  amicoli  toi, 

XXXy    1. 

Jam  (dii8yll.)  IJCOl,  73.  — 
Jam-jamj  LXYIII,  65. 

Janua  jaconda  Tiro,  LXVII,  3. 
-*  C9li,  LXVULi,  II 5.  —  Janum 
dangtra  pandite,  LXI,  76.  — /o- 
mtm  freqoentes  mihi  erant ,  LXm, 
65. 

/^'«iuif  y  jejnna  ara  desideret  croo- 
rem  piom,  LXVIII9  79. 

Jocor^  jocaris  nna,  XXI,  5.  '-^ 
Jocan  nescio  qnid  carnm,  II,  6. 

Jocosus^  jocosa  res,  LVI ,  4-  -— 
Jocosam  rem  »  ibid,  i .  —  Jocote , 
XXXVI,  10.  —  Jocosa  illa  ^e- 
bant,Vin,  6. 

Jocus ,  jocum  me  esse  putat , 
XLII  ,3. — ^erjocum  atque  vinum, 
L ,  6.  —  in  joco  atque  yino ,  XII , 
a. 

Juba ,  jubam  rutilam  quate  , 
LXin,  83. 

Juheo ,  jubet  lex ,  XXVII ,  3 .  — 
Jubebas  tradere  animum ,  XXX ,  7. 
— '-  sperare ,  LXIV,  1 40.  —  /«*- 
seris  si  hoc  ,  XXXII  ,4-  —  J''^ 
veniam  ad  te ,  XXII,  3.  —  Jubeto, 
ibid.  9. 

Jucundus ,  jucunda  puella ,  LXII , 
47 . — ^riro  et  parenti  janua,  LXVII, 
I.  — jucundum  amorem  proponis! 
CIX,  I .  —  fratri  liimen  ademptom, 
LXVin  ,93.  —  os  sua viabor ,  IX , 
9.  —  ver,LXVIII,  16.  —  //«?«»- 
de\  L,  16.  —  Jucundo  labore, 
LXIV,  161.  —  odore,  ibid,  a85. 
— -  Jucunda  munera ,  LXVI ,  8a. 
— >  Jucundis  Zepbyri  auris,  XLVI, 
3.  —  Jucundior  gnate  vita,  LXIV, 
ai5.  —  Jfi^**  »  LXII ,  a6.  —  /a- 
cundissime  Galve ,  XIV,  a. 

Judex ,  judicem  ad  Phr^^gimn 
venit  Venos,  LXI,  19. 

Jugaiis,  jugales  t«das  celebrare , 
LXIV,  3o3. 


Jugerum  ,  jogera  triginta  faabet , 
CXV,  I. 

Jugo ,  jugandom  Pelea  Thetidi 
sensit  pater,  LXIV,  ai. 

/fi^itiR,  jogi  onns  vitans  juvenca, 
LXIU ,  3  3  .--/H^um  ferre » LXVIII, 
118.  —  Jugo  in  Cytorio ,  IV,  11. 

—  /u^a  joncta ,  LXIII ,  76. 
JunceuSf  jonceo  vimine  tectam 

villnlam ,  XIX ,  a. 

Jungo  ,  jongit  amores  Gallos, 
LXXVm,  3.  —  Junxit  tseda  con- 
joges ,  LXVI ,  79. — Junxere,  LXU, 
39.  —  Jungier  parens  stirpe  neqoit, 
LXI  ,68.  —  Junctos  ventos,  LY, 
29.  —  Juncta  joga ,  LXllI ,  76.  — 
lomina,  LXVI,  ^Q, 

Juro ,  jorare  nil  metnunt ,  LXIV, 
i46.  — Juranti  viro  nulla  femiiia 
credat,  ibid,  14  3. 

Jus^  jore  vincemnr',  LXII,  x6. 

—  illorum  sacratum  me  invenies, 
CII ,  3.  —  Jura  petitis  ,  LXVI , 
83.  —  sua  dedenint  genero  paren- 
tes,  LXII,65. 

Justificus  ,  justificani  mentem 
Deorom  avertere,  LXIV,  407. 

Justitia  ,  justitiam  omnes  foga- 
ront  de  mente,  LXIV,  399. 

Justus ,  jostam  multam  exposcam 
a  Divis,  LXIV,  190. 

Juvenca  indomita  vitans  jugi  onus, 
LXIli,  33. 

Juvencus ,  juvenco  divnlso  mem- 
bra  raptabant ,  LXI V,  a  5  8 .  —  /«• 
venci  mnlti  accoluere ,  LXII ,  55. 

—  nuUi ,  ibid,  53.  — >  Juvencis  coUa 
mollescunt,  LXIV,  38. 

Juvenis  immemor ,  LXIV,  58. 

—  Juveni  mandata  dedisse,  ihid, 
ai4<  —  ardenti  donare  poellam, 
LXII,  a3.  —  fero  tradis  pnellain, 
LXI,  56.  —  Juvenem  fratema  cx- 
de  respersom ,  LXIV,  181.  — ^  /«• 
venes  f  XIX,  i;  LXII,  1,6. — 
lecli  ,  LXIV,   4«  —  electos  dare 
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Minotauro ,  ibitl»  78.  — •  Juvemim 

Yeronensium  flos,  C,  1. 
Juventa ,  jayentam  valentem  eier* 

cete,  LXI,  335. 

/ttfvnfftf  barhara ,  LXVI,  4^* 
Juvo^  juTent  me  Dii,  LXI,  196. 

—  Jwforet  cibus  y  L,  9.  —  Juperit 

te  bona  Venus ,  LXI ,  ao3.  -—  in 

qaa  re  ,  LXYIII ,  4<*  —  Juverini 

meDii,LXyi,  18. 


L. 


Lahellum  ,  labello  semihiante  , 
LX[,  '930.  —  tacito,  LXIY,  104. 
—  Labelia  diluta  multis  guttis , 
XCIX,  7*  —  rosea ,  LXXX ,  i.  >— 
Labellis  aridulis,  LXIY,  317.  — • 
rosels,  LXIU,  74. 

Labefacto ,  labefactes  illam  mu- 
nere,LXIX,  3. 

Labo  ^  labantes  oculos,  LXIII, 

LaboriosuSf  laboriosis  cbartis ,  I, 

7- 

Labonose  est,  XXXYIII,  3. 

LaborOf  laborat  scire,  LXVII, 
17.  —  Laborent  tota  mente ,  LXII , 
14. 

Labos ,  Herculei ,  LV,  i3.  — 
Laborem  eternum ,  LXI V,  3 1 1 .  — 
frastra  sumptum  esse,GXVI,  5.  — 
Labore  def^a  membra ,  L ,  1 4.  — 
e  nimio,  LXIII,  36.  — jucundo, 
LXIV,  161.  — percgrino ,  XXXI , 
9.  —  LaboribuA  tantis ,  XXXI  ,11. 

Labrum ,  labra  notata  emulso 
sero ,  LXXX ,  8. 

Labyrintheus  9  labyrintheis  flexi- 

bus,  Lxrv,  114. 

Lac^  lacte  adultera  ubera,  XX  ^ 
II. 

Lacessoff  lacessas  insidiis,  XV, 

16. 

LacrimtB ,  lacrirais  Simonideis , 
XXXVIII ,  8. 
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Lacrimo  ,  lacrimautibus  oculis , 
LXin,  48. 

Lacrimula  ,  lacrimalis  .  falsis  , 
LXVI,  16. 

Lacteolus^  lacteolae  puellse,  LV, 
17. 

Lacus  ,  lacus  totius ,  XVH  ,  10. 

—  Lacum  limpidum  ,  IV,  2^^ — 
Lacus  undsB  Lydi»,  XXXI,  i3. 

Lofdo ,  l»djt  te  mala  fabiila , 
LXIX,  5. 

Lnetitia  maxima  boc  est  illi , 
LXXXIU,  3. 

Ltetor^  IsBtanticoetu,  LXIV,  33. 

—  pectore ,  LXIV,  «  a  i . 

Lcetus  ,  IsBta  luce  ,  LXIV,  3a6. 

—  mente,i&W.  a^^.  —  Lata  con- 
nubia,  ibid,  141. 

LiBvis,  ItBTiabrachia,  LIV^  333 , 
LXVI,  10. 

Lcevus^  IsBva  sive  dextera  yocaret 
aura,  IV,  19  et  ao.  —  Lasvum  pe- 
coris  hostem,  LXIU,  77. ' 

Lana  ,  lansB  candentis ,  LXIV, 
319.  —  Lana  molli ,  ibid.  3 1  a . 

Lancinatus ,  lancinata  patema 
sunt  bona,  XXIX,  18. 

Laneus  ,  laneum  latusculum , 
XXV,  10.  —  Lanea  morsa,  LXIV, 
317. 

La;i^M60,ianguenti  corde,LXIV, 

99- 

Languesco ,  languescent  lumina 

morte,  ibid.  188. 

Languiduius  ,  languidulos  som- 
nos,  LXIV,  33  a. 
.  Languidus  ,languido  pene ,  XXV, 
3.  -—  Languida  lumina ,  LXIV, 
219.  —  Languidior  sicula  beta, 
LXVU,  ai. 

Languor,  langnore  labantes  ocu* 
los  ,  LXUI ,  37.  —  Languoribus 
multis,  LV,  3i. 

Lapillus ,  lapillis  durius ,  XXIII , 

ai. 

Lapis  y       lapidis     pellaciduli  , 
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.LXVni » 4'  — ^  LajfuU  coididMkre , 
ibid.  148.  —  muscoso,  ihid,  68. 

Lm-^  krem  ncMtruin ,  XXXI ,  9. 

Ldrgus  ,  larga  manu  ,  XIX  ,  9. 
-*.  Largu  miineribna ,  LXVI 993. 

Lmerpiciftr  ^  laserpiciferis  Cvre- 
niSyVn,  4. 

ptusulus ,  labore  UmmI»  ,  LXIII , 
35. 

IsMtuSf  ksso  ▼ietori,  LXVIII, 
61. 

Latg  coaiexta  locerit,  LXIV, 
393. 

Latgo ,   latet  in  roteis  papillis , 

LV,   1« Lateat  fqrea,  LXII, 

34. 

LatHulum ,  latibula  omnta^LXIII, 
54. 

Latrv ,  latrana  SeyUa ,  LX ,  3. 

Latus  f  latera  exftituta ,  VI ,  1 3« 
'  Lmtusctdum  ^  latnscula  lanea , 
XXV,  10. 

Lauda,  €X,  i;CXIV,  6. 

LauruSf  laarus  proceras ,  LXIV, 
390. 

Laut  approbcC  geiias  ,  LXI , 
337.  —  nuptanim  e  kudibas  exi» 
miisy  CXI,  3.  — ~  Laudis  prtBmia, 
LXIV,  YO».  -^  Lauda  multa, 
LXIV,  113.  —  Laudihus  eximiis^ 
CXI,  3. 

Lavo  ,     layit    dentes    puriter  9 

xxjax,  14. 

Lautus ,  lauta  convivia ,  XLVII , 

Laxus ,  laxas  tunicas  ,  XCV,  8. 

Letena,  I^X,  i ;  LXIV,  i54. 

Leeior^  leotores  ineptiarttm  mea- 
mm,  XlV,  ^5. 

Lectulus  castus,   LXIV,  88.  — -^ 
Leetuio  in  uno,  X,  7. 

Leetus ,  lecti  pede  candido ,  LXI , 

1 1 5.  —  tremuli , VI ,  10.  -^  Leeto 

^cosHbe ,  LXVllI ,  6.  *—  desiderato, 

XXXI,  10.  —  toto,  L,  II. 

,    Leetus,  lecti  JMvades,  LXIV,  4» 


PRIMUS 

Lego,  legarat  eo  lamuiam,  LXVI, 
57. 

Lego ,  iegit  olera  ipsa  oUa ,  XCIV, 
3 .  —  millia  basiomm  legere ,  XVI, 
i3. 

Lenio,  leni^m  te  nobis ,  CXVI, 
3. 

Leme,  leni   plangore ,   LXIV, 

374 Lemkis  anris,  LXIV,  84. 

—  Lenius  aspirans  aura  ,LXVIII, 
64. 

/^ni/er  haBcaudibant,  LXXXIV, 
8. 

Leno^  Cni,  4. 

Lentus^  lenta  Yitis ,  LXI,  106. 
-^  Lentos  remos,  LXIV,  i83. 

l^,  leoni  oaBsio,  XLV,  7. 

Lepide  et  jocose ,  XXXVI,  10. 

Lepidus  filius ,  LXXVm,  a.  — 
Lepidum  noYum  libell.am,  I,  i.  — 

Lepido  versu ,  VI ,  17 LepidU- 

sima  conjux,  LXXVIII,  3. 

Lepory  lepore  tuo  incensus ,  L, 
7  .~Lepores  mei  Ipsitbilla ,  XXXII, 
3. 

£0/{y^,Ietifero  certamine  J^XIV, 
395. 

L«#ttm  ,Iedturbinemedio,LXIV, 
1 49. — L^tum  miserabile,  LXVIII, 

Levamen  dulce,  LXVIIl,  61- 

Levis  puKis,  LXVI,  85.  —  rir, 
LXI ,  101*  —  Leve  tympanum, 
LXIII ,  39.  —  Levi  amictu ,  LXIV, 
64.  —  filo ,  LXIV,  3 1 8.  —  flami- 
ne,  LXIV,  9.  —  I^p«  peditnm, 
LIV,  3.  —  tympanum ,  LXIII ,  8. 
—  I^vi  nave,  LXIV,  84. 

Leviter  hsec  aucTibant ,  LXXXIV, 
8. 

LevOy  levare  curas,  II,  10. 

Lex  PosthumiaB  magistr» , 
XXVII,  3. 

Lihellus^  libelli  quidquid  hoc, 
1 ,  8.  —  Lihellum  horribilem ,  XIV, 
l  a .  —  lepidum  novum  ,  I ,  r.  — 
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sacrum  ,  XIV,  t%*  —  LiheUU  om^ 
nibns ,  LV,  4- 

Uber^  libiuin  malmB »  XLIY, 
11 .   —  Libri  noTi  ,  XXH ,  6. 

Zi^er  avuncubiA »  LXXXIV,  5. 

—  ut  potiretur,  LXIV,  4o3.  — * 
Liheru  otiay  LXVIUy  io3. 

Liheraliim  simtn ,  XXIX ,  i6. 
Lihere  impena  mea  fngere  oupit , 
LXni,  So. 

Liheri^  Ub^os  date»  LXIy  »ia. 

—  dare  ,  LXI,  67. 

hihido  c«pid«  mentis  »  LXIV, 
147.  —  Libidine  ex  tua,  XVII»  5. 

—  LibiiUnes  facjtt  XLV«  94* 
Libo ,  libet  onyx  mibi  monera , 

LXVI,  8a. 

Librartus ,  libranonim  scriniii , 
XIV,  17, 

Z^^iv ,  tibratnm  fusum ,  LXIV, 
3i5, 

LuxtdkneKA  palatum,  LV,  ai, 

—  venias,  LXI»  191. 

Ligneuf ,  lignea  eoajuge  parentis, 

xxm,  e. 

Ligrmm ,  ligiiia  infelicibuf  u8tu-< 

landa,  XXXVI,  8. 
I^^o ,  ligatam  zonam  ^  II ,  i3 
L/men ,  liminis  tabellam ,  XXXII9 

5.  —  Limine  domini,  LXVII,  38. 

—  mortis ,  LXVIII ,  4.  .— »•  trito , 
LXVIII ,  71.  —  Limina  tepada, 
LXni,  65.  ~  thalami.LXVI, 

I.«iM^^,  limitelato,LXVIU,  67. 
Limpidus ,  lirapidum  lacum ,  IV, 

^"0Ot  li)ig^e  enlos  et  crepidas 
coibatiuaa,  XCVIII,   4,  ciaam, 

xcvu,  „. 

Ungm  boBonmi  inimica,  C  VIII, 
4.  —  mak»  Vn,   I»*  ~  torpet, 

Ll ,  9 Lingua  cum  ista ,  XC  VIII, 

3.  —  aec  nimis  elegante  ,  XUn , 
4 — Linguis  tMpidantibiu,  LXVHI, 
28.  . 


Linio ,  liDit  aram  sangQiae ,  XIX, 

16. 

LinfuOf  linquens  promissa  irrita 
prooella,  LXIV,  Sg.  ^Tempe, 
LXrV,  a88.  *—  vnltum  genitoris, 
LXIV,  iiy.'-^LinquentemmoBniA, 
ibid.  3l3.  •— •  Unquendum  est  eubi- 
eul«»,LXIII,67. 

Linteum  ,  Itnteo  yolare  ,  IV.  5. 
-^  Lintea  infecta,  LXIV,  as^.  — 

yela,  i^iidL  a44- 

Liquefacio ,  liquefaoicns  omen- 
tum  in  flamma ,  XC ,  6. 

Liqueo  ,  licpentilms  aiagnis , 
XXXI,  a. 

Liquidus ,  liqutda  mente ,  LXIH , 
46.  ^  li^iti^^  undas ,  LXIV,  a. 
^^  Liquidis  lympbis  ^  ibid.  i6a. 

jL»,  lites  magnas  ,  LXVII,  47. 

Literator  Sulla,  XIV,  9. 

LiioraHs,  litoralibus  Diis,  IV,  t  a  . 
.  Liius  Adriatici ,  IV,  7.  .*—  Lari- 
um,  XXXV,  4«  —  Litoris  albican- 
tis,  LXm,  87.' — '  LitQre  deserto, 
LXIV,  i33.  —  fluentisono,  ibid. 
5a.  —  Rheeteo,  LXV,  7.  — ^  Litora 
Gnoaia ,  LXI V,  17»*—  spumosa , 
ibid.  121.  —  Litoribus  CanopSBis, 
LXVI,  58.  —  curvie ,  LXIV,  74. 

£iVu2tf«,liTidis8imaVorago,XVlI, 
II. 

Locitf ,  loca  algida  mre  amiota , 
LXIII,  70.  —  aliena  ,  14.  — 
cancta  retonent ,  LXIII,  8a.  — 
Hiberum,  IX,  7.  *^  litoris  ul- 
tima  ,  LXIII,  87.  —  opaoa  silvis 
redimita,  LXm,  3. 

Loeo ,  looavit  late  conteicta , 
LXIV,  293.  —  Locatum  sub  veste 
malmn ,  LXV,  a  r. 

Locutio  Fescennina  procax ,  LX(, 
127. 

Longe  a  domo  profectos ,  XLVI, 
10.  -4- anteomnes^LXVIII,  169. 

*-  plurimos  versus,  XXII,  3, 

resonante  unda,  XI,  3. 
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Longimqmis  ^  longinquo  bello  , 
LXIV,  346.      » 

Lamgus  homo,  LXVU»  47- ~~~ 
Longu  est  mihi  Qnintia,  LXXXVI, 
I .  —  Ltmgum  amorem ,  LXXVI , 
1 3.  —  Longo  die ,  LXXX  ,  4-  —' 
tempore»  LXVI,  35 ;  LXVm ,  85. 

—  Longa  etate ,  LXXVI,  5 .  -—  pcB- 
na  y  XL  y  8 .  — «Tirginitate » LXVIII  ^ 
1 16.  —  vita ,  LXIV,  ai5.  —  Zon- 
^  digitis,  XLin,  3.  —  noctibns, 
LXVin ,  83. 

Loquela  Terbosa,  LV,  ao. 

Loquor,  loqnetnr  £una,LXXV  iil, 
lo, •^Loquaturhmc  charta,LXVIII, 
4o.  — -  Loquerer  tecum ,  L ,  1 3.  — 
Loquentem  sua  flagitia,  LXVU,  4i* 

—  tna  facta,  LXV,  9.  — >-  Loquente 
coma  ,  IV,  13.  ^-  Locutum  se  esse 
mirifice  sperabat,  LXXXIV,  3. 

Lorum,  lora  rubra,  XXII,  7. 
Lotium  ,    loti  amplius  bibisse  , 
XXXIX,  ai. 

Lubenter^  XXXI,  4;  XLIV,  6; 

LXI,  4i- 

Lubet  jocari,  II,  6 ,  et  a1.  sspp. 

Lueellum ,  lucelli  ecquidnam  pa- 
tet ,  XXVIII ,  6.  —  Lucello  refero 
datum,XXVm,  8. 

Luceo ,  lucet  qni  jucundior  ignis 
caslo?  LXn,  a6. 

Luctor^  Inctantes  papillas  ,LXIV, 

65. 

Luctus  ademit  mnnera ,  LXVIII , 
3 1.  —  Luctu  fraterna  mors  abstulit 
studium,  LXVIII,  19.  —  Luctum 
Tanescerenepatimini  ,LXIV,  199, 
a47.  —  Luctibus  assiduis,  LXIV, 

Lueus  ,  lucum  ^edico  consecro- 
que,XVm,  I. 

Ludicrum   sibi  nntriunt ,   LXI, 

14. 

Ludo ,  dnm  ludis ,  XCIX ,  i .  — 

Ludebat  numero ,    L,   5.  —  Lusi 

multa,  LXXXVI  ,  17.  —  Lusisti 


nncihus,  LXI,  i33.  —  Lusimus 
•atis ,  ibid.  i33.  —  multmn  ,  L, 
a.  —  Ludite^  LXI,  aii. — Ludere, 
n,9,a;XVn,  I  ,  17. 

Ludus,  ludi  mnlta  millia,  LXI, 
aio. 

Lugeo ,  Ingebant  oomae  mea  facta, 
LXVI ,  5  a .  —  Luxti  cnhile  orbnm , 
LXVI,  a  i .  ^  Lugete ,  Veneres ,  Cn- 
pidinesque ,  m ,  i.  —  Lugere  ex- 
stinctos  parentes,  LXTV,  401.  — 
Lugetur^  XXXIX,  5. 

Lumbus  f  Inmboa  dnroa,  XVI, 
II. 

Lumen  jocnndum ,  LX Vm  ,93. 

—  Lumine  c«li ,  LXVI ,  59.  — 
claro ,  LXrV,  409.  —  cnpido,  ihU. 
86.  —  in  cflslesti ,  LXVI  ,7.  — . 
notho,  XXXI V,  16.  —  optato, 
LXVI  ,79.  —  Lumina  exspectata, 
LXII,  a.  —  omnia  mundi,  LXVI, 
I.  —  Solis,  LXIV,  a^a.  — Virgi- 
nis  et  Leonis,  LXVI,  66.  —  La- 
mina  anxia ,  LXIV,  a43.  -^  fla- 
grantia,  LXIV,  93.  —  langnida, 
ibid,  aao.  —  moesta ,  LXVIU,  55. 

—  Luminibus  festis,  LXVI,  90. 
Lupa  ,  lupsB  comminctiB  spurca 

saliTa,  XCIX,  10. 
Lupanar^  XLII,  i3. 
Ltqfus ,   lupi   Torent  •  membra , 

cvm,  6. 

Lustravit  sol  SBtbera ,  LXm,  4^' 

Luteus ,  luteum  papaTcr ,  XIX, 
ia;LXI,  195.  —  80ccnm,LXI, 
10.  —  Luteie  TioIsB,  XIX,  12. 

Lutum ,  in  lutum  praecipitein  ire, 
XVII,  9.  — o  hitum  !  XLn,  i3. 

Lux  brerisjV,  6 . — mea,  LXVIII, 
i3a  ,  160.  —  Luci  committe,  cre- 
de,  LV,  16.  —  Lucem  candidiore 
noto,CVII,6.— JLhcc  a]ia,LXIV, 
16.  —  laeta ,  ibid,  3a6.  —  orienti, 
ibid.  377.  —  pnrpurea ,  ibid.  274- 
^>  Luees  optatse ,  ibid,  3 1 . 

Lympha  frigerans,  LXI,  ag.  -^ 
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Malia  ,  LXVUI ,  54-  —  Lfmphaf 
vini  pernicies»  XXVII,  5.  — /-jw- 
phU  liquidis,  LXIV,  i6a. 

Lymphatus  ,    lymphata    mente  , 
LXIV,  aSS. 

M. 

Macer  Gellias,  LXXXIX,  4)6. 

MaciUaj  maculjB  pares  resident, 
LVII,  3. 

Maculo ,  maculans  sanguine  sola 
terrsB,  LXIII,  7. 

Madefio ,  madefieat  caede  sepul- 
cra,  LXrV,  369. 

Madeo  f  madere  imbre  tristi  ge- 
nsB  non  cessant,  LXVIII,  56. 

Magis  atque  magis  notescat , 
LXVUI ,  48 ,  et  aL 

Magistrie  Posthumiae  lex,XX  V II, 
3. 

Magnanimus  y  magnanimuni  Mi- 
noa  ,  LXIV,  85.  —  Magnammam 
te  cognoram  ,  LXVI ,  a6.  —^^Ma' 
gnanimos  Remi  nepotes,  LVIII ,  5. 

Magnus  amor  ,  XCI ,  6.  —  nu- 
inems  arenas  ,  VII ,  3.  —  Magna 
scriptorum  copia,  LXVIII,  33.  — 
Dea  Cybelle ,  LXIII,  9 1 .  — r  mater , 
XXXV,  18.  —  Mentula,  CXV, 
8.  —  progenies  Jovis ,  XXXIV,  6. 
—  Magni  Cssaris ,  XI,  10.  — 
mundi,  LXVI,  i.  —  Magnam  cob- 
nam ,  XIII ,  3 .  —  Magno  cum  pre- 
tio ,  LXX VII ,  a .  —  in  mari ,  XXV, 
11.  —  Magni  Dii,  XIV,  la.  pas- 
sim.  —  Magna  bella  ,  XXXVII , 
i3.  —  omnia ,  CXV,  7.  —  Ma- 
gnos  furores  ,  LXVIIl ,  129.  —' 
Magnas  litcs,  LXVII,  47.  —  Afa- 
gnis  curarum  undis  ,  LXIV  ,  6a. 
montibus,  ihid.  a8i.  — virtutibus, 
ihid,  3a4  ,  358.  —  Major  ignis, 
XLV,  1 5.  —  Maximus  ultor ,  CXV, 
7.  —  Maxima  cflelicoium  Juno  , 
LXVIII,  i38.— l»titia,LXXXIII, 
a    — ..  Maximi  Joyis,  XXXIV,  5. 


—  risus,  XVII ,  7.  —  Maximum 
montem,  LXVI  ,43.  —  Maximas 
grates,XLIV;  16. — gratias^XLIX, 
4.  —  Maxime  profunda  vorago , 
XVU,  II. 

MaU  est,  XIV,  10;  XXXVIII, 
I  et  a.  —  mi  dicit  Lesbia,  XCII, 
I ,  et  aL 

MaUdico  ,  maledicere  me  me» 
vit«  credis  ?  CIV,  i . 

Malignus  ,  maligna  mente  , 
LXVUI  ,37.  —  Maligno  voto  , 
LXVII ,  5.  —MaHgneimx.H ,  18. 

Mcdo ,  uoam  Acmen  mavuit  , 
XLV,  aa.  —  Malit ,   LXXIX  ,  i . 

—  MaUe  ,    LXX ,    i .  —  Mallem  , 

XXIV,  4. 

Malum  utrumque  nactus  est , 
LXXI,  4-  —  Malum  (interject.) 
XXIX ,  aa.  —  Malo  extemata 
LXIV,  i65.  —  Mala  multa  Dii 
dent,  XIV,  6  ;  XXVUI,  14.  _ 
plurima  dicit ,   LXXXIII ,   i .  — 

Malis  me  deseris ,  XXX  ,    5. 

moenia  vexarentur ,  LXIV,  80. 

tantis  fluctat  mens  ,  LXV,  4. 

Malum  aureolum  ,  II,  12.  — 
missum  ,  LXV,  19.  — Maia  sua- 
veolentia ,  XIX ,  1 3 . 

Maius  aliquis,  V,  i  a.  —  hic  bo- 

spes,  LXIV,  175 Mala  bestia , 

LXIX  ,7.  —  fabula  ,  ihid,  5.  — 
Hngua,VII,  la.  —  mens ,  XV, 
i4  ;  XL  ,1.  —  provincia,  X,  19. 

pituita  nasi,  XXTTI ,  17 Mali 

fati ,  XV,  17.  —  et  boni  quidquid 
habes,  VI ,  1 5 .  —  Malum  librum , 
XLIV,  ai.  — pedem  ,  XIV,  aa. 

—  Maiam  tussim  pectore  expuli  , 

XLIV,  7. Malum  adulterium  , 

LXVU,  36.  —  Malo  cum  pretio, 
LXXVII,  a.  —  furoro,  LXIV, 
406.  —  Malte  tenebrae,  III,  i3. 

—  Malas  furis  mJanus ,  XX ,  i. 

oras,XXXUI,  5.  — rapinas,  XIX, 
19.  —  Mala  dona,  LXVI,  85.  — . 
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jMa/if  boniiqiie  pueris ,   XV,  to. 
MaUu ,  malo  Tago  ftaspendam  lin- 

tea,UnVt  iks&. 

Mandatum^  mandata  cordi  me- 
mori  oondita ,  LXIV,  a  3a.  —  cun- 
cta,  ibid.  »09.  —  ulia^  ibUL  91 4- 

Mane  quum  domo  exis ,  LXXX  , 
3 ,  et  al. 

Maneo ,  manet  tibi ,  VIII ,   1 5. 

—  Manet  fama  Telemaclio ,  LXI , 
aag.  ....  intaeta  virgo,  LXII ,  4^  » 
56.  —  jncunda,  ibid.  47*  -^  tibi 
▼ita,  VIII,  i5.  —  Manent  gaadia 
parata,  LXXVI,  5.  —  Manserunt 
dno,  GXIII,  3.  —  Mane^  X,  «7. 

—  Maneas  domi ,  XXXII ,  7.  — 
Maneat  perenne,  I,  10.  —  Mane^ 
ret  XCIX  9  9. 

Maniplus(jk.  manipulus)^  mliniplis 
caricii  tectam  villulam,  XIX,  9. 

Mano ,  manat  mbor  ore ,  LXV, 
a4.  -—  Manabunt  rivi    Banguine, 

LXIV,  345 i»f«/M«Junda,LXV, 

6.  —  Manantia  fletu  munera,  CI , 

9- 

Mantica ,  mantic»  quod  in  tergo 

eftt,  XXII,  21. 

Manus,  manum  sorsum  habebis , 

XX  ,17*  —  Mann  quate  tsedam, 

LXI  ,14 juga  religat ,  LXIII , 

84.  —  trJftti ,  LXVI ,  3o.  —  larga , 

XIX ,  9.  —  sinifttra  ,  XII  ,1.  — 

Manus  carpebant  laborem ,  LXIV, 

3 1 1 .  —  admovere  vostraft  XIV,  a  5 . 

—  ambas  ,  XXXV,  9.  —  Malas 
furis  ,  XX »  5.  —  teneras  ,  LXI, 
218.  —  tollens ,  Lin,  4 .  —  Mani' 
biu  niveis  >  LXIII,  8.  —  tera»  fri- 
cesque ,  XXIII ,  la. 

Mare  exspuit  conceptum ,  LXI V, 
1 55  —  ferurii ,  LXIII ,  4o.  —  »0- 
vum ,  LXVI,  45.  —  Oceannm, 
CXV,  6.  —  placidum ,  LXIV,  »70. 

—  'Mari  novissimo,  IV,  a5.  — 
amplectitur  orbem  Oceanu5,LXIV, 
3o.  —  in  magno ,  XXV,    i3.— ^ 
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▼asto ,  XXXI ,  3.  —  Maria  sunt  cx- 
tera ,  CXV,  9.  —  alta,  LXm ,  i. 

—  vasta,  ibid.  48. 

Marinus ,  marinas  Nympfaas  vi- 
dernnt  oculi  mortales,  LXIV,  16.^ 

Maritus,  marita  facta  es,  o  Janua , 
LXVII,  6. —  MtuHt&istB.  non  licent, 
LXI,  147.  —  cnpido,  LXTV,  3^5. 

—  ulmo  ,  LXU ,  54-  *"  Mturitum , 
LXXVHI,  5.  —  esse  non  sinit  pa- 
truum  ,  LXXXVm ,3.  —  Marite, 
LXI,  191,  196%  -^  nngnentste, 
ibid.  149.  —  Maritis ,  LXIV,  Sag. 
'^Maritos  novos-^  LXI  ,55. 

Marmor ,  marmora  pelagi ,  LXIU, 
88. 

Mas ,  marem  male  me  putatis , 
XVI,  i3. 

Mater  deposivit  Latoniani , 
XXXIV,  7.— anxiat  LXIV,  38o. 

—  bona ,  Ufid.  93 ;  LXXXIX,  i. 
impia,  LXIV,  40 4-  — ineesta,  'M. 
38c^  —  orba,  XXXIX,  5.— 3fii- 
tris  adventu,  LXV,  99.  — ^  com- 
plexu ,  LXIV,  88.  -—  complexnin, 
ibid.  1 1 8 ,  et  al.  —  Matri  tertia  pars 
data,  LXII,  63.  —  Matrem  norat 
puelia ,  m ,  7  ,  et  al,  —  Matre 
mugiente,  XX,  14.  —  bona,  LXI, 
996.  —  opdma ,  ibid.  999.  — 
MatreSf  LXIV,  35o,  et  al.  saep. 

Matemus  avns ,  LXXXIV,  6. 
MiUurus ,  matnro  tempore ,  LXII, 

57. 

Matutinusy  matntino  flatUjLXIY» 
970. 

Medicus  ,  medicos  convocate  t 
XLI ,  6. 

Meditor;  meditantur  non  fmstni, 
LXII,  i3.  —  Medit€Ua  reqttinint 
innupt»,  ibid.  19. 

MediuSf  medii  viri  tenta  ,LXXX, 
6.  —  Mediam  tnnicam ,  LXVII, 
9  9.  —  Medium  Athpn  ,  LXVI ,  46. 

—  iter,  LXVni ,  60.  —  Medio  tur- 
bine  leti ,  LXIV,    149.  -^  Media 
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die  f  LiXI,  1 1 8.  —  Ijfedus  sedibus , 
LXIV,  48.  —  undis,  M«/.  167. 

MeduUa  f  medullam  intenorem 
edunt  igues,  XXXV,  i5.  —  3/«- 
tiullas  mcsstaft  ezedit  cura,  LXVI , 
a3.  —  torreret  flamroa,  €,7.  — 
Medullis  extremis,  LXIV,  196.  — 
mollibus,  XLV,  16.  — omuibus, 
LV,  3o.  —  totis ,  LXIV,  93.  — 
Montis  cosis,  LXVIII  ,111. 

Medulbila  anseris  mollior  cuni- 
cnli  capillo,  XXV,  a. 

Mehereuisf  XXXVIII,  9 ,  ef  a). 

Meio  ,  minxit  quod  quisqne  , 
XXXIX,  18.  —  Minxerit  in  gre- 
niium  gpnati  parens,  LXVII,  3o.  — 
Meientis  mvAm  cunnns,  XCVII ,  8. 

Meilitus  passer,  III ,  6.  — —  MeU 
lite  Juventi ,  XCIX ,  i.  —  MeUitos 
oculos  basiem ,  XLVIII ,  i . 

Membrana      directa      plumbo  , 

xxn,  7. 

Memirum,  membra  labore  de- 
fessa ,  L ,  i4-  —  frigida  tepefeoit , 
LXVIII  ,19.  —  semimortua  jace- 
bant,  L,  i5.  —  sine  wo  relicta 
fsensit,  LXIII,  6.  ->—  Membra  e  ju- 
▼enco  raptabant,  LXIV,  2  57' 

Memini  me  suffixum  esse  in  cru- 
re,  XCIX,  4 .  ^  MemiiiU,  LXXXUI, 
5.  —  Fides ,  XXX  ,11.  — -  Memi- 
nerunt^  ibid. 

Memor^  memori  corde  condita 
niandata,'LXIV,  a3i. 

Memorabilis^  memorabile  qnod 
sit,  habent,- LXII,  i3. 

MendaXf  mendaci  ventre  falsum 
puerperium,  LXVII,  48. 

Mens  excidit  sensibus  ereptis , 
LXVI ,  ?5.  —  anxia,  LXVIU,  8. 
—  impia,  LXVII,  aS.— ^  Mahf 
XV,  i4;  XL,  i.-^prxtrepidan$» 
XLVI,  7.  —  Mens  animi ,  LXV, 
4.  —  onus  reponit ,  XXXI ,  8.  — 
Mentis  cupidsc  libido ,  LXIV,  147* 
>-.r  crudelis  consilium  ,  Utid,  i36. 


—  incendia»  ibid.  aa6.  *--  Menti 
ingrat»  credita,  LXXVI,  9.  — 
Mentem  amore  reTinciens,  LXI, 
33. — justificam  Deomm  avertere, 
LXIV,  406  passim.  —  MentectABX 
mora,  LXIII ,  19.  —  oonstanti , 
LXIV,  309,  aS^.  -^  de  cupida, 
ibid,  399.  — ^  dura,  LX,  3.  — « iro- 
memori,  LXIV,  a49«  —  Intaiyibid. 
%3y.  —  liquida,  LXIU,  37.  — 
lymphata ,  LXIV,  a  5  5 .  —  maligna, 
LXVm  ,  37.  —  obstinata,  VIII , 
II.  —  tacita,  LXII,  37.  —  tetra , 
LX  ,3.  —  tota ,  LXII ,  14 ,  et  aL 
^  Mentes  a)io,  aures  alio  diyisi- 
mus,  LXII,  i5. 

Mensa ,  menssc  constrncte  dape , 
LXIV,  3o5 .  —  Mensas  pingues  lin- 
quere,  LXII,  3.  -^  Mensis  collu- 
centpocnla,LXIV,  45. 

Menstruus ,  menstruo  cursu  me- 
tiens  iter  annuum,  XXXIV,  17. 

Mentior,  mentita  es,  qnod  pru- 
misti,  CX,  3. 

Mentula  fit  apta  clava  dextera, 
XX,  ai.  —  crux,  XX,  18.  — 
diffututa,  XXIX,  14.' — '>  magna 
minax ,  CXV,  8.  —  MenuUas  solis 
Tobis  esse  putatis?  XXXVII,  3. 

Mereqr  ^  mereri  bene  Telie  de 
quoquam  desine  ,  LXXIII,  i. 

Meretrixy  meretricis  aTar»,  CX, 

7-  .         ■  ' 

Mergo^  mergitur  Oceano  Boo- 

tes,LXVI,68, 

Meridior  v  raeridiatum  ad  te  tc- 
niam ,  XXXII ,  3. 

Merito  M  quem  podagra  secat,v 
LXp.  \. 

Mersoj  nerser  fluetibusfortunse, 
LXVra,i3. 

Afem^  Thyonianus,  XXVII,  7. 
Meros  'liiAores-  aocipies ,  XIII 9*  9. 

Jtfe#^ij,messempostnonam  Sinyr* 
na  edita,  XCV,  i. 

Mptiory  metiens  cursu  menstrno 
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iter  annuam  rustica  tecta  frugibus 
exples ,  XXXIY ,  i8. 

Metuo  a  te ,  XV,  9.  —  Metuunt 
nnnc  omnes ,  LXIX ,  7.  —  nil  ju- 
rai-e,  LXIV,  146.  —  Metuehant 
talia  Terba ,  LXXXIV,  9.  —  Me* 
tueremhJl  dicu,  LXIV,  148. 

Mi  pro  mihi,V,  7;  XIV,  10; 
XXX,  8 ;  XXXI,  5 ;  XLIV,  5.  — 
vocativ.  in  meusy^  9  a^  ;  XIII,  i. 

Mica  salis  nuUa  in  tam  magno 
corpore,  LXXXVI,  4* 

Mico,  micantia  sSdera,  LXIV, 
ao6.  —  Mieantium  siderum  nume- 
rum,  LXI,  207. 

Migi-o ,    migrate    ad    severos , 

xxvn,  7. 

MiiU,  pleonastice,  IX,  2 ;  XXIV, 
4.  Vid.  not. 

Miles  ProtesUaus,  LXVUI,  86. 

Miile  basia  da ,  V,  7  ,  et  al.  — 
Millia  decem  me  puella  pdposcit , 
XLI,  a.  —  ludi ,  LXI ,  9 10,  et  a1. 

MUlies  eum  puella  revocat, 
XXXV,  8. 

Mimice  et  moleste  ridmitem  vi- 
delis,  XLn,8. 

Minaa:  Cybelie,  LXIII,  84-  — 
magna  mentula ,  CXV,  8.  —  Mi" 
/lactf  Adriatici  litus,  IV,  6. 

Minimum     et    facillimum     est , 

xxxvm ,  4. 

Minister,  XXVII  ,1.  —  Ministra 
Deum,  LXIII,  68. 

Minutus ,  minuta  navis  deprensa 
ju  magno  mari,  XXV,  la. 

Mirifice  explicasset  Calvus  cri- 
mina  ,  LUI ,  a.  —  a  te  nactus  est 
utrumque  malum  ,  LXXI,  4*  — 
et  tum  locutum  se  esse  sperabat, 
LXXXIV,  3. 

Miror,  miratur  se ,  XXII,  17. 

Mirus ,  non-  mirum ,  XXIII ,  7  , 
et  al."  —  Mira  arte ,  LXIV,  5 1.  — 
nocte ,  LXVIU,  i45.  —  pietate 
parentem  narras ,  LXVII,  99. 


Misceo  ,  misces  gaudia  curis  , 
LXIV,  95.  —  Miscet  Dea  curis 
dulcem  amaritiem  ,  LXVUI,  18. 

Misellus  Septimius,  XLV,  a  1 .  — 
Miselliy i€Xorh  ilia  rupta,  LXXX, 
7.  —  MiseiUe  illi  edunt  medullam 
ignes,  XXXV,  14.  — MiselU  pas- 
ser,  in,  16 Ravide,  XL,  1. 

Miser  ego,  LXIU»  5i*  —  esse 
desinis ,  LXXVI ,  i  a .  —  anime  , 
LXUI,  61.  —  CatuUe,Vm,  i. 
—  frater ,  CI ,  6.  —  Misera  mater, 
LXIV,  119.  —  Miserum  esl , 
LXVUI,  3o.  —  Misero  amori  hanc 
proponis  poenam  ,  XCIX  ,  i5.  — 
fratri ,  LXVIU  ,93,  et  al.  saepp. 

Miserabilis  ,  miserabile  letnm  , 
LXVIII,  91. 

Misere  exagitans  immiti  corde  fu- 
rores,  LXIV,  94. 

Misereor ,  misereri  si  vostrum 
est,  LXXVI,  17. 

Miseret  te  nil  dulcis  tui  amicuii , 
XXX,  a. 

Miseriter  allocuta  est  patriam, 
LXUI,  49. 

Mitesco ,  mitescere  immite  pe- 
ctus,LXIV,  i38. 

Mitis,  mitemuvam  educat  vitis, 
LXU ,  5o. 

Mitra ,  mitrse  vicem  carans, 
LXIV,  68.  —  Mitram  subtilem 
retinens  vertice,  ibid.  63. 

Mitto  tibi  carmina,  LXV,  i5. 

—  Mittis  epistolium  ,  LXVni,  a, 

—  Misti  libellum,  XrV,  14.  — 
Misit  qui  tibi  tantum  impiorum, 
Ufid.  7.  —  Miserimt  muneri,  XII, 
i5.  —  Mittam  te  laetanti  pectore, 
LXIV,  a  a  I .  —  Mittet  sperare  ne- 
potes,  ibid,  38 1.  —  Mitte  brachlo- 
lum  teres,  LXI ,  i^i.  —  Mittere 
carmina ,  CXVI ,  2.  -—  pronum 
de  ponte,  XVII,  a3.  —  Mittens 
virum ,  LXVI ,  »9.  —  Mittetur 
Smyma  ad  undas  Atacis.  —  XCY, 
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5.  —  Missum  malum,  LXV,  19. 
— Misso  hoc  in  Syriam ,  LXXXIV, 
7.  —  Missms  voces  audire  y  LXIV, 
166. 

Mnemosjrnom  j  XII,  i3. 

MoJo  hnc  modo  illuc  circumfti- 
liens  passer ,  III ,  9 ,  etc. 

Modus  Tohis  routandus  est,  XLII, 
aa.  —  in  modum  dicite,  LXI,  38. 

—  concinite,  ibid,  isS.  —  Modo 
omni  excruciare,  XCIX,  la. 

Mcecha  putida ,  XLII ,  1 1 ;  XIX, 
30.  —  tnrpis,  ihid,  3.  —  Mcecha 
abdacta,  LXVUI,  io3. 

Machor  ,  mcBchatur  mentula  , 
XCIV,  I. 

MaechuSf  mcBchi  duo ,  CXIII,  a. 

—  semitarii ,  XXXVII ,  16.  — 
McBckis  cnm  suis  Tiyat  valeatque  , 
XI,  17. 

Mania  Novi  Comi ,  XXXV,  4« 

—  angusta  ,  LXIV,  80.  —  Diyse , 
ihid.  9 1  a.  -—  Larissaea ,  ibid.  36.  — 
Troica,  ihid.  346.  , 

Maror ,  moeroribus  in  tantis , 
LXV,  i5. 

Mcestus  ,  moesta  ,  LXIV,  .a49  » 
LXVI ,  19.  —  mater,  iiid,  3 80. 

—  Mccsto  parenti ,  ihid,  aio.  — 
pectore  profudit  yoces ,  ihid.   aoi. 

—  Maesta  yoce  ,  LXIII ,  49*  — 
Mcestam  extremis  querelis,  LXIV, 
i3o.  —  Moutas  medullas  exedit 
cura,  LXVI,  2  3.  —  Mcestis  ocel- 
lis,  LXIV,  60.  —  Moesta  carmina, 
LXV,  ia._lumina,  LXVIII,  55. 

—  MjBstias  lacrimis  Simonideis , 

xxxvin,  8. 

MolestuSf  molesta  yiyis  ,  X,  33. 
■—  Molestum  est ,  LV,  i .  —  otium , 
tibi  est ,  LI ,  1 3.  —  Molesti  ne  ni- 
mium  simus,  LXVIII ,  137.— 
Moleste  incedere,  XLII,  8. 

MollescOf  moUescunt  colla  juven- 
«8,LXIV,  38. 

MoUiceUus  ,      mollicellas   nates 


flagella  conscribillent ,    XXV,  10. 

MoUiculus  ,  molliculi  yersiculi , 
XVI,  4,8. 

MoUis  spica ,  XIX  ,11.  —  Molli 
complexu ,  LXIV,  88.  —  flumine , 
LXVII ,  33.  —  fronde  ,  LXIV, 
a94' — lana ,  .i^ftf/.  3 1 a.  •— pede ,  ' 
LXVIII ,  70.  —  quiete ,  LXHI , 
38,  44  9  LXXX,  4*  ""  somno, 
LXVIII,  5.  —  yeste,  LXV,  af. 

—  MoUia  lansB  yellera ,  LXIV,  319. 

—  .tegmina  nur»  ^ '  ihid.  129.  — 
MoUibus  meduUis  ardet  ignis,  XLV, 
16.  —  MolUor   cnniculi  capillo, 

xxv;  I. 

Mofieo ,  monendus  es  mihi , 
XXXIX,  9. 

Mons  eyersus ,  LXVI ,  4^*  — 
MorUis  aerii  yertice,  LXVIII,  57. 
-^  nivei  cacumen ,  LXIV,  a  4 1  •  — 
mednllis ,  LXVIII  ,111.  —  Mon- 
tem  Pimpleum ,  CV,  i .  —  Montium 
domina  ,  XXXIV  ,9.  —  Montes 
Idomenios,  LXIV,  178.  —  prae- 
ruptos ,  ibid^  i  a  6.  —  Montibus  Idri , 
ibid.,  3oi,  — Libyssinis,  LX  ,   i. 

—  magnis,  LXIV,  a8a. 
Monstro ;  monstret  qui  adulte- 

rium  patrui ,  LXXVm,  6. 

Monstrum^  LXIV,  i5.  —  s«- 
yum,  ibid.  loi.  —  Monstra  stym- 
phalia,LXVIII,  11 3. 

Monumentum ,  monumenta  par- 
ya,  XCV,  9.  —  Csesaris  magni, 
XI ,  10. 

Mora  tarda  mente  cedat,  LXIII , 

MorbosuSf  morbosi  pariter,  LVII, 
6. 

Morbus,  morbum  tetrum,LXX  VI 
a5.  '-^  neque  elegantem  neque  ur- 
banum ,  XXXIX ,  7. 

Mordeo ,  mordebis  labella ,  VIII , 
18.  —  Mordenti  rostro,  LXVIII, 


1.37, 


Moribundus ,  moribunda  a  sede 
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taus  Pisauri  hospes,  LXXXI,  3. 
Morior ,  moitnns  est  passer ,  III , 

3.  —  notescat ,  LXVIII ,  48.  — 
Mortita  non  tumuUbor ,  LXIV, 
i53.  -~«  Moriens  frater ,  LXVIII , 
ai. 

Moror ,    moraris  , .  LXI ,    79  ; 
LXXXIV,  94.  —  emori,  LII,  i, 

4 .  -—  Morari  euntem  rogat ,  XXXV, 
10. 

Mors  fraterna ,  LXVIII  ,19.  — 
immatora,  XCVI ,  S.  — -  Mortis  li- 
mine,  LXVIII,  4-  —  Morti  deditd 
prasda,  LXIV,  363.  —  Mortem 
oppeteret ,  ihid.  loa.  —  Morte , 
ibid.  188.  —  extrema,  LXXVl, 
18.  —  patema,  LXIV,  a48.  — 
tua,LXV,  la. 

Morsa  lanea  hsrebant  labellb, 
LXIV,3i7. 

Morsus  acres  incitare  solet  pas- 

ser,  II,  4- 

jlfor/aifjquisquam,  LXIV,  168. 
— -  Morlali  CGstu  ,  ibid.  386.  -^ 
Mortaies  oculi,  ihid.  17. 

Mos  ut  est  tuus  ,  IX ,  8.  — 
More  prisoo,  CI ,  7.  —  stultorum , 
LXVIII ,  1 3  7 .  —  Moribus  impuris , 

cvra,  2. 

Motus ,  motu  infirmo  quatientes 
corpora,  LXIV,  3o5. 

Moiteo^  movet  sstimatione ,  XII , 
19.  —^  Movebat  ses  ea  gremio,  lll , 
8.  —  Moveto  eum,  XV,  11.  — 
Movere  lumbos,  XVI ,  11.  —  Mo^ 
vens  tremulum  terapusanilitas,  LXI, 
161.  —  Movetur  nihil ,  XLII,  31., 

Mox,  XCII,  3. 

Mucus  a  te  abest ,  XXIII,  17. 

Mugilis ,  mugiles  eum  percur- 
rent^  XV^ig. 

klugio ,  mngienti  fremitu ,  LXIU, 
8a.  —  Mugiente  matre,  XX,  i4- 

Mula  derelinquit  soleam  ferream 
in  voragine,  XVII,  a6.  —  Multe 
meientis  cunnus ,  XCVII,  8. 


Muleeo  ^  mulcent  auras  florem, 
LXII,  41. 

Muiier  de  yia ,  XXV,  5.  —  mea , 
LXX  ,  i.  —  mulUvola,  LXVm, 
ii8.  —  notha,  LXIII ,  27. — 
nnlla,  LXXV,  i. 

Multa^  multam  justamexposcam, 
LXIV,  190. 

Muitiples ,  multiplici  dape  con- 

structs  menssB  ,  LXIV,  3o5.  — 

Multipiiees  curas,  ibid.  aSl. 

Muitiifoia  mulier ;,  LXVIII  ,128. 

Mulio ,   muhantes   facta  viram 

pcena,  LXIV,  197. 

Muito  acrior  res,  LXXXUI,  5, 
et  al. 

Muitum  Ittsimus ,  L ,  9 ,  et  al. 
Muitus  es  et  pathicus,  CXn,  3. 

homo ,  ibid.  1 Muito  usu ,  XCl , 

7.  —  Muita  laude ,  LXIV,  1 1  a.  — 
ilfii//t  «gricolae ,  LXII,  55.  —  jn- 
venci ,  ibid,  —  pueri',  ibid.  42.  — 
Muita  puellsB ,  ibid.  —  Muitas  fu- 
tuit,  XCVII  ,9.-  —  per  gentes  ve- 
ctus ,  CI ,  I .  —  querelas ,  LXIV, 
aa3.  —  Muita  squora,  GI,  i.  — 
basia ,  VII  ,9.  —  gaudia ,  LXXVI , 
5.  —  mala ,  XIV,  6 ;  XXVIU,  t4. 

—  milHa  ba^orum,  XVf  ,-12.— 
ludi,  LXI ,  210.  —  myrrbs, 
LXVI ,  78.  —  sidera ,  VU ,  7.  - 
jocosa  fiebant ,  VIII  ,6.  —  satis 
lusi,  LXVra,  17.  —  Muitis  "pro 
officiis ,  LXVIII,  1 5o.  —  Deomm, 
LXVl ,  9.  —  guttis ,  XCIX ,  7.  — 
languoribns ,  LV ,  3 1 .  —  millibus, 
LXVIII ,  45.  —  querelis,  LXVl, 
19.  —  Pius  oculis  meis,  XIV,  i. 

—  suis,  ra,  5.  —  uno  s»clo,I} 
10:  «— •  Piura  quid  commemorem? 
LXIV,  116.  —  milUa,  XXU,  4 

—  Plunbus  divis ,  LXVm ,  1 15. 

—  Piurimus  ,  plurimum ,  XLV,  5. 

—  Piurimos  versus  facit ,  XXII,  3. 

—  Piurima  mala  ,    LXXXIII,  i- 

—  furta  Jovis,  LXVra,  i4o. 
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Mttius  f    multf ,    niliil     sentis 
LXXXUI,  3. 

MundUles  ,  miinditiem  ad  itiun- 
diorem  adde  ,  quod  ,  etc.  XXIII , 
i8. 

Mundus  concussit  sidera,  LXIV, 
ao6.  •—  Mundi  magni  lumiaa , 
LXVI,  I. 

Mwutus^  mundior  et  melior  cu- 
lus,  XCVn,  4-  —  Mundiorem  mun* 
ditieniy  XXIII,  i8. 

Municeps ,  municipem  ire  in  lu- 
tum  Yolo,  XVII,  i8. 

Munus  confectum  carmine , 
LXVm  ,  1 49*  — *  maximi  risus , 
XVII,  7.  —  novum  ac  repertnm, 
XIV,  9.  —  suum «  LXI ,  43*  — — 
Muaeri  miserunt ,  XII ,  1 5.  — ^  Mu' 
nere  aasiduo ,  LXI  ,334*  —  furtivo, 
LXV,  19.  —  isto,  XIV,  a.  —  no- 
To ,  LXVI  ,38.  —  postremo  mor- 
tts  ,  GI 9  3.  —  vestis ,  LXIX ,  3.  — 
Munera  tibi  uon  tribuo  ,  LXVIII , 
3a.  — .jucunda  ,  LXVI,  8a.  — 
Mnsarum  et  Veneris,  LXVIII«,  10. 
—  parra ,  XIX ,  9.  —  qu»  tradita 
sant  ad  inferias,  CI,  8.  —  quam 
pliurima ,  LXVIII ,  1 54<  —  Mune^ 
ribus  largis,  LXVI,  92. 

Munuscuhan ,  munuscula  furtiva , 
LXVUI ,  145.  —  non  ingrata , 
LXIV,  io3. 

Murus  ,  muros  ad  iliacos  isset 
mi1e9,LXVm,  86. 

Murrhuj  murrbae  multa  millia, 
LXVI,78. 

Musca,  CXVI,  4' 
Muscesus  ,      muscoso    'lapide  , 
LXVm,  58. 

Muto,  mutat  (pr.  mutatur)  Suf- 
fenus,  XXII,  11.  —  Mutapit  te 
quis  Deus?  LXVI ,  3 1.  —  Mutari 
talento  furta  Telit,  XII,  8.  — 
Mutata  janua,  LXVII,  7. — Muta^ 
tum  suaviolum  ex  ambrosio ,  XCIX, 
i3.  • —  Mutato  nomine,  LXII,  35. 
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—  Mutanda  est  ratio  modusque , 
XLII,  %%. 

Mutus ,  mutum  cinerem  alloqne- 
rer ,  CI ,  4  •  — -  ^utu  omnia ,  LXI V, 
186.  —  Mutis  sepulcris  si  quid- 
quam  a  dotore  accidere  potest, 
XCVI,  I. 

Mutuus^  mutua  reddens,  L,  6. 
— •  Mutuis  animis ,  XLV,  10. 

Myrlus  Asia  enitens  floridis  ra- 
mulis,  LXI,  aa.  — ^f^rfcu  quales 
progigQunt  Eurot.aB  flumina ,  LXIV, 
89. 

N. 

Nam  meliitus  erat  passer ,  III ,  6. 

—  iVamque  solebas  putare  aliquid 
ease  nugas  meas,  I,  3  ,  et  aL  ssepp. 

Ncaiciscor  ,  nactus  est  utrumque 
malum ,  LXXI ,  4* 

Narro ,  narras  egregium  paren- 
tem ,  LXVII,  29.  —  Narrat  Brixia 
de  Postumio ,  ibid.  35.  — >  provin- 
cia  ten'  esse  bellam?  XLm,  6.  — 
Narrantem  loca  ,  facta  ,  nationes  , 
IX,  7. 

Nascor ,  nascitur  flos  secretus  , ' 
LXII ,  39.  ^  yitis  vidua ,  ibid.  49* 
— ^  Nascuntur  querelsB  ab  imo  pe* 
t;tore,  LXIV,  198.  —  Nata  swit 
omnia  bona  ,  LXVIII ,  i58.  «^ 
Nascetur  vobis  Acbillcs ,  iiid.  339. 

—  Nascatur  Magus  ,  XC  ,  i .  — 
Natus  erat  sterili  semine,  LXVII, 
a6. "-  Nati  optato  tempore  beroes , 
LXIV,  aa.  —  quod  illic  natum 
i.  e.  proprium^  X,  i5. 

NasuSf  nasi  mala  pituita ,  XXIII , 
17.  —  Naso  nec  minimo  puella, 
XLm  ,1.  —  turpiculo  ,  XLI,  3. 
— Nasorum  pestem  interfice,  LXIX, 
9. —  Nasum  totum  ut  te  Dii  faci- 
ant,  XIII,  i4- 

Nates  mollicellas  flagella  conscri- 
billent,  XXV,  10.  ^  pilosas  non 
potes  venditare,  XXXIII^  7. 
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NatiOf  nationes  Hiberam  ,  IX,  7. 

Nato^  naUntis  trabis  impetum 
pnBtenre,  IV,  3. 

Naiiu  destitit  logere  parentes , 
LXIV,4oi.  — ;Va/icubile,LXVn, 
a3.  — ATa/a,  LXIV,  3a5.  —  Na^ 
tam    aVellere    complexu    matris , 

Lxn,  31. 

Naufragus ,  naufragum  squoris 
undis  ejectum  snblevem,  LXVIII, 
3. 

Napis  minuta,  XXV,  i3.  — 
J^ave  levi  nitens,  LXIV,  84.  — 
Navium  celerrimus  (pbaselus),  IV,  1 . 

Navita  perfidus,  LXIV,  174. 

Nauia ,  nantis  turbine  jactatis , 
LXVni,  63, 

Ne  (enclit.)  quintf  fiigit ,  LXIV, 
i83.  —  Tenistiiitf,  IX,  3. 

Ne  dubita  dicere,  LXVII,  18. 
— pugna ,  LXII  ,59.  —  remorare , 
LXI ,  aoo.  —  Ne  sciamus,  V,  11. 

—  Ne-funera,  LXTV,  83. 
Nebula ,  nebulas  aerias  dicta  ir- 

rita  ferre  sinis,  XXX,  10. 

Nec  a  gremio  illius  se  moTebat 
passer ,  HI ,  8 ,  et  a1.  s»pp. 

Necesse  est  parere  parentibus, 
LXn,  61.  —  amem,  XII,  16. — 
bsBC  prttstare ,  XIX  ,17.  —  nibil 
est,  XVI,  6. —  sit  ire,  LXI,  83. 

iV«/ZEiu^,nefando  scelere,  LXIV, 
398.  —  Nefanda  omnia  avertere, 
ibid,  4^6. 

Nefariusj  nefaria  8cripta,XLIV, 
f8. 

7V«/wTroja,  LXVHI,  89. 

Ne^funera  funera ,  LXIV,  83. 
Vid.  not.  ad  b.  1. 

NegUgo ,  negligis  b«c,  XXX ,  5. 
— NegUgit  nec  teVenus ,  LXI,  199. 

—  Negligens  Priapus,  XIX  ,  ao.  — 
Negligentem  esse  licet,  X,  34.  — 
Negi^entiorum  lintea  tollis ,  XII , 
3.  —  Negiecto  numine  Divum  , 
LXIV,  i34. 


Negt  iUud  totnm ,  LXXXVI ,  3 . 
—  Negas  te,  LV,  14.- —  Negut 
negare,  IV,  6.  —  se  redditnram 
pugillaria,  XLIIy  4*  —  Negant  re- 
dire  ,  III,  la.  —  Neges^m^^it 
petet,  LXI,  i5a.  —  Neget  nnces 
pneris,  ibid.  ia8. 

Nemo  rara  colit,  LXIV,  38 ,  et 
al. — Nemane  bomo  bellus ,  LXXXI, 
I. 

Nemorivagus  aper ,  LXHI  ,73. 

Nemus  Pbrygium,  LXIII,  a.  — 
in  nemora  ferar ,  ibid.  58.  —  de- 
mens  fugit,  ibid,  89.  —  ad  IdsB  te- 
tuli  pedem ,  ibid,  5a.  — opaca, 
Ufid.  3a.  —  Pbrygia,  ibid,  ao. 

Nepos  ,  nepotis  seri  caput , 
LXVin,  lao.  —  Nepotes  caros 
sperare  ,  LXIV,  38 1.  —  Remi, 
LVin,  5.  —  Nepotum  Romuli  di- 
sertissime,  XUX,  i. 

Neptis  ,  neptem  suam'  ducere  , 
LXIV,  39. 

Neque  mirum  ,  LXIX ,  7 ,  et  al. 
saep. 

Nequeo  tribuere  munera,LX  VHI, 
3a.  —  Nequeunt  movere  lumbos , 
XVI,  ri.  —  iV«^««*«  praterire 
impetum  trabis,  IV,  4. 

Nequidquam  tacitnm  cubile,VI, 
7 ,  et  al. 

Nerposius  illud  unde  foret,LXVII, 

Nescio  quare  id  faciam,  LXXXV, 
a.  —  qnem  risi ,  LIII  ,1.  —  quid 
caram,  II,  6.  —  quid  certe  est, 
LXXX,  6.  —  scorti,VI,  4-  — 
Nescis  tfaod  faciuus  facias,  LXXXI, 
6.  —  Nesoit  id ,  XVII,  aa. 

Nescius ,  LXVm  ,17. 

Neu  lubeat  abire  ,  XXXII,  6 , 
et  al.  sSBp. 

Ni  pro  Nisif  ni  sint ,  VI,  «  ,  et 
al.  s»p. 

Niger ,  nigro  tnrbine  jactatis 
nautis,  LXVIII,    63.   —  Nigris 
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ocellis,  XLIII,  a.  —  Nigerrimis 
tayis,  XVn,  i6. 

NikU  audit ,  XVII ,  91 ,  et  al. 
s«pp. 

Nihilominus  pulcher  es ,  LXI , 

Nimiritm  idem  omnes  fallimuFy 
XXn,  i8,etal. 

Nimis  elegante  ling^ ,  XLIII , 
4  9  et  al.  sap. 

Nimius ,  nimio  e  labore ,  LXIII , 
36.  —  odio  ,  ibid.  17.  —  Nimium 
gestis  otio,  LI ,  i4*  —  simus  mo- 
lesti,  LXyin,  187. —  nWnimium 
stiides»  XCm,  I. 

Nisi  impudicus,  XXIX , » ,  et  al 

NiteOf  nitensorefloridulo,  LXI 
1 93.  —  Nitenti  desiderio  meo ,  II 
5. 

Nitor  Solis  flammeus ,  LXVI ,  3 

Nitor ,  nitar  quali  spe  ?  LXIV 
177.  — —  Nitens  nave  levi ,  ihid.  84 

Niveus  j  nivei  montis  cacumen 
LXIV,   a4i.  —  Niveo  columbo 
LXVin,  I  a5.  —  pede  gerens  soo 
cum ,  LXI  ,9.  —  Nivete  bigas  Rhe 
siy  LV,  26. — vitt8B,LXIV,  3ro 
—  Niveos  artus  flexerunt  sedibus 
ibid,  3o4«  —  virginis  excipiet  bu- 
stum ,  ibid.  365.  —  Niveis  manibus 
cepit  tympanum ,  LXIII ,  8. 

Nix ,  apud  nivem  et  stabula  fe- 
rarom  forem,  LXIII,  53.  —  Nit^ 
amicta  loca ,  LXm  ,70. — hiberna 
<»ndidiora  labella  ,  LXXX ,  2. 

No ,  navit  juventns  barbara  per 
medium  Athon  ,  LXVI ,  46.  — 
Nasse  per  undas»  LXIV,  a.  — 
Nantes  und»  a  luce  refulgent ,  ibid. 
276. 

Nobilis  ,  nobilem  Rhodum ,  IV, 
8.  —  Nobiles  amicos,XXVlII,  i3. 

Noctifer^  LXII,  7. 

Noctumus ,  noctumse  rixae  vesti* 
gia,  LXVI,  i3. 

Nolo  dicere  nomine  ,   LXVII , 


45.  —  Nolebat  pueIla,VIII,  7. 

—  iVo/<  admirari ,  LXIX,  i ,  et  al. 

—  Nolite  pati,  LXIV,  199.  — 
Nolim  statuas',  LXVIII,  37.  — 
NoUem  te  renidere,  XXXIX,  i5, 

Nomen  vetus,  LXI,  2 1 4*  —  TOx 
strum  tangat  dies  robigine,LXVm, 
1 5 1 .  —  intulit  nepos  in  tabulas , 
ibid.  12  2.  —  Nomine  deserto,  ibid. 
5o.  —  eo,  XXIX,  12  et  24>  — 
quocunque  placet,  XXXIV,  22. 
-—  dicere  nolo  ,  LXVII ,  4^«  — 
dicentem,  ibid.  43* 

Nondum  spreta  pietate ,  LXIV, 
387. 

Nonus ,  nona  pila  a  pileatis  fra* 
tribus,  XXXVII 9  2.  —  Nonam 
post  messem ,  XCV,  i .  —  post  hie- 
mem ,  ibid.  1 . 

Nosciio ,  noscitetur  facile  ab  om- 
nibus,  LXI,  233. 

Nosco  ,  nosti  isthaec  ,  LXVII , 
37.  —  probe ,  XXII ,  i.  —  Norat 
dominam  passer,  III,  6.  —  No^ 
scent  te  omnia  saocla ,  LXXVIII , 
10.  '—  Nosse  te  solum  Catullum 
dicebas ,  LXXII ,  i .  —  Noscens 
Juno  furta  Jovis ,  LXVIII ,  1 40. 

Noster  venuste ,  XIII ,  6.  — 
Nostri  miserescere  vellet  pectus? 
LXIV,  i38.  —  Nostrum  caput  in- 
sidiis  lacessas,  XV,  16,  et  al. 

Nota  ,  nota  candidiore  lucem ! 
CVII,  6.  —  de  meliore  quisque, 
LXVm,  28. 

Notesco ,     notescat      mortuus , 

Lxvm,  48. 

Nothus ,  notha  muHer  ,  LXIII , 
27.  —  Notho  lumine  dicta  es  Luna, 
XXXIV,  i5. 

Noto ,  notat  diem  lapide  candi- 
diore ,  LX VIII ,  1 4  8 .  —  Notata  la- 
bra  sero  emulso ,  LXXX  ,  8. 

Notus  hostibus  forti  pectore , 
LXIV,  340.  —  Nota  fides  animi , 
CII,    u.    —   Notce   sunt   rapin» , 
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XXXIII9  7.  —  Nota  flepiilcray 
LXVniy  97.  —  Notarum  tri«  sua- 
via  f  LXXIX ,  4- 

Novem  futntiones  continuas  pa- 
re8,XXXII,8. 

Noverca^  XXIII  ,3.  —  Noverca 
innvptB  flore,  LXIY,  40  3. 

No9i  oonjugis  ,  LXI ,  3a.  — 
dimittere  coUum,  LXVIII  ,61.  — 
No^  nnpta  prodea& ,  LXI ,  80  ,  et 
sqq.  MBp.  —  Novum  libellum  quoi 
dono? I,  I.  —  mare,  LXVI,  ^S. 
—  munus  ,  XIV,  8.  —  aidus , 
LXVI  ,64.  —  N090  hymenaso  au- 
ctus,  LXVI  ,11.  —  munere  vota 
disaolvo ,  Ufid.  3d.  —  Tiro  invisen- 
te  >  ibid,  ao.  —  Novi  libri ,  XXII, 
6.  -—  umbilici ,  ibid.  7.  —  Novis 
nuptis,  LXVI,  i5.  —  Novos  mari- 
tos,  LXI,  54. — Novissimo  in  casu , 
LX,  4-  — -  a  mare,  IV,  a4> 

Nox  tacet,  VII  ,7.  —  perpetua 
dormienda  est,  V,  6.  —  Noctis  um- 
bras  pepulit  Sol ,  LXIU ,  4 1  •  — 
Nocte  nnlla  ragaberis ,  VIII ,  i5. 
•e—  latent  fures,  LXII,  34.  —  ca- 
oft,  LXVIII,  44.  —  mira,  ibid. 
145.  —  gemina  teguntur  lumina, 
LI ,  la.  —  vaga ,  LXI ,  1 1 8. — 
Noctet  non  viduas,  VI,  6.  —  No^ 
ciibus  in  longis ,  LXVIII  ,83. 

Nubes  pulsse  .ventorum  fiamine , 
LXIV,  a4o. 

Nubo )  nubit  virgo  bona  cum 
alite ,  LXI ,  ao.  — -  nuUi  nubere 
maile  quam  mihi  dicit ,  LXX ,  i . 

Nudo ,  nudantes  papillas  ^  LXVI, 
81. 

Nudatus ,  nudatsB  sune  tegmina , 
LXIV,  119.  —  Nudato  corpb^e, 
ibid.  17. 

NuduSf  nudum  sinum  reducens, 
LV,  II.  —  Nudo  arvo  nascitur  vi- 
t»,  LXII,  49- 

Nugce^  nugas  meas  aliquid  esse 
putare  «olebas ,  1,4* 


iVif//iumierat,X,  ai. — amor, 
LXIV,  336.  —  NuUa  astas, LXIV, 
3a3  ,  et  al.  ssep.  —  NuUi  Bobere 
malle  dixit  mulier  ,  LXX  ,1.  — 
NuUum  amans  yere  ,  XI  ,19.  — 
NuUo  aratro  contusus  flos ,  LXII , 
40.  —  NuUi  pueri ,  ibid.  44 ,  et  al. 

—  NuUai  puells ,  ibid.  —  NuiiU 
sensibus  auct»,  LXIV,  i65.  Vide 
not.  ad  hunc  loc. 

Num  te  lacteolae  tenent  puellx, 
LV,  17.  —  te  le»na  procreavit, 
LX,  I. 

iVifJRtfii, numine  divum  neglecto, 
LXIV,  1 34 ;  LXXVI ,  4.  —  inf i- 
cto  rector  annuit,  LXIV,  ao4.  — 

NumerOf  numerare  multa  millia 
ludi ,  LXI ,  »09. 

Numerus  magnus  arenae ,  VII ,  3. 
--—  Numerum  sidemm  subducat , 
LXI ,  ao8.  —  Numero  modo  hoc 
modo  illoc  ludebat,  L,  5.- 

Nummus ,  nummi  si  te  delectant, 

cni,  3. 

Nunc  passer  it  per  iter  tenebii- 
cosum ,  III ,  1 1 ,  et  al.  ssp.  — 
Nunc  pro  at ,  XXXIX  ,  1 7. 

Nunquam  vitis  mitem  educat 
uvam ,  LXII ,  5o. 

Nuntio ,  nuntiate  dicta  paelic, 
XI ,  a  5 .  —  Nuntiantur  %\  mihi  vera , 
XXXV,  n. 

Nuntium ,  nuntia  nova  ad  aures 
Deorum  referens,  LXIII,  74« 

Nuntius  horribilis  adfertur  su* 
bito,  LXXXIV,  10.  —  Nuntii  bea. 
ti  9  IX,  5. 

Nuper^  LXIV,  »17. 

Nupta  cave  ne  neges  quas  vir  pe- 
tet,  LXI ,  i5i.  —  nova  prodeas, 
ibid.  80  ,  sqq.  saepp.  —  puella , 
XVII,  14.:— o  nuptw^  LXVI,  87. 

—  Nuptarum  laus ,  CXI ,  a.  — 
estne  nuptis  novis  odio  Venus? 
LXVI,  i5. 

Ni^tialis  ,      nuptialia     carmina 
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concinens  voce  tinulla,  LXI^  la. 

Nuto  y  nutantibus  pennis  aera  im- 
pellena,  LXVI,  53. 

iVii/rio,uutriunt  myrtum  Desc  ro* 
scido  humore,  LXI,  a5..-^iVi(' 
trlvi  locnm  yiliulamque  palustrem , 

XIX,  4. 

Nutrix  illam  orienti  luce  non 
revisensy -LXIY,  3jy,  ^-^  Nutn" 
citm  tenns  exstanles  e  gurgite  cano , 
iSid.  18.  . 

Nux  ,  neu  nuces  pueris  neget , 
LXI,  .1.18 ,  et  -sqq.  ««p.  -^  Nueihus 
satis  diu  lusisti,  ibid.  i33. 

o. 

O  Veneres  Cupidinesque  lugete  > 
JII »  I  y  et  al.  ssepp. 

Obduro ,  obdurat  jam  Catullus , 
VIII9  19.  -^  Obdura  destiiiatus, 
ibid.  II  ,19. 

Obesus  Etmscus ,  XXXIX  ,11. 

Obitus  stellarnm  comperit , 
LXVI,  a. 

Objurgo  ,  obfargare  patruum  , 
LXXIV,  I. 

Obieeto ,  oblectant  Musas  dulci 
carmine^-LXVm  ,8. 

Oblitero ,  obliteret  nulla  «tas 
mandata ,  LXIV,  s3i. 

Obliwcor ,  si  tu  obHtus  es ,  XXX, 
II.  —  Oblita  es  bonum  facinns., 
LXVl ,  37.  —  Obliviscentibus  sae- 
dis ,  LXVm ,  43 .  —  Oblita  nostri 
Lesbia ,  LXXXHI ,  3.  —  ObUtig 
miseraB  sub  veste ,  LXV,  a  i .  — • 
ObUtopedtore  cuncta  dimisit,LXIV, 
S08. 

Obloquor ,  obloquitur  et  gannit , 

Lxxxm,  4. 

Obscanus,  obsccena  Troja  terra 
aliena  sepultum  detinet ,  LXVIlI , 

99- 

O^jcttra^.obscuretur  nitor  Solis, 

LXVI,  3. 


Obscurtu ,  obscura  ferrugine  car- 
basus,  LXIV,  327.  -^  Obscura 
ovgia  celebrabant ,  ibid,  a  60 . 

Ohfsero ,  obseres  palatum' ,  L V, 
si.  —  Obseret  iiminis  tabeUam  , 
XXXII ,'  5.    •  '>  • 

•Ohsideo ,  obsidens  Troica  mcsnia, 
LXIV,  346. 

ObsistOj  obstitit  si  bonocnidam 
bircus  alarum,  LXXI/  t. 

Obstinatus ,  obstinata  mente  per- 
fer.,  Vm,  II.  .    .  * 

ObterOy  obterit  tellus  ereptum 
ex  ocubs,  LXV^  8." 

Obtittgo^  obtigit  si  unquam  cu- 
pido  optantiqne  qnidquam ,  CVII , 
I. 

Obvius  veniam  leoni'^  XLV,  7. 
—  Obvia  cominuft  lateque  frangens 
robur,  LXIV,  109. 

Occasus  ,  in  occasum  vertor  , 
LXVI  ,67. 

.  Occidof  occidit  lux  brevis ,  V,  5. 
— '.Oeeidere  soJes  etredife  solent, 
V,  4«  —  Occidentis  in  ultima  insula 
fuisti,  XXIX,  i3. 

Occupatus ,  occupati  in  re  sua , 
XV,  8. 

Ocellus ,  ocelle  cave  despuas ,  L , 
19.  —  peninsulannn ,  insi|larum- 
que  Sirmio,  XXXI,  9.  —  Oeelli 
turgiduli,  m  ,18.  —  Ocellis  tnce- 
stisy  LXIV,  60.  '^  nigrisy  XLIII, 
s .  —  Ocellos  tegeret  somnus  quiete, 
L,  10.  «^  ebrios  pu^i ,  XLV,  11. 
Octavus ,  octava  bora.  te  suscitat 
e  molii  quiete ,  LXXX ,  3.  • 

Octo  homines  rectos  parare,  X , 
ao. 

Oculus ,  oculi  mortales  videre 
Nympbas,  LXIV,  17.  —  Oculos 
suaviabor ,  IX  ,9.  —  effossos  vo- 
ret  corvus ,  CVIII ,  5.  —  labantes , 
LXIII,  37.  —  mellitos,  XLVIH, 
I.  ^ —  si  tibi  vis  debcsre  Catnllum , 
LXXXII ,  I .  —  Oculis  plus  ama- 
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iMt  9  in ,  5  ,  et  al.  —  licrimanti- 
huB  ¥1860«  maria  ▼asta,  LXIII  ,49- 

—  radiantibns  Sol  lustraTit  «the- 
ra  y  ihid,  3g,  —  ambobiis  qn»  mihi 
carior  est ,  CIV,  a.  —  si  quid  ca- 
rins  esty  LXXXII,  9,4« 

Odi  et  amo,  LXXXV,  i.  — 
Odissem  te  odio  Vatiniano ,  XIV, 
3.  —  Odisse  hospitis  ofificium , 
LXVm,  la. 

Odium  y  odio  estne  Venus  novis 
nuptis?  LXVI,  i5.  . —  nimioVe- 
neris  evirastis  corpns ,  LXIII  »17. 
— <  Vatihiano  te  odissem  ,  XIV,  3. 

Odor  f  odore  illam  affligit ,  LXXI , 
6.  —  Assyrio  fragrantem  domum , 
LXVIII,  i44-  ' —  jucundo  per- 
mulsa  domus  ,  LXIV,  3  85.  — 
Odores  suaves  exspirans ,  iBid,  87. 

O/fero,  obtulit  se  ales  equus, 
LXVI,  54.  —  Obtulerat  luctum 
Minoidi ,  LXIV,  a49- 

Officiam  hospitis  odisse ,  LX  VIII, 
la., —  Ojficio  pio  se  perdidit  , 
LXXV,  6.  —  OJficiis  pro  mukis 
munus  redditur,  LXVIU,    i5o. 

—  quantis  juverit ,  ihid.  4^* 
Offirmo  ,    ofBrmas    te    animo  ^ 

LXXVI,  II 

Oleum ,  olei  decus  eram ,  LXIII , 

64. 

Olfacio  ,  '  olfacies  unguentum  , 
XIII,  i3.  —  Olfacerem  os,  XCVII, 
3. 

Olim  ,  LXIV,  76  ,  et  alias  s«- 
pissime. 

Oliva  glauca ,  XX ,  9.  —  Olivam 
Deliam ,  XXXIV,  8. 

Olivum  ,  olivo  Syrio  fragrans , 
VI,  8. 

OUa  ipsa  legit  oiera ,  XCIV,  a . 

Olus ,  olera  legit  olla  ipsa ,  XCIV, 
a. 

Omen ,  omine  cum  bono ,  LXI, 
66,  —  divino  Parc«  cecinere  car- 
mina,  LXIV,  384. 


Omentum  pingue  in  flamma  li^ 
qnefaciens ,  XC  9  6. 

Omnino  si  nos  vis  perdere , 
XCVin ,  5.  —  quod  cupis  ,  effi- 
cies,  ihid,  6. 

Omnipotens  Juppiter  ,  LXIV, 
171. 

Omnis  furor  sit  procul  a  domo , 
LXin,  93.  —  Omne  aevum  expli- 
care,  1 ,  6 ,  et  al.  —  in  omni  cnilpa 
est  gaudium  ,  XCI ,  10  ,  et  al.  — 
Omnes  unius  SBStimemus  assis ,  V, 

3 ,  et  al.  sep.  —  Omnia  gaudia  pe- 
rierunt ,  LXVH  ,  a3  ,  et  al.  — 
Omnium  ilia  rumpens ,  XI ,  1 9 ,  et 
a1.  —  Omnes  annos  amare  paratus 
sum ,  XLV,  4  >  ct  al.  —  Omnia  bel- 
]a  devoratis,  III,  14.  —  Omnibus 
e  meis  amicis  antistans,    IX,  i. 

Omniwlus,  omnivoli  Jovis  furta 
noscens  Juno ,  LXVIII ,  1 4o. 

Onus  mens  reponit,  XXXI,  8. 
— ingratum  parentis  tolle ,  LX  VHI, 
1 4  a  •  — jugi  vitans  juvenca ,  LXIII , 
33. 

Onyx  munera  mihi  libet ,  LXVI, 
8a.  —  vester,  ibid,  83.  ' 

Opacus ,  opaca  barba  hunc  facit 
bonum ,  XXX VII ,  19.  —  Offaca 
loca  redimita  silva  ,  LXIII  ,3.  — 
per  neihora  dux ,  ibid,  3a. 

Opera  ,  opera  tua  ocelli  mem 
puellae  rubent,  III,  17. 

Operio  ,  operit  sopor  oculos , 
LXIII,  37.  —  Operire  domum, 
LXVII,  40. 

Oportet  scribere  in  vento ,  LXX, 

4.  —  gignatur  Magus  ex  matre  et 
gnato  ,  XC  ,  3 . 

Oppeto ,  oppeteret  mortem  aut 
prsemia  laudis,  LXIV,  102. 

Oppido  pusiUum  caput,  LIV,  i. 

Oppleo  ,  oppletur  regia  coetu , 
LXIV,  33. 

Oppono,  opposita  villula  ad  Au- 
sti-i  flatus,  XXVI,  a. 
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Opprimo,  oppressus  fortuna  ca- 
suque  acerbo,  LXYIII,  i. 

Opprohrium,  opprobria  Romuli 
Remique,  XXYIII,  i5. 

Ops  ,  opis  Emathis  tutamen  9 
LXIV,  SaS.  —  Opem  tulistis, 
LXXVI,  18.  —  Ope  bonasospites 
gentem,  XXXIV,  24, 

Optimus  yid.  bonus. 

Opto  ipse  valere  ,  LXXVI ,  a5. 

—  Optas  notus  esse,  XL,  6.  — 
Optavit  gemloT  funera  gnati,  LXIV, 
4oa.  —  corpus  projicere  Theseus, 
ibid.  81.  —  Optavere  ilium  uuIlsB 
puellsB  ,  LXn,  44-  —  Optanti  si 
quidquam  obtigit,  CVII,  i.  — 
Optantes  yfMeva  avertere,LXrV,  5. 

—  Optato  lumine,  LXVI,  79.  — > 
tempore  nati  heroes,  LXIV,  la. 

—  OptatcB  luces  advenere ,  ihid,  ^  i . 

—  Optatos  amores  animi  conjun- 
gite,  \hid.  87  3.  —  hymenaeos ,  ibid. 
141.  —  Optata  maritis  portans 
Hesperus,  ihid.  3  29.  —  Optandum 
quid  magis  hac  yita?  CVII,  8.  -^ 
Optatiiu  quid  datur?  LXII,  3o. 

Opulentus  f  opulentaregia,LXIV, 
43. 

Opus  aequabat  dens ,  LXIV,  3 1 6. 

—  faciataranea,  LXVIII,  5o.  — 
foret  ▼olare,  IV,  5, 

Ora  Hellespontia  te  colit ,  XVIII, 
3.  —  Thessaia  creat  flores,  LXIV, 
sSa.  —  Ora  purpurea  incinxerat 
▼estem ,  ihid.  3og.  —  Oras  iu  ma- 
las  cur  non  itis?  XXXIII 9  5.  —  in 
oris  maximum  montem  ,  LXVI, 
43 . — cfleteris  ostreosior  HelJespon* 
tia,  XVIII,  4. —  patriis  avectam 
liquisti,  LXIV,  i3a. 

Oraclum  Jovis  aestaosi ,  VII ,  5. 
-~  veridicum  accipe,  LXIV,  337. 

Oratio ,  orationem  plenam  ve* 
neni  legit,  XLIV,  11. 

Orator  quum  excitat  fletum, 
XXXIX,  3. 


Ocean 


us 


Orhis ,    orbem    totum 
amplectitur,  LXIV,  3o. 

Orhus ,  orba  mater.flet  fllium 
unicum ,  XXXIX ,  5.  —  Orhum 
cubile,  LXVI,  11. 

Orcus  ,  III ,  i4> 

Orgia  obscura  celebrabant,LXIV 
a6o.  —  frustra  cupiunt  audire 
profani ,  ihid.  a  6 1 . 

Oricilia  imula  mollior ,  XXV,  a . 

Origo  y  origine  ex  ultima,  IV, 
i5. 

Orior^  orienti  Juce ,  LXIV,  377. 
—  Orto  sole  linquendum  cubicu- 
lum,  LXIII,  67. 

Oro  ,  oramns  ,  cave  despuas  , 
ocelle ,  L ,  19.  —  demonsties  ubi 
sint  tenebrs ,  LV,  i . 

Ortus  obitusque  stellarum  com- 
perit,  LXVI,  a. 

Os  utrumne  an  culum  olface- 
rem,  XCVII ,  a.  —  jucundum 
snaviabor  ,  IX  ,  9.  —  Oris  aorei 
Sol ,  LXIII,  39.  —  Ore  pudictti- 
am  matris  indicet ,  LXI,  aa5.  — 
catuli  Gallicani,  XLII,  9.  —  clau- 
so,  LV,  18. — 'ferreo  canis,  XLII, 
17.  —  floridulo,  LXI,  193.  — 
purpnreo,  XLV,  la.  —  sicco , 
XLin,  3.  —  tristi,  LXV,  a4.  — 
udo ,  LXIV,  1 3 1 .  —  in  ora  yulgi 
pervenias,  XL,  5. 

Oscito ,  oscitantes  aves  mulier 
ostendit,  XXV,  5. 

Osculatio ,  osculatiouis  seges  , 
XLVUI,6. 

Osculum  ,  oscula  decerpere  ro- 
stro  mordenti,  LXVUI,  la^. 

Ostendo  ,  ostendit  mulier  aves 
oscitantes ,  XXV,  5.  —  se  sospiteoi 
yisere  portum ,  LXIV,  aii.  — 
Ostendere  se  mortali  CGetu,  ihid.  386. 

Ostento ,  ostentant  omnia  letum , 
LXIV,  187. 

Ostium ,  ostia  claudite  virgines, 
LXI,  a3i. 
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Oitnosiut  ostrediior  c«terii  oris 
Hellesponda  ora ,  XVIII 914* 

OiUmts ,  otionim  me  Vamu  du- 
xerat,  X,.  a.  —  Otiasi  muUum  lu- 
Mmuft»  Ly  I. 

Oiium  perdidit  reget ,  LI ,  1 5 . 
—  tibi  moletfnai  ctt»  iiid,  i3.  — 
Oiio  exoilta»,  iiid.  14.  ^*  me  re» 
curavi ,  XLIV,  i5. 

Opile ,  ex  oviiibus  pingnis  agnus , 

XX  f  19. 


p. 


Pacifieo ,  pacificasset  hostia  c«- 
lestes  heros ,  LX VIII  ,76. 

Paco ,  pacato  in  thalamo»LX  VIII 

io4* 

P-oidifO:,  paedicabo  ego  tos,  XIV, 
37;  XVI  ,1,14.  — Piadican  cupis 
amor^s  meos  f  XXI ,  4- 

Pala^itra  abero?  LXIII,  60. 

Palam  capis ,  cpxod  cupis ,  LXI, 
3o3.  -^  habere,  XXV,  8. 

Palatum  ohsereSfhV,  ax. 

Palimpfestus  •  in  palimpsesto  re- 
lata  scripta ,  XXH ,  5.       , 

.  JPaileo  ,    pallentes    cucurbitse  , 
XIX,  i3. 

PaUidulus ,  pallidnlnm  pedem 
alluit  unda,  LXV,  6. 

Pallidus ,  pallidior  inaurata  sta- 
tua,  LXXXI,  4* 

Pallium  remitte .  meum. , .  XXV, 
6.  —  pertundo ,  XXXII ,  1 1. 

Palma  (  praBmium  )  noa  fBcilis , 
LXU«/ii>—  (remua)  Pa/mi* abie- 
gnis  T^rentes  aequora.,  LXIV,  7. 
—  (maonA)  infirmis  Tariabmait  pec- 
torat  iiMd.  353.  — procerisplange- 
bant  t^mpana,  ibid.-^^^^ 

Paimula ,  palmulas  xmbuisse  in 
«quore,  IV,  17.  —  Palmulis  ▼ola- 
re,  iiid.  4* 

Paior ,  palans  sonitus  ,   LXIII , 

74. 


PaluM^  paludis  putiflUa  vonigo, 
XAHLI ,  10.  —  Pa/Mfe*  •  eraulsa , 
LXVIII,  xio.  -^  in  cava,  XVH, 
4.  —  Paludes  possideat ,  CXV,  5. 

Paiuster,  palnstrem  viUuIam  no- 
trivi ,  XIX ,  I . 

•  Pampineus ,  pampinea  sub  nmbn 
educata  uva,  XIX,  i4- 

Pampinus  ,  pampino  Tirente, 
XX,  8* 

Paudo  ,  pandnnt  oraclnm  veri- 
dicnm,  LXIV,  3a6.  —  Pandite 
claustra  janu»,  LXI,  76.  —  Paa' 
das  cur  latera  exfutnta?  VI,  i3 
(nisi  malis  a  pandare,  vid.  not.  ad 

h.1.)  .  •    ^ 

Pango ,  qaod  pepigere  Tiri ,  pe- 
pigerunt  ante  parentcs,  LXII,  a8. 

Panis  ,  panem  derolntam  /ei 
jgne  proseqoens,  LIX,  4* 

Papaver  luteum,  XIX,  11;  LXI, 
195. 

PapUla ,  papillas  tradite ,  LXVI, 
81.  —  luetantes,  LXIV,  65.  — 
PapiUis  roseis ,  LV,  19.  —  teneris, 
LXI,  xo5.        «v    . 

Papyruf,  papa^re ,.  dicas  yelini 
Cscilio,  XXV,  a. 

JPor  dies,  LXI^  38.  -^  Deo,  LI, 
T.  —  connubium,  LXII,  $7.  — 
est  visere,  ibid^  9. 

Parco ,  parcunt  nihil  promittere, 
LXIV,  i46, 

Parens ,  LXI^.S^.  —  tremuhis, 
Utid,'  5i.  " —  Parentis  prisci  prc* 
cepta ,  LXIV,  1 5  9 .  -«^  trenKtli  tolk 
onns  ,  LXVIII  ^  1 4a.  ^  PartiUi 
SBtate  confecto'^  iiidi.  119.—-  mce- 
sto,  ibXrV,  a  xo.  —  Parenttm  egre- 
gium  narras,  LXVII,  ^a^.  -*-  Pa- 
rente  cum  tuo  pulchre:  tibi  est, 
XXin,  6.  — *Parentum  est  ex  parte 
yirginitas,  LXU,  6a.  — ^gaudia, 
LXVI ,  1 5.  —  prisco  more ,  CI , 
7.  —  Parentes  exstinctos,  LXIV, 
401,  et  al. 
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Pareo ,  parere  parentibos  necesse 
est,  L.XU,  6i. 

Pario,  parit  flores  anra  Fayoni^ 
LXIV,  a83. 

PariUr  tecum  aoror  aqaernata 
Pelea,  LXIY,  3oi.  —  morbosi, 

Lvn,  6. 

Paro,  parat  Deas  excitare  rixam, 
XL  ,4*  —  ParavU  is  sibi ,  X ,  3o. 

—  Pares  nobis  noyem  fatutioneti., 
XX Xn  y  7-  —  Paret  conjnngere 
somnoa  ,  LXIV,  33a.  -— *  Parattts 
sam  amare,  XLV,  4*  —  Parata  est 
palma,  LXII,  1 1. -^  Parata  crux, 
XX  ,  i8.  —  Paratum  foirift  erit, 
XV,  I  a .  —  habes  salire ,  XVII , 
a.  —  Parati  tentare  oronia,  XI, 
1 4.  —  Parata  manent  gaudia , 
LXXVI,  5. 

PoTf  virginitatis  patri  data,  LXH, 
63.  —  hornm ,  LXIV,  aSj,  et  aL 

—  mei  ego ,  LXIII ,  69.  —  Parte 
ex  sua ,  XVII,  18.  • —  ex  alia, 
LXIV,  i5au  —  infima  ingninum, 
LX,  3,  et  al.  . 

Partlienice  alba,  LXI ,  i49- 

Particeps  Testri  amoris,  LV,  aa. 

Parum  pudicum  me  putatis ,  XVI, 
4 ,  et  al. 

Parmlas  Torquatus ,  LXI ,  a  1 6 . 

Parvus  ,  parvi  putare  ,  XXIII , 
aS.— ^Pmwa  rirgine , LXVI ,  ta6. 
Parva  monumenta,XCV,  9.  —  mu- 
nera,  XIX,  9.  •    ■ 

Pajcor,  pastus  Umber,  XXXIX, 
1 1. 

Pascuum  seu  Pascua^  in  pascuis 
delicata  capel]B,,XX,  10. 

Passer  delicise  puellae  mese ,  II , 
I ;  III ,  4«  — ^  miselle ,  ibid,  16.  — 
Passerem  bellum  abstulistis  tenebrae, 
i6id,  i5  ,  et  al. 

Passim  furebant  alacres,  LXIV, 
a  5  5 ,  .et  al. 

Pate/acio  ,  patefacit  clausum 
campum  Manlius,  LXVIII,  67. 


Pateo  ,  patet  egressus  ,  LXIV, 
18 5.  — -  expensum  in  tabulis  , 
XXVIII ,  6.  —  Patente  porta ,  XV, 
18. 

Pater  Divum ,  LXIV,  299«  — 
esucitionum,  XXI,  i.> —  tugurii, 
XIX,  6.  -^  Patru  in  ulna,  XVII, 
i3.  —  rapinsB,  XXXI^I,  6.  — 
Patri  sit  similis  Torquatns,  LXI, 
a  A I . — ad  patrem  dulce  sideat  filio- 
lus,  ibid,  a  19  ,  et  al.  asp. 

Patermu^  patemadextra,LXVIII 
143. — mortefunesta  domua,LXIV 
»47-  —  Paterna  bona  lancinata 
sunt,  XXIX,  18. 

Pathicus  Naao,  CXII,  a Pa^ 

thico  Mamurra  et  Cssari  pulcbre 
couTenit,  LVH,  a. 

Patior ,  patiuntur  nec  contingi 
lumine,  LXIV,  409.  —  Patere  tua 
verbera,  LXIII,  81.  —  Pati' <jja\s 
potest ,  XXIX ,  I.  — -.  si  potestis , 
XXIV,  5.  —  nolite,  L3CIV,  19«. 

Patria  ubi  te  positam  rear,  LXIII, 
55.  —  creatrix  et  genetrix  mea, 
ibid,  5o.  —^  Patriam  adlocuta  est , 
ihid.  49.  -^  Patria,aibero?  ihid»  59. 

Patrimonium ,  patrimonia  uncta 
devora^e,  XXIX ,'  a3.. 

Patrius  ,  patriis^  ab  oris  avectam 
me  liquisti,  LXIV,  j3a.  ^ 

Patronus  optiihus  omnium , 
XLIX  ,7.  —  Patrona  Yir^o  ,1,9. 

Pairuus  bonus ,  LXXXIX  ,3. 

monstret  patrui  >  LXXVIII,  6.  — 
non  verbum  facit^  LXXIV,  6.  -^- 
Patrui  uxorem  perdepsuit  Gellins , 
LXXIV,  3 .  -  adulterium,LXX  VIII, 
6.  —  Patruam  non  sinit  esse  mari- 
tum,  LXXXVIII^  3.  —  exPalruo 
matrem  ef ficere  fratres ,  CXI ,  4  ^ 
et  al.  » 

Paucus ,  pauca  dicta  nuntiate 
puiellae,  XI,  i5.  —  Paucis  diebus, 

xm,  a. 

Paullo  ante,  LXVI,    5i ,  el  al. 
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Pauiiitm  ifltos  mibi  oommoda,  X , 
2  5.  —  adlocntionis ,  XXX YIU ,  7. 

Pauper ,  pauperu  heri  hortulum 
tuor,  XX  9  4-  ■—  tugurii  pater» 
XIX,  6. 

Pojs ,  pace  tua ,  LXVI  »71. 

Peccatum  meum  non  nlta  es , 
XLIV,  17. 

Pecco ,  peccatum  a  me  quidquam 
nemo  dicere  potest,  LXVII,  11. 

Pectus  immite,  LXIY,  i38.  — 
yelatnm  amictu ,  ihid,  64*  —  Pe^ 
cioris  condita,  LXVI,  74«  —  iras 
pr»portat  frons,  LXIV,  194«  -~ 
Pectore  expnli  tnssim ,  XLIV,  7.  — 
recoluit  facta ,  LXIU  9  4^-  —  cun- 
cto ,  LXIV,  99.  —  ex  omni  expulit 
laetitias,  LXXVI ,  aa.  —  forti , 
LXIV,  340.  —  immemori,  iUd, 
I  a3.  — i  imo ,  ihidy  i  aS  ,  198.  -*- 
intimo  ,  LXI ,  177.  —  laetanti  , 
LXIV,  aa  I.  —  moesto  ,  ihid,  soa. 
^—  oblito ,  ibid,  908.  —  toto ,  ihid. 
69 ;  LX  VI ,  1 4-  — '  Pectora  putrida, 
LXIV,  35a. 

Pecus ,  pecoris  hostem  stimulans 
Cybele ,  LXIII »  77. — Pecori  igno" 

tus  flos ,  LXII  ,40 Pecora  vaga , 

LXIII,  i3. 

Peditum  leve  et  subtile,  LIV,  3. 

Pejer^ ,  pejerat  Vatinius  per  con- 
sulatum,  LII,  3. 

Pelagus ,  pelagi  SBstus,  LXTV» 
'1 97.  —  marmora ,  LXIII ,  88.  — 
truculenta ,  ihid,  16,  —  undis  cin- 
gentibus ,  LXIV,  1 8  5 .  « 

Peliis ,  pellem  auratam  Colchis 
avertere ,  LXIV,  5. 

PeUo ,  pellit  vada  remis,  LXIV, 
5g.  —  Pelle  humum  pedibus , 
LXI  ,14.—  Pelientes  yellera  Par- 
LXIV,  3a8,  —  Pepulit  Soi 
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noctis  umbras  ^  IjXIII  ,  4  i  •  —  pul- 
ss^ventorum  flamine^ubes ,  LXIV, 
240.  —  clementi  flamine  und», 
ihid,  «73. 


Peiiueeo,  pelluceusHvus^LXVIlI 

57- 

Peiiueiduius ,  pdlncidnii  la|^dis 
deljciis,  LXIX,  4* 

PeMttes,  IX,  3;  LXIV,  404. 

Pendeo ,  pendebat  ex  te  tota 
mente  ,  LXIV,  70.  —  Pendens  e 
verticibns  prcruptis  Prometheus , 
ihid,  298.  —  sicula,  LXVH,  ai. 

Penetraiisj  penetrales  fooos  de- 
seruisse,  LXVIII,  loa. 

Penetro  ,  penetrabit  in  Indos  , 
XI,  a. 

Peninsuia ,  XXXI,  i. 

Peiiis ,  pene  senis  languido  mol- 
lior,  XXV,  3.  —  infesto  pneris, 
XV,  9. 

Penite  magis  uritnr  flamma , 
LXI,  178. 

Penitus  tota  mente  laborent, 
LXn ,  i4>  "— *  exedit  cura  mednl- 
ias,  LXVI,  a3,  et  al. 

Penna ,  pennis  nutantibus  im- 
pellens  aera  equus  ales,  LXVI  ,53. 

Pennipes  Perseus ,  LV,  a  5. 

Per  fireta  impotentia  henim  tu- 
lisse  dicit,  IV,  18,  etc. 

PeneqvLe  hic  et  hic  attritos  pnl- 
vinus,  Vr,  9. 

Peramhuio  ,  perambulabit  om- 
nium  cubilia,  XLIX,  8. 

Percelio,  perculit  Ampiiitiyonia- 
des  monstra  St^nmphalia,  LXVIII, 
II 4-  —  Perculsce  virginis  aitns, 
LXIV,  366. 

Percurro ,  percurrit  Mela  flnmine 
Brixiam  ,  LXVII,  33.  —  Peratr- 
rent  eum  raphani ,  XV,  19. 

Perdepso ,  perdepsuit  Gellius  pa- 
trui  uxorem,  LXXIV,  3. 

Perdite  amarem  ,  CIV,  3.  — 
amo,  XLV,  3. 

Perditus,  perdtta  tota  mente  ex 
te  pendebat ,  LXIV,  70,  177.  — 
Perditum  ducas  qnod  perisse  vides, 
VIII,  a.  —  Perdito  amore,  XCI, 


IN  CONTEXTUM. 


1. ' Perdiiius  qttid  esse  potest, 

XLII,  14. 

Perdo  ,  perdidit  se  ipsa  mens , 
LXXVy  6.  •* —  iirbes  otium ,  LI ,  16. 
—  PerdlMstU  omiiia,XXIX,  3 5. — 
Perderes  ciir  me  male ,  XIV,  5 .  — 
Perdere  si  Dos  yis,  XGVIII,  5. 

Pertdo ,  peresns  essem  languo- 
ribas  ,  LV,  3 1 .    . 

Peregrmus  ,  peregrino  labore 
fesfii  9  XXXI  y  8. 

Perennis ,  perenne  maneat  plus 
uno  seclo,  I,  10. 

Pereo  ,  perit  podagra  ,  LXXI , 
6.  —  Perierunt  gaudia  nostra  , 
LXVIII  ,  a3  ,  95.  —  omnia, 
LXXVI ,  9.  —  Pereat  omne  genus 
Ghalybum  ,  LXVI,  48.  —  Periret 
SaturnaIibiis,optimo  dierum,  XIV, 
14.  —  Perire  pluriraum,  XLV,  5. 
—  Perisse  quod  yides  perditum 
ducas,VIII,   a. 

Perfero ,  perfer  obstinata  mente  , 

vni,  II. 

Perfidia ,  perfidise  nulla  setas  car* 
men,  LXIV,  3 9  3. 

Perfidus  navita ,  LXIV,  174-  — 
Perfide  XXX ,  3 .  — Theseu ,  LXI V, 
i3a. 

Perfundo  ,  perfundat  mentem 
amore ,  LXFV,  3  3 1 .  —  Perfudere 
munus  sanguine,  ibid,  400. 

Pergo  ,  perge ,  ne  remorare  , 
LXI,  aoo.  —  linquere,  ibid»  »7* 

Perhibeo ,  perhibent, etc.  LXIV, 
76,  ia4. 

Periculum  tibi  non  est,  LXI ,  87. 
—  Pericuiorum  casus ,  XXIII  ,11. 

Pefytfr/um ,  perjuria  nihil  curant, 

LXIV,  i48. 

Perjurus ,  perjuri  Pelopis  bsBres 

tertius,  LXIV,  347. 

Permisceo ,  permixta  cade  tepe- 
faciet  flumina ,  LXIV,  36 1 . — malo 
furore  omnia  &nda  ,  ihid,  406« 

Permuleeo ,  permulcent  vestigia 
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lymphis,  LXIV,  i6a.  —  Permulsa 
domus  floribus,  ibid,  3  85. 

Pemicies  yini  lympbae  ,  XXVlI, 
6.  —  Perniciem  eripite  mihi  , 
LXXVI,  ao. 

Perniciier  exsiluere  ignes ,  LXII , 
8. 

Pernix ,  pernici  puella  gratum 
malum,ll,  la. 

Pemumerare  basia  nequeant  cu- 
riosi,Vn,  II. 

Perpetior ,  non  perpetitur  Venns 
eum  reqniescere  somno,  LXVIII, 
6. 

Perpetuus,  perpetua  nox  est  dor- 
mienda^  V,  6.  —  Perpetuum  nmo- 
rem  fore  proponis,  GIX,  a.  —  in 
perpetuum  ya\e ,  GI»  10. 

Perseepe  victorcertaminecursus, 
LXIV.  341. 

Perscriptum ,  perscripta  millia  illi 
esse  puta ,  XXII ,  5. 

Persequor  ,  persequamur  eam  , 
XLII  ,  6.  —  Persequens  probra 
turpia  vir,  LXI,  io3. 

Persolvo ,  persolvit  pcenam  Pro- 
metheus,  LXIV,  agS. 

Perspicio ,  perspiceres  dolorem 
meum  ,  L  ,  17.  —  Perspecta  tua 
amicitia  exigit ,  G ,  6. 

Pertundo  tunicam  palliumque , 
XXXII,  II. 

Pervenio ,  penrenias  in  ora  Tulgi , 
XL,5. 

Pervigilo ,  pervigilat  abjectis  tu- 
nicis,  LXXXVIII,  a.  —  Perpigiiet 
roens  anxia ,  LXVIII ,  8. 
Pervinco,  LXXVI,  i5. 
Peruolvo ,  penroluent  Smymam 
incana  secula ,  XGV,  6. 

Peruro ,  perurens  intestina  mise- 
ro ,  LXXVU,  3. 

Pes ,  pedem  malum  inde  tulistis , 
XIV,  aa.  —  pallidulum  alluit  un- 
da ,  LXV,  6.  —  inde  reflexit , 
LXIV,  iia.  —  tetjili.  LXm,,  5a. 
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— -  grabati  in  cqUo  collocare ,  X*» 
aa.  —  in  ntrumque  incidisset  J.a- 
mter ,  IV\  a  i . — Pede  bello ,  XLIII, 
9.  —  cit.ato ,  LXm ,  a .  —  candido 
lecti .  LXI ,  1 1 5 . — molH ,  LXVUI, 
yfl.  —  niveo ,  LXI,  lo.  —  prope- 
rante ,  LXIII ,  3o.  —  Tago ,  i6id» 
J^6,;  ^Xiy,  378.  —  Pedtts  anreo- 
los  transfer  limen  ,  LXI,  167  ,  et 
al,  —  P^edihus  pelle  humum,  LXI, 
14.  —  attractis,  XV,  i8, 

Pifftitens ,  o  pestilentem  ventnm ! 
^WfVL,  5. 

Pestilentia ,  pestilentis  plenain 
mratipnem  legit ,  XLIV,  i  a. 

Pestis  amicitiae ,  LXXVU ,  6.  — 
P^estem  crudelem  nasorum  interfice, 
LXIX,  9.  — perniciemque  eripite 

3iili],  LXXVX,  ao.  —  Peste  cru- 
eli,LXIV,  76. 

Pftitor ,  in  petitorem.  Antium 
legit  orationem  ,  XLIV,  1 1 . 

Pcto  nulla  prsemia,  LXVI,  9^, 
^i^  T^niam ,  XV,  a.  —  Petebat  pro- 
spectum  ex  arce,  LXIV,  24 a.  — 
P^etet  quae  vir  ,  ne  neges ,  LXI , 
1 5a.  —  Petam  monte^  Iidomenios? 
IfVy,  1 7  ^.—Petas  dona ,  l^X  VIII, 
i^^  —  Petat  si  ipse  Jupiter ,  LXX , 
a . . — Pete  nobiles  amicos ,  XXVIIJ| 
13..  —  Petentes  loca  aliena,  LXIII, 
i4-  —  Petiti  copia  factfi  es^ , 
IfXyXII,  39.  —  Petendus  quisDeus 
magi^  amantibus?  LXI ,  47. 

PJiflselus,  ly.  i;X,  i5. 

Piet<is,  pro,  piefat^  redflite  boc , 
LXXVI,  a6.  —  iqira  p^re^tem 
narras  ,  LXVII ,   »9.  —  spreta  , 

Piger  soppr  opept  langMore.  o.cur 

Pignus ,  pignore  quovi?  qonten- 

dvpl,,  XLIV,  4. 

Pijl^a  npAa,  a  pilefitis  ff^tibns.., 

^'^f^ »  «.  pileatif  fra,tti.buf  pili^ 


nona ,  XX^yU ,  a,.  yid^id.  n&tiiL 

Pilosus,  pilosisfais  dico ,  J^VI, 

lo,  —  Pilasas  naties   veoditare, 

xxxm,  7. 

Pitus,  pili  non  faceretcoliorlem, 
X  ,  1 3,  —  Pili  uni  (antiq.  p<uir 
unitts)  facit,  XVII,  17. 

Pineus ,  pineam  tsdam  vivnvi 
quate  ,  LXI ,  1 5.  —  Pinea  texta , 
LXIV,  10. 

Pingo,  pict*  coroU^y  JCIX,  10; 
XX,  6. 

Pinguis  agnns ,  XX ,  i  a .  —  Pin- 
^«fomentum,  XC,  6.  -:-  solam, 
LXVIU  ,110.  —  Pingues  mensas 
linquere,  LXII,  3, 

P.inus ,  pinum  conigeram  eruit 
turbo,  LXIV,  106.  —  Pimu  Pelia- 
co  vertice  prognatffi ,  ihid,  i. 

PipUo ,  pipilabatpasser  ad  solam 
dominam,  III,  10. 

Piscis ,  pisces  saltus  CormiBnnt 
in  se  babet,  CXIV,  3. 

Pistrinum ,  pistrino  et  asino  tra- 
ditur ,  XCVU ,  1.0. 

PiiKiVa  mala  nasi ,  XXKI,  1,7. 

Pius ,  pii  filii  ad  rogum  lugetur, 
XXXIX,  4*  —  Pium  cruorem  de- 
sideret  ara,  LXVIU,  79.  —  poc- 
tam  decel  cs$e  castum ,  XVI  ,$;—=. 
Pium  fieri ,  LXXIII ,  a.  —  ae  esse 

cogitat,  LXXVI,  a Pio  olficio 

mens  se  perdidit ,  LXXV,  6.  

Piis  antiquis  mui^era  ferre ,  LX  VIII^ 
154. 

Placeo ,   placet  quocnnque    do,- 

mine,  sis  sancta,  XXXIV,  21. 

non  placent.factA  impia  Cslicolisy 
XXX ,  4-  —  Piaceam  ita  CsBcilio  , 
LXVII ,  9. — Placeatnil  tam  valde  , 
LXVni,  'JT.—Piacere  tibi  velle 
non  studeo,  XCIII„  i. 

Piacidus,  placidum  mare,  LXIV, 
a.70., 

PMsc0 ,  placabis  Venerem  festia 
lu^inibus,  LX¥I^,  90. 


IN  COKTEXTUM. 
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PdtMg^  ,  l^lang^faint  -  tympana 
palnais,  LXIV,  a6i. 

PJangior,  pJangore  leni  resttnant 
cachinni  undarum»  LXIV,  374- 

PUtnta,  plantam  iulgentem  in 
iu  limtne  innixa,  LXYIII,  jt. 

PUitanus,  platano  nutanti,  LXIV, 
»91. 

Platea,  in  platea  modo  buc  modo 
illuc  prsBteveiuity  XV,  7. 

PUctb  9  plexoa  coi:anis  flores.  tu- 
Ut,  lUClV,  a84. 

PUtms  aranearum  sacculns,  XIII, 
8.  — ^Uni  ruris  annales ,  XXXVI , 
19.  — Pienam  yeneni  orationera 
legit»  XLIV,  la.  — Piena  omnia 
puellis  cognatis,  XiXXXIX ,  S. 

PiosBemtun,  ploxemi  yefeerifi  gin- 
giva»  habet  o»,  XCVH»  6. 

Plumbim ,  plumbo  directa  mem- 
braoa,  XXII,  8. 

PUmipeA,  pJumipedes  YolatiLe&- 
qite^LV^a^. 

Plu^quam ,  CX,  7. 

Poculum,  pocula  coUucenJt  men- 
»a ,  luMV,  45. 

Podagra  tarda  secat,  LXXI-,  2. 
— Podagm  perit,  ibid.  6. 

Poema  feci,  L,  16. -— scribit , 
XXII  y  16.  —  Poemata  atttgit,  ihid. 

i5. 

Pcena ,  poena  veteria  vestigia , 
LXIV,  »96-.  — '  Pcenam  proponis , 
XCIX,  i5.— Pttswi  longa,  XL,  8. 
—  idndice,  LXIV,  19».  -^Pcenas 
exsobrere ,  ibid.  77.  —  repescat , 
L,  ao. 

Pamitet  quod  egi,  LXIII,  78. 
— Ptmiiette  faotl,  XXX,  ia« 

Poeta  omnium  pessiraus ,  XLIX, 
5,  6.  —  Poeta  pessimi  soripta, 
XXX Vt,  6.  —  Poetee^  textero  dicas, 
XXXV,  I.  —  Poetam.  pium  decet 
esse  castum  ,  XVI,  5.  — Poetas  pes- 
Mtni,  XIV,  aS.  —  Poetis  tot  cur 
»ie  perderes,  ibid.  5. 


Poi,  at  pol  ecce!  XX,  i^. 

PoUof  politttn  pnWinar  dente 
Indo^LXIV,  48. 

Poiieof ,  pollice  in  prono  tm>quens 
fiisiim,LXIV,3i4. 

Poiiiceor,  poHicita  es  non  sine 
sanguine  tamrino,  LXVI,  ^4.  — 
est  Berenice,  ibid,  10. 

Poiitto^  pollnto  corpoce  amisit 
puella  floremcastum,  LXII,  46. 

Pondus ,  pondere  prono  defle- 
ctens  corpus  vitis ,  LXII,  5 1 .  — 
Pondera  illa  devoWic  silice  acuta, 
LXIH,  5. 

Pono,  posuit  me  Diva  novum  «- 
dus  in  antiquis,  LXVI,  64.  — 
Ponitur  mihi  coroUa ,  XIX ,  to  ; 
XX ,  6.  —  Positam  ubi  te  rear , 
patria?  LXIU,  55. 

Pons  bonus ,  XVII ,  5 .— ■  Ponte 
\oago  ludere,  ihid.  i.  —  de  tuo, 
iltid.  8.  —  mittere  pronum  volo , 
iifid.  a3>. 

Ponticuius ,  ponticuH  adsuIitantSii 
crura,  XVII,  3. 

Pontus ,  ponto  csruleo  creata , 
XXXVI,  ji. 

Poples ,  poplite  submisso  proji- 
ciet  victima  corpua,  LXIV,  3»7i. 

Popuius  arida,  XX,  a. 

Popuius  gandeat  Antimachcr , 
X€V,  10.— P<;5wi«arbitrio,CVIH, 
I .  —  densi  per  medium  iter  tran- 
sit,  LXVIIi,  60,  —  Popuio  notas 
suBt  rapinsB,  XXXIII ,  7.  —  isti , 
LXVII,  la.  ..^  Popuium  ausculta- 
re,  ibidi  3  9.  —  Popuio  in  tanto , 
LXXXI,  p. 

Porrigo ,  porrigens  manus  Tor«- 
quatus ,  LXI,  ai8%  —  Porrecto 
sene,  LXVB,  6. 

Porro  amare,  XLV,  3, — dicite, 

Lxvra,45. 

Porta  patente,  XV,  18. 
Porto,  portas-domum  perjuria , 
LXJV,  *35.-— i^orte^  capella  ubera 
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lacte  adulta  in  urbem ,  XX ,  1 1 .  — 
Portans  dona  Chiron,  LXIV,  a8o. 

—  optata  maritis  Heftperus,  ibid. 
Bag. — rex  yestigia  rixcnoctuma, 
LXVI,  i3.  —  Portareniur  funera 
Cretam ,  LXIV,  83. 

Portus,  portum  visere,   LXIV, 

aii. 

Posco,  poposcit  puella  me  decem 

millia ,  XLI ,  a . 

Possideo,  possideat  tot  in  uno 
saltu,  CXV,  4. 

Possum  non  reticere,  LXVIU, 
^i.  —  Potes  yeuditare,  XXXIII, 
8 . —  Potest  quis  hoc  \  idere  ?  XXIX , 
I.  —  Potestis  si  pati ,  XLII,  5.  — 
Possunt  soles  occidere  et  redire,  V, 
4 .  —  Poterat  quantum ,  LXXXIV, 
4.  —  Polui  conficere  carmen , 
LXVIII,  149.  -  Potnisti  me  du- 
cere,  LXIV,  160. —  Potuit  res  fle- 
ctere  consilium  raentis,  ibid,  i36. 

—  Poterit  nutrix  collum  circum- 
dare  filo,  ibid,  3^8.  —  Possis  vi- 
dere ,  XXII,  ao. — Possit  maliis  in- 
yidere,  V,  12. —  Possint  pernu- 
merare  basia,  VII,  la.  —  Possem 
parare  homines ,  X ,  ao.  —  Pos^es 
tacere  ,  VI,  3.  — Posset  coUocare, 

X,  a3.  — Posse  fieri  aliquem  pium 
ne  putes ,  LXXIII,  a.  —  Potuisse 
me  maledicere  meae  vitae  credis? 
CIV,   I,  etc. 

Post  (adv.)  nulla  setas  arguet  car- 
men  perfidise,  LXIV,  3a3,  et  al. 

Post  ( prepos.)  nonam  hiemem 
edita  Smyma ,  XCV,  a  ,  et  a1. 

Posthac     qui     juvenes     erunt  , 

XXIV   3. 

Poslilla ,  LXXXIV,  9. 
Postmodo     te    poeniteat     facti  , 
XXX,  la. 

Postquam  tactus  est  flos  aratro, 

XI,  23,et  al. 

Postremus,  postrema  hora  com- 
precer  tidem  cselestum,  LXIV,  191. 


—  Postremo  mortis  munere  te  do- 
narem,  CI9  3. 

Postulo^  postulet  se  esse  parem 
ferro,  LXVl,  4». 

Potens  domus ,  LXI ,  1 56.  — 
Trivia,  XXXIV,  i5. — in  amoie, 
C,  8. 

Potior,  poteretur  flore  noyercae , 
LXIV,  4o3. 

Potis  mens  expromere  foetas  Mu- 
sarum ,  LXV,  3 ,  et  aL  —  Pote 
quisquam  dicere ,  LXVII  ,11.  — 
est ,  XLII  ,16.  —  qui  fwte ,  XLV, 
5 .  —  non  pote  sive  pote ,  LXXVI , 
16. 

Potius  quoi  faveam?  C,  5.  — 
Potius  quam,  LXIV,  8a. 

PrtB  me  Jovem  tenere  velle  ne- 
gabas ,  LXXII ,  a. -—  Prce  se  decla- 
rant  gaudta  vultu,  LXIV,  34- 

Prteceps  volutus  rivus,  LXVIII , 
9 5.  —  agitur  malum  ,  LXV,    a3. 

—  Prcecipitem  quae  mens  te  agit  in 
iambos  nieos?  XL,  a.  —  ejiciuot 
Musse ,  CV,  a.  —  ire  in  lutuni , 
XVII ,  9.  —  se  jecit  e  vertice  , 
LXIV,  a45. 

PrcBceptum  ,  praecepta  sacra  , 
LXIV,  1 59. 

Prtecipue  te  colit,  Priape,  Hel- 
lespontus,  XVIII  ,3.  —  multivola 
mulier,  LXVin,  ia8. 

Preeco^  prseconem  qui  videt  essc 
cum  bello  puero ,  CVI ,  i.. 

Prceda  alitibus  dabor,  LXTV, 
i53.  —  Pontica,  XXIX,  19.  — 
dedita  morti,LXIV,  363. 

Proedico,  prsedicet  dens,  te  am- 
plius  loti  bibisse ,  XXXIX ,  a  i . 

Prcegestio  ,  praegestit  animus 
aliquid  apisci,  LXIV,  i45. 

/'rcp/^MTOjprfflliatorvajLXVI,  ao. 

Prcetmium ,  praemia  laudis  oppe- 
teret,  LXIV,  loa.  —  nulla  peto 
ab  indignis,  LXVI,  86.  —  talia 
reddis,LXIV,  157. 
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PrioBopto  y  prsBOptarit  amorem 
Theseus,  LXIV,  lao. 

Praponu ,  prsponere  eum  nobis 
audes,  LXXXII,  5.  —  PrtBposuit 
■vos  Priapus  FabuHo,  XLYII,  3. 

Prteporto ,  praeportat  frons  iras 
pectoris,  LXIV,  194* 

Preerumpo ,  praeruptos  montes 
conscendere,  LXIV,  126. —Pra?- 
ruptis  yerticibus  pendens  Prome- 
theus,  ibid,  198. 

PrcBsens  Rhamnusia  virgo,  LXI V, 
397-  —  Pnesente  viro,  LXXXIII , 
I .  —  Preesentes  caelicolae  ,  LXI V, 
385. 

Prcesertim  quibus  esset  inrumator 
Praetor,  X,  la. 

Prceses ,  praesides  dare  finibus  , 
LXX,  7». 

Prcesto  fiiit  clementia ,  LI V,  1 3  7 . 

Prcesto,  praestare  omnia  Priapo 
iiecesse  est,  XIX,  18. 

Prceter  omnes ,  XXXVII  ,17. 

Prceterea  litus  et  insula  nullo  tecto 
sola ,  LXIV,  1 84  9  et  al. 

Prcetereo ,  praetereunt  modo  huc 
modo  illuc,  XV,  8.  — Prceterire 
impetum  trabis,  IV,  4«  —  Prceter» 
eurite  aratro  tactus  flos,  XI,  a3. 

Prceterquam,  LXXXI,  3. 

PrcBtextatus ,  praBtextate,  LXI , 
i8a. 

/*r«tor inrumator,  X,  i3. — /*/•«?- 
torem  meum  secutus,  XXVIII,  8. 
—  PrcBtoribus  nihil  esse  cur,  elc. 
X,  10.       - 

Prcetrepido ,.  praetrepidans  meus , 
XLVI,7. 

Prcevaleo,  praevalet  nil  ista  ta- 
cere,  VI,  12. 

Prceverto ,  praevertet  vestigia  cer- 
v«,  LXIV,  34a. 

Pransus  jaceo,  XXXII,  10. 

Pratum  ,  prati  jugera ,  CXV,  i . 
-— ultimi  flos,  XI,  aa.  —  Pruta 
in  se  habet  saltus,  CXIV,  3. 


Precor,  precari  sestertia  centum 
desine,  XXIII,  a6. 

Premo ,  premunt  me  vestigia 
Divum,  LXVI,  69. 

Prendo ,  prendi  femellas  omnes , 
LV,7. 

Pretium  accipiunt,  CX,  a. — ■ 
Pretio  cum  magno  et  malo  credite 
amice ,  LXX  VII ,  2 . 

Prex,  Preces  ;  prece  Poilucis  im- 
plorata ,  LXVIII,  65.  — Preces 
cave  despuas,  L,  i8«— >nostras 
valuisse  video  ,  CXVI,  6. 

Primcevus  ,  primaevi  nati  funera , 
LXIV,  40 a. 

Primitus,  Primitu  vere  pourtur 
mihi  corolla,  XIX,  11. 

Primores  Argivorum  viros  ad  s^ 
ciebatTroja,  LXVIII,  87. 

Primum  tum  se  cerhit  desertam 
Ariadne,  LXIV,  56,  et  al. 

Primus ,  prima  Argo  imbuit  Am« 
phitriten  cursu ,  LXIV,  1 1 .  — Pri- 
mum  digitum  adpetenti  passeri  da« 
re?  II,  3.  — Primo  ab  ilio  omuia 
bona  nata ,  LX VIII ,  1 5  8.  —  a  car- 
mine  digressus,  LXIV,  116.-— 
tempore ,  ibid,  171.  —  Prima  bona 
paterna  lancinata  sunt ,  XXIX  ,18. 

/'riVic^/^i  Chirou  advenit,  LXIV, 

^79- 

Principium ,   principio  ,    LXVI , 

47;  LXVIII,  157. 

jPrior illam  nonattigerat,LXVII, 
ao.  —  Priora  benefacta,  LXX VI , 
I. 

Priscus ,  prisci  parentis  praece- 
pta,  LXIV,  1 59.  — -  Prisco  more  , 
CI,  7.  —  Priscis  hominum  figuris 
variata  vestis,  LXIV,  5o. 

Pristinus,  pristina  vota,  LXVI, 
38. 

Prius  haec  fuere ,  IV,  a  5 ,  et  al. 

Pro  dulci  yita  reddis  praemia , 
LXI V,  157.  —  laboribus ,  XXX  f , 
II.  — pietate  mea,  LXXVI,  a6. 
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—  piMlk  «olTile  ▼•Cmii ,  XXXVI , 
»,  et  al. 

Prohus ,  proks  et  pndica ,  XLJI , 
94.  ^Prohe  notti,  XXU,  i. 

Probrvm ,  probro  Ci^rpi ,  XCI , 
4.  —  Prohra  turpia.  LXI,  10  3. 

Procax  looatio  FesocaniiM  , 
LXI,  196. 

ProceJo  ,  procedtiat  undai  , 
LXIV,  374. 

ProeeUa  tarbida  rapacior,  XXV, 
4.  -^  ProcetUt  vefitos»  irrita  pro- 
missa  linquens,  LXIV,  $9. 

Procerus,  procerns  laarus  tulit , 
LXIV,  190.  —  ProcerU  palmis 
plangebant  tympana,  ibid.  16  a. 

Proelivus ,  proeliTas  nndas  incitat 
Zephyrus ,  LXIV,  171. 

Procreo ,  procreavit  num  te 
kma  ?  LX ,  3. 

Procul  prospicit,  LXIV,  61.  ^ 
refolgent,  ibid,  376 ,  et  al. 

Procurro,  procorrit  malnm  e 
gtemio  Tii^inis,  LXV,  ao.  —^Pro' 
eurrere  in  undas ,  LXIV,  1 28.  — - 
casTUs  conspexit ,  iiid,  890. 

Prodto ,  prodeat  nltra , 
LXXXVm,  7.  — Prodeasy  nova 
nupta,  LXI,  9o,  etc. 

Prodo,  prodere  me  non  d«bilas, 
XXX,  3 Prodita,  LXIV,  190, 

Producos  prodocere  fiosdu»  tota 
▼ita ,  CIX ,  5. 

Profanm,  profani  frustra  cnptunt 
«ndire  orgia ,  LXIV,  a  6 1 . 

Profero ,  proferre  querelas  extrO- 
mfai  mtdnllis ,  LXIV,  1 96. 

Pirofido ,  pro%imus  nil ,  XLIl , 
^T,  ^  Prtfioire  si  qnid  potestis , 
ibid.  3  3. 

Prcficiscor,  profeoti  ab  adspicio 
bono,  XLV,  19.  —  Profectos  a 
domd  vi»  TatMfrreportant ,  XLVI , 
>o. 

Profor,  proftnites  Parcifc ,  LXIV, 
383. 


Profmndo ,  profttttdit  sangMinam , 
XX ,  1 5.  — PnfiuUt  Tooes  pecfort , 
LXIV,  loa. 

ProftouUts  ,  proftttida  vomgo , 
XVII,  II. 

Progenies  d«ra  Phthiss^  LXVl , 
44*  —  magna  JotIs  ,  XXXIV,  6. 

Progigno ,  progignukt  niyrtos 
Earottt  flnmina,  LXIV,  #9. 

ProgruUtts  ,  prognatdb  pinus , 
LXIV,  I. 

Proh!  LXVI,  33. 

Propoio,  projicies  fraotfts  anxsris, 

LV,  19 Projiciet  corpos,  LXIV, 

371.  —  Projicere  corpus ,  ibid.  8s. 

Proin  viator  Tereberis  hnnc 
Deum,  XX,  16. 

Promitto ,  promisti  mihi ,  CX  , 
3.  —   Promittere    nihil    pafccfnt , 

LXIV,  146,— possit,  CIX,  3 

Promisse,  CX,  5.  —  Promittens 
munuscula  Divis,LIV»  104* 

Promissum ,  promissa  irrita  , 
LXIV,  59.  — -dedisti,  ibid.  iZ^. 

Pronus ,  prona  cadit  piRtts , 
LXIV,  109.  —  Pronum  mittere, 
XVII,  a3.  —  Prona  de  valle  to- 
Intas  rivus ,  LXVIII ,  .$9.  — Prono 
decursa  agitur  malam,  LXV,  ^3. 
—  pollice,  LXIV,  3i4*  — pon- 
dere ,  LXII ,  S  t . — voraere ,  LXIV, 
40. 

Prope  (prep,)  Di^lifim  otivm, 
XXXIV,  7;LXni,88. 

Prope  (adv.)  vicinus,,XfXt  so; 
LXIV,  167. 

Proporo ,  propenire  nonm  ma- 
re ,  LXVl  ,45«  —  Properans  pub^ 
QfBHOt^  LXVill,  loi.  — Propc 
rante  pede ,  LXIII ,  3o. 

Properus ,  propero  pede  aeqitisin- 
tur,  LXni,  34. 

Propinquus ,  propinqui ,  XLI «  5. 

Propono,  propoms  amorem  per- 
petuum  fbre ,  CIX ,  i .  —  piMrim , 
XCIX,  i5. 
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UfSprk  gratam  K6c  est  amnio , 

cvn,a. 

Prdphr  IQinnitiis  undM »  LXIV, 

38ft. 

PAfscindo,  proscicfit   eqaor  ca- 
rma,LXIVvii. 

Prosequor,    proseqtiens  pdnem , 
LIX,i|. 

^Prosili»,  |yrosilit  riva&  e  lirpicle, 
LXVIII»  58.—  virgo,LXV,  »ii. 

PrixspBctO;  prospecta&k  Ariadne 
litore ,  LXIV,  5 a. 

Prosffaetus,  prb$pectam  petebat 
ex  arce ,  LXIV,  1 4  >  • 

Prosper  s.  Prosperus,  prospera 
setas,LXIV,  ^38. 

Prospicio ,  prosjsicit  procui  , 
LXIV,  6i.- 

Prostemo  ,  prostravit  savani 
Theseus,  LXIV,  i  lo. -^'Prosternet 
corpora  ferro ,  i^d.  356.  — Proster- 
nens  cnltor  aristas,  ibid.  354. 

Prostituo  y  protitait  se  toto  cor- 
pore  nieretrix  ,  CX  ,  8. 

Prosum ,  profiiisset  asre  Bithynii, 

Protendo,  protenderet  aciem  oca- 
loram  ,  LXIV,  117.  —  Protendetis 
bk^achi^,  LXVI,  10. 

Provincia  mala ,  X ,  1 9.  — narrat 
te  esse  bellam ,  XLIII,  6. 

Proximus  Hydrochoi  fulgeret 
Oarion,  LXVI,  ^4. 

Prurio,  prurit  cum  malre  et  so- 
rore  ,  LXXXVIII,  a.  — '•  Pruriat, 
XVI,  9. 

.  -  PuBes  6r«ca,  LXVIlI,  loi.  — 
TBessala,  LXIV,  -268.  —  Pubis 
Argivse  robora,  ibid*  4» 

Pudenter  excipio,  XV,  i  3. 

Pudet,  pudet  fateri,  VI,  5.  — 
Pudenlem  veniam  peto  ,  XV,  a. 

Pudice  conserves  puenim ,  XV^ 
5. 

PWtcHtia  ,    pttdicittaitt    indic^t 
.  okki  LXI,  n^A, 


Pudicus ,  piidlca  et  proba ,  X!Lkl , 
a4*;  LXXVl;  a4.  -^Pudico  dutil 
licet ,  XXI ,  I a.  — Pudica:  est  non 
promisse,  CX,  5.  —  Pudicum  pa- 
rum  me  putatis,  XVI ,  )|.  ^PHai^i 
parum  versicali ,  ihid.  8. 

Pudor  ingenuas ,  LXl ,  8  r  .^   - 
Ptf<f//Abella,LXlX,  8-,tXXVm; 
4.  —  candida ,  XXXV,  8:  —  delU 
catior  haedo,  XVII,  i5.^— dctctiOr 
Sapphica    Musa  ,  XXXV,  \6.  — 
pessima,  XXXVI,  9.  —  vfrrdfe- 
mb   flore,  XVII,  14,  et    at  — 
Piiellce  discordis  secubitu,  LXtV', 
38o. — meaB  ocelli ,  III,  17.— 
passer,  II,  i  ;  III,  3,  4-  —  Pu^^^ 
pnrae    impnra    coiijun7i:it    snavta . 
LXXVIII,    7. — pernici    gralum 
malum,  II ,  11,  et  al.  —  Pt^iliim 
castam  donare  javeni,  LXII;  a3. 
mente  incensam  jactastis,  LXIV, 
97.  -^  Puella  candida  ,  XIII,  %. 
—  Puellte  Ikcteolae,   LV^    17.  — 
muItaB,  LXII,  4^.^ — null»  ^  eW. 
44-  -^pessimae,  LV,  io.  — Puel- 
larum  quidquid  est,  XXXVII»  4* 
■^Paeliis  cara  virgo,  LXII,  47-'-— 
cognatis  ,  LXXXtX ,  3 . 

Pueliuia;  puellulae  mitt^  ora- 
chiokirii,  LXI,  i8a.  —  Puetiul^m 
collocate,  ibid.  188.  —^  tloridam 
dedis  juveni ,  ibid.  Sy.  —  Pui^ltiiia' 
rum  socii  rivales,  LVII,  ^. 

Puer  disertus  leporiim,  Xll^  ^. 
-^  ministex'  Falerni ,  XxVlI ,  i . 
—  sancte,  LXIV;  j^S,  et  al.  — 
Pueri  birauli  instar^  XVII  ^  i  a .  -^ 
dnlcis,  XLVi  11.  —  Piterum  cbn- 
serves  pudice,  XV,  $.  —  Piierb 
bello,  LXXVIII,  4;  CVI,  i.  — - 
Pueri  integri,  XXXIV,  4,3.— 
multi,  LXII,  42'— •nulli,  Aid. 
44  1  ct  al.  —  Pueris  non  dico  i 
XVi,  lO.  —  non  iieget  nhces,. 
LXI;  ia8.  -^boiiis  ftialiWque,  XV, 
10  j  et  al. 
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Puerpera,  puerperis  dolentibus 
dicta  Lucina  Juno,  XXXIV,  i4> 

Puerperitim  falsum,  LXII,  48. 

Pugillare  et  Pugillar ,  pugiUaria 
Testra,  XLII,  5. 

Pugno  f  ne  pugna,  Tirgo,  cum 
canjuge ,  LXII ,  5 9. — Pugnare  non 
SBquum  est,  ibid.  60.  —  duobus, 
ibid,  6^.—Pugnata  bella,  XXXVIl, 
i3. 

Pulcher  es,  LXl,  198.  —  est 
Lesbius,  LXXIX,  i.  —  bic,  ibid. 
3.  —  Puleltrior  femina,  LXI,  88. 
— Pulcherrima  Laodamia ,  LXVIII , 
io5.  — ■  Neptunine ,  LXIV,  a8. — 
tota  est  Lesbia,  LXXXVI,  5. 

Puichre  concoquitis  ,  XXVIII , 
8.—  convenit,  LVII,  i,  10.  — 
tibi  est,XXUI,5. 

Puhinar  geniale ,  LXIV,  47-  — 
complexa  vestis  velabat  amictu , 
ibid,  267. 

Pulvinus  attritus  ,  VI ,  9. 

Puhis  levis  bibat  dona,  LXVI, 
85.  —  Pulvis  pr.  Ptt/*«m numerum 
subducat  ,LXI ,  ao6.  — (Vid.  Var. 
Lect. )  Pulvere  infuso  foedare  cani- 
tiem,  LXIV,  234* 

Pumex ,  pumice  arida  expoUtum 
libellum ,  I ,  a .  —  omnia  aequata , 
XXli,8. 

Puppis,  puppi  cita  decurrere  vada 
salsa,  LXIV,  6.  —  Puppes  Cecro- 
pise,  ibid.  173. 

Pupula  ipsa  cupit,  LXIII,  56. 

Pupulus  f  '  pupulum  trusantem 
puellsB  deprendi,  LVI,  5. 

Purga  me  tibi,  XCIX,  5.  — 
Purgatur  vinea  rastris  ,  LXIV,  39. 

Puriter  egi  vitam,  LXXVI,  19. 
—  lavit  dentes,  XXXIX,   14. 

Purpura  tincta  fuco  Concbyli , 
LXIV,  49. 

Purpureus,  purpurea  luce,I^XIV, 
276.  —  ora  vestem  incinxerat ,  ibid. 
309.  —  veste  consternens  cubile. 


^id,  i63.  '^Purpureo  ore,  XLV, 

Purus,  pura  yestis ,  LXVIU  ,  x  5. 

—  Purte  pnell»  coujanzit  suavia 
impura,  LXXVIII,  7.  .— .  Purior 
salillo  culus,  XXIII,  19. 

Pusiilus ,  pusillum  caput,   2L.IV, 

I .  —PusiUi  moBchi .  XXX Vn ,  1 6. 
Putidus ,  putida  moscha,  XLII, 

II,  I « ,  etc.  —  Putidee  palndis  vo- 
rago,  XVII,  lo.  — Putide  Vetti  , 

xcvm,  I. 

Puto,  XV,  i3;  XXII,  4.  — 
Putas  hoc  salsum  esse,  XII,  4.  — 
Putat  YK.\im  me  esse,  XLU,  3. — 
Putatis  me  male  marem,  XVI ,  i3. 

—  parnm  pudicum ,  ibid.  3.  — 
Putavi  quidquam  referre,  XCVII, 
i .  —  ne  Pates  dicta  ex  animo  ef- 
fiuxisse,  LXV,  18.  — me  odisse 
hospitis  officium ,  LXVUI ,  la.  — 
Putemus  quid  boc  esse?  XXII ,  i  a  ; 
XCVII  ,11.  —  Putarem  te  constao- 
tem,  XCI,  3.  —  Puta  me  factnm 
Harpocratem ,  CII ,  4-  —  Putare 
solebas,  1, 4 ;  XXX VH ,  5 ;  LXXHI, 
a .  —  parvi ,  XXIII ,  1 5 .  -— -Pa/aii- 
dum  non  satis  hoc  est,  XLII,  i5. 

Putridus,  putrida  pectora,  LXIV, 
35a. 

Q. 

Qua  Nilus  colorat  «quora,  XI, 
17,  et  ai. 

Quacunque  aliquid  reperitur  , 
LXVII,  i3,etal. 

Quadraginta  arvi  jugera,CXV,  a . 

Quadrivium ,  in  quadriviis  glabit 
Lesbia  Remi  nepotes,  LVIII,  4. 

Quasrito ,  qu^ritando  te  peresus 
essem,  LV,  3a. 

Quasro  non  illud,  LXXVI ,  33. 

—  Quasris  quot  basia  sint  satis  ? 
VII ,  I.  —  Queerit  nemo  ,  LXVII , 
17.  —  Quoeritis  quas  sit }  XLII,  7. 

—  Quterunt  vocationes ,   XLVII , 
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7. Quassivimus  te  in  campo  xni- 

nore  ,  LV,  3. — Quterens  te  Ariadney 
lacchnfly  LXlV,  a54>  -^Quasrere 
ferri  venas  ,  LXVI  ,49*  —  Quob" 
rendum  nnde,  etc.  LXVII,  27. 

QutBso,  commoda  mihi  istos ,  X , 
a5. —  desine,  Cllly  3. 

Quidis  concordia,  LXIV,  337. 

fama,  LXIy  laS.  —  sit,  XLI, 

8.  rivus  prosilit»  LXVIII,  67; 

LXVm,  57.  — Venus,  LXI,  17. 

^ualem  rictum    mulv  cunnus 

habet,  XCVII,  7.  —  luctum, 
LXIV,  a48.  —  Quale  ferunt  Graii 
soluni  siccari,  LXVIII,  109.  — 
Quali  flatu,  LXIV,  270. — mente, 
ihid.   200.  —  spe  nitar,  ibid,  177. 

Quales  myrtos  progignit  Enro- 

tas,  ibid.  89.-—  Quaiia  carmina  , 
LXV,  i3. —  Quaiibus  fluctibus , 
LXIV,  97. 

Quaiiscunque ,  qualecunque  hoc 
libelli  est,  I,  9. 

Quam  magnus  numerus  arenac  ? 
VII ,  3 ,  et  al. 

Quamprimum,  LXIV,  237. 
Quamquam  me  premunt  vestigia 
Divum,  LXVI,  69. 

Quamvis  puella  euntem  millies 
revocet ,  XXXV,  8.  —  sordida  res 
(pr.  vaide,  admodum)  ^  XII,  5, 
et  al. 

Quando ,  si  quando  dicere  vellet, 
LXXXIV,  I. 

Quaiuloquidem  patris  rapinx  sunt 
nolsB  populOfXXXIIIy  6,  et  al. 

Quanto  optimus  omnium  patro- 
nus ,  XLIX  ,  7. 

Quantum — tantum  ,  XXXVII , 
la  ,  et  al. 

Quantumvis  invenies,  quare  sit 
macer,  LXXXIX,  6. 

Quantus ,  quantum  est  hominuni 
beatiorum,IX,  10. — venustiorum, 
III,  2.  —  poterat,  LXXXIV,  4. 
^- $celeris  suscipiat,  LXXXVIII, 
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4.  —  video,  XXVIII,  11.  — 
Quanta  gaudia  veniunthero,  LXI, 
1x7. — Quantos  timores  tulit  corde , 
LXIV,  99.  —  Quantis  officiis  ju- 
verit,LXVIII,  4». 

Quare  habe  tibi,  quicquid  hoc 
libelli  est,  I,  8  ,  et  al. 

Qu(ui  omnia  tuta  forent,  XXX , 
8 ,  et  al. 

Quasso ,  quassavit  me  tiftsis , 
XLIV,  14. 

Quatio ,  quatiunt  iaces  comas , 
LXI,  78  ,  99.  —  Quatiehant  thyr- 
sos,  LXIV,  257.  —  Quate  jubam, 
LXIII,  83.  — t«dam,  LXI ,  i5. 
— Quatiens  terga  tauri,  LXIII,  10. 
—  Quatientem  brachia  quercum 
eruit  turbo,  LXIV,  10 5.  —  Qua- 
tientes  corpora  Parcs,  ibid,  3o6. 

Queo ,  quit  HuUa  domus  liberos 
dare  sine  te,  LXI,  66.  —  Queunt 
nec  audire  nec  reddere  voces , 
LXIV,  166.  —  Queam  nec  bene 
velle  tibi ,  LXXV,  7. —  Queat  terra 
praesides  dare  finibus ,  LXI  »72, 

73. 

Quercus  arida,XIX,  3  — com- 
plectens  corpus,  LXIV,  3o8.  — 
Quercum  quatientem  brachia  eruit 
turbo,  ibid.  106. 

Quereia ,  querelas  audite,  LXIV, 
195.  — multas  expromam  ,  ibid, 
aa3.  —  Quereiis  extremis,  ibid-, 
i3o.  —  multis,LXVI,  19. 

Queror,  querendum  est  etiam 
atque  etiam ,  LXIII  ,61. 

Questus ,  questu  ficto  carpere  , 
LXII,  36. — Questibus  inviditFors 
aures,  LXIV,  170. 

^itt*  sis,  fama  loquetur,  LXXVIII, 
10,  etc. 

Quicunque,  quocunque  nomine 
placet,  XXXIV,  ai. 

Quidam,  quemdam  praeterea  ad- 
debat,  LXVII,  45,  et  al. 

Quidem ,  et  quidem ,  quod  indi« 
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guam  bat ,  onAi^  |Msilli  tt  semita- 
rii,XXXVn,  i5. 

Quidni  ,  LXXIX  ,  i  ;  x»iiTer 
LXXXIX,  I. 

Quidqmd  anias  p.  quatenus , 
LVI  ,3. — Quidquid  paellanim  est , 
XXXVII  ,4«  —  cachiimoriim  9 
XlXI,  14. 

Quies,  quietein  molli  abit  foror 
animl ,  LXIU,  38 ;  LXXX,  3.  -- 
recondita  senet  phaselus,  IV,  16. 
— oeellos  tegeret  somnus,  L,  io. 

Qml3>et ,  qni  pnrittor  larit  cleh- 
tek ,  XXXIX  «14»  ctc. 

Quin  animnm  offirmas  \  LXX  VI , 
II,  et  al. 

Quindecim  millia,  XXVI ,  4- 

Quingenta  millia,  XCV,  3. 

Quis  tantus  Deus?  LXVI,  3i,  et 
al.  —  Quid  ad  nie  ?  X,  3 1 ,  et  al. 

Quisquam  capnt  iinctius  referret, 
X,  II ;  LXXII,  i;  LXXVIJ,  7. 

Quisque ,  qUod  quisque  minkit , 
XXXIX,  18,  et  af. 

Quisiquis  de  meliore  bota  , 
LXVm,a8. 

Quivis  sentiat  etyideat,  LXVU, 
X(i. 

Quo  me  referain  ^  LXIV,  177  , 
et  al. 

Qu6  i^olitior,  XXXIX',  30. 

Quod     (  conj.  )      LXI  ,     83  ; 

Lxxxni,  4*,  xct,  3,  cx,  ^. 

QuojUs  p.  cnjus,  VIII<  17. 

Qnomodo  se  hab^ret ,  X  j  J. 

Quondath  tibi  fulser^  s6l<^s  ckn- 
didii  Vni,  3,dtlil. 

Qiiohiam  ckph  t^Hod  cupis  ^  LXI , 
3o3,et  al. 

QiAque,  tu  qiioqtie  hbli  ,VIII ,  9. 

Quot  estis ,  XLII ,  i ,  et  a1. 

Quotahnis    magis    B)^atk    ^halet , 

XIX,  4. 

Qudtldiana  ciilpsl ,  LXVlil,  1 39. 
Quo/iei  ftttuit,  totie^,  LXXI,  ^. 
QudijUSt,  XLII,  i. 


Qutm  p.  ffeioMatti ,  iloitiiib  KJkt 
esse  tijikiorhni,  V,  i3.  ^  ^mmI- 
tum,  lAXXVI,  5. 

R, 

Rabidus  fiirok-,  LXIII,  3».  — 
RahidosAios  ag^,  Wid.  '93, 

Radres  ,  rabie  lerjt  cire&s  lim- 
mus  ,  LXln  ,57.  —  Fur^nti  ,  Tbid. 
4.  —  rapida,  ihid,  44< 

Retdicibus  exturbiit^  piAtfS^LXI V, 
108.  —  fagos  tulit ,  fiid.  ^89. 

Radio  ,  radiantibiis  oculi^  sol 
Instravit  »tfaera,  LXIII,  3 9. 

Radix,  radicc  contingii  '^trslli- 
gellihn ,  LXII ,  5a. 

Ramalus,  ramulis  floridis  £liiitens 
myrtus ,  LXI ,  a  a. 

Ramus ,  iamoruin  sufi  unibris 
concinit  Daulias,  LXV,  li3. 

Rapax ,  rapabior  jpi^cblra  tiir- 
bida,XXV,4. 

Rapkanits ,  XV,  19, 

Rapidits  ,  rapidi  soUs  bit6f  , 
LX VI,  3.  — Tritonis  hera ,  LXIV, 
396.  —  Rdpidam  aiiimUm  iiicitat , 
LXIII,  85.— saluih  tiilistis ,  i3^«. 
x6.  — Rapido  Heltespontb,  LilV, 
359.  — '-  Rapida  aqua  scribere, 
LXX ;  4.  —  r^abie ,  LXIII ,  44  — 
Rapidce  Gallse,!^^/.  34* 

napind ,  tapin^  patris  iibt^  siiDt 
populo,  XXXIII,  6.  ^iapSm 
iiialas  abstinete,  XIX,  19. 

Rapio^  rapis  dd  virum  Virgin^in, 
LXI ,  3 .  —Raperi  tcAtikiA  dfe  fogo , 
LIX,3. 

Rapfb ,  rapiab^iht  meiiibt'^  ^  ju- 
vencOjLXIV,  a58. 

Rdptus ,  rajitu  H6lenfl^ ,  tX VlII , 

87. 

RarUii  rarae  testi^  muheir^  labe- 
fectes  illam ,  LXIX ,  3.  —  tlM 
furta  fereinus  hersfc ,  LXVIII ;  r3(). 

/^64^/*,r^iliihr6i-^ih,'LXt,  168. 
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Hasttum ,  nutrls  curvis  pnif  atuk* 
▼inemy  LXIV,  Sg. 

Hatio  mutanda  est,  XLII,  s^. 

fttg»  niilla,  LXrV,  t86.  —  me 

faifity  X,  ag. 

/{ofif  vecta  ad  litora  ,  {xXI  V , 
T  a  I .  —  /{<zfe  celeri  Tectus  Atys , 

Lxni,  I. 

Rameisontu ,  rauciscmos  bomboi 
«^fflaliaiit  coniu&  ^  LXI V,  a  6  4  • 
Rebooj  reboant  tympaiia ,  LXIII, 

Recedo ,  recessit  regia  opulettta , 
LXIV,  43. 

MecenSf  recente  sanguine  terram 
maculans^  LXni,  7. 

Aci/w0,reoepit  Theseus  luctttm , 
'LXIV,  a49*  —  Recepso  (antiq.  pr. 
recepero )  nefaria  Sexti  scrtpta , 
XLIV,  ig. 

Recblo  ,  recolttit  pectore  factit 
AtysyLXm,  4£»' 

Recondiius,  recondita  <p£6te  Ae« 
net  phaseluSylV,  sS. — Reeondito- 
rum  saltuum  domin2t ,  XXXIV,  1 1. 

Recoquo,  reCocto  Seni  omnia  dis« 
plicere  Tellem ,  XLIV,  5. 

Recordttr ,  recordanti  homini 
priora  faenefacta ,  LXXVI ,  i. 

Recr^  ,  recrepant  cymbala  , 
LXm,  39. 

Rector  cttlestum  annnit,  LXIV, 

3o4- 

Rectui,  rectsl  est  mihi  Qttmtia} 
LXXXVI^  9.  -^Recto  stipite  pro<* 
ceras  lauruft  tuliti  LXIV,  «90.  •^^ 
fiectos  homines  parare,  X^  ao. 

Recutnio,  recumbat  pons  itt  pa- 
Iade,XVII,4. 

Recuro,  reouraTi  me,XLIV,  rS. 

Reddo ,  reddis  praemia,  LXIVj, 
i5j.  — Reddidit  Gellins  patrttutn 
Harpocratem ,  LXXrVy  4* — Redde^ 
moBcha ,  codicillos,  XLII ,  1 1 ,  et 
al. — Reddite  mi  hoc ,  Dii ,  LXXVl , 
96.^i2<aiUipreToces,  LXIV^  t66. 
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«—  Reddens  mutua>  L ,  6.  < —  JW- 
ditur  munus,  LXVIII,  iSo.  *-- 
Reddiid  Costu  cielesti ^  LXVI ^  ^7. 
~t)raKla  tnorti,  LXtV,  363.  ^ 
Redditum  TOtum ,  XXXVI ,  i^,-^ 
Reddite  mi  gnate ,  LXIV,  4 1^. 

Redeo,  redire  quetikqaaiii  n<!g^nt, 
III ,  la.  —  soles  possunt,  V,  4. 

Rtdimio ,  redimita  capillo  frdns, 
LXIV,  193.  — coroIUs  domui^ 
LXIII ,  66.  —  Redimita  siItis  locft  > 
iiid.  3. 

Reditus ,  reditnih  feTal:  in  nt-. 
mora ,  LXIII ,  79.  —  tefititit  ad 
Tada  ,  ibid,  47.  —  t^dlisMt  , 
LXVI,  35. 

Reduco ,  reducis  te  istinc  usqti^ , 
LXXVI,  II.  —  Redticens  ^ittum 
nudum  ^  LV,  1 1 . 

Redux ,  reduceiti  te  siAt^t  aBtJM  , 
LXIV;  a38. 

Refero  datum  Ittcello,  XXVltl, 
8.  -—  Refers  te  nobis,  CVII ,  5* — 
Refert  Ter  tepores,  XLVl,  i.  — 
Referam  quo  me  ?  LXIV^  1 7^.  ^— 
Referret  quisquam  caput  unctius, 
X  ,  II.  —  Referre  quidquam  noA 
putftTi ,  XCy II  >  k  .-r-Refereni  ikoTa 
Bttntia ,  LXIII,  7S.  —  ReidlA  In  p«- 
limpsesto  scs^ipta ,  XXII^  6. 

Reficio,  refectus  d^  tibl  grftlM  ^ 
3CLIV,  16. 

Reflagito  ,  reflagiteijitt^  eiili  ^ 
XLII ,  6.  —  Reflagitate  eam  ,  ibUt. 
10. 

Refieeio  f  reflexit  j^edM  ^  LXlV^ 
iia.  —  ReflectMs  kkput  kmtti 
XLV^  id. 

Refringo^  refringit  Tir||ulta  ^fede^ 
LXIII,  86. 

Refulgeo,  refulgent  prOettl  tttldifci 
LXIV,  476. 

Regalis ,  regali  ^ink  gaudH  do- 
mus,  LXrV,  46. 

Regia  oppletur  ceeftu ,  LTf IV^  33. 
-r-  6pulenta,  ii4d,  44 r 
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Regma ,  LXVI,  3^  ,  89.  —  mea 
me  docuit ,  ihid,  1 9 . 

Regius^  regui  coma  ,  LXVI)  98. 
— virgo,  LXTV,  87. — RegitB  char- 
xm  f  XXn,  6.  -^  Regia  tecta  Testi» 
biili,  LXIV,  277. 

Regltttino,  reglntina  ab  ungiM- 
bufty  XXV,  9. 

Rego ,  regis  qu»  Golgos,  LXIV, 
j^6.  —  Regens  vestigia  filo ,  LXIV, 
Ii3. 

Rejicio,  rejecta  veste  tradite  pa- 
piUa5,LXVI,8i. 

Relego ,  relegans  TriTiam  sub 
saxa,  LXVI,  5. 

Religio  (seu  Relligio)  impia  Per- 


sarum,  XC,  4* 


Reiigo ,  religat  juga  Cybele , 
LXm,  84*  — Reiigassei  funem  na- 
vita,  LXIV9  174« 

Relinquo,  reliqui  patrem,  LXIV, 
1 80. — ReUquit  me  solam  Theseus , 
ibid,  aoo.  — Relinquens  mcenia  Noti 
Comi ,  XXXV ,  3.  -^  patriam , 
LXm,5i;LXIV,  3oo. 

Remigium ,  remigio  torta  unda  , 
LXIV,  i3. 

Remitto ,  remittit  agnus  graTem 
are  dextram,  XX,  i3.  —  Remitte 
pallium  mlbi ,  XXV,  6,9.  —  lin- 
teum ,  XII  ,11. 

Remoror,  remoratus  es  non  diu  , 
LXI,  aoi.  —  ne  remorarey  ibid, 
300. 

R^moveo ,  remota  sit  berba  a  sa- 
cello,  XIX,  8.  —  Remota  a  roea 
domo,  LXm,  58. 

Remugio ,  remugit  tympauum  , 
LXm,a9. 

Remuneror,  remunerabor  te  sup- 
pliciis ,  XIV,  ao. 

Remus ,  remos  lentos  gurgite  in> 
cunrans ,  LXIV,  i83.  —  Remis 
pellit  Tada,  ibid,  58. 

Renideo  ,  renidel  Egnatius  , 
X^XIX  ,  3 ,    4  >   6  >  7"    —   Reni' 


<^re  tamen  te   noUem,   ibidem  i5. 

Renovo,  renoTamus  Teteres  anio- 
res,  XCVI,  3. 

Reor^  rear  ubi  te,  patria,  posi- 
tam?LXm,  55. 

Repente  ut  mibi  Tisum  est,  X, 
3 ,  et  al. 

Reperio ,  repererit  si  suavia  , 
LXXIX ,  4* —  Reperitur  quacnnque 
aliquid ,  LXVII ,  1 3.  — Reperta  est 
fides,  LXXV,  4>  — Repertum  mu» 
nus,  XIV,  8> 

Repono  ,  reponit  mens  onus , 
XXXI,  8. 

Reporto ,  reportant  diTcrse  pro- 
fectos  TarisB  Tias,  XLVI,  10. 

Reposco,  reposcat  Nemesis  poenas, 
L,  ao. 

Requiesco  ,  requierant  omnibus 
aures,  LXXXIV,  7.  — Requiesset 
bospes  in  adibus  nostris,  LXIV, 
176. — Requiescere  moUi  somno  , 

Lxvm,  5. 

Requiro,  requiris,  quare  id  fa- 
ciam  ,  LXXXV,  i.  —  Requirunt  ta- 
oita  mente,  LXII 9  37.  —  Requiret 
nec  te ,  VIII ,  1 3 .  — ^  Require  ven- 
torum  cursum  ,  LV,  a8.  —  Requi' 
ranl  secum  meditata,  LXII,  la. — 
Requirens ,  uti  possem  mittere  car- 
mina ,  CXVI ,  i . 

Res  nulia  ineptior  inepto  risn. 
XXXIX ,  16.  —  inulto  acrior, 
LXXXIII,  5. — ridicula  et  jocosa  , 
LVI  ,4«  —  nullane  potuit  flectere 
consilium ,  LXIV,  1 36.  —  Re  in 
sua  occupati ,  XV,  8. —  aliqna, 
XXII ,19.  —  bac ,  ibid.  1 3.  — .  in 
qaa ,  LXVIII ,  4 1  •  —  Rerum  quid 
geritis?  XXVIII ,  4* — ^^^  egregias 
saitus  babet ,  CXIV,  3.  —  Rebus 
bis  laetor ,  LXVI ,  a 5. 

Resideo ,  resident  maculae ,  LVII, 
5.  —  Residebant  vertice  vitt«  , 
LXIV,  3 10. 

Resolw ,  resolvens   juga  Cybele 
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juncta     leonibus  ,     LXIII  ,     76. 

Resono ,  resonant  undsB ,  LXIV, 
274*  *— *  Resonante  unda ,  XI ,  3 . 

Resf9eeto ,  respectet  amorem  me- 
um  y  XI,  ai. 

JRespergo ,  respergas  dextram  san- 
guine  ,  LXIV,  aSo.  —  Respersum 
caede  fraterna  juvenem,  iiid.  z8i. 

Respondeo ,  respondi  id  quod 
erat ,  X,  9.  —  Respondere  decebit , 
LXII,  18. 

Resiituo ,  restitois  te  mihi ,  GYII , 
4.  —  Restituam  naufragum  a  mor- 
tis  limine ,  LXVIII ,  4-  —  Resti* 
tutus  si  essem ,  XXXVI,  4* 

Restituor  Tethyi  canae ,  LXVI , 

Restringo ,  restrictus  membra  si- 
lici,  LXIV,  397. 

Reticeo  ,  reticere  non  possum , 
LXVIII,  41. 

Retineo ,  retinebat  Iseva  colum  , 
LXIV,  3 1  a.  —  Retinens  arces  Diva, 
LXIV,  8.  —  vertice  mitram  Ari- 
adne,  ibid.  63.  —  Retinentem  na- 
tam  avellere  matris  complexu  , 
LXII,  aa. 

Retono  ,  retonent  loca  fremitu  , 
LXIII,  8a. 

Retrahoy  retrahis  te,  XXX,  9. 

ReveUo,  reyulsabrachiomentula, 

XX,  30. 

Revertor ,  revertens  sacpe  Hespe- 
rus,  LXII,  34. 

Revinclo  ,  revinciens  mentem 
amore,  LXI,  33. 

Remo  ,  revisens  in  templo  pa- 
ter  Divum,LXlV,  388. 

Retwco,  revocet  euntem  pueUa, 
XXXV,  9. 

Reus ,  rei  ad  subsellium  ventum 
est.  XXXIX,  a. 

Rex  novo  auctus  '  hymenseo  , 
LXVI,  II.  —  Regis  iujusti  tecta , 
LXIV,  ^  5 .  — Reges  perdidit  otium , 
LI,  i5. 


Rhaphanus  vid.  supra  rapfumiu. 

Rictus ,  rictum  habet  talem ,  qua- 
lem  ,  etc.  XCVII,  7. 

Rideo ,  risi  Jiescio  qnem ,  LIII , 
I .  —  Risit  domus  odore ,  LXIV, 
a85.  —  Ride  Cato,  LVI,  3.— 
Ridete  quidquid  est  cachinnorum, 
XXXI ,  i4'  —  Rideat  Torquatufi 
ad  patrem,  LXI,  919.  —  Riden' 
tem  ore  catnli  Gallicani ,  XLII ,  9. 
-^  dulce  ridentem,  LI,  5. 

Ridicuius,  ridicula  res,  L,  4*  — • 
o  ridiculam  rem ,  ibid.  i . 

Rigidusy  rigida  mea  hunc  cecidi, 
LVI,7. 

Risus  maximi  munus,  XVII,  7. 
— ■  Risu  inepto  nulla  res  ineptior , 
XXXIX,  16. 

Rite  carpebant  manus  laborem , 
LXIV,  3 II. 

Rivalis  ,  rivaies  socii  pnellnla- 
rum ,  LVII,  9. 

Rivus  pellucens ,  LXVni ,  $7. 
— -  Rivi  Phrygii  manabunt  sangui- 
ne,  LXIV,  345. 

Rixa  ,  rixsB  nocturniB  vestigia  , 
LXVI ,  1 3.  —  Rixam  vecordem 
excitare ,  XL,  4* 

Robigo  squalida ,  LXTV,  4a.  — 
Robigine  scabra  tangat  sstas  nomen^ 
LXVm,  i5i. 

Robur  eruit  turbo  indomitus, 
LXIV,  107.  —  Robora  pubis  Ar- 
givae,  ibid.  4. 

Robustus ,  robusto  coUo  subster- 
nens  brachia,  LXIV,  333. 

Rogo,  rogabis  Deos,  XIII,  i3. 
—  Rogabit  invitam ,  VIII ,  i3.  — 
Roget  morari,  XXXV,  10.  —  /Jo- 
gare  solel  puella ,  XLI,  7.  —  Ro' 
gaberis  nulla  nocte,  VIII,  14. 

Rogus ,  ad  rogum  filii  lugetur , 
XXXIX  ,  4*  — *  de  rogo  coenam 
rapere ,  LIX,  3. 

Roscidus  ,  roscido  huraore  nu^ 
triunt  Deaemyrtura,  LXI,  24. 
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^mu ,  roMo  coadiyU  fuco 
linctt  pwfMm»  LXIV,  49.  — 
Rosea  labella  ,  LXXX  ,  i.  *-*  ilo* 
0$t  l«b«Uis  abiit  •onitaft ,  LXIII , 
74*  —  papillifl,  LVy  za. 

JS^t^um ,  rostru  mordenti  owiila 
dio«rper« ,  LXVUI ,  ^47.  —  pro- 
•i^it  «qaor  Davis,  LXIV,  la. 

Mnieo  f  mbeiit  ooelli  flendo ,  III, 
^8,  -^  Ruhens  aMiatai ,  XX,  7.  — 

uva,  XIX,  i4- 

Buifir ,  rubra  lora,  XXII,  7. 

—  supercilia ,  LXVII ,  46. 
Muior  GOCiaciuB,  LXV,  94*  — 

Ruborem  exprimamiis  ore  cania  fer- 
reo,  Xm,  16. 

Budeiu,  radente&  intorti  MMtol- 
lant  Tela,  LXIV,  a35. 

RudiSy  rodem  AmpbitriteB  im- 
buit  cursu  Argo ,  LXIV,  1 1. 

Bitina,  ruioas  grayes  noa  time- 

tis,  xxin,  9. 

Rwnor,  irumores  senun^  seveFio- 
rui|i.,V,  1. 

Rumpo  ,  rumpenft.  ilia  onmium , 
XI».  »0.  —  Rupta  ilia,  LXXX ,  7. 

Buo,  ruenles  Ddpbi  ex  urbe, 
LXIV,  393. 

/{lyfei,  Trinacria ,  LXVUI,  53. 
P^  fiup»  Thespi^  sn^v^  ^  LXI , 
'^g.  —  ftub  rup^  ftola,  LXIV,  i54. 

Rursum  reditum  tetnlit,  LXIII , 

47- 

Rursus  altera  hiems  ,  LXVTH  , 

8a ,  et  al.  * 

/{itf,rurispleni  aunales,  XXXVI, 

19.  —  Rure  inficeto  ,  XXII,   i4* 

—  Rwa  colit  nemo  ,  LXIV,  38. 
Russus ,  russam  gingiyam  defri- 

care,  XXIX,  19. 

Rusticut,  rustice  Yetti;  HV,  a, 

—  Rustica  arte,  XX ,  i.  —  securi 
ponformata  quercus,  XIX,  3.  — 
tecta,  XXXIV,  19. 

Rutilus  ,  mtilam  quate  jubam  , 

pxnl,  «3, 


S. 


SaecuUtt  plenuft  araneaFun ,  XIII, 
8. 

Sacetium ,  sacello  a  meo  sit  re- 
mota  berba,  XIX,  8. 

Saeer  alarum  hircus ,  LXXI,  i. 

—  Saerum  Kbellum,  XIV,  u.  — 
sepulcrom,  VH ,  6.  —  Sacro  san- 
gttiiie,  LXVm,  75. 

Sacro ,  sacratum  illorum  jnie 
me  inTenies ,  CII ,  3.  —  Sacreto 
Jovis  templo,  LV,  5. 

^Sacrum ,  saera  annua,  LXIV, 
389.  —  sancta  agitant ,  LXHI, 
a4«  —  sascipiantur ,  XVU,  6.  — 
Sacris  tuis  qusB  careat,  LXI,  71. 

StBffe  yidisUa  eam  raperecomam, 
LIX ,  a ,  etc. 

Seevitia,  sseTitiflB  Tostr»  tantil- 
lum  demere  nequeo ,  XCIX ,  6. 

Sagvus  esto  et  indomitus,  CUI, 
2.  —  ScBva  Fors,  LXIV,  169.  — 
Savi  Bore9&  flatns ,  XXVI  ,3.  — 
Leonis  lumina,  LXVI,  6^.  —  See* 
vum  |HH>straTit  Tbeseas,  LXTV,  1 1  o. 

—  raonstram,  iM,  loi.  —  Sava 
pmcepta ,  ihid.  1 59.  —  5iem  fii- 
ctis,  ibid.  20  3. 

Sa^itta  certa  perculit  monstra 

Stymphalm,  LXYJII,  ir5. 

Sagittifer^  sagittiferos  in  Partbos 
penetrabit,  XI,  6. 

Sal ,  saHs  mica,  LXXXVT,  4- 

—  fluctus,  LXIV,  67.  — tremuli 
undas  ,  ibid.  118.  —  Salem  ac  le- 
porem  babent,  XVI,  7.  — non 
sine  sale  coenam  attureris,  Allt ,  5. 

Salaputium  disertum ,  LIII ,  5. 
Salax  tabema,  XXX VII,  i. 
SaliUum ,   salillo  purior  culns , 

SaUo ,    salire    paratum    Habes , 

xvn,  a. 

Saliva  a  t^  abest ,  XXHT,,  16. 

—  spurca ,  LXXVin ,  8  ;  XCIX , 
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Sftiftff ,  mUuiq  ^oc  esse  putas  ? 
Xfl;,  4. —  Salse,  XXV,  16.— 
Salsa  vada ,  LXIV,  6. 

Saltem  ]^uap  committite  a&imos, 

Saltiu,  saltum  laademuB ,  CXIV, 
6.  — r  S^^fttt  ^ormiano  dives  ,i^«/.  i . 
— :  Sfiltu  in  uno ,  CXV,  4«  ^~ 
Saltmm  recpnditorum  domina  , 
XXXVi,  11!—  5a/to#  poswdeat , 
CXV,  5. 

5a/ifm  rapiduip  tuliati»,  LXpi, 

16.'  ' 

< « 

tSa/iur  una  haec  est,  LXXVI,  i5. 

Sfduto,  salutant  me  deum ,  XIX, 
5. 

Sqlveo  f  salve  janua,  I^VII,  a. 
—  Sirmio ,  XXXI ,  i  a.  —  Stilvete, 
heroes!  LXIV,  a3. 

Sanctuf ,  sancta  sis  nomine  quo« 
cuncme  placet,  XXXIV,  xa.  — 
y^nus,  LXVIU,  &.  —  Sancti  Itoni 
incoia ,  LXI V,  a  a  8 .  —  Sanctai  ami* 
citisB  fcedus,  CIX,  6.  — Veneri, 
X;i!^VI ,  3.  — ^Sanctam  fidem  vio- 
Hs^,  L3f:XVI ,  3.  —  Sanctum  lidU- 
lium  qusB  colis,  XXXVI,  i,a.  — 
Sf{nctc  puer,  I^IY ,  9 5.  —  Sancta 
conjuge,  ihid.  agg.  —  Sancta  sacra, 
LXIIX,  ^4.  —  Sanctis  Divisdece- 

dere ,  LXIV ,  a  69. 

Sane,  non  iUepidym  scortiHum  , 

x,4;XLni,4. 

.  SmiguU.,  sanguinem  profnndit, 
XX ,  1 5.  —  Sanguine  linit  hiroolns 
arami,  XJX ,  1 5.  —  fratenno  per- 
fv^bexfi.  miKnufi ,  LXIV,  400.  — 
recente  maculans  terram  ,  LXIZL', 
7f  -rr  sacrp ,.  LXVUI ,  76 .  —  tauri 
i;(^per§M  dex.tram »  LXiy,  sSo. — 
taurino ,  LXVI  ,34»  —  TeudPO  ,' 
LXJWT;  345. 

.    Stimu. ,    sana  non.  est.  puella , 

XLI,  7.  —  esset,  LXXXIIf,  4. 

Sapio',  nec-  sapit  instar  pueri, 

XVn ,  i  a .  —  si  sapiet ,  XXXVt  7. 


SarcifHtla ,  «|icinuUs  ^ppB  e^ex- 
peditis,  XXVIH,  a. 

Sat  es  beatus,  XXIII,  37. 
Satio ,  sa^ta  esK  lAbidp ,.  L^PV, 

Satis  lusimus ,  Llp^  ^Z^^et  al^ 
smp„ 

Satar.  ti  id  facerefr,  X^I,  g^.  -rr 
p^rt^n^o  tjimicam ,  ^|1X)(I(,  10.  -— 
Sqtumm  cor ,  XLVIXI ,  4« 

Saturo ,  satprass^  hietn»  aipo- 
rei^l,»  LXVm ,  83.  —  SapraifL  hi,- 
mina  figura  gnati ,  LXIV,  a  ao. 

Saucius  I  saucia  volyebat  «nimo 
curas,  LXIV,  a5i. 

Saxeus,  saxea  eEfigies ,  LXIV,  61« 

Saxum ,  8i|xa  Lalmia,  LXVI ,  S. 

Scaker ,  scahra  robigine  tanga^ 
stas  nomen ,  L^VIXI,  1 5 1 . 

Scabies  famesque  Meqimi , 
XLVII,  a. 

Scando ,  scandere  montem  Pim- 
plsBum,  CV,  I. 

Scelero,  scelergre  diyos  penates, 
LXiV,  4o5. 

Scelestus,  scelesta.  puella ,  VIII, 
1.5«  —  Sceifste  y  XV,  i5. 

Scelus ,  sceleris.aliquid ,  XCI,  10. 
—  quantum  si^scipiat,  LXXXVII^ 
4.  —  auidauaiii .  ihid,  "7.  —  $celfire 

nefando  imbnta  tellus,  LXIV,  3<98. 

Sciticet  ad  CatoUam-  mbti  libel<- 
him,  XIV,  i3:. 

Scio ,  scis  ecquid  ?-LXXXV£l;I*, 
4.  —  Sdt  prsBdam  Tagus ,  XXIX , 
ao.  —  Scimus  hsec  tibi  cognila-, 
LXI,  i'46.  — -  Scitis  quam  curam 
mi  dederit,  LXVlH,  5a.  —  &i. 
Aaff^Parc»,  ilfid:  85,  —  SciattBn' 
tum  esse  basiorum  ,  V,  1 3;  —  ne 
sch'^;  ihid,  1 1.  -^  Bou  ^cire  jjtu-, 

deo,  XCIII,   7,  —  nep  laborat, 
LXVII,  17.  ^ 

Scipio ,  scipJonibos  fi*onteiti  ta^ 
bemaB'  scribam,  XXXVII,  10. 
Scomber ,  scoinbris  laxas  dabunf 
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tonicas  Volusi  aimales,   XCV,  8. 

SeopiUtu ,  scopulonuii  e  Tertice, 
LXIV,  »45. 

SeortUUtm  non  illepidam,  X,  3. 

Scorium,  scorti  febriculosi  ne- 
flcioquid,  VI,  5. 

Scribo ,  scribis  turpe  esse  Ca- 
tnllo ,  LXVni  ,37.  —  Scrihit  poe- 
ma ,  XXII,  16.  —  Scriiam  scipio- 
nibus  frontem  tabemiB  9  XXXVII, 
10.  —  Scribere  in  Tento  et  aqua, 
LXX,  4-  —  Scribens  yersiculos, 

L,4. 

Scrinium  ,  scrinia  librariorum  , 
XIV,  18. 

Scriptum,  scripta  pessimi  poete, 
XXXVI ,  7.  —  nefaria  ,  XLIV, 
1 8.  —  Scriptorum  copia ,  LX VIII , 
33.  —  veterum  ,  ibid.  7. 

Scurra  qui  modo  videbatur, 
XXII,  II. 

Secedo  ,  secedent  sensus  a  cor- 
pore  ,LXIV,  189. 

Secerno ,  secretus  flos ,  LXp,  39. 

Seclum  insipiens  et  inficetum, 
XLIII,  8.  —  Secli  incommoda, 
XIV,  a3.  —  Seclo  plus  uno  ma- 
neat,  I,  10.  —  Secula  incana, 
XCV,  6.  —  omnia  te  noscent , 
LXXVIII,  9.  — Seciorum  tempore 
nimis  optato ,  LXIV,  sa.  —  Seclis 
obliyiscentibus ,  LXVIII,  43. 

Seco ,  secat  si  quem  merito  po- 
dag^ra ,  LXXI,  a. 

Secta,,  sectam  meam  exsecutae, 
LXIII,  i5. 

Sector,  nec  sectare  quie  fugit, 

vm ,  10. 

Secubitus,  secubitu  puellsB  moesta 
mater,LXIV,  38i. 

Secubo ,  secubare  a  papillis , 
LXI ,  io5. 

Secundus  Jupiter,  IV,  ai.  — 
Secundu  aura ,  LXVIIX  ,  64.  — ^" 
SecundcB  fortunae  sigua  ferre , 
L^CIV,  aaa. 


Secundus ,  secunda  pneda  Pon- 
tica,  XXIX,  19. —  Secunda  cen- 
tum  basia ,  V,  8. 

Securis,  securi  supemata  alnus, 
XVII,  1 9. — mstica  fabricata  quer- 
cus ,  XIX ,  3. 

Sed  tamen  ,  LXV,  i5  yct  al, 

Sedeo,  sedet  in  sella  cnmli  No- 
nms  ,  LII ,  a .  —  Sedetis  continen- 

ter  ,  XXXVn ,  6 Sedens  ad- 

versus,  LI,  3. 

Sedes  Roma  mibi  est ,  LXVIU, 
35.  —  Sede  Pisauri  moribunda, 
LXXXI,  3.  —  Sedes  splendent  au- 
ro  ,  LXIV,  43.  —  Sedes  ad  supei^ 

bas  venit,  ibid.  85 yestras  in- 

colat  amor,  LXVI,  SS ,  et  al. 

Sedibus  in  mediis ,  LXIV,  48. 

flexerunt  artus,  ibid.  3o4.  re- 

quiesset  hospes,  ibid.  176. 

Seges  osculationis  ,  XLVIII ,  6. 

Sei/a  curuJi  sedet  Nonius ,  LH, 
a. 

Semel  quum  occidit  lux ,  V ,  5 . 

Semen  adulterio  fcecundum , 
CXIII ,  4-  —  Semine  sterili  natus, 
LXVII,a6. 

Semikians ,  semihiante  labello  ri- 
deat  puer,  LXI,  aao. 

Semilautus  ,  semilauta  crura , 
UV,  a. 

Semimortuus ,  semimortua  mem- 
bra ,  L ,  1 5. 

Semirasus ,  semiraso  ab  ustoi« 
tunderetur ,  LIX  ,5. 

Semita  vos  feret ,  XIX  ,  a  i . 

Semitarius  ,    semitarii    moechi , 

xxxvn,  16. 

Semper  ferens  munera,  XIX ,  9. 

Senecta ,  senectse  extremss  fine, 
LXIV,  »17. 

Seaectus  cana.  Comini,  CVIII,  i. 

Se/u:o  ,  senet  quiete  phaselus , 
IV,  a6. 

Senesco  ,  senescit  virgo  inculta , 
LXII,  56. 


Senex  tenuit  ledes ,  LXVII ,  4* 

—  Senis  pene  languido  ,  XXY,  3. 

—  Seni  recoctOy  LIV,  5.  —  Sene 
porrecto ,  LXVII ,  6.  —  Senum  »c- 
▼erioruin  ramores ,  V,  a.  —  Seni» 
bus  l>ene  oognits  femin« ,  LXI , 
i86. 

S^nsus^eoe^^caXSL  corpore,  LXIV, 
1 89.  —  omnes  miiii  eripit,  LI,  6. 
— SensiSus  uulli&aucte  aure,  LXI V, 
1 6  5 .  ~-*ereptis  mens  excidit^LXVI, 

S^tio  fieri ,  LXXXV,  a.  —  Sen- 
tis  niliU  y  LXXXIII ,  3.  —  Sensit 
membra  sine  yiro  relicta ,  LXIII , 
6.  —  Pelea  Thetidi  jugandum, 
LXIV,  31.  —  Sentiat  et  yideat, 
LXVlI ,  16.  —  Sentiens  omnia  , 
XVn,  ao. 

Sepelio ,  sepulta  tota  domus  te- 
cum  est,  LXVm,  as,  g4'  —  '^^' 
pultum  Troja  detinet  aliena  terra , 
ibid.  99« 

Septemgeminus  Nilus  colorat 
aequora,  XI ,  7. 

Septus ,  septis  hortis  nascitur  flos, 

Lxn,  39. 

Sepulcretum ,  in  sepulcreds  eam 
▼idistis,  LIX,  3. 

Sepufcrum  commune  Asise  Euro- 
psque  Troja ,  LXVIII,  89.  —  sa- 
crum  Batti ,  VII ,  6.  —  Sepulcra 
alta,  LXIV,  369.  — nota,LXVm, 
97.  —  Sepulcris  mutis,  XCVI,  i. 

Sequor ,  sequitur  me  capsula , 
LXVIII,  36.  —  Seguuntur  Gallae 
pede  propero,  LXIII,  34.  —  Se^ 
quimini  ad  domum  Cybelles ,  ibid. 
19.  —  Secutus  prsetorem  meum, 
XXVIII,  7.  —  Secuta  juvenem, 
LXIV,  181. 

Serenus ,  sereno  voltu  quas  yidi , 
LV.  8. 

Sermoj  sermones  yarii  incidere, 
X ,  6.  —  fideles  yiri  esse  non  spe- 
ret  fcsmina,  LXIV,  i44* 
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Sero  (adyerb.)  yix  mergitur  Oce- 
anoBootet,LXVI,  68. 

Sero ,  serens  in  pectore  curas, 
LXIV,  7t. 

Serpens,  serpentibus  tortis  se  iii^ 
cingebantt  LXIV,  aS^. 

Sertum ,  sertis  fragrans  oubile  , 
VI,  8. 

Serum,  sero  emulso  notata  ]a«- 
bra ,  LXXX ,  8. 


Serus ,  seri  nepoti»  caput  , 
LXVra,  lao. 

Sert^a  famularer  labore  jucunda, 
LXIV,  i6i. 

Servio ,  seryiat  q«o  tibicine  do- 
mus,  LXI,  i53.  —  Serviamus  buic 
uno  domino ,  XLV,  14.  —  Serpire 
Thalassio  lubet ,  LXI ,  1 34.  — ^  Ser^ 
visse  benigne,  LXVII,  3.  —  voto 
maligno,  ibid,  5. 

Servus  non  ei  est,  XXIII,  i; 
XXIV,  5,8.  —  Servum  non  habet, 
ilddt  10.  . 

SesquipedaUs  dentes  babet , 
XCVII,  5. 

Sessor ,  sessores  ducenios  inru- 
mare,  XXXVII,  8. 

Sestertia  decem  redde ,  CIII ,  i . 
—  centum  precaridesine,  XXIII, 
36. 

Seu  vid.  Sive, 

Severus  ,  ad  severos  migrate , 
XXVII,  6.  —  Severiorum  senum 
rumores,  V,  9. 

Sevoco ,  sevocat  me  cura  a  doctis 
virginibns,  LXV,  a. 

Sibilus,  sibilum  edidit  silva ,  IV, 
la. 

Sic  tibi  pons  fiat  ex  libidme , 
XVII,  5,  elc^ —  Siccine  me  liqui- 
sii?  LXIV,  i3a. 

Sicco  ,  sic^ari  solum  pingue  , 
LXVIU,  iio. 

Siccus  ,  non  sicco  ore  puelk , 
XLIII,  3.  —  Sicciora  cornu  cor- 
pora,  XXIII,  13. 
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SieuU   pendens»   LXVII,    ai. 
Sieut  ipsa ,  tecnm  luderepossem, 

11,9- 

Sultis  Dovum,   LXVIy  64-  — 

Sufere  cnm  fausto  adveniet,  LXIV, 

33o.  —  Sidera  cedunt  certis  tem- 

poribns ,  LXVI ,  4 «  ^^c*  —  mican- 

tia  ,  LXIV,  ao6.  —  multa,VU, 

j.  —  SUlertim  micantium  nume- 

rum  t  LXI ,  307 . 

Signum ,  signo  quo?  XCII,  3. 

—  Signa  fortuna  secunds,  LXIV, 
a^aa.  —  dulcia,  ihid,  aio. 

Siiesco,  silescit  furor  csbU  «qui- 
noctialis,  XLVI,  3. 

Silex ,  silict  restrictus  membra, 
LXIV,  197.  —  Silices  comesse  den- 
tes  possunt,  XXIII,  4*  —  Silice 
acuta  devolvit  pondera,  LXIII,  5. 

Silm  comata,  IV,  xi.  —  qua 
tua  est ,  XVIII ,  a .  — Silvte  superim- 
pendentes,  LXIV,  987.  —  Silva-' 
rum  Tirentium  domina ,  XXXIV, 
^o.  —  SUvas  ingentes  possideat, 
CXV,  5.  —  Sihis  redimita  loca, 

Lxm,  3. 

Silvesfris  ,  silvestria  dona  por- 
tans  Cbiron,  LXFV,  380. 

SUvicultrix  ceryaL ,  LXUI,  73. 

Similis  sit  patri  Torquatus ,  LXI , 
aai. 

Simul  parati  omuia  tentare,  XI, 
14.  —  Simul  ac,  LXIV,  la. 

Sincere  id  dicat,  CIX,  4* 

Sine  arte,  XX,  18.  —  Cerere, 
LXm,  36.  —  viro  membra  re- 
Hcta,LXIII,  6,etal. 

Singulttts  frigidulos  ore  ciere, 
LXIV,  i3i. 

SinguUis ,  siugula  confiteor , 
LXXXVI ,  a.  —  millia  in  unum 
cre verunt ,  CXIII ,  -  4  • 

Sinister  ,  sinistra  Hberalitas  , 
XXIX,  16..— popnlus;  XX,  3, 

—  Sinistram  stemnit  approbatio- 
nem,  XLV,  9,17.  —  Sinistra  ma- 
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nn ,  XII ,  I .  —  Sinistne  daae  Piso- 
nis,  XLVII,  I. 

Sino  ,  sinis  ventos  ferre  irriu 
dicta ,  XXX  ,10.  —  Sinit  non  esse 
patruum  maritum,  LXXXVm,  3. 

—  ludere  puellam  ,  XVII,  17.  — 
Sinam  nec  te  ferre  signa  fbrtnnae, 
LXIV,  333.  —  Sinat  si  quis  me 
basiare,  XLVlli,  a. 

Sintu ,  in  sinum  tuum  fugi  ,XLIV, 
14.  —  nudum  reducens,  LV,  11. 

—  Ponticum  negare  bocnegat,IV, 
9,  —  Sinu  tenere  passerem ,  II,  s. 

—  meo  fugit  puella ,  XXX VII,  1 1. 

—  excepit,  LXm,  4^.  —  Siaus 
solvunt  virgines ,  LXI,  53. 

Sisto ,  sistet  te  reducem  aetas, 
LXIV,  338. 

Sitio,  sitire  puer  discet,  XXI, 
II. 

Sitits  ,  situ  araneoso  moIHor , 
XXV,  3. 

5iVe,  J0II,  seu  quid,  XIII,  9. — 

Seu^Seu ,  XXXIX  ,3,4-  —  ^i*^' 
Seu,  LXVII ,  a5.  —  Seu^Sive, 
XLIV,  5. 

Soccus  ,  soccum  luteum  gerens 
pede,  LXI,  10. 

Socer  generque ,  XXIX  ,3  5. 

Socius ,  socii  rivales  puellularum , 
LVII,  9. 

Sodalis  meus  Cinna,  X,  39.  — 
Sodalis  mei  mnemosynon ,  XII , 
i3.  —  Sodali  meo  dicas,  XXXV, 
1.  —  Sodates  mei,  XLVII,  6. 

Sodaiitium  fratemum  vere  dulce, 
C,  4. 

Sodes  redde  mibi  decem  sester- 
tia,Cm,  I. 

Sol  firmat  florem ,  LXII ,  4 1  •  — 
oris  aurei,  LXm,  39.  —  Solis 
nitor  ,  LXVI,  3.  —  vagi  lumina, 
LXIV  ,373.  —  Sole  magis  aridnm, 
XXIII,  14.  —  fervido  rubens  ari- 
sta  ,  XX  ,  7.  —  orto  linquendum 
cubiculum ,  LXIII,  67.  —  snb  ar- 
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deuti»  LXIV,  355.  —  Soles  occl- 
dere  et  redire  posftant,y,  4.  — 
candidi,Vm,  3,  8. 

Solatiolum  dLo\oT\s ^  H,  7. 

So/eaf  soleam  ferream  derelin- 
quit  muUy  XVU,  a6. 

So/eo ,   soles  sestertia  precari  , 

XXIII ,  a6.  —  palam  habere  XXY, 

8.   —  operire  domum  ,  LXYU, 

40.  —  Solet  pasaer  incitare  mor- 

sus  ,  II ,  4«  —  habere  cunnua  ri* 

ctam  y  XCVII,  8.  —  SoUni  famuli 

relinquere  dominos,  LXIU,  53. 

— •  Soiebas  putare ,  1,3.  —  SoU» 

boHt  celicola  se  ostendere ,  LXIV, 

387.  —  dao  moechi,  CXIII,  i .  — 

SoOta  es ,  XXXIV,  a3.  —  est  The- 

mis ,  LXVIII,   i54*  —  Solere  ob- 

jui^are  patruum ,  LXXIV,  i.  — 

Solitam  esse  Cecropiam ,    LXIV, 

79- 

Solers  ,    solerti  corde  ,   LXIV, 

Soiium  ,  soliis  candet  ebur , 
LXIV,  45. 

Sollicitus,  sollicitsB  toto  pectore, 
LXVI,  a4. 

Solor  ,  solatus  es  allocutione  , 
XXXVIU ,  5. 

Sotum  (adverb.)  non  solum  hoc 
cognitum  habere  dicit ,  LXVIl , 
3 1 ,  etc. 

5o/iiiR  pingue ,  LX VIII ,  iio. — 
Solo  extremo  deUnet  eum  terra 
aliena,  ibid,  100.  —  Sola  dura-, 
LXIII ,  40.  —  terriB  maculans  san- 
guine,  ibid,  7. 

Solus  obyiusveniam  leoni,  XLV, 
6.  —  Sola  tertia  pars  tua  est, 
LXn,64.— vicisti  furores,LXVin, 
139.  —  nullo  tecto  insala ,  LXIV, 
i84*  «^  Solwn  te,  PhcBhe,  relin- 
quens ,  ibid,  3oo,  — •  Catullum  te 
nosse  dicebas  ,  LXXII ,  i .  —  So' 
lam  ad  dominam  pipilabat  passer , 
III,   10.  —  me  reliquit  Theseus, 
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LXIV,  aoo.  —  eum  aiicillis  lo- 
quentem ,  LXVII ,  4 1 .  —.  Solo  viro 
Gontentas  Tivere ,  CXI,  i.  —  Soia 
arena  desertam  se  eernit ,  LXIV, 
57. — sub  rupe ,  ibid,  1 54.  —  Soia 
h»c  tibi  cognita  scimus ,  LXI  ,147. 
—  Soiis  vobis  mentulas  esse  puta- 
tis?XXXVn,3. 

Soivo^  soluit  zonam  ligatam  ma- 
lum ,  II ,  1 3.  —  Soiuunt  sinus  zo- 
nula ,  LXI ,  53.  —  Soivent  crines 
in  cinerem ,  LXIV,  35i.  —  Soiviie 
votum  ,  XXXVI ,  a.  —  Soivere 
vincla,  LXIV,  368.  —  zonam  vir- 
gineam ,  LXVII ,  a  8 .  —  Soiutis  cu- 
ris  quid  beatis?  XXXI,  7. 

Somnus  tegeret  quiete  ocellos , 
L ,  I  o.  —  Somnum  capiunt ,  LXIII , 
36.  —  Somno  fallaci  cxcita ,  LXIV, 
56.— molli ,  LXVm,  5.  — tristi, 
LXIV,  laa. 

Sonipes ,  «onipedibus  vegetis  pe- 
pulitSol  umbras,LXIII,  41. 

SonituSf  palans,  LXUI,  74.  — 
Sonitu  tintinant  aures,  LI,  10. 

Sono ,  sonat  vox  cymbalum  , 
LXIII-,  ai.  —  Sonantum  timnium 
domina,  XXXrV,  la. 

Sopor  piger  operit  ooulos ,  LXIII, 

37. 

Sordeo ,  sordebant  tibi  villuli, 
LXI,  i36. 

Sordidus ,  sordida  res ,  Xfl ,  5. 

^ororaspernataest  Pelea  ,LX1  V, 
3o». — ^valensetvenustajLXXXIX, 
a.  —  Sororem  deperit  Quintius,  C , 
8 .— cum  sorore^TunX  ,LXXXV1II, 
i .  —  Phaethontis ,  LXI V,  ag  i .  — 
Sorores  com» ,  LX  VI ,  5 1 .  —  pan- 
dunt  oraclum,  LXTV,  3a6. 

Sorsum  manum  habebis,  XX  , 

Sospes ,  sospitem  osllndit  se  vi- 
serc  portum ,  LXI V,  a  1 1 . 

Sospito,  sospites  gentem  bona 
ope,  XXXIV,  a4. 
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SptLthm  TittB  oniDe,  LXIII ,  90. 

Speoio  ,  fpecut  te  ialce  rid^« 
tem ,  LI ,  4.  —  Speeimh  «ipleta 
e$t  pubes ,  LXIV9  t »  8. 

SpeaUm  Qjtmtm  sappenta  fti- 
zia.LXVU,  3a. 

Speeus  Aeniofl  liiiqiiere  ,  LXI , 

a8. 

^temo  f  flpenicfv  noli  ooliiiBoda 
fasDc,  XXni,  a5. — Spretm  pietBte, 

Lxrv,  387. 

Spero,  Bperabam  te  milii  fidnmy 
XGI,  I.  —  5/»era^  mirifice  ae  lo- 
cntum ,  LXXXIVy  3.  -^^  Sperem 
patria  auxilium ,  LXIV,  180.*«- 
Speret  miUa  foemimi,  Md.  i44<  — - 
Speraretnec  liogiiammi  eMe,LXVII, 
44  • — SperarejuhthM ,  LXIV,  1 40. 
—  nepotes^  ibid.  38 1. 

Spes  nnlla,  LXIV,  188.  —  Spe 
quali  nitar?  i6id.  177. 

Spiea  moUis  yirens ,  XIX  ,11. 

Spinosas  curas  serena  in  peetore , 
LXIV,  7». 

Spiendeo ,  splendent  auro  sedes, 
LXIV,  44. 

Splendidut,  splendida  domus, 
LXIV,  48.  —  Sfdendidas  comas 
qnatiunt  faoes,  LXI,  78. 

Sponsus,  sponsi  furtiyo  munere, 
LXV.  19. 

Spuma ,  spumis  incanduit  unda , 
LXIV,  i3. 

Spumo ,  tfpumantibiis  undis  ez- 
spuit  mare,  LXIV,  1 55.  —  sDqno- 
ris  undis  ejectum,  LXVIII,  3. 

Spumosus ,  spumosa  ad  litora 
vecta  ratis ,  LXIV,  i  a  i . 

Spurcata  impuris  moribus  aene* 
ctus,CVIII,  ft. 

Spureus,  spurca  saliya,  LXX  VIII, 
8.  —  lupte  comminctSB,  XCIX, 
10. 

Squalida  rc^i^  infertur  arMris, 
LXIV,  4a. 

Stabula  ferarum»  LXIII,  53<. 
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Stadium ,  sudio  abero  ?  LXm , 
60. 

Stagms  liqaentibus ,  XXXI,  9. 

Statim  jubeto  ,  si  qaid  agis, 
XXXII,  9. 

Statua  inaafata  p«Hidiar, 
LXXXI,  4. 

Statuo ,  slataai  oolira ,  LXVIIl , 

37. 

Steliarum  ortvs  «Iqae  obitiis  com  - 

perit)  LXVI»  a. 

Suriiis  Yir ,  LXIII ,  69. Sterili 

temine  natus,  LXVn,  a6. 

Stemuo ,   stemuit  dextram  «p- 

probationem ,  XLV,  9,18. 

Stimulo  ,  stimiilans  leonem  Cy- 

beUe,  LXUI,  77.  —  SiinmUom 

rabie  Atys,  ibid.  4* 

Stipendia    dira   .feveiis    tauro , 

LXIV,  173. 

Stipes ,    stipite    recto    laurus  , 

.  LXIV,  A90. 

Slirps  ,  stirpe  jungier  non  polest 

parens ,  LXI ,  68. 

Sto,  slare  solet  flos  in  divitis 

bortuio  ,  LXI ,  93.  —  Steiisse  in 

cacumine  dicit,  IV,  16. 

Stotidus ,  stolidwn  Tetemam  ex- 

citare,  XVII,  a4- 

Strideo ,  stridebat  tibia  bonibili 

cantu,  LXIV,  a65. 

Strophium ,  stropbio  tereti  ▼incta 

papillas,  LXrV,  65. 

Studeo  nfl  nimium  CaBsar,  tibi 

▼eUe  placere,  XCIH,  i. 

Siudiosus,  stttdioso  animo  requi- 

rens,  CXVI,  i. 

Studium  hoc  totum  abacidit  mors, 

LXVm  ,19.^  iUius  tegat  nocte 

astas ,  iliV.  44.  —  Studia  hMC  de 

mente  fogayi ,  Utid^  a6« 

Stultus  liomo,  LXXVm,  5.  — 

Stuitorum  more  moiesti,  LXVIU, 

137. 

SiuporitH  meuBoil  videt, XVII, 

ai. 
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SuoiftQleiis ,  «laveolentis  aqiaraci 
floribus,  LXI ,  7.  —  SuaveoUntM 
malaky  XIX »  i3. 

S»i^¥tolum  dulcius  ainbrusia , 
XCIX  9  a.  —  tristins  hoUeboro  > 
ibid,   i4- 

Sitancr,  suATiabor  ocnlo^,  IX 1 
9 .  —  Suapiata  ocellos  pneri  Acme , 
XLV,  la. 

Suavis ,  soaves  odopres  exftpifws 
lectulus  ,  LXrV,  87.  —  Suaviat 
elegantiusve ,  XIII,  10. 

Suavium  ,  suavia  impiira  con- 
jisnxit ,  LXXVIII  »8.  —  tria  nolo- 
rum  y  IXXIX,  4* 

Sub  artns  flamma  dimanat ,  LI , 
9.  —  lumina  Solis,  LXIV,  »71. 
—  SoJe  ardcati  y  ihid.  355.  —  v^Ue 
alarnm ,  LXIX  ,6.  —  umbris  ra- 
mornm ,  LXV,  x  3 ,  etc. 

Suhduco ,  subducat  nnpdemm  si- 
dernm ,  LXI ,  8. 

SuheOf  snbi  forem  msilem ,  LXI, 
168. 

Suhiio  deponere  amorcm  di£6- 
cile  ,  LXXVI»  i3,  etc. 

Sublevo ,  snblevat  se  ex  parte  sua , 
XVII ,  18..  —  SuhUvem  naufragnm , 
LXVIII.  4. 

SubUmis  aramea,  LXVHI  ,49* 

Suhmitto,  snbmiaso  poplite  pro- 
jiciet  corpus,  LXIV,  371. 

Suhpemata  vide  supemata, 

Subrepo ,  snbi^psti  mi ,  LXX  VII , 
3.  —  Subrepens  in  artas  pestis, 
LXXVI,  ^i. 

Sidtsellium  rf  i »  XXXIX ,  3 . 

Subslerwo ,  snbstemens  brachia 
coUo,  LXIV,  333.  —  se  mater 
gnato ,  ibid.  4p4* 

Suhiemen  ,  sabtemina  dncentes 
fnsi,  liXIV»  3a8  ,  etc. 

Suhter  litore  I^boeteo,  LXV,  7. 

SuiUiis,  subtiie  et  leve  peditum , 
LIV,  3.  —  SuheiUm  mitram  reti- 
nens  vertice,  ^XIV,  63. 
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Suburha^us  ,  snbnrbana  viUa  li- 
benter  fui,  XLIV,  6. 

Succumbo ,  snccumbens  victima 
ferroy  LXTV,  370.  • —  Succumbere 
cnivis  potios  £u  est,  CXI,  3. 

5Bd(^u<iiiS9tabnm,  XXV,  7.  — 
Sudaria  Sastaba  f  XII ,  1 4« 

Sudo ,  sndanti  oorpore  pinum 
ernit  turbo,  LXIV,  xo6. 

Sudor  a  te  abe^t,  XXIII  ,16.  — 
in  sudcme  lasso  viatori  levamen  ri- 
vns,LXVIII,  6x. 

Suesco ,  soevit  ibi  voUtare  cobors 
Div«,  LXin,  2  5. 

Sujfjfiffo ,  suffixa  ti^Uo  janua , 
LXVII,  39.  —  Suffixum  in  cruce, 
XGIX,  4. 

Sum,  fuisti  in  in8ula,XXIX,  i3. 
Summus ,  snmmum  flageUom  , 
LXn,  5a.  —  Summo  in  Tauro, 
LXIV,  io5.  —  vertice  Paraassi  > 
Und,  39X.  —  Summa  ex  arce,  ibi4. 
243.  —  in  crnce  suffixum ,  XCIX , 
4«  —  Summu  urbibus  y  LXIV,  8. 

Sumo,  sumite  inde  ,  XIX  ,91. 
—  Sumptum  frustra  esse  laborem 
yideo,  CXVI,  5. 

Sumptuoseoojkyiyiai  facitis,  XLVII, 
5. 

Sumptuosus,  somptuosas  coenas 
appefo,  XLIV,  9. 

Sumptus  ,  snmptibus  iructus  ex- 
soperat,  CXIV,  4* 
Suopte ,  LI,  10. 

Super  alta  maria  vectus  Atys  , 
LXIII,  i.etaL 

Super  (adverb.)  est  nil  mi,  LI , 
7.  —  satis  iw^rque,  VII,  a. 

Superhus  iUe  et  soperfluens , 
XXIX,  7.  —  Superbus  ad  sedes  ve- 
nit ,  LXIV,  85. 

Supercilia  rubra  toUat ,  LXVII , 
4i5. 

Superflueiu  iUe  et  superbus  , 
XX|X,  7. 

Superimpendentes    silvc    cingunt 
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Yiridanfia   Terope ,    LXIV,   »87. 
Supernata  Recuri  alnus  ,  XVII , 

SuperOf  snperare  Croesum  diTi- 
tiis,  CXV,  3.  —  D1VO8,  LI,  a. 

Superus ,  superi  Jovis   templo  , ' 
LV,  5. 

Superpeho ,  superrehitnr  montem 
progenies  Pfathise,  LXVI,  44. 

5i^i/taj  eatponticulns,  XVII,  4- 

—  pertundo  tunicam ,'  XXXII  ,10. 

—  Supinum  animum  derelinquere, 
XVII ,  aS.  —  me  inrumasti , 
XXVIII ,  9.  —  Supinu  digitis  for- 
mabat  fila,  LXIV,  3i3. 

Supplex  ,  supplicis  Tocem  con- 
temptam  haberes?  LX,  4- 

Supplicium  exposcens  ,  LXIV , 
ao3.  —  dabis|CXVl  ,8.  —  Sup^ 
pliciis  te  remimerabor,  XTV,  ao. 

Suppono  ,  supposuisse  femur  , 
LXIX  ,  a.  —  Supposita  Cycncae 
speculao  Brixia,  LXVII,  3a. 

Supremus,  supremo  in  tempore, 
LXIV,  i5i. 

Sura  ,  surs  nudats  tegmina, 
LXrV,  lag. 

Surgo ,  surgere  jam  tempus  est 

Lxn,  3. 

Surripio ,  surripui  tibi  suavio- 
lum,  XCI^*  I.  —  Surripuit  Les- 
bia  omnes  Veneres ,  LXXXVI ,  6. 

—  Surripiam  basia ,  XCIX,  1 6. 
Suseipio,  suscipit  tantum  scele- 

ris,  LXXXVIII,  5.  —  Suscipiat 
quantum  sceleris?  LXXXVIII,  4- 

—  Suscipiatur  lemere ,  LXVIII,  78. 

—  Susc^ianittr  sacra ,  XVII  ,6. 
Suscito ,  suscitat  yulturium  a  cano 

capite ,  LXVIII ,  i  a  4.  —  te  e  quie- 
te  hora  octaya,  LXXX,  4« 

Suspendo  ,  suspendit  vota  tacito 
labello,  LXiy,  104.  —  Suspendam 
lintea  roalo  ,  ibid,  aaS. 

Suspicor  wt,  Sulla.tibi  dat  hoc 
munus,  XIV,  8. 


Suspiro,  snspirantem  in  faospite 
virginem,  LXIV,  98. 

Sustolh ,  sustulit  se  sicnla , 
LX  Vn,  a  a ,  —  Sustoliant  rudentes 

vela ,  LXIV,  »35 SustoUens  si- 

gna  dnlcia,  ibid.  aio. 

Susurro,  susurrat  fama,  LXXX, 
5. 

Suus  cuique  attributus  est  error , 
XXII,  ao,  etc. 

T. 

Tabeiia,  tabellam  liminis  ne  quis 

obseret,  XXXII,  5 TabelUs  in 

meis  multum  lusimus  ,  L,  9. 

Tdberna  salax,  XXXVU,  i 

Tabernce  totius  frontem  scribain 
scipionibus,  Ufid.  10.  —  Taheraam 
HadrisB,  Dyrrachium ,  XXXVI, 
i5. 

Tabesco  ,  tabescere  lumina  fletu 
assiduo ,  LXVm ,  55. 

Tabula,  tabulas  in  testatas  no- 

men    intulit ,  LXVIII,    laa.  

Tabuiis  ecquidnam  lucelli  expen- 
sumpatet?  XXVIII,  6. 

Taceo ,  tacet  nox,VII,  7. — 
Lesbia  de  me ,  XCII ,  i .  —  Tace- 
bilis,  XIX,  i5,  —  Tacea/ locutio 
Fescennina,  LXI ,  ia6.  —  Taeerem, 
si  id  faceres ,  XXI ,  9.  —  Taceret  si 
nostri  oblita ,  LXXXIU,  3.  - 
Tacere  non  posses ,  VI ,  3.  — nihil 
valet,  ibid,  la. 

Tacitus  ,  tacitum  cubile,  VI ,  7. 

—  Tacito  si  quidquam  commissum 
est ,  CII ,  I.  —  Taeita  mente  re- 
quirunt,  LXII,  37.  —  Taciio  la- 
Jbello  suspendit  vota,  LXIV,  104. 

Tasda  voi  junxit ,   LXVI,   79. 

—  Teedam  pineam  quate ,  LXI ,  1 5. 

—  TVv^j  jugales  celebrare ,  LXIV, 
3o3.  —  Tcedis  felicibus  aucte,  ibid. 

25. 

Tadet  obestque ,  LXXIII,  4. 
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TAltntumt  talento  mutari  yelit 
Furta»  XII,  7. 

Talis  iste  meos  stupor,  XVII, 
a  I .  —  flos  hy  aciothinns ,  LXI  ,91* 

—  injuria  ,  LXXU,  7.  —  Tale  au- 
xilium ,  LXVin ,  66.  —  TalemlvL^ 
ctum  recepit  Theseus,  LXIV,  s49* 

—  Tali  conjug^  ,  LXII ,   Sg.  — 

fcedere ,  LXI V,  336.  —  Tales  amo- 

res^Ufid,  335.  —  coetus,  ihid.  408. 

Talia  cedant  ferro ,  LXVI ,  47.  — 

carmina,LXIV,  383.  —  fata,  ihid. 

3^2^  —  fmiera ,  iiid.  8a.  — -  man- 

data ,  iltid.   214.  —  prasmia  ,  i6id. 

j^y.  —  verba,  LXXXIV,  9. — 

Talibus    figuris    decorata    irestis, 

LXIV,  «66. 

Tam  bene  norat  puellam  passer , 
III ,  7 ,  etc.  —  ram-quam  pro  tan- 
tum  quantum  si ,  X ,  3a. 

7\iTOe/inecservumhabet  XXIV, 

10,  etc. 

Tamenetsi,  LXVIII,  i35. 
Tandem  vix  tollitlumina  Vesper, 

LXII ,  a ,  etc. 

Tango ,  tetigit  pede  nemus  , 
LXIII,  a.  —  Tetigen  domum  Cy- 
belles  GallaB,  i^«/.  35.  —  Tangam 
te  inrumatione,  XXI,  8.  —  Tangat 
dies  nomen  robigine,  LXVIII, 
i5i. —  Teligissent  litora  puppes, 
LXIV,  172.  —  Tangere  quod  fas 
est ,  LXXXIX ,  5 .  —  Tactus  aratro 
flos,  XI,  a4. 

Tanquam  avita,  XXV,  8.  — 
commincta  spurca  saliva  lupe  , 
XCIX,  10. 

TantiUum  saevitie  demere,XCIX, 

6. 

Tantum  abhorret  ac  mutat,XXII, 

1 1  ,  et  al. 

Tantumdem  omniasentiens  quam, 

XVII,  ao. 

r«/i/i«Deus,LXVI,  3 1 . — Tan\a 

fait  nuUa  fides  qnanta,  LXXV,  3. 
^  TaMum  —  quantum ,  XXXVII , 


1 3 ,  et  al.  —  gaudium ,  XCI  ,9.  — 
basiorum,V,  i3.  —  impiorum, 
XIV,  7.  —  Tcmto  pessimus  poeta , 
XLIX  ,6.  —  dolori  non  est  mors , 
XCVI,  5.  —  Tantam  in  culpam 
impulerit,  XV,  i5.  —  Tanto  in 
fastu ,  LV,  14.  —  populb ,  LXXXI , 

I.  —  vortice,  LXVIII,  107 

Tantis  laboribus ,  XXXI  ,11.  — 
malis  fluctuat  mens ,  LXV,  4*  — 
moeroribus,  ihid.  x5. 

Tarde  pulsap  nnd« ,  LXIV,  27^. 
Tardipes  ,  tardipedi  Deo  scripta 
daturam ,  XXXVI ,  7. 

Tardo  ,  tardat  ingenuus  pudor 
puellam ,  LXI  ,81. 

Tardus  ,  tarda  mora ,  LXIII , 
1 9 .  —  podagra ,  LXXI ,  a .  —  TVir- 
dum  ante  Booten,  LXVI,  67. 

Taurinus ,  taurino  cum  sangnine 
pollicita  es,  LXVI,  34- 

Taurus  convellit  vomere  glebam , 
LXIV,  40.  —  Tauri  sanguine ,  ibid, 
a3o.  —  terga  cava ,  LXIII  ,16.  — 
Tauro  indomito,  LXIV,  i^S. 

Tectum  ,  tecti  inobservabilis  er- 
ror,  LXIV,  11 5.  —  Tecto  nuao 
sola  insula ,.  ibid.  184«  —  Tecta 
Gortynia  ,  ibid.  7 5.  —  Tecta  do- 
mus  funesta,  ibid.  aiy.  —  Pharsa- 
lia  ,  ihid.  3y.  —  regia  vestibuli , 
ibid.  177.  —  rustica ,  XXXIV,  ao. 
Tegmen,  tegmina  mollia  surae, 
LXIV,  lag. 

Tego  ,  tegit  pulvinar  purpura , 
LXIV,  49.  —  Tegam  non  vera  ullo 
timore,  LXVI  ,73.  —  Tegat  aetas 
iltius  studium  nocte ,  LI ,  11.— 
Tegeret  somnus  ocellos  quiete  ,  L, 
10.  —  TeguntUr  lumina  nocte  ,  LI , 
T  I .  —  Tectam  vimlne  villulam  , 
XIX ,  a .  —  Tecta  cuspide  thyrsos 
quatiebant,LXIV,  357. 

Tela ,  telam  tenuem  texehs  ara- 

nea,LXVni,  49- 

Tetlus  contremHit,  LXIV,  ao5. 
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—  imbuta  est  scelere ,  ihid,  3^8. 

—  Troica ,  LXV,  7. 

TeUim  ,  tela  iita  tua  evitamus , 
CXVI ,  7.  — -  Teiis  ioere  caput , 
iM.  4. 

Temere  non  exsiluere  ignes , 
LXII,  9.  — -  soscipiatiir ,  LXVIII, 

78. 

Tempejtas ,  tempestate  illa,LXIV, 
73.  —  qna,  LXVI,  ii. 

Templum  ,  tempio  liilgente , 
LXIV,  388.  ~-  JoTis  saerato,  LV, 
5.  —  Templa  Oenm  ,  XX ,  1 5  ; 
LXVI,  63. 

Tempiu  breve»  LXIII,  57.  *^  est 
surgere ,  LXII  ,3.  —  Tempore  ex* 
tremo ,  LXIV,  1 69.  —  finito,  ihid, 
3i.^]ongo,LXVI,3S;LXVm, 
85.  —  naturo ,  LXII  ,  &y.  — 
optato ,  LXI V,  9  a .  —  primo ,  iiid, 
171.  —  quo,XXXV,  i3,etal. -— 
suprerao ,  LXIV,  1 5 1 .  —  Tempori' 
bus  certis  cedant  sidera,  LXVI,  4* 

Tempus  (pars  capitis)  tremulum, 
LXI ,  1 6  a .  —  Tempora  cinge  flori- 
hus,  LXI,  6.  -—  Temporibus  Ariad- 
n«is,  LXVI,  60. 

Tenax  hedera  implicat  arborem, 
LXI  ,34-  — Tenaci  voragine ,  XVII, 
»6. 

Tenebra  makB  ,111,  1 3 .  —  tu» 
ubi  sint,  demonstres,  LV,  s. 

Teaebricosum  per  iter  it  passer , 
III,  II. 

Temllulus ,  itenellulo  hsedo  deli- 
catioF  puella ,  XVII ,  1 5. 

Teneo ,  tenes  linguam  clauso  ore, 
LV,  18.  —  Tenei  complexa  moe- 
cbos,  XI  f  18.  —  Tenent  te  puellae , 
LV,  17.-*  Tenebat  mandata  men- 
te ,  LXIV,  »09.  —  Tenuit  te  The* 
tis ,  LXIV,  .98.  —  senex  ipse  sedes , 
LXVII ,  4-  -^  Tenere  in  sinu ,  II , 
a.  — Jovem,LXXII,  a.  -^Tenens 
in  gremio  puellam ,  XLV,  4.  —  7V- 
nentem  roandata  mente, LXIV,  a3 9. 


Tener  vaocula,  XX,  14.  —  7V- 
nero  poeta  dicas,  XXXV,    i.  -^ 
Tenerum  Atyn  vidit ,  LXIII  ,88. 

—  Teneram  virginem  capis  ad  vi- 
rum ,  LXI,  3.  —  Tenerum  crorpns 
deflectens  vitis,  LXII,  5i.  —  fe- 
mnr  snpposuisse,  LXIX,  9.  — 
Tenera  arista  virens  spica,  XIX, 
II.  —  beta  languidior  sicnla , 
LX Vn ,  a  I .  —  Teneras  manna  por- 
xigens,  LXI,  ai8.  —  Teneris  digi- 
tis  quatiens,  LXIII,  10.  —  paj»l- 
lis  a  tuis  secnbare  volet ,  LXI , 
io5. 

Tenta  grandia  te  vocare  medii 
viri,  LXXX  ,  6. 

Tento ,  tentare  omnia  parad ,  XI , 

i4. 

Tetwis  fiamraa  ,   LI ,  9.  —  est 

Gellius,  LXXXIX,  i.  —  Tenuem 

telara  texens  aranea ,  LX VIII ,  49. 

—  Tenui  filo  regens  vestigia ,  LXIV, 
1 1 3 .  — >  ungui  carptus  flos ,  LXII , 
43.  —  Tenues  tinnitus  sere  ciebant, 
LXIV,  a63. 

Tenus  nuti*icum  exstantes  e  gar- 
gtte  Nyrapha,  LXIV,  18. 

Tepefacio ,  tepefecit  membra  fri- 
gida,  LXVIII,  a^. -T—  Tepe/aciet 
flumina  caede,  LXIV,  36 1. 

Tepidus  ,  tepidi  Favoni  aura, 
LXIV,  a83.  ^—  Tepida  limina , 
LXIII,  65. 

Tepores  egelidos  refert  ver , 
XLVI,  I. 

Teres  brachiolnm  ,  LXI*,  181. 

—  bustum,  LXIV,  364 Tereti 

are  ciebant  tin&itus,  ib,  a63.  — 
strophio  vinctapapillas,  ib,  65. — 
turbine  rersabat  fusum  ,  i&.  3i5. 

Tergwn ,  in  tergo  quod  maBticae 
est,  XXII,  ai.  —  haud  iSer^ho- 
stibus  notus,.  LXIV,  34o.  - —  Terga 
c»de  cauda,  LXIII,  81.  —  tauri 
cava,  ibid.  10. 

Tero,  tristi  lumina  mann,  JLXVI, 
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3o.  —  Tertu  quod  ti  maniba»  , 
XXm  y  at.  —  Tertreiw  cceli  jlk* 
nua  divis ,  LXVIII ,  1 1 5.  —  Trito 
limine  plantam  inniia ,  LXyJII , 
y  I .  —  TritiMs  ti  quid  hac  re ,  XXII, 
•  3, 

Terra  queat  dare  finibus  prasi- 

dea  ,  LXI,  73 aliena,  LXVm, 

r  00.  —  Terrm  sola  macnlana  san« 
gnine,  LXIII,  7.  —  Terram  qui 
nobis  dedit ,  LX  Vm  ,157.  —  Terra 
canitiem  foedans,  LXIV,  224.  — 
procnrrere,  ibid  3  90.  —  tub  terra 
qaacrere  yenas,  LXVI,  49«  —  Cel- 
tiberia ,  XXXIX,  17.  ~— injecta 
tamulabor,  LXIV,  i53. 

Terror ,  terroris  expers  Acbilles , 
LXIV,  339. 

Teriius  hsBres  Pelopis,  LXIV, 
347-  —  Tertia  pars  virginitatis , 
LXII ,  63.  —  pnada  ,  XXIX  ,19. 

Testis  erit  prssda,  LXIV,  363. 
—  unda  Scamandri,  ihid.  358. 

Testor,  testatas  in  tabulas  nomen 
intulit,LXVni,  laa. 

Teter,  tetrum  hunc  morbum  de- 
ponere  ,  LXXVI ,  a5.  —  Tetra 
mente  te  procreayit  Scylla ,  LX ,  3. 

Texo;    texena    telam    aranea , 

Lxvra,  49. 

Textitm  ,  texta  pinea  conjugens 
carinc ,  LXIV,  10. 

Thalamus,  tbalami  intra  limina, 
LXVI ,  17.  -~  in  thaiamo  uxor  est, 
LXI ,  i^  1 .  —  pacato  otia  degeret , 
LXVIII,  104. 

Thiasus  ululat  linguis  trepidan- 
tibus,  LXm,  s8.  ~—  Thiaso  cum 
Satjrorum,  LXIV,  i53. 

Thyrsus,  tbyrsos  tecta  cuspide, 
LXIV,  a57. 

Tibia  barbara  stridebat  borribili 
cantu,  LXIV,  a65. 

Tibicen  Phryx  grave  canit  cala- 
mo,  LXIII,  22.  —  Tibicine  quo 
serviat  domus ,  LXI ,  1 58. 


Tigillum ,  tigillo  sulfixa  janua, 
LXVII,39. 

Timeo ,  timetis  nibil ,  XXIII ,  8 . 

—  hunc  Galli  et  Britanni ,  XXIX, 

2f. 

Timor ,  timore  non  ullo  yera  te- 
gam ,  LXVI,  72.  —  Timores  quan- 
tos  corde  tulit,  LXIV,  99. 

Tingo,  tincta  conohyli  fuco  pur- 
pura,  LXIV,  69. 

Tinnitus  tenues  are  ciebant , 
LXIV,  263. 

Tinnulus,  tinnula  voce  concinens 
carmina ,  LXI ,  1 3. 

Tintino ,  tintinant  aures  sonitu , 
LI ,  II. 

ToUo ,  tollis  lintea  negligentio- 
rum,  XII,  3.  —  ToUit  lumina 
Vesper,  LXII,  2.  —  ToUe  onvLM 
ingratum  parentis  ,  LXVIII,  142. 

—  TolUte  faces ,  LXI  ,121.  —  Toi' 
iat  supercilia,  LXVH  ,46.-^0/- 
iens  manus,  Lm,  4-  —  oke  ales 
equus  LXVI,  55.  —  nepos  gaudia 
impia,  LXVIII,  i23. 

Ttmdeo ,  tondet  o&  tuum  cinera- 
rius,  LXI,  139. 

Torosus ,  torosa  cervice  quate 
jnbam,  LXm,  83. 

Torpeo ,  torpet  lingua,  LI,  9. 

Torpor  subrepens  in  artus  imos, 
LXXVI,  21. 

Torqueo ,  torqnens  fila  dextera  , 
LXIV,  3 1 4.  -^Torto  remigio  unda, 
ibid,  i3.  —  Tortis  serpentibus  se 
indngebant,  ibid,  259. 

Torreo,  torreret  flamma  mednl- 
las ,  C ,  7.  >—  Tosta  in  India ,  XLV, 
6. 

Torus  ,  toro  in  Tyrio  aocubanA 
vir,  LXl,  172. 

Torvus  ,  torva  praelia  invisente 
viro,  LXVI ,  20. 

Tot  freta  impotentia,  IV,  18, 
elc. 

Totidem  deprecor  illi,  XCII  ,3. 
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Toties  ulciscitnr  ambot ,  qnotiet 
etc.  LXXIy  5. 

Totus  immineat  tibl  yir ,  LXI , 
173.  —  Tota  d«fatuu  puella,  XLI, 
I.  —  domus,  LXIV,  46.  — Thea» 
salia ,  MJ,  39 .  —  irirginitas,  LXII, 
tia.  —  Tota  pulcherrima  Lesbia  9 
LXXXVI,  5.  —  Totum  hoc  stu- 
dium ,  LXVni  ,19.  —  Totius  lacus 
iforago  ,  XVn,  10.  —  tabem« 
frontem  scrjbam  scipionibus , 
XXXVII,  9.  —  Totum  nasum  le 
faciantDii,  Xin,  14. — orbemam- 
plectitur  Oceanus ,  LXIV,  3o.  — 
Toto  animo ,  iiid*  70.  —  in  anno , 
XXIII,  10.  —  corporc,  LXIV, 
66.  —  lecto,  L ,  1 1 .  —  pectore  ex 
te  pendebat ,  LXIV,  69.  —  Tota 
cnm  gente ,  LXXIX ,  a .  —  de  men- 
te  fngavi  delicias ,  LXVIII  ,25.  — 
ex  urbe  ruentes,  LXIV,  3^3.  — 
ista  trabe  inrumasti,  XXVIII,  10. 
—  vita  producere  foedus  amiciti», 
CIX,  5. 

TraBs ,  trabis  natantis  impetum 
praterire,  IV,  3.  —  Trabe  ista  tua. 
inrumasti ,  XXVIII,  10. 

Trado ,  tradidit  quoi  pater  puel- 
lam ,  LXII ,  60.  —  Tradite  mune- 
LXVI,  8i.  —  Tradere  amori 


ra 


infesto,  XCIX  ,11.  —  animam  , 
XXX  ,7.  —  Traditur  pistrino  et 
asino,  XCVII  ,10.  —  Tradita  quoi 
nunc  sum  ,  LXVII ,  9.  — -  nobis 
irirgo,  ibid,  .19.  —  est  mihi  vestis 
pura,  LXVin,  i5.  —  sunt  mu- 
nera  ad  inferias,  CI ,  8. 

Transeo,  transit  rivus  per  me- 
dium  iter,  LXVIII,  60. 

TVaitf  ^ni</ior,tran8gradietur  Al- 
pes,  XI,  9. 

Transfero,  transfer  iimen  pedes, 

LXI,i66. 

Trecenti,  trecentos  hendecasyl- 
labos  exspecta,  XII,  10.  —  moe- 
chos  tehet,  XI,  18.  —  Trecentis 


milUbus  antistans ,  IX ,  a.  —  7Vv- 
centa  usque  ad  millia  basiem , 
XLVm,   3. 

Trecenties  comesset ,  XXIX,  i5. 

Tremebundas ,  tremebunda  ador- 
ta  est  canere,  LXIII,  ri. 

TremsUus  parens,  LXI,  5i.  — 
Tremidi  lecti  argutatio ,  YI,  10.  — 
salis  in  nndas  procurrere,  LXIV, 
198.  —  parentis  onns  toUe, 
LXVIII,  i4a.  —  Tremulum  oor- 
pus,  LXIV,  3o8.  —  tempus, 
LXI ,  161.  —  TremtUa  patris  ul- 
na,  XVII,  i3. 

Trepido ,  trepidantem  Somnum 
recepit  Pasithea,  LXIII,  43.  — 
Trepidantibus  lingnis  ululat  thta- 
sus,  Ufid,  a8. 

Tres,  tria  notorum  suaifia  repe- 
rerit ,  LXXIX ,  4.  —  Tribus  char- 
tis  explicare  svum,  I,  6. 

Tribuo  tibi  haec  munera,  LXVIII, 
3a. 

Triginta  jugera  prati ,  CXV,  i . 

Tripudlum ,  tripndiis  citatis  ce- 
leraredecet,  LXIII,  26. 

Tristis ,  tristem  conscendere 
montes , LXIV,  ia6.  —  Tristi hel- 
leboro  tristius  suaviolum  ,  XCIX , 
i4*  —  imbre  madere  gens, 
LXVIII ,  56.  —  ore  manat  rubor , 
LXV,  94'  —  somno  devinctam 
lumina,  LXFV,  isa.  —  Tristes 
animi  curas  levare,  II,  10.  —  ad 
inferias  tradita  mnnera,  CI,  8.  — 
Tristius  helleborosuaviolum,XCIX, 

14. 

Trivium,  in  triviis  quflerunt  vo- 

cationes,  XLVII,  7. 

Trucuientus ,  truculentum  aequor 
ponti,  LXIV,  179.  —  Trucutenta 
pelogi ,  LXm  ,16. 

Truncus ,  truncnm  corpus  proji- 
ciet,  LXIV,  371. 

Truso ,  trusantem  puellse  pupu- 
lum  deprendi ,  LVI,  6. 
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Trux  caper ,  LXIX ,  6.  —  Tru» 
ccm  Ponticum  sinum  negare  negat , 
IV,  9.  —  Tmces  iambos  vibrarey 
XXXVI,  5. 

Tuba ,  tabam  cepit  manibus  ni- 
veis»  LXUI,  9* 

Tutor^  tuetur  cedentem  Thesea 
Ariadna,  LXIV,  53  ,  Tueri  hortu- 
lum  necesse  est ,  XIX  ,18.  —  7V 
ens  qanm  sidera  ,  regiua,  placahis 
Venerem,  LXVI,  89. 

Tugurium^  tuguri  pauperis  pa- 
ter  ,  XIX  9  6. 

Tum ,  ut  mihi  tnm  visum  est, 
X ,  3  etc. 

Tumidus ,  tumido  Antimacho 
gaiideat  populus,  XCV,  10. 

Tumulo,  tumulabor  terra  inje- 
cta,  LXIV,  i53. 

Tunc  qui  me  vocat,  XLIV,  ai , 
ctc. 

Ttmdo,  tunditur  litus  unda ,  XI , 
4.  —  Tunderetur  ab  ustore  semira- 
so,  LIX,  5. 

Tuftica ,  tunicam  pertundo , 
XXXII ,  II.  —  ad  mediam  se  su- 
stulit  sicula,  LXVII,  aa.  —  7Vi- 
nica  crocina  candidus  fulgebat, 
LXVm,  i34.  —  Tunicas  laxas 
dabunt  scombris  Volusi  annales, 
XCV,  8.  —  Ttfnicii  abjectis  pervi- 
gilat,  LXXXVIII,  a. 

Tuor  ( i.  q.  tueor)  villulam  hor- 
tulumque,  XX,  5. 

Turhidus ,  turbida  procella  ra- 
pacior ,  XXV,  4- 

Turoo  indomitns,  LXIV,  107. 
—  Turbine  nigro »  LXVIII ,  63. 
« —  tereti  versabat  fnsum,  LXIV, 
3i5.  —  medio  leti  versantem, 
ibid,  i49* 

Turgidulus ,  turgiduli  ocelli  ru« 
bent  flendo ,  III ,  18. 

Turpicuius ,  turpiculo  naso  pu- 
ella «.  XLI ,  3. 

Turpis  mcrcha,   XLII ,    3.    — 


Turpe  esse  Catullo  ,  LXVIII,  97. 
-—  non  est,  ibid.  3o.  —  incedere , 
XLII,  8.  —  Turpi  a  probro  men- 
tem  inhibere,  XCI,  4-  —  Tur^ 
piaprobra,  LXI,  10 3. 

Turpiter  inusta  flagellft,  XXV, 
II. 

Tussis  frequens  quassavit  rae, 
XLIV,  i3.  —  Tussim  non  mihi 
ferat ,  ibid,  19.  —  malam  pectore 
expuli,  ibid.  7. 

Tutamen  opis  Emathias,  LXIV, 
3«5. 

Tuie ,  XXX,  7. 

Tutus,  in  tuto  te  videre ,  XXXI, 
6.  — —  Tuta  omnia  forent ,  XXX ,  8. 

Tympanum  leve  cepit  manibus, 
LXIII  ,8,9.  —  Tympano  comi- 
tata  Atys,  ibid.  3a.  —  Tympana 
plangebant  palmis,  LXIV,  a6a. 
—  reboant ,  LXIII ,  a  i . 

u. 

Uber,  (subst.)  uberalacte  adulta, 
XX,  II. 

Uber,  (adj.)  ager,  XLVI,  5. 

Ubertim  iacrimulas  fundunt , 
LXVI,  17. 

Uhi  sis  futurus ,  LV,  1 5.  —  pro 
postquam,  LXIII^  3^  ,  67. 

Ubicunque  est,  renidet  Egnatius, 
XXXIX,  6. 

Ubique  foret  Atys,   LXIII,  46* 

Udus,  udo  ore  singultns  cien- 
tem,  LXIV,  i3i. 

UUiscor ,  ulciscitur  ambos , 
LXXI,  5.  —  Uita  non  es  pecca- 
tum,  XLIV,  17. 

UHus,  ulla  setas  obliteret  man- 
dau,  LXIV,  a3a.  —  comparga- 
visa  est  columbo,  LXVIII,  ia5. 
—  UlUus  trabis  iropetum  prseter- 
ire,-  IV,  3.  —  UHo  fcedere, 
LXXV,  3;LXXVI,  3.— timore 
Don  vera  tegam,  LXVI,  ^a,  — r 
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UUos  homines  beatiores  Tidit, 
XLV,  »S.  —  UtUs  fletibai,  XCIX, 
5. 

Uimus ,  nlmo  marito  oonjoncta 
vitis,  LXIIy  54. 

Ulna  patris  treraula  donnieiitis 
pueri ,  XVII ,  3. 

Uitimus  f  ultima  firitannia , 
XXIX,  4.—  Telhys,  LXXXVIII, 
5.  —  Uitimi  prati  flos,  XI 9  a3. 

—  Uiiima  ex  origine,  IV,  i5.  -« 
in  Occidentis   insula ,  XXIX,  i3. 

—  Uttimos  Britannos  visens ,  XI , 
II. 

Uitor,  maximus,  GXV,  7. 
Uitra  prodeat  scelas,LXXXVIII, 

7- 

Uitro  ego  deferrem,   LXVllI, 

40. 

UiuiatuSf  ululatibus  aoutis  agi- 
tant  sacra,  LXIII,  a4^ 

Uiuioy  ululat  thiasus  trepidan- 
tibus  linguis ,  LXIII ,  a8. 

Umbiiicus^  umbilici  novi,  XXII, 

7- 

Umbra ,  umbram  arboris  atte- 
nuat  falx,  LXIV,  ai.  —  Un^ra 
sub  pampinea  educata  uva ,  XIX , 
14.  —  Umbras  per  «theriaa  advo- 
)at ,  LXVI  ,55 — -  noctis  pepulit , 
LXIU ,  4 1  •  ^~  Umbris  sub  densis 
concinit  Daulias,  LXV,  i3. 

Una  jocaris,  XXI,  5;  LXVI, 
78;LXVm,ai. 

Unammus,  unanimos  ad  fratres 
venisti,  IX,  4-  —  Unanimis  non 
post  eonjugibus,  LXVI,  80.  — 
sodfllibus  false,  XXX,  i. 

Unctus,  caput  unctius  referre , 
X,  II.  - —  quod  Gallia  babebat 
uHiCti ,  XXIX,  4<  —  Uneta  palri- 
monia,  ibid,  a3. 

Unda  alluit  pedem ,  LXV,  6.  -— 
Scamandri ,  LXIV,  358.  ^—  torta 
remigio,  ihid.  i3.  —  Unda  Eoa 
tunditur  litus ,  XI,  4.  —  Undoi  Ly- 


diflB  lacns,  XXXI,  i3.  —  Undas 
in  adyersas  salis  procorrere,  LiXlV, 
198.  —  propter  fluminis^  Und. 
189. — per  liquidas  Neptimi  nasse, 
ibid,  %,  —  proclivas  incitat  2^hy- 
rns,  ibid.  971.  —  Uadis  in  mediis 
▼ersaiur,  LXIV,  167.  —  magms 
curarum  flnctuat,  iifid,  69.  —  pe- 
bgi  cingentibus,  ibid.  i85.  —  spu- 
manUbns,  ibid.  i55;  LXVm,  3. 

Unde  negant  redire  quemquam , 
III,  19  etc. 

Undique  quot  omnes  estis,  XLII, 
9  et  ai. 

Unguento,  unguentate  marite, 
LXI,  149. 

Unguentum  dabo ,  XIII ,  11.  — 
Unguentis   expers    coma,    LXVI, 

78- 

Unguis,  ungui  tenui  carptiis  AoSf 
LXII,  43.  —  Unguibus  a  tais  re- 
glutina,  XXm,  9. 

Unicus,  unica  amicitia ,  C ,  6.  — 
fama,LXI,  998.  —  Unieum  ami- 
eum  me  habuit,  LXXm,  6.  — 
flet  filium  mater ,  XXXIX,  5.  — 
Unice  gnate,  LXIV,  91 5.  —  im- 
perator,  XXIX,  19,  etc. 

Unigena  Memnonis  ales  equns, 
LXVI ,  53.  —  Unigenum  Phcebi  re« 
linquens,  LXIV,  3oi. 

Unquam  nec  idem  est  beatus, 
XXII ,  1 5.  —  quibus  tulistis  opem, 
LXXVI,  17. 

Unus  caprimulgus,  XXII,  10. 
Italorum,  I,  5.  --1-  Una  atque  al- 
tera  hiems,  LXVIII,  89.  —  ex 
multis  capsula,,  ibid,  36.  —  nox 
perpetua  dormienda  est ,  V.  6.  — 
salus  hsBc  est,  LXXVI,  i5.  — 
Unius  asssis  ffiStimemus,V,  3.  —  JJni 
(pr.  unius)  pili  facit,  XVII,  17. 
—  Uno  huic  domino  senriaraus, 
XLV,  14.  — -  Unum  hunc  excipio, 
XV,  i3.  —  atque  unicum  amicam 
habuit,  LXXin,  6.  —  beatiorein 
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me  facerem »  X  *  17.  —  Uimm  qaod 
est  pro  tantis  laboribcn,  XXXI , 
XI.  —  in  unum  millia  creyeruBt , 
CXni  y  3.  —  Unam  Acmen  ma?uJt 
Septimius ,  XLIY^  3 1 .  —  q  nobis 
abstulit,  LXn,  3a.  —  amaYit, 
LVIII,  1.  —  Uno  plus  seclo  ma- 
neat ,  I,  10.  —  CatuUo  aon  con- 
tenta  est,  LXYIU,  i35.  —  in  le- 
ctulo  y  LVII  ,7.  —  me  quls  felicior 
Tivit  ?  CVII,  7.  —  saltu  tot  bona 
possideat,  CXV,  4«  —^  Septimio 
facit  deUcias,  XLV,  a3.  — verbo 
dicere ,  LXVU ,  i5. 

Urbtums  ille  Suffenus,  XXII ,  9. 

—  homoy  ibid.  a.  —  si  essest 
XXXtX,  10.  -—  Urbana  Cassaris 
macnla,  LVII,  4-  —  Urbanum 
morbum  habet,  XXXIX,  8. 

Urbs,  urbis  Dardani»  yincla  sol- 
vere,  LXIV,  368.  —  in  urbem  por- 
tat  capella  uberay  XX,  11.  — 
Urbe  capta »  LXII«  ^4*  —  c^  ^ota 
ruentes ,  LXIV,  393.  — -  Urbes  bea- 
tas  perdidit  otium,  LI,  16.  -^  ad 
claras   Asiae   volemus,  XLVI,  6. 

—  Urbibus  in  suis,  XVIII,  3.  -^ 
in  summis,  LXIV,  8. 

Urgeo,  urget  diemo  gravius  et 
acerbius  quam  etc.  -^  LXXIII,  5. 

Urina  Hibera  defricatus  dens, 
XXXVn ,  20. 

Uro,  uror  impensius,  LXXII, 

5.  —  Uritur  et  loquitur,  LXXXUI, 

6,  —  flamma  pectore  intimo^  LXI , 

^77' 

Urtica  me  recusayi^  XLIV,  i5. 

Usquam  quasi  sit  nulla ,  XVII , 
30. 

U$que  pipilabat  passer  ad  domi- 
nam  ,  III ,  10  et  al. 

Usquedum  in  sinum  tuum  fu|fi, 
XLIV,  14  etc. 

Usquequaque  renidet  Egnatius , 
XXXIX ,  2  et  1 5. 

Ustor  y  ustore  ab  semiraso  tunde- 
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retur  quum   deyolutum    ex    igne 
proflequens  panem  ,  LIX^  5. 

Ustulo^  ustulanda  scripta  lignis 
iafelicihtts,  XXXVI,  8. 

Usus  si  yeniat,  XCVIIIy  3. 
Ut  pre  «ioEtf,  IX»  8;  X,  3  ; 
XXIV,  II»  —  pro  postquam  ,  X , 
5 ;  XLV,  8  etc.  —  pro  ubi,  XI, 
3  ;  XVII,  io.-^pn>  utinam^  LXVI , 
^A'  — pro0/^(,  LXXXIX,  5. 

Vter^ue  Neptunus»  XXXI,  3. 
— -  nostrum »  L,  4-  —  Utriusque 
petiti  copia  facta  est,  LXVIII, 
39.  —  Utramque  in  pedem  iacidis- 
set  Jupiter,  IV,  so.  —  malum  na- 
ctos  est,  LXXI,  4*  —  UtriquegC' 
melii,  LVII,  6.  —  Utrisque  ma- 
cuIsB  paresi  ibid.  3. 

/7/iproii/,GXVI,  3. 

Utinam  ne  puppes  tetigissent  ii- 
tora,  LXIV,  171  etc. 

Utor  bene,  X,  3a.  —  Uteris 
Bon  belle  manu  sinislra,  XII «  3. 

Utpote  que  fallaci  excita  somno, 
LXIV,  56  etc. 

Utrum  sit,  an  non  sit,  nesoit, 
XVn,3a. 

U9a  dnlcis ,  XX,  8.  —  rubens, 
XIX  ,14.--^  Uvam  mitem  educat 
yitis,  LXIi,  5o.  —  Uvis  nigerri- 
mis  diligentius  asseryanda ,  XVII , 
16. 

Uvidulusy  uyidulam  a  fletu  me 
posuit,  LXVI,  64. 

Uxor  Meneni,  LIX,  3.  —  in 
thalamo  est  tibi,  LXI,  193.  — 
Uxorem  patrui  perdepsuit  GelUus, 
LXXIV,  4. 

V. 

Vaccula  tener  profundit  sangui- 
nem,  XX,  i4- 

P^^acuus ,  yacua  in  alga  noii  ^uis- 
quam  apparet,  LXIV,  168. 

fado,  yadit,  fremit  Atys,  LXIII, 
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86«  —  vaga»  aiiimi  cgeDs,  ibid.  3i. 

y^duM,  ad  Tada  reditum  tetnlity 
LXUIf  47«  —  y^du  peilit  remis« 
LXIVy  S8.  *—  «alfla  pappi  decur- 
rere,  ihid^  6. 

ya  misersB,  LXTV,  196. 

yagor,  vagari  mens  avet,  XLVIy 

7- 

Vagua  animl  Atys,  LXllI,  4. 

—  Liber,  LXiy,  391.  —  Vaga 
oohors ,  LXIII ,  1 5.  —  vadit  Atys , 
ihid,  3i.  —  Vagi  solis  lamina, 
LXIV,  372.  —  Vago  certamine 
cursus  yictor,  ihid,  3^1  •  • —  malo 
suspendam  lintea  ,  ibid,  2  a  5 .  — 
pede  refringit  virgulta ,  I.1XIII , 
86.  —  discedebant,  LXIV,  «78. 

—  VagQ  nocte,  LXI  ,117.  —  Va* 
ga  pectora,  LXIII,  i3.  —  Vagis 
ventis  credita  dicta»  LXV,  17. 

Valdty  nil  mihi  tamvalde  placeat, 
LXVm,  77  etc. 

Valto  y  valetis  btoe,  XXIII,  7. 

—  VaU  puella,  VIII,  12.  —  in 
perpetuum ,  GI ,  10.  —  Valete  hinc 
interea ,  XIV,  21.  —  dulces  comi- 
tumcoetus,  XLVI,  9.  —  Valeat 
cnm  moechis  puella,  XI,  17.  — 
Valere  ipse  opto,  LXXVI,  2  5.  — 
Vaiens  soror,  LXXXIX,  2.  — 
Valentem  juventam  exercete ,  LXI,- 
284.  —  Valente  brachio,  XX, 
20. 

Vallis,  valle  de  prona  volutus 
rivus ,  LXVIII  ,69.  —  sub  alarum 
habitat  caper,  LXIX,  6. 

Vanesco^  vanescere  luctum  nolite 
pati,  LXIV,  ig^. 

Vanus ,  vauis  ventis  jactantem 
cornua  prostravit,  LXIV,  m. 

Vappa  cum  isto  satis  famem  tu- 
listisPXXVin,  5. 

Varioy  variabnnt  pectora  palmis, 
LXrV,  352.  —  Variata  figuris  ve- 
stis,  ibid.  5o. 

Varius,  vario  in  divitis  hortulo , 


LXI,  91.  —  c«li  lomine  ,  LXVI, 
59.  —  Varii  sermones  incidere 
nobis,  X ,  6.  —  Vari€B  viaB  repor- 
tant  profectos,  XLVI,  ro. 

Vasto ,  vastabat  moenia  Troica , 
LXIV,  347.  —  Vastatum  fines  As- 
syrios  iverat ,  LXVI  ,12. 

Vasttts,  vasta  Charjbdis,  LXIV, 
i56.  —  Vasto  mari,  XXXI,  3. 

—  Vasta  maria,  LXIII,  48.  — 
Vastos  in  pelagi  sBstus  aciem  pro- 
tenderet,  LXIV,  127. 

Vecors  furor,  XV,  i4 /V 

cordem  rixam  excitare,  XL.,  4. 

Vegetus,  vegetis  sonipedibus  pc- 
pulit  Sol  umbras,  LXIII,  41. 

Vekemens  est  Dea ,  L ,  a  x. 

Veho,  vectus  per  aequora,  CI, 
I .  —  rate  super  maria ,  LXIII ,  i. 

—  Vecta  ratis  ad  iitora,  LXIV, 
121. 

Vel  pro  adeo,  XH,  7  ;  XVII,  6. 

VeUus,  vellera  moUia  lans  ca- 
stodibant  calathisci,  LXIV,  3  20. 

Velo ,  velabat  pulvinar  amictu 
vestis,  LXIV,  267.  —  Vidalum 
fronde  vestibulum ,  ihid,  294.  — 
amictu  pectus ,  ibid,  64. 

f^tf/fim,veli]nflatilintea,  LXIV, 
244.  —  Vela  candida,  ilnd,  235. 

Vtlut  prati  ultimi  flos,  XI,  22 
et  alias. . 

Vena  ,  venas  ferri  sub  terra  quai- 
rere,  LXVI,  49. 

Vefulito ,  venditare  asse  nates, 
XXXIII,  8. 

Vendo,  vendat  cum  gente  Ca- 
tullum  ,  LXXIX,  3.  —  Vendere^^ 
CVI,  2. 

Venenwn  vitSB  crudele,  LXXVII , 
5. —  Veneni  dolos,  XXIII,  10.  — 
plenamorationem  legit,  XLIV,  12. 

—  Venena  omnia  colligam ,  XIV, 

Veneror,  veneretiir  Divos  car- 
mine,  XC,  5. 
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Vema,  veniam  padentem  peto, 
XV,  a. 

yertio,  yenis  jam,  LXI,   201. 

f^enit  anra  secmida ,  LXVIII , 

64.  —  domum  pueila,  ibid.  i44- 

villicus,  XX,  «o.  —  yenimus 

ut  huc  ,  X ,  5.  —  fessi  ad  larem , 

XXXI,  9.  —  yemunt  hero  gau- 

dia ,  LXI  ,116.  —  Venisti  domum, 

XIX,  3,  5.  —  Fenere  optatse  lu- 

ces,  LXIV,  Sa.  —  yeniam  ohvms 

leoni  ,  XLV,  7.  —  Feniet  jam  vir- 

go  ,  LXII  ,4.  — '  Fenif  huc  Istns, 

LXI,    9.    —    Fentte   in    ignem , 

XXXVI  ,18.  —  Feniam,  jube ,  ad 

te  meridiatum,  XXXII,  3.  —  Fe^ 

nias^  licet,  marite,  LXI,  191.  — 

p^eniat  Veronam ,  XXXV,  3 .  —  si 

usus,  XCVm,  3.  —  Feniret  ad 

hanc  lacnm,  IV,  23.  —  Fenissent 

annua  sacra,  LXIV,  389.  —  Fe^ 

nire  flammeum  video,  LXI,  ii!i. 

—  Fenlens  rursushiems^  LXVIII, 
82.  —  Fenientem  ah  Oceano  diem 
Tiderit,  LXI,  90.  —  Fentum  est 
ad  rei  suhsellium,  XXXIX,  a. 

Veifor,  venandacarmina  studioso 
animo,  CXVI,  i. 

Venter  dedit  tussim  ,  XLFV,  8. 

—  Ventre  mendaci  falsum  puerpe- 
rium,LXVII,  48. 

Ventito ,  ventitahas ,  quo  puella 
ducehat,  VIII,  4- 

Ventosus,  ventosum  «quor, 
LXIV,  12.  —  Ventosce  procellfiB 
linquens  promissa,  ibid,  59.  — 

Ventus ,  ventum  horribilem ! 
XXVI,  5.  —  in  ^ento  scribere, 
LXX,  4.  —  crescente,   LXIV, 


3^5.  — vesaniente,  XXV,  i3.  —      ibid.  3oy, 
Venti  aerii ,  LXIV,  r  4  a .  —  f^^^rito* 
rum  cursum  require,  LV,  28.  — 
flamine  pulss  nuhes,  LXIV,  240. 

Ventis  concrederet  gnatum ,  ib. 

2 1 3.  —  vagis  credita  dicta ,  LXV, 
jy.   vanis  Jactantem   comua  » 
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LXIV,  III.  —  Ventos  dicta  ir- 
rita  fer^  stnis,  XXX,  10. 

Venusttts  nulla  in  tam  magno 
corpore  est,  LXXXVI,  3. 

Venufte  est  inchoata  magna  Cse- 
cilio  mater,  XXXV,  17. 

Venustus  homo ,  XXII ,2.  — 
Venusta  Sirmio,  XXXI,  12.  — 
soror,  LXXXIX,  2.  —  Venustum 
se  esse  facit,  XCVII,  9.  —  Ve^ 
nuste  noster,  XIII,  6.  —  Venustio» 
rumhominnm  quantum  est,  III, 2. 

Ver  refert   tepores,  XLVI,    i. 

—  jucundum  ageret  florida  aetas, 
LXVIII  ,16.  —  Vere  pouitur  mi- 
hi  corolla  ,  XX,  6.  —  florido  po- 
nitur  mihi  corolla,  XIX,  10. 

Verber ,  verbera  tua  patere , 
LXIII,8i. 

Verbosus,  verhosa  loquela  gau- 
d6t  Venus,  LV,  20.  —  Verbosis 
quod  dicitur,  XCVIII,  2. 

Verbum  non  faciet,  LXXIV,  6. 
— •  Verbo  uno  dicere  ,  LXVII,  i5. 

—  Verba  nostra  audias,  LXI,  98. 
— •  quaj  locuta  es!  LXVI,  29'.  — 
talia  metuehant,  LXXXIV,  9. 

Vere  candidi  tihi  fulsere  dies, 
VIIJ,8etal. 

Verecundus,  verecundae  hene  ra- 
ra  feremus  furta,  LXVIII,  i36. 

Vereor ,  vereris  crura  ponticuii , 
XVII,  2.  —  Veremur  nihil  istos, 
XV,  6.  —  Verita  non  est  scelerare 
penates ,  LXIV,  4o5.  —  Vereberis 
hunc  Deum ,  XX  ,16. 

Veridicus ,  veridicum  oraclum 
pandnnt  sorores,  LXIV,  327.  — 
Veridicos  cantus   edehant   Parcse, 


Vernus ,  vema  aura  educit  colo- 
re^  distinctos ,  LXIV,  90. 

Vero ,  tum  vero  facito ,  LXIV, 
23i  et  al. 

Verpa  nihiio  minore  farti  estis , 

xxvin,  12. 
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ferjHa  ille  Prlapufl ,  XLVIl,  4. 

Ferro,  vemntes  «quora  paliuiB 
•bitignU,  LXIV,  7. 

PersieuUu ,  yeniculos  nihil  ue- 
cesse  e«t ,  XVI ,  6.  —  delicatos 
scribens,  L,  4«  ^  f^eniailis  ex 
Dieis  me  parum  pudicnm  putatis, 
XVI,  3. 

yers9 ,  Tersabat  tnrbine  fusum  , 
LXIV,  3i5. 

Versor,  yersatnr  in  undis  mediis, 

LXIV,  167.  —  Versarer  indomitus 

furore  toto  lecto ,  L,  1«.  —  fer- 

santem  medio  in  leti  turbine  eripui , 

,  LXIV,  149- 

Versus ,  versu  lepido  ad  csslum 
vocare ,  VI ,  17.  —  Versm  longe 
plurimos  facit ,  XXII ,  3. 

Vertex^  yerticis  flayi  exuyi», 
LXVI,  63.  —  a  vertice  solyent 
cj'ines ,  LXIV,  3  5 1 .  —  de  tno  eet- 
81,  LXVI,  39.  —  e  Bereniceo 
cesariem  yidit ,  iiid,  8.  —  domin» 
abfore,  i6id,  76.  —  flayo  retinens 
mitram ,  LXIV,  63.  —  montis  pel- 
lucens  riyus^  LXVIII,  67.  —  e 
Pelii,  adyenit  Ghiron,  LXIV,  379. 
—  Peliaco  proguatse  pinus,  LXIV, 
I.  —  scopulomm  se  pracipitem 
jecit,  Hid,  a4^*  *-**  summo  Par- 
nasst ,  ibid,  391.  —-  Verticibus  prao- 
ruptisy  ibid.  298. 

Verto,  y  ertor  in  occasum ,  LXVI, 

«7- 

Verum  nescio ,  quid  scorti  dili- 

gis ,  VI ,  4  et  al. 

Verus,  yera  si  est  relligio  Persa- 
rum,  XG  ,4*  —  ^^''a  ^^  nuntian- 
tur ,  XXXV,  11.  —  non  gemunt , 
LXVI,  18.  —  non  tegam,  ibid, 
^  2.  -^  siye  i;«ri£/sTiburs  sis ,  XLI V, 

5. 

Vesanio ,  yesaniente  yento  de- 
prensa  nayis  ,  XXV,  i3, 

Vesauut,  yesana  flamma  torreret 
medullas  meas,  G,  7.  —  Vesano  Gap 


tuUo  satis  superque  estp  VH,  10. 

Vestibulum  ydatnm  fnxDAt, 
LXIV,  t94.  —  VestiiuU  regia  le- 
cta,  ibid,  277. 

Vestigium,  vestigia  candida  per- 
mulcens  Ijmphis ,  LXIV,  i6a.  — 
Divum  me  premunt,  LXVI,  69. 

—  dnlcia  rixsB  noctum«,  ibid,  i3. 

—  errabunda  r^ens  filo  ,  LXIV, 
II 3.  —  flammea  cerysB  praeyertet 
cursu,  ibid.  34a.  —  Teterispaeac 
extenuata,  ibid,  396. 

Vestis  decorata  figuris,  LXTV, 
266,  —  pura,  LXVin,  i5.  — 

yariata  Bguiis^  LXIV,  5o Ve- 

stis  rar»  munere  Iabe£aK^es  iUani, 
LXIX,  3.  —  Vestem  funestam  de- 
ponant  antennsB,  LXIV,  a34.  — 
Veste  sub  molli  locatum  malnm, 
LXV,  ai.  —  pnrpurea  conster^ 
nens  cubile,  LXIV,  i63.  —  reje- 
cta  tradite  papillas ,  LXVI  ,81. 

Vestrce  sseyitiflB  p.  tnaB,  XCIX , 
6.  Vid.  Not. 

Vetemum     stolidum     exdtare , 

xvn,  »4. 

VetuUu,  yetuli  Falemi  minister, 
XXVU,i. 

Vetus  nomen,  LXI,  ii3.  — 
Veteris  Batti  sepukrum ,  VII,  6. 

—  grabati  pedem  in  coUo  coUoca- 
re,  X,  aa.  —  ploxemi  gingivas 
habet,  XCVII,  6.  —  poenae  yesti- 
gia,  LXIV,  396.  —  Veterem  in 
dominum  fldem  desemisse ,  LXVII, 
8.  —  Veteres  quo  desideno  amo- 
res  renoyamus,  XCVI,  3.  —  Fe- 
terum  scriptorum  carmine  Mus« 
oblectant,  LXVIII  ,  7. 

Vesso,  vexarentur  malis  moenia, 
LXIV,  8. 

Via,  yiam  yorabit,  XXXV,  7. 

—  de  wa  piulier ,  XXV,  5.  —  fae 
yariae  reportant  diyerse  profectos , 
XLVI,  10. 

Viator   hunc   Deum    yereberis, 


IN  CONTEXTUM. 


XX  t  i^*  *^  VUiton  lasso  dulce  le" 
Tamen  rivuA ,  LXVIII  ^  6 1 . 

yibro ,  Tibiwe  iambos  truces , 
XXXVI,  5. 

fleiaat  Priapus  diyes  est ,  XIX , 

yieis,  vicem  mitrae  i|on  cnransy 
LXIV,  69. 

fTetiMataccombens  ferro^LXlV, 
370. 

yictor  certamine  cursus ,  LXIV, 

Fietofia  amat  curam ^  LXII,  1 7. 
Video,  quantum  Tjdeo,  XXVIII, 
1 1 .  -^  laborem  frnstra  sumptum , 
CXVI,  5.  —   Vides  quem  tute, 
XX ,  3.  -—  quod  perisse ,  VIII ,  3. 
—  Viden  ut  faces  quatiunt  comas, 
LXI ,  77 ,  98.  —  Videt  nil  stupor 
meus,  XVn,  ai.  —  non  se  esse 
niaritum ,  LXXVIII ,   &.   —  qui 
praeconem  cum  bello  puero ,  CVI , 
I .  —  non  wdemus  manticam  in  ter- 
go,  XXn,   3  1.  —  Videtia  qnem 
hospites,  IV,   i.  —  quam  turpe 
incedere,  XLII,  7.  —  Vident  side- 
ra  furtiTos  amores ,  VII ,  8 .  —  f7- 
ilebam  non  banc  tibi  esse  matrem , 
XCI ,  5.  —  Vidi  eas  Toltu  sereno , 
LV,  8.  —  Vidit  quis  beatiores? 
XLV,  t6.  —  liquida  mente  Atys, 
LXIII,  4^'  —  puella  se  vovere 
Divis,  XXXVI,  9.  -*  VidUtis  ra- 
pere  ccenam  de  rogo ,  LIX,  3.  — 
Viderunt  Ny  mphas  mortales,  LXI V, 
16.  —  Videbis  b»c?  XXIX,  5.  — 
VUieat  quivh^  LXVII,  16.  —  Vi- 
derit  venientem  ab  Oceano  diem , 
LXI ,  90.  —  Videre  lucem  ,  L ,  12. 
—  quemcunque  in  re  quadam  Suf- 
fenum,  XXU,    19.  —  qufs  hoc 
potest,  XXIX,  I.  —   te  in  tato, 
XXXI,  6.  —  Videorven\Te  flam- 
meum ,  LXI  ,133.  — •  Videtur  Suf- 
fenus  rursus  ibssor ,  XXII ,  1 1 .  —^ 
ille  par  Deo,  LI,  i.  —  Videbatur 
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modo  ftcurra,  XXII,  i3.  —  Vi- 
deberis  quoi  bella?  VIII,  16.  — 
Visum  ut  tum  repente  miht  est ,  X , 
3. 

Viduus,  vidua  vitis,  LXII,  49. 
—  Viduas  noctes  jacere ,  VI ,  6. 

Vigeo,  vigeant  mandata  memori 
corde  condita,  LXIV,  3  33. 

Vigesco  IsBti  ,  pedes  vigescunt , 
XLVI ,  8. 

Vigilo  ,  vigilat  custodia ,  LXII ,  , 
33. 

VUis,  vilior  es  mihi  et  levior, 
XXVII ,  6. 

ViUa  suburbana  tua  libenter  fui, 
XLIV,  7. 

VilUcus  venit,  XX.,  19. 

ViUula  ad  Austri  flatus  opposita , 
XXVI ,  I .  —  VilUdam  pauperis  he- 
ri  tuor,  XX,  4.  —  palustrem  nu- 
trivi,  XIX,  I. 

P^men ,  viniine  junceo  tectam 
Tillulam  tuor,  XIX,  3.  Var.  Lect. 

Viftcio,  vincta  strophio  papillas , 
LXIV,  65. 

Vinco ,  vicisti  sola  magnos  furo- 
res,  LXVin,  139.  —  Vincemur 
igitur  jure,  LXII,  16. 

Vineuium,  vincla  urbis  Darda- 
nias,  LXIV,  368. 

Vindex ,  vinidice  poena  multan- 
tes  facta,  LXIV,  193. 

Vinea  humilis  purgatur  rastris, 
LXIV,  39.  —  nneam  tueri,  XIX, 
18. 

Vinum,  vini  pernicies  lymphs, 
XXVir,  6.  —  per  vinum  reddens 
mutua,  L,  6.  — in  'vino  non  belle 
uteris  sinistra ,  XII,  3.  - —  non  sine 
iHno  ccena,  XIII,  5. 

VioUe  lutese  mihi  sunt ,  XIX  ,13. 

Violo ,  violasse  cubile  nati , 
LXVII,  63.  —  fidem  sanctam, 
LXXVI,  3. 

Vir  levis,  LXI,'  103.  —  steri- 
lis ,  LXIII,  69.  —  tuus  quac  petet, 
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ne  neget,  LXI,  i5s.  —  toro  tibi 

«ccabans,  ihid,  171.  —  prior  il- 

lam  attj^rftt,  LXVII,  10.  —  f>j 

beata  domuji,  LXI ,  i  S7.  —  cabile 

adeant,  ihid,  18  3.  —  sermones  H' 

deles   cMe   nalla   speret,   LXIY, 

1 44.  —  ipsinft  ex  gremio  dempta , 

LXVIII,  i46.  —  P^iro  cara  puel. 

)a,  LXII,  58.  —  dnlci  jucunda 

janua, LXVIIy  i .  —  flayo  conciiia- 

ta,  LXVIII,  i3o.  — juranti  nulla 

femina  credat^  LXIV,  i43.  —  ad 

virum  rapia  ▼irginem ,  LXI  ,3.  — 

miUens,  LXVI,  «9.  —  «ine  w/w 

relicta   membra ,    LXIII ,    6.   -— 

amisso,  LXVIII,  80.  —  novo  in- 

▼isente  praolia, LXVI,  ao.  —  pr«- 

Mnte ,  LXXXni ,  i .  —  solo  con- 

tentan  vivere,    CXI,    i.  —   f7ri 

quod  pepigere,  LXII,  »8.  —  f7- 

rum  facta,  LXIV,  iga.  —  et  vir- 

tutum  clnis  Troja,  LXVUI,  90. 

—  f^iros  primores  Argivoram  ad 

se  ciebat  Troja ,  ibid,  88. 

Fireo ,  vireretvestibulum  fronde 
velatum ,  LXTV,  994*  —  Firens 
spica  ,  XIX,  II.  —  Firtnte  pam- 
pinodulcis  uvat  XX ,  8.  —  yiren' 
tium  silvarum  domina,  XXXFV,  10. 
Firgatus  ,  virgati  calathisci  , 
LXIV,  3ao. 

Virgineusy  virgineam  zonam  sol- 
vere ,  LXVII  ,38.  —  Firgineis  de 
exuviis  gesserat  rixam ,  LXVI,  14. 
yirginitas  non  tota  tua  est,  LXII, 
6  a .  —  Firginiiale  longa  foret  Hebe, 
LXVUI,  116. 

f^iV^o  bona ,  LXI ,  10 patro- 

ju^j  1,9.  —  rcgia ,  LXIV,  86.  — 
Bbamnusia ,  ibid,  3^6 ;  LXVI  »71; 
LX  Vni,  77.  —  jam  veniet ,  LXII , 
dum  intacta ,  cara  suis  est , 


si. 


ihid,  45  ,et  al.  —  f^irginis  e  gremio 
procurrit  malum  9  LXV  ,  90.  — 
perculssB  artus»  LXIV,  365.  — 
yirginem  teneram  rapis  ad  viros , 


LXI,  4>  —  yirgine  a  parva  cogno- 
ram  ,  LXVI  ,96.  — -  f^irgines  sol- 
vunt  sinus ,  LXI  ,53.  —  claadite 
ostia ,  ihid,  93 1.  —  integraa ,  ihid. 
37.  —  yirgimbus  a  doctis  sevocat 
me  cura ,  LXV,  9. 

yirgultum  ,  vir^lta  refringit. 
pede ,  LXin ,  86. 

Firidantia  Tempe  iinqueiis  Pe- 
neus ,  LXIV,  986. 

Firidis  Id»  ioca  colam?  LiXIIIy 
70.  —  P^iridem  Idam  citas  adit 
chorus,  U)id,  3o.  —  f^iridissamo  flore 
puella,  XVil,  i4' 

nrtus  fervida,  LXIV,  a  18.  — 
yirtiitum  omnium  cinis  Troja , 
LXVIII,  90. —  Firtutes  egregias 
fatebuntur  matres ,  LXIV,  3  49.  — 
heroum  indicat  vesds ,  ibid,  5 1 .  — 
yirtuiibus  magnis  augens,  LJQV, 
394-  — testis  erit  Scamander,  ibid. 
358. 

/<if ,  vi  jaciunt  capita  Mcnades, 
LXni,93. 

yiso ,  visit  quie ,  LXIV,  55.  — 
yisam  te  incolumem ,  IX,  6.  — 
yisere  ccetus  tales ,  LXIV,  408.  — 
non  se  credit ,  ibid,  55.—-  portum , 
ibid,  911.  —  quod  par  est,  LiXU , 
9.  —  Fisens  monumenta  Caasaris , 
XI,  10.  —  maria  vasta,  LXUI, 
48.  —  yisum  ad  suos  amores  me 
duzerat ,  X,  9. 

Fita  qusB  tibi  manet  i^  VIII ,  i5. 

—  mea ,  LXV,  1 3  ;  CIX  ,  i .  — 
tua  et  tu  sitis  felices, LXVIII,  1 5 5. 

—  yitte  spatium  ,  LXIII ,  90.  — 
venenum  crudele ,  LXXVII ,  6 .  — 
yita  mesB  maledicere ,  CIV,  i .  — 
yitam  agam ,  LXIII ,  71.  —  egi 
puriter,  LXXVI  ,19.  —  ^ita  hac 
quid  magis  optandum  7  CVII ,  8. 

—  pro  dulci  talia  reddis  prsemia  ? 
LXIV,  157.  —  longa  jucundior 
gnate,  ibid.  9 1 5.  —  tota  producere 
foedus,  CIX ,  5.  —  Fita  dulcius 
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conjugium ,  LXYIII«  io6.  —  fra- 
ter  limabilior ,  LXVy  lo. 

f^Uis  lenta » LXI,  X07 .  —  vidua 
nascitur  iii  nudo  arvo,  LXII,  49* 

/^iVo ,  Yitans  onus  jugi  joTenca , 
LXm»  33. 

f^itta ,  vittsB  niveflB  residelMint 
Terticey  LXIV,  3io. 

f^ivo ,  vivis  molesta ,  X  ,  33.  — 
f^ipit  quis  roe  felicior  ?  CVIl ,  7. 

—  Fivimm  Romse,  LXVIII,   34. 

—  Five  nec  miser,  VIII  ,10.  — 

f^ivite  bene  ,  LXI ,  »33 FiiMit 

cui  soror  tam  valens ,  LXXXIX , 
«.  —  valeatque,  XI,  17.  —  Vim-' 
mus  atque  amemus  ,V,  i .  —  Vivere 
abrapto  conjugio ,  LXVIII 984« — 
Iiac  viva  dulce  est,  ibid,  160.  — 
c^ontentas  viro  solo ,  CXI ,  i . 

Vlvus ,  viva  qna  vivere  dnlce  est^ 
LXVIII,  160. 

Vix  tandem  toliit  luminaVesper, 
LXII,  a  ,et  al. 

Focationes  qusrunt  sodales  mei  ? 
XLVn,7. 

Foco^  vocat  me  Sextius,  XLIV, 
a  I .  —  Voca  dominam  domum  , 
LXI,  3i.  —  Vocaret  aura  Iseva 
sive  dextera,  IV,  ao. —  Vocojpe  ad 
cslum  versu ,  VI,  17. 

Volatilis,  volatiles  huc  adde , 
LV,  a7. 

Volatus,  volatu  Pegaseo  ferar, 

LV,  a4. 

^  Volito,  volitabat  lacchus,  LXIV, 
9  5  3.  —  Volitare  suevit  vaga  co- 
hors,  LXIII,  a5.  —  Volitantem 
flamine  currum  fecit,  LXIV,  9. 

Volo,  volemus  ad  Asias  daras 
urbes,  XLVI ,  6.  —  Volare  sive 
palmulis  sive  linteo  ,  IV,  5. 

Volo  te  ad  caslum  vocare ,  VI , 
j6.  —  accipiat  cogitationes  , 
XXXV,  5.  —  rideat,  LXI,  116. 
—  si  vis,  LV,  31.  —  nos  perdere, 
XCVIII,  5.  —  Vult  non  jam  illa, 


Vm  ,  9.  — ^numerare  millia  ludi, 

LXI  ,  909.    —     Volumus  scire  , 

LXVU,  18.  —  Voluni  non  longe 

abesse ,  LXVI ,  3  a .  — ^  Volebas  quse 

tu  ,  Vm  ,7.  —  Voluisti  amare  , 

XL,  8.    —    quod  'voluit^  fecit, 

LXXIV;  5.  —  Voiet  non  secubare 

vir  a  te,  LXI,  104.  —  Veiim  pol, 

XX,  1 9.  — tdicas  Csecilio ,  XXXV, 

3.  —  Veiit  supposaisse  femur, 

LXIX,  3.— esse  pudica,  LXXVI, 

3  4  • — VeUem  omnia  tibi  displicere, 

LIV,  4  —  Velles  dicere,  VI,  3. 

—  VelUt  mitescere  pectus ,  LXIV, 

i38.  —  Velle  nec  Jovem  prss  me 

tenere ,  LXXII ,  3.  —  bene  me- 

reri  desine,  LXXm,  i.  —  placere 

nii  studeo,   XCm,   i.  —  bene 

queam  tibi ,  LXXV,  7.  —  Volente 

te,  LXI,  64  ,  69,  74. 

Volt ,  yid.  vuit.  • 

f^o/tf it/4U  csBlitnm  feret,  XI,  1 3. 

Voluptds  si  qua  est  recordanti , 
LXXVI.  I. 

Volvo  ,  volvebat  animo  curas , 
LXTV,  3  5i.  —  Voiutus  rivus  de 
prona  valle,  LXVIII  ,59. 

Vomer ,  romere  prono  convellit 
taums  glebam  ,  LXIV,  40. 

Voraga  lacus  limpidissima  , 
XVn,  II.  —  Voragine  tenaci  mula 
derelinqnit  soleam ,  Htid.  36. 

f^orfttetaleo,  XXIX,  t,6.— 
es,  il>id.  1 1.  —  Voradore  culo  est 
fillus,  XXXIII,  4. 

Voro ,  vorabit  viam ,  XXXV,  7 . 

—  Vorare  tenta  viri  ,  LXXX,  6. 
Vortex  ,  vortice  amoris  tanto  te 

absorbens  sestus ,  LXVIII ,  107. 

Votum  redditum  et  aceeptum  , 
XXXVI,  10. —  solvite,  ibid.  3. 

—  Voto  maligno  servisse  ferunt , 
LXVII  ,  5.  —  Vota  suspendit  ta- 
cito  labello,  LXIV,  104.  —  facta, 
IV,  33.  —  pristina,  LXVI,  38. 

Voveo ,    vovil  daturam    scripta 
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Vlikaiio ,  XXXVI ,  4*  —  f^ovtn 
joooM  DiTM ,  ihid,  lo. 

fVj?  cyiiilMdam  tonat »  LXIII , 
II.  —  f^ocmm  tttpplicit  contempUm 
liabcret, LX9  4*  —  ^^  promitM 
dcdiKi,  liXrVy  189.  —  altiore 
conclAmatc,  XLII9  18. — claiito- 
na  pellentet  veltere  9  LXIV,3  9 1. — 
furtiTa  loqnentem  andiiri ,  LX VU  ^ 
41.  —  mcBtta  adlocata  patriam^ 
LXIII,  49*  -^  tinnnla  conciiient 
carmina  t^LXI,  1 3.  —  f ocef  pro- 
fndit  pectore,  LXTV,  loa.  —  cla< 
ritonat  fnditte  e  pectore,  Md,  1 9 5 . 
•—  mittas  andirey  iiiiL  166. 

ytdgut ,  non  y  nt  mlgut ,  te  di- 
leai  y  LXXII  ,3.  —  f^ulgi  in  ora 
perrtoiat ,  XL  ^  5. 


f^uiiunum  sotcitat  nepoa  a  cano 
capite ,  LXVm «  i  »4.  —  ^uliuno 
avido  tit  data  lingna  extecta»  C  VIII, 

4. 

Fultm ,  mlttts   feri   Nereides, 
LXIV,  14.  —  f^uitum  genitons  lin- 
qnent  filia,  LXIV,  117.  —  rulta 
dedarant  gandia,  iM.  34.  —  se- 
reno  eat  tidi ,  LV,  8; 


z. 


Zona,  zonam  din  ligatam  solnit 
malom  ^  II ,  1 3.  —  Tirgineam  sol- 
Tere ,  LXVII ,  98. 

ZofuUa  solyttiit  .Tirgines  ainns, 
LXI,  53. 


^•^^^''^^^'^^^^^^^'%^^^^^^/*^*^/m^%i%/%^%^^>^^^'%^^/mi^m^/%^/^f^'%/%^Vk^i%^^i^mfm^m/%/%/^%i%^%^%im/^\/^^%/^^^%^ 


INDEX    SECUNDUS 

ONOMASTICUS    ET   GEOGRAPHICUS. 


A. 


■tVgme  (puella  Scptimio  amata) 
de  ea  ,  XLV. 

AchiUcs,  expers  terroris,  LXIV, 
339. 

AMvi ,  (essi ,  LXIV,  867. 

Adria  { pro  inari  Adriatico ) 
XXXVI ,  1 5. 

Adriaticum ,  Adriatici  minacis 
litus,  IV,  6. 

^etofits,  aBetasi  fines ,  LXIV,  3. 

^gifus  (Thesei  pater)  LXIV  , 

2l3. 

^^jyt?/£«,  LXVI,36. 

j^milius  (homo  iwpurus)  ad 
quem  XCVIL 

^thiops ,  Memnon,  LXVI,  5a. 

Aganippe  ( fons  Musis  sacer ) 
frigerans ,  LXI ,  3o. 

Alpes  altas,  XI,  9. 

Alphenus ,  vid.  f^arus. 

Amastris  ( urhs  Paphlagoniae  ) 
Pontica,IV,  i3. 

Amathus  (urbs  Cypri)  XXXVI, 

14. 

Amathusia  (  Venus  )  duplex , 
LXVm,  5i. 

Amor,  XLV,  8. 

Amphitrite ,  rudis ,  LXIV,  1 1 . 

Ampliitrjoniades  (Hereules)  falsi- 
parens,  LXVIII,  iia. 

Ancon  (  urhs  in  agro  Piceno  ) , 
XXXVI,  i3. 


Androgeoneus  (Androgeus»  Mi-^ 
nois  filius)  Androgeonea  cvdes» 
LXIV,  77. 

A/itimachus  (  poeta  grsBcus)  tu- 
mtdus,  XGV,  10. 

Antius  (C.Restioaclor)  XLIV» 
II. 

Aonius  specus ,  LXI ,  a  8 . 

Apeiiota  (vcntus)  XXVI ,  3. 

Aquinius  (malus  poeta)  XIV,  1 8. 

Arabes  molles  ,  XI ,  5. 

Argivi.lSkym,  ^7. 

Argivus,  argiya  puhes ,  LXIV,  4* 

Ariadne  ,  LXTV",  54. 

Ariadneus ,  Ariadnea  tempora , 
LXVI ,  60. 

Arrius  (homo  pnsnlsus)  de  qao 
LXXXIV. 

Arsinoe  (PtoloraaBi  uxor,  si|b  no- 
mine  Chloridis  ah  iEgyptiis  cuita) 

LXVI,54. 

Asia  capta ,  LXVI  ,36. 

Asius  (Asia  palus  Lydifle)  Asia 
myrtus,  LXIf  aa. 

Asinius  (homo  furax  ironice  Mar- 
rucinus  dictus ,  XU ,  1 ,  ad  eum , 
XU.) 

Assyrius  odor,  LXVIII ,  i44* 
— Assyrii  fines»  LXVI ,  la, 

Aiax  (fiuvius  Galliep  Narbonen- 
sis)  XCV,  5. 
'    Athenoi  carae,  LXIV,  81. 
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.i/(Am  (mon«  Macedonic)  LXVI,  Cameriiu  (amicu*  Catulli)    ad 


46 

yitjr*  f  de  qoo  LXIU. 

AufiteHa  (meretrlx)  ad  quaoi 
CX,  CXI. 

At^Una  (puella  formosa)  C,  i. 

AttfiUma  (ejus  frater)  C  y  i. 

AurtUus,  XI,  XV,  XVI,  XXI. 

Aunmeuleia ,  LXI ,  87  ,  vide 
Julia. 

Auster,  XXVI,  3. 


B. 


AiMiii,  LXVII,3. 

Battiades  (Callimachui)  LXV, 
16;  LXVI,  a. 

Battus  (heros  Cyrenensis)  vetus, 
VU,  6. 

Bereniee  (Ptolomai  uxor)  de  ejus 
coma ,  LXVI. 

Bereniceus  vertex  ,  LVI ,  8. 

Bithjni.XXXl,  5. 

Bithfnia ,  X ,  7. 

Bononiensis  Rufa  ,  59. 

Bootes  tardns,  LXVI,  67. 

Boreas  sseyus,  XXVI,  3. 

Beitanni ,    ultimi  et  horribiles  , 

XI  ,    13. 

Britannia  ultima ,  XXIX  ,4«  — 
Britannia ,  XXIX,  ai. 

Brixia  mater  amata  Veronse  , 
LXVII,34. 

C. 

Cafciiius  (amicus  CatuUi)  ad 
quem  XXXV. 

{7<efar(C.  Julius)  magnus,  XI,  10. 
^  ad  eum ,  XXIX ,  LI V,  XCIU. 

Cassius  (malus  poeta)  XIV,  18. 

Callitto^  yirgo  Lycaonie,  LXVI, 

66. 

Calvus  (  C.  Licinius ,  amicus 
CatuUi)  jucundissimus,  XIV,  a.  — 
salaputium  disertum  ,  LIII  ,5.  — 
ad  eum ,  XIV  et  L  et  XCVI, 


quem  LV. 

CanopsBus  (  Canppas  nrbs  -fgy- 
pti),  Canopsa  littora ,  LXVI,  58. 

Outor  gemeUos ,  IV,  27. 

Cato  (amicoa  Catqni)  ad  quem 
LVL 

CatuUus  miser  ,  VIII,  i.  — 
vesanus,  VU,  10. 

Cecropius  (Cecrops  rex  Athezia- 
rum  )  Cecropise  dapea ,  LXTV,  79. 
—  puppes ,  LXIV,  1 7». 

Celtiher,  XXXIX,  17. 

Celtiheria  (regio  Hispanhe)  cuni- 
culosa ,  XXXVII ,   18. 

Celtiherius ,  celtiberia  tena , 
XXXIX,  17. 

Ceres ,  LXIII  ,36. 

Cfuifyhes,  LXVI,48. 

Charyh^is  vasta,  LXIV,  ]56. 

Cluron,  LXVI,  a8o. 

Cieero  (M.  TuUins)  diserdssi- 
mus,  XLIX ,  2. 

Cinna  (C.  Helvins ,  amicus  Catul- 
li )  de  quo  XLV,  ad  qoem  CXTIL 

Cmdus  (urbsCar]8e)arandinosa, 
XXXVI,  i3. 

Cceiius  (M.  Rufus ,  amicus  Ca- 
tulli),  ad  quem  LVIII,  et  C. 

Coichi,  LXIV,  5. 

Colonia  (urbs  inoerti  situs)  de 
qua  XVn. 

Cominius  (homo  pravus)  ad  eum 
CVIII. 

Conon  ( astronomus  clarus ) 
LXVI ,  7. 

Corneiius  (Nepos) ,  cui  Catullus 
libnim  suum  dicat»  I ,  etforsan  CII. 

Comificius  (amicos  CatuUi)  ad 
quem  XXX  VUI. 

Craj\on  ( oppidom  Thessali» ) 
LXIV,  36. 

Creta,  LXIV,  82.  —  Cretum 
custos  (Talus  Gigas)  LV,  a3. 

Crouus ,  CXV,  3. 

Cupido ,  LXVni  y  i33. 


ONOMASTICUS  ET 

CufriMnes,  III ,  i  ;  XIII ,  i  s. 

CfMU,  LXm,9. 

Cfclades ,  IV,  7. 

Cycnaus  ,  cycnsa  specula  , 
LXVn  ,  3a  ,  ubi  videsis  annota- 
tianes. 

Cjrlletuus  (Cylleney  mons  Arca- 
dias }  Cylleneum  Pbenenm  , 
LXVin ,  109. 

Cyrtnm  (urbs  AfricB  nobilis)  la- 
serpicifere  ,  VII ,  4« 

Cytorius,  cytoriom  jugum ,  IV, 

T  T. 

Cytofg^  ( mons  Paphlagoni«  ) 
buxifeTy  IV,  i3. 

D. 

Dardanius  (Dardanus  TrojflDcon- 
dilor)Dardaniaurbs,  LXlV,36d. 

DauUas  (Philomela,  apud  no- 
strnm  Progne)  LXV,  14. 

Delius  (Delus  insularum  Cycla- 
dim  media)  Delia  oliva,  XXXIV, 

i|. 

Delphi,  LXIV,  393. 

Dia  (alias  Naxos)  LXIV,  Sa. 

Diana  ,  ad  quam  XXXIV. 

Dindymenus ,  Dindymena  domi- 

na  (Cybelle)  LXm  ,  i3. 

Dindymus  ,  XXXV,  1 4  ;  LXIII, 

Dione  (pro  Venere  Noster  usnr- 
pat)  LVI,  6. 

Durrhackium  (urbs  Macedonis) 
Adriae  tabema  ,  XXXVI,  i5. 

E. 

Egnatius  (bomo  ineptus)  in 
quem  XXXIX. 

Emathius  ( Emathia  vetns  Thes- 
aalis  noitten)  Ematbiaops,  LXIV, 
3a5. 

Eous,  Eoa  unda  (oceanus  orien- 
taiis)  XI ,  3 . 
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Erycina  (Venus,  a  monte  Eryce) 
ferens  curas ,  LXIV,  72. 

Erythreus  (Erytbros  regio  Afri- 
c«)  Erytbreus  puivis,  LXI,  906. 

Etrusciu  obesos  ,  XXXIX ,  11. 

Eumenides  ,  LXIV,  193. 

Europa ,  LXVIII ,  89. 

.£ifrofitu(Laconi»fluvius)  LXIV, 
89. 

F. 

FaiuUus  (amicus  CatuUi)  ad 
qnemXm,etXXVm. 

Falernum  (nobile  Tinum  )  vetu- 
lum,  XXVII,  I. 

Favonius  (ventns)  XXVI,  a. 
—  tepidus ,  LXrV,  383. 

Fescennina,  LXI,  137. 

Fides  ,  XXX  ,11. 

Fiavius  (amicus  Catulli)  ad 
quenvVI. 

Formianus  ( Mamurra  Fonniis 
oriundus  )  decoctor  ,  XLI ,  4  ; 
XLIir,  5. 

Formianus  (  FormiflB  urbs  Latii  ) 
Formiana  macula ,  LVII ,  4-  — ' 
Formianus  saltus  ,  CXIV,  i . 

Fortuna  secunda,  LXIV,  aas. 

Furitis^  XI,  XVI,  XXIII ,  XXVI, 

G. 

6a/^,  LXm,  la. 

GaUia  Comata  »   XXIX  ,3,  — 
GaliMB ,  XXIX  ,  « I . 

Gailicanus  cauis ,  XLII ,  9. 

Galiicus  Bbenus ,  XI ,  1 1 . 

Gallus   (homo  libidinosus)  de 
quo  LXXVIII. 

Gellius  (foedus  homo)  in  quenr 
LXXIV,  LXXX,  XC,  XCI,  et 
CXVI. 

Gnosius  (Gnossus  urbs  Cretae) 
Gnosia  litora,  LXIV,  17«. 

Golgus   (urbsCypri)  XXXVI, 

«4. 

36 
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Gitrt)'/uiu  (Gortynia  metropolU 
Cret»)  Gortynia  tecta»LXIY,75. 

Gnecus ,  Gr9ca  pubes ,  LX  VIII, 
loa. 

Gnui,  LXYIII,  109. 

H. 

UamaJryades  De«,  LXI,  a3. 
Harpocrai€t      ( nlentii      Deus ) 

LXXIY,  4;  CII,  4. 

HeBe,  LXYUI,  116. 

Helena  ,  LXYIII ,  87. 

Helieoneus  collis ,  LXI »  i . 

Hellespontlus ,  Heliefpontia  ora  * 
XYUI,  4. 

Heiiesponius  rapidiis,LXI  Y,  SSg . 

Hercuies ,  LY,  i3. 

Heroes,  Deum  genus,  LXIY,  a3. 

Hesperus ,  LXII,  ao. 

Hiberi  (gens  Hispania)  IX,  6. 

Hiberus  ,  Hibei^  carbasus  , 
LXIY,  197.  —  pr»da»  XXIX,  ao. 

Hibera  urina,  XXX YII,  ao, 

Hjrcani  (  Asiae  populi )  XI ,  5 . 

Hortalus  (amicus  CatuUi)  ad 
quem  LXY. 

Hortensius  ,  XCY,  3. 

Hydroehoos     (signum    Zodiaci) 

LXV1,94. 

Hymen  et  Hymefiams  ,  LXI ,  4 
sq,  —  uovus ,  LXYI  ,11. 

Hyperborei ,  CXY,  3. 


I. 


lacchus  florens,  LXIY,  aSa. 

Ida  (mona  Pbrygin)  viridis, 
LXm,  3o. 

Idaiium  ( nemus  in  Cypro)  san- 
ctum ,  XXXYI,  II. 

Idomenii  montes,  LXIY,  178. 

Idrus  (mons  Carifle)  LXIY,  3oi . 

IUacus,  Iliaci  muri,  IjXYIII, 
86. 

Indi  extremi ,  XI ,  3. 


India  toata  ,  XLY,  6. 

Indus  deni,  LXIY,  48. 

lottiusi  lonii  fluctiis,  LXXXIY, 
II. 

IpsUhiiU  (amica  Catolli)  ad 
quam  XXXIL  —  dnlcis,  «ML  i. 

Itaii,  1,5. 

Itone  (opp.  TheHal.)  lanctuBi, 
LXIY,  198. 

Itjrlus  (filius  Tertt)  «bnimptus, 
LXY,  14. 


J. 


Juita  (nupta  Manlio)  in  cujus 
nuptias  LXI. 

Juno  maxima  csUcolum , 
LXYIII,  i38.—  Lucina  (Diana) 
XXXIY,  i3. 

Jupiter  flMtuostts,  YU,  5.  -^ 
maidmtts ,  XXXIY,  6.  —  omnip*- 
tens,  LXIY,  171.  —  omniyolas, 
LXYIII,  i4o.  —  secondas,  IT, 
30.  —  superus,  LY,  5.    • 

Juventius  (juvenis  pulcher)  al 
quem  XXIY,  XLYIH ,  LXXXI  rt 
XCIX.  —  meUitus,  XCIX,  i. 

L. 

Ladas  (cursor  in  OlyHiipiis)  LV. 
a5. 

Lampsaciun  (urbs  ad  HeUespou- 
tum)  XYin ,  9. 

Lammnus  (Lanuviam  urbs  Li- 
tii) ,  ater  atque  dentatos,  XXXIX, 
ta. 

Laodamta ,  amore  flagrans  con- 
jugis ,  LXYHI  ,74.  —  pulchenri- 
ma ,  iiid,  io5. 

Larisseiu  (  Larissa  urbs  Thessa- 
Use)  Larissea  mfsnia,   LXIY,  36. 

Larius  (Lar  lacus  in  Orobiis) 
Larium  Utus,  XXXY,  4> 

Latmius  (Latmus  moDs  Carix) 
Latmia  saxa ,  LXYI ,  5. 
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Latoniu  (Diana)  XXXIV,  5. 
L^o  (siduf)  svTUB,  LXVI,  65. 
JLesbia  (aisic9  CatoUi)  ad  eam, 
V,VII  ,U,  LXXII,  LXXV.XCII, 

cvn,  cix. 

Lesbius  (forsan  Glodius,  homo 
certe  impurns)  de  quo  LXXIX. 

Ijeihasus  gurges,  LXV,  5. 

LiSer  ( avuncalus  Arrii ) 
LXXXIV.  5. 

Libo  (homo  fcedus)  LIV,  3. 

Libya,  XLV,  6. 

Libfssinus  ,  libyssiiii  montes , 
L.X,  I.. 

LibjrssaSf  libyssa  arena  ^VII,  3. 

Licinius  yide  Calms, 

Ligrurius,  XVII,  19. 

Lucina  Juno  (Diana)  XXXIV, 

Luna,  XXXIV,  16. 

Ljeaonius  (Lycaon  rex  Arcadiae) 
Lycaonia  virgo  (Callisto)  LXVI, 
66. 

Lydius ,  Lydia  unda  (  Lacus  Be* 
uacus)  XXXI,  i3. 

M. 

Manades  hederigersB  ,  LXIII , 
a3. 

Ararndu ,  LXIII ,  69. 

Magnus  (Cn.  Pompeius)  LV,  6. 

MaguSfXCj  I. 

MaOus  ,  Malia  lympha  (  fons  in 
Thermopylis)  LX VUI ,  S4. 

Mamurra  (amicns  (^nsaris ,  homo 
impurus)  XXIX,  3.  —  pathicus, 
LVn ,  a. 

Manlius  (Aulus  Torquatus)  in 
cujus  nuptias  LXI  confectum. 

Marrttcini  (populi  Itali»)  XII, 
I. 

Aftfw>rj,LXIV,  395. 
Medi,  LXVI  45. 
Meia  (fluvius  prope  firixiam) 
flavus,  LXVII,  33. 
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Memmias  (C  Gemellos,  homo 
uequam)  XXIX,  9. 

Memnon,  i£thiops,  LXVI,  Sa. 

Menenius ,  LIX ,  3. 

Meniuia  ( nomen  fictum ,  sub 
quo  Mamurram  exagitat  Catnllns) 
de  eo,XaV,  XCV,  CXIV,  CXV. 

Minois  (  Ariadne)  LXIV,  60  et 

a48. 

Mifws  (rex  Cret»)  magnanirous 

LXIV,  85. 

Minotaw^us  (monstrum  a  Pasi- 
phae  genitum)  LXIV,  79. 

Mnemonides  (Mussb)  LXIV, 
s88. 

Musa  Sa pphica,  XXXV,  17. 

Muso! ,  LXV,  3. 

N. 

Naso  (homo  impurus)  ad  quem 
CXII. 

Nemesis ,  L,  so. 

Neptunine  (Thetis)pulcherrima, 
LXIV,  a8. 

Neptunius ,  Neptunia  vincla  (muri 
Trojae  a  Neptuno  exstructi) ,  LXIV, 
368. 

Neptunus  nterqne,  XXXI,  3.  . 

Nereides  sequorese,  LXIV,  i5. 

Nicaa  (nrbs  BithynisB)  sBStuosa, 
XLVI,  5. 

Niltts  septemgeminus  1  XI ,  8. 

Nonitis  Struma  (homu  pravus) 
LII,  a. 

Novum  Comum  (urbs  in  Insu- 
bria)  XXXV,  3. 

Nymphee  marinae,  LXIV,  17. 

Nysigena  (Nysa  urbs  Indiae), 
Nysigense  Sileni,  LXIV,  3  53. 

'     o. 


94 


Oarion   (Orion  sidus),  LXVI, 

r  • 

Occidens ,  XXIX,  13. 
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Oeeti(uu  «kos,  LXVI,  dS.  *—  — Phrygia  domus,  LXUI  ,  aoi  — 

Nympharumgeuitory  LXXXVIII,  Phrjgium  nemus,  LXIII,    3.  — 

6.  Phjgii  campi,  XLVI,  4«  — rvri, 

OEtteus  (OKu  mons  Thewalic)  LXIV,  345. 

OEuei  ignes ,  LXII 9  7.  —  OEUeat  Pfuyx  dbioen ,  LXIU »  9  s. 

Tbermopylse,  LXVIII,  54*  /'A/A«>fici»(Phthioti8i«^The&- 

Oljm/Hu  (  Mons  ThessalisB ,  pro  mIic  )  Phthiotica  Tempe ,  LXIV, 

c«lo  uiurpat  Catullua)  LXIl,    i.  35. 


Otho  (homo  illepiduB)  LIV,  i. 

p. 

Parcm^  LXIV,  3o7i 
Pnru,  LXVm,  io3. 
Pamassu*  (Mons  in  Phocide)  , 
LXIV,  391. 

Parthi  sagittiferi,  XI,  6. 
Pasithea  (Gratiarum  una) ,  LXIII, 

43. 

Pegaseiu  volatos,  LV,  34* 
Pe/^itf  Thessali»  colnmen*LXIV, 

26. 


Pimpiteus  (  Pimpla  fons  Boeotia) 
iiions,  CV,  I. 

Pirtem  (  Athenarum  portus ) 
LXIV,  74. 

Pisaurum   (  oppidum  UmlinaB  ) 

Pifo  (L.  Calpomins)  XXVIU  , 
I. 

PoUio  (Asinius)  XII,  6. 

PoUiui,  IXWm,  65. 

Pofyxenius  ( Polyxena  Priami  fi- 
lia)  Polyxenia  cades  ,  LXIV  , 
369. 

Pontictts  (Pontns  regio  Asiae) 
Peiiacus  (Pelion  mons  Thessa-     sinus  trux ,  IV,  9.  —  Pomtica  pr»- 

da  ,  XXIX ,  1 9. 

Porcius  (homopravus)  ad  quem 
XLVU. 

Posthumia    (mulier    VinGlenta) 

xxvn,3. 

Posthumius ,  LXVII,  3S. 
Pn^itf  XVm.—Verpus(Piso) 
XLVII,  4. 

Prometheui  sollerti  corde ,  LXIY ) 
295. 

Propmttis,  IV,  9. 
ProtesUa/eus     ( Protesiiaus    dax 
aga.  Grccus  Trojano  bello  )  Protesilwi 

Pharsdiia    (  regio    Thessalia  )      domus,  LXVIII  ,74. 


U»)vefleK,  LXIV,  i. 

/»«//0»,  LXIV,479. 

Peiops  perjurus ,  LXIV,  347- 

Peneiopeus  (Penelope  uxor  Uii- 
xei)  Telemachns,  LXI,  »39. 

Peneos  (  ThessalisB  fluvius ) 
LXIV,  a86. 

Persa,  XC»  4* 

Perseus  pennipes,  LV,  aS. 

Persicus ,  Persicum  haruspicinm, 

XC,a. 

Phaethon    flammatus  ,     LXIV, 


LXIV,  37. 

Pharsalius ,      Pharsalia     tecta , 

LXIV,  37. 

PAajulfluviasColchidis)  LXIV, 

3. 

Pheneum  (  urbs  Arcadiaj )  Cylle- 

neum,  LXVIII,  109. 
Ph^busy  LXIV,  3  00. 
Phrygitu  judex  (Paris)  LXI,  18. 


Q. 

Quintia  (puella  formosa ,  sed  in- 
sulsa)  de  qua  LXXXVI. 

Quintiiia  (Calvi  amica)  XCVI. 

6. 

Quintius    (sodalis   Catulli)    ad 

quem  LXXXII. 
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R. 


Havtdm  (Catulli  rivalis)  adquem 
XILt).  —  miaellusy  ibiA.  t, 
Jiemiu^  XXYin,  i5. 
Jthammuim    virgo     (NemesiB    a 
Rliainnunte  pago),  LXIV,  896; 
LXVI,7i;LVm,  77. 
Rhemtm  gallicuni ,  XI^  1 1, 
Hhesus  (  rex  Thracia) ,  LV,  96. 
Jihodus  nobilis  ,  IV,  8. 
BhoUeus  (RboBtenm  promonto- 
rium  in  Troade) ,  Rhoetea  litora  , 
LXV,  7. 

Roma^  LXVm,  34. 
Jiomuhu ,  XXVIII ,  1 5.  — -  cinae- 
dus    (CsBsar)  ,    XXIX  ,   5  ,    10  ; 
XXXIV,  a3;XUX,  i. 

Bufa  (foemina  infimi  pretii )  Bo- 
noniensis,  LIX,  i. 
Rufiilus^  LIX,  I. 
Rufiu  (homo  f«edus)   ad  quem 
LXIX. 

Jiufiu  (falsus  amicus)  ad  quem 

Lxxvn. 

S. 


«Sa^MEtf  (Italia  populus)  XXXIX, 


10. 


Sabtnus ,  Sabinum  fundum , 
XLIV,  I. 

SaciE  (populi  Scythiaproximi) 
XI,  6. 

Sastabus  (Sstabum  urbs  Hispa- 
nia  )  SsBtaba  sudaria ,  XII ,    1 4  ; 

xxy,  7. 

SalisubsuU  (Salii  Martis  sacerdo- 
tes)  XVII,  6. 

Sapphicus  (Sappho  poetria), 
Sapphica  Musa,  XXXV,  16. 

•Sa/ur/ia/ia  optimus  dierum,XIV, 
i5. 

Satjri  NysigensB,  LXIV,  a53. 

Scamandrus  (  fluvius  iu  Troade  ) 
LXIV,  358. 


Scfiia  latrans,  LX ,  1 .  —  vorax , 
LXIV,  1 56. 

Scyros  (insula  in  iEgSBo  mari) 
LXIV,  35. 

Septimius,  XLV,  i. 

Serapb  ^  X,  36. 

Sextiamu  conviva,  XLIV,  10. 

Sextius  (  homo  insulsus)   XLIV, 


ao. 


Siletii  NysigenoB  ,  LXIV,  a53. 

SUo  (leno)  ad  eum  Cm. 

Simonideus  (Simonides,  philo- 
sophus)  Simonides  lacrimsB , 
XXXVIII ,  8. 

Sirmio  ( peninsula  in  lacn  Bena- 
co)  venusta,  XXXI «  la. 

Smyma  (CinnsB  poema)  XCV, 
5. 

Socration ,  ad  quem  XLVII. 

5a/,  LXin,39. 

Somnus^  LXEII,  4^* 

Struma  Nonius,  LII,  a^ 

Stymphalius  (Symphalus  palus 
ArcadisB  )  Stymphalia  monstra  , 
LXVIII,  ii3. 

Suffenus  (raalus  poeta)  XIV, 

19- 

SuUa   {Com,  Epicadus,  liber- 

tus)  xrv,  9. 

Syriee ,  XLV,  a  2 . 
Syrius,  Syrium  olivum ,  VI ,  8. 
Syri  aperti,  XXXVI,  la. 
5jrft>,LXIV,  i56. 

T. 

Tagus  (  LusitanfsB  fluvius  )  auri- 
fer,  XXIX,  ao. 

Tappo  (homo  pathicus)    CIV, 

4. 

Taurus  mons ,  LXIV,  i  o  5 . 

Telemaclms  (filius  Ulyssis)  Pene- 
lopeus,  LXI,  339. 

Tempe  (regio  Pelasgidis)  Phthio- 
tica ,  LXI V,  35.  — •  viridantia ,  ibid. 
a86. 
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TMtkys  ,  LXrVy  39.  —  cana , 
LXVI,  70.  —  ultima ,  LXXXVIII, 
5. 

Teucrus  saDgais,  LXIV,  34  S. 

Thalassius  ( Hymea)  9LXI,  i34« 

Thallus  (homo  libidinoaus)  ad      XXXIX,  11. 
quemXXV.  —  cimBdai,  ihid, 

Thmnu,  LXVIU,  i53. 

Thermopylm  QEtcc  ,  LXVIII, 
54. 

ThestuM ,  LXIV,  53. 

Thespius  (Tiiespi»  urbs  BcBOtiae) 
Thetpia  rupet  Helioon,  LXI,  «7. 
'       Tiiessaliaf  LXIV,  16. 

Thessaius  ^TheuaW  pobef,LXIV, 
a68. 

T/tetis  Neptunine,  LXIV  ,38. 

Tiiia  (Solis  roater),  LXVI,  44* 

Thrttcia  borrida/IV,  8. 

Thyades  eyantes,  LXIV,  3  91. 

Thynia  (Asis  regio)  XXXI,  5. 

Thynus  ,Thyni  catagraphi ,  XXV, 

7 


Tyro   (Olia  Salmoneil  LXIV, 
309. 

u. 


Umber  (  popokis  ItaKae)  pastus , 

CXIX,  II. 

Urania  (Mnsa)  LXI,  3. 

V. 


Thyonianus  (Tiiyone  Bacchi  ma^     XXVIII,  3. 


yarus  (Alphenus  Vams)  X,  i 
ad  quem ,  XXII  et  XXX. 

Vatinianus ,  Vatinianum  odinm , 
XIV,  3.  —  Vatiniana crimina,LIIl, 
3. 

Vatinius  (  homo  fatuus)  LII ,  3. 

Veneres ,  lU ,  i . 

Venus  bona,  LXI,  44*  —  P^^' 
to  creata,  XXXVI  ^  11.  —  sangui- 
nis  expers,  LXVI,  90.  — sancU, 
LXVIII,  5. 

Verannius  \  amicus  Catnlli)  ad 
quem  XI  et  XXVHI.  — optimns, 


ter)  merus,  XXVII,  7.    . 

Tiburs  (italiae  populus)  XXXIX, 

10. 

Ti^urf  fundus,  XLIV,  i. 

Torquatus  y.  Manlius. 

Transpadanus  f  XJCXJlX.  ,  r3. 

Tri*/iu  (Diana)  LXVI,  5.  ^ 
potens,  XXXrV,  i5. 

7>fytacWu^,Trinacria  Sicilia  ,Tri- 
nacria  rupes  (iEtna)  LXVIII,  53. 

Triton  (lacus  Thraciae)  rapidus, 
LXIV,  396. 

Trivia,  XXXFV,  i5 ;  LXVI,  5. 

TVo/fl  infelix,  LXVIII,  99.  — 
nefas,  LXVIII,  89.  — >  obscena, 
LXVIII,  99. 

Trojugtna  f  LXIV,  356. 

Trojus,  Troja  tellus,  LXV,  7. 

Tyrius  lorus,  LXI,  172. 


Verona  (urbs  GallisB  Togatx) 
XXXV,  3. 

Veronensis ,  C ,  1 . 

Verannioius,  XLVII ,  3.  Vid. 
Verannius. 

Vesper ,  LXII ,  i . 

Vettius  ( L .  homo  putidus  )  Ll V, 
a  ;  ad  eum  XCVIII. 

yibennii  (  homines  nequam )  ad 
eos  XXXIII. 

Firro  ( libidinosus  homuncio)ad 
quem  LXXI. — misellus ,  LXXXj. 

Volusius  (malus  poeta  )  de  quo 
XXXVI. 

z. 

Zephyriiis  (Arsinoe,  a  martto  Ze- 
phyro)  LXVI  ,57. 
Zephyrusy  XLVI,  3. 


.fi. 


.-.\ 


INDEX  TERTIUS 

IN 

ANNOTATIONES 

ET 

VARIETATEM  LECTIONIS. 


A. 


A  pro  j4h  a  librariis  scripturn , 
LXI,  46. 

Abducere  et  adducere  permutan- 
tur,  LXXV,  5. 

Abesse  et  olisu  perm.  LXVIII, 
85. 

Ahire  pro  obire  dicunt  Romani , 
LXVI,  a, 

Ac  et  ad  perm.  LXI ,  3 1 . 

Adspicere  et  accipere  permut. 
LXVm,  i3. 

Aduheru  poena,  XV,  i8. 

jEdes  et  sedes  perm.  LXIV,  48. 

yEtemus  et  altemus  perm.  CIX, 
6. 

Aiis  pro  aiius  ,  aiid  pro  aliud , 
LXVI,  28. 

Alter  —  iile'  pro  alter  —  alter , 

Lvn .  4. 

Amaracus ,  LXI ,  7. 

Amastris,  IV,  i3. 

AmatJmsia  (  Venus) ,  cur  duplex  ? 
LXVni,  5i. 

Amor  impoteus  quid  ?  XXXV, 
la. 

Amoris  declarandi  formulae  ab 
oculis  petit«,  III,  5. 

Amphitryoniades  cur  falsiparens , 


LXVIII,  iia.  —  Pheneumpalu- 
dibus  liberat ,  ihid, 

Ancon,XXX\l,  i3. 

Androgeus ,   ej.  fabula  ,  LXIV, 

77- 

Angustus  et  augustw  permut. 
LXIV,  80. 

Animas  defunctorum  Oceanum 
tranaturae  credits,  LXVI,  63. 

Antimachus  Tbebaida  scripsit , 
XCV,  10. 

Antius  (C.  Restio)  XLIV,  ii. 

Anus  ad jective ,  IX ,  4 ;  LX VIII , 
46. 

Aqua  marina  scelera  expiantur , 
LXXXVIII,  6. 

Arabes  cur  molles  ?  XI ,  5. 

Arbores  ducunt  familiam ,  IV, 
1 5.  —  genus  jactant ,  LXIV,  i .  — 
infelices ,  XXXVI ,  8.  —  iis  tribui- 
tur  vox,  IV,  la. 

Arsinoe  sub  Chloridis  nomine  ab 
iEgyptiis  culta ,  LXVI ,  54.  — 
unde  zepbyritis  dicta  sit  ?  LXVI , 

57. 

Asia  palus,  LXI,  aa. 
Asinius  Pollio ,  XII  |  6. 
Atalanta  ,  duse  fuerunt  ejusdem 
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Domuiis  qu»  a«pe  conruudiuitur , 
U,  II. 

Aikat  mous,  LXVI»  44* 

Atqui  et  ol^ne  perm.  LXVI,  3 S. 

Atfs,  ejns  fabala ,  LXIII ,  Arg. 

Auretiiu,  XI,  i. 

Aut  abest  iu  formola  aat  nihil 
aut  panllo,  LXVIII»  i3i. 

Averiere  in  malam  partem » 
LXIV,  5. 

Avet  in  deliciis  habit»,  II,  Ar- 
gument. 

B. 

Baechmnles  vitulos  et  juvencos 
discerpere  soliti ,  LXIV,  a58« 

Burathmm  quid?  LXVIU ,  108. 

Batti  sepulcmm ,  VII ,  6. 

Baitiades  Callimachus  nnde  sic 
dictus?LXV,  16. 

BelUu  quis  dicatur?  LXXVIU  , 
3. 

Benacus  n  ejus  nnda  cur  Lydi<B 
dicantnr,  XXXI,  i3. 

Beremce^ejw  fabula,  LVI ,  Ar- 
gum.  —  ejns  coma  in  sidos  Tersa , 
iiid,  —  qnem  in  csbIo  locnm  teneat , 
iiid.  65. 

Bootes  cnr  tardus?  LXVI,  67. 

Brixia  mater  Verona ,  LX  VII , 

34. 

C. 

Cachinntis  ad  undarum  strepitum 
translatus,  LXIV,  374. 

Cadavera  ,  eorum  dilaniatio  ne- 
fashabita,CVm,  4. 

Cascilius ,  XXXV,  i. 

Ciuaris  monumenta  ,  XI ,  10. 

Calvus  (C.  Lic.)  XIV,  Argum. 

Campus  minor,  LV,  3. 

Canis  impudentisB  imago ,  XLII, 

16. 

Capi/Utsde  omni  pilorum  genere 

dicitur,  XXV,  1. 

Capsuia  quid  ?  LXVIII,  36. 


Carhombus  fores  inimioorum  no- 
UtflcXXXVn,  10. 

Carchesia  maU  qoid?  LXTV,  s  36. 

Castor  et  Poiiux ,  eomm  tem' 
plnmyXXXVn,  1. 

Caiagraphi  Thyni ,  XXV,  7. 

Catuiius  emendatur : 


X,  a6. 
XVn,  i5. 

XIX,  5. 

—  ao. 

XX,  3. 
XXXIX,  17. 

Lvn ,  8. 

LXI,  i58. 
LXI,  ao6. 

Lxn,  14. 

LXIV,  339. 

—  »43. 
LXVm,  5a. 

—  IIO. 

—  iia. 

—  i55. 

—  157. 

LXXVI,ii. 
XCVII,7. 

cn,  3. 


n>7. 

VI,  la. 

vm,  19. 

XIV,  17. 

XV,  a. 

xvm, ». 

XIX,  7. 
XXV,  5. 
XLI,  7. 

Lxm,9. 

LXIV,  94. 

—  3 10. 

—  409- 

LXV,  a3. 
LXVI,'7. 
LXVI,ai. 

—  55. 

—  65. 

—  77. 

—  79- 
LXVn,6. 

10. 

LXVm,  i3i. 

—  i3i. 

—  t43. 
LXXVI,  5. 

cvn,  3. 

CXm,  i  eti. 

Celtiberi  et  liispani  capillum  alf  • 
re  soliti,  XXXVII,  17. 

Cinerarii  qui  ?  LXI ,  i38. 

Cinis  foBminino  genere  usorpa- 
tur,LXVIU,89. 

Cinna^  XCV,  i. 

Circus  maximus ,  LV,  4> 

Cislm  in  Orgiis  portatK,  LXIV, 
160. 

Chiron  imroortalis ,  LXIV,  380. 

Chiondos  ales  equus ,  LXVI ,  54> 
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C:aUus  (M.  Rnfiu)  LVm,  i. 

Cama  ro^  imposita  a  pauperio- 
ribus  diripi  solita,  LIX^  3. 

CcUmU,  XVIL 

C^mtmodut  qnid?  X ,  96. 

Comparoiio  amoris  conjugalis 
cum  vite  arbori  inlisrente ,  LXI , 
I  o6.  —  frigescentis  cam  flore  suc- 
ciso  9  XI  ,11.  —  flammK  radlantis 
cum  crinibus  9  LXI,  76.  —  magni 
uumeri  cam  aristis,  XLVIIl,  5. 
•— >  puellc  cnm  hoedisy  XVII ,  i5. 
—  myrto,  LXI ,  ai.  —  Venerc , 
LXI,  98. — cumsvisy  XVII,  16. 

Compom^  ▼erbum  in  re  funebri 
usitatum ,  LXVIUy  98. 

Caneuhimm  nupt»  jasso  tonde* 
tuFy  LXI,  i38. 

Consecuiio  tempornm  neglecta  , 
LXIV,  ia6. 

Coniurhare  de  decoctoribus  di- 
citur,  V,  II. 

Comu  adnncum  Phrygise  tibiss 

junctum,  LXrV,  964. 

Corpui  pro  pectut  a  librariis  snb- 
stitutumy  LXIV,  331. 

Corruere  active  pro  prostemere 
dicitur,  LXVm,  5i. 

Credere  et  tradere  scpe  perm. 
LXVII,  9. 

Crepidte  carbatinae,  XCVUI,  4. 

Cybelle^  LXIII,  Argum. 

Cycnea  arx,  LXVII,  3i. 

Cyreum^Wly  4* 

Crtorus,  IV,  i3. 

D. 

Daulias  Progne  unde  sic  dicta  , 
LXV,  14.  —  dissensns  in  ejus  fa- 
bula  ,  ibid. 

De  dle  pro  multa  adhac  die, 
XLVII,  6. 

De  et  Di  in  Terbis  compositis 
sspissiroe  perm.  LXIV,  908. 

Dedere  y  LXI,  5  9. 
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Depreeor  casui  tertio  jungitur, 
CIll,  3. 

Deprendi,  LVI,  5. 

Desiderium  puella  dicitur  ,11,  5. 

Despuendi  omen  mainm  mos, 
L,  i9._ 

Destinaius^  VIII,  19. 

Diana  cur  oOpavt«  et  6pe«xo(i.oc 
dicta  ?  XXXIV,  9.  —  Trivia  , 
XXXIV,  1 3.  —  ei  tribnitur  cura 
fruguro ,  XXXIV,  17.  —  Sancta 
mater  ZcftTitpa  et  iroXtouyoc  dicta, 
XXXIV,  ai. 

Dii  litorales  qui ,  IV,  sa. 

Diligere  et  amare  quomodo  dif- 
ferant ,  LXXII ,  4- 

Dindjrmus ,  LXIII ,  9 . 

Dixerit  pro  dixisse  videtur  , 
LXXXIV,  6. 

Dispicere ,  LX  VI ,  i . 

Dissidium  et  discidium  qnomodo 
differant,  LXVI,  la. 

Dcmina  vocantnr  pnelUs  et  nxo- 
res,  LXI,  3i. 

Ducere  et  dicere  perm.  LXVIII, 
8.  —  Ducebat  et  dUebat^  VIII ,  4. 

Dum  et  eum  perm.  LXIV,  389. 

Durrackium,  XXXVI,  i5. 

E. 

Eoa  unda,  XI,  3. 

Epithaiamium  quid  ?  LXI ,  pag. 
178. 

Es  et  est  perm.  LXVII,  6. 

Etrusci  unde  obesi ,  XXXIX , 
II. 

Expromere  et  exponere  perm. 
LXV,  3. 

Extemus  et  extremus  permut. 
LXVIII,  100. 

F. 

Faces  in  pompa  nuptiali  praela- 
t»,  LXI,  i5. 

Facta  et  fata  permut  LXV,  9. 
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Fu€0iuiiua  locntio,  LXI,  1^7. 

Fides  Dea ,  XXX  ,  1 1 . 

Flmgiiare  cam  dnobns  castbuB 
qnaitis,  LV,  8. 

Flagmrt  et  frmgrart  peroiDt. 
LXYin,  r44. 

Flammeum^  LXI9  8. 

Fht  de  jaTenili  «tate ,  XVII , 

14«  mv»  I. 

For$  et  tors  penn.  LXIV,  367. 
FueuM  tttmeeus  perm.  LXIV,  49« 
Fwiotorwm   cnra   a   propinqnis 
snscipienda ,  XLI,  5. 
Furiut^  XI,  I. 

G. 

Go/if  foeminino  genere  indncnn- 
tnr ,  LXni,  la. 

GalUa  comata,  XXIX,  3. 

GtdUambicum  metrnra,  LXm, 
pag.  109. 

Cenm  fletu  tumid»,  III ,  18. 

GeR/iVtfjqni?  LXVIII,  ia3. 

Geuui  ^pro  fiUut ^  LXII,  3. 

Golgiis,  XXXVI,  T 4. 

H. 

H  potitionem  efBcit,  LXII ,  4 ; 
LXIV,  ao. 

Harpocrates,  ejns  fabnla,  LXXIV, 

4. 

Hecates  coma  in  triTiis  ad  diri- 

piendum  proposita  ,  XLVII ,  7. 

Heiiespontus   ostreis    abundans , 

XIU,  4. 

Hihen,  IX,  6. 

Hippomenes,  ei  nupsit  Atalanta, 

II,  II. 

Hircanif  XI  ^,  5. 

Horatii    lectio    vetus    defensa , 

XIX,  4. 

Horatio  Tetus  lectio  adserta , 
LXVI,  55. 

Hostia  irpcoY^tiAt  LXVIII  ,76. 


Hosiias  majortbns  tanlnm  Diis 
immolare  licebat,  XIX,  i5. 

Hjmni  in  Apollinem  et  DiaDam 
a  pneris  et  pnellis  dccantati, 
XXXrV,  Argnm. 


I. 


idaUumy  XXXVI,  16. 
Idomeme  dnae ,  LXIV,  178. 
Idrus,  LXIV,  3oi. 
In  snperfluum,  LV,  14. 
Incessusmeretricum  turpis,XLIT, 


8. 


//icAiwrc.XXXV,  i3. 

Indomitus  dicitur  de  fonninis  iii' 
tactis,  LVm,  118. 

Infinitivtts  gemndii  loco  snbstan- 
tivo  jungitur,  LXII ,  3. 

Insto  inservit  parapbrasi,  LXVI, 
5o. 

Invictus  et  inntus  perm.  LXIV, 
ao4. 

//»Wfl?,  xvn,  6.     ^ 

Ira  ad  mare  translata ,  IV,  9. 
Irredivipus      pro       irreparabilis , 
XVII ,  3. 

Itone,  LXIV,  aa8. 
Ityius ,  LXV,  1 4. 


J. 


Jam  et  tam  perm.  LXIII,  77. 
Junctus  et  'vinctus  perm.  LXI, 


68. 


37. 


Jupiter  unde  cOpicc,  IV,  ao. 
Labans  et  iabens  perm.  LXIII, 


L. 


37. 


Labor,  XXXI,  11. 
Ladas  ,  LV,  a  5. 
Lampsaeum ,  XVIII,  3. 
Languor  labans   qiiid?   LXIII> 
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LAHunum,  XXXIX ,  m. 
Laodamta^  ejus  fabula ,  LXYIII, 

74. 

fjarissa,  LXIV,  36. 
LaserpiciumyYUy  4« 
Latera    usu  Veneris   exhausta, 
VI,  i3. 

Levis  et  leids  perm.  LXIV,  Si8. 
LHelti   pro   tabertiis    librariis, 

LV,  4. 

LiBido  in  boitam  partinn ,  XVII , 

5. 

Librorum  partei  et  omamenta, 
XXII,  5. 

Librorum  prftlectio  ante  editio- 
necn  ,  XLIV,  1 1 . 

Liguri  fossa  ,  XVUI,  19. 

Limen  tangere  malunl  omen, 
LXI,i66. 

Livius  expticatus,  XXX,  3; 
XXXI ,  7. 

JLiKTi/ta,  XXXIV,  i3. 

Ludi  in  Joyis  bonorem,  LXIV, 

388. 

Lumen  et  Ihnen  perm.  LXIV, 
»71;  LXVI,  7. 

Liiif«  amor  in  Endymionem , 
LXVI,  5. 

Luteum  et  lacteum  perm.  XIX , 

IX. 

Luteus  quid?  LXI,  194*  —  co- 
lor  lotitic  index,  LXI,  10. 

Lympha  et  Nympha  perm.  LXI, 

M. 

Macula  animi  in  vita  contractsB 
post  mortem  quoque  conspiciendn, 
LVII,  3. 

Matnades  pro  GaUis,  LXIII,  a3. 

Magi  ex  concubitu  matris  cum 
filio  procreandi,  XC ,  4* 

Magistri  convivii ,  XXVII ,  3. 

Malia  lympha,  LXVIII,  $4. 


Malum  gratum  puellis  ab  ama- 
toribus  munusculum,  LXV,  19. 

Mane,  imper.  altima  correpta, 
X,  a4. 

Manere  cum  easu  tertio ,  VIII , 
i5. 

Manlius  (Aulus  Torquatus),  LXI, 
177. 

Mare  pro  abundantia  rei  cujus- 
dam ,  CXV,  9. 

Marrucinorum  fides  ,  XII,  i. 

Memhrano!  pnbliciiiidorum  libro- 
rum  IsBvigantur,  I,  3. 

Memmius  (C.  Gemellus)  ejus  ne- 
quitia,  X,  il. 

Mihi  superfluum ,  XXIV,  4. 

MHlia  fkcere,  V,  10. 

Minetva  cur  yXaMMm^?  XLV, 
7.  —  cur  patrona  virgo  ?  L ,  8.  — 
iroXtouxoc ,  LXIV,  8. 

Minos  cnr  injustus?  LXIV,  75. 

Minoiauras ,  in  eo  'depingendo 
et  describendo  varilmt  tiitmrai  et 
auctores ,  LXIV ,  79. 

Modus  adversarium  invadendi, 
CXVI,  7. 

Morbus  pro  vitio^  XXXIX ,  7. 

Mos  mortuo^  januam  versus  ool- 
locandi ,  LXVU ,  6. 

Mueus  et  pituita  quomodo  dif- 
ferant,  XXIII,  17. 

Mugiles ,  XV,  1 9. 

Munera  Satumalibus  oblata , 
XIV.  4. 

Muta  omnes  fere  sobolem  pro- 
duxere ,  LXI ,  3 . 

Mutare  et  mulctare  perm.  Xll , 
8. 

Mjrrtus  Asia,  LXI,  22. 

N. 

Nam  et  enim ,  non  verisimile  ea 
verba  permutata  esse,  X,  a6. 
Natorum  cum   patre  similitudo 

37 
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maternc  castitatii  spedmen ,  LXI , 

131. 

Ne  el  nec  pemi.  LXIV,  83; 
LXVUI,  43. 

Nefa*  adjective  Hicitur ,  LVIII , 

88. 

Nemesis »  L  ,  ao« 

Neptuims  duplex  ,  XXXI,  3. 

Nilusn  XI,  4. 

Nomina  Deorum  pro  eomm  tem- 

plis,  X,  a6. 

N<m  —  sed  pro  non  modo  —  sed 
etiam  ,  XLIV,  30. 

Novum  Comum^  XXXV,  3. 

Nox  et  vox  perm.  LXHI  >  s  i . 

Nuces  jactandi  mos»  LXI,  ia8. 

Numen  et  nomen  perm.  LXIV, 
i34;  LXVI,  7.  —  numeu  et  lu' 
men^  ibid.,  numen  et  munus^  ibid. 

Nunc  et  non  perm.  LXVI  ,31. 

Nnptee  corollis  cincts,  LXI,  6. 

Nutare  de  arboribus  cunctis, 
non  tantum  conigeris,  LXIV,  389. 


o. 


detestabilis » 


Ohscenus       pro 
LXVin  ,99. 

OcuU  nigri  pars  pulcbritudinis , 
XLIII,  3.  -^  ebrii ,  XLV,  1 1.  — 
tumidi  fletu,  III,  18.  —  eorum 
osculatio   intimi   amoris   signum,    ^391, 


Orgia   unde   sic  dicta,  LXR, 
360. 

Oris  et  aris  perm.  LXTV,  i3i. 


P. 


Pallii  usns  in  coenia ,  XXV,  6. 
.    PaHhi^TO.^^. 

Pedes  layare  mnlieres  Tiris  sole- 
bant,LXIV,  163. 

Pegasus,  LV,  34. 

Peliacus  vertex,  LXTV,  i. 

Perculi  et  pertuli  perm.  LXVIII, 
II 4- 

Perducere    et    producere    p«in. 
CIX,6. 

Persei  alata  talaria ,  LV,  3  5. 

Pes  exignus  pars  pulcbritndinis , 
XLUI,  3. 

Pes  in  navigiis  quid?  FV,  3 1. 

Petitor^  XLIV,  11. 

PhtBdri  locus  explic.  LTV,  5. 

Phaselusy  IV,  i. 

Pfuloxenus  Dionysii   carminibns 
excruciatur ,  XLIV,  argum. 

Pila  cuilibet  tabemse  apposita, 
XXX\1I,  3. 

Pisaura  sedes  moribunda  cur? 
LXXXI,  3. 

Piso   (Cn.   vel   L.    Calpurn.). 

xxvni,  I. 

Piatanus  in  deliciis  babita,LXrV, 


IX,  7. 

Offirmare  se ,  LXX VI  ,11. 
Olim  adjectivo  arcte  jungitur, 

XCVI,4. 

Omentum  Diis  adoletum  ,  XC  , 

6. 

On/x  vasculum  interdum  signi- 

ficat,LXVI,83. 

Oraculum  Joyh  Hammonis,  VII, 

5. 

Orcus  omnia  bella  devorat,  III, 

14. 


Plauti  locus  explic.  LV,  6. 

P/oj:«ii«tf,XCVII,6. 

Piusquamperfectum  et  Imperfe- 
ctum  junguntur,  LXVI,  35. 

PoetiB  impii ,  XIV,  7. 

Polyxena^  LXIV,  369. 

Pompeius  simpliciter  Magnus  vo- 
catur,  LV,  6.  —  ejus  theatrom, 
ibid. 

Pontica  Casaris  praxla ,  XXIX , 

19-  \ 

Ponticus  sinus ,  IV,  9. 
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Pontm    ob    materiaiii    navibiis 
edificandis  aptam  celebrata,  lY» 

to. 

PostJMmia^XKVU.^. 

Potem  et  impotens  in  amore, 

VIII,  9. 

Preepositumes  neglecte,  XXXYII» 

lo.    • 

Preetextati  nuptam  domnm  de- 

clucentesy  LXI,  8i. 
Prendere  qnid?  LV,  7. 
Pretium  pro  dispendio,  LXXVII, 

a. 

Priapus     nayigationis     praeses , 

xvn,  a. 

Pro  et  pree  perm.  LXIII  ,383. 
PropontiSf  IV,  9. 
Pueri^  ita  viri  juvenesqne  vo- 
cantur,  XII,  9. 

PugiUareSy  XLII^  5. 

Q. 

Quampis  pro  valde,  admodomj 
XII,  5.  —  pro  qnantumvis,  CIII, 

a. 

Que  —  que  pro  tei»  —  quam, 

Lvn,  a. 

Qui  pro  quo,  LXII ,  ao. 

Quid  et  quod  perm. 

Quisquis   pro    quisque,    LVIII, 

a8. 

Quotidianus  prim.   producitur, 

LXVIU,39. 

Quum  et  ^irain  perm.  LXVI,  33. 

R. 

Recoctus  senis^LIV,  5. 
Reddere  pro  <fe/«,  LXVI,  37. 
Rhamnusia  virgo ,  LX VI  ,71. 
/^^£51  equi. 

Rhodus,  iy,s. 

Romuius ,  vocatur  Julius  C«sar , 
XXIX,  5. 


S. 


Sac€B ,  XI,  6. 

Stetabis^  XII,  14. 

Salaputium ,  LIII ,  5. 

Salinum   a   veteribus   purissime 
conservatum ,  XXXIII,  19. 

Salisubsuli^  XVII ,  6. ' 

Sallustius  emendatus,  XXIX,  % 

Saitatio  pompa  nuptiali  institu- 
ta,  LXI,  i4- 

Satumaiia  fXIVf  i5. 

Scelerati  a  feris  potissimum  pet 
creduntur ,  XLV,  7. 

ScjIUb  du«  fuere,  quarum  {lu* 
6ot  confunduntur ,  LX ,  9. 

Seyrosy  LIV,  35. 

Sedet  perm.  LXVI,  99. 

Sedere  ta.  malam  partem,  LXVI, 

23. 

Sensit  et   sanxit  perm.  LXFV, 

31. 

Serapidis  templum,  X,  a5. 

Sestiand  dicta,  LXIV;  10. 

Sidera  supra  montes  orientia 
et  occidentia,  LXII,  7. 

Sileni  NysigeniB»  LXIV,  3  53. 
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Q  u  u  ]it  hujus  BiBLioTUSCJc  C1.AS8IGOHUM  LATiiroauM  edendae  prcses 
diligentiMiinui  me  disiertatiuneiilam  de  Manlii  ft  Jv^m  epitfaalamio 
Gallice  habnisMy  et  idem  carmen  versibns  YernacuKs  transtulisse  au- 
dissety  Teliementer  a  me  efflagitare  ccBpit,  ut  Tellem  utmmqne  haic 
CatuUi  editioni  addere.  Quod  mngnnpere  yereor  ne  onerare  magis, 
qnam ,  nt  ilie  autumat »  ornare  librum  yideatur  ;  sed  utcamqoe  casura 
reg  esty  munus  amice  petenti  n^are  non  valui. 

J.N. 


J 


DISSERTATION 

SUR 

LEPITHALAME. 


J  E  crcHS  qu'on  peut  designer  le  poeme  fiiit  a  roccasion 
du  tiiariage  de  Manlius  aiFec  Julie,  par  le  titre  ^'epitka- 
lamey  nonobstaiit  la  r^clamation  de  Muret,  qai  sou- 
tient  qn^oii  ne  doit  qualifier  ainsi,  qoe  rhymae  chante 
par  un  chceur  de  jeunes  filles  ^  la  porte  de  Li  chambre 
nuptiale  (ei^i,  8aiXa(ta;).  Ce  docte  coramentatenr  Yetit ,  ce 
ine  sembte,  trc^  presser  le  sens  de  retjmiologie.  II  est  vrat 
que  les  modemes  erudits  se  sont  ^verllues  quelquefois  a 
niultiplier  les  subdi^isions  et  les  nbms  j  sans  rien  ajouter 
atix  idf^ ,  ni  a  bi  poesj» ;  ils  distingtient  im  ^pithafatme 
proprement  cht,  qu'ils  pMtagenlt  en  deiix  espic9s,  ceibi 
du  soir  ou  du  coucher  (xdcrooMtpiTixov),  eelui  du  niatixi 
ou  du  lever  (^ieYSpTuiov);  puis  un  autre ,  appel^.  scholion 
(amusement),  diaiisoa  des  conYives  a  la  fin  du  repas; 
puis  un  autre  intitule  hymerueurm^  cantenanft  des  pre- 
ceples  suf  \&  mariage;  puis  itn  autre  sans  mm^  dons  le- 
quel  on  d^crivait  hi  pcmpe  nuptisrfe;  puis  un  ekiqineine, 
espeee  d^hymne  en  rhonneuff  de&  epoux.  Kcms  ne  fimi- 
rions  pas  y.  si  nens  vottlions  parcourir  ce  sa vant  dedale ; 
il  nous  suf&ra  qu^un  poeme  soit  sjlieoialeraent  consacre 
a  celebrer  un  mariage ,  poor  qoe  nons  l'appelibns  en  ge- 
neral'  epitbaiame ,  cottime  cejinit  de  Catwliie. 
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Deux  grandes  familles  associaient  leur  puissance  et 
leur  gloire  par  ce  lien  conjugal ;  le  uiari  avait  les  Tor- 
quatus  pour  ancStres(v.  ai6);  Julie,  son  epouse,  sortait 
de  ia  maison  Aurunculeia  (v.  87).  Mais  d'autres  idees 
devaient  encore  m,ieux  inspirer  ie  poete;  Manlius  etait 
son  bienfaiteur  et  son  ami;  Julie  etait  jeune  et  belle; 
ou  bien  il  faudrait  croire  que  CatuUe  eut  etrangement  abuse 
de  la  licence  des  fictions  po^tiques  dans  Feloge  quil 
faisait  de  ses  charmes ;  et ,  en  ce  cas ,  une  telle  exagera- 
tion  aurait  ^te  maladroite ,  et  aurait  pu  passer  pour  une 
derision.  II  vaut  donc  mieux  penser,  pour  rhonneur  de 
riieroine  et  surtout  de  Catulle,  qu'il  a  dit  la  verite. 

Plusieurs  critiques,  tout  en  rendant  hommage  aux  per- 
fections  du  style  de  ce  poeme,  sont  disposes  a  contester 
a  Tauteur  le  merite  de  rinvention,  et  meme  celui  de  la 
composition.  CatuIIe ,  disent  -  ils ,  s'appliqua  toujours  a 
imiter  et  meme  a  copier  les  Grecs;  Sapho  etait  son  mo- 
dele  de  predilection;  Sapho  s'est  rendue  celebre  par  ses 
cpitlialames,  comme  par  ses  odes ;  justement  Catulle  a 
pris  ici  un  mode  lyrique ;  de  plus ,  il  substitue  Tacclama- 
tion  grecque  d'hymenee  aux  accIamationsdeThaIassius;on 
conclut  de  tout  cela ,  qu'il  a  traduit  un  ouvrage  de  Sapbo. 

II  me  semble  que  c'est  se  decider  par  des  argumens 
un  peu  legers,  pour  enlever  a  un  auteur  sa  propriete.  Les 
epithalames  de  Sapho  n'existent  plus;  on  n'a  donc  nulie 
piece  de  conviction,  et-  Ton  ne  peut  que  hasarder  des 
conjectures.  Je  ferai  aussi  les  miennes. 

Que  CatuIIe,  imbu  des  poesies  grecques,  ait  trouve 
les  chants  nuptiaux  des  latins  trop  secs  et  trop  grossiers, 
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en  comparaison  de  ceux  qu'aTaient  fait  entendre  la  muse 
Lesbienne,  et  Stesichore,  et  Theocrite;  que  leur  exemple 
lui  ait  suggere  rheureux  dessejn  d^introduire  le  Dieu 
d'hymen ,  si  gracieux  et  si  aimable ,  dans  un  mariage  ro- 
main ;  qu'il  leur  doive  plusieurs  images  agreables ,  plu- 
sieurs  traits  brillans ;  nous  n  osons  pas  le  nier ;  quoique, 
a  Texception  du  cri  :  o  hymen!  o  hymenee,  on  ne  puisse 
dire  positivement ,  avec  la  moindre  certitude,  quelle  stro- 
phe,  quelle  phrase,  quelle  expression  il  a  empruntee. 
Mais  comment  soutenir,  que  ce  n'est  pas  lui  qui  a  con^u 
ridee  generale  de  'son  poeme  ?  On  a  plutot  des  motifs 
d'adopter  Topinion  contraire.  Beaucoup  de  ceremonies  du 
mariage  romain  sont  depeintes,  ou  indiquees  par  des  allu- 
sions ,  et  cet  epithalame  se  recommanderait  deja  comnie 
un  monument  precieux  d'antiquite  par  Tinstruction  qu'il 
fournit  sur  une  partie  importante  des  moeurs  privees  des 
Romains,  quand  il  ne  serait  pas  un  des  tableaux  les  plus 
charmans  et  les  plus  acheves ,  que  presente  la  poesie  la- 
tine. 

L'usage  voulait  que  la  mariee  parut  sortir  malgre  elle , 
et  etre  arrachee  de  la  maison  de  ses  parens,  soit  quon 
retra^at  un  simulacre  de  Fenlevement  des  Sabines,  soit 
qu'onvouIut  signifier  par  la  les  crainteset  les  combats  de 
la  pudeur  virginale;  CatuIIe  consacre  cette  pratiquedes 
le  commencement  :  virginem  rapis  ad  virum.  II  n'ou- 
blie  ni  la  coijironne  de  fleurs ,  ni  le  voile  rose  {flam" 
meum)^  symbole  de  modestie,  dont  on  ornait  la  tete  dela 
mariee ,  flammeum  cape ,  flammeum  video  venite,  La 
ceinture  de   laine  que  Tepoux  devait  denouer  dans  la 
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chambiie  nUptiale  est  rappelee  aussi  :  zonula  sohuuU  si- 
nus.  On  ooddttisait  repouse  future  dans  la  maison  emr 
jugale )  le  soir » a  la  lueiir  des  flambeaut;  CatuUe  fait  bril- 
ler  aussi  des  flambciiaux  parmi  Tescorte  de  Julie  :  tolUie, 
o  pueri^  Jaces.  Les  jeunes  gar<^ns  qui  sertaient  de  pa- 
ranymphes,  las  matrones  c(ui  menaient  Tepouse  dans  ta 
chiimbre  amjugale^  paraissent  dans  la  description  de 
Catulle  ( 1 8 1 -~ 1 90).  Seulement  il  na  point  explique  que 
les  jeunes  gar^oKis  devaient  avoir  encore  leur  pi^re  et  leur 
mere,  pcUrimi  et  nuUrimiy  et  ({ue  les  dames  qui  faisaieiit 
Toffice  de  pro§<Uibce  n  etai(ent  ni  veuves,  ni  mari^es  pour 
la  secrade  fois.  Mais  on  ne  peut  pas  demander  tanlt  de 
details  a  un  poete.  La  mariee  n^  se  mc^tait  point  en 
route  sans  avoir  pris  les  auspiees  :  ireuisjei*  omine  eum 
bono  :  A  lallait  qu'en  entrant  elle  pas^at  sur  le  seuil  de 
la  porte,  sans  letoucher  du  pied;  peutretre  paree  que  le 
seuil  ^ljait  eonsecre  a  Yesta,  Deesse  de  la  dbastete^  et 
qui^on  prenait  garde  plus  que  jamafis  de  Koffenser  dans  eelte 
inauguration ;  on  allegue  beaucoup  d^autres  raisons  (^'ii 
serait  troip  lo»g  de  fapporter.  La)  mariee  venait  prendre 
possessio»  de  la  maison  conjiogale  y  ent  sa  qualite  de  fu- 
^e  raatrdne;  CatuUe  a  consaere'  dans  ses  vers  toutes  ees 
parlieiilarites :  tran^er  limentanreolos pedes..,,  acdomum 
ddminam  voca.  Thalassiu«  ^lait  le  Diea  d'h](men  de^ 
Roniains.  Ils  nn^voquaient  dans  les  chansonS'  et  dans  k 
festin'  des  noOes.  Oh  dit  (^e^  lors  de  TeH^veilient  de^ 
Sabinesvqueiques  soldatis  en  pi^irenl  uoe  d'ifei»^'beaute  pare, 
et  la  condtiisireilt  a  un  jjeiiiie  Romain,  appele  Thalassius, 
aussi  renomine  par  sa  figjure  que  par  soni  couragCi  De 
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peur  qu'on,  ne  la  leur  disputat  dans  le  ehemin ,  ces  sol- 
dats  criaient :  a  elle  est  destin^e  a  Thalassius. »  L^union  de 
ce  Romain  avec  Ifi  belle  Sabtne  fut  tres-heureuse  i  et  de- 
puis  ee  temps,  on  proferait  le  nom  de  Thalassius  dans 
les  e^r^monies  Quptiaies.  On  pourrait  demander,  s'il  y  eut 
un  enl^vement  de^  Sabines ,  un  Thalasstus ,  ^  des  soldats 
si  ofEeieux  et  si  isele^  pour  lui.  Cest  une  a^aire  ^  de- 
battre  avec  Tite  Live.  D'autres  pr^Clrent  Tautork^  de 
Varron ,  qui  tire  rorigine  du  cri  Thalassius  de  TcUassio^ 
nom  d'une  corbeille  k  ouvrage  pour  les  femmes,  et 
dans  laquelle  la  mari^e  avait  soin  d'apporter  des  aiguil- 
les  et  de  la  laine,  embldme  de  ses  occupations  fiitures. 
GatuUe  ne  servira  point  a  r^soudre  oette  question  d'hi- 
stoire,qui  emharrassait,  je  erois,  les  savans  de  son  temps. 
Mais  il  ne  n^gUge  pas  eette  oirconstance ,  une  des  plus 
essentidles  dii  mariage  latin ;  nunc  serwre  Thalassio.  II 
parle  aussi  des  noiiL  qne  le  marie ,  jetait  ou  fitisait  jeter 
aux  enfans ,  pour  d^clarer  qu'il  renon^ ait  aux  jeux  pu^ 
rils  :  neu  nuces  pueris  neget.  Enfin  la  partie  la  plus  ca- 
racteristique  de  la  noce  romaine,  la  chanson  Fescennine, 
remplit  une  assez  grande  place  dans  le  poeme^  II  est 
bien  remarquable,  que  ce  peuple  si  grave,  si  teirible  dans 
rhistoire,  m^Iait  toujours  a  des  rits  venerables  des  bouf- 
fonneries  et  des  obscenites.  On  ne  c^l^bra  point ,  pendant 
plusieurs  si^cles,  de  solennit^s  religieuses,  qui  ne  fussent 
accompagn^es  de  farces  ridicules,  dont  la  pudeur  avait 
beauGoup  k  soufft^ir.  Dans  les  triomphes,  les  soldats  chan- 
taient,  autour  du  char  de  leur  g^n^ral,  des  impromptus 
de  leur  fa^on  remplis  de  sarcasmes  et  de  paroles  ind^cen- 
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tes.  Au  milieu  de  la  pompe  nuptiale,  une  troupe  d^enfans 
et  d^adolescens  harcelaient,  de  propos  maUns  et  plus 
lascifs  encore,  les  deux  ^poux,  sans  egard  pour  la  timi- 
dite  virginale  de  la  jeune  mariee.  On  appelait  ce  badinage 
le  chant  Fescennin.  Partout  le  peuple  roi  portait  les  Testi- 
ges  de  son  ancienne  rusticite,  et  lorsqu^il  se  parait  d'or 
et  de  pourpre,  il  gardait  encore  quelque  chose  des  ma- 
nieres  d'une  soldatesque  grossiere.  CatuUe  sut  se  con- 
former  a  la  coutume,  sans  ofTenser  la  d^licatesse  des  gens 
de  gout  de  son  siecle  :  ne  iaceat  Fescewiina  locutio. 

Certainement  on  n'imaginera  pas,  qu'il  ait  tire  dun 
epithalame  grec  ces  d^tails  de  mceurs  romaines,  et  c'est 
bien  lui  seul  qui  eut  le  talent  de  les  distribuer  conye- 
nablement  dans  une  suite  de  figures  poetiques.  L'art  d'al- 
lier  et  de  fondre  ensemble  les  formes  de  la  mythologie 
grecque  et  les  coutumes  latines,  lui  appartient  encore  dans 
cet  ouvrage.  Pourquoi  ne  supposerait-on  pas,  qu'il  en  a 
lui  m£me  construit  tout  Tensemble  et  r^gl^  la  disposition, 
puisqu'il  en  a  su  manier  si  habilement  la  matiere  ? 

Le  plan  est  aussi  simple  qu'ingenieux.  Cest  un  drame 
lyrique,  qui  se  developpe  et  s'accompIit  dans  un  seul  mo- 
nologue  toujours  varie,  toujours  soutenu.  Le  poete  se  trans- 
porte  sur  le  lieu  de  la  scene;  il  s'entoure  de  tous  les 
personnages  et  de  toutes  les  d^corations  de  la  fete;  sa  voix 
seule  anime  le  spectacle,  dont  sa  poesie  est  le  miroir. 
II  chante  Thymen  aux  portes  de  la  jeune  mariee;  il  ap- 
pelle  la  troupe  des  vierges,  qui  doivent  repeter  en  choeur 
rhynine  d'hymenee,  ^t  invoquer  le  Dieu  qui  preside  aux 
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plaisirs  legitimes,  et  qui  ne  se  rend  qu'auK  prieres  d'une 
bouche  innocente.et  pure. 

•  L'hyrone  sacre  commence  par  un  mouvement  d'en- 
thousiasme  et  d'amour,  et  il  est  rempli  de  Teloge  magni- 
fique  des  bienfaits,  qui  signalent  en  tous  lieux  la  puis- 
sance  du  Dieu  d'hymen.  Un  refrain  anim^  prete  a  la 
melodie  de  nouveaux  charmes,  et  au  chant  plus  de 
vivacite, 

Quand  les  vocux  des  jeunes  vierges  ont  attire  la  di- 
vinit^,  dont  la  presence  garantit  la  saintete  du  mystfere 
de  Tamour,  Tepouse  doit  paraitre:  on  rappelle,  la  pu- 
deur  la  retient;  les  instances  se  renouvellent  de  moment 
en  moment,  et  sont  interrompues  par  les  louanges  qu'elle 
merite,  et  par  les  promesses  du  bonheur  qu'elle  a  lieu 
d'esp^rer. 

Enfin  elle  cede  aux  invitations  pressantes  de  la  trou- 
pe.  La  joie  eclate  a  son  aspect;  les  flambeaux  s'elevent 
et  s'agitent,  les  cris  dTiymen  retentissent,  et  Ton  se  liyre 
aux  saillies  de  la  gaite  dans  les  chants  Fescennins. 

Cest  ici  que  se  pratiquent  les  usages  particuliers  et  les 
figures  symboliques  des  noces  latines. 

On  jette  les  noix  aux  enfans. 

On  annonce  la  relegation  des  jeunes  esclaves  destines 
a  des  plaisirs  infames. 

II  faut  lou^r  ici  la  sage  r^serve  du  poete. 

II  avait  a  donner  une  representation  des  scenes,  qui  se 
passaient  autour  du  couple  amoureux,pendantqu  on  allait 
de  la  maison  des  parens  dans  celle  du  mari. 

Le  libertinage  des  discours  navait  point  de  bornes. 
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Qu*bn  imagine  quels  propos  pouvaient  se  tenir  en  cette 
occasion,parmi  une  foule  de  jeunes  ^tourdis,  qui  feisaient 
assaut  de  mauvaises  plaisanteries,  et  s^amusaient  de  rem- 
barras  des  deux  epoux.  Le  charivari  qu'on  donne  aux 
mari^  dans  plusieurs  pays,  a  quelque  analogie  avec  cette 
coutume  des  Romains. 

On  appelait  ces  railleries  les  chants  Fescennins,  parce 
qu'elles  ^taient  exprim^s  en  vers  improvises,  dont  la  ville 
Fescennia  avait,  dit-on,  donne  le  {H*emier  modele^  et 
dans  lesquels  on  n'avait  pas  plus  de  respect  pour  ie 
rhythme  et  pour  lamesure,  que  pour  la  pudeur.  Toutefois 
le  peu  de  nombre  et  de  cadence  qu'on  mettait  dans  cette 
ebaudie  de  versification,  rendait  les  id^es  plus  piquantes. 
Pendant  long  temps  les  Romains  n'eurent  point  d'autre 
poesie.  Son  origine  se  perdait  dans  la  nuit  de  Tantiquite; 
at  ils  y  tenaient  beaucoup  comme  a  une  tradition  de  leurs 
ancetres.  EUe  se  reproduisait  dans  leurs  fiStes  publiques 
et  particuli^res.  CatuUe  ne  pouvait  Tomettre,  sans  n^gliger 
une  ciroonstance  importante.  U  ^tait  oblig^  d'en  retracer 
la  licence.  Mais  son  gout  raveriit ,  que  Tart  devait  repre- 
senter  la  nature  en  beau. 

Quoiqu'il  epargnat  la  modestie  de  Tepouse,  ses  mena« 
gements  nous  semblent  encore  bien  efiront^  et  bien 
revoltants.  Mais  il  ne  faut  pas  oublier,  qu'il  ^crivait  pour 
des  Romains,  chez  qui  un  hideux  amour  entrait  dans 
les  divertissemens  permis  h  la  jeunesse ,  comme  on  par- 
dounerait  quelques  avenlures  galantes  a  des  jeunes  gens 
chez  les  moderaes. 

On  se  tromperait ,  si  Ton  jugeait  le  chant  Fescennin 
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de  Catulle  avec  nos  idees  de  bienseance  et  de  morale. 

Comment,  en  presence  d^une  future  ^pouse,  d^une 
^ierge  pudique,oserait-onparler  d'un  ^tre  tel  que  le  con- 
cubinus  inerSy  qui  doit  ^tre  abandonne  desormais  ?  Cette 
espece  de  galanterie,  si  elle  n'avait  rien  d'ofFensant  pour 
la  mari^e,  laisserait,  dans  notre  opinion,  son  ^poux  mar- 
qu^  d'une  fletrissure  degoutante.  U  n'en  ^tait  pas  ainsi 
chez  les  Romains;  CatuUe  nous  rexplique: 
Scimus  hcBc  tibiy  qucB  Ucentj 
Sola  cognita. 

Cette  diffi^rence  de  moeurs  une  fois  admise,  on  ne 
trouve  dans  ce  chant  Fescennin  qu'une  libert^  d^cente , 
telle  qu'elle  devait  regner  dans  la  fete  d'un  Patricien , 
d'un  Torquatus.  II  y  aurait  eu  bien  d'autres  gait^s  dans 
la  noce  d'un  proletaire. 

Le  Poete  s'amuse  aux  depens  d'un  etre  d^grad^;  il 
donne  en  riant  de  sages  conseils  au  mari  et  a  la  femme, 
et  leur  indique  leurs  devoirs  au  milieu  des  acclamations 
d'hym^n^e. 

On  arrive  a  la  maison  de  Tepoux ;  ici  s'executent  les 
formalites  prescrites  pour  Tentree  de  Tepouse. 

On  Finvite.  a  prendre  possession  du  sejour  conjugal. 

On  lui  montre  la  chambre  nuptiale ,  et  Tepoux  amou- 
reux  qui  Tattend. 

Les  paranymphes,  ou  pronubi^  la  quittent.  La  ma- 
trone  pronuba  la  conduit  a  la  couche  sacree. 

Alors  on  entrevoit  le  tableau  de  leurs  amours  chas- 
tes  et  briilants.  Catulle  y  exprime  tous  les  transports  d'une 
passion  satisfaite,  sans  oflfenser  la  pudeur. 
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Le  concert  se  termine,  quand  la  felicite  des  epoux 
cominenoe.  La  porte  de  la  chambre  nuptiale  etant  fer- 
mee,  le  Po^te  se  retire  avec  la  troupe  des  jeunes  vierges: 
ses  derni^res  paroles  sont  un  adieu  de  bon  augure. 

Que  de  mouvement,  que  de  vie,  que  d'energie  imita- 
tive  dans  tout  ce  pofeme!  Mais  combien  on  doit  surtout 
admirer  la  simplicit^  des  moyens  par  lesquels  rauteur 
produit  tant  d^effets  pittoresques ! 

II  prend  sa  lyre,  comme  un  des  chantres  homeri- 
ques,  dont  les  concerts  charmaient  les  fetes  et  les  banquets 
des  h^ros.  II  chante,  et  toutes  les  scfenes  de  la  cer^mO' 
nie  nuptiale  se  pr^sentent  successivement  a  nos  yeux. 

La  grace,  la  force,  la  majeste,  la  magnificence,  la 
joie ,  la  passion ,  les  sentiments  religieux ,  varient  tour-a- 
tour  ses  images.  Telle  est  1'illusion  magique  de  sa  poe* 
sie,  que  nous  croyons  entendre  les  acclamations  d'hymen, 
que  nous  croyons  voir  les  acteurs  de  la  fete.  Cest  plus 
qu'un  tableau  mouvant ,  c'est  un  spectacle  anime.  Puisse 
ma  foible  copie  n'en  pas  trop  alterer  Telegante  vivacite! 
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SUA 


LES  NOCES  DE  MANLIUS  ET  DE  JUUE. 


f  IL8  de  la  sublime  tJraiiie, 
Hymen,  qui  sur  le  Pinde  as  fixe  ton  sejour, 
Toi  par  qui  la  vierge,  ravie  ■ 
Des  bras  d'une  m^re  cherie, 
Suit  un  epoux  qui  palpite  d'amour, 
Saluty  hjmen,  puissance  fortun^e!    . 
Hymen !  hymen !  salut ,  doux  hyinenee ! 

Couronne  de  nouvelles  fleurs 

Repands  sur  ton  chemin  leurs  suaves  odeurs ; 

Prends  ton  voile  eclatant,  que  la  pudeur  colore; 

Du  brodequin  dore  que  ton  pied  se  decore ; 

Arrive,  et  que  la  joie  enivre  tous  les  coeurs. 
Dieu  de  la  fete  nuptiale, 
Garant  de  la  foi  conjugale , 
Yiens  avec  ton  flambeau  sacre, 
£t  frappant  la  terre  en  cadence ,  . 
Des  chants  d'amour  et  de  la  danse 
Donne  le  signal  desire. 

£n  ce  jour  Taimable  Julie, 
A  Manlius ,  honneur  de  la  cite , 
Sous  nn  heureux  auspice  heureuse  se  marie ,  . 
Regnant  deja  sur  un  coeur  enchante ; 
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Telle  qu'iia  Pasteur  de  Fhrygie 

Parat  la  reiiie  dldalie, 

Dans  le  combat  de  la  beaute; 

Ou  tel  qu'aux  champs  de  ridumee, 

Un  lys  ^latani  de  fraicheur 

L^ve  sa  t^te  parfum^, 

Groft  et  fleurit  sous  rombre  aim^ 

Bu  cUre^  .amoui^eujc  protecteur. 


Accours  vers  nous  d'un  pas  rapide : 
Des  monts  Aoniens  deserte  les  hauteurs, 

Oili  la  fontaine  Aganippide 

£panche  son  tr^r  limpide 
Parmi  les  verts  bosqnets  qu'habitent  les  neuf  soeurs. 

Conduis  dans  son  nouveau  domaine 
A  r^poux  qui  Tattend  sa  jeune  souveraine; 

Unis  leurs  coeurs  par  les  pliis  tendres  noeuds, 

Comme  une  douce  ^treinte  enchaine 
Le  lierre  dans  les  bras  de  Ponneau  genereux. 

YeuSy  a  qui  Tavenir  amene 
M^me  fete  et  meme  bonheur, 
Jeunes  vierges,  chantez  en  chonir  : 

Salut  y  hjmen ,  puissance  fortunee ! 

Hjmen  I  hymen  I  salut ,  doux  hym^nee ! 

Chantez;  1e  Dieu  bientdt  va  se  rendre  k  vos  voeux  : 
Ce  Dieu  d'un  noble  amour  sait  ailumer  les  feux ; 
Et  de  pudeur  par  lui  V^us  paratt  ornee. 
Quel  Dieu  bienfaiteur  des  mortels 
Reclame  avant  lui  leur  hommage  ? 
Quel  Dieu  plus  riant  et  plus  sage 
Voit  un  plus  pur  encens  fumer  sur  ses  autels? 
Salut  y  hymen ,  puissance  fortun^I 
Hymen!  hyraen  l  saiut,  doux  hymdnee ! 
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La  mere  pour  »fille  iirvoque  ta  fiaveur. 
La  vierge,  k  ton  approclie,  inqui^  et  timtdey 
£conte  d'uiie.oreiHe  avide 
Le  nom  d'^poux  qui  fait  battre  son  ooeur. 
Tu  viens  ett  souriaiit  d^tacher  sa  oeinture ; 
Saos  voile ,  sans  autre  parure 
QueiS^  modeste  nadit^, 
Tu  livres  la  vietime  pure » 
Sortant  des  mains  de  la  nature, 
A  r^ux  fr^issant  d'amour,  de  vohtpfce. 
Salut  y  liymen ,  puissaince  fortun^ ! 
Hymen !  hymen !  salut ,  doux  hymenee! 

Si  tu  ne  te  joins  k  Cypris , 
Quels  plaisirs  Cypris  offre-t-elte 
Que  la- honte  n'ut  point  fletris? 
Vien»;  et  Vhonneur  marche  aiipt^  d'elle. 
Hymen,  tout  flechit  sous  ta  loi. 
Quel  Dieu  dans  Funiver^  p^t  s'egaler  ^  toi? 

Tn  filis;  ks  maisons  solit^ires 
S'^croulent  sans  posterite. 
Tu  parais  ;>  ta  fecondite 
Signale  le  bonheur  des  peres. 
Hymen,  tout  fl^it  sous  ta  loi. 
Quel  Dieu  dans  Funivers  peut  s'egaler  a  toi? 

Utt  peuple  j  s'il'  ne  t'est  fid^le , 
Toihbe  privis  de  defenseurs ; 
Mais  k  tes  dons  r^rateutfs 
II  doit  sajeunesse  immortelle. 
Hymen>  tout  fl^hit  sous  ta  loi. 
Quel  Dicu  dans  Funivers  peut  s'egaler  k  toi? 

Portiques ,  ouvre«-vous ;  Tepouse  se  presente. 
Elle  Vient  combler  nos  souhaiis. 
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Voyez-les,  couroiioes  de  flanune  etincelante, 
Ces  flamheaux,  secouer  leur  chevelure  ardente. 
Sorsenfin;  le  tempsiuit  :jeune  ^pouse,  parais. 

Ah !  oe  depart  n'est  pas  exempt  d'alanttes. 
Le  sejonr  matemel  excite  tes  regrets; 

La  pudeur  fait  oouler  tes  larmes; 
£t  ton  efFroi  te  pr^te  encor  des  charmes. 
Sors  enfin;  le  temps  fuit:  jeune  epouse ,  parais. 
Seche  tes  pleurs.  Crains-tu  que  la  splendeur  nouvelle 
Du  soleil  qui  viendra  redorer  nos  palais, 
N'eclaire  une  vierge  plus  belle? 
Sors  enfin;  le  temps  fuit:  jeune  epouse,  parais. 

Tu  triomphes  des  plusjolies, 
Comme  la  rose  efface  ks  atlraits 
Des  plus  brillantes  fieurs  qui  peuplent  les  prairies. 
Sors  enfin,  jeune  epouse,  et  comble  nos  souhaits. 
Les  vois-tUy  couronnes  de  flamme  etrncelantey 
Ces  fiambeaux ,  secouer  leur  chevelure  ardente  ? 
Sors  enfin;  le  tempsluit.:  jeune  ^pouse,  parais. 

Tu  n'apprehendes  pas  que  ton  epoux  volage , 
Pour  chercher  le  plaisir,  aille  fletrir  son  nom 

Dans  un  adultere  esclavage, 
Condamnant  ta  jeunesse  k  deplorer  Foutrage 

D'un  indigne  abandon. 
Comme  la  tendre  vigne  etroitement  s'enlace 
X  Tarbrc  marital  que  son  feuillage  embrasse, 

Ainsi  ton  epoux.  d^ormais , 
Dans  tes  embrassements  se  captive  et  se  lie ; 
£t  son  ame  k  ton.ame  est  pour  tonjours  unie. 
Sors  enfin;  le  temps  fiiit:  jeune  epouse,  parais. 

Lit  uuptial ,  mysterieux  theAtrc 
De  yolupte  permise  et  de  chastes  an^ours , 
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Que  d'agreables  nuits,  que  d*agr^ables  joiirs 
Tu  prepares  bient6t  k  Tepoux  idolfttre ! 
Sors  enfin ',  le  temps  fuit:  jeune  ^pouse  parais-» 
Parais  enfin ,  el  comble  nos  soubaits^ 


EnfantSy  que  des  flambeaux  dans  l^air  la  flamme  vole ; 
Du  yoile  vii^inal  j^aper^ois  Taur^ole ; 
Autour  d'elle  elevez  leur  cercle  radieux. 
Que  vos  concerts  barmonieux 

Chantent  HiymeUy  puissance  fortunee. 

Hymen!  bymen!  salut,  doux  hymenee  ! 

Courage !  voici  le  moment , 

Ou  la  licence  fescennine 
Lance  les  traits  legers  d'.un  maHu  enjoument.^ 
Esclave  aime  jadis,  aujourdiiui  sans  amant, 
Cede  aux  enfants  joyeux  les  fruit^  qu'oQ  leur  destiwex 
De  plaisirs  delaisse^  inutile  instrument^ 
Ya,  cede-leur  ces  noix,  fpl&tr^  andusement, 

Bon  ppur  rinnogeuce  enfantine; 
Tbalassius  reclame  un  auguste  serment. 
Hier  encor  le  duvet  florissait  sur  ta  joue; 
II  tombe  sous  le  fer.  A  renfance  qui  joue, 
V2( ,  cede ,  malheureux ,  un  vain  amusement;. 

]^poux ,  on  gemira  bientot  de  ton  absence 
Dans  ce  troupeau  voluptueux. 

Mais  ne  crois  pas  que  leur  plainte  t'offense. 
Ija  sagesse  est  pour  toi ;  le  mepris  est  pour  eux^ 

Salut,  hymen,  puissance  fortunee! 

Hymen!  bymien!  salut,  doux  hymenee! 

Sans  crime  tu  pouvais  jouir  de  leurs  appas ; 
Mais  rhymen  k  present  ne  te  le  permet  pas. 

Salut,  hymen,  puissance  fortunee. 

liymen  !  hyoien!  salut,  doux  hyqfienee  l 
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Toi,  jeiine  epoiuey  crains  le  danger  d'un  refos. 
Un  epoux  rebute  se  retire  infidele. 

Crains  qu*k  ton  lour  ta  voix  ne  le  rappelle, 
Quand  deja  pr^  d'une  autre  il  ne  t'entendrait  plus. 

Saluty  hymeny  puissance  fortunee  ! 

Hjrmen!  hymen!  salut,  doux  faym^nee! 

Viens  posseder  ces  palais  opulents , 
Le  sejour  des  heros ,  que  dans  Rome  on  admire. 
Ils  seront  ta  demeure,  ils  seront  ton  empire. 

Quand  la  vieillesse  en  cheveux  blancs 
Sur  ton  col  jaunissant  ebranlera  ta  tete, 

Les  droits  cheris  de  ta  conqu^te 
Ne  seront  pas  encore  abolis  par  le  temps. 
Salut,  hymen!  puissance  fortunee  ! 
Hymen !  hymen !  salut,  doux  hymenee  ! 

L'augure  k  tes  destins  promet  des  jours  sans  deuil. 
De  la  porte  franchis  la  barri^re  sacree. 
Mais  de  ton  pied  leger  la  ehaussure  doree 
Ne  doit  point  au  passage  en  effleurer  le  seuil. 

Salut,  hymen,  puissance  fortunee! 

Hymen!  hymen!  sahit,  doux  hymenee  ! 

VoiSy  au  lit  du  festin,  sur  la  pourpre  de  Tyr, 
Ton  epoux,  dont  le  coeur  bondit,  vers  toi  s'elance; 

Et  qui  tremblant  d'impatience 
Devore  tes  appas  qu'appelle  son  desir. 

Salut,  hymen,  puissance  fortunee ! 

Hyraen!  bymen!  salut,  douxhym^nee  ! 

« 

Gouple  heureux  et  charmant ,  vous  briilez  tous  les  deux 
D'un  mutuel  amour  et  d'une  m^me  flamme; 
Mais  Tepoux  indompte  laisse  hors  de  son  ame 
£clater  Tardeur  de  ses  feux. 

Salut,  hymen,  puissance  fortunee ! 

Hymen!  hymeu !  salut,  doux  hymenee  ! 
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Jeune  goidey  il  suffit ;  la  finit  ton  deyw; 
£t  le  bras  virgiDal  te  quitte'  k  cette  eatree^ 
Que  la  matrpne  sage  et  dlionn^ur  decoree, 

Conduise  la  vierge  adoree 
Dans  le  lit  nuptial  qui  doit  la  recevoin 

Salut,  hymen,  puissance  fortunee! 

Hymen !  hymen  I  salut,  doux  hymetiee! 

^poux  y  tu  peui  venir ;  et  ton  triooiphe  esl  pr6t ; 
Ton  epouse  t'attend.  Regarde  sa  figore. . 

La  fleur  nouvelle  au  pnBtemps  se  revet 
D'un  moins  frais  incamat,  d'aiie  blanchenr  mbins  pure. 
Toiy  noble  epoux^  aussi,  V^us  de  sa  fateur 
Ne  t'a  point  envie  le  celeste  avantage; 
Une  m4le  beaute  brille  sur  ton  visage. 

Mais  le  temps  fuit;  accours,  viens  hdter  ton  bonheur. 
Te  voicil  Sois  heureux;  tu  meritcs  de  T^tre, 
Tu  merites  les  dons  du  monarque  divin , 

Toi  y  dont  tous  les  pTaisirs  vont  naitre 
D'un  amour  legitime ,  et  non  pas  du  larcin. 

Ah!  qid  pourrait  compter  vos  caresses  briilantes , 

Et  vos  baisers  delicieux  ? 
On  compterait  plut6t,  sur  la  voiite  des  cieux, 
Les  flambeaux  de  la  nuit  et  leurs  clartds  errantes ; 
On  compterait  plut6t  tout  le  sable  des  mers , 
£t  les  feuilles  d'et^  dans  les  bocages  verts. 

Livrez-vous  k  ces  jeux  par  qui  tout  se  feconde, 
£t  propagez  ainsi  vos  illustres  maisons. 
Une  si  noble  race,  omement  de  ce  monde  y 
Ne  doit  manquer  jamais  de  nobles  rejetons. 

Puisse  en  Tautre  printemps  ta  maison  rejouie 
$'£(ccroitre,  6  Manlius,  d'un  Manlius  naissaut ! 
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Et  que  ce  tendre  enfant,  esp^rance  chene» 

Decore  la  beaute  de  ta  chere  Julie; 

Qu'il  te  tende  les  bras,  en  jouant  te  sourie^ 

Et  begaye  un  nom  caressant. 
Qu'on  reconnaisse  en  lui  le  portrait  de  son  pere 
Vivant  dans  tous  ses  traits ,  montrant  k  tous  les  yeux 

Un  t^moignage  glorieux 

De  la  chastete  de  sa  m^re. 
Qu'il  pui3e  sans  m^lange  en  ce  flanc  yertueux 
Du  sang  des  Manlius  rh^roique  heritage; 

OHnme  k  son  fib  aime  des  Dieux 
Penelope  transmit  Thonneur  et  le  courag^ 
.  Avec  le  sang  de  ses  aieux. 

De  la  chambre  d'hymen  on  ya  fenner  Fa  porte^ 
Yierges ,  retirons-nous;  terminons  nos  concerts; 
Yenez^  laissons  en  paix  ces  portiques  deserts. 
ifcpoux^  adieu !  Lv'amour  par  ma  voix.  vous  exhort^ 
A  savoir  profiter,  toujours  heureux  amants, 
De  la  fav^^r  des  Dieux  et  de  vos  jeunes.  ans^ 
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DlSSERTAtlO  ITALICA 


i^uuM  in  eo  essemus,  ut  finis  huic  libro  imponeretur, 
egregio  bibliothecae  Classiconitn  Latinorum  edendae  prae- 
sidi,  qui  unde  unde  conradit  omnia,  quibus  CoIIectio  sua 
fiat  auctior,  et  omnium  cujuscumque  auctoris  editionum 
vices  ac  locum  adimpleat,  succurrit  secundo  et  vicesimo 
abhinc  anno  prodiisse  doctissimam  de  carmine,  cui  ab 
coma  Berenices  titulus  ducitur,  lucubrationem,  italice  scri- 
ptam,  autore  Vgo  Foscolo;  quae  adeo  rara,  ut  vel  in  bi- 
bliotfaecis  publicis  desideretur,  nec  tantum  inde  pretium 
habet.  Its^que  lectori  haud  ingratum  fore  existitnavit,  si 
a  me  impetraret,  ut  selecta  ex  eximio  hoc  opere  quaedam, 
quippe  quod  longius  sit,  quam  ut  integrum  ad  calcem 
hujus  libri  asseratur ,  nunc  quasi  epimetrum  apponenda 
curarem  :  quod  ego  non  recusavi. 

DI    BEBEiriGF. 

Chi  delle  regine  di  Egitto  fosse  questa  di  Callimaco , 
e  da  desumersi  da'  versi  del  poeta ,  applicandovi  i  docu- 
roenti  delle  storie. 

—  Atqae  ego  certe 
CogBoram  a  panra  Tirgine  magaanimam : 
Anne  bonum  oblita  es  facinus  quo  regium  adepta  es 
Conjuginm,  quod  non  fortior  ausit  alis? 

A  questi  versi  tutti  i  commentatori  applicano  concorde- 
mente  questo  passo  d'  Igino  * :  «Hanc  Berenicem  nopnulli 

I.  Astronom.  poet.  Lib.  ii,cap.  i4>  ii^  Leone. 
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cum  Callimacho  dixerunt  equos  alere,  et  ad  Olympiam 
mittere  consuetam  fiiisse.  Alii  dicunt  hoc  amphus  :  Pto- 
lomaeum  Berenices  patrem  multitudine  hostium  perter- 
ritum ,  fijga  salutem  petiisse ;  filiam  autem  saepe  consuetam 
insiliisse  iti  equum ,  et  reliquam  Bxercitus  copiam  consti- 
tuisse,  et  complures  hostium  interfecisse,  reliquos  in  fiigam 
conjecisse ;  pro  quo  etiam  Callimachus  eam  MAGKAiriHAM 
dixit  Eratosthenes  autem  dicit  et  virginibus  dotem ,  quam 
cuique  relictam  a  parente  nemo  solveret,  jussisse  reddi, 
et  inter  eas  constituisse  petitionem.j)  Che  molti  principi  e 
privati  mandassero  cavalli  in  Oliropia  ogn'  uomo  sel  vede 
negli  storici  e  ne'  poeti  antichi,  ma  non  era  merito  questo 
che  s' acquistasse  il  titolo  di  magnanimOy  e  men  ancora 
che  si  dicesse  boruim  Jhcinus  premiato  di  nozze  regalL 
La  terza  opinione  intorno  alle  doti  fatte  restituire  alle 
giovani  Lesbie  cade  sotto  la  stessa  opposizione.  La  se- 
conda  peserebbe,  se  negli  annali  de'  Tolomei  si  trovassero 
Berenici  guerriere,  il  che  dubito  ricavato  da  Tgino  piu 
dalla  fama,  che  da  scrittori  assennati :  se  non  che  dalle 
varie  opinioni  da  lui  recate  si  manifesta  ch'  ei  pur  sospet- 
tava  di  tutte.  Quindi  gl'  interpreti  o  tacciono,  o  senz 
altri  testimoni  ascrivono  il  poemetto  alla  moglie  di  Tolo- 
meo  Lago ,  o  a  quella  di  Filadelfo.  Soli  il  Doering  ed  il 
Valckenario  la  dicono  moglie  di  Evergete,  senza  pero 
che  n^  r  uno  ne  I'  altro  appaghino  della  loro  interpretazione 
rispetto  al  bonum  facinus  quo  regium  adepta  est  conju-- 
gium.  Gioseffo  Maria  Pagnini,  quel  dottissimo,  beneme- 
rito  piii  ch'aItrimaideIIapoesiagreca,  reputa  il  poemetto' 
consecrato  a  Berenice  madre  di  Filadelfo,  ed  il  Baylli'  alla 
moglie  di  Tolomeo  Sotere.  Per  chiarire  questi  abbagli 
tocchero  quanto  piu  brevemente  le  storie  de'ToIomei. 

I.  Annot.  a  Teocrito  Idil.  xv,  a.  Histoire  de  rastronomie  mo- 

yers.  107.  derne,  tom.  i,  chap.  3  3. 
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Primo  re  d'£gitto  dopo  la  morte  d'Alessandro  Ma* 

gno  fu  Tolomeo  Lago  creduto  bastardo  del  re  Filippo ', 

o  come  altri  scrive  adulando,  principe  reale  di  Mace- 

donia ,  «  discendente  al  pari  di  Alessandro  da  Alcide  ',0, 

piu  veracemente,  d' umile  schiatta  ma  fortunato  soldato, 

e  sapiente  poUtico  •  Serbo  il  nome  patemo,  anzi  istitut 

un  ordine  militare  in  onore  di  Lago   ;  il  che  forse  guide- 

rebbe  a  rintracciare  V  origine  degli  ordini  da  noi  chiamati 

cavallereschi,  ed  a  paragonare  i  govemi  ne'  quaii  vennelro 

stabiliti.  Scrisse  la  vita  di  Alessandro  suo  capitano  ^,  e 

come  letterato  ch'  egli  era  fondo  la  biblioteca  ed  il  museo, 

ospizio  di  tutti  i  dotti  .  Ebbe  quattro  mogli :  Artonide,  e 

Taide,  pri vato ;  Euridice ,  e  Berenice  sul  trono.  Di  Berenice, 

vedova  di  un  guerriero,  nacquero  Arsinoe,  e  Filadelfo^, 

e  tanto  poteva  sul  re,  che  lo  strinse  ad  associarsi  al  trono 

Filadelfo  per  troncare  le  speranze  e  i  diritti  a'  primogeniti 

nati   d'  Euridice  ^.  D'  onde  ebbe  questi  ironicamente  il 

cognome  di  Filadelfo,  poiche  si  sgombro  il  trono  con 

Tingiustizia,  ed  assicuro   le  sue  ragioni  allo  stato  col 

sangue  de'  fratelli.  Ed  anzich^  per  riconoscenza  e  carita 

figliale,  fece  deificare  la  madre  per  pmdenza  politica. 

Morto  Tolomeo  primo,  lasciando  specchio  di  se  a'  pastori 

de'  popoli,  tacciato  solamente  come  Aurelio  di  aver  troppo 

corapiaciuto  ali'  amore  della  consorte  ,  Fiiadelfo  sposo 


I .  Pausania  in  Atticis.  —  Q.  Cur- 
zio  lib.  IV. 

a.  Teofilo  Antiocheno  lib.  ii. — 
Teocrito  Idil.  xvii ,  Yers.  1 8  e  seg. 

3.  Giustino  lib.  xiii,  cap.  4*  — 
Plutarco  de  ira  cohibenda. 

4*  Epipbanius  de  mensur,  et  pon- 
der, 

&.  Plut.  in  Alex.  —  Arriano  in 
prtef.  exped.  Aiex. — Plin.  lib.  xii 
et  xm. 


6.  GiosefFo  antich.  gind.  lib.  xii, 
cap.  a. — Ateneo  lib.  i.  — Emen- 
disi  il  Montucla  Histoire  des  Mathe'' 
matiques,  part.  i ,  lib.  ▼,  cap»  i ,  che 

senza  autoritii  ascrive  la  fondazione 

« 

della  biblioteca  a  Filadelfo. 

7.  Ateneo  lib.  xiii,  cap.  i3. — 
Teocrito  Idil.  xvii ,  vers.  Sy. 

8.  Laerzio  in  Demetrio  Falereo 
num.  8.  —  Eliano  storia  varia  lib. 
iii,  cap.  7.  —  Cicer.  definibus  1.  v. 
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Arsiooe  di  Lisimaco,  da  cui  nacque  Evergete  \  Ma  ri- 
pudiatala  per  congiura,  raccolse  la  sorella  Arsinoe  male 
avrenturata  nelle  sue  nozze  in  Siria,  e  menatala  moglie, 
r  amo  si  caldamente  '  che  la  tristezza  per  la  morte  di  lei 
gli  aflretto  il  fine  della  vecchiaia.  Fu  principe  di  alti  vizj 
comandati  dalla  necessitk  del  trono,  ma  compensati  da 
somme  virtu ;  ospite  delle  scienze  e  delle  arti ,  felice  in 
guerra ,  e  primo  de'  re  lontani  che  si  alleasse  co'  Romani 
gik  iliustri  per  la  ritirata  di  Pirro  ^ 

Ma  Berenice  che  preoccupo  il  soglio  d'AIessandria 
per  Filadelfo,  ottenne,  con  quella  medesima  persuasione 
che  le  schiudeva  Y  animo  del  marito  Tolomeo  Lago,  il 
regno  di  Cirene  ad  Aga  ^  suo  figliuolo  dal  primo  marito. 
Temendo  poi  Aga  il  diritto  degli  Egizj  al  suo  regno  mosse 
guerra  con  gli  ajuti  del  suocero  Antioco  Sotere  ^  contro 
Filadelfo  suo  fratello  uterino.  Ma  forzato  daHa  fortuna 
delle  armi  a  domandar  pace,  I'ebbe  con  questi  patti :  che 
s'  ei  non  avesse  successione  maschile  tornasse  il  regno  di 
Cirene  alla  casa  de'  Tolomei  come  dote  di  Berenice  unica 
figlia  di  Aga ,  la  quale  andrebbe  in  Egitto  sposa  all'  erede 
di  Filadelfo.  Morto  Filadelfo,  ed  alcun  tempo  dopo  Aga 
senza  figliuolo  ,  la  madre  di  Berenice  ambiziosa  del 
regno,  chiamo  dalla  Macedonia  Demetrio  d'  Antioco, 
anch'  egli  delia  stirpe  de'  Tolomei,  promettendogli  le 
nozze  e  la  dote  delia  figliuola.  Ma  innamorata  del  genero, 

T .  Pansania  in  Atticis. — Scoliaste  6.  Giustino  lib.  xxyi ,  c.  3 .  Ecco 

greco  diTeocrito  Idil.  xvn ,  v.  x3o.  il  passo  inosservato  da  tutti  i  com- 

a.  Teocrito Idil.  XYii y  Ters.  laS  mentatori,  ed  accennato  a  me  da 

e  seg.  — •  Ateneolib.  xii,  cap.  lo.  LuigiLambertiprefettodellabiblio- 

— -Plinio  lib.  xzxnr,  cap.  1 4.  teca  Braidense  in  Milano  come  sco- 

3.  Eutropio  L  II ,  c.  1 5  ed  altri.  perta   d'£nnio  Quirino   Visconti. 

4.  Cosi  Giustino.  Altri  leggono  Dicono  che  quest*  uomo  illustre  n' 
Maga,  abbia  scritto  una  dissertazione,  ma 

5.  Pausania  in  Atticis,  descrit-  o  non  1'  ba  stampata,  o  non  mi  h 
tore  esattissimo  di  questa  guerra.  torcato  di  yederla. 
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cli'  era  giovine  altero  delia  propria  avvenenza ,  si  concito 
contro  r  ira  del  popolo  e  la  congiura  de'  mililari  guidati 
dalla  donzella  Berenice.  Fu  ammazzato  Demetrio  fra  gli 
abbracciamenti  della  suocera,  che  senza  la  figlia,  a  cui 
piangendo  gridava  pieta,  sarebbe  stata  trafitta  sul  mede- 
simo  letto.  Per  questi  fatti  Berenice  riebbe  in  isposo  Ever- 
gete  successore  di  Filadelfo  recandogli  in  dote  il  regno  di 
Cirene. 

-^  Rex  noTo  auctus  hymenao. 
Cognoram  a  parya  virgine  magnanimam. 

.-—  fionum  facinus  quo  regium  adepta  es 
Conjugium ,  quod  non  fortior  ausit  alis. 

Resta  ad  applicare  i  documenti  storici  alla  guerra  ca- 
gione  del  voto  di  Berenice. 

Qua  rex  tempestate 

Yastatum  fines  iverat  Assyrios. 

Queste  guerre  Siriache  furono  per  gli  Egizj  perpetue,  e 
quasi  dote  di  quella  monarchia,  causate  dalla  vicinanza 
e  dal  potere  reciproco ;  onde  le  vediamo  sin  dalla  eta  di 
Sesostre  '.  Ma  piu  incitamento  di  guerra  erano  a'  Tolomei 
le  parentele  fonte  d'odj  a'mortali,  e  pretesto  a'  principi 
di  diritti,  e  la  preparava  lo  stato  agguerrito  di  quegl'  im- 
peri  nati  dagli  eserciti  e  da'  capitani  d'Alessandro.  Fra  tutte 
le  guerre,  quella  mossa  da  Tolomeo  Evergete  ci  venne 
serbata  da  Giustino  ^.  Seleuco  che  eredito  da  Antioco  il 
trono  della  Siria ,  uccise  la  matrigna  sorella  di  Tolomeo 
Evergete,  ed  il  figlioletto  di  lei.  Per  la  fraterna  vendetta 
e  per  isperanza  di  conquiste  volo  Tolomeo.  Ribellarono 
le  citta  avverse  a  Seleuco ,  e  con  quelle  citta  si  univa  air 
Egizio  tutta  la  Siria,  se  da  domestica  sedizione  non  fosse 

i.Bianchini  storiauniversale,  Decaiii»  secoloxxx,  cap.  3o,  num.  a8. 
3.  Lib.  xyii,  cap.  x  e  seg. 
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stato  richiamato  a'  suoi  regni.  Rinforzatosi  Seleuco  assaii 
r  EgittO)  ma  vinto,  rifuggi  in  Antiochia  al  fratelio  Antioco 
giovinetto  di  anni  xiv.  Assumendo  costui  virile  ardimento 
ed  astuzia  principesca ,  mosse  V  esercito  sotto  sembianza 
d'  ajuto  ma  per  arricchirsi  delle  spoglie  frateme,  abusando 
della  fede  ospitale  e  della  sventura  dei  re  consanguineo. 
Tolomeo  per  rompere  ie  forze  coilegate,  o  che  si  awe- 
desse  che  ia  guerra  occulta  fra  questi  due,  ove  fossero 
senza  timore  d'  altro  nemico,  li  distruggereblie  alla  sco- 
perta,  si  pacifico  con  Seleuco.  Ed  i  frateili  d'alleati  toma- 
rono  nemici  implacabili,  commettendosi  allearmi  de'Galli 
mercenarj  che  si  pasceano  dell'  oro  del  vinio  e  del  sangue 
del  vincitore. 

Di  queste  tre  guerre  la  prima  e  la  seconda  distano  di 
pochi  mesi  '.  Pongo  le  nozze  di  Berenice  dopo  la  prima, 
perche  fu  interrotta  da  sedizioni  domestiche  delle  quali 
Callimaco  non  fa  motto,  ne  il  ritorno  sarehbe  stato  si 
fausto  alla  regina.  Anzi  non  mentovandosi  dagli  storici 
sedizioni  sotto  Evergete,  credo  che  le  parole  di  Giustinoi 
alludano  alle  insidie  tramategli  dalla  regina  di  Cirene  che 
per  li  patti  della  pace  con  Aga  era  sotto  la  dipendenza 
dell'  Egitto.  Ne  poteano  awenir  molto  prima.  Aga  ebbe 
lunghissimo  regno  di  anni  xi.  Le  quali  congetture  ini 
persuadoiio  a  porre  le  nozze  pochi  di  innanzi  la  seconda 
guerra,  giacche  il  re  parti  nel  tempo  del  nuovo  imeneo^ 

Dalcia  noctornaB  portans  refttigia  rix» 
Quam  de  yirgineis  gesserat  exuyiis : 

dopo  avere  colto  il  fiore  della  giovinetta ,  e  ritorno  trion- 
fando  di  vittoria  presta  ed  intera : 

—  Is  haiid  tempore  longo 
Gaptam  Asiam  ^gypti  finibus  addiderat. 

La  terza  guerra  non  fu  guerreggiata. 


I.  Giustino  lib.  xxvii ,  cap.  3. 
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Per  liberare  d'  ogni  opposizione  le  nutorita  delle  quali 
abbiamo  formata  la  storia,  recheremo  questi  documenti. 
Lia  guerra  Siriaca  del  terzo  re  di  cui  ne  lo  Scaligero, 
ne  il  Mureto,  ne  il  Vossio,  e  meno  i  loro  seguaci  vol- 
lero  far  parola,  h  celebrata  nel  montunentum  Adulitanum 
edito  in  Roma  da  Leone  Allacci,  or  son  anni  glxxii. 
Nondimeno  quantunque  molti  compilatori  di  storie  lo 
attestino  come  irrefragabile ,  non  dissimulo  che  per  molte 
congetture  mi  riesce  sospetto.  Ma  ne  quel  monumento  ci 
e  necessario :  assai  piu  provano  queste  memorie  di  Gio- 
sefPo  Ebreo  '. :  a  O  TpiTo;  IlTo^e(jLaro$  6  ^eYO[ji.evoc  Euspyenf);, 
xaTa^wv  oXtiv  2upiav  xaTa  xpaTog  ,  ou  Toti  ev  AiyuiuTi^ 
6eoT^  j^aptcTTipta  t^c  vixti^  lOuaev,  a^>.a  7rapa*^ev({(jL6vog  ei^ 
tepo<T(rku(i.a,  TCO^^a;,  wc  •^(jLtv  v<)(U(iL<>v  ecTtv,  eTreTeXeae  6u<iiag 
T^  Oe(5,  xal  aveOiQxev  ava6?{(i.aTa  t^^  vtXTi;  a^ta.  Le  parole 
il  terzo  Tolomeo  appellato  Evergete,  e  le  altre,  e  dord 
degni  di  tanta  vittoria  andando  a  GerosoUma  dalla 
Siria  tutta  conquistata^  unite  a  queste  di  Eratostene  ^ 
coetaneo  e  concittadino  di  Callimaco  :  (c6pcii>v6^  uipep 
auTov  (  Leonem )  ev  TpiYCovci)  xaTa  tt^v  xepxov  a(x.aupot  eTTTa 
(stellae)  oi  xoXoiJvTat  77Xoxa(Jt.Qt  Bepevixv];  EuepyeTi^o; :  ^  dove 
chiamasi  1'asterismo  trecce  di  Berenice  Evergetide^  con- 
vincono,  i°.  che  le  cose  scritte  da  Igino  ereditate  di 
commentatore  in  commentatore  non  sono,  come  asserisce 
il  Volpi,  unice  illustrantia  CalUmachum  ;  ta^.  che  questa 
Berenice  non  e  quella  di  Teocrito  come  vorrebbe  il  Pa- 
gnini,  la  quale  mostreremo  moglie  del  primo  Tolomep, 

1.  Contr.  Appione  lib.  ii,  c.  5. 

2.  Edidit  Joannes  FelluSy  Oxonii  i63a. 

3.  Strabo  in  Libyse  descriptione  lib.  xvii. 

4.  In  catasterismo  Leonis,  c.  I3. 

5.  Oltre  le  citate  al  num.  i  di  questo  discorso,  Igino  nel  medesimo 
capo  a4  del  lib.  ii  parla  dell*  argomento  del  poema  nominando  Bere- 
nici  e  Tolomei ,  ma  senza  i  loro  cognomi ,  ne  T  anno  del  loro  regno.  Ca- 
gione  degli  errori  di  tutti  gli  interprcti. 

39' 


6ia  DE  COMA  BERENICES 

poich^  fu  la  Berenice  deificata,  uh  la  moglie  di  Sotere 
come  narra,  senza  mai  citar  autori,  i\  Baylli.  Ne  ignoro 
che  anche  Tolomeo  primo  fu  detto  Sotere  salvatore 
da*  Rodiani  '  soccorsi  contro  Demetrio  e  mantenuti  da 
lui  in  liberta ,  e  che  prevalendo  questa  adulazione  fu  poi 
eredita  di  tutti  i  successori ;  ma  il  Tolomeo  cognominato 
-propriamente  Sotere  fu  re  in  Alessandria  ottavo,  quando 
Conone  e  Callimaco  non  viveano  piii  se  non  nella  me- 
moria  degli  uomini;  3.^  che  se  il  Conti,  il  Doering,  ii 
Volpi  e  gli  altri  i  quali  la  chiamano  Evergetide  ma  figlia 
anch'  ella  di  Filadelfo ,  interpretando  col  costume  recato 
da  Diodoro  di  sposar  le  sorelle  il  verso 

£t  fratris  cari  flebile  discidiumy 

avessero  opposto  al  loro  autore  tutti  quelli  citati  da  noi, 
avrebber  dato  lume  al  passo  di  Diodoro,  ed  anziche 
ritorcere  a  proprio  soccorso  la  voce  yhatello  avrebbono 
confermato  I'  antico  uso  di  chiamare  fratelli  anche  i  cugini. 
Testimonio  il  poeta  forse  piii  dotto  de'  latini  ^  che  parlando 
di  antichissime  famiglie  e  di  greci  costumi  chiama  Oreste 
fratello  d'  Ermione,  figlj  I'  uno  di  Agamennone,  Y  altra  di 
Menelao. 

Quid  ?  quod  avus  nobis  idem  Pelopeius  Atreus  ? 
Et  si  nou  esses  vir  mihi ,  frater  eras. 

Gosi  parimenti  chiamavansi  fratelU  Berenice  di  Aga  ed 
Evergete  di  Filadelfo ,  quantunque  nati  da  due  fratelli 
uterini. 

V.  4«  Cedant  gertis,  etc.  L'  orto  e  1'  occaso  eliaco 
delle  stelle.  CoifTi.  —  Tutti  i  commentatori  alla  parola 
cedanty  espongono  decedant,  abeant,  occidant;  senza 

z .  Diodoro  Siculo  lib.  xx. — Plutarco  in  Demetrio. —  Pausania  in  Atticis. 
d.  Oyidio  in  Ermione  vers.  37. 
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notare  quanto  sia  poetica  questa  espression^  che  personi- 
fica  le  stelle  le  quali  restano  immerse  nella  luce  solare,  e 
nientre  il  Sole  passa  cedono  per  riverenza  al  suo  lume 
prepotente.  Yedi  il  cedere  nello  stesso  significato  al 
verso  47- 

V.    lO.    POLLICITA   EST   CtC. 

Taluni  credono  che  CatuIIo  di  questi  due  versi,  parafra- 
sando ,  n'  abbia  fatto  quattro.  Ma  chi  provera  che  nel 
greco  non  vi  succedesse  il  Loevia  protendeiis  brachiaf 
lode  fine  non  solo  delle  belle  braccia  di  Berenice,  ma  pit- 
tura  di  una  mossa  calda  di  passione?  Aggiungi  ch'  era 
rito  de'  supplicanti.  Ccelo  supinas  si  tuleris  manus  na- 
scente  luna;  Oraz.  od.  23,  lib.  iii.  —  Brachia  tendens; 
TibuIIo,  lib.  iii,  4  ^crs-  64  ^^  altrove.  —  Tendens  ad 
sidera  palmas ;  Virgilio,  eneid.  i  :  altrove,  dextramque 
precantem  protendens.  — Quando  i  lottatori  alzavano  le 
maiift  si  davano  per  supplichevoli  e  vinti;  Teocrito,  inno 
in  Castore  e  PoIIuce  vers.  lag,  ed  Ovidio  piu  chiara- 
mente : 

Confessasqne  maniis  obllquaqne  brachia  tendens 
Yincis,  ait,  Perseu. 

Onde  era  vietato  a'  giovinetti  Spartani  di  alzare  le  mani 
ne'  ludi  gimnici  quando  anche  fossero  caduti  vinti.  (Plut. 
in  Licurg.  Senec.  de  benefic.  lib.  v,  cap.  5.)  AI  costume 
de'  vinti  supplichevoli  miro  il  Petrarca  in  que'  versi  tra- 
scurati  da'  chiosatori, 

Or,  lasso,  alzo  la  mano ;  e  l*armi  rendo 
All'  empia  e  violenta  mia  fortnna. 

Frattanto  il  Yalckenario  non  reputa  genuino  distico  Ca- 
tuUiano  questo.  Per  tre  ragioni :  i .  perch^  il  multis  Dearum 
escludendo  alcuna  Dea,  non  era  da  presumere  che  Bere* 
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nice  volesse  attirarsi  la  vendetta  de'  numi  trascurati.  ^. 
Perche  AJulgentem  clare  non  puo  appartenere  alla  costel- 
lazione  Berenicea  che  e  piii  oscura  di  tutte  le  sue  vicine : 
quasicb^  i  poeti  non  abbeUiscano  sempre  il  loro  soggetto  e 
questo  componimento  debba  essere  un  diario  astronomico. 
3.  Perch^  gr  interpreti  devono  sempre  dire  alcuna  cosa 
di  strano,  e  questa  ragione,  bench^  impUcita,  noa  ha 
risposta. 

y.  id.  NoN  ITA,  etc.  Qualunque  sia  lalezione  frale 
tante  e  si  strane,  suonerebbe  come  la  nostra  antica  e  vul- 
gata.  Cosi  mi  ajutino  gli  Dei  come  le  spose  si  dolgono 
a  torto  di  non  vere  sciagure.  Male  gl'  interpreti  chiosano 
si  dolgono  fingendo,  Callimaco  avrebbe  tacciato  di  simu- 
lata  verecondia  la  regina.  Non  amava  lo  sposo  prima  delle 
nozze;  anzi  se  ne  dolea  :  lo  amo  tosto  che  lo  conobbe. 
Onde  sono  cosi  dilicatamente  lodati  e  la  tenerezza  conju- 
gale  di  Berenice ,  ed  i  pregi  di  Evergete. 

V.  a  I  •  Et  TU  NONORBUM  LUXTI  DESERTA  CUBILE,  SeD 
FRATRIS  CARI  FLEBILE  DISCIDIUM?  PaSSO  iutcrpolatO  ,  6  da 

noi  ridotto  all'  antica  lezione.  Lo  Scaligero  e  gli  altri  espon- 
gono  :  Tu  non  piangesti  lo  sposoy  bensi  la  partenza  del 
JratellOy  pretendendo  di  ritorcere  a.  lode  di  Berenice.  la 
poca  tenerezza  in  amore,.e  la  molta  pieta  fraterna.  Queste 
yarianti  accolse  anche  il  Conti  quando  tradusse : 

«   Ah  tu  solinga  del  vedovo  letto 

*  Non  piangesti  Torror,  ma  del  fratello 

*  La  lagrimeyol  dipartenza ! 

Ma  se  questi  dotti  avessero  badato  che  la  passione  e  1'  ele- 
mento  d'  ogni  poesia,  anziche  far  campeggiare  un  solo  af- 
fetto  ne  avrebbono  lasciati  due.  Come  lega  il  non  piangere 
lo-  spofio  con  r  asserzione  che  le  nuove  maritate  si  avve- 
dono  di  avere  a  torto  pianto  sul  talamo  ?  In  tutto  il 
poema  dove  si  parla  piu  di  fratello  ?*  Bens^  sempre  di 
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sposo;  perche  qui  rinnegarlo?  Ne  Berenice  era  sorella, 
ma  soltanto  cugina.  Alle  prove  AA  discorso  ii.  5,  aggiun- 
geremo  queste  parole  dello  scoliaste  di  Teocrito  Idil.  xvii, 
verso  3o,  notate,  masenza  smidoUarle,  anche  dal  Yolpi. 
—  nToX8(JLaico  t5  ^h^kaiiik^t^  (luvc^xeb  wpoTepov  ApfftvoYi  tq 
Au(r((Ao^ou'  i(f  tJc  touc  iraBJo^  eY^vvndyiv,  nToXe|x.arov,  xal 
Au(ii[i.a^ov,  7UU  BepevbXfiv.  £  seguendo  a  narrare  il  ripudio  e 
r  esilio  di  questa  prima  moglie  di  Filadelfo ,  conclude : 
3cal  eweiroiYfaaTo  auT^  tou?  inL  t-^c  irpoT^pa;  ApfftvoYi^yevvYiG^VTa; 
irar^oe^,  -ii  yap  a^eXfyj  xal  'pvri  auTou  aTexvo;  aTreOavev.  Ebbe 
dunque  Filadelfo  due  maschi  ed  una  femmina  dalla  prima 
Arsinoe  poiche  la  seconda  mori  sterile»  Or  dov'  h  la  Bere- 
nice  moglie  e  sorella  di  Evergete,  se  appunto  questo  re 
per  la  morte  dell'  unica  sorella  intraprese  la  guerra  si- 
riaca ,  guerra  che  fu  cagione  del  voto  della  nostra  Bere- 
nicePSenti  alcuna  di  queste  ragioni  il  Vossio,  e  corresse  : 
E  tu  piangesti  lo  sposo,  e  la  part,enza  del  /ratello  ;  e 
parimenti  il  Doering  :  Ok  come  allora  piangesti  lo 
sposo  ec.  Ma  cangiano  il  testo.  Iq.I'  ho  lasciato  com'  e 
neir  edizione  principe ,  e  nel  piu  fidato  mss.  Y  Ambros. 
e  solo  ci  aggiungo  I'  interrogazione :  chi  non  sa  che  i  mss. , 
e  spesso  le  edizioni  prime  mancano  di  tutte  interpunzioni? 
Ecco  il  processo  del  discorso  :  Dolgonsi  a  torto  le  nuoi^e 
spose;  ben  men^ aipvidi dalle  querele  della  regina  quando 
parti  il  marito.  Che  ?  Forse  tu  non  hai  pianto  lo  sposo 
sul  Jreddo  letto^  ma  soltanto  iljratello?  Risalta  non 
solo  il  concetto  ma  la  tenerezza  conjugale  di  Berenice. 
E  che  questo  modo  di  usare  la  parlicella  congiuntiya  sia 
aureo  te  I'  attesta  Ovidio  Amor.  iii  eleg.  4«  ^^ 

At  non  formosa  est,  at  non  bene  culta  puella , 
At  puto  non  votis  ssepe  petita  meis? 

Et  per  At  in  molti,  ed  in  Virgilio  Egl.  i  ver^.  27. 

^  Et  qu8B  tanta  fuit  Romam  tibi  caiissa  Tittendi  ? 
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y.  27.  Anne  BOiruM  etc.  Ecco  T  esposizione  letterale : 
Forse  dimenticasti  V  egregio  fatto  onde  i*  acquistasti  le 
regali  nozze,  fatto,  da  niunoj  sebben  piii  di  tefortey 
osato  ?  Pare  che'  qui  Calliinaco  alluda  a  taluno  potente 
di  que'  tempi  clie  con  vilta  sopportasse  V  impero  della 
madre  di  Berenice  e  1'  usurpazione  del  drudo  Demetrio. 
Callimaco  era  Cireneo,  nec  caussas  eorum  procuL  ha- 
bebat, 

V.  33 — 36.  At  quae  ibi,  proh,  cunctis  pro  dulei  con- 
juge  divis  Non  sine  taurino  sanguine  pollicita  es,  Si  re- 
ditum  tetulisset !  is  haut  in  tempore  longo  Captam  Asiam 
^gypti  finibus  addiderat. 

Proh,  cdnctis,  etc.  Achille  Stazio  ed  il  Vossio,  non 
ammettendo  V  interjezione  stampata  la  prima  volta  dallo 
Scaligero  e  ricettata  dal  Volpi ,  spiegano  :  O  quanto  hai 
promesso  agli  Dei  per  lo  dolce  marito  e  per  tutti  quelU 
che  lo  accompagna^ano !  Fredda  interpretazione  che 
divide  Y  affetto  sopra  persone  diverse  da  quella  del  ma- 
rito,  sconosciute  e  prima  e  dopo  al  lettore. 

Haut  per  haud,  Volpi.  —  Con  questo  rapido  volo 
dai  voti  della  regina  alle  vittorie  di  Tolomeo,  finamente 
il  poeta  ascrive  a  lei  tutto  il  merito  della  conquista  come 
effetto  delle  sue  preghiere.  Con  pari  sublimita  e  lodato 
Tolomeo  di  cui  non  si  parla  piii  in  tutto  il  poema  \ 

AsiAH  ^Egtpti  finibus  addid.  Questa  espressione,  sMo 
forse  non  vedo  troppo  sottilmente,  non  e  come  pare  al 
Volpi  una  nuda  figura  rettorica  prendendosi  il  tutto  per 
la  parte ,  ma  ha  per  iscopo  di  magnificare  il  trionfo  di 
Tolomeo,  e  di  augurargli  obbliquamente  il  dominio  di 
tutta  r  Asia.  Diffatti  questo  re  sub  specie  sororice  uLtionis 
Asice  inhiabat,  Giustino,  lib.  xxvii.  3. 

\  Interpunctlo  versus  35  mihi  yidetur  lectio  esse  felicissima. 
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V.  4^«  PosTULET.  Si  arroga.  Achille  Stazio  predato 
tacitamente  dal  Yolpi  reca  due  passi  di  Cicerone  ove  qucsto 
^erbo  e  usurpato  nello  stesso  significato,  ed  il  Yalckenario 
prova  con  molti  autori  essere  questa  maniera  tutta  greca. 

V.  45.  Properare.  Non  posso  in  coscienza  adottare 
peperere,  II  Vossio  cliiama  in  ajuto  F  eneide^  lib.  xi. 

Ite,  alt ,  egregias  animas,  quae  sanguine  nobis 
Hanc  patriam  peperere  suo,  decorate  supremis 
Muneribus 

Ma  Aproperare  e  meno  ardito  e  piii  lirico  perche  accenna 
la  prestezza  con  che  Serse  faceva  cadere  il  monte  alla  sua 
possanza,  e  la  fretta  che  V  esercito  avea  di  passare. 

V.  53.  Unigena.  Gemello,  Esiodo^TeogoniaversoS^S, 
canta  I'  Aurora  madre  de'  venti.  Tanto  piii  dev'  essere 
inadre  di  Zefiro  vento  soave  e  mattutino.  Catullo  nelle 
nozze  di  Peleo,  verso  3oo,  chiama  Diana  unigenam 
Phxvbi^  i  quali  Dei  sappiamo  nati  di  Latona  in  Delo  ad 
un  j)arto.  A  che  dunque  i  commentatori  tormentano  se  e 
gli  altri  per  I'  interpretazione  di  questa  parola  ?  II  gemello 
deir  Etiope  Mennone  e  Zefiro  che  spira  su  1'  aurora. 
Badisi  che  1'  attributo  di  recare  per  conforto  della  terra  il 
vento  dato  da  Callimaco  all'  aurora,  ove  non  converrebbe 
fra  noi  se  non  ne'  mesi  estivi ,  nel  caldo  cielo  degli  Egizj 
e  de'  Cirenei  e  giustamente  attributo  perpetuo. 

V.  55.  IsQUE  PER,  etc.  Sino  a  tutto  il  verso  58.  — 
i.^  Fu  sotto  il  dominio  de'  re  d'  Egitto  il  promontorio 
Zefirio  ove  Stefano  pone  il  tempio  d'  Arsinoe  Zefiritide^ 
della  quale  parlo  Callimaco,  epigramma  v,  chiamandola 
or  Zefiritide^  or  Arsinoe  ed  or  Venere,  Da  un  altro  epi*- 
gramma  di  Posidippo  recitato  nel  vii  libro  di  Ateneo  si 
sa  che  questo  tempio  fii  consecrato  da  Callicrate  ammi- 
raglio  per  propiziare  laDiva  a'  naviganti.  Posidippo  chiama 
il  promontorio  Zefirio  terra  di  Filadelfo.  iP  Tolomeo 
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nella  geografia  pone  in  Pentapoli  d'  Africa  le  due  citta 
dette  una  Berenice,  \  altra  Arsinoey  ed  il  promontorio 
Zefirio.  Un  altro  promontorio  Zefirio  h  negli  Abruzzi 
anticamente  Locri  de'  quali  Yirgilio,  Eneid.  iii.  399. 

Hic  et  Narycii  posaerunt  mcenia  Locri. 

£  Servio  chiosa  a  questo  verso:  cc  Erano  i  Locri  compagni 
«  d'  Ajace  Oileo  detti  altri  Epizefirj  altri  Ozoli.  Discom- 
<t  pagnati  nella  navigazione  da  una  burrasca  del  medi- 
«  terraneo  gli  Epizefiij  approdarono  in  Italia  :  gli  Ozoli 
«  in  Pentapoli  di  Libia,  e  tennero  il  promontorio  Zefirio. 
cc  Altri  Locri  Ozoli  erano  iii  Grecia  presso  Delfo.  Da 
cc  questi  vennero  i  Nasamoni  di  cui  parla  Tacito,  ed  i 
«  Narici  di  cui  Virgilio.  »  Ne  avrei  creduto  al  gramatico 
s'ei  non  citava  Tacito,  ne'  cui  libri  rimasti  non  vedo 
orma  di  queste  storie ,  e  doveano  essere  ne'  perduti.  Ma 
de'  Locri  d' Africa ,  ov'  era  il  promontorio  d'Arsinoe  Zefi- 
ritide^  paria  anche  Yirgilio  xi.  a65. 

—  Libicone  habitantes  littore  Locros  ? 

3.^  Berenice  moglie  di  Tolomeo  Lago ,  ed  Arsinoe  sorella 
e  moglie  di  Filadelfo  furono  indiate ,  ed  associate  a  Ve- 
nere,  di  che  ti  e  bastantemente  detto  nella  nostra  con- 
siderazione  sopra  le  deificazioru.  Zefiritide  dunque  Arsi' 
noe  e  Fenere  sono  una  stessa  persona  la  quale  ha  Zeftro, 
idoleggiato  cavallo  alato,  per  ministro ,  e  chiamasi  Locride, 
perche  il  tempio  di  lei  era  nel  mare  posseduto  un  tempo 
da'  Locri,  e  tpiindi>si  esclude  la  lezione  spuria  ChloridoSy 
soggetto  di  molti  assurdi  commenti. 

Per  .  iETBERiAS  UMBRAS.  Per  V  acre  ombroso  dalle 
tenebre  notturne,  La  chioma  essendo  stata  rapita  di  nolte, 
ottimamente  lo  Scaligero  restitui  la  lezione  antica. 

V.  58.  Grata  INCOLA  LiTORiBtJS  CANOP»  Ho  sbagUato  io 
scrivendo  nell'  argomento  che  la  chioma  fu  appesa  al  tempio 
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di  Venere  Zefiritide.  Quel  tempio  era  nel  promontorio; 

e  qui  si  parla  d'AIessandria  dove  fu  appesa  la  chioma. 

Arsinoe  mando  Zefiro  a  trasportare  in  cielo  la  chioma , 

co/we  quella  che  era  stata  abitatrice  e  regina  del  lito 

d'y4lessandria ,  e  grata  del  culto  degli  EgizL  Ma  questa 

lezione  fu  abandonata  dal  Vossio  in  poi ;  chi  ei  sostitu' 

in  loca  alF  incolaj  e  strepita  chiamando  la  lezione  an-» 

tica  turpe  mendum  ^  et  miratur  hactenus  non  subolub^e 

tot  tantisque  interpretibus.  Ma  parmi  che  1'  eo  dell'  esa- 

metro  riesca  superfluo  ove  si  accolga  la  lezione  in  loca* 

£d  incola  femminino ,  sebbene  infrequente ,  non  manca 

d'  aurei  esempi.  Fedro  lib.  i ,  fav.  6  :  Qucedam  (  rana  ) 

stagni  incola.   Aggiungi  che  quest'  espressione  ricorda ' 

agli  Egiz/  che  la  loro  Dea  era  stata  podii  anni  addietro 

viva  e  presente. 

V.  90.  Fbstis  LUMmiBUS.  S*  e  veduto  il  vocabolo  Inmen 
usato  per  giorno  anche  al  verso  81.  Callimaco  lo  usurpa 
anche  altrove.  Inno  in  Diana  verso  i8a  : 

—  ri  ^e  <I>aEa  fAYjxuvovTat. 
Et  Imnina  ipsa  protrahuntur. 

Vedi  anche  inno  in  Cerere  verso  83  ;  e  iholti  esempi 
nelle  Fenisse  d'Euripide  verso  i3i5,  ediz.  del  Valcken. 
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frigida  scripta  convivis  legentem)  • .  •  • .  1^7 
XLV.  De  Acme   et   Septimio  (imago    mutui 

amoris) 1 4o 

XLVI.  Ad  se  ipsum  de  adventu  veris  (profe- 

ctionis  apparatus) i43 

XLVII.  Ad  Porcium  et  Socrationem  (insectado 

in  comites  Memmii  diiectos) n.  • .    i^S 

XLVin.  Ad  Juventium  (osculandi  cupiditas)  •  .    i47 
XLIX.  Ad  M.  T.  Ciceronem  (gratiarum  actio)    i48 
L.  Ad  Licinium  (narratio  lusus  poetici).  .    148 
LI.  Ad  Lesbiam   (signifieatio    ardentissimi 

amoris  ex  Sapphus  carmine  conversa) .    1 5 1 
LII.  Ad  seipsum  de  Struma  etVatinio  (in- 
sectatio  in  duo  magistratuum  dehonesta- 

m»ta) • .  •  .  .    1 54 

LIII.  De  quodam  et  Calvo  (dictum  cujusdam 

e  turba  Calvi  eloquentiam  admirantis)   i55 
LIV.   Ad  Caesarem  (insectatio  spm^citiei)  ...    i  Sy 
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LV.  Ad  Camerium  (objurgatio  de  celato  amo* 

ris  frnctu) Pag.  1 58 

LYI.  Ad  Catonem  (cachinnatio  de  pueruli  pro- 

tervo  tirocinio) 1 64 

LYII.  Ad  Mamurram^  et  Caesarem  (ludificatio  il- 

lorum  tmanimitatis) i65 

LVtll.  Ad  CaeUum  de  Lesbia  (procacissima  libi- 

dinis  notatio) •  .  167 

LIX.  De  Rufa  et  Rufulo  (sordidissimi  conjugii 

insectatio)  « •  • 1 6S 

LX.  Fragmentuiii  imprecationis 170 

LXL  In  nuptias  Juliae  et  Manlii  (epithalamium)  171 
LXII.  Carmen  nuptiale  amoebeum  et  dactylicis . 

versibus  senariis  cbnscriptum 197 

LXIII.  De  Aty  (carmen  Galliambicum) 207 

argumentum 207 

diatribe  de  metro  Galliambico.  •  208 

* 

carmen 212 

LXI V.  Epithalamium  Pelei  et  Thetidos a  a  5 

Argumentnm aaS 

Carmen '•  .  • aSi 

C.  Valerii  CatuIIi  Carmina.  Pars  altera,  quae 

Elegiaca  continet 287 

Praefatio  Doeringii 289 

Novi  editoris  annotatio  in  versus  CatuIIi  elegiacos  •    291 
LXV.  x\d  Hortalum  (obtestatio  amicitiae  dum  ele- 
giam  Callimachi  latine  redditam  mittit,  et 

luctus  in  morte  fratris)^  .  • 293 

LXVI.  De  coma  Berenices 5197 

LXVII.  Ad  januam  moechae  cujusdam  (narrat  Ja- 
nua  quaecunque  furta  in  amore  doniina 

fecerit) 3 1 3 

IjXVIII.  Ad  Manlium  (obtestatio  amicitiae  et  grati 
animi ,  intercedente  longo  Laodamiae  epi- 
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sodio  et  querelis  de  (ratris  iDorte)  Pag.   819 
LXIX.  Ad  Rufum  (ludificatio  viri  qui  ob  te- 
trum  alarum  odorem  a  puellis  sper* 

nitur) 345 

LXX.  De  inconstantia  feminei  amoris  ....    346 
LXXI.  Ad  Yirronem  (duorum  ludificatio,  al- 
terius  podagra,  alterius  alarum  foetore , 

laborantium) 3^7 

LXXII.  Ad  Lesbiam  (objurgatio  ob  perfidiam)  3^9 

LXXIII.  In  ingratum 35i 

LXXIV.  In  Gellium  (exprobratio  nefandae  libidi- 

nis) 35i 

LXXV.  Ad  Lesbiam  (exprobratio  perfidiae).  .    35a 
LXXVI.  Ad  se  ipsum  (querimonia  de  impotenti 

amore  quem  deponere  frustra  conatur)   353 
LXXVII.   Ad  Rufum  (insectatio  in  perfidum  ami- 

cum) 356 

LXXVIII.  De  Gallo  (ultio  in  infamem  amorum 

suorum  interceptorem) 35^ 

LXXIX.  In  Lesbium  (detrectatio  prselati  rivalis)  35^ 
LXXX.  Ad  Gellium  (inquisitio  de  foedo  libidi- 

nis  genere) • 36o 

LXXXI.  Ad  Juventium  (objurgatio  ob  alium  sibi 

praelatum) 36i 

LXXXII.  Ad  Quintium  (deprecatio  ut  parcat  poetae 

amoribus) 06^ 

LXXXIII.  In  maritum  Lesbiae  (interpretatio  Le- 

sbiae  adversus  CatuIIum  maledicentiae)  3  6:1 
LXXXIV.   De   Amo  (lusus  de  vitioso  pronun- 

tiandi  genere) 364 

LXXXV.  De  amore  suo  (professio  amantis  inviti)  365 
LXXXVI.  De  Quintio  et  Lesbia  (discriminis  inter 

pulchram  et  formosam  definitio).  ...    366 
LXXXVII.  Vid.  Carm.  LXXV  in  notis  p.  35^. 


tA.BULA.  GaS 
LXXXYIII.  In  .GeUium  (exprobratio  nefaritt  libidi» 

JjXXXIX.  Pe.  ^odem.  (idem  argumentum) 368 

'  XC.  In  eumdem  (idem  ai^guiQbntuln) « •  • ;  369 
XCI.  tn  eumdem  (inscctatio.  in  p^fidum  suae 

pueUss  corruptorem) .  • .  .r  •  • .  •  ,4  •  •  i  .  370 
XCII.  De  Lesbja  (deprehensio  amoris  in  assi- 

duitate  maledicendi)  *  k.  i.«....  •  •  .  .  •  •  371 

XCIII.  jQCa^sarem  (coutempttttt  significatio)  372 
XCIY.  In  Meotulam  (cinaedi  m<Bchantis  ludi^ 

ncatio  J^.k  fc..  *«•• .«fc,. ♦.<•..  •••..  3^3 
XC Vi  De  &iiyrna  Cinna^  poetcEl .( ii  m^s  Vo- 

lusii  cum  Cindae  laudibtis  coixjunotiis)  3^4 
XCVI.   A.dXalyum.  .dp.Quintilia  (collaudatio 

.   amoris.  vel  ergn  mortuum  ^eryati)^^  *  376 

X  CVII.  In  ;£miliulii  (^xprobratio  obscenitatis)  37  y 
XCVIIJ.  Ad  Vettium  (cavillatio  de  lingua  ili^- 

proba)... ...f  ,  .j...  .1.  4.^.  •  •  •  379 

XCIX.  Ad  Juventium .  (qu^r.monia  dfe  ^vitia 

fastidientis  ba$iu^]b  •  •  -^  •  ■*'^'  •  <«.«.i  •'  ^ .  ^  38o 
.   C..  De  G^&lio  et  Quinjfcio,  (fauala  precatio .    . 

pra  illius  ambre)  ••^:-^<r  •  4w  ...-•.•►•  •  -38 1 

CI.  Inferiad  ad  fratris  tutnulum.*  4'i. .  •  i.:.  382 

CII.  AdCoTAelium^poUicitatio  tacitumitatis)  383 

CIII.  Ad   Slonem  (insectatio  in  perjuruni  x.. 

lenonen^y^.  •  9 .  • .  • .  « ^  •  «1  ^.. «  »/•■•.  «(v^],  ^ofA 

CIV. .  Ad  quemdw.  de  Jbqstia  (vindicali6  imr  )  . 

pprtunp  loquaqitaiis)  •.:.i.i.>  •yrvt.  .«  .  585 
CV,  In   Moituilam   (liidificajtb  de.infeliciT   ;:. 

poetk^ ^rtis  s^tudiQ) .  •,  •^ . ..  ,  .  .  w  >i., .  385 

CVI.  De  pufrapt:p.riq9qone(caTiUatlo  deam-  .^a 

borum  i0nye<^a.tio»e)>  • .  •  .A  i.v>.s  ^^  38& 

CVII.  Ad  Les)iam  (congratulatio  ob  r^con»^  .     . 

ciliatum amorem) 386 

4^ 
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CVIII.  In  Cominium  (atrox  imprecatio).  .Pag.   388 
CIX.  Ad  Lesbiam  (vota  pro  amoris  perenni- 

tate) 389 

CX.  Ad  Aufilenam  (insectatio  in  meretricem 

perjuram) 389 

CXI.  Ad  eamdem  (exprobratio  incesti  amoris)  391 
CXn.  In  Nasonem  (caviUatio  in  pathicum).  .  .  392 
CXIII.  Ad  Cinnam  (de  insigniter  aucto  moecho- 

rum  numero) 3^3 

CXIV.  In  Mentulam  (exprobratio  prodigalitatis)  3^4 

CXV.  In  eumdem  (idem  argumentum) 39$ 

CXVI.  Ad  Gellium  (contemptio.Iacessentis).  .    3^6 
CatuIIi  carmina  in  Grsecam  linguam  a  viris  doctis 

translata 398 

Mureti  Galliambus  in  Bacchum 4  08 

Commentatio   abbatis    Amaud   de  CatuIIo   gallice 

scripta..»  .  ....  ...  ..........' 4*0 

Index  editionum  CatuIIi 439 

Index  in  CatuIIi  contextum^ 463 

Index  onomasticus  et  geogiiaphicus 565 

Index  in  annotationes  d  varietatem  lectionis 5^3 

Dissertatio  de  epithalamio  Manlii  et  Juli»,  et  ideni 

carmen  gallicis  versbus  translatum 583 

Praefatio , 584 

Dissertation  sur    Tepilhalame 585 

Traduction  de  repithalarne,  en  vers  fran^ais 586 

De  coma  Berenices  dissertatio  Italica 600 

In  hac  recudenda  CatuUi  carminun  editione  ordinem 
qui  fere  omnibus  tum  manuscriptis  tum  impressis  libris 
tenetur,  servavimus;  quam  vero  Granmatici  dum  statue 
rent,  magis  ad  metronim  varietates  quem  ad  rerum  di- 
^rimina  attendebant.  Commodius  firsan,  ratione  argu- 
mentorum  habita ,  carmina  ita  digeere  fuisset : 


TABULA.  6^7 

Heroica. 
Carmina  LXIII ,  LXIV. 

Amatoria. 

Carmina  II,  III,  V,  VI,  VII,  XV,  XXXII,  XLV, 
XLVIII,  LV,  LXII,  LXXII,  LXXV,  LXXXI,  LXXXII, 
LXXXV,  LXXXVI,  XCII,  XCVI,  XCIX,  C,  CVII, 
CIX. 

Epigrahhatica. 

Carmina  XII,  XIV,  XV,  XVI,  XVTI,  XXI,  XXII, 
XXIII,  XXIV,  XXV,  XXVI,  XXVIII,  XXIX,  XXXIII, 
XXXVI,  XXXVII,  XXXIX,  XL,  XU,  XLII,  XLIII, 
XLIV,  XLVII,  LII,  LIV,  LVII,  LVIII,  LIX,  LX, 
LXVII,  LXIX,  LXX,  LXXI,  LXXIII,  LXXIV, 
XXLVII,  LXXVIII,  LXXIX,  LXXX,  LXXXIII, 
LXXXIV,  LXXXVIII ,  LXXXIX ,  XC ,  XCI ,  XCIII , 

xciv,  xcv,  xcvii,  xcvm,  aii,  civ,  cv,  cvi 
cviii,  cx,  cxi,  cxii,  cxm,  cxiv,  cxv,  cxvi. 

Ltrica. 
Carmina  XI,  XXXIV,  LI,  LXI. 

Qderula. 

Carmina  XXX,  XXXVIII,  LXV,  LXVIII,  LXXVI,  CI. 

Va  r  I  a. 

Dedicationes  I ,  IV,  XVIII. 
Vocationes  XIII,  XXVII,  XXXV. 
Gratulationes.  Gratiarum  actiones.  OfBciorum  obtesta- 
tiones.  IX,  XXXI,  XLVI,  XLIX,  CIL 
Narrationes  facetse  X,  L;  LIII,  LVI,  LX. 
Inscriptiones  XIX,  XX. 
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